Psalms
	Psalms1:1
	Blessed is the man that walketh not in the counsel of the wicked, Nor standeth in the way of sinners, Nor sitteth in the seat of scoffers:
	D;k gh /kU; gS og iq:"k tks nq"Vksa dh ;qfDr ij ugha pyrk] vkSj u ikfi;ksa ds ekxZ esa [kM+k gksrk( vkSj u Bëk djusokyksa dh e.Myh esa cSBrk gS!

	Psalms1:2
	But his delight is in the law of Jehovah; And on his law doth he meditate day and night.
	ijUrq og rks ;gksok dh O;oLFkk ls izlé jgrk( vkSj mldh O;oLFkk ij jkr fnu /;ku djrk jgrk gSA

	Psalms1:3
	And he shall be like a tree planted by the streams of water, That bringeth forth its fruit in its season, Whose leaf also doth not wither; And whatsoever he doeth shall prosper.
	og ml o`{k ds leku gS] tks cgrh ukfy;ksa ds fdukjs yxk;k x;k gSA vkSj viuh _rq esa Qyrk gS] vkSj ftlds iÙks dHkh eqj>krs ughaA blfy;s tks dqN og iq:"k djs og lQy gksrk gSAA

	Psalms1:4
	The wicked are not so, But are like the chaff which the wind driveth away.
	nq"V yksx ,sls ugha gksrs] os ml Hkwlh ds leku gksrs gSa] tks iou ls mM+kbZ tkrh gSA

	Psalms1:5
	Therefore the wicked shall not stand in the judgment, Nor sinners in the congregation of the righteous.
	bl dkj.k nq"V yksx vnkyr esa fLFkj u jg ldsaxs] vkSj u ikih /kfeZ;ksa dh e.Myh esa Bgjsaxs(

	Psalms1:6
	For Jehovah knoweth the way of the righteous; But the way of the wicked shall perish. Psalm 2
	D;ksafd ;gksok /kfeZ;ksa dk ekxZ tkurk gS] ijUrq nq"Vksa dk ekxZ uk'k gks tk,xkAA


	mRifÙk 1:1

	vkfn esa ijes'oj us vkdk'k vkSj i`Foh dh l`f"V dhA
	In the beginning God created the heavens and the earth.

	mRifÙk 1:2

	vkSj i`Foh csMkSy vkSj lqulku iM+h Fkh( vkSj xgjs ty ds Åij vfU/k;kjk Fkk% rFkk ijes'oj dk vkRek ty ds Åij eaMykrk FkkA
	And the earth was waste and void; and darkness was upon the face of the deep: and the Spirit of God moved upon the face of the waters

	mRifÙk 1:3

	rc ijes'oj us dgk] mft;kyk gks% rks mft;kyk gks x;kA
	And God said, Let there be light: and there was light.

	mRifÙk 1:4

	vkSj ijes'oj us mft;kys dks ns[kk fd vPNk gS( vkSj ijes'oj us mft;kys dks vfU/k;kjs ls vyx fd;kA
	And God saw the light, that it was good: and God divided the light from the darkness.

	mRifÙk 1:5

	vkSj ijes'oj us mft;kys dks fnu vkSj vfU/k;kjs dks jkr dgkA rFkk lka> gqbZ fQj Hkksj gqvkA bl izdkj ifgyk fnu gks x;kAA
	And God called the light Day, and the darkness he called Night. And there was evening and there was morning, one day.

	mRifÙk 1:6

	fQj ijes'oj us dgk] ty ds chp ,d ,slk vUrj gks fd ty nks Hkkx gks tk,A
	And God said, Let there be a firmament in the midst of the waters, and let it divide the waters from the waters.

	mRifÙk 1:7

	rc ijes'oj us ,d vUrj djds mlds uhps ds ty vkSj mlds Åij ds ty dks vyx vyx fd;k( vkSj oSlk gh gks x;kA
	And God made the firmament, and divided the waters which were under the firmament from the waters which were above the firmament: and it was so.

	mRifÙk 1:8

	vkSj ijes'oj us ml vUrj dks vkdk'k dgkA rFkk lka> gqbZ fQj Hkksj gqvkA bl izdkj nwljk fnu gks x;kAA
	And God called the firmament Heaven. And there was evening and there was morning, a second day.

	mRifÙk 1:9

	fQj ijes'oj us dgk] vkdk'k ds uhps dk ty ,d LFkku esa bdëk gks tk, vkSj lw[kh Hkwfe fn[kkbZ ns( vkSj oSlk gh gks x;kA
	And God said, Let the waters under the heavens be gathered together unto one place, and let the dry land appear: and it was so.

	mRifÙk1:10

	vkSj ijes'oj us lw[kh Hkwfe dks i`Foh dgk( rFkk tks ty bdëk gqvk mldks ml us leqqnz dgk% vkSj ijes'oj us ns[kk fd vPNk gSA
	And God called the dry land Earth; and the gathering together of the waters called he Seas: and God saw that it was good.

	mRifÙk1:11

	fQj ijes'oj us dgk] i`Foh ls gjh ?kkl] rFkk chtokys NksVs NksVs isM+] vkSj QynkbZ o`{k Hkh ftuds cht mUgh esa ,d ,d dh tkfr ds vuqlkj gksrs gSa i`Foh ij mxsa( vkSj oSlk gh gks x;kA
	And God said, Let the earth put forth grass, herbs yielding seed, [and] fruit-trees bearing fruit after their kind, wherein is the seed thereof, upon the earth: and it was so.

	mRifÙk1:12

	rks i`Foh ls gjh ?kkl] vkSj NksVs NksVs isM+ ftu esa viuh viuh tkfr ds vuqlkj cht gksrk gS] vkSj QynkbZ o`{k ftuds cht ,d ,d dh tkfr ds vuqlkj mUgh esa gksrs gSa mxs( vkSj ijes'oj us ns[kk fd vPNk gSA
	And the earth brought forth grass, herbs yielding seed after their kind, and trees bearing fruit, wherein is the seed thereof, after their kind: and God saw that it was good.

	mRifÙk1:13

	rFkk lka> gqbZ fQj Hkksj gqvkA bl izdkj rhljk fnu gks x;kAA
	And there was evening and there was morning, a third day.

	mRifÙk1:14

	fQj ijes'oj us dgk] fnu dks jkr ls vyx djus ds fy;s vkdk'k ds vUrj esa T;ksfr;ka gksa( vkSj os fpUgksa] vkSj fu;r le;ksa] vkSj fnuksa] vkSj o"kksZa ds dkj.k gksaA
	And God said, Let there be lights in the firmament of heaven to divide the day from the night; and let them be for signs, and for seasons, and for days and years:

	mRifÙk1:15

	vkSj os T;ksfr;ka vkdk'k ds vUrj esa i`Foh ij izdk'k nsusokyh Hkh Bgjsa( vkSj oSlk gh gks x;kA
	and let them be for lights in the firmament of heaven to give light upon the earth: and it was so.

	mRifÙk1:16

	rc ijes'oj us nks cM+h T;ksfr;ka cukbZa( mu esa ls cM+h T;ksfr dks fnu ij izHkqrk djus ds fy;s] vkSj NksVh T;ksfr dks jkr ij izHkqrk djus ds fy;s cuk;k% vkSj rkjkx.k dks Hkh cuk;kA
	And God made the two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made] the stars also.

	mRifÙk1:17

	ijes'oj us mudks vkdk'k ds vUrj esa blfy;s j[kk fd os i`Foh ij izdk'k nsa]
	And God set them in the firmament of heaven to give light upon the earth,

	mRifÙk1:18

	rFkk fnu vkSj jkr ij izHkqrk djsa vkSj mft;kys dks vfU/k;kjs ls vyx djsa% vkSj ijes'oj us ns[kk fd vPNk gSA
	and to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that it was good.

	mRifÙk1:19

	rFkk lka> gqbZ fQj Hkksj gqvkA bl izdkj pkSFkk fnu gks x;kAA
	And there was evening and there was morning, a fourth day.

	mRifÙk1:20

	fQj ijes'oj us dgk] ty thfor izkf.k;ksa ls cgqr gh Hkj tk,] vkSj i{kh i`Foh ds Åij vkdk'k dsa vUrj esa mM+saA
	And God said, Let the waters swarm with swarms of living creatures, and let birds fly above the earth in the open firmament of heaven.

	mRifÙk1:21

	blfy;s ijes'oj us tkfr tkfr ds cM+s cM+s ty&tUrqvksa dh] vkSj mu lc thfor izkf.k;ksa dh Hkh l`f"V dh tks pyrs fQjrs gSa ftu ls ty cgqr gh Hkj x;k vkSj ,d ,d tkfr ds mM+usokys if{k;ksa dh Hkh l`f"V dh % vkSj ijes'oj us ns[kk fd vPNk gSA
	And God created the great sea-monsters, and every living creature that moveth, wherewith the waters swarmed, after their kind, and every winged bird after its kind: and God saw that it was good.

	mRifÙk1:22

	vkSj ijes'oj us ;g dgds mudks vk'kh"k nh] fd Qwyks&Qyks] vkSj leqæ ds ty esa Hkj tkvks] vkSj i{kh i`Foh ij c<+saA
	And God blessed them, saying, Be fruitful, and multiply, and fill the waters in the seas, and let birds multiply on the earth.

	mRifÙk1:23

	rFkk lka> gqbZ fQj Hkksj gqvkA bl izdkj ikapoka fnu gks x;kA
	And there was evening and there was morning, a fifth day.

	mRifÙk1:24

	fQj ijes'oj us dgk] i`Foh ls ,d ,d tkfr ds thfor izk.kh] vFkkZr~ ?kjsyw i'kq] vkSj jsaxusokys tUrq] vkSj i`Foh ds oui'kq] tkfr tkfr ds vuqlkj mRiUu gksa( vkSj oSlk gh gks x;kA
	And God said, Let the earth bring forth living creatures after their kind, cattle, and creeping things, and beasts of the earth after their kind: and it was so.

	mRifÙk1:25

	lks ijes'oj us i`Foh ds tkfr tkfr ds oui'kqvksa dks] vkSj tkfr tkfr ds ?kjsyw i'kqvksa dks] vkSj tkfr tkfr ds Hkwfe ij lc jsaxusokys tUrqvksa dks cuk;k % vkSj ijes'oj us ns[kk fd vPNk gSA
	And God made the beasts of the earth after their kind, and the cattle after their kind, and everything that creepeth upon the ground after its kind: and God saw that it was good.

	mRifÙk1:26

	fQj ijes'oj us dgk] ge euq"; dks vius Lo:i ds vuqlkj viuh lekurk esa cuk,a( vkSj os leqæ dh eNfy;ksa] vkSj vkdk'k ds if{k;ksa] vkSj ?kjsyw i'kqvksa] vkSj lkjh i`Foh ij] vkSj lc jsaxusokys tUrqvksa ij tks i`Foh ij jsaxrs gSa] vf/kdkj j[ksaA
	And God said, Let us make man in our image, after our likeness: and let them have dominion over the fish of the sea, and over the birds of the heavens, and over the cattle, and over all the earth, and over every creeping thing that creepeth upon the earth.

	mRifÙk1:27

	rc ijes'oj us euq"; dks vius Lo:i ds vuqlkj mRiUu fd;k] vius gh Lo:i ds vuqlkj ijes'oj us mldks mRiUu fd;k] uj vkSj ukjh djds ml us euq";ksa dh l`f"V dhA
	And God created man in his own image, in the image of God created he him; male and female created he them.

	mRifÙk1:28

	vkSj ijes'oj us mudks vk'kh"k nh % vkSj mu ls dgk] Qwyks&Qyks] vkSj i`Foh esa Hkj tkvks] vkSj mldks vius o'k esa dj yks( vkSj leqæ dh eNfy;ksa] rFkk vkdk'k ds if{k;ksa] vkSj i`Foh ij jsaxusokys lc tUrqvks ij vf/kdkj j[kksA
	And God blessed them: and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it; and have dominion over the fish of the sea, and over the birds of the heavens, and over every living thing that moveth upon the earth.

	mRifÙk1:29

	fQj ijes'oj us mu ls dgk] lquks] ftrus chtokys NksVs NksVs isM+ lkjh i`Foh ds Åij gSa vkSj ftrus o`{kksa esa chtokys Qy gksrs gSa] os lc eSa us rqe dks fn, gSa( os rqEgkjs Hkkstu ds fy;s gSa %
	And God said, Behold, I have given you every herb yielding seed, which is upon the face of all the earth, and every tree, in which is the fruit of a tree yielding seed; to you it shall be for food:

	mRifÙk1:30

	vkSj ftrus i`Foh ds i'kq] vkSj vkdk'k ds i{kh] vkSj i`Foh ij jsaxusokys tUrq gSa] ftu esa thou ds izk.k gSa] mu lc ds [kkus ds fy;s eSa us lc gjs gjs NksVs isM+ fn, gSa( vkSj oSlk gh gks x;kA
	and to every beast of the earth, and to every bird of the heavens, and to everything that creepeth upon the earth, wherein there is life, [I have given] every green herb for food: and it was so.

	mRifÙk1:31

	rc ijes'oj us tks dqN cuk;k Fkk] lc dks ns[kk] rks D;k ns[kk] fd og cgqr gh vPNk gSA rFkk lka> gqbZ fQj Hkksj gqvkA bl izdkj NBoka fnu gks x;kAA
	And God saw everything that he had made, and, behold, it was very good. And there was evening and there was morning, the sixth day.
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mRifÙk 2
	mRifÙk 2:1

	;ksa vkdk'k vkSj i`Foh vkSj mudh lkjh lsuk dk cukuk lekIr gks x;kA
	And the heavens and the earth were finished, and all the host of them.

	mRifÙk 2:2

	vkSj ijes'oj us viuk dke ftls og djrk Fkk lkrosa fnu lekIr fd;kA vkSj ml us vius fd, gq, lkjs dke ls lkrosa fnu foJke fd;kA
	And on the seventh day God finished his work which he had made; and he rested on the seventh day from all his work which he had made.

	mRifÙk 2:3

	vkSj ijes'oj us lkrosa fnu dks vk'kh"k nh vkSj ifo=k Bgjk;k( D;ksafd ml esa ml us viuh l`f"V dh jpuk ds lkjs dke ls foJke fy;kA
	And God blessed the seventh day, and hallowed it; because that in it he rested from all his work which God had created and made.

	mRifÙk 2:4

	vkdk'k vkSj i`Foh dh mRifÙk dk o`ÙkkUr ;g gS fd tc os mRiUu gq, vFkkZr~ ftl fnu ;gksok ijes'oj us i`Foh vkSj vkdk'k dks cuk;k%
	These are the generations of the heavens and of the earth when they were created, in the day that Jehovah God made earth and heaven.

	mRifÙk 2:5

	rc eSnku dk dksbZ ikS/kk Hkwfe ij u Fkk] vkSj u eSnku dk dksbZ NksVk isM+ mxk Fkk] D;ksafd ;gksok ijes'oj us i`Foh ij ty ugha cjlk;k Fkk] vkSj Hkwfe ij [ksrh djus ds fy;s euq"; Hkh ugha Fkk(
	And no plant of the field was yet in the earth, and no herb of the field had yet sprung up; for Jehovah God had not caused it to rain upon the earth: and there was not a man to till the ground;

	mRifÙk 2:6

	rkSHkh dqgjk i`Foh ls mBrk Fkk ftl ls lkjh Hkwfe flap tkrh Fkh
	but there went up a mist from the earth, and watered the whole face of the ground.

	mRifÙk 2:7

	vkSj ;gksok ijes'oj us vkne dks Hkwfe dh feêh ls jpk vkSj mlds uFkuks esa thou dk 'okl Qwad fn;k( vkSj vkne thork izk.kh cu x;kA
	And Jehovah God formed man of the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and man became a living soul.

	mRifÙk 2:8

	vkSj ;gksok ijes'oj us iwoZ dh vksj vnu ns'k esa ,d ckfVdk yxkbZ( vkSj ogka vkne dks ftls ml us jpk Fkk] j[k fn;kA
	And Jehovah God planted a garden eastward, in Eden; and there he put the man whom he had formed.

	mRifÙk 2:9

	vkSj ;gksok ijes'oj us Hkwfe ls lc Hkkafr ds o`{k] tks ns[kus esa euksgj vkSj ftuds Qy [kkus esa vPNs gSa mxk,] vkSj ckfVdk ds chp esa thou ds o`{k dks vkSj Hkys ;k cqjs ds Kku ds o`{k dks Hkh yxk;kA
	And out of the ground made Jehovah God to grow every tree that is pleasant to the sight, and good for food; the tree of life also in the midst of the garden, and the tree of the knowledge of good and evil.

	mRifÙk2:10

	vkSj ml ckfVdk dks lhapus ds fy;s ,d egkunh vnu ls fudyh vkSj ogka ls vkxs cgdj pkj /kkjk esa gks xbZA
	And a river went out of Eden to water the garden; and from thence it was parted, and became four heads.

	mRifÙk2:11

	ifgyh /kkjk dk uke ih'kksu~ gS] ;g ogh gS tks gohyk uke ds lkjs ns'k dks tgka lksuk feyrk gS ?ksjs gq, gSA
	The name of the first is Pishon: that is it which compasseth the whole land of Havilah, where there is gold;

	mRifÙk2:12

	ml ns'k dk lksuk pks[kk gksrk gS] ogka eksrh vkSj lqySekuh iRFkj Hkh feyrs gSaA
	and the gold of that land is good: there is bdellium and the onyx stone.

	mRifÙk2:13

	vkSj nwljh unh dk uke xhgksu~ gS] ;g ogh gS tks dw'k ds lkjs ns'k dks ?ksjs gq, gSA
	And the name of the second river is Gihon: the same is it that compasseth the whole land of Cush.

	mRifÙk2:14

	vkSj rhljh unh dk uke fgísdsy~ gS] ;g ogh gS tks v''kwj~ ds iwoZ dh vksj cgrh gSA vkSj pkSFkh unh dk uke Qjkr gSA
	And the name of the third river is Hiddekel: that is it which goeth in front of Assyria. And the fourth river is the Euphrates.

	mRifÙk2:15

	tc ;gksok ijes'oj us vkne dks ysdj vnu dh ckfVdk esa j[k fn;k] fd og ml esa dke djs vkSj mldh j{kk djs]
	And Jehovah God took the man, and put him into the garden of Eden to dress it and to keep it.

	mRifÙk2:16

	rc ;gksok ijes'oj us vkne dks ;g vkKk nh] fd rw ckfVdk ds lc o`{kksa dk Qy fcuk [kVds [kk ldrk gS%
	And Jehovah God commanded the man, saying, Of every tree of the garden thou mayest freely eat:

	mRifÙk2:17

	ij Hkys ;k cqjs ds Kku dk tks o`{k gS] mldk Qy rw dHkh u [kkuk % D;ksafd ftl fnu rw mldk Qy [kk, mlh fnu vo'; ej tk,xkAA
	but of the tree of the knowledge of good and evil, thou shalt not eat of it: for in the day that thou eatest thereof thou shalt surely die.

	mRifÙk2:18

	fQj ;gksok ijes'oj us dgk] vkne dk vdsyk jguk vPNk ugha( eS mlds fy;s ,d ,slk lgk;d cukÅaxk tks ml ls esy [kk,A
	And Jehovah God said, It is not good that the man should be alone; I will make him a help meet for him.

	mRifÙk2:19

	vkSj ;gksok ijes'oj Hkwfe esa ls lc tkfr ds cuSys i'kqvksa] vkSj vkdk'k ds lc Hk¡kfr ds if{k;ksa dks jpdj vkne ds ikl ys vk;k fd ns[ks] fd og mudk D;k D;k uke j[krk gS( vkSj ftl ftl thfor izk.kh dk tks tks uke vkne us j[kk ogh mldk uke gks x;kA
	And out of the ground Jehovah God formed every beast of the field, and every bird of the heavens; and brought them unto the man to see what he would call them: and whatsoever the man called every living creature, that was the name thereof.

	mRifÙk2:20

	lks vkne us lc tkfr ds ?kjsyw i'kqvksa] vkSj vkdk'k ds if{k;ksa] vkSj lc tkfr ds cuSys i'kqvksa ds uke j[ks( ijUrq vkne ds fy;s dksbZ ,slk lgk;d u feyk tks ml ls esy [kk ldsA
	And the man gave names to all cattle, and to the birds of the heavens, and to every beast of the field; but for man there was not found a help meet for him.

	mRifÙk2:21

	rc ;gksok ijes'oj us vkne dks Hkkjh uhUn esa Mky fn;k] vkSj tc og lks x;k rc ml us mldh ,d ilqyh fudkydj mldh lUrh ekal Hkj fn;kA
	And Jehovah God caused a deep sleep to fall upon the man, and he slept; and he took one of his ribs, and closed up the flesh instead thereof:

	mRifÙk2:22

	vkSj ;gksok ijes'oj us ml ilqyh dks tks ml us vkne esa ls fudkyh Fkh] L=kh cuk fn;k( vkSj mldks vkne ds ikl ys vk;kA
	and the rib, which Jehovah God had taken from the man, made he a woman, and brought her unto the man.

	mRifÙk2:23

	vkSj vkne us dgk vc ;g esjh gfì;ksa esa dh gìh vkSj esjs ekal esa dk ekal gS % lks bldk uke ukjh gksxk] D;ksafd ;g uj esa ls fudkyh xbZ gSA
	And the man said, This is now bone of my bones, and flesh of my flesh: she shall be called Woman, because she was taken out of Man.

	mRifÙk2:24

	bl dkj.k iq:"k vius ekrk firk dks NksM+dj viuh iRuh ls feyk jgsxk vkSj os ,d ru cusa jgsaxsA
	Therefore shall a man leave his father and his mother, and shall cleave unto his wife: and they shall be one flesh.

	mRifÙk2:25

	vkSj vkne vkSj mldh iRuh nksuksa uaxs Fks] ij ytkrs u FksAA
	And they were both naked, the man and his wife, and were not ashamed.


	
	
	


=========

  mRifÙk 3
	mRifÙk 3:1

	;gksok ijes'oj us ftrus cuSys i'kq cuk, Fks] mu lc esa liZ /kwrZ Fkk] vkSj ml us L=kh ls dgk] D;k lp gS] fd ijes'oj us dgk] fd rqe bl ckfVdk ds fdlh o`{k dk Qy u [kkuk\
	Now the serpent was more subtle than any beast of the field which Jehovah God had made. And he said unto the woman, Yea, hath God said, Ye shall not eat of any tree of the garden?

	mRifÙk 3:2

	L=kh us liZ ls dgk] bl ckfVdk ds o`{kksa ds Qy ge [kk ldrs gSaA
	And the woman said unto the serpent, Of the fruit of the trees of the garden we may eat:

	mRifÙk 3:3

	ij tks o`{k ckfVdk ds chp esa gS] mlds Qy ds fo"k; esa ijes'oj us dgk gS fd u rks rqe mldks [kkuk vkSj u mldks Nwuk] ugha rks ej tkvksxsA
	but of the fruit of the tree which is in the midst of the garden, God hath said, Ye shall not eat of it, neither shall ye touch it, lest ye die.

	mRifÙk 3:4

	rc liZ us L=kh ls dgk] rqe fu'p; u ejksxs]
	And the serpent said unto the woman, Ye shall not surely die:

	mRifÙk 3:5

	oju ijes'oj vki tkurk gS] fd ftl fnu rqe mldk Qy [kkvksxs mlh fnu rqEgkjh vka[ks [kqy tk,axh] vkSj rqe Hkys cqjs dk Kku ikdj ijes'oj ds rqY; gks tkvksxsA
	for God doth know that in the day ye eat thereof, then your eyes shall be opened, and ye shall be as God, knowing good and evil.

	mRifÙk 3:6

	lks tc L=kh us ns[kk fd ml o`{k dk Qy [kkus esa vPNk] vkSj ns[kus esa euHkkÅ] vkSj cqf) nsus ds fy;s pkgus ;ksX; Hkh gS] rc ml us ml esa ls rksM+dj [kk;k( vkSj vius ifr dks Hkh fn;k] vkSj ml us Hkh [kk;kA
	And when the woman saw that the tree was good for food, and that it was a delight to the eyes, and that the tree was to be desired to make one wise, she took of the fruit thereof, and did eat; and she gave also unto her husband with her, and he did eat.

	mRifÙk 3:7

	rc mu nksuksa dh vka[ks [kqy xbZ] vkSj mudks ekywe gqvk fd os uaxs gS( lks mUgksa us vathj ds iÙks tksM+ tksM+ dj yaxksV cuk fy;sA
	And the eyes of them both were opened, and they knew that they were naked; and they sewed fig-leaves together, and made themselves aprons.

	mRifÙk 3:8

	rc ;gksok ijes'oj tks fnu ds BaMs le; ckfVdk esa fQjrk Fkk mldk 'kCn mudks lqukbZ fn;kA rc vkne vkSj mldh iRuh ckfVdk ds o`{kksa ds chp ;gksok ijes'oj ls fNi x,A
	And they heard the voice of Jehovah God walking in the garden in the cool of the day: and the man and his wife hid themselves from the presence of Jehovah God amongst the trees of the garden.

	mRifÙk 3:9

	rc ;gksok ijes'oj us iqdkjdj vkne ls iwNk] rw dgka gS\
	And Jehovah God called unto the man, and said unto him, Where art thou?

	mRifÙk3:10

	ml us dgk] eSa rsjk 'kCn ckjh esa lqudj Mj x;k D;ksafd eSa uaxk Fkk( blfy;s fNi x;kA
	And he said, I heard thy voice in the garden, and I was afraid, because I was naked; and I hid myself.

	mRifÙk3:11

	ml us dgk] fdl us rq>s fprk;k fd rw uaxk gS\ ftl o`{k dk Qy [kkus dks eS us rq>s ctkZ Fkk] D;k rw us mldk Qy [kk;k gS\
	And he said, Who told thee that thou wast naked? Hast thou eaten of the tree, whereof I commanded thee that thou shouldest not eat?

	mRifÙk3:12

	vkne us dgk ftl L=kh dks rw us esjs lax jgus dks fn;k gS mlh us ml o`{k dk Qy eq>s fn;k] vkSj eS us [kk;kA
	And the man said, The woman whom thou gavest to be with me, she gave me of the tree, and I did eat.

	mRifÙk3:13

	rc ;gksok ijes'oj us L=kh ls dgk] rw us ;g D;k fd;k gS\ L=kh us dgk] liZ us eq>s cgdk fn;k rc eS us [kk;kA
	And Jehovah God said unto the woman, What is this thou hast done? And the woman said, The serpent beguiled me, and I did eat.

	mRifÙk3:14

	rc ;gksok ijes'oj us liZ ls dgk] rw us tks ;g fd;k gS blfy;s rw lc ?kjsyw i'kqvksa] vkSj lc cuSys i'kqvksa ls vf/kd 'kkfir gS( rw isV ds cy pyk djsxk] vkSj thou Hkj feêh pkVrk jgsxk %
	And Jehovah God said unto the serpent, Because thou hast done this, cursed art thou above all cattle, and above every beast of the field; upon thy belly shalt thou go, and dust shalt thou eat all the days of thy life:

	mRifÙk3:15

	vkSj eS rsjs vkSj bl L=kh ds chp esa] vkSj rsjs oa'k vkSj blds oa'k ds chp esa cSj mRiUu d#axk] og rsjs flj dks dqpy Mkysxk] vkSj rw mldh ,Mh dks MlsxkA
	and I will put enmity between thee and the woman, and between thy seed and her seed: he shall bruise thy head, and thou shalt bruise his heel.

	mRifÙk3:16

	fQj L=kh ls ml us dgk] eS rsjh ihM+k vkSj rsjs xHkZorh gksus ds nq%[k dks cgqr c<+kÅaxk( rw ihfM+r gksdj ckyd mRiUu djsxh( vkSj rsjh ykylk rsjs ifr dh vksj gksxh] vkSj og rq> ij izHkqrk djsxkA
	Unto the woman he said, I will greatly multiply thy pain and thy conception; in pain thou shalt bring forth children; and thy desire shall be to thy husband, and he shall rule over thee.

	mRifÙk3:17

	vkSj vkne ls ml us dgk] rw us tks viuh iRuh dh ckr lquh] vkSj ftl o`{k ds Qy ds fo"k; eS us rq>s vkKk nh Fkh fd rw mls u [kkuk mldks rw us [kk;k gS] blfy;s Hkwfe rsjs dkj.k 'kkfir gS% rw mldh mit thou Hkj nq%[k ds lkFk [kk;k djsxk %
	And unto Adam he said, Because thou hast hearkened unto the voice of thy wife, and hast eaten of the tree, of which I commanded thee, saying, Thou shalt not eat of it: cursed is the ground for thy sake; in toil shalt thou eat of it all the days of thy life;

	mRifÙk3:18

	vkSj og rsjs fy;s dkaVs vkSj ÅaVdVkjs mxk,xh] vkSj rw [ksr dh mit [kk,xk (
	thorns also and thistles shall it bring forth to thee; and thou shalt eat the herb of the field;

	mRifÙk3:19

	vkSj vius ekFks ds ilhus dh jksVh [kk;k djsxk] vkSj vUr esa feêh esa fey tk,xk( D;ksafd rw mlh esa ls fudkyk x;k gS] rw feêh rks gS vkSj feêh gh esa fQj fey tk,xkA
	in the sweat of thy face shalt thou eat bread, till thou return unto the ground; for out of it wast thou taken: for dust thou art, and unto dust shalt thou return.

	mRifÙk3:20

	vkSj vkne us viuh iRuh dk uke gOok j[kk( D;ksafd ftrus euq"; thfor gSa mu lc dh vkfnekrk ogh gqbZA
	And the man called his wife's name Eve; because she was the mother of all living.

	mRifÙk3:21

	vkSj ;gksok ijes'oj us vkne vkSj mldh iRuh ds fy;s peM+s ds vaxj[ks cukdj mudks ifguk fn,A
	And Jehovah God made for Adam and for his wife coats of skins, and clothed them.

	mRifÙk3:22

	fQj ;gksok ijes'oj us dgk] euq"; Hkys cqjs dk Kku ikdj ge esa ls ,d ds leku gks x;k gS% blfy;s vc ,slk u gks] fd og gkFk c<+kdj thou ds o`{k dk Qy Hkh rksM+ ds [kk ys vkSj lnk thfor jgsA
	And Jehovah God said, Behold, the man is become as one of us, to know good and evil; and now, lest he put forth his hand, and take also of the tree of life, and eat, and live for ever-

	mRifÙk3:23

	rc ;gksok ijes'oj us mldks vnu dh ckfVdk esa ls fudky fn;k fd og ml Hkwfe ij [ksrh djs ftl es ls og cuk;k x;k FkkA
	therefore Jehovah God sent him forth from the garden of Eden, to till the ground from whence he was taken.

	mRifÙk3:24

	blfy;s vkne dks ml us fudky fn;k vkSj thou ds o`{k ds ekxZ dk igjk nsus ds fy;s vnu dh ckfVdk ds iwoZ dh vksj d#cksa dks] vkSj pkjksa vksj ?kweusokyh Tokyke; ryokj dks Hkh fu;qDr dj fn;kAA
	So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden the Cherubim, and the flame of a sword which turned every way, to keep the way of the tree of life.


	


==========

4 mRifÙk 4
	mRifÙk 4:1
	tc vkne viuh iRuh gOok ds ikl x;k rc ml us xHkZorh gksdj dSu dks tUe fn;k vkSj dgk] eS us ;gksok dh lgk;rk ls ,d iq:"k ik;k gSA
	And the man knew Eve his wife; and she conceived, and bare Cain, and said, I have gotten a man with [the help of] Jehovah.

	mRifÙk 4:2
	fQj og mlds HkkbZ gkfcy dks Hkh tUeh] vkSj gkfcy rks HksM+&cdfj;ksa dk pjokgk cu x;k] ijUrq dSu Hkwfe dh [ksrh djus okyk fdlku cukA
	And again she bare his brother Abel. And Abel was a keeper of sheep, but Cain was a tiller of the ground.

	mRifÙk 4:3
	dqN fnuksa ds i'pkr~ dSu ;gksok ds ikl Hkwfe dh mit esa ls dqN HksaV ys vk;kA
	And in process of time it came to pass, that Cain brought of the fruit of the ground an offering unto Jehovah.

	mRifÙk 4:4
	vkSj gkfcy Hkh viuh HksM+&cdfj;ksa ds dbZ ,d ifgykSBs cPps HksaV p<+kus ys vk;k vkSj mudh pchZ HksaV p<+kbZ( rc ;gksok us gkfcy vkSj mldh HksaV dks rks xzg.k fd;k]
	And Abel, he also brought of the firstlings of his flock and of the fat thereof. And Jehovah had respect unto Abel and to his offering:

	mRifÙk 4:5
	ijUrq dSu vkSj mldh HksaV dks ml us xzg.k u fd;kA rc dSu vfr Øksf/kr gqvk] vkSj mlds eqag ij mnklh Nk xbZA
	but unto Cain and to his offering he had not respect. And Cain was very wroth, and his countenance fell.

	mRifÙk 4:6
	rc ;gksok us dSu ls dgk] rw D;ksa Øksf/kr gqvk \ vkSj rsjs eqag ij mnklh D;ksa Nk xbZ gS \
	And Jehovah said unto Cain, Why art thou wroth? and why is thy countenance fallen?

	mRifÙk 4:7
	;fn rw Hkyk djs] rks D;k rsjh HksaV xzg.k u dh tk,xh \ vkSj ;fn rw Hkyk u djs] rks iki }kj ij fNik jgrk gS] vkSj mldh ykylk rsjh vkSj gksxh] vkSj rw ml ij izHkqrk djsxkA
	If thou doest well, shall it not be lifted up? and if thou doest not well, sin coucheth at the door: and unto thee shall be its desire, but do thou rule over it.

	mRifÙk 4:8
	rc dSu us vius HkkbZ gkfcy ls dqN dgk % vkSj tc os eSnku esa Fks] rc dSu us vius HkkbZ gkfcy ij p<+dj mls ?kkr fd;kA
	And Cain told Abel his brother. And it came to pass, when they were in the field, that Cain rose up against Abel his brother, and slew him.

	mRifÙk 4:9
	rc ;gksok us dSu ls iwNk] rsjk HkkbZ gkfcy dgka gS\ ml us dgk ekywe ugha % D;k eS vius HkkbZ dk j[kokyk gwa\
	And Jehovah said unto Cain, Where is Abel thy brother? And he said, I know not: am I my brother's keeper?

	mRifÙk4:10
	ml us dgk] rw us D;k fd;k gS\ rsjs HkkbZ dk yksgw Hkwfe esa ls esjh vksj fpYykdj esjh nksgkbZ ns jgk gS!
	And he said, What hast thou done? the voice of thy brother's blood crieth unto me from the ground.

	mRifÙk4:11
	blfy;s vc Hkwfe ftl us rsjs HkkbZ dk yksgw rsjs gkFk ls ihus ds fy;s viuk eqag [kksyk gS] mldh vksj ls rw 'kkfir gSA
	And now cursed art thou from the ground, which hath opened its mouth to receive thy brother's blood from thy hand;

	mRifÙk4:12
	pkgs rw Hkwfe ij [ksrh djs] rkSHkh mldh iwjh mit fQj rq>s u feysxh] vkSj rw i`Foh ij cgsrw vkSj HkxksMk gksxkA
	when thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee its strength; a fugitive and a wanderer shalt thou be in the earth.

	mRifÙk4:13
	rc dSu us ;gksok ls dgk] esjk naM lgus ls ckgj gSA
	And Cain said unto Jehovah, My punishment is greater than I can bear.

	mRifÙk4:14
	ns[k] rw us vkt ds fnu eq>s Hkwfe ij ls fudkyk gS vkSj eS rsjh n`f"V dh vkM+ es jgwaxk vkSj i`Foh ij cgsrw vkSj HkxksM+k jgwaxk( vkSj tks dksbZ eq>s ik,xk] eq>s ?kkr djsxkA
	Behold, thou hast driven me out this day from the face of the ground; and from thy face shall I be hid; and I shall be a fugitive and a wanderer in the earth; and it will come to pass, that whosoever findeth me will slay me.

	mRifÙk4:15
	bl dkj.k ;gksok us ml ls dgk] tks dksbZ dSu dks ?kkr djsxk ml ls lkr xq.kk iyVk fy;k tk,xkA vkSj ;gksok us dSu ds fy;s ,d fpUg Bgjk;k ,slk u gks fd dksbZ mls ikdj ekj MkysAA
	And Jehovah said unto him, Therefore whosoever slayeth Cain, vengeance shall be taken on him sevenfold. And Jehovah appointed a sign for Cain, lest any finding him should smite him.

	mRifÙk4:16
	rc dSu ;gksok ds lEeq[k ls fudy x;k] vkSj uksn~ uke ns'k esa] tks vnu ds iwoZ dh vksj gS] jgus yxkA
	And Cain went out from the presence of Jehovah, and dwelt in the land of Nod, on the east of Eden.

	mRifÙk4:17
	tc dSu viuh iRuh ds ikl x;k rc og xHkZorh gqbZ vkSj guksd dks tUeh] fQj dSu us ,d uxj clk;k vkSj ml uxj dk uke vius iq=k ds uke ij guksd j[kkA
	And Cain knew his wife; and she conceived, and bare Enoch: and he builded a city, and called the name of the city, after the name of his son, Enoch.

	mRifÙk4:18
	vkSj guksd ls bZjkn mRiUu gqvk] vkSj bZjkn us egw;k,y dks tUe fn;k] vkSj egw;k,y us erw'kk,y dks] vkSj erw'kk,y us ysesd dks tUe fn;kA
	And unto Enoch was born Irad: and Irad begat Mehujael: and Mehujael begat Methushael; and Methushael begat Lamech.

	mRifÙk4:19
	vkSj ysesd us nks fL=k;ka C;kg yh % ftu esa ls ,d dk uke vknk] vkSj nwljh dk flYyk gSA
	And Lamech took unto him two wives: the name of the one was Adah, and the name of the other Zillah.

	mRifÙk4:20
	vkSj vknk us ;kcky dks tUe fn;kA og rEcqvksa esa jguk vkSj tkuojksa dk ikyu bu nksuks jhfr;ksa dk mRiknd gqvkA
	And Adah bare Jabal: he was the father of such as dwell in tents and [have] cattle.

	mRifÙk4:21
	vkSj mlds HkkbZ dk uke ;wcky gS % og oh.kk vkSj ckalqjh vkfn cktksa ds ctkus dh lkjh jhfr dk mRiknd gqvkA
	And his brother's name was Jubal: he was the father of all such as handle the harp and pipe.

	mRifÙk4:22
	vkSj flYyk us Hkh rwcYdSu uke ,d iq=k dks tUe fn;k % og ihry vkSj yksgs ds lc /kkjokys gfFk;kjksa dk x<+usokyk gqvk% vkSj rwcYdSu dh cfgu ukek FkhA
	And Zillah, she also bare Tubal-cain, the forger of every cutting instrument of brass and iron: and the sister of Tubal-cain was Naamah.

	mRifÙk4:23
	vkSj ysesd us viuh ifRu;ksa ls dgk] gs vknk vkSj gs flYyk esjh lquks( gs ysesd dh ifRu;ksa] esjh ckr ij dku yxkvks% eSaus ,d iq:"k dks tks esjs pksV yxkrk Fkk] vFkkZr~ ,d toku dks tks eq>s ?kk;y djrk Fkk] ?kkr fd;k gSA
	And Lamech said unto his wives: Adah and Zillah, hear my voice; Ye wives of Lamech, hearken unto my speech: For I have slain a man for wounding me, And a young man for bruising me:

	mRifÙk4:24
	tc dSu dk iyVk lkrxq.kk fy;k tk,xkA rks ysesd dk lrgjxq.kk fy;k tk,xkA
	If Cain shall be avenged sevenfold, Truly Lamech seventy and sevenfold.

	mRifÙk4:25
	vkSj vkne viuh iRuh ds ikl fQj x;k( vkSj ml us ,d iq=k dks tUe fn;k vkSj mldk uke ;g dg ds 'ksr j[kk] fd ijes'oj us esjs fy;s gkfcy dh lUrh] ftldks dSu us ?kkr fd;k] ,d vkSj oa'k Bgjk fn;k gSA
	And Adam knew his wife again; and she bare a son, and called his name Seth. For, [said she], God hath appointed me another seed instead of Abel; for Cain slew him.

	mRifÙk4:26
	vkSj 'ksr ds Hkh ,d iq=k mRiUu gqvk( vkSj ml us mldk uke ,uks'k j[kk] mlh le; ls yksx ;gksok ls izkFkZuk djus yxsAA
	And to Seth, to him also there was born a son; and he called his name Enosh. Then began men to call upon the name of Jehovah.


==========

5 mRifÙk 5
	mRifÙk 5:1
	vkne dh oa'kkoyh ;g gSA tc ijes'oj us euq"; dh l`f"V dh rc vius gh Lo:i esa mldks cuk;k(
	This is the book of the generations of Adam. In the day that God created man, in the likeness of God made he him;

	mRifÙk 5:2
	ml us uj vkSj ukjh djds euq";ksa dh l`f"V dh vkSj mUgsa vk'kh"k nh] vkSj mudh l`f"V ds fnu mudk uke vkne j[kkA
	male and female created he them, and blessed them, and called their name Adam, in the day when they were created.

	mRifÙk 5:3
	tc vkne ,d lkS rhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk mldh lekurk esa ml gh ds Lo:i ds vuqlkj ,d iq=k mRiUu gqvk mldk uke 'ksr j[kkA
	And Adam lived a hundred and thirty years, and begat [a son] in his own likeness, after his image; and called his name Seth:

	mRifÙk 5:4
	vkSj 'ksr ds tUe ds i'pkr~ vkne vkB lkS o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZaA
	and the days of Adam after he begat Seth were eight hundred years: and he begat sons and daughters.

	mRifÙk 5:5
	vkSj vkne dh dqy voLFkk ukS lkS rhl o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	And all the days that Adam lived were nine hundred and thirty years: and he died.

	mRifÙk 5:6
	tc 'ksr ,d lkS ikap o"kZ dk gqvk] rc ml us ,uks'k dks tUe fn;kA
	And Seth lived a hundred and five years, and begat Enosh:

	mRifÙk 5:7
	vkSj ,uks'k ds tUe ds i'pkr~ 'ksr vkB lkS lkr o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZaA
	and Seth lived after he begat Enosh eight hundred and seven years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk 5:8
	vkSj 'ksr dh dqy voLFkk ukS lkS ckjg o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	and all the days of Seth were nine hundred and twelve years: and he died.

	mRifÙk 5:9
	vkSj ,uks'k uCcs o"kZ dk gqvk] rc ml us dsuku dks tUe fn;kA
	And Enosh lived ninety years, and begat Kenan.

	mRifÙk5:10
	vkSj dsuku ds tUe ds i'pkr~ ,uks'k vkB lkS iUæg o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka gqbZA
	and Enosh lived after he begat Kenan eight hundred and fifteen years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk5:11
	vkSj ,uks'k dh dqy voLFkk ukS lkS ikap o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	and all the days of Enosh were nine hundred and five years: and he died.

	mRifÙk5:12
	tc dsuku lÙkj o"kZ dk gqvk] rc ml us egyysy dks tUe fn;kA
	And Kenan lived seventy years, and begat Mahalalel:

	mRifÙk5:13
	vkSj egyysy ds tUe ds i'pkr~ dsuku vkB lkS pkyhl o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZA
	and Kenan lived after he begat Mahalalel eight hundred and forty years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk5:14
	vkSj dsuku dh dqy voLFkk ukS lkS nl o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	and all the days of Kenan were nine hundred and ten years: and he died.

	mRifÙk5:15
	tc egyysy iSalB o"kZ dk gqvk] rc ml us ;sjsn dks tUe fn;kA
	And Mahalalel lived sixty and five years, and begat Jared:

	mRifÙk5:16
	vkSj ;sjsn ds tUe ds i'pkr~ egyysy vkB lkS rhl o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZA
	And Mahalalel lived after he begat Jared eight hundred and thirty years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk5:17
	vkSj egyysy dh dqy voLFkk vkB lkS iapkuos o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	and all the days of Mahalalel were eight hundred ninety and five years: and he died.

	mRifÙk5:18
	tc ;sjsn ,d lkS cklB o"kZ dk gqvk] rc ml us guksd dks tUe fn;kA
	And Jared lived a hundred sixty and two years, and begat Enoch:

	mRifÙk5:19
	vkSj guksd ds tUe ds i'pkr~ ;sjsn vkB lkS o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZA
	and Jared lived after he begat Enoch eight hundred years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk5:20
	vkSj ;sjsn dh dqy voLFkk ukS lkS cklB o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kA
	And all the days of Jared were nine hundred sixty and two years: and he died.

	mRifÙk5:21
	tc guksd iSalB o"kZ dk gqvk] rc ml us erw'ksyg dks tUe fn;kA
	And Enoch lived sixty and five years, and begat Methuselah:

	mRifÙk5:22
	vkSj erw'ksyg ds tUe ds i'pkr~ guksd rhu lkS o"kZ rd ijes'oj ds lkFk lkFk pyrk jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZA
	and Enoch walked with God after he begat Methuselah three hundred years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk5:23
	vkSj guksd dh dqy voLFkk rhu lkS iSalB o"kZ dh gqbZA
	and all the days of Enoch were three hundred sixty and five years:

	mRifÙk5:24
	vkSj guksd ijes'oj ds lkFk lkFk pyrk Fkk( fQj og yksi gks x;k D;ksafd ijes'oj us mls mBk fy;kA
	and Enoch walked with God: and he was not; for God took him.

	mRifÙk5:25
	tc erw'ksyg ,d lkS lÙkklh o"kZ dk gqvk] rc ml us ysesd dks tUe fn;kA
	And Methuselah lived a hundred eighty and seven years, and begat Lamech:

	mRifÙk5:26
	vkSj ysesd ds tUe ds i'pkr~ erw'ksyg lkr lkS c;klh o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZA
	and Methuselah lived after he begat Lamech seven hundred eighty and two years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk5:27
	vkSj erw'ksyg dh dqy voLFkk ukS lkS mugÙkj o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	And all the days of Methuselah were nine hundred sixty and nine years: and he died.

	mRifÙk5:28
	tc ysesd ,d lkS c;klh o"kZ dk gqvk] rc ml us ,d iq=k dks tUe fn;kA
	And Lamech lived a hundred eighty and two years, and begat a son:

	mRifÙk5:29
	vkSj ;g dgdj mldk uke uwg j[kk] fd ;gksok us tks i`Foh dks 'kki fn;k gS] mlds fo"k; ;g yM+dk gekjs dke esa] vkSj ml dfBu ifjJe esa tks ge djrs gSa] ge dks 'kkfUr nsxkA
	and he called his name Noah, saying, This same shall comfort us in our work and in the toil of our hands, [which cometh] because of the ground which Jehovah hath cursed.

	mRifÙk5:30
	vkSj uwg ds tUe ds i'pkr~ ysesd ikap lkS iapkuos o"kZ thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZA
	And Lamech lived after he begat Noah five hundred ninety and five years, and begat sons and daughters:

	mRifÙk5:31
	vkSj ysesd dh dqy voLFkk lkr lkS lrgÙkj o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kAA
	And all the days of Lamech were seven hundred seventy and seven years: and he died.

	mRifÙk5:32
	vkSj uwg ikap lkS o"kZ dk gqvk( vkSj uwg us 'kse] vkSj gke vkSj ;sisr dks tUe fn;kAA
	And Noah was five hundred years old: And Noah begat Shem, Ham, and Japheth.


==========

	mRifÙk 6:1
	fQj tc euq"; Hkwfe ds Åij cgqr c<+us yxs] vkSj muds csfV;ka mRiUu gqbZ]
	And it came to pass, when men began to multiply on the face of the ground, and daughters were born unto them,

	mRifÙk 6:2
	rks ijes'oj ds iq=kksa us euq"; dh iqf=k;ksa dks ns[kk] fd os lqanj gSa( vkSj mUgksa us ftl ftldks pkgk mu ls C;kg dj fy;kA
	that the sons of God saw the daughters of men that they were fair; and they took them wives of all that they chose.

	mRifÙk 6:3
	vkSj ;gksok us dgk] esjk vkRek euq"; ls lnk yksa fookn djrk u jgsxk] D;ksafd euq"; Hkh 'kjhj gh gS % mldh vk;q ,d lkS chl o"kZ dh gksxhA
	And Jehovah said, My spirit shall not strive with man for ever, for that he also is flesh: yet shall his days be a hundred and twenty years.

	mRifÙk 6:4
	mu fnuksa esa i`Foh ij nkuo jgrs Fks( vkSj blds i'pkr~ tc ijes'oj ds iq=k euq"; dh iqf=k;ksa ds ikl x, rc muds }kjk tks lUrku mRiUu gq,] os iq=k 'kwjohj gksrs Fks] ftudh dhfÙkZ izkphudky ls izpfyr gSA
	The Nephilim were in the earth in those days, and also after that, when the sons of God came unto the daughters of men, and they bare children to them: the same were the mighty men that were of old, the men of renown.

	mRifÙk 6:5
	vkSj ;gksok us ns[kk] fd euq";ksa dh cqjkbZ i`Foh ij c<+ xbZ gS] vkSj muds eu ds fopkj esa tks dqN mRiUu gksrk gS lks fujUrj cqjk gh gksrk gSA
	And Jehovah saw that the wickedness of man was great in the earth, and that every imagination of the thoughts of his heart was only evil continually.

	mRifÙk 6:6
	vkSj ;gksok i`Foh ij euq"; dks cukus ls iNrk;k] vkSj og eu esa vfr [ksfnr gqvkA
	And it repented Jehovah that he had made man on the earth, and it grieved him at his heart.

	mRifÙk 6:7
	rc ;gksok us lkspk] fd eS euq"; dks ftldh eS us l`f"V dh gS i`Foh ds Åij ls feVk nwaxk( D;k euq";] D;k i'kq] D;k jsaxusokys tUrq] D;k vkdk'k ds i{kh] lc dks feVk nwaxk D;ksafd eSa muds cukus ls iNrkrk gwaA
	And Jehovah said, I will destroy man whom I have created from the face of the ground; both man, and beast, and creeping things, and birds of the heavens; for it repenteth me that I have made them.

	mRifÙk 6:8
	ijUrq ;gksok ds vuqxzg dh n`f"V uwg ij cuh jghAA
	But Noah found favor in the eyes of Jehovah.

	mRifÙk 6:9
	uwg dh oa'kkoyh ;g gSA uwg /kehZ iq:"k vkSj vius le; ds yksxksa esa [kjk Fkk] vkSj uwg ijes'oj gh ds lkFk lkFk pyrk jgkA
	These are the generations of Noah. Noah was a righteous man, [and] perfect in his generations: Noah walked with God.

	mRifÙk6:10
	vkSj uwg ls] 'kse] vkSj gke] vkSj ;sisr uke] rhu iq=k mRiUu gq,A
	And Noah begat three sons, Shem, Ham, and Japheth.

	mRifÙk6:11
	ml le; i`Foh ijes'oj dh n`f"V esa fcxM+ xbZ Fkh] vkSj miæo ls Hkj xbZ FkhA
	And the earth was corrupt before God, and the earth was filled with violence.

	mRifÙk6:12
	vkSj ijes'oj us i`Foh ij tks n`f"V dh rks D;k ns[kk] fd og fcxM+h gqbZ gS( D;ksafd lc izkf.k;ksa us i`Foh ij viuh viuh pky pyu fcxkM+ yh FkhA
	And God saw the earth, and, behold, it was corrupt; for all flesh had corrupted their way upon the earth.

	mRifÙk6:13
	rc ijes'oj us uwg ls dgk] lc izkf.k;ksa ds vUr djus dk iz'u esjs lkEgus vk x;k gS( D;ksafd muds dkj.k i`Foh miæo ls Hkj xbZ gS] blfy;s eS mudks i`Foh lesr uk'k dj MkywaxkA
	And God said unto Noah, The end of all flesh is come before me; for the earth is filled with violence through them; and, behold, I will destroy them with the earth.

	mRifÙk6:14
	blfy;s rw xksisj o`{k dh ydM+h dk ,d tgkt cuk ys] ml esa dksBfj;ka cukuk] vkSj Hkhrj ckgj ml ij jky yxkukA
	Make thee an ark of gopher wood; rooms shalt thou make in the ark, and shalt pitch it within and without with pitch.

	mRifÙk6:15
	vkSj bl <ax ls mldks cukuk % tgkt dh yEckbZ rhu lkS gkFk] pkSM+kbZ ipkl gkFk] vkSj ÅapkbZ rhl gkFk dh gksA
	And this is how thou shalt make it: the length of the ark three hundred cubits, the breadth of it fifty cubits, and the height of it thirty cubits.

	mRifÙk6:16
	tgkt esa ,d f[kM+dh cukuk] vkSj blds ,d gkFk Åij ls mldh Nr cukuk] vkSj tgkt dh ,d vyax esa ,d }kj j[kuk] vkSj tgkt esa ifgyk] nwljk] rhljk [kaM cukukA
	A light shalt thou make to the ark, and to a cubit shalt thou finish it upward; and the door of the ark shalt thou set in the side thereof; with lower, second, and third stories shalt thou make it.

	mRifÙk6:17
	vkSj lqu] eSa vki i`Foh ij tyizy; djds lc izkf.k;ksa dks] ftu esa thou dh vkRek gS] vkdk'k ds uhps ls uk'k djus ij gwa % vkSj lc tks i`Foh ij gS ej tk,axsA
	And I, behold, I do bring the flood of waters upon this earth, to destroy all flesh, wherein is the breath of life, from under heaven; everything that is in the earth shall die.

	mRifÙk6:18
	ijUrq rsjs lax eS okpk ckU/krk gwa % blfy;s rw vius iq=kksa] L=kh] vkSj cgqvksa lesr tgkt esa izos'k djukA
	But I will establish my covenant with thee; and thou shalt come into the ark, thou, and thy sons, and thy wife, and thy sons' wives with thee.

	mRifÙk6:19
	vkSj lc thfor izkf.k;ksa esa ls] rw ,d ,d tkfr ds nks nks] vFkkZr~ ,d uj vkSj ,d eknk tgkt esa ys tkdj] vius lkFk thfor j[kukA
	And of every living thing of all flesh, two of every sort shalt thou bring into the ark, to keep them alive with thee; they shall be male and female.

	mRifÙk6:20
	,d ,d tkfr ds i{kh] vkSj ,d ,d tkfr ds i'kq] vkSj ,d ,d tkfr ds Hkwfe ij jsaxusokys] lc esa ls nks nks rsjs ikl vk,axs] fd rw mudks thfor j[ksA
	Of the birds after their kind, and of the cattle after their kind, of every creeping thing of the ground after its kind, two of every sort shall come unto thee, to keep them alive.

	mRifÙk6:21
	vkSj Hkkafr Hkkafr dk HkksT; inkFkZ tks [kk;k tkrk gS] mudks rw ysdj vius ikl bdëk dj j[kuk lks rsjs vkSj muds Hkkstu ds fy;s gksxkA
	And take thou unto thee of all food that is eaten, and gather it to thee; and it shall be for food for thee, and for them.

	mRifÙk6:22
	ijes'oj dh bl vkKk ds vuqlkj uwg us fd;kA
	Thus did Noah; according to all that God commanded him, so did he.


==============
 mRifÙk 7   
	mRifÙk 7:1
	vkSj ;gksok us uwg ls dgk] rw vius lkjs ?kjkus lesr tgkt esa tk( D;ksafd eS us bl le; ds yksxksa esa ls dsoy rq>h dks viuh n`f"V esa /kehZ ns[kk gSA
	And Jehovah said unto Noah, Come thou and all thy house into the ark; for thee have I seen righteous before me in this generation.

	mRifÙk 7:2
	lc tkfr ds 'kq) i'kqvksa esa ls rks rw lkr lkr] vFkkZr~ uj vkSj eknk ysuk % ij tks i'kq 'kq) ugha gS] mu esa ls nks nks ysuk] vFkkZr~ uj vkSj eknk %
	Of every clean beast thou shalt take to thee seven and seven, the male and his female; and of the beasts that are not clean two, the male and his female:

	mRifÙk 7:3
	vkSj vkdk'k ds if{k;ksa esa ls Hkh] lkr lkr] vFkkZr~ uj vkSj eknk ysuk % fd mudk oa'k cpdj lkjh i`Foh ds Åij cuk jgsA
	of the birds also of the heavens, seven and seven, male and female, to keep seed alive upon the face of all the earth.

	mRifÙk 7:4
	D;ksafd vc lkr fnu vkSj chrus ij eSa i`Foh ij pkyhl fnu vkSj pkyhl jkr rd ty cjlkrk jgwaxk( ftruh oLrq,a eSa us cukbZa gS lc dks Hkwfe ds Åij ls feVk nwaxkA
	For yet seven days, and I will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living thing that I have made will I destroy from off the face of the ground.

	mRifÙk 7:5
	;gksok dh bl vkKk ds vuqlkj uwg us fd;kA
	And Noah did according unto all that Jehovah commanded him.

	mRifÙk 7:6
	uwg dh voLFkk N% lkS o"kZ dh Fkh] tc tyizy; i`Foh ij vk;kA
	And Noah was six hundred years old when the flood of waters was upon the earth.

	mRifÙk 7:7
	uwg vius iq=kksa] iRuh vkSj cgqvksa lesr] tyizy; ls cpus ds fy;s tgkt esa x;kA
	And Noah went in, and his sons, and his wife, and his sons' wives with him, into the ark, because of the waters of the flood.

	mRifÙk 7:8
	vkSj 'kq)] vkSj v'kq) nksuks izdkj ds i'kqvksa esa ls] if{k;ksa]
	Of clean beasts, and of beasts that are not clean, and of birds, and of everything that creepeth upon the ground,

	mRifÙk 7:9
	vkSj Hkwfe ij jsaxusokyksa esa ls Hkh] nks nks] vFkkZr~ uj vkSj eknk] tgkt esa uwg ds ikl x,] ftl izdkj ijes'oj us uwg dks vkKk nh FkhA
	there went in two and two unto Noah into the ark, male and female, as God commanded Noah.

	mRifÙk7:10
	lkr fnu ds mijkUr izy; dk ty i`Foh ij vkus yxkA
	And it came to pass after the seven days, that the waters of the flood were upon the earth.

	mRifÙk7:11
	tc uwg dh voLFkk ds N% lkSosa o"kZ ds nwljs eghus dk lÙkjgoka fnu vk;k( mlh fnu cM+s xfgjs leqæ ds lc lksrs QwV fudys vkSj vkdk'k ds >jks[ks [kqy x,A
	In the six hundredth year of Noah's life, in the second month, on the seventeenth day of the month, on the same day were all the fountains of the great deep broken up, and the windows of heaven were opened.

	mRifÙk7:12
	vkSj o"kkZ pkyhl fnu vkSj pkyhl jkr fujUrj i`Foh ij gksrh jghA
	And the rain was upon the earth forty days and forty nights.

	mRifÙk7:13
	Bhd mlh fnu uwg vius iq=k 'kse] gke] vkSj ;sisr] vkSj viuh iRuh] vkSj rhuksa cgqvksa lesr]
	In the selfsame day entered Noah, and Shem, and Ham, and Japheth, the sons of Noah, and Noah's wife, and the three wives of his sons with them, into the ark;

	mRifÙk7:14
	vkSj muds lax ,d ,d tkfr ds lc cuSys i'kq] vkSj ,d ,d tkfr ds lc ?kjsyw i'kq] vkSj ,d ,d tkfr ds lc i`Foh ij jsaxusokys] vkSj ,d ,d tkfr ds lc mM+usokys i{kh] tgkt esa x,A
	they, and every beast after its kind, and all the cattle after their kind, and every creeping thing that creepeth upon the earth after its kind, and every bird after its kind, every bird of every sort.

	mRifÙk7:15
	ftrus izkf.k;ksa esa thou dh vkRek Fkh mudh lc tkfr;ksa esa ls nks nks uwg ds ikl tgkt esa x,A
	And they went in unto Noah into the ark, two and two of all flesh wherein is the breath of life.

	mRifÙk7:16
	vkSj tks x,] og ijes'oj dh vkKk ds vuqlkj lc tkfr ds izkf.k;ksa esa ls uj vkSj eknk x,A rc ;gksok us mldk }kj cUn dj fn;kA
	And they that went in, went in male and female of all flesh, as God commanded him: and Jehovah shut him in.

	mRifÙk7:17
	vkSj i`Foh ij pkyhl fnu rd izy; gksrk jgk( vkSj ikuh cgqr c<+rk gh x;k ftl ls tgkt Åij dks mBus yxk] vkSj og i`Foh ij ls Åapk mB x;kA
	And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bare up the ark, and it was lifted up above the earth.

	mRifÙk7:18
	vkSj ty c<+rs c<+rs i`Foh ij cgqr gh c<+ x;k] vkSj tgkt ty ds Åij Åij rSjrk jgkA
	And the waters prevailed, and increased greatly upon the earth; and the ark went upon the face of the waters.

	mRifÙk7:19
	vkSj ty i`Foh ij vR;Ur c<+ x;k] ;gka rd fd lkjh /kjrh ij ftrus cM+s cM+s igkM+ Fks] lc Mwc x,A
	And the waters prevailed exceedingly upon the earth; and all the high mountains that were under the whole heaven were covered.

	mRifÙk7:20
	ty rks iUæg gkFk Åij c<+ x;k] vkSj igkM+ Hkh Mwc x,
	Fifteen cubits upward did the waters prevail; and the mountains were covered.

	mRifÙk7:21
	vkSj D;k i{kh] D;k ?kjsyw i'kq] D;k cuSys i'kq] vkSj i`Foh ij lc pyusokys izk.kh] vkSj ftrus tUrq i`Foh es cgqrk;r ls Hkj x, Fks] os lc] vkSj lc euq"; ej x,A
	And all flesh died that moved upon the earth, both birds, and cattle, and beasts, and every creeping thing that creepeth upon the earth, and every man:

	mRifÙk7:22
	tks tks LFky ij Fks mu esa ls ftruksa ds uFkuksa esa thou dk 'okl Fkk] lc ej feVsA
	all in whose nostrils was the breath of the spirit of life, of all that was on the dry land, died.

	mRifÙk7:23
	vkSj D;k euq";] D;k i'kq] D;k jsaxusokys tUrq] D;k vkdk'k ds i{kh] tks tks Hkwfe ij Fks] lks lc i`Foh ij ls feV x,( dsoy uwg] vkSj ftrus mlds lax tgkt esa Fks] os gh cp x,A
	And every living thing was destroyed that was upon the face of the ground, both man, and cattle, and creeping things, and birds of the heavens; and they were destroyed from the earth: and Noah only was left, and they that were with him in the ark.

	mRifÙk7:24
	vkSj ty i`Foh ij ,d lkS ipkl fnu rd izcy jgkAA
	And the waters prevailed upon the earth a hundred and fifty days.


======================           mRifÙk 8                    ==========

	mRifÙk 8:1
	vkSj ijes'oj us uwg dh] vkSj ftrus cuSys i'kq] vkSj ?kjsyw i'kq mlds lax tgkt esa Fks] mu lHkksa dh lqf/k yh % vkSj ijes'oj us i`Foh ij iou cgkbZ] vkSj ty ?kVus yxkA
	And God remembered Noah, and all the beasts, and all the cattle that were with him in the ark: and God made a wind to pass over the earth, and the waters assuaged;

	mRifÙk 8:2
	vkSj xfgjs leqæ ds lksrs vkSj vkdk'k ds >jks[ks can gks x,( vkSj ml ls tks o"kkZ gksrh Fkh lks Hkh Fke xbZA
	the fountains also of the deep and the windows of heaven were stopped, and the rain from heaven was restrained;

	mRifÙk 8:3
	vkSj ,d lkS ipkl fnu ds i'kpkr~ ty i`Foh ij ls yxkrkj ?kVus yxkA
	and the waters returned from off the earth continually: and after the end of a hundred and fifty days the waters decreased.

	mRifÙk 8:4
	lkrosa eghus ds lÙkjgosa fnu dks] tgkt vjkjkr uke igkM+ ij fVd x;kA
	And the ark rested in the seventh month, on the seventeenth day of the month, upon the mountains of Ararat.

	mRifÙk 8:5
	vkSj ty nlosa eghus rd ?kVrk pyk x;k] vkSj nlosa eghus ds ifgys fnu dks] igkM+ksa dh pksfV;k¡ fn[kykbZ nhaA
	And the waters decreased continually until the tenth month: in the tenth month, on the first day of the month, were the tops of the mountains seen.

	mRifÙk 8:6
	fQj ,slk gqvk fd pkyhl fnu ds i'pkr~ uwg us vius cuk, gq, tgkt dh f[kM+dh dks [kksydj] ,d dkSvk mM+k fn;k %
	And it came to pass at the end of forty days, that Noah opened the window of the ark which he had made:

	mRifÙk 8:7
	tc rd ty i`Foh ij ls lw[k u x;k] rc rd dkSvk b/kj m/kj fQjrk jgkA
	and he sent forth a raven, and it went forth to and fro, until the waters were dried up from off the earth.

	mRifÙk 8:8
	fQj ml us vius ikl ls ,d dcwrjh dks mM+k fn;k] fd ns[ksa fd ty Hkwfe ls ?kV x;k fd ughaA
	And he sent forth a dove from him, to see if the waters were abated from off the face of the ground;

	mRifÙk 8:9
	ml dcwrjh dks vius iSj ds rys Vsdus ds fy;s dksbZ vk/kkj u feyk] lks og mlds ikl tgkt esa ykSV vkbZ % D;ksafd lkjh i`Foh ds Åij ty gh ty Nk;k Fkk rc ml us gkFk c<+kdj mls vius ikl tgkt+ esa ys fy;kA
	but the dove found no rest for the sole of her foot, and she returned unto him to the ark; for the waters were on the face of the whole earth: and he put forth his hand, and took her, and brought her in unto him into the ark.

	mRifÙk8:10
	rc vkSj lkr fnu rd Bgjdj] ml us mlh dcwrjh dks tgkt+ esa ls fQj mM+k fn;kA
	And he stayed yet other seven days; and again he sent forth the dove out of the ark;

	mRifÙk8:11
	vkSj dcwrjh lka> ds le; mlds ikl vk xbZ] rks D;k ns[kk fd mldh pksap esa tyikbZ dk ,d u;k iÙkk gS( bl ls uwg us tku fy;k] fd ty i`Foh ij ?kV x;k gSA
	and the dove came in to him at eventide; and, lo, in her mouth an olive-leaf plucked off: so Noah knew that the waters were abated from off the earth.

	mRifÙk8:12
	fQj ml us lkr fnu vkSj Bgjdj mlh dcwrjh dks mM+k fn;k( vkSj og mlds ikl fQj dHkh ykSVdj u vkbZA
	And he stayed yet other seven days, and sent forth the dove; and she returned not again unto him any more.

	mRifÙk8:13
	fQj ,slk gqvk fd N% lkS ,d o"kZ ds ifgys eghus ds ifgys fnu ty i`Foh ij ls lw[k x;kA rc uwg us tgkt+ dh Nr [kksydj D;k ns[kk fd /kjrh lw[k xbZ gSA
	And it came to pass in the six hundred and first year, in the first month, the first day of the month, the waters were dried up from off the earth: and Noah removed the covering of the ark, and looked, and, behold, the face of the ground was dried.

	mRifÙk8:14
	vkSj nwljs eghus ds lrkbZlosa fnu dks i`Foh iwjh jhfr ls lw[k xbZAA
	And in the second month, on the seven and twentieth day of the month, was the earth dry.

	mRifÙk8:15
	rc ijes'oj us] uwg ls dgk]
	And God spake unto Noah, saying,

	mRifÙk8:16
	rw vius iq=kksa] iRuh] vkSj cgqvksa lesr tgkt+ esa ls fudy vkA
	Go forth from the ark, thou, and thy wife, and thy sons, and thy sons' wives with thee.

	mRifÙk8:17
	D;k i{kh] D;k i'kq] D;k lc Hkkafr ds jsaxusokys tUrq tks i`Foh ij jsaxrs gSa] ftrus 'kjhj/kkjh thotUrq rsjs lax gSa] ml lc dks vius lkFk fudky ys vk] fd i`Foh ij mu ls cgqr cPps mRiUu gksa( vkSj os Qwysa&Qysa] vkSj i`Foh ij QSy tk,aA
	Bring forth with thee every living thing that is with thee of all flesh, both birds, and cattle, and every creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and multiply upon the earth.

	mRifÙk8:18
	rc uwg] vkSj mlds iq=k] vkSj iRuh] vkSj cgq,a] fudy vkbZa %
	And Noah went forth, and his sons, and his wife, and his sons' wives with him:

	mRifÙk8:19
	vkSj lc pkSik,] jsaxusokys tUrq] vkSj i{kh] vkSj ftrus thotUrq i`Foh ij pyrs fQjrs gSa] lks lc tkfr tkfr djds tgkt+ esa ls fudy vk,A
	every beast, every creeping thing, and every bird, whatsoever moveth upon the earth, after their families, went forth out of the ark.

	mRifÙk8:20
	rc uwg us ;gksok ds fy;s ,d osnh cukbZ( vkSj lc 'kq) i'kqvksa] vkSj lc 'kq) if{k;ksa esa ls] dqN dqN ysdj osnh ij gksecfy p<+k;kA
	And Noah builded an altar unto Jehovah, and took of every clean beast, and of every clean bird, and offered burnt-offerings on the altar.

	mRifÙk8:21
	bl ij ;gksok us lq[knk;d lqxU/k ikdj lkspk] fd euq"; ds dkj.k eSa fQj dHkh Hkwfe dks 'kki u nwaxk] ;|fi euq"; ds eu esa cpiu ls tks dqN mRiUu gksrk gS lks cqjk gh gksrk gS( rkSHkh tSlk eSa us lc thoksa dks vc ekjk gS] oSlk mudks fQj dHkh u ek:axkA
	And Jehovah smelled the sweet savor; and Jehovah said in his heart, I will not again curse the ground any more for man's sake, for that the imagination of man's heart is evil from his youth; neither will I again smite any more everything living, as I have done.

	mRifÙk8:22
	vc ls tc rd i`Foh cuh jgsxh] rc rd cksus vkSj dkVus ds le;] BaM vkSj riu] /kwidky vkSj 'khrdky] fnu vkSj jkr] fujUrj gksrs pys tk,axsAA
	While the earth remaineth, seedtime and harvest, and cold and heat, and summer and winter, and day and night shall not cease.


mRifÙk 9 

	mRifÙk 9:1
	fQj ijes'oj us uwg vkSj mlds iq=kksa dks vk'kh"k nh vkSj mu ls dgk fd Qwyks&Qyks] vkSj c<+ks] vkSj i`Foh esa Hkj tkvksA
	And God blessed Noah and his sons, and said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth.

	mRifÙk 9:2
	vkSj rqEgkjk Mj vkSj Hk; i`Foh ds lc i'kqvksa] vkSj vkdk'k ds lc if{k;ksa] vkSj Hkwfe ij ds lc jsaxusokys tUrqvksa] vkSj leqæ dh lc eNfy;ksa ij cuk jgsxk % os lc rqEgkjs o'k esa dj fn, tkrs gSaA
	And the fear of you and the dread of you shall be upon every beast of the earth, and upon every bird of the heavens; With all wherewith the ground teemeth, and all the fishes of the sea, into your hand are they delivered.

	mRifÙk 9:3
	lc pyusokys tUrq rqEgkjk vkgkj gksaxs( tSlk rqe dks gjs gjs NksVs isM+ fn, Fks] oSlk gh vc lc dqN nsrk gwaA
	Every moving thing that liveth shall be food for you; As the green herb have I given you all.

	mRifÙk 9:4
	ij ekal dks izk.k lesr vFkkZr~ yksgw lesr rqe u [kkukA
	But flesh with the life thereof, [which is] the blood thereof, shall ye not eat.

	mRifÙk 9:5
	vkSj fu'p; eSa rqEgkjk yksgw vFkkZr~ izk.k dk iyVk ywaxk % lc i'kqvksa] vkSj euq";ksa] nksuksa ls eSa mls ywaxk % euq"; ds izk.k dk iyVk eS ,d ,d ds HkkbZ cU/kq ls ywaxkA
	And surely your blood, [the blood] of your lives, will I require; At the hand of every beast will I require it. And at the hand of man, even at the hand of every man's brother, will I require the life of man.

	mRifÙk 9:6
	tks dksbZ euq"; dk yksgw cgk,xk mldk yksgw euq"; gh ls cgk;k tk,xk D;ksafd ijes'oj us euq"; dks vius gh Lo:i ds vuqlkj cuk;k gSA
	Whoso sheddeth man's blood, by man shall his blood be shed: For in the image of God made he man.

	mRifÙk 9:7
	vkSj rqe rks Qwyks&Qyks] vkSj c<+ks] vkSj i`Foh esa cgqr cPps tUek ds ml esa Hkj tkvksAA
	And you, be ye fruitful, and multiply; Bring forth abundantly in the earth, and multiply therein.

	mRifÙk 9:8
	fQj ijes'oj us uwg vkSj mlds iq=kksa ls dgk]
	And God spake unto Noah, and to his sons with him, saying,

	mRifÙk 9:9
	lquksa] eSa rqEgkjs lkFk vkSj rqEgkjs i'pkr~ tks rqEgkjk oa'k gksxk] mlds lkFk Hkh okpk ckU/krk gwaA
	And I, behold, I establish my covenant with you, and with your seed after you;

	mRifÙk9:10
	vkSj lc thfor izkf.k;ksa ls Hkh tks rqEgkjs lax gS D;k i{kh D;k ?kjsyw i'kq] D;k i`Foh ds lc cuSys i'kq] i`Foh ds ftrus thotUrq tgkt ls fudys gSa( lc ds lkFk Hkh esjh ;g okpk cU/krh gS %
	and with every living creature that is with you, the birds, the cattle, and every beast of the earth with you. Of all that go out of the ark, even every beast of the earth.

	mRifÙk9:11
	vkSj eS rqEgkjs lkFk viuh bl okpk dks iwjk d:axk( fd lc izk.kh fQj tyizy; ls uk'k u gksaxs % vkSj i`Foh ds uk'k djus ds fy;s fQj tyizy; u gksxkA
	And I will establish my covenant with you; neither shall all flesh be cut off any more by the waters of the flood; neither shall there any more be a flood to destroy the earth.

	mRifÙk9:12
	fQj ijes'oj us dgk] tks okpk eS rqEgkjs lkFk] vkSj ftrus thfor izk.kh rqEgkjs lax gSa mu lc ds lkFk Hkh ;qx ;qx dh ihf<+;ksa ds fy;s ckU/krk gwa( mldk ;g fpUg gS %
	And God said, This is the token of the covenant which I make between me and you and every living creature that is with you, for perpetual generations:

	mRifÙk9:13
	fd eSa us ckny es viuk /kuq"k j[kk gS og esjs vkSj i`Foh ds chp esa okpk dk fpUg gksxkA
	I do set my bow in the cloud, and it shall be for a token of a covenant between me and the earth.

	mRifÙk9:14
	vkSj tc eSa i`Foh ij ckny QSykÅa rc ckny esa /kuq"k ns[k iM+sxkA
	And it shall come to pass, when I bring a cloud over the earth, that the bow shall be seen in the cloud,

	mRifÙk9:15
	rc esjh tks okpk rqEgkjs vkSj lc thfor 'kjhj/kkjh izkf.k;ksa ds lkFk ckU/kh gS( mldks eSa Lej.k d:axk] rc ,slk tyizy; fQj u gksxk ftl ls lc izkf.k;ksa dk fouk'k gksA
	and I will remember my covenant, which is between me and you and every living creature of all flesh; and the waters shall no more become a flood to destroy all flesh.

	mRifÙk9:16
	ckny esa tks /kuq"k gksxk eSa mls ns[k ds ;g lnk dh okpk Lej.k d:axk tks ijes'oj ds vkSj i`Foh ij ds lc thfor 'kjhj/kkjh izkf.k;ksa ds chp cU/kh gSA
	And the bow shall be in the cloud; and I will look upon it, that I may remember the everlasting covenant between God and every living creature of all flesh that is upon the earth.

	mRifÙk9:17
	fQj ijes'oj us uwg ls dgk tks okpk eSa us i`Foh Hkj ds lc izkf.k;ksa ds lkFk ckU/kh gS] mldk fpUg ;gh gSAA
	And God said unto Noah, This is the token of the covenant which I have established between me and all flesh that is upon the earth.

	mRifÙk9:18
	uwg ds tks iq=k tgkt+ esa ls fudys] os 'kse] gke] vkSj ;sisr Fks % vkSj gke rks duku dk firk gqvkA
	And the sons of Noah, that went forth from the ark, were Shem, and Ham, and Japheth: and Ham is the father of Canaan.

	mRifÙk9:19
	uwg ds rhu iq=k ;s gh gSa] vkSj budk oa'k lkjh i`Foh ij QSy x;kA
	These three were the sons of Noah: and of these was the whole earth overspread.

	mRifÙk9:20
	vkSj uwg fdlkuh djus yxk] vkSj ml us nk[k dh ckjh yxkbZA
	And Noah began to be a husbandman, and planted a vineyard:

	mRifÙk9:21
	vkSj og nk[ke/kq ihdj erokyk gqvk( vkSj vius rEcw ds Hkhrj uaxk gks x;kA
	and he drank of the wine, and was drunken. And he was uncovered within his tent.

	mRifÙk9:22
	rc duku ds firk gke us] vius firk dks uaxk ns[kk] vkSj ckgj vkdj vius nksuksa Hkkb;ksa dks cryk fn;kA
	And Ham, the father of Canaan, saw the nakedness of his father, and told his two brethren without.

	mRifÙk9:23
	rc 'kse vkSj ;sisr nksuksa us diM+k ysdj vius dU/kksa ij j[kk] vkSj ihNs dh vksj myVk pydj vius firk ds uaxs ru dks <+ki fn;k] vkSj os viuk eq[k ihNs fd, gq, Fks blfy;s mUgksa us vius firk dks uaxk u ns[kkA
	And Shem and Japheth took a garment, and laid it upon both their shoulders, and went backward, and covered the nakedness of their father. And their faces were backward, and they saw not their father's nakedness.

	mRifÙk9:24
	tc uwg dk u'kk mrj x;k] rc ml us tku fy;k fd mlds NksVs iq=k us ml ls D;k fd;k gSA
	And Noah awoke from his wine, and knew what his youngest son had done unto him.

	mRifÙk9:25
	blfy;s ml us dgk] duku 'kkfir gks % og vius HkkbZ cU/kqvksa ds nklksa dk nkl gksA
	And he said, Cursed be Canaan; A servant of servants shall he be unto his brethren.

	mRifÙk9:26
	fQj ml us dgk] 'kse dk ijes'oj ;gksok /kU; gS] vkSj duku 'kse dk nkl gksosA
	And he said, Blessed be Jehovah, the God of Shem; And let Canaan be his servant.

	mRifÙk9:27
	ijes'oj ;sisr ds oa'k dks QSyk,( vkSj og 'kse ds rEcqvksa es cls] vkSj duku mldk nkl gksosA
	God enlarge Japheth, And let him dwell in the tents of Shem; And let Canaan be his servant.

	mRifÙk9:28
	tyizy; ds i'pkr~ uwg lk<+s rhu lkS o"kZ thfor jgkA
	And Noah lived after the flood three hundred and fifty years.

	mRifÙk9:29
	vkSj uwg dh dqy voLFkk lk<+s ukS lkS o"kZ dh gqbZ % rRi'pkr~ og ej x;kA
	And all the days of Noah were nine hundred and fifty years: And he died.


====================
mRifÙk 10

	mRifÙk10:1
	uwg ds iq=k tks 'kse] gke vkSj ;sisr Fks muds iq=k tyizy; ds i'pkr~ mRiUu gq, % mudh oa'kkoyh ;g gSAA
	Now these are the generations of the sons of Noah, [namely], of Shem, Ham, and Japheth: and unto them were sons born after the flood.

	mRifÙk10:2
	;sisr ds iq=k % xksesj] ekxksx] eknS] ;koku] rwcy] es'ksd] vkSj rhjkl gq,A
	The sons of Japheth: Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, and Tubal, and Meshech, and Tiras.

	mRifÙk10:3
	vkSj xksesj ds iq=k % v'kdut] jhir] vkSj rksxekZ gq,A
	And the sons of Gomer: Ashkenaz, and Riphath, and Togarmah.

	mRifÙk10:4
	vkSj ;koku ds oa'k esa ,yh'kk] vkSj r'khZ'k] vkSj fdÙkh] vkSj nksnkuh yksx gq,A
	And the sons of Javan: Elishah, and Tarshish, Kittim, and Dodanim.

	mRifÙk10:5
	buds oa'k vU;tkfr;ksa ds }hiksa ds ns'kksa esa ,sls caV x,] fd os fHkUu fHkUu Hkk"kkvksa] dqyksa] vkSj tkfr;ksa ds vuqlkj vyx vyx gks x,AA
	Of these were the isles of the nations divided in their lands, every one after his tongue, after their families, in their nations.

	mRifÙk10:6
	fQj gke ds iq=k % dw'k] vkSj feò] vkSj Qwr vkSj duku gq,A
	And the sons of Ham: Cush, and Mizraim, and Put, and Canaan.

	mRifÙk10:7
	vkSj dw'k ds iq=k lck] gohyk] lcrk] jkek] vkSj lcwrdk gq, % vkSj jkek ds iq=k 'kck vkSj nnku gq,A
	And the sons of Cush: Seba, and Havilah, and Sabtah, and Raamah, and Sabteca; and the sons of Raamah: Sheba, and Dedan.

	mRifÙk10:8
	vkSj dw'k ds oa'k esa fuezksn Hkh gqvk( i`Foh ij ifgyk ohj ogh gqvk gSA
	And Cush begat Nimrod: he began to be a mighty one in the earth.

	mRifÙk10:9
	ogh ;gksok dh n`f"V esa ijkØeh f'kdkj [ksyusokyk Bgjk] bl ls ;g dgkor pyh gS( fd fuezksn ds leku ;gksok dh n`f"V esa ijkØeh f'kdkj [ksyusokykA
	He was a mighty hunter before Jehovah: wherefore it is said, Like Nimrod a mighty hunter before Jehovah.

	mRifÙk10:10
	vkSj mlds jkT; dk vkjEHk f'kukj ns'k esa ckcqy] vDdn] vkSj dyus gqvkA
	And the beginning of his kingdom was Babel, and Erech, and Accad, and Calneh, in the land of Shinar.

	mRifÙk10:11
	ml ns'k ls og fudydj v''kwj~ dks x;k] vkSj uhuos] jgkscksrhj] vkSj dkyg dks]
	Out of that land he went forth into Assyria, and builded Nineveh, and Rehoboth-ir, and Calah,

	mRifÙk10:12
	vkSj uhuos vkSj dkyg ds chp jslsu gS] mls Hkh clk;k] cM+k uxj ;gh gSA
	and Resen between Nineveh and Calah (the same is the great city).

	mRifÙk10:13
	vkSj feò ds oa'k esa ywnh] vukeh] ygkch] uIrwgh]
	And Mizraim begat Ludim, and Anamim, and Lehabim, and Naphtuhim,

	mRifÙk10:14
	vkSj i=kqlh] dlywgh] vkSj dIrksjh yksx gq,] dlywfg;ksa es ls rks ify'rh yksx fudysAA
	and Pathrusim, and Casluhim (whence went forth the Philistines), and Caphtorim.

	mRifÙk10:15
	fQj duku ds oa'k esa mldk T;s"B lhnksu] rc fgÙk]
	And Canaan begat Sidon his first-born, and Heth,

	mRifÙk10:16
	vkSj ;cwlh] ,eksjh] fxxkZ'kh]
	and the Jebusite, and the Amorite, and the Girgashite,

	mRifÙk10:17
	fgOoh] vdhZ] lhuh]
	and the Hivite, and the Arkite, and the Sinite,

	mRifÙk10:18
	voZnh] lekjh] vkSj gekrh yksx Hkh gq, % fQj dukfu;ksa ds dqy Hkh QSy x,A
	and the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite: and afterward were the families of the Canaanite spread abroad.

	mRifÙk10:19
	vkSj dukfu;ksa dk flokuk lhnksu ls ysdj xjkj ds ekxZ ls gksdj vTtk rd vkSj fQj lnkse vkSj veksjk vkSj vnek vkSj lcks;he ds ekxZ ls gksdj yk'kk rd gqvkA
	And the border of the Canaanite was from Sidon, as thou goest toward Gerar, unto Gaza; as thou goest toward Sodom and Gomorrah and Admah and Zeboiim, unto Lasha.

	mRifÙk10:20
	gke ds oa'k esa ;s gh gq,( vkSj ;s fHkUu fHkUu dqyksa] Hkk"kkvksa] ns'kksa] vkSj tkfr;ksa ds vuqlkj vyx vyx gks x,AA
	These are the sons of Ham, after their families, after their tongues, in their lands, in their nations.

	mRifÙk10:21
	fQj 'kse] tks lc ,csjoaf'k;ksa dk ewyiq:"k gqvk] vkSj tks ;sisr dk T;s"B HkkbZ Fkk] mlds Hkh iq=k mRiUu gq,A
	And unto Shem, the father of all the children of Eber, the elder brother of Japheth, to him also were children born.

	mRifÙk10:22
	'kse ds iq=k % ,yke] v''kwj~] viZ{kn~] ywn vkSj vkjke gq,A
	The sons of Shem: Elam, and Asshur, and Arpachshad, and Lud, and Aram.

	mRifÙk10:23
	vkSj vkjke ds iq=k % Ål] gwy] xsrsj vkSj e'k gq,A
	And the sons of Aram: Uz, and Hul, and Gether, and Mash.

	mRifÙk10:24
	vkSj viZ{kn~ us 'ksyg dks] vkSj 'ksyg us ,csj dks tUe fn;kA
	And Arpachshad begat Shelah; and Shelah begat Eber.

	mRifÙk10:25
	vkSj ,csj ds nks iq=k mRiUu gq,] ,d dk uke isysx bl dkj.k j[kk x;k fd mlds fnuksa esa i`Foh caV xbZ] vkSj mlds HkkbZ dk uke ;ksDrku gSA
	And unto Eber were born two sons: The name of the one was Peleg. For in his days was the earth divided. And his brother's name was Joktan.

	mRifÙk10:26
	vkSj ;ksDrku us vYeksnkn] 'ksysi] glekZosr] ;sjg]
	And Joktan begat Almodad, and Sheleph, and Hazarmaveth, and Jerah,

	mRifÙk10:27
	;nksjoke] Åtky] fnDyk]
	and Hadoram, and Uzal, and Diklah,

	mRifÙk10:28
	vkscky] vchek,y] 'kck]
	and Obal, and Abimael, and Sheba,

	mRifÙk10:29
	vksihj] gohyk] vkSj ;ksckc dks tUe fn;k % ;s gh lc ;ksDrku ds iq=k gq,A
	and Ophir, and Havilah, and Jobab: all these were the sons of Joktan.

	mRifÙk10:30
	buds jgus dk LFkku es'kk ls ysdj likjk tks iwoZ esa ,d igkM+ gS] mlds ekxZ rd gqvkA
	And their dwelling was from Mesha, as thou goest toward Sephar, the mountain of the east.

	mRifÙk10:31
	'kse ds iq=k ;s gh gq,( vkSj ;s fHkUu fHkUu dqyksa] Hkk"kkvksa] ns'kksa vkSj tkfr;ksa ds vuqlkj vyx vyx gks x,AA
	These are the sons of Shem, after their families, after their tongues, in their lands, after their nations.

	mRifÙk10:32
	uwg ds iq=kksa ds ?kjkus ;s gh gSa % vkSj mudh tkfr;ksa ds vuqlkj mudh oa'kkofy;ka ;s gh gSa( vkSj tyizy; ds i'pkr~ i`Foh Hkj dh tkfr;ka bUgha esa ls gksdj caV xbZAA
	These are the families of the sons of Noah, after their generations, in their nations: and of these were the nations divided in the earth after the flood.


==================

 mRifÙk 11

	mRifÙk11:1
	lkjh i`Foh ij ,d gh Hkk"kk] vkSj ,d gh cksyh FkhA
	And the whole earth was of one language and of one speech.

	mRifÙk11:2
	ml le; yksx iwoZ dh vkSj pyrs pyrs f'kukj ns'k esa ,d eSnku ikdj ml esa cl x,A
	And it came to pass, as they journeyed east, that they found a plain in the land of Shinar; and they dwelt there.

	mRifÙk11:3
	rc os vkil esa dgus yxs] fd vkvks( ge bZaVsa cuk cuk ds Hkyh Hkakfr vkx esa idk,a] vkSj mUgksa us iRFkj ds LFkku esa bZaV ls] vkSj pwus ds LFkku esa feêh ds xkjs ls dke fy;kA
	And they said one to another, Come, let us make brick, and burn them thoroughly. And they had brick for stone, and slime had they for mortar.

	mRifÙk11:4
	fQj mUgksa us dgk] vkvks] ge ,d uxj vkSj ,d xqEeV cuk ysa] ftldh pksVh vkdk'k ls ckr djs] bl izdkj ls ge viuk uke djsa ,slk u gks fd ge dks lkjh i`Foh ij QSyuk iM+sA
	And they said, Come, let us build us a city, and a tower, whose top [may reach] unto heaven, and let us make us a name; lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth.

	mRifÙk11:5
	tc yksx uxj vkSj xqEeV cukus yxs( rc bUgsa ns[kus ds fy;s ;gksok mrj vk;kA
	And Jehovah came down to see the city and the tower, which the children of men builded.

	mRifÙk11:6
	vkSj ;gksok us dgk] eSa D;k ns[krk gwa] fd lc ,d gh ny ds gSa vkSj Hkk"kk Hkh mu lc dh ,d gh gS] vkSj mUgksa us ,slk gh dke Hkh vkjEHk fd;k( vkSj vc ftruk os djus dk ;Ru djsaxs] ml esa ls dqN muds fy;s vugksuk u gksxkA
	And Jehovah said, Behold, they are one people, and they have all one language; and this is what they begin to do: and now nothing will be withholden from them, which they purpose to do.

	mRifÙk11:7
	blfy;s vkvks] ge mrj ds mudh Hkk"kk esa cM+h xM+cM+h Mkysa] fd os ,d nwljs dh cksyh dks u le> ldsaA
	Come, let us go down, and there confound their language, that they may not understand one another's speech.

	mRifÙk11:8
	bl izdkj ;gksok us mudks] ogka ls lkjh i`Foh ds Åij QSyk fn;k( vkSj mUgksa us ml uxj dk cukuk NksM+ fn;kA
	So Jehovah scattered them abroad from thence upon the face of all the earth: and they left off building the city.

	mRifÙk11:9
	bl dkj.k ml uxj dk uke ckcqy iM+k( D;ksafd lkjh i`Foh dh Hkk"kk esa tks xM+cM+h gS] lks ;gksok us ogha Mkyh] vkSj ogha ls ;gksok us euq";ksa dks lkjh i`Foh ds Åij QSyk fn;kAA
	Therefore was the name of it called Babel; because Jehovah did there confound the language of all the earth: and from thence did Jehovah scatter them abroad upon the face of all the earth.

	mRifÙk11:10
	'kse dh oa'kkoyh ;g gSA ty izy; ds nks o"kZ i'pkr~ tc 'kse ,d lkS o"kZ dk gqvk] rc ml us viZ{kn~ dks tUe fn;kA
	These are the generations of Shem. Shem was a hundred years old, and begat Arpachshad two years after the flood.

	mRifÙk11:11
	vkSj viZ{kn~ ds tUe ds i'pkr~ 'kse ikap lkS o"kZ thfor jgk( vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Shem lived after he begat Arpachshad five hundred years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:12
	tc viZ{kn~ iSarhl o"kZ dk gqvk] rc ml us 'ksyg dks tUe fn;kA
	And Arpachshad lived five and thirty years, and begat Shelah.

	mRifÙk11:13
	vkSj 'ksyg ds tUe ds i'pkr~ viZ{kn~ pkj lkS rhu o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Arpachshad lived after he begat Shelah four hundred and three years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:14
	tc 'ksyg rhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk ,csj dk tUe gqvkA
	And Shelah lived thirty years, and begat Eber:

	mRifÙk11:15
	vkSj ,csj ds tUe ds i'pkr~ 'ksyg pkj lkS rhu o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Shelah lived after he begat Eber four hundred and three years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:16
	tc ,csj pkSarhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk isysx dk tUe gqvkA
	And Eber lived four and thirty years, and begat Peleg:

	mRifÙk11:17
	vkSj isysx ds tUe ds i'pkr~ ,csj pkj lkS rhl o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Eber lived after he begat Peleg four hundred and thirty years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:18
	tc isysx rhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk : dk tUe gqvkA
	And Peleg lived thirty years, and begat Reu:

	mRifÙk11:19
	vkSj : ds tUe ds i'pkr~ isysx nks lkS ukS o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Peleg lived after he begat Reu two hundred and nine years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:20
	tc : cÙkhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk l:x dk tUe gqvkA
	And Reu lived two and thirty years, and begat Serug:

	mRifÙk11:21
	vkSj l:x ds tUe ds i'pkr~ : nks lkS lkr o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Reu lived after he begat Serug two hundred and seven years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:22
	tc l:x rhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk ukgksj dk tUe gqvkA
	And Serug lived thirty years, and begat Nahor:

	mRifÙk11:23
	vkSj ukgksj ds tUe ds i'pkr~ l:x nks lkS o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Serug lived after he begat Nahor two hundred years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:24
	tc ukgksj murhl o"kZ dk gqvk] rc mlds }kjk rsjg dk tUe gqvkA
	And Nahor lived nine and twenty years, and begat Terah:

	mRifÙk11:25
	vkSj rsjg ds tUe ds i'pkr~ ukgksj ,d lkS mUuhl o"kZ vkSj thfor jgk] vkSj mlds vkSj Hkh csVs csfV;ka mRiUu gqbZAA
	and Nahor lived after he begat Terah a hundred and nineteen years, and begat sons and daughters.

	mRifÙk11:26
	tc rd rsjg lÙkj o"kZ dk gqvk] rc rd mlds }kjk vczke] vkSj ukgksj] vkSj gkjku mRiUu gq,AA
	And Terah lived seventy years, and begat Abram, Nahor, and Haran.

	mRifÙk11:27
	rsjg dh ;g oa'kkoyh gSA rsjg us vczke] vkSj ukgksj] vkSj gkjku dks tUe fn;k( vkSj gkjku us ywr dks tUe fn;kA
	Now these are the generations of Terah. Terah begat Abram, Nahor, and Haran. And Haran begat Lot.

	mRifÙk11:28
	vkSj gkjku vius firk ds lkEgus gh] dl~fn;ksa ds Åj uke uxj esa] tks mldh tUeHkwfe Fkh] ej x;kA
	And Haran died before his father Terah in the land of his nativity, in Ur of the Chaldees.

	mRifÙk11:29
	vczke vkSj ukgksj us fL=k;ka C;kg yha % vczke dh iRuh dk uke rks lkjS] vkSj ukgksj dh iRuh dk uke feYdk Fkk] ;g ml gkjku dh csVh Fkh] tks feYdk vkSj f;Ldk nksuksa dk firk FkkA
	And Abram and Nahor took them wives: The name of Abram's wife was Sarai; and the name of Nahor's wife, Milcah, the daughter of Haran, the father of Milcah, and the father of Iscah.

	mRifÙk11:30
	lkjS rks cka> Fkh( mlds larku u gqbZA
	And Sarai was barren; She had no child.

	mRifÙk11:31
	vkSj rsjg viuk iq=k vczke] vkSj viuk iksrk ywr tks gkjku dk iq=k Fkk] vkSj viuh cgw lkjS] tks mlds iq=k vczke dh iRuh Fkh bu lHkksa dks ysdj dl~fn;ksa ds Åj uxj ls fudy duku ns'k tkus dks pyk( ij gkjku uke ns'k esa igqpdj ogha jgus yxkA
	And Terah took Abram his son, and Lot the son of Haran, his son's son, and Sarai his daughter-in-law, his son Abram's wife; and they went forth with them from Ur of the Chaldees, to go into the land of Canaan; and they came unto Haran, and dwelt there.

	mRifÙk11:32
	tc rsjg nks lkS ikap o"kZ dk gqvk] rc og gkjku ns'k esa ej x;kAA
	And the days of Terah were two hundred and five years: and Terah died in Haran.


===============

  mRifÙk 12

	mRifÙk12:1
	;gksok us vczke ls dgk] vius ns'k] vkSj viuh tUeHkwfe] vkSj vius firk ds ?kj dks NksM+dj ml ns'k esa pyk tk tks eSa rq>s fn[kkÅaxkA
	Now Jehovah said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's house, unto the land that I will show thee:

	mRifÙk12:2
	vkSj eSa rq> ls ,d cM+h tkfr cukÅaxk] vkSj rq>s vk'kh"k nwaxk] vkSj rsjk uke cM+k d:axk] vkSj rw vk'kh"k dk ewy gksxkA
	and I will make of thee a great nation, and I will bless thee, and make they name great; and be thou a blessing;

	mRifÙk12:3
	vkSj tks rq>s vk'khokZn nsa] mUgsa eSa vk'kh"k nwaxk( vkSj tks rq>s dksls] mls eSa 'kki nwaxk( vkSj HkweaMy ds lkjs dqy rsjs }kjk vk'kh"k ik,axsA
	and I will bless them that bless thee, and him that curseth thee will I curse: and in thee shall all the families of the earth be blessed.

	mRifÙk12:4
	;gksok ds bl opu ds vuqlkj vczke pyk( vkSj ywr Hkh mlds lax pyk( vkSj tc vczke gkjku ns'k ls fudyk ml le; og ipgÙkj o"kZ dk FkkA
	So Abram went, as Jehovah had spoken unto him; and Lot went with him: and Abram was seventy and five years old when he departed out of Haran.

	mRifÙk12:5
	lks vczke viuh iRuh lkjS] vkSj vius Hkrhts ywr dks] vkSj tks /ku mUgksa us bdëk fd;k Fkk] vkSj tks izk.kh mUgksa us gkjku esa izkIr fd, Fks] lc dks ysdj duku ns'k esa tkus dks fudy pyk( vkSj os duku ns'k esa vk Hkh x,A
	And Abram took Sarai his wife, and Lot his brother's son, and all their substance that they had gathered, and the souls that they had gotten in Haran; and they went forth to go into the land of Canaan; and into the land of Canaan they came.

	mRifÙk12:6
	ml ns'k ds chp ls tkrs gq, vczke 'kdse esa] tgka eksjs dk ckat o`{k gS] iagqpk( ml le; ml ns'k esa dukuh yksx jgrs FksA
	And Abram passed through the land unto the place of Shechem, unto the oak of Moreh. And the Canaanite was then in the land.

	mRifÙk12:7
	rc ;gksok us vczke dks n'kZu nsdj dgk] ;g ns'k eSa rsjs oa'k dks nwaxk % vkSj ml us ogka ;gksok ds fy;s ftl us mls n'kZu fn;k Fkk] ,d osnh cukbZA
	And Jehovah appeared unto Abram, and said, Unto thy seed will I give this land: and there builded he an altar unto Jehovah, who appeared unto him.

	mRifÙk12:8
	fQj ogka ls dwp djds] og ml igkM+ ij vk;k] tks csrsy ds iwoZ dh vksj gS( vkSj viuk rEcw ml LFkku esa [kM+k fd;k ftldh ifPNe dh vksj rks csrsy] vkSj iwoZ dh vksj ,s gS( vkSj ogka Hkh ml us ;gksok ds fy;s ,d osnh cukbZ % vkSj ;gksok ls izkFkZuk dh
	And he removed from thence unto the mountain on the east of Beth-el, and pitched his tent, having Beth-el on the west, and Ai on the east: and there he builded an altar unto Jehovah, and called upon the name of Jehovah.

	mRifÙk12:9
	vkSj vczke dwp djds nfD[ku ns'k dh vksj pyk x;kAA
	And Abram journeyed, going on still toward the South.

	mRifÙk12:10
	vkSj ml ns'k esa vdky iM+k % vkSj vczke feò ns'k dks pyk x;k fd ogka ijns'kh gksdj jgs && D;ksafd ns'k esa Hk;adj vdky iM+k FkkA
	And there was a famine in the land: and Abram went down into Egypt to sojourn there; for the famine was sore in the land.

	mRifÙk12:11
	fQj ,slk gqvk fd feò ds fudV igqapdj] ml us viuh iRuh lkjS ls dgk] lqu] eq>s ekywe gS] fd rw ,d lqUnj L=kh gS %
	And it came to pass, when he was come near to enter into Egypt, that he said unto Sarai his wife, Behold now, I know that thou art a fair woman to look upon:

	mRifÙk12:12
	bl dkj.k tc feòh rq>s ns[ksaxs] rc dgsaxs] ;g mldh iRuh gS] lks os eq> dks rks ekj Mkysaxs] ij rq> dks thrh j[k ysaxsA
	and it will come to pass, when the Egyptians shall see thee, that they will say, This is his wife: and they will kill me, but they will save thee alive.

	mRifÙk12:13
	lks ;g dguk] fd eSa mldh cfgu gwa( ftl ls rsjs dkj.k esjk dY;k.k gks vkSj esjk izk.k rsjs dkj.k cpsA
	Say, I pray thee, thou art my sister; that it may be well with me for thy sake, and that my soul may live because of thee.

	mRifÙk12:14
	fQj ,slk gqvk fd tc vczke feò esa vk;k] rc fefò;ksa us mldh iRuh dks ns[kk fd ;g vfr lqUnj gSA
	And it came to pass, that, when Abram was come into Egypt, the Egyptians beheld the woman that she was very fair.

	mRifÙk12:15
	vkSj fQjkSu ds gkfdeksa us mldks ns[kdj fQjkSu ds lkEgus mldh iz'kalk dh % lks og L=kh fQjkSu ds ?kj esa j[kh xbZA
	And the princes of Pharaoh saw her, and praised her to Pharaoh: and the woman was taken into Pharaoh's house.

	mRifÙk12:16
	vkSj ml us mlds dkj.k vczke dh HkykbZ dh( lks mldks HksM+&cdjh] xk;&cSy] nkl&nkfl;ka] xngs&xnfg;ka] vkSj ÅaV feysA
	And he dealt well with Abram for her sake: and he had sheep, and oxen, and he-asses, and men-servants, and maid-servants, and she-asses, and camels.

	mRifÙk12:17
	rc ;gksok us fQjkSu vkSj mlds ?kjkus ij] vczke dh iRuh lkjS ds dkj.k cM+h cM+h foifÙk;ka MkyhaA
	And Jehovah plagued Pharaoh and his house with great plagues because of Sarai, Abram's wife.

	mRifÙk12:18
	lks fQjkSu us vczke dks cqyokdj dgk] rw us eq> ls D;k fd;k gS \ rw us eq>s D;ksa ugha crk;k fd og rsjh iRuh gS \
	And Pharaoh called Abram, and said, What is this that thou hast done unto me? why didst thou not tell me that she was thy wife?

	mRifÙk12:19
	rw us D;ksa dgk] fd og rsjh cfgu gS \ eSa us mls viuh gh iRuh cukus ds fy;s fy;k( ijUrq vc viuh iRuh dks ysdj ;gka ls pyk tkA
	why saidst thou, She is my sister, so that I took her to be my wife? now therefore behold thy wife, take her, and go thy way.

	mRifÙk12:20
	vkSj fQjkSu us vius vknfe;ksa dks mlds fo"k; esa vkKk nh vkSj mUgksa us mldks vkSj mldh iRuh dks] lc lEifÙk lesr tks mldk Fkk] fonk dj fn;kAA
	And Pharaoh gave men charge concerning him: and they brought him on the way, and his wife, and all that he had.


=================

mRifÙk 13 
	mRifÙk13:1
	rc vczke viuh iRuh] vkSj viuh lkjh lEifÙk ysdj] ywr dks Hkh lax fy;s gq,] feò dks NksM+dj duku ds nfD[ku ns'k esa vk;kA
	And Abram went up out of Egypt, he, and his wife, and all that he had, and Lot with him, into the South.

	mRifÙk13:2
	vczke HksM+&cdjh] xk;&cSy] vkSj lksus&:is dk cM+k /kuh FkkA
	And Abram was very rich in cattle, in silver, and in gold.

	mRifÙk13:3
	fQj og nfD[ku ns'k ls pydj] csrsy ds ikl mlh LFkku dks igqapk] tgka mldk rEcw igys iM+k Fkk] tks csrsy vkSj ,s ds chp esa gSA
	And he went on his journeys from the South even to Beth-el, unto the place where his tent had been at the beginning, between Beth-el and Ai,

	mRifÙk13:4
	;g LFkku ml osnh dk gS] ftls ml us igys cukbZ Fkh] vkSj ogka vczke us fQj ;gksok ls izkFkZuk dhA
	unto the place of the altar, which he had made there at the first: and there Abram called on the name of Jehovah.

	mRifÙk13:5
	vkSj ywr ds ikl Hkh] tks vczke ds lkFk pyrk Fkk] HksM+&cdjh] xk;&cSy] vkSj rEcw FksA
	And Lot also, who went with Abram, had flocks, and herds, and tents.

	mRifÙk13:6
	lks ml ns'k esa mu nksuksa dh lekbZ u gks ldh fd os bdës jgsa % D;ksafd muds ikl cgqr /ku Fkk blfy;s os bdës u jg ldsA
	And the land was not able to bear them, that they might dwell together: for their substance was great, so that they could not dwell together.

	mRifÙk13:7
	lks vczke] vkSj ywr dh HksM+&cdjh] vkSj xk;&cSy ds pjokgksa ds chp esa >xM+k gqvk % vkSj ml le; dukuh] vkSj ifjTth yksx] ml ns'k esa jgrs FksA
	And there was a strife between the herdsmen of Abram's cattle and the herdsmen of Lot's cattle: and the Canaanite and the Perizzite dwelt then in the land.

	mRifÙk13:8
	rc vczke ywr ls dgus yxk] esjs vkSj rsjs chp] vkSj esjs vkSj rsjs pjokgksa ds chp esa >xM+k u gksus ik,( D;ksafd ge yksx HkkbZ cU/kq gSaA
	And Abram said unto Lot, Let there be no strife, I pray thee, between me and thee, and between my herdsmen and thy herdsmen; for we are brethren.

	mRifÙk13:9
	D;k lkjk ns'k rsjs lkEgus ugha\ lks eq> ls vyx gks] ;fn rw ckbZa vksj tk, rks eSa nfguh vksj tkÅaxk( vkSj ;fn rw nfguh vksj tk, rks eSa ckbZa vksj tkÅaxkA
	Is not the whole land before thee? separate thyself, I pray thee, from me. If [thou wilt take] the left hand, then I will go to the right. Or if [thou take] the right hand, then I will go to the left.

	mRifÙk13:10
	rc ywr us vka[k mBkdj] ;jnu unh ds ikl okyh lkjh rjkbZ dks ns[kk] fd og lc flaph gqbZ gSA tc rd ;gksok us lnkse vkSj veksjk dks uk'k u fd;k Fkk] rc rd lksvj ds ekxZ rd og rjkbZ ;gksok dh ckfVdk] vkSj feò ns'k ds leku mitkÅ FkhA
	And Lot lifted up his eyes, and beheld all the Plain of the Jordan, that it was well watered every where, before Jehovah destroyed Sodom and Gomorrah, like the garden of Jehovah, like the land of Egypt, as thou goest unto Zoar.

	mRifÙk13:11
	lks ywr vius fy;s ;jnu dh lkjh rjkbZ dks pqu ds iwoZ dh vksj pyk] vkSj os ,d nwljs ls vyx gks x,A
	So Lot chose him all the Plain of the Jordan; and Lot journeyed east: and they separated themselves the one from the other.

	mRifÙk13:12
	vczke rks duku ns'k esa jgk] ij ywr ml rjkbZ ds uxjksa esa jgus yxk( vkSj viuk rEcw lnkse ds fudV [kM+k fd;kA
	Abram dwelt in the land of Canaan, and Lot dwelt in the cities of the Plain, and moved his tent as far as Sodom.

	mRifÙk13:13
	lnkse ds yksx ;gksok ds ys[ks esa cM+s nq"V vkSj ikih FksA
	Now the men of Sodom were wicked and sinners against Jehovah exceedingly.

	mRifÙk13:14
	tc ywr vczke ls vyx gks x;k rc mlds i'pkr~ ;gksok us vczke ls dgk] vka[k mBkdj ftl LFkku ij rw gS ogka ls mÙkj&nfD[ku] iwoZ&if'pe] pkjksa vksj n`f"V djA
	And Jehovah said unto Abram, after that Lot was separated from him, Lift up now thine eyes, and look from the place where thou art, northward and southward and eastward and westward:

	mRifÙk13:15
	D;ksafd ftruh Hkwfe rq>s fn[kkbZ nsrh gS] ml lc dks eSa rq>s vkSj rsjs oa'k dks ;qx ;qx ds fy;s nwaxkA
	for all the land which thou seest, to thee will I give it, and to thy seed for ever.

	mRifÙk13:16
	vkSj eSa rsjs oa'k dks i`Foh dh /kwy ds fdudksa dh ukbZ cgqr d:axk] ;gka rd fd tks dksbZ i`Foh dh /kwy ds fdudksa dks fxu ldsxk ogh rsjk oa'k Hkh fxu ldsxkA
	And I will make thy seed as the dust of the earth: So that if a man can number the dust of the earth, then may thy seed also be numbered.

	mRifÙk13:17
	mB] bl ns'k dh yEckbZ vkSj pkSM+kbZ esa py fQj( D;ksafd eSa mls rq>h dks nwaxkA
	Arise, walk through the land in the length of it and in the breadth of it; for unto thee will I give it.

	mRifÙk13:18
	blds i'kpkr~ vczke viuk rEcw m[kkM+dj] eezs ds ckatksa ds chp tks gsczksu esa Fks tkdj jgus yxk] vkSj ogka Hkh ;gksok dh ,d osnh cukbZAA
	And Abram moved his tent, and came and dwelt by the oaks of Mamre, which are in Hebron, and built there an altar unto Jehovah.


==================

 mRifÙk 14
	mRifÙk14:1
	f'kukj ds jktk vezkisy] vkSj ,Yyklkj ds jktk v;ksZd] vkSj ,yke ds jktk dnksykZvksesj] vkSj xks;he ds jktk frnky ds fnuksa esa ,slk gqvk]
	And it came to pass in the days of Amraphel king of Shinar, Arioch king of Ellasar, Chedorlaomer king of Elam, and Tidal king of Goiim,

	mRifÙk14:2
	fd mUgksa us lnkse ds jktk csjk] vkSj veksjk ds jktk fc'kkZ] vkSj vnek ds jktk f'kukc] vkSj lcks;he ds jktk 'ksescsj] vkSj csyk tks lksvj Hkh dgykrk gS] bu jktkvksa ds fo:) ;q) fd;kA
	that they made war with Bera king of Sodom, and with Birsha king of Gomorrah, Shinab king of Admah, and Shemeber king of Zeboiim, and the king of Bela (the same is Zoar).

	mRifÙk14:3
	bu ikapksa us flíhe uke rjkbZ esa] tks [kkjs rky ds ikl gS] ,dk fd;kA
	All these joined together in the vale of Siddim (the same is the Salt Sea).

	mRifÙk14:4
	ckjg o"kZ rd rks ;s dnksykZvksesj ds v/khu jgs( ij rsjgosa o"kZ esa mlds fo:) mBsA
	Twelve years they served Chedorlaomer, and in the thirteenth year they rebelled.

	mRifÙk14:5
	lks pkSngosa o"kZ esa dnksykZvksesj] vkSj mlds laxh jktk vk,] vkSj v'krjksRdue esa jikb;ksa dks] vkSj gke esa twft;ksa dks] vkSj 'kcsfd;kZrSe esa ,fe;ksa dks]
	And in the fourteenth year came Chedorlaomer, and the kings that were with him, and smote the Rephaim in Ashteroth-karnaim, and the Zuzim in Ham, and the Emim in Shaveh-kiriathaim,

	mRifÙk14:6
	vkSj lsbZj uke igkM+ esa gksfj;ksa dks] ekjrs ekjrs ml ,Yikjku rd tks taxy ds ikl gS igqap x,A
	and the Horites in their mount Seir, unto Elparan, which is by the wilderness.

	mRifÙk14:7
	ogka ls os ykSVdj ,fUe'kikr dks vk,] tks dkns'k Hkh dgykrk gS] vkSj vekysfd;ksa ds lkjs ns'k dks] vkSj mu ,eksfj;ksa dks Hkh thr fy;k] tks gllksUrkekj esa jgrs FksA
	And they returned, and came to En-mishpat (the same is Kadesh), and smote all the country of the Amalekites, and also the Amorites, that dwelt in Hazazon-tamar.

	mRifÙk14:8
	rc lnkse] veksjk] vnek] lcks;he] vkSj csyk] tks lksvj Hkh dgykrk gS] buds jktk fudys] vkSj flíhe uke rjkbZA esa] muds lkFk ;q) ds fy;s ikafr ckU/khA
	And there went out the king of Sodom, and the king of Gomorrah, and the king of Admah, and the king of Zeboiim, and the king of Bela (the same is Zoar); and they set the battle in array against them in the vale of Siddim;

	mRifÙk14:9
	vFkkZr~ ,yke ds jktk dnksykZvksesj] xks;he ds jktk frnky] f'kukj ds jktk vezkisy] vkSj ,Yyklkj ds jktk v;ksZd] bu pkjksa ds fo:) mu ikapksa us ikafr ckU/khA
	against Chedorlaomer king of Elam, and Tidal king of Goiim, and Amraphel king of Shinar, and Arioch king of Ellasar; four kings against the five.

	mRifÙk14:10
	flíhe uke rjkbZ esa tgka ylkj feêh ds xM+gs gh xM+gs Fks( lnkse vkSj veksjk ds jktk Hkkxrs Hkkxrs mu esa fxj iM+s] vkSj tks cps os igkM+ ij Hkkx x,A
	Now the vale of Siddim was full of slime pits; and the kings of Sodom and Gomorrah fled, and they fell there, and they that remained fled to the mountain.

	mRifÙk14:11
	rc os lnkse vkSj veksjk ds lkjs /ku vkSj Hkkstu oLrqvksa dks ywV ykV dj pys x,A
	And they took all the goods of Sodom and Gomorrah, and all their victuals, and went their way.

	mRifÙk14:12
	vkSj vczke dk Hkrhtk ywr] tks lnkse esa jgrk Fkk( mldks Hkh /ku lesr os ysdj pys x,A
	And they took Lot, Abram's brother's son, who dwelt in Sodom, and his goods, and departed.

	mRifÙk14:13
	rc ,d tu tks Hkkxdj cp fudyk Fkk ml us tkdj bczh vczke dks lekpkj fn;k( vczke rks ,eksjh eezs] tks ,'dksy vkSj vkusj dk HkkbZ Fkk] mlds ckat o`{kksa ds chp esa jgrk Fkk( vkSj ;s yksx vczke ds lax okpk ckU/ks gq, FksA
	And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew: now he dwelt by the oaks of Mamre, the Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner; and these were confederate with Abram.

	mRifÙk14:14
	;g lqudj fd mldk Hkrhtk cU/kqvkbZ esa x;k gS] vczke us vius rhu lkS vBkjg f'kf{kr] ;q) dkS'ky esa fuiq.k nklksa dks ysdj tks mlds dqVqEc esa mRiUu gq, Fks] vL=k 'kL=k /kkj.k djds nku rd mudk ihNk fd;kA
	And when Abram heard that his brother was taken captive, he led forth his trained men, born in his house, three hundred and eighteen, and pursued as far as Dan.

	mRifÙk14:15
	vkSj vius nklksa ds vyx vyx ny ckU/kdj jkr dks mu ij p<+kbZ djds mudks ekj fy;k vkSj gksck rd] tks nfe'd dh mÙkj vksj gS] mudk ihNk fd;kA
	And he divided himself against them by night, he and his servants, and smote them, and pursued them unto Hobah, which is on the left hand of Damascus.

	mRifÙk14:16
	vkSj lkjs /ku dks] vkSj vius Hkrhts ywr] vkSj mlds /ku dks] vkSj fL=k;ksa dks] vkSj lc cU/kqvksa dks] ykSVk ys vk;kA
	And he brought back all the goods, and also brought back his brother Lot, and his goods, and the women also, and the people.

	mRifÙk14:17
	tc og dnksykZvksesj vkSj mlds lkFkh jktkvksa dks thrdj ykSVk vkrk Fkk rc lnkse dk jktk 'kkos uke rjkbZ esa] tks jktk dh Hkh dgykrh gS] ml ls HksaV djus ds fy;s vk;kA
	And the king of Sodom went out to meet him, after his return from the slaughter of Chedorlaomer and the kings that were with him, at the vale of Shaveh (the same is the King's Vale).

	mRifÙk14:18
	tc 'kkyse dk jktk esYdhlsnsd] tks ijeiz/kku bZ'oj dk ;ktd Fkk] jksVh vkSj nk[ke/kq ys vk;kA
	And Melchizedek king of Salem brought forth bread and wine: and he was priest of God Most High.

	mRifÙk14:19
	vkSj ml us vczke dks ;g vk'khokZn fn;k] fd ijeiz/kku bZ'oj dh vksj ls] tks vkdk'k vkSj i`Foh dk vf/kdkjh gS] rw /kU; gksA
	And he blessed him, and said, Blessed be Abram of God Most High, possessor of heaven and earth:

	mRifÙk14:20
	vkSj /kU; gS ijeiz/kku bZ'oj] ftl us rsjs æksfg;ksa dks rsjs o'k esa dj fn;k gSA rc vczke us mldks lc dk n'keka'k fn;kA
	and blessed be God Most High, who hath delivered thine enemies into thy hand. And he gave him a tenth of all.

	mRifÙk14:21
	tc lnkse ds jktk us vczke ls dgk] izkf.k;ksa dks rks eq>s ns] vkSj /ku dks vius ikl j[kA
	And the king of Sodom said unto Abram, Give me the persons, and take the goods to thyself.

	mRifÙk14:22
	vczke us lnkse ds jktk us dgk] ijeiz/kku bZ'oj ;gksok] tks vkdk'k vkSj i`Foh dk vf/kdkjh gS]
	And Abram said to the king of Sodom, I have lifted up my hand unto Jehovah, God Most High, possessor of heaven and earth,

	mRifÙk14:23
	mldh eSa ;g 'kiFk [kkrk gwa] fd tks dqN rsjk gS ml esa ls u rks eS ,d lwr] vkSj u twrh dk cU/ku] u dksbZ vkSj oLrq ywaxk( fd rw ,slk u dgus ik,] fd vczke esjs gh dkj.k /kuh gqvkA
	that I will not take a thread nor a shoe-latchet nor aught that is thine, lest thou shouldest say, I have made Abram rich:

	mRifÙk14:24
	ij tks dqN bu tokuksa us [kk fy;k gS vkSj mudk Hkkx tks esjs lkFk x, Fks( vFkkZr~ vkusj] ,'dksy] vkSj eezs eSa ugha ykSVkÅaxk os rks viuk viuk Hkkx j[k ysaAA
	save only that which the young men have eaten, and the portion of the men that went with me, Aner, Eshcol, and Mamre. Let them take their portion.


=============
	mRifÙk15:1
	bu ckrksa ds i'pkr~ ;gksok dk ;g opu n'kZu esa vczke ds ikl igqapk] fd gs vczke] er Mj( rsjh <+ky vkSj rsjk vR;Ur cM+k Qy eSa gwaA
	After these things the word of Jehovah came unto Abram in a vision, saying, Fear not, Abram: I am thy shield, [and] thy exceeding great reward.

	mRifÙk15:2
	vczke us dgk] gs izHkq ;gksok eSa rks fuoZa'k gwa] vkSj esjs ?kj dk okfjl ;g nfe'dh ,yh,tsj gksxk] lks rw eq>s D;k nsxk \
	And Abram said, O Lord Jehovah, what wilt thou give me, seeing I go childless, and he that shall be possessor of my house is Eliezer of Damascus?

	mRifÙk15:3
	vkSj vczke us dgk] eq>s rks rw us oa'k ugha fn;k] vkSj D;k ns[krk gwa] fd esjs ?kj esa mRiUu gqvk ,d tu esjk okfjl gksxkA
	And Abram said, Behold, to me thou hast given no seed: and, lo, one born in my house is mine heir.

	mRifÙk15:4
	rc ;gksok dk ;g opu mlds ikl igqapk] fd ;g rsjk okfjl u gksxk] rsjk tks fut iq=k gksxk] ogh rsjk okfjl gksxkA
	And, behold, the word of Jehovah came unto him, saying, This man shall not be thine heir; But he that shall come forth out of thine own bowels shall be thine heir.

	mRifÙk15:5
	vkSj ml us mldks ckgj ys tkds dgk] vkdk'k dh vksj n`f"V djds rkjkx.k dks fxu] D;k rw mudks fxu ldrk gS \ fQj ml us ml ls dgk] rsjk oa'k ,slk gh gksxkA
	And he brought him forth abroad, and said, Look now toward heaven, and number the stars, if thou be able to number them: and he said unto him, So shall thy seed be.

	mRifÙk15:6
	ml us ;gksok ij fo'okl fd;k( vkSj ;gksok us bl ckr dks mlds ys[ks esa /keZ fxukA
	And he believed in Jehovah; and he reckoned it to him for righteousness.

	mRifÙk15:7
	vkSj ml us ml ls dgk eSa ogh ;gksok gwa tks rq>s dl~fn;ksa ds Åj uxj ls ckgj ys vk;k] fd rq> dks bl ns'k dk vf/kdkj nwaA
	And he said unto him, I am Jehovah that brought thee out of Ur of the Chaldees, to give thee this land to inherit it.

	mRifÙk15:8
	ml us dgk] gs izHkq ;gksok eSa dSls tkuwa fd eSa bldk vf/kdkjh gwaxk \
	And he said, O Lord Jehovah, whereby shall I know that I shall inherit it?

	mRifÙk15:9
	;gksok us ml ls dgk] esjs fy;s rhu o"kZ dh ,d dyksj] vkSj rhu o"kZ dh ,d cdjh] vkSj rhu o"kZ dk ,d esa<+k] vkSj ,d fiaMqd vkSj dcwrj dk ,d cPpk ysA
	And he said unto him, Take me a heifer three years old, and a she-goat three years old, and a ram three years old, and a turtle-dove, and a young pigeon.

	mRifÙk15:10
	vkSj bu lHkksa dks ysdj] ml us chp esa ls nks VqdMs+ dj fn;k] vkSj VqdM+ksa dks vkEgus&lkEgus j[kk % ij fpfM+;kvksa dks ml us VqdMs+ u fd;kA
	And he took him all these, and divided them in the midst, and laid each half over against the other: but the birds divided he not.

	mRifÙk15:11
	vkSj tc ekalkgkjh i{kh yksFkksa ij >iVs] rc vczke us mUgsa mM+k fn;kA
	And the birds of prey came down upon the carcasses, and Abram drove them away.

	mRifÙk15:12
	tc lw;Z vLr gksus yxk] rc vczke dks Hkkjh uhan vkbZ( vkSj ns[kks] vR;Ur Hk; vkSj vU/kdkj us mls Nk fy;kA
	And when the sun was going down, a deep sleep fell upon Abram; and, lo, a horror of great darkness fell upon him.

	mRifÙk15:13
	rc ;gksok us vczke ls dgk] ;g fu'p; tku fd rsjs oa'k ijk, ns'k esa ijns'kh gksdj jgsaxs] vkSj mlds ns'k ds yksxksa ds nkl gks tk,axs( vkSj os mudks pkj lkS o"kZ yksa nq%[k nsaxs(
	And he said unto Abram, Know of a surety that thy seed shall be sojourners in a land that is not theirs, and shall serve them; and they shall afflict them four hundred years;

	mRifÙk15:14
	fQj ftl ns'k ds os nkl gksaxs mldks eSa naM nwaxk % vkSj mlds i'pkr~ os cM+k /ku ogka ls ysdj fudy vk,axsA
	and also that nation, whom they shall serve, will I judge: and afterward shall they come out with great substance.

	mRifÙk15:15
	rw rks vius firjksa esa dq'ky ds lkFk fey tk,xk( rq>s iwjs cq<+kis esa feêh nh tk,xhA
	But thou shalt go to thy fathers in peace; thou shalt be buried in a good old age.

	mRifÙk15:16
	ij os pkSFkh ih<+h esa ;gka fQj vk,axs % D;ksafd vc rd ,eksfj;ksa dk v/keZ iwjk ugha gqvkA
	And in the fourth generation they shall come hither again; for the iniquity of the Amorite is not yet full.

	mRifÙk15:17
	vkSj ,slk gqvk fd tc lw;Z vLr gks x;k vkSj ?kksj vU/kdkj Nk x;k] rc ,d vaxsBh ftl esa ls /kqvka mBrk Fkk vkSj ,d tyrk gqvk iyhrk ns[k iM+k tks mu VqdM+ksa ds chp esa ls gksdj fudy x;kA
	And it came to pass, that, when the sun went down, and it was dark, behold, a smoking furnace, and a flaming torch that passed between these pieces.

	mRifÙk15:18
	mlh fnu ;gksok us vczke ds lkFk ;g okpk ckU/kh] fd feò ds egkun ls ysdj ijkr uke cM+s un rd ftruk ns'k gS]
	In that day Jehovah made a covenant with Abram, saying, Unto thy seed have I given this land, from the river of Egypt unto the great river, the river Euphrates:

	mRifÙk15:19
	vFkkZr~] dsfu;ksa] dfufTt;ksa] dn~eksfu;ksa]
	the Kenite, and the Kenizzite, and the Kadmonite,

	mRifÙk15:20
	fgfÙk;ksa] ijhfTt;ksa] jikb;ksa]
	and the Hittite, and the Perizzite, and the Rephaim,

	mRifÙk15:21
	,eksfj;ksa] dukfu;ksa] fxxkZf'k;ksa vkSj ;cwfl;ksa dk ns'k eSa us rsjs oa'k dks fn;k gSAA
	and the Amorite, and the Canaanite, and the Girgashite, and the Jebusite.


=============

mRifÙk 16 
	mRifÙk16:1
	vczke dh iRuh lkjS ds dksbZ lUrku u Fkh % vkSj mlds gkftjk uke dh ,d feòh ykSaMh FkhA
	Now Sarai, Abram's wife, bare him no children: and she had a handmaid, an Egyptian, whose name was Hagar.

	mRifÙk16:2
	lks lkjS us vczke ls dgk] ns[k] ;gksok us rks esjh dks[k cUn dj j[kh gS lks eSa rq> ls fcurh djrh gwa fd rw esjh ykSaMh ds ikl tk % lEHko gS fd esjk ?kj mlds }kjk cl tk,A
	And Sarai said unto Abram, Behold now, Jehovah hath restrained me from bearing; go in, I pray thee, unto my handmaid; it may be that I shall obtain children by her. And Abram hearkened to the voice of Sarai.

	mRifÙk16:3
	lks lkjS dh ;g ckr vczke us eku yhA lks tc vczke dks duku ns'k esa jgrs nl o"kZ chr pqds rc mldh L=kh lkjS us viuh feòh ykSaMh gkftjk dks ysdj vius ifr vczke dks fn;k] fd og mldh iRuh gksA
	And Sarai, Abram's wife, took Hagar the Egyptian, her handmaid, after Abram had dwelt ten years in the land of Canaan, and gave her to Abram her husband to be his wife.

	mRifÙk16:4
	vkSj og gkftjk ds ikl x;k] vkSj og xHkZorh gqbZ vkSj tc ml us tkuk fd og xHkZorh gS rc og viuh Lokfeuh dks viuh n`f"V esa rqPN le>us yxhA
	And he went in unto Hagar, and she conceived: and when she saw that she had conceived, her mistress was despised in her eyes.

	mRifÙk16:5
	rc lkjS us vczke ls dgk] tks eq> ij miæo gqvk lks rsjs gh flj ij gks % eSa us rks viuh ykSaMh dks rsjh iRuh dj fn;k( ij tc ml us tkuk fd og xHkZorh gS] rc og eq>s rqPN le>us yxh] lks ;gksok esjs vkSj rsjs chp esa U;k; djsA
	And Sarai said unto Abram, My wrong be upon thee: I gave my handmaid into they bosom; and when she saw that she had conceived, I was despised in her eyes: Jehovah judge between me and thee.

	mRifÙk16:6
	vczke us lkjS ls dgk] ns[k rsjh ykSaMh rsjs o'k esa gS % tSlk rq>s Hkyk yxs oSlk gh mlds lkFk djA lks lkjS mldks nq%[k nsus yxh vkSj og mlds lkEgus ls Hkkx xbZA
	But Abram said unto Sarai, Behold, thy maid is in thy hand; do to her that which is good in thine eyes. And Sarai dealt hardly with her, and she fled from her face.

	mRifÙk16:7
	rc ;gksok ds nwr us mldks taxy esa 'kwj ds ekxZ ij ty ds ,d lksrs ds ikl ikdj dgk]
	And the angel of Jehovah found her by a fountain of water in the wilderness, by the fountain in the way to Shur.

	mRifÙk16:8
	gs lkjS dh ykSaMh gkftjk] rw dgka ls vkrh vkSj dgka dks tkrh gS \ ml us dgk] eSa viuh Lokfeuh lkjS ds lkEgus ls Hkkx vkbZ gwaA
	And he said, Hagar, Sarai's handmaid, whence camest thou? and whither goest thou? And she said, I am fleeing from the face of my mistress Sarai.

	mRifÙk16:9
	;gksok ds nwr us ml ls dgk] viuh Lokfeuh ds ikl ykSV tk vkSj mlds o'k esa jgA
	And the angel of Jehovah said unto her, Return to thy mistress, and submit thyself under her hands.

	mRifÙk16:10
	vkSj ;gksok ds nwr us ml ls dgk] eSa rsjs oa'k dks cgqr c<+kÅaxk] ;gka rd fd cgqrk;r ds dkj.k mldh x.kuk u gks ldsxhA
	And the angel of Jehovah said unto her, I will greatly multiply thy seed, that it shall not be numbered for multitude.

	mRifÙk16:11
	vkSj ;gksok ds nwr us ml ls dgk] ns[k rw xHkZorh gS] vkSj iq=k tusxh] lks mldk uke b'ek,y j[kuk( D;ksafd ;gksok us rsjs nq%[k dk gky lqu fy;k gSA
	And the angel of Jehovah said unto her, Behold, thou art with child, and shalt bear a son; and thou shalt call his name Ishmael, because Jehovah hath heard thy affliction.

	mRifÙk16:12
	vkSj og euq"; cuSys xngs ds leku gksxk mldk gkFk lcds fo:) mBsxk] vkSj lc ds gkFk mlds fo:) mBsaxs( vkSj og vius lc HkkbZ cU/kqvksa ds e/; esa clk jgsxkA
	And he shall be [as] a wild ass among men; his hand [shall be] against every man, and every man's hand against him; and he shall dwell over against all his brethren.

	mRifÙk16:13
	rc ml us ;gksok dk uke ftl us ml ls ckrsa dh Fkha] vÙkk,yjksbZ j[kdj dgk fd] d;k eSa ;gka Hkh mldks tkrs gq, ns[kus ikbZ tks esjk ns[kusgkjk gS \
	And she called the name of Jehovah that spake unto her, Thou art a God that seeth: for she said, Have I even here looked after him that seeth me?

	mRifÙk16:14
	bl dkj.k ml dq,a dk uke ygSjksbZ dqvka iM+k( og rks dkns'k vkSj csjsn ds chp esa gSA
	Wherefore the well was called Beer-lahai-roi; behold, it is between Kadesh and Bered.

	mRifÙk16:15
	lks gkftjk vczke ds }kjk ,d iq=k tuh % vkSj vczke us vius iq=k dk uke] ftls gkftjk tuh] b'ek,y j[kkA
	And Hagar bare Abram a son: and Abram called the name of his son, whom Hagar bare, Ishmael.

	mRifÙk16:16
	tc gkftjk us vczke ds }kjk b'ek,y dks tUe fn;k ml le; vczke fN;klh o"kZ dk FkkA
	And Abram was fourscore and six years old, when Hagar bare Ishmael to Abram.
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mRifÙk 17
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 mRifÙk 18 
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mRifÙk 19
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mRifÙk 20

======================

 mRifÙk 21 

	Matthew1:1
	The book of the generation of Jesus Christ, the son of David, the son of Abraham.
	bczkghe dh lUrku] nkÅn dh lUrku] ;h'kq elhg dh oa'kkoyhA

	Matthew1:2
	Abraham begat Isaac; and Isaac begat Jacob; and Jacob begat Judah and his brethren;
	bczkghe ls blgkd mRié gqvk( blgkd ls ;kdwc mRié gqvk( vkSj ;kdwc ls ;gwnk vkSj mlds HkkbZ mRié gq,A

	Matthew1:3
	and Judah begat Perez and Zerah of Tamar; and Perez begat Hezron; and Hezron begat Ram;
	;gwnk ls fQfjl] vkSj ;gwnk vkSj rkekj ls tksjg mRié gq,( vkSj fQfjl ls fgòksu mRié gqvk] vkSj fgòksu ls ,jke mRié gqvkA

	Matthew1:4
	and Ram begat Amminadab; and Amminadab begat Nahshon; and Nahshon begat Salmon;
	vkSj ,jke ls vEehuknkc mRié gqvk( vkSj vEehuknkc ls ug'kksu vkSj ug'kksu ls lyeksu mRié gqvkA

	Matthew1:5
	and Salmon begat Boaz of Rahab; and Boaz begat Obed of Ruth; and Obed begat Jesse;
	vkSj lyeksu vkSj jkgc ls cksvt mRié gqvkA vkSj cksvt vkSj :r ls vkscsn mRié gqvk( vkSj vkscsn ls f;'kS mRié gqvkA

	Matthew1:6
	and Jesse begat David the king. And David begat Solomon of her [that had been the wife] of Uriah;
	vkSj f;'kS ls nkÅn jktk mRié gqvkAA

	Matthew1:7
	and Solomon begat Rehoboam; and Rehoboam begat Abijah; and Abijah begat Asa;
	vkSj nkÅn ls lqySeku ml L=kh ls mRié gqvk tks ifgys mfj¸;kg dh iRuh FkhA

	Matthew1:8
	and Asa begat Jehoshaphat; and Jehoshaphat begat Joram; and Joram begat Uzziah;
	vkSj lqySeku ls jgcke mRié gqvk( vkSj jgcke ls vfc¸;kg mRié gqvk( vkSj vfc¸;kg ls vklk mRié gqvk( vkSj vklk ls ;gks'kkQkr mRié gqvk( vkSj ;gks'kkQkr ls ;ksjke mRié gqvk] vkSj ;ksjke ls mfTt;kg mRié gqvkA

	Matthew1:9
	and Uzziah begat Jotham; and Jotham begat Ahaz; and Ahaz begat Hezekiah;
	vkSj mfTt;kg ls ;ksrke mRié gqvk( vkSj ;ksrke ls vkgkt mRié gqvk( vkSj vkgkt ls fgtfd¸;kg mRié gqvkA

	Matthew1:10
	and Hezekiah begat Manasseh; and Manasseh begat Amon; and Amon begat Josiah;
	vkSj fgftfd¸;kg ls euf''kg mRié gqvkA vkSj euf''kg ls vkeksu mRié gqvk( vkSj vkeksu ls ;ksf'k¸;kg mRié gqvkA

	Matthew1:11
	and Josiah begat Jechoniah and his brethren, at the time of the carrying away to Babylon.
	vkSj cUnh gksdj ckcwy tkus ds le; esa ;ksf'k¸;kg ls ;dqU;kg] vkSj ml ds HkkbZ mRié gq,AA

	Matthew1:12
	And after the carrying away to Babylon, Jechoniah begat Shealtiel; and Shealtiel begat Zerubbabel;
	cUnh gksdj ckcqy igqapk, tkus ds ckn ;dqU;kg ls 'kkyfr,y mRié gqvk( vkSj 'kkyfr,y ls t:Cckfcy mRié gqvkA

	Matthew1:13
	and Zerubbabel begat Abiud; and Abiud begat Eliakim; and Eliakim begat Azor;
	vkSj t:Cckfcy ls vchgwn mRié gqvk] vkSj vchgwn ls bY;kdhe mRié gqvk( vkSj bY;kdhe ls vtksj mRié gqvkA

	Matthew1:14
	and Azor begat Sadoc; and Sadoc begat Achim; and Achim begat Eliud;
	vkSj vtksj ls lnksd mRié gqvk( vkSj lnksd ls v[khe mRié gqvk( vkSj v[khe ls byhgwn mRié gqvkA

	Matthew1:15
	and Eliud begat Eleazar; and Eleazar begat Matthan; and Matthan begat Jacob;
	vkSj byhgwn ls bfy;ktkj mRié gqvk( vkSj bfy;ktj ls eÙkku mRié gqvk( vkSj eÙkku ls ;kdwc mRié gqvkA

	Matthew1:16
	and Jacob begat Joseph the husband of Mary, of whom was born Jesus, who is called Christ.
	vkSj ;kdwc ls ;wlqQ mRié gqvk( tks efj;e dk ifr Fkk ftl ls ;h'kq tks elhg dgykrk gS mRié gqvkAA

	Matthew1:17
	So all the generations from Abraham unto David are fourteen generations; and from David unto the carrying away to Babylon fourteen generations; and from the carrying away to Babylon unto the Christ fourteen generations.
	bczkghe ls nkÅn rd lc pkSng ih<+h gqbZ vkSj nkÅn ls ckcqy dks cUnh gksdj igqapk, tkus rd pkSng ih<+h vkSj cUnh gksdj ckcqy dks igqapk, tkus ds le; ls ysdj elhg rd pkSng ih<+h gqbZAA

	Matthew1:18
	Now the birth of Jesus Christ was on this wise: When his mother Mary had been betrothed to Joseph, before they came together she was found with child of the Holy Spirit.
	vc ;h'kq elhg dk tUe bl izdkj ls gqvk] fd tc ml dh ekrk efj;e dh eaxuh ;wlqQ ds lkFk gks xbZ] rks mu ds bdës gksus ds ifgys ls og ifo=k vkRek dh vksj ls xHkZorh ikbZ xbZA

	Matthew1:19
	And Joseph her husband, being a righteous man, and not willing to make her a public example, was minded to put her away privily.
	lks mlds ifr ;wlqQ us tks /kehZ Fkk vkSj mls cnuke djuk ugha pkgrk Fkk] mls pqids ls R;kx nsus dh eulk dhA

	Matthew1:20
	But when he thought on these things, behold, an angel of the Lord appeared unto him in a dream, saying, Joseph, thou son of David, fear not to take unto thee Mary thy wife: for that which is conceived in her is of the Holy Spirit.
	tc og bu ckrksa ds lksp gh esa Fkk rks izHkq dk LoxZnwr mls LoIu esa fn[kkbZ nsdj dgus yxk( gs ;wlqQ nkÅn dh lUrku] rw viuh iRuh efj;e dks vius ;gka ys vkus ls er Mj( D;ksafd tks mlds xHkZ esa gS] og ifo=k vkRek dh vksj ls gSA

	Matthew1:21
	And she shall bring forth a son; and thou shalt call his name JESUS; for it is he that shall save his people from their sins.
	og iq=k tusxh vkSj rw mldk uke ;h'kq j[kuk( D;ksafd og vius yksxksa dk mu ds ikiksa ls m}kj djsxkA


	Matthew2:1
	Now when Jesus was born in Bethlehem of Judaea in the days of Herod the king, behold, Wise-men from the east came to Jerusalem, saying,
	gsjksnsl jktk ds fnuksa esa tc ;gwfn;k ds cSryge esa ;h'kq dk tUe gqvk] rks ns[kks] iwoZ ls dbZ T;ksfr"kh ;:'kyse esa vkdj iwNus yxsA

	Matthew2:2
	Where is he that is born King of the Jews? for we saw his star in the east, and are come to worship him.
	fd ;gwfn;ksa dk jktk ftl dk tUe gqvk gS] dgka gS\ D;ksafd ge us iwoZ esa mldk rkjk ns[kk gS vkSj ml dks iz.kke djus vk, gSaA

	Matthew2:3
	And when Herod the king heard it, he was troubled, and all Jerusalem with him.
	;g lqudj gsjksnsl jktk vkSj mlds lkFk lkjk ;:'kyse ?kcjk x;kA

	Matthew2:4
	And gathering together all the chief priests and scribes of the people, he inquired of them where the Christ should be born.
	vkSj ml us yksxksa ds lc egk;ktdksa vkSj 'kkfL=k;ksa dks bdës djds mu ls iwNk] fd elhg dk tUe dgk¡ gksuk pkfg,\

	Matthew2:5
	And they said unto him, In Bethlehem of Judaea: for thus it is written through the prophet,
	mUgksa us ml ls dgk] ;gwfn;k ds cSryge esa( D;ksafd Hkfo";}Drk ds }kjk ;ksa fy[kk gSA

	Matthew2:6
	And thou Bethlehem, land of Judah, Art in no wise least among the princes of Judah: For out of thee shall come forth a governor, Who shall be shepherd of my people Israel.
	fd gs cSryge] tks ;gwnk ds ns'k esa gS] rw fdlh jhfr ls ;gwnk ds vf/kdkfj;ksa esa lc ls NksVk ugha( D;ksafd rq> esa ls ,d vf/kifr fudysxk] tks esjh iztk bòk,y dh j[kokyh djsxkA

	Matthew2:7
	Then Herod privily called the Wise-men, and learned of them exactly what time the star appeared.
	rc gsjksnsl us T;ksfrf"k;ksa dks pqids ls cqykdj mu ls iwNk] fd rkjk Bhd fdl le; fn[kkbZ fn;k FkkA

	Matthew2:8
	And he sent them to Bethlehem, and said, Go and search out exactly concerning the young child; and when ye have found [him,] bring me word, that I also may come and worship him.
	vkSj ml us ;g dgdj mUgsa cSryge Hkstk] fd tkdj ml ckyd ds fo"k; esa Bhd Bhd ekywe djks vkSj tc og fey tk, rks eq>s lekpkj nks rkfd eSa Hkh vkdj ml dks iz.kke d:aA

	Matthew2:9
	And they, having heard the king, went their way; and lo, the star, which they saw in the east, went before them, till it came and stood over where the young child was.
	os jktk dh ckr lqudj pys x,] vkSj ns[kks] tks rkjk mUgksa us iwoZ esa ns[kk Fkk] og mu ds vkxs vkxs pyk] vkSj tagk ckyd FkkA ml txg ds Åij iagqpdj Bgj x;kAA

	Matthew2:10
	And when they saw the star, they rejoiced with exceeding great joy.
	ml rkjs dks ns[kdj os vfr vkufUnr gq,A

	Matthew2:11
	And they came into the house and saw the young child with Mary his mother; and they fell down and worshipped him; and opening their treasures they offered unto him gifts, gold and frankincense and myrrh.
	vkSj ml ?kj esa igqapdj ml ckyd dks ml dh ekrk efj;e ds lkFk ns[kk] vkSj eqag ds cy fxjdj mls iz.kke fd;k( vkSj viuk viuk FkSyk [kksydj mls lksuk] vkSj yksgcku] vkSj xU/kjl dh HksaV p<+kbZA

	Matthew2:12
	And being warned [of God] in a dream that they should not return to Herod, they departed into their own country another way.
	vkSj LoIu esa ;g fprkSuh ikdj fd gsjksnsl ds ikl fQj u tkuk] os nwljs ekxZ ls gksdj vius ns'k dks pys x,AA

	Matthew2:13
	Now when they were departed, behold, an angel of the Lord appeareth to Joseph in a dream, saying, Arise and take the young child and his mother, and flee into Egypt, and be thou there until I tell thee: for Herod will seek the young child to destroy him.
	mu ds pys tkus ds ckn ns[kks] izHkq ds ,d nwr us LoIu esa ;wlqQ dks fn[kkbZ nsdj dgk] mB( ml ckyd dks vkSj ml dh ekrk dks ysdj feò ns'k dks Hkkx tk( vkSj tc rd eSa rq> ls u dgwa] rc rd ogh jguk( D;ksafd gsjksnsl bl ckyd dks <wa<+us ij gS fd mls ejok MkysA

	Matthew2:14
	And he arose and took the young child and his mother by night, and departed into Egypt;
	og jkr gh dks mBdj ckyd vkSj ml dh ekrk dks ysdj feò dks py fn;kA

	Matthew2:15
	and was there until the death of Herod: that it might be fulfilled which was spoken by the Lord through the prophet, saying, Out of Egypt did I call my son.
	vkSj gsjksnsl ds ejus rd ogha jgk( blfy;s fd og opu tks izHkq us Hkfo";}Drk ds }kjk dgk Fkk fd eSa us vius iq=k dks feò ls cqyk;k iwjk gksA

	Matthew2:16
	Then Herod, when he saw that he was mocked of the Wise-men, was exceeding wroth, and sent forth, and slew all the male children that were in Bethlehem, and in all the borders thereof, from two years old and under, according to the time which he had exactly learned of the Wise-men.
	tc gsjksnsl us ;g ns[kk] fd T;ksfrf"k;ksa us esjs lkFk Bëk fd;k gS] rc og Øks/k ls Hkj x;k( vkSj yksxksa dks Hkstdj T;ksfrf"k;ksa ls Bhd Bhd iwNs gq, le; ds vuqlkj cSryge vkSj mlds vkl ikl ds lc yM+dksa dks tks nks o"kZ ds] ok ml ls NksVs Fks] ejok MkykA

	Matthew2:17
	Then was fulfilled that which was spoken through Jeremiah the prophet, saying,
	rc tks opu f;eZ;kg Hkfo";}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk] og iwjk gqvk]

	Matthew2:18
	A voice was heard in Ramah, Weeping and great mourning, Rachel weeping for her children; And she would not be comforted, because they are not.
	fd jkekg esa ,d d:.k&ukn lqukbZ fn;k] jksuk vkSj cM+k foyki] jkgsy vius ckydksa ds fy;s jks jgh Fkh] vkSj 'kkUr gksuk u pkgrh Fkh] D;ksafd os gSa ughaAA

	Matthew2:19
	But when Herod was dead, behold, an angel of the Lord appeareth in a dream to Joseph in Egypt, saying,
	gsjksnsl ds ejus ds ckn ns[kks] izHkq ds nwr us feò esa ;wlqQ dks LoIu esa fn[kkbZ nsdj dgkA

	Matthew2:20
	Arise and take the young child and his mother, and go into the land of Israel: for they are dead that sought the young child's life.
	fd mB] ckyd vkSj ml dh ekrk dks ysdj bòk,y ds ns'k esa pyk tk( D;ksafad tks ckyd ds izk.k ysuk pkgrs Fks] os ej x,A

	Matthew2:21
	And he arose and took the young child and his mother, and came into the land of Israel.
	og mBk] vkSj ckyd vkSj ml dh ekrk dks lkFk ysdj bòk,y ds ns'k esa vk;kA

	Matthew2:22
	But when he heard that Archelaus was reigning over Judaea in the room of his father Herod, he was afraid to go thither; and being warned [of God] in a dream, he withdrew into the parts of Galilee,
	ijUrq ;g lqudj fd vjf[kykml vius firk gsjksnsl dh txg ;gwfn;k ij jkT; dj jgk gS] ogka tkus ls Mjk( vkSj LoIu esa fprkSuh ikdj xyhy ns'k esa pyk x;kA

	Matthew2:23
	and came and dwelt in a city called Nazareth; that it might be fulfilled which was spoken through the prophets, that he should be called a Nazarene.
	vkSj ukljr uke uxj esa tk clk( rkfd og opu iwjk gks] tks Hkfo";}Drkvksa ds }kjk dgk x;k Fkk] fd og ukljh dgyk,xkAA


	Matthew3:1
	And in those days cometh John the Baptist, preaching in the wilderness of Judaea, saying,
	mu fnuksa esa ;wgék cifrLek nsusokyk vkdj ;gwfn;k ds taxy esa ;g izpkj djus yxkA fd

	Matthew3:2
	Repent ye; for the kingdom of heaven is at hand.
	eu fQjkvks( D;ksafd LoxZ dk jkT; fudV vk x;k gSA

	Matthew3:3
	For this is he that was spoken of through Isaiah the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness, Make ye ready the way of the Lord, Make his paths straight.
	;g ogh gS ftl dh ppkZ ;'kk;kg Hkfo";}Drk ds }kjk dh xbZ fd taxy esa ,d iqdkjusokys dk 'kCn gks jgk gS] fd izHkq dk ekxZ rS;kj djks] ml dh lM+dsa lh/kh djksA

	Matthew3:4
	Now John himself had his raiment of camel's hair, and a leathern girdle about his loins; and his food was locusts and wild honey.
	;g ;wgUuk ÅaV ds jkse dk oL=k ifgus Fkk] vkSj viuh dej esa peM+s dk iVqdk ckU/ks gq, Fkk] vkSj mldk Hkkstu fVfì;ka vkSj cue/kq FkkA

	Matthew3:5
	Then went out unto him Jerusalem, and all Judaea, and all the region round about the Jordan;
	rc ;:'kyse ds vkSj lkjs ;gwfn;k ds] vkSj ;jnu ds vkl ikl ds lkjs ns'k ds yksx mlds ikl fudy vk,A

	Matthew3:6
	and they were baptized of him in the river Jordan, confessing their sins.
	vkSj vius vius ikiksa dks ekudj ;jnu unh esa ml ls cifrLek fy;kA

	Matthew3:7
	But when he saw many of the Pharisees and Sadducees coming to his baptism, he said unto them, Ye offspring of vipers, who warned you to flee from the wrath to come?
	tc ml us cgqrsjs Qjhfl;ksa vkSj lnwfd;ksa dks cifrLek ds fy;s vius ikl vkrs ns[kk] rks mu ls dgk] fd gs lkai ds cPpksa rqEgsa fdl us trk fn;k] fd vkusokys Øks/k ls Hkkxks\

	Matthew3:8
	Bring forth therefore fruit worthy of repentance:
	lks eu fQjko ds ;ksX; Qy ykvksA

	Matthew3:9
	and think not to say within yourselves, We have Abraham to our father: for I say unto you, that God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
	vkSj vius vius eu esa ;g u lkspks] fd gekjk firk bczkghe gS( D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd ijes'oj bu iRFkjksa ls bczkghe ds fy;s lUrku mRié dj ldrk gSA

	Matthew3:10
	And even now the axe lieth at the root of the trees: every tree therefore that bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
	vkSj vc dqYgkM+k isM+ksa dh tM+ ij j[kk gqvk gS] blfy;s tks tks isM+ vPNk Qy ugha ykrk] og dkVk vkSj vkx esa >ksadk tkrk gSA

	Matthew3:11
	I indeed baptize you in water unto repentance: but he that cometh after me is mightier than I, whose shoes I am not worthy to bear: he shall baptize you in the Holy Spirit and [in] fire:
	eSa rks ikuh ls rqEgsa eu fQjko dk cifrLek nsrk gwa] ijUrq tks esjs ckn vkusokyk gS] og eq> ls 'kfDr'kkyh gS( eSa ml dh twrh mBkus ds ;ksX; ugha] og rqEgsa ifo=k vkRek vkSj vkx ls cifrLek nsxkA

	Matthew3:12
	whose fan is in his hand, and he will thoroughly cleanse his threshing-floor; and he will gather his wheat into the garner, but the chaff he will burn up with unquenchable fire.
	mldk lwi ml ds gkFk esa gS] vkSj og viuk [kfygku vPNh jhfr ls lkQ djsxk] vkSj vius xsgwa dks rks [kÙks esa bdëk djsxk] ijUrq Hkwlh dks ml vkx esa tyk,xk tks cq>us dh ughaAA

	Matthew3:13
	Then cometh Jesus from Galilee to the Jordan unto John, to be baptized of him.
	ml le; ;h'kq elhg xyhy ls ;jnu ds fdukjs ij ;wgUuk ds ikl ml ls cifrLek ysus vk;kA

	Matthew3:14
	But John would have hindered him, saying, I have need to be baptized of thee, and comest thou to me?
	ijUrq ;wgék ;g dgdj mls jksdus yxk] fd eq>s rsjs gkFk ls cifrLek ysus dh vko';Drk gS] vkSj rw esjs ikl vk;k gS\

	Matthew3:15
	But Jesus answering said unto him, Suffer [it] now: for thus it becometh us to fulfil all righteousness. Then he suffereth him.
	;h'kq us ml dks ;g mÙkj fn;k] fd vc rks ,slk gh gksus ns] D;ksafd gesa blh jhfr ls lc /kkfeZdrk dks iwjk djuk mfpr gS] rc ml us ml dh ckr eku yhA

	Matthew3:16
	And Jesus when he was baptized, went up straightway from the water: and lo, the heavens were opened unto him, and he saw the Spirit of God descending as a dove, and coming upon him;
	vkSj ;h'kq cifrLek ysdj rqjUr ikuh esa ls Åij vk;k] vkSj ns[kks] mlds fy;s vkdk'k [kqy x;k( vkSj ml us ijes'oj ds vkRek dks dcwrj dh ukbZ mrjrs vkSj vius Åij vkrs ns[kkA

	Matthew3:17
	and lo, a voice out of the heavens, saying, This is my beloved Son, in whom I am well pleased.
	vkSj ns[kks] ;g vkdk'kok.kh gqbZ] fd ;g esjk fiz; iq=k gS] ftl ls eSa vR;Ur izlé gwaAA


	Matthew4:1
	Then was Jesus led up of the Spirit into the wilderness to be tempted of the devil.
	rc ml le; vkRek ;h'kq dks taxy esa ys x;k rkfd bc~yhl ls ml dh ijh{kk gksA

	Matthew4:2
	And when he had fasted forty days and forty nights, he afterward hungered.
	og pkyhl fnu] vkSj pkyhl jkr] fujkgkj jgk] vUr esa mls Hkw[k yxhA

	Matthew4:3
	And the tempter came and said unto him, If thou art the Son of God, command that these stones become bread.
	rc ij[kusokys us ikl vkdj ml ls dgk] ;fn rw ijes'oj dk iq=k gS] rks dg ns] fd ;s iRFkj jksfV;ka cu tk,aA

	Matthew4:4
	But he answered and said, It is written, Man shall not live by bread alone, but by every word that proceedeth out of the mouth of God.
	ml us mÙkj fn;k( fd fy[kk gS fd euq"; dsoy jksVh gh ls ugha] ijUrq gj ,d opu ls tks ijes'oj ds eq[k ls fudyrk gS thfor jgsxkA

	Matthew4:5
	Then the devil taketh him into the holy city; and he set him on the pinnacle of the temple,
	rc bc~yhl mls ifo=k uxj esa ys x;k vkSj efUnj ds daxwjs ij [kM+k fd;kA

	Matthew4:6
	and saith unto him, If thou art the Son of God, cast thyself down: for it is written, He shall give his angels charge concerning thee: and, On their hands they shall bear thee up, Lest haply thou dash thy foot against a stone.
	vkSj ml ls dgk ;fn rw ijes'oj dk iq=k gS] rks vius vki dks uhps fxjk ns( D;ksafd fy[kk gS] fd og rsjs fo"k; esa vius LoxZnwrksa dks vkKk nsxk( vkSj os rq>s gkFkksa gkFk mBk ysaxs( dgha ,slk u gks fd rsjs ikaoksa esa iRFkj ls Bsl yxsA

	Matthew4:7
	Jesus said unto him, Again it is written, Thou shalt not make trial of the Lord thy God.
	;h'kq us ml ls dgk( ;g Hkh fy[kk gS] fd rw izHkq vius ijes'oj dh ijh{kk u djA

	Matthew4:8
	Again, the devil taketh him unto an exceeding high mountain, and showeth him all the kingdoms of the world, and the glory of them;
	fQj 'kSrku mls ,d cgqr Åaps igkM+ ij ys x;k vkSj lkjs txr ds jkT; vkSj mldk foHko fn[kkdj

	Matthew4:9
	and he said unto him, All these things will I give thee, if thou wilt fall down and worship me.
	ml ls dgk] fd ;fn rw fxjdj eq>s iz.kke djs] rks eSa ;g lc dqN rq>s ns nwaxkA

	Matthew4:10
	Then saith Jesus unto him, Get thee hence, Satan: for it is written, Thou shalt worship the Lord thy God, and him only shalt thou serve.
	rc ;h'kq us ml ls dgk( gs 'kSrku nwj gks tk] D;ksafd fy[kk gS] fd rw izHkq vius ijes'oj dks iz.kke dj] vkSj dsoy mlh dh mikluk djA

	Matthew4:11
	Then the devil leaveth him; and behold, angels came and ministered unto him.
	rc 'kSrku mlds ikl ls pyk x;k] vkSj ns[kks] LoxZnwr vkdj ml dh lsok djus yxsAA

	Matthew4:12
	Now when he heard that John was delivered up, he withdrew into Galilee;
	tc ml us ;g lquk fd ;wgék idM+ok fn;k x;k] rks og xyhy dks pyk x;kA

	Matthew4:13
	and leaving Nazareth, he came and dwelt in Capernaum, which is by the sea, in the borders of Zebulun and Naphtali:
	vkSj ukljr dks NksM+dj dQjugwe esa tks >hy ds fdukjs tcwywu vkSj uirkyh ds ns'k esa gS tkdj jgus yxkA

	Matthew4:14
	that it might be fulfilled which was spoken through Isaiah the prophet, saying,
	rkfd tks ;'kk;kg Hkfo"}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk] og iwjk gksA

	Matthew4:15
	The land of Zebulun and the land of Naphtali, Toward the sea, beyond the Jordan, Galilee of the Gentiles,
	fd tcwywu vkSj uirkyh ds ns'k] >hy ds ekxZ ls ;jnu ds ikl vU;tkfr;ksa dk xyhyA

	Matthew4:16
	The people that sat in darkness Saw a great light, And to them that sat in the region and shadow of death, To them did light spring up.
	tks yksx vU/kdkj esa cSBs Fks mUgksa us cM+h T;ksafr ns[kh( vkSj tks e`R;q ds ns'k vkSj Nk;k esa cSBs Fks] mu ij T;ksfr pedhAA

	Matthew4:17
	From that time began Jesus to preach, and to say, Repent ye; for the kingdom of heaven is at hand.
	ml le; ls ;h'kq izpkj djuk vkSj ;g dguk vkjEHk fd;k] fd eu fQjkvks D;ksafd LoxZ dk jkT; fudV vk;k gSA

	Matthew4:18
	And walking by the sea of Galilee, he saw two brethren, Simon who is called Peter, and Andrew his brother, casting a net into the sea; for they were fishers.
	ml us xyhy dh >hy ds fdukjs fQjrs gq, nks Hkkb;ksa vFkkZr~ 'kekSu dks tks irjl dgykrk gS] vkSj mlds HkkbZ vfUnz;kl dks >hy esa tky Mkyrs ns[kk( D;ksafd os eNos FksA

	Matthew4:19
	And he saith unto them, Come ye after me, and I will make you fishers of men.
	vkSj mu ls dgk] esjs ihNs pys vkvks] rks eSa rqe dks euq";ksa ds idM+usokys cukÅaxkA

	Matthew4:20
	And they straightway left the nets, and followed him.
	os rqjUr tkyksa dks NksM+dj mlds ihNs gks fy,A

	Matthew4:21
	And going on from thence he saw two other brethren, James the [son] of Zebedee, and John his brother, in the boat with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
	vkSj ogka ls vkxs c<+dj] ml us vkSj nks Hkkb;ksa vFkkZr~ tc~nh ds iq=k ;kdwc vkSj mlds HkkbZ ;wgék dks vius firk tCnh ds lkFk uko ij vius tkyksa dks lq/kkjrs ns[kk( vkSj mUgsa Hkh cqyk;k

	Matthew4:22
	And they straightway left the boat and their father, and followed him.
	os rqjUr uko vkSj vius firk dks NksM+dj mlds ihNs gks fy,AA

	Matthew4:23
	And Jesus went about in all Galilee, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and healing all manner of disease and all manner of sickness among the people.
	vkSj ;h'kq lkjs xyhy esa fQjrk gqvk mu dh lHkkvksa esa mins'k djrk vkSj jkT; dk lqlekpkj izpkj djrk] vkSj yksxksa dh gj izdkj dh chekjh vkSj nqcZyrk dks nwj djrk jgkA

	Matthew4:24
	And the report of him went forth into all Syria: and they brought unto him all that were sick, holden with divers diseases and torments, possessed with demons, and epileptic, and palsied; and he healed them.
	vkSj lkjs lwfj;k esa mldk ;'k QSy x;k( vkSj yksx lc chekjksa dks] tks ukuk izdkj dh chekfj;ksa vkSj nq[kksa esa tdM+s gq, Fks] vkSj ftu esa nq"VkRek,a Fkha vkSj fexhZokyksa vkSj >ksys ds ekjs gqvksa dks mlds ikl yk, vkSj ml us mUgsa paxk fd;kA

	Matthew4:25
	And there followed him great multitudes from Galilee and Decapolis and Jerusalem and Judaea and [from] beyond the Jordan.
	vkSj xyhy vkSj fndkiqfyl vkSj ;:'kyse vkSj ;gwfn;k ls vkSj ;jnu ds ikj ls HkhM+ dh HkhM+ mlds ihNs gks yhAA


	Matthew5:1
	And seeing the multitudes, he went up into the mountain: and when he had sat down, his disciples came unto him:
	og bl HkhM+ dks ns[kdj] igkM+ ij p<+ x;k( vkSj tc cSB x;k rks mlds psys mlds ikl vk,A

	Matthew5:2
	and he opened his mouth and taught them, saying,
	vkSj og viuk eqag [kksydj mUgsa ;g mins'k nsus yxk]

	Matthew5:3
	Blessed are the poor in spirit: for theirs is the kingdom of heaven.
	/kU; gSa os] tks eu ds nhu gSa] D;ksafd LoxZ dk jkT; mUgha dk gSA

	Matthew5:4
	Blessed are they that mourn: for they shall be comforted.
	/kU; gSa os] tks 'kksd djrs gSa] D;ksafd os 'kkafr ik,axsA

	Matthew5:5
	Blessed are the meek: for they shall inherit the earth.
	/kU; gSa os] tks uez gSa] D;ksafd os i`Foh ds vf/kdkjh gksaxsA

	Matthew5:6
	Blessed are they that hunger and thirst after righteousness: for they shall be filled.
	/kU; gSa os] tks /keZ ds Hkw[ks vkSj I;kls gSz] D;kszfd os r`Ir fd;s tk;sxsaA

	Matthew5:7
	Blessed are the merciful: for they shall obtain mercy.
	/kU; gSa os] tks n;koUr gSa] D;ksafd mu ij n;k dh tk,xhA

	Matthew5:8
	Blessed are the pure in heart: for they shall see God.
	/kU; gSa os] ftu ds eu 'kq) gSa] D;ksafd os ijes'oj dks ns[ksaxsA

	Matthew5:9
	Blessed are the peacemakers: for they shall be called sons of God.
	/kU; gSa os] tks esy djokusokys gSa] D;ksafd os ijes'oj ds iq=k dgyk,axsA

	Matthew5:10
	Blessed are they that have been persecuted for righteousness' sake: for theirs is the kingdom of heaven.
	/kU; gSa os] tks /keZ ds dkj.k lrk, tkrs gSa] D;ksafd LoxZ dk jkT; mUgha dk gSA

	Matthew5:11
	Blessed are ye when [men] shall reproach you, and persecute you, and say all manner of evil against you falsely, for my sake.
	/kU; gks rqe] tc euq"; esjs dkj.k rqEgkjh fuUnk djsa] vkSj lrk,sa vkSj >wB cksy cksydj rqEgkjs fojks/k esa lc izdkj dh cqjh ckr dgsaA

	Matthew5:12
	Rejoice, and be exceeding glad: for great is your reward in heaven: for so persecuted they the prophets that were before you.
	vkufUnr vkSj exu gksuk D;ksafd rqEgkjs fy;s LoxZ esa cM+k Qy gS blfy;s fd mUgksa us mu Hkfo";}Drkvksa dks tks rqe ls ifgys Fks blh jhfr ls lrk;k FkkAA

	Matthew5:13
	Ye are the salt of the earth: but if the salt have lost its savor, wherewith shall it be salted? it is thenceforth good for nothing, but to be cast out and trodden under foot of men.
	rqe i`Foh ds ued gks( ijUrq ;fn ued dk Lokn fcxM+ tk,] rks og fQj fdl oLrq ls uedhu fd;k tk,xk\ fQj og fdlh dke dk ugha] dsoy bl ds fd ckgj Qsadk tk, vkSj euq";ksa ds iSjksa rys jkSank tk,A

	Matthew5:14
	Ye are the light of the world. A city set on a hill cannot be hid.
	rqe txr dh T;ksfr gks( tks uxj igkM+ ij clk gqvk gS og fNi ugha ldrkA

	Matthew5:15
	Neither do [men] light a lamp, and put it under the bushel, but on the stand; and it shineth unto all that are in the house.
	vkSj yksx fn;k tykdj iSekus ds uhps ugha ijUrq nhoV ij j[krs gSa] rc ml ls ?kj ds lc yksxksa dks izdk'k igqaprk gSA

	Matthew5:16
	Even so let your light shine before men; that they may see your good works, and glorify your Father who is in heaven.
	mlh izdkj rqEgkjk mft;kyk euq";ksa ds lkEgus peds fd os rqEgkjs Hkys dkeksa dks ns[kdj rqEgkjs firk dh] tks LoxZ esa gSa] cM+kbZ djsaAA

	Matthew5:17
	Think not that I came to destroy the law or the prophets: I came not to destroy, but to fulfil.
	;g u le>ks] fd eSa O;oLFkk ;k Hkfo";}Drkvksa dh iqLrdksa dks yksi djus vk;k gwaA

	Matthew5:18
	For verily I say unto you, Till heaven and earth pass away, one jot or one tittle shall in no wise pass away from the law, till all things be accomplished.
	yksi djus ugha] ijUrq iwjk djus vk;k gwa] D;ksafd eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tc rd vkdk'k vkSj i`Foh Vy u tk,a] rc rd O;oLFkk ls ,d ek=kk ;k fcUnq Hkh fcuk iwjk gq, ugha VysxkA

	Matthew5:19
	Whosoever therefore shall break one of these least commandments, and shall teach men so, shall be called least in the kingdom of heaven: but whosoever shall do and teach them, he shall be called great in the kingdom of heaven.
	blfy;s tks dksbZ bu NksVh ls NksVh vkKkvksa esa ls fdlh ,d dks rksM+s] vkSj oSlk gh yksxksa dks fl[kk,] og LoxZ ds jkT; esa lc ls NksVk dgyk,xk( ijUrq tks dksbZ mu dk ikyu djsxk vkSj mUgsa fl[kk,xk] ogh LoxZ ds jkT; esa egku dgyk,xkA

	Matthew5:20
	For I say unto you, that except your righteousness shall exceed [the righteousness] of the scribes and Pharisees, ye shall in no wise enter into the kingdom of heaven.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd ;fn rqEgkjh /kkfeZdrk 'kkfL=k;ksa vkSj Qjhfl;ksa dh /kkfeZdrk ls c<+dj u gks] rks rqe LoxZ ds jkT; esa dHkh izos'k djus u ikvksxsAA

	Matthew5:21
	Ye have heard that it was said to them of old time, Thou shalt not kill; and whosoever shall kill shall be in danger of the judgment:
	rqe lqu pqds gks] fd iwoZdky ds yksxksa ls dgk x;k Fkk fd gR;k u djuk] vkSj tks dksbZ gR;k djsxk og dpgjh esa naM ds ;ksX; gksxkA

	Matthew5:22
	but I say unto you, that every one who is angry with his brother shall be in danger of the judgment; and whosoever shall say to his brother, Raca, shall be in danger of the council; and whosoever shall say, Thou fool, shall be in danger of the hell of fire.
	ijUrq eSa rqe ls ;g dgrk gwa] fd tks dksbZ vius HkkbZ ij Øks/k djsxk] og dpgjh esa n.M ds ;ksX; gksxk% vkSj tks dksbZ vius HkkbZ dks fudEek dgsxk og egklHkk esa naM ds ;ksX; gksxk( vkSj tks dksbZ dgs Þvjs ew[kZß og ujd dh vkx ds n.M ds ;ksX; gksxkA

	Matthew5:23
	If therefore thou art offering thy gift at the altar, and there rememberest that thy brother hath aught against thee,
	blfy;s ;fn rw viuh HksaV osnh ij yk,] vkSj ogka rw Lej.k djs] fd esjs HkkbZ ds eu esa esjh vksj ls dqN fojks/k gS] rks viuh HksaV ogha osnh ds lkEgus NksM+ nsA

	Matthew5:24
	leave there thy gift before the altar, and go thy way, first be reconciled to thy brother, and then come and offer thy gift.
	vkSj tkdj ifgys vius HkkbZ ls esy feyki dj( rc vkdj viuh HksaV p<+kA

	Matthew5:25
	Agree with thine adversary quickly, while thou art with him in the way; lest haply the adversary deliver thee to the judge, and the judge deliver thee to the officer, and thou be cast into prison.
	tc rd rw vius eqíbZ ds lkFk ekxZ esa gSa] ml ls >ViV esy feyki dj ys dgha ,slk u gks fd eqíbZ rq>s gkfde dks lkSais] vkSj gkfde rq>s flikgh dks lkSai ns vkSj rw cUnhx`g esa Mky fn;k tk,A

	Matthew5:26
	Verily I say unto thee, thou shalt by no means come out thence, till thou have paid the last farthing.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa fd tc rd rw dkSM+h dkSM+h Hkj u ns rc rd ogka ls NwVus u ik,xkAA

	Matthew5:27
	Ye have heard that it was said, Thou shalt not commit adultery:
	rqe lqu pqds gks fd dgk x;k Fkk] fd O;fHkpkj u djukA

	Matthew5:28
	but I say unto you, that every one that looketh on a woman to lust after her hath committed adultery with her already in his heart.
	ijUrq eSa rqe ls ;g dgrk gwa] fd tks dksbZ fdlh L=kh ij dqn`f"V Mkys og vius eu esa ml ls O;fHkpkj dj pqdkA

	Matthew5:29
	And if thy right eye causeth thee to stumble, pluck it out, and cast it from thee: for it is profitable for thee that one of thy members should perish, and not thy whole body be cast into hell.
	;fn rsjh nfguh vka[k rq>s Bksdj f[kyk,] rks mls fudkydj vius ikl ls Qsad ns( D;ksafd rsjs fy;s ;gh Hkyk gS fd rsjs vaxksa esa ls ,d uk'k gks tk, vkSj rsjk lkjk 'kjhj ujd esa u Mkyk tk,A

	Matthew5:30
	And if thy right hand causeth thee to stumble, cut it off, and cast it from thee: for it is profitable for thee that one of thy members should perish, and not thy whole body go into hell.
	vkSj ;fn rsjk nfguk gkFk rq>s Bksdj f[kyk,] rks ml dks dkVdj vius ikl ls Qsad ns] D;ksafd rsjs fy;s ;gh Hkyk gS] fd rsjs vaxksa esa ls ,d uk'k gks tk, vkSj rsjk lkjk 'kjhj ujd esa u Mkyk tk,AA

	Matthew5:31
	It was said also, Whosoever shall put away his wife, let him give her a writing of divorcement:
	;g Hkh dgk x;k Fkk] fd tks dksbZ viuh iRuh dks R;kx ns rks mls R;kxi=k nsA

	Matthew5:32
	but I say unto you, that every one that putteth away his wife, saving for the cause of fornication, maketh her an adulteress: and whosoever shall marry her when she is put away committeth adultery.
	ijUrq eSa rqe ls ;g dgrk gwa fd tks dksbZ viuh iRuh dks O;fHkpkj ds flok fdlh vkSj dkj.k ls NksM+ ns] rks og ml ls O;fHkpkj djokrk gS( vkSj tks dksbZ ml R;kxh gqbZ ls C;kg djs] og O;fHkpkj djrk gSAA

	Matthew5:33
	Again, ye have heard that it was said to them of old time, Thou shalt not forswear thyself, but shalt perform unto the Lord thine oaths:
	fQj rqe lqu pqds gks] fd iwoZdky ds yksxksa ls dgk x;k Fkk fd >wBh 'kiFk u [kkuk] ijUrq izHkq ds fy;s viuh 'kiFk dks iwjh djukA

	Matthew5:34
	but I say unto you, swear not at all; neither by the heaven, for it is the throne of God;
	ijUrq eSa rqe ls ;g dgrk gwa] fd dHkh 'kiFk u [kkuk( u rks LoxZ dh] D;ksafd og ijes'oj dk flagklu gSA

	Matthew5:35
	nor by the earth, for it is the footstool of his feet; nor by Jerusalem, for it is the city of the great King.
	u /kjrh dh] D;ksafd og mlds ikaoksa dh pkSdh gS( u ;:'kyse dh] D;ksafd og egkjktk dk uxj gSA

	Matthew5:36
	Neither shalt thou swear by thy head, for thou canst not make one hair white or black.
	vius flj dh Hkh 'kiFk u [kkuk D;ksafd rw ,d cky dks Hkh u mtyk] u dkyk dj ldrk gSA

	Matthew5:37
	But let your speech be, Yea, yea; Nay, nay: and whatsoever is more than these is of the evil [one].
	ijUrq rqEgkjh ckr gka dh gka] ;k ugha dh ugha gks( D;ksafd tks dqN bl ls vf/kd gksrk gS og cqjkbZ ls gksrk gSAA

	Matthew5:38
	Ye have heard that it was said, An eye for an eye, and a tooth for a tooth:
	rqe lqu pqds gks] fd dgk x;k Fkk] fd vka[k ds cnys vka[k] vkSj nkar ds cnys nkarA

	Matthew5:39
	but I say unto you, resist not him that is evil: but whosoever smiteth thee on thy right cheek, turn to him the other also.
	ijUrq eSa rqe ls ;g dgrk gwa] fd cqjs dk lkeuk u djuk( ijUrq tks dksbZ rsjs nfgus xky ij FkIiM+ ekjs] ml dh vksj nwljk Hkh Qsj nsA

	Matthew5:40
	And if any man would go to law with thee, and take away thy coat, let him have thy cloak also.
	vkSj ;fn dksbZ rq> ij ukfy'k djds rsjk dqjrk ysuk pkgs] rks mls nksgj Hkh ys ysus nsA

	Matthew5:41
	And whosoever shall compel thee to go one mile, go with him two.
	vkSj tks dksbZ rq>s dksl Hkj csxkj esa ys tk, rks mlds lkFk nks dksl pyk tkA

	Matthew5:42
	Give to him that asketh thee, and from him that would borrow of thee turn not thou away.
	tks dksbZ rq> ls ekaxs] mls ns( vkSj tks rq> ls m/kkj ysuk pkgs] ml ls eqag u eksM+AA

	Matthew5:43
	Ye have heard that it was said, Thou shalt love thy neighbor, and hate thine enemy:
	rqe lqu pqds gks] fd dgk x;k Fkk( fd vius iM+kslh ls izse j[kuk] vkSj vius cSjh ls cSjA

	Matthew5:44
	but I say unto you, love your enemies, and pray for them that persecute you;
	ijUrq eSa rqe ls ;g dgrk gwa] fd vius cSfj;ksa ls izse j[kks vkSj vius lrkusokyksa ds fy;s izkFkZuk djksA

	Matthew5:45
	that ye may be sons of your Father who is in heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and the good, and sendeth rain on the just and the unjust.
	ftl ls rqe vius LoxhZ; firk dh lUrku Bgjksxs D;ksafd og Hkyksa vkSj cqjksa nksuks ij viuk lw;Z mn; djrk gS] vkSj /kfeZ;ksa vkSj v/kfeZ;ksa nksuksa ij esag cjlkrk gSA

	Matthew5:46
	For if ye love them that love you, what reward have ye? do not even the publicans the same?
	D;ksafd ;fn rqe vius izse j[kusokyksa gh ls izse j[kks] rks rqEgkjs fy;s D;k ykHk gksxk\ D;k eglwy ysusokys Hkh ,slk gh ugha djrs\

	Matthew5:47
	And if ye salute your brethren only, what do ye more [than others?] do not even the Gentiles the same?
	vkSj ;fn rqe dsoy vius Hkkb;ksa gh dks ueLdkj djks] rks dkSu lk cM+k dke djrs gks\ D;k vU;tkfr Hkh ,slk ugha djrs\

	Matthew5:48
	Ye therefore shall be perfect, as your heavenly Father is perfect.
	blfy;s pkfg;s fd rqe fl) cuks] tSlk rqEgkjk LoxhZ; firk fl) gSAA


	Matthew6:1
	Take heed that ye do not your righteousness before men, to be seen of them: else ye have no reward with your Father who is in heaven.
	lko/kku jgks! rqe euq";ksa dks fn[kkus ds fy;s vius /keZ ds dke u djks] ugha rks vius LoxhZ; firk ls dqN Hkh Qy u ikvksxsA

	Matthew6:2
	When therefore thou doest alms, sound not a trumpet before thee, as the hypocrites do in the synagogues and in the streets, that they may have glory of men. Verily I say unto you, They have received their reward.
	blfy;s tc rw nku djs] rks vius vkxs rqjgh u ctok] tSlk diVh] lHkkvksa vkSj xfy;ksa esa djrs gSa] rkfd yksx mu dh cM+kbZ djsa] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd os viuk Qy ik pqdsA

	Matthew6:3
	But when thou doest alms, let not thy left hand know what thy right hand doeth:
	ijUrq tc rw nku djs] rks tks rsjk nfguk gkFk djrk gS] mls rsjk cka;k gkFk u tkuus ik,A

	Matthew6:4
	that thine alms may be in secret: and thy Father who seeth in secret shall recompense thee.
	rkfd rsjk nku xqIr jgs( vkSj rc rsjk firk tks xqIr esa ns[krk gS] rq>s izfrQy nsxkAA

	Matthew6:5
	And when ye pray, ye shall not be as the hypocrites: for they love to stand and pray in the synagogues and in the corners of the streets, that they may be seen of men. Verily I say unto you, They have received their reward.
	vkSj tc rw izkFkZuk djs] rks difV;ksa ds leku u gks D;ksafd yksxksa dks fn[kkus ds fy;s lHkkvksa esa vkSj lM+dksa ds eksM+ksa ij [kM+s gksdj izkFkZuk djuk mu dks vPNk yxrk gS( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd os viuk izfrQy ik pqdsA

	Matthew6:6
	But thou, when thou prayest, enter into thine inner chamber, and having shut thy door, pray to thy Father who is in secret, and thy Father who seeth in secret shall recompense thee.
	ijUrq tc rw izkFkZuk djs] rks viuh dksBjh esa tk( vkSj }kj cUn dj ds vius firk ls tks xqIr esa gS izkFkZuk dj( vkSj rc rsjk firk tks xqIr esa ns[krk gS] rq>s izfrQy nsxkA

	Matthew6:7
	And in praying use not vain repetitions, as the Gentiles do: for they think that they shall be heard for their much speaking.
	izkFkZuk djrs le; vU;tkfr;ksa dh ukbZ cd cd u djks( D;ksafd os le>rs gSa fd muds cgqr cksyus ls mu dh lquh tk,xhA

	Matthew6:8
	Be not therefore like unto them: for your Father knoweth what things ye have need of, before ye ask him.
	lks rqe mu dh ukbZ u cuks] D;ksafd rqEgkjk firk rqEgkjs ekaxus ls ifgys gh tkurk gS] fd rqEgkjh D;k D;k vko';Drk gSA

	Matthew6:9
	After this manner therefore pray ye. Our Father who art in heaven, Hallowed be thy name.
	lks rqe bl jhfr ls izkFkZuk fd;k djks( Þgs gekjs firk] rw tks LoxZ esa gSa( rsjk uke ifo=k ekuk tk,A

	Matthew6:10
	Thy kingdom come. Thy will be done, as in heaven, so on earth.
	rsjk jkT; vk,( rsjh bPNk tSlh LoxZ esa iwjh gksrh gS] oSls i`Foh ij Hkh gksA

	Matthew6:11
	Give us this day our daily bread.
	gekjh fnu Hkj dh jksVh vkt gesa nsA

	Matthew6:12
	And forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors.
	vkSj ftl izdkj ge us vius vijkf/k;ksa dks {kek fd;k gS] oSls gh rw Hkh gekjs vijk/kksa dks {kek djA

	Matthew6:13
	And bring us not into temptation, but deliver us from the evil [one.]
	vkSj gesa ijh{kk esa u yk] ijUrq cqjkbZ ls cpk( D;ksafd jkT; vkSj ijkØe vkSj efgek lnk rsjs gh gSAß vkehuA

	Matthew6:14
	For if ye forgive men their trespasses, your heavenly Father will also forgive you.
	blfy;s ;fn rqe euq"; ds vijk/k {kek djksxs] rks rqEgkjk LoxhZ; firk Hkh rqEgsa {kek djsxkA

	Matthew6:15
	But if ye forgive not men their trespasses, neither will your Father forgive your trespasses.
	vkSj ;fn rqe euq";ksa ds vijk/k {kek u djksxs] rks rqEgkjk firk Hkh rqEgkjs vijk/k {kek u djsxkAA

	Matthew6:16
	Moreover when ye fast, be not, as the hypocrites, of a sad countenance: for they disfigure their faces, that they may be seen of men to fast. Verily I say unto you, They have received their reward.
	tc rqe miokl djks] rks difV;ksa dh ukbZa rqEgkjs eqag ij mnklh u NkbZ jgs] D;ksafd os viuk eqag cuk, jgrs gSa] rkfd yksx mUgsa mioklh tkusa( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd os viuk izfrQy ik pqdsA

	Matthew6:17
	But thou, when thou fastest, anoint thy head, and wash thy face;
	ijUrq tc rw miokl djs rks vius flj ij rsy ey vkSj eqag /kksA

	Matthew6:18
	that thou be not seen of men to fast, but of thy Father who is in secret: and thy Father, who seeth in secret, shall recompense thee.
	rkfd yksx ugha ijUrq rsjk firk tks xqIr esa gS] rq>s mioklh tkus( bl n'kk esa rsjk firk tks xqIr esa ns[krk gS] rq>s izfrQy nsxkAA

	Matthew6:19
	Lay not up for yourselves treasures upon the earth, where moth and rust consume, and where thieves break through and steal:
	vius fy;s i`Foh ij /ku bdëk u djks( tgka dhM+k vkSj dkbZ fcxkM+rs gSa] vkSj tgka pksj lsa/k yxkrs vkSj pqjkrs gSaA

	Matthew6:20
	but lay up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust doth consume, and where thieves do not break through nor steal:
	ijUrq vius fy;s LoxZ esa /ku bdëk djks] tgka u rks dhM+k] vkSj u dkbZ fcxkM+rs gSa] vkSj tgka pksj u lsa/k yxkrs vkSj u pqjkrs gSaA

	Matthew6:21
	for where thy treasure is, there will thy heart be also.
	D;ksafd tgka rsjk /ku gS ogka rsjk eu Hkh yxk jgsxkA

	Matthew6:22
	The lamp of the body is the eye: if therefore thine eye be single, thy whole body shall be full of light.
	'kjhj dk fn;k vka[k gS% blfy;s ;fn rsjh vka[k fueZy gks] rks rsjk lkjk 'kjhj Hkh mft;kyk gksxkA

	Matthew6:23
	But if thine eye be evil, thy whole body shall be full of darkness. If therefore the light that is in thee be darkness, how great is the darkness!
	ijUrq ;fn rsjh vka[k cqjh gks] rks rsjk lkjk 'kjhj Hkh vfU/k;kjk gksxk( bl dkj.k og mft;kyk tks rq> esa gS ;fn vU/kdkj gks rks og vU/kdkj dSlk cM+k gksxkA

	Matthew6:24
	No man can serve two masters; for either he will hate the one, and love the other; or else he will hold to one, and despise the other. Ye cannot serve God and mammon.
	dksbZ euq"; nks Lokfe;ksa dh lsok ugha dj ldrk] D;ksafd og ,d ls cSj vksj nwljs ls izse j[ksxk] ok ,d ls feyk jgsxk vkSj nwljs dks rqPN tkusxk( Þrqe ijes'oj vkSj /ku nksuks dh lsok ugha dj ldrsßA

	Matthew6:25
	Therefore I say unto you, be not anxious for your life, what ye shall eat, or what ye shall drink; nor yet for your body, what ye shall put on. Is not the life more than the food, and the body than the raiment?
	blfy;s eSa rqe ls dgrk gwa] fd vius izk.k ds fy;s ;g fpUrk u djuk fd ge D;k [kk,axs\ vkSj D;k ih,axs\ vkSj u vius 'kjhj ds fy;s fd D;k ifgusaxs\ D;k izk.k Hkkstu ls] vkSj 'kjhj oL=k ls c<+dj ugha\

	Matthew6:26
	Behold the birds of the heaven, that they sow not, neither do they reap, nor gather into barns; and your heavenly Father feedeth them. Are not ye of much more value then they?
	vkdk'k ds if{k;ksa dks ns[kks! os u cksrs gSa] u dkVrs gSa] vkSj u [kÙkksa esa cVksjrs gSa( rkSHkh rqEgkjk LoxhZ; firk mu dks f[kykrk gS( D;k rqe mu ls vf/kd ewY; ugha j[krsA

	Matthew6:27
	And which of you by being anxious can add one cubit unto the measure of his life?
	rqe esa dkSu gS] tks fpUrk djds viuh voLFkk esa ,d ?kM+h Hkh c<+k ldrk gS\

	Matthew6:28
	And why are ye anxious concerning raiment? Consider the lilies of the field, how they grow; they toil not, neither do they spin:
	vkSj oL=k ds fy;s D;ksa fpUrk djrs gks\ taxyh lksluksa ij /;ku djks] fd oS dSls c<+rs gSa] os u rks ifjJe djrs gSa] u dkrrs gSaA

	Matthew6:29
	yet I say unto you, that even Solomon in all his glory was not arrayed like one of these.
	rkSHkh eSa rqe ls dgrk gwa] fd lqySeku Hkh] vius lkjs foHko esa mu esa ls fdlh ds leku oL=k ifgus gq, u FkkA

	Matthew6:30
	But if God doth so clothe the grass of the field, which to-day is, and to-morrow is cast into the oven, [shall he] not much more [clothe] you, O ye of little faith?
	blfy;s tc ijes'oj eSnku dh ?kkl dks] tks vkt gS] vkSj dy HkkM+ esa >ksadh tk,xh] ,slk oL=k ifgukrk gS] rks gs vYifo'okfl;ksa] rqe dks og D;ksadj u ifguk,xk\

	Matthew6:31
	Be not therefore anxious, saying, What shall we eat? or, What shall we drink? or, Wherewithal shall we be clothed?
	blfy;s rqe fpUrk djds ;g u dguk] fd ge D;k [kk,axs] ;k D;k ih,axs] ;k D;k ifgusaxs\

	Matthew6:32
	For after all these things do the Gentiles seek; for your heavenly Father knoweth that ye have need of all these things.
	D;ksafd vU;tkfr bu lc oLrqvksa dh [kkst esa jgrs gSa] vkSj rqEgkjk LoxhZ; firk tkurk gS] fd rqEgsa ;s lc oLrq,a pkfg,A

	Matthew6:33
	But seek ye first his kingdom, and his righteousness; and all these things shall be added unto you.
	blfy;s ifgys rqe mlds jkT; vkSj /keZ dh [kkst djks rks ;s lc oLrq,a rqEgsa fey tk,axhA

	Matthew6:34
	Be not therefore anxious for the morrow: for the morrow will be anxious for itself. Sufficient unto the day is the evil thereof.
	lks dy ds fy;s fpUrk u djks] D;ksfd dy dk fnu viuh fpUrk vki dj ysxk( vkt ds fy;s vkt gh dk nq[k cgqr gSAA


	Matthew7:1
	Judge not, that ye be not judged.
	nks"k er yxkvks] fd rqe ij Hkh nks"k u yxk;k tk,A

	Matthew7:2
	For with what judgment ye judge, ye shall be judged: and with what measure ye mete, it shall be measured unto you.
	D;ksafd ftl izdkj rqe nks"k yxkrs gks] mlh izdkj rqe ij Hkh nks"k yxk;k tk,xk( vkSj ftl uki ls rqe ukirs gks] mlh ls rqEgkjs fy;s Hkh ukik tk,xkA

	Matthew7:3
	And why beholdest thou the mote that is in thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own eye?
	rw D;ksa vius HkkbZ dh vka[k ds fruds dks ns[krk gS] vkSj viuh vka[k dk yëk rq>s ugha lw>rk\

	Matthew7:4
	Or how wilt thou say to thy brother, Let me cast out the mote out of thine eye; and lo, the beam is in thine own eye?
	vkSj tc rsjh gh vka[k es yëk gS] rks rw vius HkkbZ ls D;ksadj dg ldrk gS] fd yk eSa rsjh vka[k ls frudk fudky nwaA

	Matthew7:5
	Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye; and then shalt thou see clearly to cast out the mote out of thy brother's eye.
	gs diVh] igys viuh vka[k esa ls yëk fudky ys] rd rw vius HkkbZ dh vka[k dk frudk Hkyh Hkkafr ns[kdj fudky ldsxkAA

	Matthew7:6
	Give not that which is holy unto the dogs, neither cast your pearls before the swine, lest haply they trample them under their feet, and turn and rend you.
	ifo=k oLrq dqÙkksa dks u nks] vkSj vius eksrh lwvjksa ds vkxs er Mkyks( ,slk u gks fd os mUgsa ikaoksa rys jkSansa vkSj iyVdj rqe dks QkM+ MkysaAA

	Matthew7:7
	Ask, and it shall be given you; seek, and ye shall find; knock, and it shall be opened unto you:
	ekaxks] rks rqEgsa fn;k tk,xk( <wa<+ks] rks rqe ikvksxs( [kV[kVkvks] rks rqEgkjs fy;s [kksyk tk,xkA

	Matthew7:8
	for every one that asketh receiveth; and he that seeketh findeth; and to him that knocketh it shall be opened.
	D;ksafd tks dksbZ ekaxrk gS] mls feyrk gS( vkSj tks <wa<+rk gS] og ikrk gS\ vkSj tks [kV[kVkrk gS] mlds fy;s [kksyk tk,xkA

	Matthew7:9
	Or what man is there of you, who, if his son shall ask him for a loaf, will give him a stone;
	rqe esa ls ,slk dkSu euq"; gS] fd ;fn mldk iq=k ml ls jksVh ekaxs] rks og mls iRFkj ns\

	Matthew7:10
	or if he shall ask for a fish, will give him a serpent?
	ok eNyh ekaxs] rks mls lkai ns\

	Matthew7:11
	If ye then, being evil, know how to give good gifts unto your children, how much more shall your Father who is in heaven give good things to them that ask him?
	lks tc rqe cqjs gksdj] vius cPpksa dks vPNh oLrq,a nsuk tkurs gks] rks rqEgkjk LoxhZ; firk vius ekaxusokyksa dks vPNh oLrq,a D;ksa u nsxk\

	Matthew7:12
	All things therefore whatsoever ye would that men should do unto you, even so do ye also unto them: for this is the law and the prophets.
	bl dkj.k tks dqN rqe pkgrs gks] fd euq"; rqEgkjs lkFk djsa] rqe Hkh mu ds lkFk oSlk gh djks( D;ksafd O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drvksa dh f'k{kk ;gh gSAA

	Matthew7:13
	Enter ye in by the narrow gate: for wide is the gate, and broad is the way, that leadeth to destruction, and many are they that enter in thereby.
	ldsr QkVd ls izos'k djks] D;ksafd pkSM+k gS og QkVd vkSj pkdy gS og ekxZ tks fouk'k dks igqapkrk gS( vkSj cgqrsjs gSa tks ml ls izos'k djrs gSaA

	Matthew7:14
	For narrow is the gate, and straitened the way, that leadeth unto life, and few are they that find it.
	D;ksafd ldsr gS og QkVd vkSj ldjk gS og ekxZ tks thou dks igqapkrk gS] vkSj FkksM+s gSa tks mls ikrs gSaA

	Matthew7:15
	Beware of false prophets, who come to you in sheep's clothing, but inwardly are ravening wolves.
	>wBs Hkfo";}Drkvksa ls lko/kku jgks] tks HksM+ksa ds Hks"k esa rqEgkjs ikl vkrs gSa] ijUrq vUrj esa QkM+usokys HksfM+, gSaA

	Matthew7:16
	By their fruits ye shall know them. Do [men] gather grapes of thorns, or figs of thistles?
	mu ds Qyksa ls rqe mUgsa igpku yksxs D;k >kfM+;ksa ls vaxwj] ok ÅaVdVkjksa ls vathj rksM+rs gSa\

	Matthew7:17
	Even so every good tree bringeth forth good fruit; but the corrupt tree bringeth forth evil fruit.
	blh izdkj gj ,d vPNk isM+ vPNk Qy ykrk gS vkSj fudEek isM+ cqjk Qy ykrk gSA

	Matthew7:18
	A good tree cannot bring forth evil fruit, neither can a corrupt tree bring forth good fruit.
	vPNk isM+ cqjk Qy ugha yk ldrk] vkSj u fudEek isM+ vPNk Qy yk ldrk gSA

	Matthew7:19
	Every tree that bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
	tks tks isM+ vPNk Qy ugha ykrk] og dkVk vkSj vkx esa Mkyk tkrk gSA

	Matthew7:20
	Therefore by their fruits ye shall know them.
	lks mu ds Qyksa ls rqe mUgsa igpku yksxsA

	Matthew7:21
	Not every one that saith unto me, Lord, Lord, shall enter into the kingdom of heaven; but he that doeth the will of my Father who is in heaven.
	tks eq> ls] gs izHkq] gs izHkq dgrk gS] mu esa ls gj ,d LoxZ ds jkT; esa izos'k u djsxk] ijUrq ogh tks esjs LoxhZ; firk dh bPNk ij pyrk gSA

	Matthew7:22
	Many will say to me in that day, Lord, Lord, did we not prophesy by thy name, and by thy name cast out demons, and by thy name do many mighty works?
	ml fnu cgqrsjs eq> ls dgsaxs( gs izHkq] gs izHkq] D;k ge us rsjs uke ls Hkfo";}k.kh ugha dh] vkSj rsjs uke ls nq"VkRekvksa dks ugha fudkyk] vkSj rsjs uke ls cgqr vpEHks ds dke ugha fd,\

	Matthew7:23
	And then will I profess unto them, I never knew you: depart from me, ye that work iniquity.
	rc eSa mu ls [kqydj dg nwaxk fd eSa us rqe dks dHkh ugha tkuk] gs dqdeZ djusokyksa] esjs ikl ls pys tkvksA

	Matthew7:24
	Every one therefore that heareth these words of mine, and doeth them, shall be likened unto a wise man, who built his house upon the rock:
	blfy;s tks dksbZ esjh ;s ckrsa lqudj mUgsa ekurk gS og ml cqf}eku euq"; dh ukbZ Bgjsxk ftl us viuk ?kj pVku ij cuk;kA

	Matthew7:25
	and the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and beat upon that house; and if fell not: for it was founded upon the rock.
	vkSj esag cjlk vkSj ck<+sa vkbZa] vkSj vkfU/k;ka pyha] vkSj ml ?kj ij VDdjsa yxha] ijUrq og ugha fxjk] D;ksafd ml dh uso pVku ij Mkyh xbZ FkhA

	Matthew7:26
	And every one that heareth these words of mine, and doeth them not, shall be likened unto a foolish man, who built his house upon the sand:
	ijUrq tks dksbZ esjh ;s ckrsa lqurk gS vkSj mu ij ugha pyrk og ml fucqZf) euq"; dh ukbZa Bgjsxk ftl us viuk ?kj ckyw ij cuk;kA

	Matthew7:27
	and the rain descended, and the floods came, and the winds blew, and smote upon that house; and it fell: and great was the fall thereof.
	vkSj esag cjlk] vkSj ck<+sa vkbZa] vkSj vkfU/k;ka pyha] vkSj ml ?kj ij VDdjsa yxha vkSj og fxjdj lR;kuk'k gks x;kAA

	Matthew7:28
	And it came to pass, when Jesus had finished these words, the multitudes were astonished at his teaching:
	tc ;h'kq ;s ckrsa dg pqdk] rks ,slk gqvk fd HkhM+ mlds mins'k ls pfdr gqbZA

	Matthew7:29
	for he taught them as [one] having authority, and not as their scribes.
	D;ksafd og mu ds 'kkfL=k;ksa ds leku ugha ijUrq vf/kdkjh dh ukbZ mUgsa mins'k nsrk FkkAA


	Matthew8:1
	And when he was come down from the mountain, great multitudes followed him.
	tc og ml igkM+ ls mrjk] rks ,d cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yhA

	Matthew8:2
	And behold, there came to him a leper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
	vkSj ns[kks] ,d dks<+h us ikl vkdj mls iz.kke fd;k vkSj dgk( fd gs izHkq ;fn rw pkgs] rks eq>s 'kq) dj ldrk gSA

	Matthew8:3
	And he stretched forth his hand, and touched him, saying, I will; be thou made clean. And straightway his leprosy was cleansed.
	;h'kq us gkFk c<+kdj mls Nwvk] vkSj dgk] eSa pkgrk gwa] rw 'kq) gks tk vkSj og rqjUr dks<+ ls 'kq) gks x;kA

	Matthew8:4
	And Jesus saith unto him, See thou tell no man; but go, show thyself to the priest, and offer the gift that Moses commanded, for a testimony unto them.
	;h'kq us ml ls dgk( ns[k] fdlh ls u dguk ijUrq tkdj vius vki dks ;ktd dks fn[kyk vkSj tks p<+kok ewlk us Bgjk;k gS mls p<+k] rkfd mu ds fy;s xokgh gksA

	Matthew8:5
	And when he was entered into Capernaum, there came unto him a centurion, beseeching him,
	vkSj tc og dQjugwe esa vk;k rks ,d lwcsnkj us mlds ikl vkdj ml ls fcurh dhA

	Matthew8:6
	and saying, Lord, my servant lieth in the house sick of the palsy, grievously tormented.
	fd gs izHkq] esjk lsod ?kj esa >ksys dk ekjk cgqr nq[kh iM+k gSA

	Matthew8:7
	And he saith unto him, I will come and heal him.
	ml us ml ls dgk( eSa vkdj mls paxk d:axkA

	Matthew8:8
	And the centurion answered and said, Lord, I am not worthy that thou shouldest come under my roof; but only say the word, and my servant shall be healed.
	lwcsnkj us mÙkj fn;k( fd gs izHkq eSa bl ;ksX; ugha] fd rw esjh Nr ds rys vk,] ij dsoy eq[k ls dg ns rks esjk lsod paxk gks tk,xkA

	Matthew8:9
	For I also am a man under authority, having under myself soldiers: and I say to this one, Go, and he goeth; and to another, Come, and he cometh; and to my servant, Do this, and he doeth it.
	D;ksafd eSa Hkh ijk/khu euq"; gwa] vkSj flikgh esjs gkFk esa gSa] vkSj tc ,d ls dgrk gwa] tk] rks og tkrk gS( vkSj nwljs dks fd vk] rks og vkrk gS( vkSj vius nkl ls dgrk gwa] fd ;g dj] rks og djrk gSA

	Matthew8:10
	And when Jesus heard it, he marvelled, and said to them that followed, Verily I say unto you, I have not found so great faith, no, not in Israel.
	;g lqudj ;h'kq us vpEHkk fd;k] vkSj tks mlds ihNs vk jgs Fks mu ls dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd eSa us bòk,y esa Hkh ,slk fo'okl ugha ik;kA

	Matthew8:11
	And I say unto you, that many shall come from the east and the west, and shall sit down with Abraham, and Isaac, and Jacob, in the kingdom of heaven:
	vkSj eSa rqe ls dgrk gwa] fd cgqrsjs iwoZ vkSj if'pe ls vkdj bczkghe vkSj blgkd vkSj ;kdwc ds lkFk LoxZ ds jkT; esa cSBsaxsA

	Matthew8:12
	but the sons of the kingdom shall be cast forth into the outer darkness: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
	ijUrq jkT; ds lUrku ckgj vfU/k;kjs esa Mky fn, tk,axs% ogka jksuk vkSj nkarksa dk ihluk gksxkA

	Matthew8:13
	And Jesus said unto the centurion, Go thy way; as thou hast believed, [so] be it done unto thee. And the servant was healed in that hour.
	vkSj ;h'kq us lwcsnkj ls dgk] tk( tSlk rsjk fo'okl gS] oSlk gh rsjs fy;s gks% vkSj mldk lsod mlh ?kM+h paxk gks x;kAA

	Matthew8:14
	And when Jesus was come into Peter's house, he saw his wife's mother lying sick of a fever.
	vkSj ;h'kq us irjl ds ?kj esa vkdj ml dh lkal dks Toj esa iM+h ns[kkA

	Matthew8:15
	And he touched her hand, and the fever left her; and she arose, and ministered unto him.
	ml us mldk gkFk Nwvk vkSj mldk Toj mrj x;k( vkSj og mBdj ml dh lsok djus yxhA

	Matthew8:16
	And when even was come, they brought unto him many possessed with demons: and he cast out the spirits with a word, and healed all that were sick:
	tc la/;k gqbZ rc os mlds ikl cgqr ls yksxksa dks yk, ftu esa nq"VkRek,a Fkha vkSj ml us mu vkRekvksa dks vius opu ls fudky fn;k] vkSj lc chekjksa dks paxk fd;kA

	Matthew8:17
	that it might be fulfilled which was spoken through Isaiah the prophet, saying: Himself took our infirmities, and bare our diseases.
	rkfd tks opu ;'kk;kg Hkfo";}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk og iwjk gks] fd ml us vki gekjh nqcZyrkvksa dks ys fy;k vkSj gekjh chekfj;ksa dks mBk fy;kAA

	Matthew8:18
	Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandments to depart unto the other side.
	;h'kq us viuh pkjksa vksj ,d cM+h HkhM+ ns[kdj ml ikj tkus dh vkKk nhA

	Matthew8:19
	And there came a scribe, and said unto him, Teacher, I will follow thee whithersoever thou goest.
	vkSj ,d 'kkL=kh us ikl vkdj ml ls dgk] gs xq:] tgka dgha rw tk,xk] eSa rsjs ihNs ihNs gks ywaxkA

	Matthew8:20
	And Jesus saith unto him, The foxes have holes, and the birds of the heaven [have] nests; but the Son of man hath not where to lay his head.
	;h'kq us ml ls dgk] yksefM+;ksa ds HkV vkSj vkdk'k ds if{k;ksa ds clsjs gksrs gSa( ijUrq euq"; ds iq=k ds fy;s flj /kjus dh Hkh txg ugha gSA

	Matthew8:21
	And another of the disciples said unto him, Lord, suffer me first to go and bury my father.
	,d vkSj psys us ml ls dgk] gs izHkq] eq>s ifgys tkus ns] fd vius firk dks xk<+ nwaA

	Matthew8:22
	But Jesus saith unto him, Follow me; and leave the dead to bury their own dead.
	;h'kq us ml ls dgk] rw esjs ihNs gks ys( vkSj eqjnksa dks vius eqjns xkM+us nsAA

	Matthew8:23
	And when he was entered into a boat, his disciples followed him.
	tc og uko ij p<+k] rks mlds psys mlds ihNs gks fy,A

	Matthew8:24
	And behold, there arose a great tempest in the sea, insomuch that the boat was covered with the waves: but he was asleep.
	vkSj ns[kks] >hy esa ,d ,lk cM+k rwQku mBk fd uko ygjksa ls <aius yxh( vkSj og lks jgk FkkA

	Matthew8:25
	And they came to him, and awoke him, saying, Save, Lord; we perish.
	rc mUgksa us ikl vkdj mls txk;k] vkSj dgk] gs izHkq] gesa cpk] ge uk'k gq, tkrs gSaA

	Matthew8:26
	And he saith unto them, Why are ye fearful, O ye of little faith? Then he arose, and rebuked the winds and the sea; and there was a great calm.
	ml us mu ls dgk( gs vYifo'okfl;ksa] D;ksa Mjrs gks\ rc ml us mBdj vkU/kh vkSj ikuh dks MkaVk] vkSj lc 'kkUr gks x;kA

	Matthew8:27
	And the men marvelled, saying, What manner of man is this, that even the winds and the sea obey him?
	vkSj yksx vpEHkk djds dgus yxs fd ;g dSlk euq"; gS] fd vkU/kh vkSj ikuh Hkh ml dh vkKk ekurs gSaA

	Matthew8:28
	And when he was come to the other side into the country of the Gadarenes, there met him two possessed with demons, coming forth out of the tombs, exceeding fierce, so that no man could pass by that way.
	tc og ml ikj xnjsfu;ksa ds ns'k esa igqapk] rks nks euq"; ftu esa nq"VkRek,a Fkha dczksa ls fudyrs gq, mls feys] tks brus izpaM Fks] fd dksbZ ml ekxZ ls tk ugha ldrk FkkA

	Matthew8:29
	And behold, they cried out, saying, What have we to do with thee, thou Son of God? art thou come hither to torment us before the time?
	vkSj ns[kks] mUgksa us fpYykdj dgk( gs ijes'oj ds iq=k] gekjk rq> ls D;k dke\ D;k rw le; ls ifgys gesa nq%[k nsus ;gka vk;k gS\

	Matthew8:30
	Now there was afar off from them a herd of many swine feeding.
	mu ls dqN nwj cgqr ls lwvjksa dk >qaM pj jgk FkkA

	Matthew8:31
	And the demons besought him, saying, If thou cast us out, send us away into the herd of swine.
	nq"VkRekvksa us ml ls ;g dgdj fcurh dh] fd ;fn rw gesa fudkyrk gS] rks lwvjksa ds >qaM esa Hkst nsA

	Matthew8:32
	And he said unto them, Go. And they came out, and went into the swine: and behold, the whole herd rushed down the steep into the sea, and perished in the waters.
	ml us mu ls dgk] tkvks] os fudydj lwvjksa esa iSB x, vkSj ns[kks] lkjk >qaM dM+kMs+ ij ls >iVdj ikuh esa tk iM+k vkSj Mwc ejkA

	Matthew8:33
	And they that fed them fled, and went away into the city, and told everything, and what was befallen to them that were possessed with demons.
	vkSj pjokgs Hkkxs] vkSj uxj esa tkdj ;s lc ckrsa vkSj ftu esa nq"VkRek,a Fkha mu dk lkjk gky dg lquk;kA

	Matthew8:34
	And behold, all the city came out to meet Jesus: and when they saw him, they besought [him] that he would depart from their borders.
	vkSj ns[kks] lkjs uxj ds yksx ;h'kq ls HksaV djus dks fudy vk, vkSj mls ns[kdj fcurh dh] fd gekjs flokuksa ls ckgj fudy tkAA


	Matthew9:1
	And he entered into a boat, and crossed over, and came into his own city.
	fQj og uko ij p<+dj ikj x;k( vkSj vius uxj esa vk;kA

	Matthew9:2
	And behold, they brought to him a man sick of the palsy, lying on a bed: and Jesus seeing their faith said unto the sick of the palsy, Son, be of good cheer; thy sins are forgiven.
	vkSj ns[kks] dbZ yksx ,d >ksys ds ekjs gq, dks [kkV ij j[kdj mlds ikl yk,( ;h'kq us mu dk fo'okl ns[kdj] ml >ksys ds ekjs gq, ls dgk( gs iq=k] <k<+l ckU/k( rsjs iki {kek gq,A

	Matthew9:3
	And behold, certain of the scribes said within themselves, This man blasphemeth.
	vkSj ns[kks] dbZ 'kkfL=k;ksa us lkspk] fd ;g rks ijes'oj dh fuUnk djrk gSA

	Matthew9:4
	And Jesus knowing their thoughts said, Wherefore think ye evil in your hearts?
	;h'kq us mu ds eu dh ckrsa ekywe djds dgk] fd rqe yksx vius vius eu esa cqjk fopkj D;ksa dj jgs gks\

	Matthew9:5
	For which is easier, to say, Thy sins are forgiven; or to say, Arise, and walk?
	lgt D;k gS] ;g dguk] fd rsjs iki {kek gq,( ;k ;g dguk fd mB vkSj py fQjA

	Matthew9:6
	But that ye may know that the Son of man hath authority on earth to forgive sins (then saith he to the sick of the palsy), Arise, and take up thy bed, and go up unto thy house.
	ijUrq blfy;s fd rqe tku yks fd euq"; ds iq=k dks i`Foh ij iki {kek djus dk vf/kdkj gS ¼ml us >ksys ds ekjs gq, ls dgk ½ mB% viuh [kkV mBk] vkSj vius ?kj pyk tkA

	Matthew9:7
	And he arose, and departed to his house.
	og mBdj vius ?kj pyk x;kA

	Matthew9:8
	But when the multitudes saw it, they were afraid, and glorified God, who had given such authority unto men.
	yksx ;g ns[kdj Mj x, vkSj ijes'oj dh efgek djus yxs ftl us euq";ksa dks ,slk vf/kdkj fn;k gSAA

	Matthew9:9
	And as Jesus passed by from thence, he saw a man, called Matthew, sitting at the place of toll: and he saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
	ogka ls vkxs c<+dj ;h'kq us eÙkh uke ,d euq"; dks eglwy dh pkSdh ij cSBs ns[kk] vkSj ml ls dgk] esjs ihNs gks ysA og mBdj mlds ihNs gks fy;kAA

	Matthew9:10
	And it came to pass, as he sat at meat in the house, behold, many publicans and sinners came and sat down with Jesus and his disciples.
	vkSj tc og ?kj esa Hkkstu djus ds fy;s cSBk rks cgqrsjs eglwy ysusokys vkSj ikih vkdj ;h'kq vkSj mlds psyksa ds lkFk [kkus cSBsA

	Matthew9:11
	And when the Pharisees saw it, they said unto his disciples, Why eateth your Teacher with the publicans and sinners?
	;g ns[kdj Qjhfl;ksa us mlds psyksa ls dgk( rqEgkjk xq: eglwy ysusokyksa vkSj ikfi;ksa ds lkFk D;ksa [kkrk gS\

	Matthew9:12
	But when he heard it, he said, They that are whole have no need of a physician, but they that are sick.
	ml us ;g lqudj mu ls dgk] oS| Hkys paxksa dks ugha ijUrq chekjksa dks vo'; gSA

	Matthew9:13
	But go ye and learn what [this] meaneth, I desire mercy, and not sacrifice, for I came not to call the righteous, but sinners.
	lks rqe tkdj bl dk vFkZ lh[k yks] fd eSa cfynku ugha ijUrq n;k pkgrk gwa( D;ksafd eSa /kfeZ;ksa dks ugha ijUrq ikfi;ksa dks cqykus vk;k gwaAA

	Matthew9:14
	Then come to him the disciples of John, saying, Why do we and the Pharisees fast oft, but thy disciples fast not?
	rc ;wgék ds psyksa us mlds ikl vkdj dgk( D;k dkj.k gS fd ge vkSj Qjhlh bruk miokl djrs gSa] ij rsjs psys miokl ugha djrs\

	Matthew9:15
	And Jesus said unto them, Can the sons of the bridechamber mourn, as long as the bridegroom is with them? but the days will come, when the bridegroom shall be taken away from them, and then will they fast.
	;h'kq us mu ls dgk( D;k cjkrh] tc rd nqYgk mu ds lkFk gS 'kksd dj ldrs gSa\ ij os fnu vk,axs fd nwYgk mu ls vyx fd;k tk,xk] ml le; os miokl djsaxsA

	Matthew9:16
	And no man putteth a piece of undressed cloth upon an old garment; for that which should fill it up taketh from the garment, and a worse rent is made.
	dksjs diM+s dk iScUn iqjkus ifgjkou ij dksbZ ugha yxkrk] D;ksafd og iScUn ifgjkou ls vkSj dqN [khap ysrk gS] vkSj og vf/kd QV tkrk gSA

	Matthew9:17
	Neither do [men] put new wine into old wine-skins: else the skins burst, and the wine is spilled, and the skins perish: but they put new wine into fresh wine-skins, and both are preserved.
	vkSj u;k nk[kjl iqjkuh e'kdksa esa ugha Hkjrs gSa( D;ksafd ,slk djus ls e'kdsa QV tkrh gSa] vkSj nk[kjl cg tkrk gS vkSj e'kdsa uk'k gks tkrh gSa] ijUrq u;k nk[kjl ubZ e'kdksa esa Hkjrs gSa vkSj og nksuksa cph jgrh gSaA

	Matthew9:18
	While he spake these things unto them, behold, there came a ruler, and worshipped him, saying, My daughter is even now dead: but come and lay thy hand upon her, and she shall live.
	og mu ls ;s ckrsa dg gh jgk Fkk] fd ns[kks] ,d ljnkj us vkdj mls iz.kke fd;k vkSj dgk esjh iq=kh vHkh ejh gS( ijUrq pydj viuk gkFk ml ij j[k] rks og thfor gks tk,xhA

	Matthew9:19
	And Jesus arose, and followed him, and [so did] his disciples.
	;h'kq mBdj vius psyksa lesr mlds ihNs gks fy;kA

	Matthew9:20
	And behold, a woman, who had an issue of blood twelve years, came behind him, and touched the border of his garment:
	vkSj ns[kks] ,d L=kh us ftl ds ckjg o"kZ ls yksgw cgrk Fkk] mlds ihNs ls vkdj mlds oL=k ds vkapy dks Nw fy;kA

	Matthew9:21
	for she said within herself, If I do but touch his garment, I shall be made whole.
	D;ksafd og vius eu esa dgrh Fkh fd ;fn eSa mlds oL=k gh dks Nw ywaxh rks paxh gks tkÅaxhA

	Matthew9:22
	But Jesus turning and seeing her said, Daughter, be of good cheer; thy faith hath made thee whole. And the woman was made whole from that hour.
	;h'kq us fQjdj mls ns[kk] vkSj dgk( iq=kh <k<+l ckU/k( rsjs fo'okl us rq>s paxk fd;k gS( lks og L=kh mlh ?kM+h paxh gks xbZA

	Matthew9:23
	And when Jesus came into the ruler's house, and saw the flute-players, and the crowd making a tumult,
	tc ;h'kq ml ljnkj ds ?kj esa igqapk vkSj ckalyh ctkusokyksa vkSj HkhM+ dks gqYyM+ epkrs ns[kk rc dgkA

	Matthew9:24
	he said, Give place: for the damsel is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.
	gV tkvks] yM+dh ejh ugha] ij lksrh gS( bl ij os ml dh galh djus yxsA

	Matthew9:25
	But when the crowd was put forth, he entered in, and took her by the hand; and the damsel arose.
	ijUrq tc HkhM+ fudky nh xbZ] rks ml us Hkhrj tkdj yM+dh dk gkFk idM+k] vkSj og th mBhA

	Matthew9:26
	And the fame hereof went forth into all that land.
	vkSj bl ckr dh ppkZ ml lkjs ns'k esa QSy xbZA

	Matthew9:27
	And as Jesus passed by from thence, two blind men followed him, crying out, and saying, Have mercy on us, thou son of David.
	tc ;h'kq ogka ls vkxs c<+k] rks nks vU/ks mlds ihNs ;g iqdkjrs gq, pys] fd gs nkÅn dh lUrku] ge ij n;k djA

	Matthew9:28
	And when he was come into the house, the blind men came to him: and Jesus saith unto them, Believe ye that I am able to do this? They say unto him, Yea, Lord.
	tc og ?kj esa igqapk] rks os vU/ks ml ds ikl vk,( vkSj ;h'kq us mu ls dgk( D;k rqEgsa fo'okl gS] fd eSa ;g dj ldrk gwa\ mUgksa us ml ls dgk( gka izHkqA

	Matthew9:29
	Then touched he their eyes, saying, According to your faith be it done unto you.
	rc ml us mu dh vka[ks Nwdj dgk] rqEgkjs fo'okl ds vuqlkj rqEgkjs fy;s gksA

	Matthew9:30
	And their eyes were opened. And Jesus strictly charged them, saying, See that no man know it.
	vkSj mu dh vka[ks [kqy xbZ vkSj ;h'kq us mUgsa fprkdj dgk( lko/kku] dksbZ bl ckr dks u tkusA

	Matthew9:31
	But they went forth, and spread abroad his fame in all that land.
	ij mUgksa us fudydj lkjs ns'k esa mldk ;'k QSyk fn;kAA

	Matthew9:32
	And as they went forth, behold, there was brought to him a dumb man possessed with a demon.
	tc os ckgj tk jgs Fks] rks ns[kks] yksx ,d xwaxs dks ftl esa nq"VkRek Fkh ml ds ikl yk,A

	Matthew9:33
	And when the demon was cast out, the dumb man spake: and the multitudes marvelled, saying, It was never so seen in Israel.
	vkSj tc nq"VkRek fudky nh xbZ] rks xwaxk cksyus yxk( vkSj HkhM+ us vpEHkk djds dgk fd bòk,y esa ,slk dHkh ugha ns[kk x;kA

	Matthew9:34
	But the Pharisees said, By the prince of the demons casteth he out demons.
	ijUrq Qjhfl;ksa us dgk] ;g rks nq"VkRekvksa ds ljnkj dh lgk;rk ls nq"VkRevksa dks fudkyrk gSAA

	Matthew9:35
	And Jesus went about all the cities and the villages, teaching in their synagogues, and preaching the gospel of the kingdom, and healing all manner of disease and all manner of sickness.
	vkSj ;h'kq lc uxjksa vkSj xkaoksa esa fQjrk jgk vkSj mu dh lHkkvksa esa mins'k djrk] vkSj jkT; dk lqlekpkj izpkj djrk] vkSj gj izdkj dh chekjh vkSj nqcZyrk dks nwj djrk jgkA

	Matthew9:36
	But when he saw the multitudes, he was moved with compassion for them, because they were distressed and scattered, as sheep not having a shepherd.
	tc ml us HkhM+ dks ns[kk rks ml dks yksxksa ij rjl vk;k] D;ksafd os mu HksM+ksa dh ukbZ ftudk dksbZ j[kokyk u gks] O;kdqy vkSj HkVds gq, ls FksA

	Matthew9:37
	Then saith he unto his disciples, The harvest indeed is plenteous, but the laborers are few.
	rc ml us vius psyksa ls dgk] iDds [ksr rks cgqr gSa ij etnwj FkksM+s gSaA

	Matthew9:38
	Pray ye therefore the Lord of the harvest, that he send forth laborers into his harvest.
	blfy;s [ksr ds Lokeh ls fcurh djks fd og vius [ksr dkVus ds fy;s etnwj Hkst nsAA


	Matthew10:1
	And he called unto him his twelve disciples, and gave them authority over unclean spirits, to cast them out, and to heal all manner of disease and all manner of sickness.
	fQj ml us vius ckjg psyksa dks ikl cqykdj] mUgsa v'kq) vkRekvksa ij vf/kdkj fn;k] fd mUgsa fudkysa vkSj lc izdkj dh chekfj;ksa vkSj lc izdkj dh nqcZyrkvksa dks nwj djsaAA

	Matthew10:2
	Now the names of the twelve apostles are these: The first, Simon, who is called Peter, and Andrew his brother; James the [son] of Zebedee, and John his brother;
	vkSj ckjg izsfjrksa ds uke ;s gSa% ifgyk 'kekSu] tks irjl dgykrk gS] vkSj mldk HkkbZ vfUnz;kl( tCnh dk iq=k ;kdwc] vkSj mldk HkkbZ ;wgék(

	Matthew10:3
	Philip, and Bartholomew; Thomas, and Matthew the publican; James the [son] of Alphaeus, and Thaddaeus;
	fQfyIiql vkSj cj&rqYeS Fkksek vkSj eglwy ysusokyk eÙkh] gyQS dk iq=k ;kdwc vkSj ríSA

	Matthew10:4
	Simon the Cananaean, and Judas Iscariot, who also betrayed him.
	'kekSu dukuh] vkSj ;gwnk bLdfj;ksrh] ftl us mls idM+ok Hkh fn;kAA

	Matthew10:5
	These twelve Jesus sent forth, and charged them, saying, Go not into [any] way of the Gentiles, and enter not into any city of the Samaritans:
	bu ckjgksa dks ;h'kq us ;g vkKk nsdj Hkstk fd vU;tkfr;ksa dh vksj u tkuk] vkSj lkefj;ksa ds fdlh uxj esa izos'k u djukA

	Matthew10:6
	but go rather to the lost sheep of the house of Israel.
	ijUrq bòk,y ds ?kjkus gh dh [kksbZ gqbZ HksM+ksa ds ikl tkukA

	Matthew10:7
	And as ye go, preach, saying, The kingdom of heaven is at hand.
	vkSj pyrs pyrs izpkj dj dgks fd LoxZ dk jkT; fudV vk x;k gSA

	Matthew10:8
	Heal the sick, raise the dead, cleanse the lepers, cast out demons: freely ye received, freely give.
	chekjksa dks paxk djks% ejs gqvksa dks ftykvks% dksf<+;ksa dks 'kq) djks% nq"VkRekvksa dks fudkyks% rqe us lsaresar ik;k gS] lsaresar nksA

	Matthew10:9
	Get you no gold, nor silver, nor brass in your purses;
	vius iVqdksa esa u rks lksuk] vkSj u :ik] vkSj u rkack j[kukA

	Matthew10:10
	no wallet for [your] journey, neither two coats, nor shoes, nor staff: for the laborer is worthy of his food.
	ekxZ ds fy;s u >ksyh j[kks] u nks dqjrs] u twrs vkSj u ykBh yks] D;ksafd etnwj dks mldk Hkkstu feyuk pkfg,A

	Matthew10:11
	And into whatsoever city or village ye shall enter, search out who in it is worthy; and there abide till ye go forth.
	ftl fdlh uxj ;k xkao esa tkvks rks irk yxkvks fd ogka dkSu ;ksX; gS\ vkSj tc rd ogka ls u fudyks] mlh ds ;gka jgksA

	Matthew10:12
	And as ye enter into the house, salute it.
	vkSj ?kj esa izos'k djrs gq, ml dks vk'kh"k nsukA

	Matthew10:13
	And if the house be worthy, let your peace come upon it: but if it be not worthy, let your peace return to you.
	;fn ml ?kj ds yksx ;ksX; gksaxs rks rqEgkjk dY;k.k mu ij igqapsxk ijUrq ;fn os ;ksX; u gksa rks rqEgkjk dY;k.k rqEgkjs ikl ykSV vk,xkA

	Matthew10:14
	And whosoever shall not receive you, nor hear your words, as ye go forth out of that house or that city, shake off the dust of your feet.
	vkSj tks dksbZ rqEgsa xzg.k u djs] vkSj rqEgkjh ckrsa u lqus] ml ?kj ;k ml uxj ls fudyrs gq, vius ikaoksa dh /kwy >kM+ MkyksA

	Matthew10:15
	Verily I say unto you, It shall be more tolerable for the land of Sodom and Gomorrah in the day of judgment, than for that city.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd U;k; ds fnu ml uxj dh n'kk ls lnkse vkSj veksjk ds ns'k dh n'kk vf/kd lgus ;ksX; gksxhAA

	Matthew10:16
	Behold, I send you forth as sheep in the midst of wolves: be ye therefore wise as serpents, and harmless as doves.
	ns[kks] eSa rqEgsa HksM+ksa dh ukbZ HksfM+;ksa ds chp esa Hkstrk gwa lks lkaiksa dh ukbZ cqf)eku vkSj dcwrjksa dh ukbZ Hkksys cuksA

	Matthew10:17
	But beware of men: for they will deliver you up to councils, and in theirs synagogues they will scourge you;
	ijUrq yksxksa ls lko/kku jgks] D;ksafd os rqEgsa egklHkkvksa esa lkSisaxs] vkSj viuh iapk;r esa rqEgsa dksM+s ekjsaxsA

	Matthew10:18
	yea and before governors and kings shall ye be brought for my sake, for a testimony to them and to the Gentiles.
	rqe esjs fy;s gkfdeksa vksj jktkvksa ds lkEgus mu ij] vkSj vU;tkfr;ksa ij xokg gksus ds fy;s igqapk, tkvksxsA

	Matthew10:19
	But when they deliver you up, be not anxious how or what ye shall speak: for it shall be given you in that hour what ye shall speak.
	tc os rqEgsa idM+ok,axs rks ;g fpUrk u djuk] fd ge fdl jhfr ls( ;k D;k dgsaxs% D;ksafd tks dqN rqe dks dguk gksxk] og mlh ?kM+h rqEgsa crk fn;k tk,xkA

	Matthew10:20
	For it is not ye that speak, but the Spirit of your Father that speaketh in you.
	D;ksafd cksyusokys rqe ugha gks ijUrq rqEgkjs firk dk vkRek rqe esa cksyrk gSA

	Matthew10:21
	And brother shall deliver up brother to death, and the father his child: and children shall rise up against parents, and cause them to be put to death.
	HkkbZ] HkkbZ dks vkSj firk iq=k dks] ?kkr ds fy;s lkSaisaxs] vkSj yM+dsckys ekrk&firk ds fojks/k esa mBdj mUgsa ejok MkysaxsA

	Matthew10:22
	And ye shall be hated of all men for my name's sake: but he that endureth to the end, the same shall be saved.
	esjs uke ds dkj.k lc yksx rqe ls cSj djsaxs] ij tks vUr rd /khjt /kjs jgsxk mlh dk m)kj gksxkA

	Matthew10:23
	But when they persecute you in this city, flee into the next: for verily I say unto you, Ye shall not have gone through the cities of Israel, till the Son of man be come.
	tc os rqEgsa ,d uxj esa lrk,a] rks nwljs dks Hkkx tkukA eSa rqe ls lp dgrk gwa] rqe bòk,y ds lc uxjksa esa u fQj pqdksxs fd euq"; dk iq=k vk tk,xkAA

	Matthew10:24
	A disciple is not above his teacher, nor a servant above his lord.
	psyk vius xq: ls cM+k ugha( vkSj u nkl vius Lokeh lsA

	Matthew10:25
	It is enough for the disciple that he be as his teacher, and the servant as his lord. If they have called the master of the house Beelzebub, how much more them of his household!
	psys dk xq: ds] vkSj nkl dk Lokeh ds ckjkcj gksuk gh cgqr gS( tc mUgksa us ?kj ds Lokeh dks 'kSrku dgk rks mlds ?kjokyksa dks D;ksa u dgsaxs\

	Matthew10:26
	Fear them not therefore: for there is nothing covered, that shall not be revealed; and hid, that shall not be known.
	lks mu ls er Mjuk] D;ksafd dqN <ik ugha] tks [kksyk u tk,xk( vkSj u dqN fNik gS] tks tkuk u tk,xkA

	Matthew10:27
	What I tell you in the darkness, speak ye in the light; and what ye hear in the ear, proclaim upon the house-tops.
	tks eSa rqe ls vfU/k;kjs es dgrk gwa] mls mft;kys esa dgks( vkSj tks dkuksa dku lqurs gks] mls dksBksa ij ls izpkj djksA

	Matthew10:28
	And be not afraid of them that kill the body, but are not able to kill the soul: but rather fear him who is able to destroy both soul and body in hell.
	tks 'kjhj dks ?kkr djrs gSa] ij vkRek dks ?kkr ugha dj ldrs] mu ls er Mjuk( ij mlh ls Mjks] tks vkRek vkSj 'kjhj nksuksa dks ujd esa uk'k dj ldrk gSA

	Matthew10:29
	Are not two sparrows sold for a penny? and not one of them shall fall on the ground without your Father:
	D;k iSls es nks xkSjS;s ugha fcdrh\ rkSHkh rqEgkjs firk dh bPNk ds fcuk mu esa ls ,d Hkh Hkwfe ij ugha fxj ldrhA

	Matthew10:30
	but the very hairs of your head are all numbered.
	rqEgkjs flj ds cky Hkh lc fxus gq, gSaA

	Matthew10:31
	Fear not therefore: ye are of more value than many sparrows.
	blfy;s] Mjks ugha( rqe cgqr xkSjS;ksa ls c<+dj gksA

	Matthew10:32
	Every one therefore who shall confess me before men, him will I also confess before my Father who is in heaven.
	tks dksbZ euq";ksa ds lkEgus eq>s eku ysxk] mls eSa Hkh LoxhZ; firk ds lkEgus eku ywaxkA

	Matthew10:33
	But whosoever shall deny me before men, him will I also deny before my Father who is in heaven.
	ij tks dksbZ euq";ksa ds lkEgus esjk bUdkj djsxk ml ls eSa Hkh vius LoxhZ; firk ds lkEgus bUdkj d:axkA

	Matthew10:34
	Think not that I came to send peace on the earth: I came not to send peace, but a sword.
	;g u le>ks] fd eSa i`Foh ij feyki djkus dks vk;k gwa( eSa feyki djkus dks ugha] ij ryokj pyokus vk;k gwaA

	Matthew10:35
	For I came to set a man at variance against his father, and the daughter against her mother, and the daughter in law against her mother in law:
	eSa rks vk;k gwa] fd euq"; dks mlds firk ls] vkSj csVh dks ml dh eka ls] vkSj cgw dks ml dh lkl ls vyx dj nwaA

	Matthew10:36
	and a man's foes [shall be] they of his own household.
	euq"; ds cSjh mlds ?kj gh ds yksx gksaxsA

	Matthew10:37
	He that loveth father or mother more than me is not worthy of me; and he that loveth son or daughter more than me is not worthy of me.
	tks ekrk ;k firk dks eq> ls vf/kd fiz; tkurk gS] og esjs ;ksX; ugha vkSj tks csVk ;k csVh dks eq> ls vf/kd fiz; tkurk gS] og esjs ;ksX; ughaA

	Matthew10:38
	And he that doth not take his cross and follow after me, is not worthy of me.
	vkSj tks viuk Øwl ysdj esjs ihNs u pys og esjs ;ksX; ughaA

	Matthew10:39
	He that findeth his life shall lose it; and he that loseth his life for my sake shall find it.
	tks vius izk.k cpkrk gS] og mls [kks,xk( vkSj tks esjs dkj.k viuk izk.k [kksrk gS] og mls ik,xkA

	Matthew10:40
	He that receiveth you receiveth me, and he that receiveth me receiveth him that sent me.
	tks rqEgsa xzg.k djrk gS] og eq>s xzg.k djrk gS( vkSj tks eq>s xzg.k djrk gS] og esjs Hkstusokys dks xzg.k djrk gSA

	Matthew10:41
	He that receiveth a prophet in the name of a prophet shall receive a prophet's reward: and he that receiveth a righteous man in the name of a righteous man shall receive a righteous man's reward.
	tks Hkfo";}Drk dks Hkfo";}Drk tkudj xzg.k djs] og Hkfo";}Drk dk cnyk ik,xk( vkSj tks /kehZ tkudj /kehZ dks xzg.k djs] og /kehZ dk cnyk ik,xkA

	Matthew10:42
	And whosoever shall give to drink unto one of these little ones a cup of cold water only, in the name of a disciple, verily I say unto you he shall in no wise lose his reward.
	tks dksbZ bu NksVksa esa ls ,d dks psyk tkudj dsoy ,d dVksjk BaMk ikuh fiyk,] eSa rqe ls lp dgrk gwa] og fdlh jhfr ls viuk izfrQy u [kks,xkAA


	Matthew11:1
	And it came to pass when Jesus had finished commanding his twelve disciples, he departed thence to teach and preach in their cities.
	tc ;h'kq vius ckjg psyksa dks vkKk ns pqdk] rks og mu ds uxjksa esa mins'k vkSj izpkj djus dks ogka ls pyk x;kAA

	Matthew11:2
	Now when John heard in the prison the works of the Christ, he sent by his disciples
	;wgék us cUnhx`g esa elhg ds dkeksa dk lekpkj lqudj vius psyksa dks ml ls ;g iwNus HkstkA

	Matthew11:3
	and said unto him, Art thou he that cometh, or look we for another?
	fd D;k vkusokyk rw gh gS% ;k ge nwljs dh ckV tksgsa\

	Matthew11:4
	And Jesus answered and said unto them, Go and tell John the things which ye hear and see:
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd tks dqN rqe lqurs gks vkSj ns[krs gks] og lc tkdj ;wgék ls dg nksA

	Matthew11:5
	the blind receive their sight, and the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, and the dead are raised up, and the poor have good tidings preached to them.
	fd vU/ks ns[krs gSa vkSj yaxM+s pyrs fQjrs gSa( dks<+h 'kq) fd, tkrs gSa vkSj cfgjs lqurs gSa] eqnsZ ftyk, tkrs gSa( vkSj daxkyksa dks lqlekpkj lquk;k tkrk gSA

	Matthew11:6
	And blessed is he, whosoever shall find no occasion of stumbling in me.
	vkSj /kU; gS og] tks esjs dkj.k Bksdj u [kk,A

	Matthew11:7
	And as these went their way, Jesus began to say unto the multitudes concerning John, What went ye out into the wilderness to behold? a reed shaken with the wind?
	tc os ogka ls py fn,] rks ;h'kq ;wgék ds fo"k; esa yksxksa ls dgus yxk( rqe taxy esa D;k ns[kus x, Fks\ D;k gok ls fgyrs gq, ljdaMs dks\

	Matthew11:8
	But what went ye out to see? a man clothed in soft [raiment]? Behold, they that wear soft [raiment] are in king's houses.
	fQj rqe D;k ns[kus x, Fks\ ns[kks] tks dksey oL=k ifgurs gSa] os jktHkouksa esa jgrs gSaA

	Matthew11:9
	But wherefore went ye out? to see a prophet? Yea, I say unto you, and much more than a prophet.
	rks fQj D;ksa x, Fks\ D;k fdlh Hkfo";}Drk dks ns[kus dks\ gka( eSa rqe ls dgrk gwa] cju Hkfo";}Drk ls Hkh cM+s dksA

	Matthew11:10
	This is he, of whom it is written, Behold, I send my messenger before thy face, Who shall prepare thy way before thee.
	;g ogh gS] ftl ds fo"k; esa fy[kk gS] fd ns[k( eSa vius nwr dks rsjs vkxs Hkstrk gwa] tks rsjs vkxs rsjk ekxZ rS;kj djsxkA

	Matthew11:11
	Verily I say unto you, Among them that are born of women there hath not arisen a greater than John the Baptist: yet he that is but little in the kingdom of heaven is greater than he.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tks fL=k;ksa ls tUes gSa] mu esa ls ;wgék cifrLek nsusokyksa ls dksbZ cM+k ugha gqvk( ij tks LoxZ ds jkT; esa NksVs ls NksVk gS og ml ls cM+k gSA

	Matthew11:12
	And from the days of John the Baptist until now the kingdom of heaven suffereth violence, and men of violence take it by force.
	;wgék cifrLek nsusokys ds fnuksa ls vc rd LoxZ ds jkT; ij tksj gksrk jgk gS] vkSj cyoku mls Nhu ysrs gSaA

	Matthew11:13
	For all the prophets and the law prophesied until John.
	;wgék rd lkjs Hkfo";}Drk vkSj O;oLFkk Hkfo";}ok.kh djrs jgsA

	Matthew11:14
	And if ye are willing to receive [it,] this is Elijah, that is to come.
	vkSj pkgks rks ekuks] ,fy¸;kg tks vkusokyk Fkk] og ;gh gSA

	Matthew11:15
	He that hath ears to hear, let him hear.
	ftl ds lquus ds dku gksa] og lqu ysA

	Matthew11:16
	But whereunto shall I liken this generation? It is like unto children sitting in the marketplaces, who call unto their fellows
	eSa bl le; ds yksxksa dh miek fdl ls nwa\ os mu ckydksa ds leku gSa] tks cktkjksa esa cSBs gq, ,d nwljs ls iqdkjdj dgrs gSaA

	Matthew11:17
	and say, We piped unto you, and ye did not dance; we wailed, and ye did not mourn.
	fd ge us rqEgkjs fy;s ckalyh ctkbZ] vkSj rqe u ukps( ge us foyki fd;k] vkSj rqe us Nkrh ugha ihVhA

	Matthew11:18
	For John came neither eating nor drinking, and they say, He hath a demon.
	D;ksafd ;wgék u [kkrk vk;k vkSj u ihrk] vkSj os dgrs gSa fd ml esa nq"VkRek gSA

	Matthew11:19
	The Son of man came eating and drinking, and they say, Behold, a gluttonous man and a winebibber, a friend of publicans and sinners! And wisdom is justified by her works.
	euq"; dk iq=k [kkrk&ihrk vk;k] vkSj os dgrs gSa fd ns[kks] isVw vkSj fi;DdM+ euq";] eglwy ysusokyksa vkSj ikfi;ksa dk fe=k( ij Kku vius dkeksa esa lPpk Bgjk;k x;k gSA

	Matthew11:20
	Then began he to upbraid the cities wherein most of his mighty works were done, because they repented not.
	rc og mu uxjksa dks mykguk nsus yxk] ftu esa ml us cgqrsjs lkeFkZ ds dke fd, Fks( D;ksafd mUgksa us viuk eu ugha fQjk;k FkkA

	Matthew11:21
	Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been done in Tyre and Sidon which were done in you, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
	gk;] [kqjkthu( gk;] cSrlSnk( tks lkeFkZ ds dke rqe esa fd, x,] ;fn os lwj vkSj lSnk esa fd, tkrs] rks VkV vks<+dj] vkSj jk[k esa cSBdj] os dc ls eu fQjk ysrsA

	Matthew11:22
	But I say unto you, it shall be more tolerable for Tyre and Sidon in the day of judgment than for you.
	ijUrq eSa rqe ls dgrk gwa( fd U;k; ds fnu rqEgkjh n'kk ls lwj vkSj lSnk dh n'kk vf/kd lgus ;ksX; gksxhA

	Matthew11:23
	And thou, Capernaum, shalt thou be exalted unto heaven? thou shalt go down unto Hades: for if the mighty works had been done in Sodom which were done in thee, it would have remained until this day.
	vkSj gs dQjugwe] D;k rw LoxZ rd Åapk fd;k tk,xk\ rw rks v/kksyksd rd uhps tk,xk( tks lkeFkZ ds dke rq> esa fd, x, gS] ;fn lnkse esa fd, tkrs] rks og vkt rd cuk jgrkA

	Matthew11:24
	But I say unto you that it shall be more tolerable for the land of Sodom in the day of judgment, than for thee.
	ij eSa rqe ls dgrk gwa] fd U;k; ds fnu rsjh n'kk ls lnkse ds ns'k dh n'kk vf/kd lgus ;ksX; gksxhA

	Matthew11:25
	At that season Jesus answered and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven and earth, that thou didst hide these things from the wise and understanding, and didst reveal them unto babes:
	mlh le; ;h'kq us dgk] gs firk] LoxZ vkSj i`Foh ds izHkq( eSa rsjk /kU;okn djrk gwa] fd rw us bu ckrksa dks Kkfu;ksa vkSj le>nkjksa ls fNik j[kk] vkSj ckydksa ij izxV fd;k gSA

	Matthew11:26
	yea, Father, for so it was well-pleasing in thy sight.
	gka] gs firk] D;ksafd rq>s ;gh vPNk yxkA

	Matthew11:27
	All things have been delivered unto me of my Father: and no one knoweth the Son, save the Father; neither doth any know the Father, save the Son, and he to whomsoever the Son willeth to reveal [him.]
	esjs firk us eq>s lc dqN lkSaik gS] vkSj dksbZ iq=k dks ugha tkurk] dsoy firk( vkSj dksbZ firk dks ugha tkurk] dsoy iq=k vkSj og ftl ij iq=k mls izxV djuk pkgsA

	Matthew11:28
	Come unto me, all ye that labor and are heavy laden, and I will give you rest.
	gs lc ifjJe djusokyksa vkSj cks> ls ncs yksxksa] esjs ikl vkvks( eSa rqEgsa foJke nwaxkA

	Matthew11:29
	Take my yoke upon you, and learn of me; for I am meek and lowly in heart: and ye shall find rest unto your souls.
	esjk twvk vius Åij mBk yks( vkSj eq> ls lh[kks( D;ksafd eSa uez vkSj eu esa nhu gwa% vkSj rqe vius eu esa foJke ikvksxsA

	Matthew11:30
	For my yoke is easy, and my burden is light.
	D;ksafd esjk twvk lgt vkSj esjk cks> gYdk gSAA

	Matthew12:1
	At that season Jesus went on the sabbath day through the grainfields; and his disciples were hungry and began to pluck ears and to eat.
	ml le; ;h'kq lCr ds fnu [ksrksa esa ls gksdj tk jgk Fkk] vkSj mlds psyksa dks Hkw[k yxh] lks os ckysa rksM+ rksM+dj [kkus yxsA

	Matthew12:2
	But the Pharisees, when they saw it, said unto him, Behold, thy disciples do that which it is not lawful to do upon the sabbath.
	Qjhfl;ksa us ;g ns[kdj ml ls dgk] ns[k rsjs psys og dke dj jgs gSa] tks lCr ds fnu djuk mfpr ughaA

	Matthew12:3
	But he said unto them, Have ye not read what David did, when he was hungry, and they that were with him;
	ml us mu ls dgk( D;k rqe us ugha i<+k] fd nkÅn us] tc og vkSj mlds lkFkh Hkw[ks gq, rks D;k fd;k\

	Matthew12:4
	how he entered into the house of God, and ate the showbread, which it was not lawful for him to eat, neither for them that were with him, but only for the priests?
	og D;ksadj ijes'oj ds ?kj esa x;k] vkSj HksaV dh jksfV;ka [kkbZa] ftUgsa [kkuk u rks mls vkSj mlds lkfFk;ksa dks] ij dsoy ;ktdksa dks mfpr Fkk\

	Matthew12:5
	Or have ye not read in the law, that on the sabbath day the priests in the temple profane the sabbath, and are guiltless?
	;k rqe us O;oLFkk esa ugha i<+k] fd ;ktd lCr ds fnu efUnj esa lCr ds fnu ds fof/k dks rksM+us ij Hkh funksZ"k Bgjrs gSaA

	Matthew12:6
	But I say unto you, that one greater than the temple is here.
	ij eSa rqe ls dgrk gwa] fd ;gka og gS] tks efUnj ls Hkh cM+k gSA

	Matthew12:7
	But if ye had known what this meaneth, I desire mercy, and not sacrifice, ye would not have condemned the guiltless.
	;fn rqe bl dk vFkZ tkurs fd eSa n;k ls izlé gwa] cfynku ls ugha] rks rqe funksZ"k dks nks"kh u BgjkrsA

	Matthew12:8
	For the Son of man is lord of the sabbath.
	euq"; dk iq=k rks lCr ds fnu dk Hkh izHkq gSAA

	Matthew12:9
	And he departed thence, and went into their synagogue:
	ogka ls pydj og mu dh lHkk ds ?kj esa vk;kA

	Matthew12:10
	and behold, a man having a withered hand. And they asked him, saying, Is it lawful to heal on the sabbath day? that they might accuse him.
	vkSj ns[kks] ,d euq"; Fkk] ftl dk gkFk lw[kk gqvk Fkk( vkSj mUgksa us ml ij nks"k yxkus ds fy;s ml ls iwNk] fd D;k lCr ds fnu paxk djuk mfpr gS\

	Matthew12:11
	And he said unto them, What man shall there be of you, that shall have one sheep, and if this fall into a pit on the sabbath day, will he not lay hold on it, and lift it out?
	ml us mu ls dgk( rqe esa ,slk dkSu gS] ftl dh ,d HksM+ gks] vkSj og lCr ds fnu xM+gs esa fxj tk,] rks og mls idM+dj u fudkys\

	Matthew12:12
	How much then is a man of more value than a sheep! Wherefore it is lawful to do good on the sabbath day.
	Hkyk] euq"; dk ewY; HksM+ ls fdruk c<+ dj gS( blfy;s lCr ds fnu HkykbZ djuk mfpr gS% rc ml us ml euq"; ls dgk] viuk gkFk c<+kA

	Matthew12:13
	Then saith he to the man, Stretch forth thy hand. And he stretched it forth; and it was restored whole, as the other.
	ml us c<+k;k] vkSj og fQj nwljs gkFk dh ukbZ vPNk gks x;kA

	Matthew12:14
	But the Pharisees went out, and took counsel against him, how they might destroy him.
	rc Qjhfl;ksa us ckgj tkdj mlds fojks/k esa lEefr dh] fd mls fdl izdkj uk'k djsa\

	Matthew12:15
	And Jesus perceiving [it] withdrew from thence: and many followed him; and he healed them all,
	;g tkudj ;h'kq ogka ls pyk x;k( vkSj cgqr yksx mlds ihNs gks fy;s( vkSj ml us lc dks paxk fd;kA

	Matthew12:16
	and charged them that they should not make him known:
	vkSj mUgsa fprk;k] fd eq>s izxV u djukA

	Matthew12:17
	that it might be fulfilled which was spoken through Isaiah the prophet, saying,
	fd tks opu ;'kk;kg Hkfo";}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk] og iwjk gksA

	Matthew12:18
	Behold, my servant whom I have chosen; My beloved in whom my soul is well pleased: I will put my Spirit upon him, And he shall declare judgment to the Gentiles.
	fd ns[kks] ;g esjk lsod gS] ftls eSa us pquk gS( esjk fiz;] ftl ls esjk eu izlé gS% eSa viuk vkRek ml ij Mkywaxk( vkSj og vU;tkfr;ksa dks U;k; dk lekpkj nsxkA

	Matthew12:19
	He shall not strive, nor cry aloud; Neither shall any one hear his voice in the streets.
	og u >xM+k djsxk] vkSj u /kwe epk,xk( vkSj u cktkjksa esa dksbZ mldk 'kCn lqusxkA

	Matthew12:20
	A bruised reed shall he not break, And smoking flax shall he not quench, Till he send forth judgment unto victory.
	og dqpys gq, ljdaMs dks u rksM+sxk( vkSj /kwvka nsrh gqbZ cÙkh dks u cq>k,xk] tc rd U;k; dks izcy u djk,A

	Matthew12:21
	And in his name shall the Gentiles hope.
	vkSj vU;tkfr;ka mlds uke ij vk'kk j[ksaxhA

	Matthew12:22
	Then was brought unto him one possessed with a demon, blind and dumb: and he healed him, insomuch that the dumb man spake and saw.
	rc yksx ,d vU/ks&xwaxs dks ftl esa nq"VkRek Fkh] mlds ikl yk,( vkSj ml us mls vPNk fd;k( vkSj og xwaxk cksyus vkSj ns[kus yxkA

	Matthew12:23
	And all the multitudes were amazed, and said, Can this be the son of David?
	bl ij lc yksx pfdr gksdj dgus yxs] ;g D;k nkÅn dh lUrku dk gS\

	Matthew12:24
	But when the Pharisees heard it, they said, This man doth not cast out demons, but by Beelzebub the prince of the demons.
	ijUrq Qjhfl;ksa us ;g lqudj dgk] ;g rks nq"VkRekvksa ds ljnkj 'kSrku dh lgk;rk ds fcuk nq"VkRekvksa dks ugha fudkyrkA

	Matthew12:25
	And knowing their thoughts he said unto them, Every kingdom divided against itself is brought to desolation; and every city or house divided against itself shall not stand:
	ml us mu ds eu dh ckr tkudj mu ls dgk( ftl fdlh jkT; esa QwV gksrh gS] og mtM+ tkrk gS] vkSj dksbZ uxj ;k ?kjkuk ftl esa QwV gksrh gS] cuk u jgsxkA

	Matthew12:26
	and if Satan casteth out Satan, he is divided against himself; how then shall his kingdom stand?
	vkSj ;fn 'kSrku gh 'kSrku dks fudkys] rks og viuk gh fojks/kh gks x;k gS( fQj mldk jkT; D;ksadj cuk jgsxk\

	Matthew12:27
	And if I by Beelzebub cast out demons, by whom do your sons cast them out? therefore shall they be your judges.
	Hkyk] ;fn eSa 'kSrku dh lgk;rk ls nq"VkRekvksa dks fudkyrk gwa] rks rqEgkjs oa'k fdl dh lgk;rk ls fudkyrs gSa\ blfy;s os gh rqEgkjk U;k; pqdk,axsA

	Matthew12:28
	But if I by the Spirit of God cast out demons, then is the kingdom of God come upon you.
	ij ;fn eSa ijes'oj ds vkRek dh lgk;rk ls nq"VkRekvksa dks fudkyrk gwa] rks ijes'oj dk jkT; rqEgkjs ikl vk igqapk gSA

	Matthew12:29
	Or how can one enter into the house of the strong [man,] and spoil his goods, except he first bind the strong [man]? and then he will spoil his house.
	;k D;ksadj dksbZ euq"; fdlh cyoUr ds ?kj esa ?kqldj mldk eky ywV ldrk gS tc rd fd ifgys ml cyoUr dks u ckU/k ys\ vkSj rc og mldk ?kj ywV ysxkA

	Matthew12:30
	He that is not with me is against me, and he that gathereth not with me scattereth.
	tks esjs lkFk ugha] og esjs fojks/k esa gS( vkSj tks esjs lkFk ugha cVksjrk] og fcFkjkrk gSA

	Matthew12:31
	Therefore I say unto you, Every sin and blasphemy shall be forgiven unto men; but the blasphemy against the Spirit shall not be forgiven.
	blfy;s eSa rqe ls dgrk gwa] fd euq"; dk lc izdkj dk iki vkSj fuUnk {kek dh tk,xh] ij vkRek dh fuUnk {kek u dh tk,xhA

	Matthew12:32
	And whosoever shall speak a word against the Son of man, it shall be forgiven him; but whosoever shall speak against the Holy Spirit, it shall not be forgiven him, neither in this world, nor in that which is to come.
	tks dksbZ euq"; ds iq=k ds fojks/k esa dksbZ ckr dgsxk] mldk ;g vijk/k {kek fd;k tk,xk] ijUrq tks dksbZ ifo=kvkREkk ds fojks/k esa dqN dgsxk] mldk vijk/k u rks bl yksd esa vkSj u ijyksd esa {kek fd;k tk,xkA

	Matthew12:33
	Either make the tree good, and its fruit good; or make the tree corrupt, and its fruit corrupt: for the tree is known by its fruit.
	;fn isM+ dks vPNk dgks] rks mlds Qy dks Hkh vPNk dgks( ;k isM+ dks fudEek dgks( D;ksafd isM+ Qy gh ls igpkuk tkrk gSA

	Matthew12:34
	Ye offspring of vipers, how can ye, being evil, speak good things? for out of the abundance of the heart the mouth speaketh.
	gs lkai ds cPpksa] rqe cqjs gksdj D;ksadj vPNh ckrsa dg ldrs gks\ D;ksafd tks eu esa Hkjk gS] ogh eqag ij vkrk gSA

	Matthew12:35
	The good man out of his good treasure bringeth forth good things: and the evil man out of his evil treasure bringeth forth evil things.
	Hkyk] euq"; eu ds Hkys HkaMkj ls Hkyh ckrsa fudkyrk gS( vkSj cqjk euq"; cqjs HkaMkj ls cqjh ckrsa fudkyrk gSA

	Matthew12:36
	And I say unto you, that every idle word that men shall speak, they shall give account thereof in the day of judgment.
	vkSj eS rqe ls dgrk gwa] fd tks tks fudEeh ckrsa euq"; dgsaxs] U;k; ds fnu gj ,d ckr dk ys[kk nsaxsA

	Matthew12:37
	For by thy words thou shalt be justified, and by thy words thou shalt be condemned.
	D;ksafd rw viuh ckrksa ds dkj.k funksZ"k vkSj viuh ckrksa gh ds dkj.k nks"kh Bgjk;k tk,xkAA

	Matthew12:38
	Then certain of the scribes and Pharisees answered him, saying, Teacher, we would see a sign from thee.
	bl ij fdrus 'kkfL=k;ksa vkSj Qjhfl;ksa us ml ls dgk] gs xq:] ge rq> ls ,d fpUg ns[kuk pkgrs gSaA

	Matthew12:39
	But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given it but the sign of Jonah the prophet:
	ml us mUgsa mÙkj fn;k] fd bl ;qx ds cqjs vkSj O;fHkpkjh yksx fpUg <wa<+rs gSa( ijUrq ;wuql Hkfo";}Drk ds fpUg dks NksM+ dksbZ vkSj fpUg mu dks u fn;k tk,xkA

	Matthew12:40
	for as Jonah was three days and three nights in the belly of the whale; so shall the Son of man be three days and three nights in the heart of the earth.
	;wuql rhu jkr fnu ty tUrq ds isV esa jgk] oSls gh euq"; dk iq=k rhu jkr fnu i`Foh ds Hkhrj jgsxkA

	Matthew12:41
	The men of Nineveh shall stand up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at the preaching of Jonah; and behold, a greater than Jonah is here.
	uhuos ds yksx U;k; ds fnu bl ;qx ds yksxksa ds lkFk mBdj mUgsa nks"kh Bgjk,axs] D;ksafd mUgksa us ;wuql dk izpkj lqudj] eu fQjk;k vkSj ns[kks] ;gka og gS tks ;wuql ls cM+k gSA

	Matthew12:42
	The queen of the south shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for she came from the ends of the earth to hear the wisdom of Solomon; and behold, a greater than Solomon is here.
	nfD[ku dh jkuh U;k; ds fnu bl ;qx ds yksxksa ds lkFk mBdj mUgsa nks"kh Bgjk,xh] D;ksafd og lqySeku dk Kku lquus ds fy;s i`Foh dh Nksj ls vkbZ] vkSj ns[kks] ;gka og gS tks lqySeku ls Hkh cM+k gSA

	Matthew12:43
	But the unclean spirit, when he is gone out of the man, passeth through waterless places, seeking rest, and findeth it not.
	tc v'kq) vkRek euq"; esa ls fudy tkrh gS] rks lw[kh txgksa esa foJke <wa<+rh fQjrh gS] vkSj ikrh ughaA

	Matthew12:44
	Then he saith, I will return into my house whence I came out; and when he is come, he findeth it empty, swept, and garnished.
	rc dgrh gS] fd eSa vius mlh ?kj esa tgka ls fudyh Fkh] ykSV tkÅaxh] vkSj vkdj mls lwuk] >kM+k&cqgkjk vkSj ltk ltk;k ikrh gSA

	Matthew12:45
	Then goeth he, and taketh with himself seven other spirits more evil than himself, and they enter in and dwell there: and the last state of that man becometh worse than the first. Even so shall it be also unto this evil generation.
	rc og tkdj vius ls vkSj cqjh lkr vkRekvksa dks vius lkFk ys vkrh gS] vkSj os ml esa iSBdj ogka okl djrh gS] vkSj ml euq"; dh fiNyh n'kk ifgys ls Hkh cqjh gks tkrh gS( bl ;qx ds cqjs yksxksa dh n'kk Hkh ,slh gh gksxhA

	Matthew12:46
	While he was yet speaking to the multitudes, behold, his mother and his brethren stood without, seeking to speak to him.
	tc og HkhM+ ls ckrsa dj gh jgk Fkk] rks ns[kks] ml dh ekrk vkSj HkkbZ ckgj [kM+s Fks] vkSj ml ls ckrsa djuk pkgrs FksA

	Matthew12:47
	And one said unto him, Behold, thy mother and thy brethren stand without, seeking to speak to thee.
	fdlh us ml ls dgk( ns[k rsjh ekrk vkSj rsjs HkkbZ ckgj [kM+s gSa] vkSj rq> ls ckrsa djuk pkgrs gSaA

	Matthew12:48
	But he answered and said unto him that told him, Who is my mother? and who are my brethren?
	;g lqu ml us dgusokys dks mÙkj fn;k( dkSu gS esjh ekrk\

	Matthew12:49
	And he stretched forth his hand towards his disciples, and said, Behold, my mother and my brethren!
	vkSj dkSu gS esjs HkkbZ\ vkSj vius psyksa dh vksj viuk gkFk c<+k dj dgk( ns[kks] esjh ekrk vkSj esjs HkkbZ ;s gSaA

	Matthew12:50
	For whosoever shall do the will of my Father who is in heaven, he is my brother, and sister, and mother.
	D;ksafd tks dksbZ esjs LoxhZ; firk dh bPNk ij pys] ogh esjk HkkbZ vkSj cfgu vkSj ekrk gSAA


	Matthew13:1
	On that day went Jesus out of the house, and sat by the sea side.
	mlh fnu ;h'kq ?kj ls fudydj >hy ds fdukjs tk cSBkA

	Matthew13:2
	And there were gathered unto him great multitudes, so that he entered into a boat, and sat; and all the multitude stood on the beach.
	vkSj mlds ikl ,slh cM+h HkhM+ bdëh gqbZ fd og uko ij p<+ x;k] vkSj lkjh HkhM+ fdukjs ij [kM+h jghA

	Matthew13:3
	And he spake to them many things in parables, saying, Behold, the sower went forth to sow;
	vkSj ml us mu ls n`"VkUrksa esa cgqr lh ckrsa dgh] fd ns[kks] ,d cksusokyk cht cksus fudykA

	Matthew13:4
	and as he sowed, some [seeds] fell by the way side, and the birds came and devoured them:
	cksrs le; dqN cht ekxZ ds fdukjs fxjs vkSj if{k;ksa us vkdj mUgsa pqx fy;kA

	Matthew13:5
	and others fell upon the rocky places, where they had not much earth: and straightway they sprang up, because they had no deepness of earth:
	dqN iRFkjhyh Hkwfe ij fxjs] tgka mUgsa cgqr feêh u feyh vkSj xgjh feêh u feyus ds dkj.k os tYn mx vk,A

	Matthew13:6
	and when the sun was risen, they were scorched; and because they had no root, they withered away.
	ij lwjt fudyus ij os ty x,] vkSj tM+ u idM+us ls lw[k x,A

	Matthew13:7
	And others fell upon the thorns; and the thorns grew up and choked them:
	dqN >kfM+;ksa esa fxjs] vkSj >kfM+;ksa us c<+dj mUgsa nck MkykA

	Matthew13:8
	and others fell upon the good ground, and yielded fruit, some a hundredfold, some sixty, some thirty.
	ij dqN vPNh Hkwfe ij fxjs] vkSj Qy yk,] dksbZ lkS xquk] dksbZ lkB xquk] dksbZ rhl xqukA

	Matthew13:9
	He that hath ears, let him hear.
	ftl ds dku gksa og lqu ysAA

	Matthew13:10
	And the disciples came, and said unto him, Why speakest thou unto them in parables?
	vkSj psyksa us ikl vkdj ml ls dgk] rw mu ls n`"VkUrksa esa D;ksa ckrsa djrk gS\

	Matthew13:11
	And he answered and said unto them, Unto you it is given to know the mysteries of the kingdom of heaven, but to them it is not given.
	ml us mÙkj fn;k] fd rqe dks LoxZ ds jkT; ds Hksnksa dh le> nh xbZ gS] ij mu dks ughaA

	Matthew13:12
	For whosoever hath, to him shall be given, and he shall have abundance: but whosoever hath not, from him shall be taken away even that which he hath.
	D;ksafd ftl ds ikl gS] mls fn;k tk,xk( vkSj mlds ikl cgqr gks tk,xk( ij ftl ds ikl dqN ugha gS] ml ls tks dqN mlds ikl gS] og Hkh ys fy;k tk,xkA

	Matthew13:13
	Therefore speak I to them in parables; because seeing they see not, and hearing they hear not, neither do they understand.
	eSa mu ls n`"VkUrksa esa blfy;s ckrsa djrk gwa] fd os ns[krs gq, ugha ns[krs( vkSj lqurs gq, ugha lqurs( vkSj ugha le>rsA

	Matthew13:14
	And unto them is fulfilled the prophecy of Isaiah, which saith, By hearing ye shall hear, and shall in no wise understand; And seeing ye shall see, and shall in no wise perceive:
	vkSj mu ds fo"k; esa ;'kk;kg dh ;g Hkfo";}ok.kh iwjh gksrh gS] fd rqe dkuksa ls rks lquksxs] ij le>ksxs ugha( vkSj vka[kksa ls rks ns[kksxs] ij rqEgsa u lw>sxkA

	Matthew13:15
	For this people's heart is waxed gross, And their ears are dull of hearing, And their eyes they have closed; Lest haply they should perceive with their eyes, And hear with their ears, And understand with their heart, And should turn again, And I should heal them.
	D;ksafd bu yksxksa dk eu eksVk gks x;k gS] vkSj os dkuksa ls Åapk lqurs gSa vkSj mUgksa us viuh vka[ksa ewan yha gSa( dgha ,slk u gks fd os vka[kksa ls ns[ksa] vkSj dkuksa ls lqusa vkSj eu ls le>sa] vkSj fQj tk,a] vkSj eSa mUgsa paxk d:aA

	Matthew13:16
	But blessed are your eyes, for they see; and your ears, for they hear.
	ij /kU; gS rqEgkjh vka[ksa] fd os ns[krh gSa( vkSj rqEgkjs dku] fd os lqurs gSaA

	Matthew13:17
	For verily I say unto you, that many prophets and righteous men desired to see the things which ye see, and saw them not; and to hear the things which ye hear, and heard them not.
	D;ksafd eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd cgqr ls Hkfo";}Drkvksa us vkSj /kfeZ;ksa us pkgk fd tks ckrsa rqe ns[krs gks] ns[ksa ij u ns[kha( vkSj tks ckrsa rqe lqurs gks] lqusa] ij u lquhaA

	Matthew13:18
	Hear then ye the parable of the sower.
	lks rqe cksusokys dk n`"VkUr lquksA

	Matthew13:19
	When any one heareth the word of the kingdom, and understandeth it not, [then] cometh the evil [one], and snatcheth away that which hath been sown in his heart. This is he that was sown by the way side.
	tks dksbZ jkT; dk opu lqudj ugha le>rk] mlds eu esa tks dqN cks;k x;k Fkk] mls og nq"V vkdj Nhu ys tkrk gS( ;g ogh gS] tks ekxZ ds fdukjs cks;k x;k FkkA

	Matthew13:20
	And he that was sown upon the rocky places, this is he that heareth the word, and straightway with joy receiveth it;
	vkSj tks iRFkjhyh Hkwfe ij cks;k x;k] ;g og gS] tks opu lqudj rqjUr vkuUn ds lkFk eku ysrk gSA

	Matthew13:21
	yet hath he not root in himself, but endureth for a while; and when tribulation or persecution ariseth because of the word, straightway he stumbleth.
	ij vius esa tM+ u j[kus ds dkj.k og FkksM+s gh fnu dk gS] vkSj tc opu ds dkj.k Dys'k ;k minzo gksrk gS] rks rqjUr Bksdj [kkrk gSA

	Matthew13:22
	And he that was sown among the thorns, this is he that heareth the word; and the care of the world, and the deceitfulness of riches, choke the word, and he becometh unfruitful.
	tks >kfM+;ksa esa cks;k x;k] ;g og gS] tks opu dks lqurk gS] ij bl lalkj dh fpUrk vkSj /ku dk /kks[kk opu dks nckrk gS] vkSj og Qy ugha ykrkA

	Matthew13:23
	And he that was sown upon the good ground, this is he that heareth the word, and understandeth it; who verily beareth fruit, and bringeth forth, some a hundredfold, some sixty, some thirty.
	tks vPNh Hkwfe esa cks;k x;k] ;g og gS] tks opu dks lqudj le>rk gS] vkSj Qy ykrk gS dksbZ lkS xquk] dksbZ lkB xquk] dksbZ rhl xqukA

	Matthew13:24
	Another parable set he before them, saying, The kingdom of heaven is likened unto a man that sowed good seed in his field:
	ml us mUgsa ,d vkSj n`"VkUr fn;k fd LoxZ dk jkT; ml euq"; ds leku gS ftl us vius [ksr esa vPNk cht cks;kA

	Matthew13:25
	but while men slept, his enemy came and sowed tares also among the wheat, and went away.
	ij tc yksx lks jgs Fks rks mldk cSjh vkdj xsgwa ds chp taxyh cht cksdj pyk x;kA

	Matthew13:26
	But when the blade sprang up and brought forth fruit, then appeared the tares also.
	tc vadqj fudys vkSj ckysa yxh] rks taxyh nkus Hkh fn[kkbZ fn,A

	Matthew13:27
	And the servants of the householder came and said unto him, Sir, didst thou not sow good seed in thy field? whence then hath it tares?
	bl ij x`gLFk ds nklksa us vkdj ml ls dgk] gs Lokeh] D;k rw us vius [ksr esa vPNk cht u cks;k Fkk\ fQj taxyh nkus ds ikS/ks ml esa dgka ls vk,\

	Matthew13:28
	And he said unto them, An enemy hath done this. And the servants say unto him, Wilt thou then that we go and gather them up?
	ml us mu ls dgk] ;g fdlh cSjh dk dke gSA nklksa us ml ls dgk D;k rsjh bPNk gS] fd ge tkdj mu dks cVksj ysa\

	Matthew13:29
	But he saith, Nay; lest haply while ye gather up the tares, ye root up the wheat with them.
	ml us dgk] ,slk ugha] u gks fd taxrh nkus ds ikS/ks cVksjrs gq, mu ds lkFk xsgwa Hkh m[kkM+ yksA

	Matthew13:30
	Let both grow together until the harvest: and in the time of the harvest I will say to the reapers, Gather up first the tares, and bind them in bundles to burn them; but gather the wheat into my barn.
	dVuh rd nksuksa dks ,d lkFk c<+us nks] vkSj dVuh ds le; eSa dkVusokyksa ls dgwaxk( ifgys taxyh nkus ds ikS/ks cVksjdj tykus ds fy;s mu ds xës ckU/k yks] vkSj xsgwa dks esjs [kÙks esa bdëk djksAA

	Matthew13:31
	Another parable set he before them, saying, The kingdom of heaven is like unto a grain of mustard seed, which a man took, and sowed in his field:
	ml us mUgsa ,d vkSj n`"VkUr fn;k( fd LoxZ dk jkT; jkbZ ds ,d nkus ds leku gS] ftls fdlh euq"; us ysdj vius [ksr esa cks fn;kA

	Matthew13:32
	which indeed is less than all seeds; but when it is grown, it is greater than the herbs, and becometh a tree, so that the birds of the heaven come and lodge in the branches thereof.
	og lc chtksa ls NksVk rks gS ij tc c<+ tkrk gS rc lc lkx ikr ls cM+k gksrk gS( vkSj ,slk isM+ gks tkrk gS] fd vkdk'k ds i{kh vkdj ml dh Mkfy;ksa ij clsjk djrs gSaAA

	Matthew13:33
	Another parable spake he unto them; The kingdom of heaven is like unto leaven, which a woman took, and hid in three measures of meal, till it was all leavened.
	ml us ,d vkSj n`"VkUr mUgsa lquk;k( fd LoxZ dk jkT; [kehj ds leku gS ftl dks fdlh L=kh us ysdj rhu ilsjh vkVs esa feyk fn;k vkSj gksrs gksrs og lc [kehj gks x;kAA

	Matthew13:34
	All these things spake Jesus in parables unto the multitudes; and without a parable spake he nothing unto them:
	;s lc ckrsa ;h'kq us n`"VkUrksa esa yksxksa ls dgha] vkSj fcuk n`"VkUr og mu ls dqN u dgrk FkkA

	Matthew13:35
	that it might be fulfilled which was spoken through the prophet, saying, I will open my mouth in parables; I will utter things hidden from the foundation of the world.
	fd tks opu Hkfo";}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk] og iwjk gks fd eSa n`"VkUr dgus dks viuk eqag [kksywaxk% eSa mu ckrksa dks tks txr dh mRifÙk ls xqIr jgh gSa izxV d:axkAA

	Matthew13:36
	Then he left the multitudes, and went into the house: and his disciples came unto him, saying, Explain unto us the parable of the tares of the field.
	rc og HkhM+ dks NksM+dj ?kj esa vk;k] vkSj mlds psyksa us mlds ikl vkdj dgk] [ksr ds taxyh nkus dk n`"VkUr gesa le>k nsA

	Matthew13:37
	And he answered and said, He that soweth the good seed is the Son of man;
	ml us mu dks mÙkj fn;k] fd vPNs cht dk cksusokyk euq"; dk iq=k gSA

	Matthew13:38
	and the field is the world; and the good seed, these are the sons of the kingdom; and the tares are the sons of the evil [one];
	[ksr lalkj gS] vPNk cht jkT; ds lUrku] vkSj taxyh cht nq"V ds lUrku gSaA

	Matthew13:39
	and the enemy that sowed them is the devil: and the harvest is the end of the world; and the reapers are angels.
	ftl cSjh us mu dks cks;k og 'kSrku gS( dVuh txr dk vUr gS% vkSj dkVusokys LoxZnwr gSaA

	Matthew13:40
	As therefore the tares are gathered up and burned with fire; so shall it be in the end of the world.
	lks tSls taxyh nkus cVksjs tkrs vkSj tyk, tkrs gSa oSlk gh txr ds vUr esa gksxkA

	Matthew13:41
	The Son of man shall send forth his angels, and they shall gather out of his kingdom all things that cause stumbling, and them that do iniquity,
	euq"; dk iq=k vius LoxZnwrksa dks Hkstsxk] vkSj os mlds jkT; esa ls lc Bksdj ds dkj.kksa dks vkSj dqdeZ djusokyksa dks bdëk djsaxsA

	Matthew13:42
	and shall cast them into the furnace of fire: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
	vkSj mUgsa vkx ds dqaM esa Mkysaxs] ogka jksuk vkSj nkar ihluk gksxkA

	Matthew13:43
	Then shall the righteous shine forth as the sun in the kingdom of their Father. He that hath ears, let him hear.
	ml le; /kehZ vius firk ds jkT; esa lw;Z dh ukbZ pedsaxs( ftl ds dku gksa og lqu ysAA

	Matthew13:44
	The kingdom of heaven is like unto a treasure hidden in the field; which a man found, and hid; and in his joy he goeth and selleth all that he hath, and buyeth that field.
	LoxZ dk jkT; [ksr esa fNis gq, /ku ds leku gS] ftls fdlh euq"; us ikdj fNik fn;k] vkSj ekjs vkuUn ds tkdj vkSj viuk lc dqN cspdj ml [ksr dks eksy fy;kAA

	Matthew13:45
	Again, the kingdom of heaven is like unto a man that is a merchant seeking goodly pearls:
	fQj LoxZ dk jkT; ,d O;ksikjh ds leku gS tks vPNs eksfr;ksa dh [kkst esa FkkA

	Matthew13:46
	and having found one pearl of great price, he went and sold all that he had, and bought it.
	tc mls ,d cgqewY; eksrh feyk rks ml us tkdj viuk lc dqN csp Mkyk vkSj mls eksy ys fy;kAA

	Matthew13:47
	Again, the kingdom of heaven is like unto a net, that was cast into the sea, and gathered of every kind:
	fQj LoxZ dk jkT; ml cM+s tky ds leku gS] tks leqnz esa Mkyk x;k] vkSj gj izdkj dh eNfy;ksa dks lesV yk;kA

	Matthew13:48
	which, when it was filled, they drew up on the beach; and they sat down, and gathered the good into vessels, but the bad they cast away.
	vkSj tc Hkj x;k] rks ml dks fdukjs ij [khap yk,] vkSj cSBdj vPNh vPNh rks cjruksa esa bdëk fd;k vkSj fudEeh] fudEeha Qsad nhA

	Matthew13:49
	So shall it be in the end of the world: the angels shall come forth, and sever the wicked from among the righteous,
	txr ds vUr esa ,slk gh gksxk% LoxZnwr vkdj nq"Vksa dks /kfeZ;ksa ls vyx djsaxs] vkSj mUgsa vkx ds dqaM esa MkysaxsA

	Matthew13:50
	and shall cast them into the furnace of fire: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
	ogka jksuk vkSj nkar ihluk gksxkA

	Matthew13:51
	Have ye understood all these things? They say unto him, Yea.
	D;k rqe us ;s lc ckrsa le>ha\

	Matthew13:52
	And he said unto them, Therefore every scribe who hath been made a disciple to the kingdom of heaven is like unto a man that is a householder, who bringeth forth out of his treasure things new and old.
	mUgksa us ml ls dgk] gka( ml us mu ls dgk] blfy;s gj ,d 'kkL=kh tks LoxZ ds jkT; dk psyk cuk gS] ml x`gLFk ds leku gS tks vius HkaMkj ls ubZ vkSj iqjkuh oLrq,a fudkyrk gSAA

	Matthew13:53
	And it came to pass, when Jesus had finished these parables, he departed thence.
	tc ;h'kq ;s lc n`"VkUr dg pqdk] rks ogka ls pyk x;kA

	Matthew13:54
	And coming into his own country he taught them in their synagogue, insomuch that they were astonished, and said, Whence hath this man this wisdom, and these mighty works?
	vkSj vius ns'k esa vkdj mu dh lHkk esa mUgsa ,slk mins'k nsus yxk( fd os pfdr gksdj dgus yxs( fd bl dks ;g Kku vkSj lkeFkZ ds dke dgka ls feys\

	Matthew13:55
	Is not this the carpenter's son? is not his mother called Mary? and his brethren, James, and Joseph, and Simon, and Judas?
	D;k ;g c<+bZ dk csVk ugha\ vkSj D;k bl dh ekrk dk uke efj;e vkSj bl ds Hkkb;ksa ds uke ;kdwc vkSj ;wlqQ vkSj 'kekSu vkSj ;gwnk ugha\

	Matthew13:56
	And his sisters, are they not all with us? Whence then hath this man all these things?
	vkSj D;k bl dh lc cfgusa gekjs chp esa ugha jgrh\ fQj bl dks ;g lc dgka ls feyk\

	Matthew13:57
	And they were offended in him. But Jesus said unto them, A prophet is not without honor, save in his own country, and in his own house.
	lks mUgksa us mlds dkj.k Bksdj [kkbZ] ij ;h'kq us mu ls dgk] Hkfo";}Drk vius ns'k vkSj vius ?kj dks NksM+ vkSj dgha fujknj ugha gksrkA

	Matthew13:58
	And he did not many mighty works there because of their unbelief.
	vkSj ml us ogka mu ds vfo'okl ds dkj.k cgqr lkeFkZ ds dke ugha fd,AA


	Matthew14:1
	At that season Herod the tetrarch heard the report concerning Jesus,
	ml le; pkSFkkbZ ns'k ds jktk gsjksnsl us ;h'kq dh ppkZ lquhA

	Matthew14:2
	and said unto his servants, This is John the Baptist; he is risen from the dead; and therefore do these powers work in him.
	vkSj vius lsodksa ls dgk] ;g ;wgék cifrLek nsusokyk gS% og ejs gqvksa esa ls th mBk gS] blh fy;s ml ls lkeFkZ ds dke izxV gksrs gSaA

	Matthew14:3
	For Herod had laid hold on John, and bound him, and put him in prison for the sake of Herodias, his brother Philip's wife.
	D;ksafd gsjksnsl us vius HkkbZ fQfyIiql dh iRuh gsjksfn;kl ds dkj.k] ;wgék dks idM+dj ckU/kk] vkSj tsy[kkus esa Mky fn;k FkkA

	Matthew14:4
	For John said unto him, It is not lawful for thee to have her.
	D;ksafd ;wgék us ml ls dgk Fkk] fd bl dks j[kuk rq>s mfpr ugha gSA

	Matthew14:5
	And when he would have put him to death, he feared the multitude, because they counted him as a prophet.
	vkSj og mls ekj Mkyuk pkgrk Fkk] ij yksxksa ls Mjrk Fkk] D;ksafd os mls Hkfo";}Drk tkurs FksA

	Matthew14:6
	But when Herod's birthday came, the daughter of Herodias danced in the midst, and pleased Herod.
	ij tc gsjksnsl dk tUe fnu vk;k] rks gsjksfn;kl dh csVh us mRlo esa ukp fn[kkdj gsjksnsl dks [kq'k fd;kA

	Matthew14:7
	Whereupon he promised with an oath to give her whatsoever she should ask.
	blfy;s ml us 'kiFk [kkdj opu fn;k] fd tks dqN rw ekaxsxh] eSa rq>s nwaxkA

	Matthew14:8
	And she, being put forward by her mother, saith, Give me here on a platter the head of John the Baptist.
	og viuh ekrk dh mLdkbZ gqbZ cksyh] ;wgék cifrLek nsusokys dk flj Fkky esa ;gha eq>s eaxok nsA

	Matthew14:9
	And the king was grieved; but for the sake of his oaths, and of them that sat at meat with him, he commanded it to be given;
	jktk nqf[kr gqvk] ij viuh 'kiFk ds] vkSj lkFk cSBusokyksa ds dkj.k] vkKk nh] fd ns fn;k tk,A

	Matthew14:10
	and he sent and beheaded John in the prison.
	vkSj tsy[kkus esa yksxksa dks Hkstdj ;wgék dk flj dVok fn;kA

	Matthew14:11
	And his head was brought on a platter, and given to the damsel: and she brought it to her mother.
	vkSj mldk flj Fkky esa yk;k x;k] vkSj yM+dh dks fn;k x;k( vkSj og ml dks viuh eka ds ikl ys xbZA

	Matthew14:12
	And his disciples came, and took up the corpse, and buried him; and they went and told Jesus.
	vkSj mlds psyksa us vkdj vkSj ml dh yksFk dks ys tkdj xk<+ fn;k vkSj tkdj ;h'kq dks lekpkj fn;kAA

	Matthew14:13
	Now when Jesus heard [it], he withdrew from thence in a boat, to a desert place apart: and when the multitudes heard [thereof,] they followed him on foot from the cities.
	tc ;h'kq us ;g lquk] rks uko ij p<+dj ogka ls fdlh lqulku txg ,dkUr esa pyk x;k( vkSj yksx ;g lqudj uxj uxj ls iSny mlds ihNs gks fy,A

	Matthew14:14
	And he came forth, and saw a great multitude, and he had compassion on them, and healed their sick.
	ml us fudydj cM+h HkhM+ ns[kh( vkSj mu ij rjl [kk;k( vkSj ml us mu ds chekjksa dks paxk fd;kA

	Matthew14:15
	And when even was come, the disciples came to him, saying, The place is desert, and the time is already past; send the multitudes away, that they may go into the villages, and buy themselves food.
	tc lka> gqbZ] rks mlds psyksa us mlds ikl vkdj dgk( ;g rks lqulku txg gS vkSj nsj gks jgh gS] yksxksa dks fonk fd;k tk, fd os cfLr;ksa esa tkdj vius fy;s Hkkstu eksy ysaA

	Matthew14:16
	But Jesus said unto them, They have no need to go away; give ye them to eat.
	;h'kq us mu ls dgk mu dk tkuk vko';d ugha! rqe gh bUgsa [kkus dks nksA

	Matthew14:17
	And they say unto him, We have here but five loaves, and two fishes.
	mUgksa us ml ls dgk( ;gka gekjs ikl ikap jksVh vkSj nks eNfy;ksa dks NksM+ vkSj dqN ugha gSA

	Matthew14:18
	And he said, Bring them hither to me.
	ml us dgk] mu dks ;gka esjs ikl ys vkvksA

	Matthew14:19
	And he commanded the multitudes to sit down on the grass; and he took the five loaves, and the two fishes, and looking up to heaven, he blessed, and brake and gave the loaves to the disciples, and the disciples to the multitudes.
	rc ml us yksxksa dks ?kkl ij cSBus dks dgk] vkSj mu ikap jksfV;ksa vkSj nks eNfy;ksa dks fy;k( vkSj LoxZ dh vksj ns[kdj /kU;okn fd;k vkSj jksfV;ka rksM+ rksM+dj psyksa dks nha] vkSj psyksa us yksxksa dksA

	Matthew14:20
	And they all ate, and were filled: and they took up that which remained over of the broken pieces, twelve baskets full.
	vkSj lc [kkdj r`Ir gks x,] vkSj mUgksa us cps gq, VqdM+ksa ls Hkjh gqbZ ckjg Vksdfj;ka mBkbZA

	Matthew14:21
	And they that did eat were about five thousand men, besides women and children.
	vkSj [kkusokys fL=k;ksa vkSj ckydksa dks NksM+dj ikap gtkj iq:"kksa ds vVdy FksAA

	Matthew14:22
	And straightway he constrained the disciples to enter into the boat, and to go before him unto the other side, till he should send the multitudes away.
	vkSj ml us rqjUr vius psyksa dks cjcl uko ij p<+k;k] fd os ml ls ifgys ikj pys tk,a] tc rd fd og yksxksa dks fonk djsA

	Matthew14:23
	And after he had sent the multitudes away, he went up into the mountain apart to pray: and when even was come, he was there alone.
	og yksxksa dks fonk djds] izkFkZuk djus dks vyx igkM+ ij p<+ x;k( vkSj lka> dks ogka vdsyk FkkA

	Matthew14:24
	But the boat was now in the midst of the sea, distressed by the waves; for the wind was contrary.
	ml le; uko >hy ds chp ygjksa ls Mxexk jgh Fkh] D;ksafd gok lkEgus dh FkhA

	Matthew14:25
	And in the fourth watch of the night he came unto them, walking upon the sea.
	vkSj og jkr ds pkSFks igj >hy ij pyrs gq, mu ds ikl vk;kA

	Matthew14:26
	And when the disciples saw him walking on the sea, they were troubled, saying, It is a ghost; and they cried out for fear.
	psys ml dks >hy ij pyrs gq, ns[kdj ?kcjk x,! vkSj dgus yxs] og Hkwr gS( vkSj Mj ds ekjs fpYyk mBsA

	Matthew14:27
	But straightway Jesus spake unto them, saying Be of good cheer; it is I; be not afraid.
	;h'kq us rqjUr mu ls ckrsa dh] vkSj dgk( <k<+l ckU/kks( eSa gwa( Mjks erA

	Matthew14:28
	And Peter answered him and said, Lord, if it be thou, bid me come unto the upon the waters.
	irjl us ml dks mÙkj fn;k] gs izHkq] ;fn rw gh gS] rks eq>s vius ikl ikuh ij pydj vkus dh vkKk nsA

	Matthew14:29
	And he said, Come. And Peter went down from the boat, and walked upon the waters to come to Jesus.
	ml us dgk] vk% rc irjl uko ij ls mrjdj ;h'kq ds ikl tkus dks ikuh ij pyus yxkA

	Matthew14:30
	But when he saw the wind, he was afraid; and beginning to sink, he cried out, saying, Lord, save me.
	ij gok dks ns[kdj Mj x;k] vkSj tc Mwcus yxk] rks fpYykdj dgk( gs izHkq] eq>s cpkA

	Matthew14:31
	And immediately Jesus stretched forth his hand, and took hold of him, and saith unto him, O thou of little faith, wherefore didst thou doubt?
	;h'kq us rqjUr gkFk c<+kdj mls Fkke fy;k] vkSj ml ls dgk] gs vYi&fo'oklh] rw us D;ksa lUnsg fd;k\

	Matthew14:32
	And when they were gone up into the boat, the wind ceased.
	tc os uko ij p<+ x,] rks gok Fke xbZA

	Matthew14:33
	And they that were in the boat worshipped him, saying, Of a truth thou art the Son of God.
	bl ij tks uko ij Fks] mUgksa us mls naMor djds dgk( lpeqp rw ijes'oj dk iq=k gSAA

	Matthew14:34
	And when they had crossed over, they came to the land, unto Gennesaret.
	os ikj mrjdj xésljr ns'k esa igqapsA

	Matthew14:35
	And when the men of that place knew him, they sent into all that region round about, and brought unto him all that were sick,
	vkSj ogka ds yksxksa us mls igpkudj vkl ikl ds lkjs ns'k esa dgyk Hkstk] vkSj lc chekjksa dks mlds ikl yk,A

	Matthew14:36
	and they besought him that they might only touch the border of his garment: and as many as touched were made whole.
	vkSj ml ls fcurh djus yxs] fd og mUgsa vius oL=k ds vkapy gh dks Nwus ns% vkSj ftrUkksa us mls Nwvk] os paxs gks x,AA


	Matthew15:1
	Then there come to Jesus from Jerusalem Pharisees and scribes, saying,
	rc ;:'kyse ls fdrus Qjhlh vkSj 'kkL=kh ;h'kq ds ikl vkdj dgus yxsA

	Matthew15:2
	Why do thy disciples transgress the tradition of the elders? for they wash not their hands when they eat bread.
	rsjs psys iqjfu;ksa dh jhrksa dks D;ksa Vkyrs gSa] fd fcuk gkFk /kks, jksVh [kkrs gSa\

	Matthew15:3
	And he answered and said unto them, Why do ye also transgress the commandment of God because of your tradition?
	ml us mu dks mÙkj fn;k] fd rqe Hkh viuh jhrksa ds dkj.k D;ksa ijes'oj dh vkKk Vkyrs gks\

	Matthew15:4
	For God said, Honor thy father and thy mother: and, He that speaketh evil of father or mother, let him die the death.
	D;ksafd ijes'oj us dgk Fkk] fd vius firk vkSj viuh ekrk dk vknj djuk% vkSj tks dksbZ firk ;k ekrk dks cqjk dgs] og ekj Mkyk tk,A

	Matthew15:5
	But ye say, whosoever shall say to his father or his mother, That wherewith thou mightest have been profited by me is given [to God];
	ij rqe dgrs gks] fd ;fn dksbZ vius firk ;k ekrk ls dgs] fd tks dqN rq>s eq> ls ykHk igqap ldrk Fkk] og ijes'oj dks HksaV p<+kbZ tk pqdhA

	Matthew15:6
	he shall not honor his father. And ye have made void the word of God because of your tradition.
	rks og vius firk dk vknj u djs] lks rqe us viuh jhrksa ds dkj.k ijes'oj dk opu Vky fn;kA

	Matthew15:7
	Ye hypocrites, well did Isaiah prophesy of you, saying,
	gs difV;ksa] ;'kk;kg us rqEgkjs fo"k; esa ;g Hkfo";}k.kh Bhd dhA

	Matthew15:8
	This people honoreth me with their lips; But their heart is far from me.
	fd ;s yksx gksBksa ls rks esjk vknj djrs gSa] ij mu dk eu eq> ls nwj jgrk gSA

	Matthew15:9
	But in vain do they worship me, Teaching [as their] doctrines the precepts of men.
	vkSj ;s O;FkZ esjh mikluk djrs gSa] D;ksafd euq"; dh fof/k;ksa dks /keksZins'k djds fl[kkrs gSaA

	Matthew15:10
	And he called to him the multitude, and said unto them, Hear, and understand:
	vkSj ml us yksxksa dks vius ikl cqykdj mu ls dgk] lquks( vkSj le>ksA

	Matthew15:11
	Not that which entereth into the mouth defileth the man; but that which proceedeth out of the mouth, this defileth the man.
	tks eqag esa tkrk gS] og euq"; dks v'kq) ugha djrk] ij tks eqag ls fudyrk gS] ogh euq"; dks v'kq) djrk gSA

	Matthew15:12
	Then came the disciples, and said unto him, Knowest thou that the Pharisees were offended, when they heard this saying?
	rc psyksa us vkdj ml ls dgk] D;k rw tkurk gS fd Qjhfl;ksa us ;g opu lqudj Bksdj [kkbZ\

	Matthew15:13
	But he answered and said, Every plant which my heavenly Father planted not, shall be rooted up.
	ml us mÙkj fn;k] gj ikS/kk tks esjs LoxhZ; firk us ugha yxk;k] m[kkM+k tk,xkA

	Matthew15:14
	Let them alone: they are blind guides. And if the blind guide the blind, both shall fall into a pit.
	mu dks tkus nks( os vU/ks ekxZ fn[kkusokys gSa% vkSj vU/kk ;fn vU/ks dks ekxZ fn[kk,] rks nksuksa xM+gs esa fxj iM+saxsA

	Matthew15:15
	And Peter answered and said unto him, Declare unto us the parable.
	;g lqudj] irjl us ml ls dgk] ;g n`"VkUr gesa le>k nsA

	Matthew15:16
	And he said, Are ye also even yet without understanding?
	ml us dgk] D;k rqe Hkh vc rd uk le> gks\

	Matthew15:17
	Perceive ye not, that whatsoever goeth into the mouth passeth into the belly, and is cast out into the draught?
	D;k ugha le>rs] fd tks dqN eqag esa tkrk] og isV esa iM+rk gS] vkSj laMkl esa fudy tkrk gS\

	Matthew15:18
	But the things which proceed out of the mouth come forth out of the heart; and they defile the man.
	ij tks dqN eqag ls fudyrk gS] og eu ls fudyrk gS] vkSj ogh euq"; dks v'kq) djrk gSA

	Matthew15:19
	For out of the heart come forth evil thoughts, murders, adulteries, fornications, thefts, false witness, railings:
	D;ksafd dqfpUrk] gR;k] ijL=khxeu] O;fHkpkj] pksjh] >wBh xokgh vkSj fuUnk eu gh ls fudyrh gSA

	Matthew15:20
	these are the things which defile the man; but to eat with unwashen hands defileth not the man.
	;gh gSa tks euq"; dks v'kq) djrh gSa] ijUrq gkFk fcuk /kks, Hkkstu djuk euq"; dks v'kq) ugha djrkAA

	Matthew15:21
	And Jesus went out thence, and withdrew into the parts of Tyre and Sidon.
	;h'kq ogka ls fudydj] lwj vkSj lSnk ds ns'kksa dh vksj pyk x;kA

	Matthew15:22
	And behold, a Canaanitish woman came out from those borders, and cried, saying, Have mercy on me, O Lord, thou son of David; my daughter is grievously vexed with a demon.
	vkSj ns[kks] ml ns'k ls ,d dukuh L=kh fudyh] vkSj fpYykdj dgus yxh( gs izHkq nkÅn ds lUrku] eq> ij n;k dj] esjh csVh dks nq"VkRek cgqr lrk jgk gSA

	Matthew15:23
	But he answered her not a word. And his disciples came and besought him, saying, Send her away; for she crieth after us.
	ij ml us mls dqN mÙkj u fn;k] vkSj mlds psyksa us vkdj ml ls fcurh dj dgk( bls fonk dj( D;ksafd og gekjs ihNs fpYykrh vkrh gSA

	Matthew15:24
	But he answered and said, I was not sent but unto the lost sheep of the house of Israel.
	ml us mÙkj fn;k] fd bòk,y ds ?kjkus dh [kksbZ gqbZ HksM+ksa dks NksM+ eSa fdlh ds ikl ugha Hkstk x;kA

	Matthew15:25
	But she came and worshipped him, saying, Lord, help me.
	ij og vkbZ] vkSj mls iz.kke djds dgus yxh( gs izHkq] esjh lgk;rk djA

	Matthew15:26
	And he answered and said, It is not meet to take the children's bread and cast it to the dogs.
	ml us mÙkj fn;k] fd yM+dksa dh jksVh ysdj dqÙkksa ds vkxs Mkyuk vPNk ughaA

	Matthew15:27
	But she said, Yea, Lord: for even the dogs eat of the crumbs which fall from their masters' table.
	ml us dgk] lR; gS izHkq( ij dqÙks Hkh og pwjpkj [kkrs gSa] tks mu ds Lokfe;ksa dh est ls fxjrs gSaA

	Matthew15:28
	Then Jesus answered and said unto her, O woman, great is thy faith: be it done unto thee even as thou wilt. And her daughter was healed from that hour.
	bl ij ;h'kq us ml dks mÙkj nsdj dgk] fd gs L=kh] rsjk fo'okl cM+k gS% tSlk rw pkgrh gS] rsjs fy;s oSlk gh gks( vkSj ml dh csVh mlh ?kM+h paxh gks xbZAA

	Matthew15:29
	And Jesus departed thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and he went up into the mountain, and sat there.
	;h'kq ogka ls pydj] xyhy dh >hy ds ikl vk;k] vkSj igkM+ ij p<+dj ogka cSB x;kA

	Matthew15:30
	And there came unto him great multitudes, having with them the lame, blind, dumb, maimed, and many others, and they cast them down at this feet; and he healed them:
	vkSj HkhM+ ij HkhM+ yaxM+ksa] vU/kksa] xwaxksa] VqaM+ksa] vkSj cgqr vkSjksa dks ysdj mlds ikl vk,( vkSj mUgsa mlds ikaoksa ij Mky fn;k] vkSj ml us mUgsa paxk fd;kA

	Matthew15:31
	insomuch that the multitude wondered, when they saw the dumb speaking, the maimed whole, and lame walking, and the blind seeing: and they glorified the God of Israel.
	lks tc yksxksa us ns[kk] fd xwaxs cksyrs vkSj VqaMs paxs gksrs vkSj yaxM+s pyrs vkSj vU/ks ns[krs gSa] rks vpEHkk djds bòk,y ds ijes'oj dh cM+kbZ dhAA

	Matthew15:32
	And Jesus called unto him his disciples, and said, I have compassion on the multitude, because they continue with me now three days and have nothing to eat: and I would not send them away fasting, lest haply they faint on the way.
	;h'kq us vius psyksa dks cqykdj dgk] eq>s bl HkhM+ ij rjl vkrk gS( D;ksafd os rhu fnu ls esjs lkFk gSa vkSj mu ds ikl dqN [kkus dks ughaa( vkSj eSa mUgsa Hkw[kk fonk djuk ugha pkgrk( dgha ,slk u gks fd ekxZ esa Fkddj jg tk,aA

	Matthew15:33
	And the disciples say unto him, Whence should we have so many loaves in a desert place as to fill so great a multitude?
	psyksa us ml ls dgk] gesa taxy esa dgka ls bruh jksVh feysxh fd ge bruh cM+h HkhM+ dks r`Ir djsa\

	Matthew15:34
	And Jesus said unto them, How many loaves have ye? And they said, Seven, and a few small fishes.
	;h'kq us mu ls iwNk] rqEgkjs ikl fdruh jksfV;ka gSa\ mUgksa us dgk( lkr vkSj FkksM+h lh NksVh eNfy;kaA

	Matthew15:35
	And he commanded the multitude to sit down on the ground;
	rc ml us yksxksa dks Hkwfe ij cSBus dh vkKk nhA

	Matthew15:36
	and he took the seven loaves and the fishes; and he gave thanks and brake, and gave to the disciples, and the disciples to the multitudes.
	vkSj mu lkr jksfV;ksa vkSj eNfy;ksa dks ys /kU;okn djds rksM+k vkSj vius psyksa dks nsrk x;k( vkSj psys yksxksa dksA

	Matthew15:37
	And they all ate, and were filled: and they took up that which remained over of the broken pieces, seven baskets full.
	lks lc [kkdj r`Ir gks x, vkSj cps gq, VqdM+ksa ls Hkjs gq, lkr Vksdjs mBk,A

	Matthew15:38
	And they that did eat were four thousand men, besides women and children.
	vkSj [kkusokys fL=k;ksa vkSj ckydksa dks NksM+ pkj gtkj iq:"k FksA

	Matthew15:39
	And he sent away the multitudes, and entered into the boat, and came into the borders of Magadan.
	rc og HkhM+ dks fonk djds uko ij p<+ x;k] vkSj exnu ns'k ds flokuksa esa vk;kAA


	Matthew16:1
	And the Pharisees and Sadducees came, and trying him asked him to show them a sign from heaven.
	vkSj Qjhfl;ksa vkSj lnwfd;ksa us ikl vkdj mls ij[kus ds fy;s ml ls dgk] fd gesa vkdk'k dk dksbZ fpUg fn[kkA

	Matthew16:2
	But he answered and said unto them, When it is evening, ye say, [It will be] fair weather: for the heaven is red.
	ml us mu dks mÙkj fn;k] fd lka> dks rqe dgrs gks fd [kqyk jgsxk D;ksafd vkdk'k yky gSA

	Matthew16:3
	And in the morning, [It will be] foul weather to-day: for the heaven is red and lowering. Ye know how to discern the face of the heaven; but ye cannot [discern] the signs of the times.
	vkSj Hkksj dks dgrs gks] fd vkt vkU/kh vk,xh D;ksafd vkdk'k yky vkSj /kqeyk gS( rqe vkdk'k dk y{k.k ns[kdj Hksn crk ldrs gks ij le;ksa ds fpUgksa dks Hksn ugha crk ldrs\

	Matthew16:4
	An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given unto it, but the sign of Jonah. And he left them, and departed.
	bl ;qx ds cqjs vkSj O;fHkpkjh yksx fpUg <wa<+rs gSa ij ;wuql ds fpUg dks NksM+ dksbZ vkSj fpUg mUgsa u fn;k tk,xk] vkSj og mUgsa NksM+dj pyk x;kAA

	Matthew16:5
	And the disciples came to the other side and forgot to take bread.
	vkSj psys ikj tkrs le; jksVh ysuk Hkwy x, FksA

	Matthew16:6
	And Jesus said unto them, Take heed and beware of the leaven of the Pharisees and Sadducees.
	;h'kq us mu ls dgk] ns[kks( Qjhfl;ksa vkSj lnwfd;ksa ds [kehj ls pkSdl jgukA

	Matthew16:7
	And they reasoned among themselves, saying, We took no bread.
	os vkil esa fopkj djus yxs] fd ge rks jksVh ugha yk,A

	Matthew16:8
	And Jesus perceiving it said, O ye of little faith, why reason ye among yourselves, because ye have no bread?
	;g tkudj] ;h'kq us mu ls dgk] gs vYifo'okfl;ksa] rqe vkil esa D;ksa fopkj djrs gks fd gekjs ikl jksVh ugha\

	Matthew16:9
	Do ye not yet perceive, neither remember the five loaves of the five thousand, and how many baskets ye took up?
	D;k rqe vc rd ugha le>s\ vkSj mu ikap gtkj dh ikap jksVh Lej.k ugha djrs] vkSj u ;g fd fdruh Vksdfj;ka mBkbZa Fkha\

	Matthew16:10
	Neither the seven loaves of the four thousand, and how many baskets ye took up?
	vkSj u mu pkj gtkj dh lkr jksVh( vkSj u ;g fd fdrus Vksdjs mBk, x, Fks\

	Matthew16:11
	How is it that ye do not perceive that I spake not to you concerning bread? But beware of the leaven of the Pharisees and Sadducees.
	rqe D;ksa ugha le>rs fd eSa us rqe ls jksfV;ksa ds fo"k; esa ugha dgk\ Qjhfl;ksa vkSj lnwfd;ksa ds [kehj ls pkSdl jgukA

	Matthew16:12
	Then understood they that he bade them not beware of the leaven of bread, but of the teaching of the Pharisees and Sadducees.
	rc mu dks le> esa vk;k] fd ml us jksVh ds [kehj ls ugha] ij Qjhfl;ksa vkSj lnwfd;ksa dh f'k{kk ls pkSdl jgus dks dgk FkkA

	Matthew16:13
	Now when Jesus came into the parts of Caesarea Philippi, he asked his disciples, saying, Who do men say that the Son of man is?
	;h'kq dSlfj;k fQfyIih ds ns'k esa vkdj vius psyksa ls iwNus yxk] fd yksx euq"; ds iq=k dks D;k dgrs gSa\

	Matthew16:14
	And they said, Some [say] John the Baptist; some, Elijah; and others, Jeremiah, or one of the prophets.
	mUgksa us dgk] fdrus rks ;wgék cifrLek nsusokyk dgrs gSa vkSj fdrus ,fy¸;kg] vkSj fdrus f;eZ;kg ;k Hkfo";}Drkvksa esa ls dksbZ ,d dgrs gSaA

	Matthew16:15
	He saith unto them, But who say ye that I am?
	ml us mu ls dgk( ijUrq rqe eq>s D;k dgrs gks\

	Matthew16:16
	And Simon Peter answered and said, Thou art the Christ, the Son of the living God.
	'kekSu irjl us mÙkj fn;k] fd rw thors ijes'oj dk iq=k elhg gSA

	Matthew16:17
	And Jesus answered and said unto him, Blessed art thou, Simon Bar-jonah: for flesh and blood hath not revealed it unto thee, but my Father who is in heaven.
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k] fd gs 'kekSu ;ksuk ds iq=k] rw /kU; gS( D;ksafd ekal vkSj yksgw us ugha] ijUrq esjs firk us tks LoxZ esa gS] ;g ckr rq> ij izxV dh gSA

	Matthew16:18
	And I also say unto thee, that thou art Peter, and upon this rock I will build my church; and the gates of Hades shall not prevail against it.
	vkSj eSa Hkh rq> ls dgrk gwa] fd rw irjl gS( vkSj eSa bl iRFkj ij viuh dyhfl;k cukÅaxk% vkSj v/kksyksd ds QkVd ml ij izcy u gksaxsA

	Matthew16:19
	I will give unto thee the keys of the kingdom of heaven: and whatsoever thou shalt bind on earth shall be bound in heaven; and whatsoever thou shalt loose on earth shall be loosed in heaven.
	eSa rq>s LoxZ ds jkT; dh dqaft;ka nwaxk% vkSj tks dqN rw i`Foh ij ckU/ksxk] og LoxZ esa cU/ksxk( vkSj tks dqN rw i`Foh ij [kksysxk] og LoxZ esa [kqysxkA

	Matthew16:20
	Then charged he the disciples that they should tell no man that he was the Christ.
	rc ml us psyksa dks fprk;k] fd fdlh ls u dguk! fd eSa elhg gwaA

	Matthew16:21
	From that time began Jesus to show unto his disciples, that he must go unto Jerusalem, and suffer many things of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and the third day be raised up.
	ml le; ls ;h'kq vius psyksa dks crkus yxk] fd eq>s vo'; gS] fd ;:'kyse dks tkÅa] vkSj iqjfu;ksa vkSj egk;ktdksa vkSj 'kkfL=k;ksa ds gkFk ls cgqr nq[k mBkÅa( vkSj ekj Mkyk tkÅa( vkSj rhljs fnu th mBwaA

	Matthew16:22
	And Peter took him, and began to rebuke him, saying, Be it far from thee, Lord: this shall never be unto thee.
	bl ij irjl mls vyx ys tkdj f>M+dus yxk fd gs izHkq] ijes'oj u djs( rq> ij ,slk dHkh u gksxkA

	Matthew16:23
	But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art a stumbling-block unto me: for thou mindest not the things of God, but the things of men.
	ml us fQjdj irjl ls dgk] gs 'kSrku] esjs lkEgus ls nwj gks% rw esjs fy;s Bksdj dk dkj.k gS( D;ksafd rw ijes'oj dh ckrsa ugha] ij euq";ksa dh ckrksa ij eu yxkrk gSA

	Matthew16:24
	Then said Jesus unto his disciples, If any man would come after me, let him deny himself, and take up his cross, and follow me.
	rc ;h'kq us vius psyksa ls dgk( ;fn dksbZ esjs ihNs vkuk pkgs] rks vius vki dk bUdkj djs vkSj viuk Øwl mBk,] vkSj esjs ihNs gks ysA

	Matthew16:25
	For whosoever would save his life shall lose it: and whosoever shall lose his life for my sake shall find it.
	D;ksafd tks dksbZ viuk izk.k cpkuk pkgs] og mls [kks,xk( vkSj tks dksbZ esjs fy;s viuk izk.k [kks,xk] og mls ik,xkA

	Matthew16:26
	For what shall a man be profited, if he shall gain the whole world, and forfeit his life? or what shall a man give in exchange for his life?
	;fn euq"; lkjs txr dks izkIr djs] vkSj vius izk.k dh gkfu mBk,] rks mls D;k ykHk gksxk\ ;k euq"; vius izk.k ds cnys esa D;k nsxk\

	Matthew16:27
	For the Son of man shall come in the glory of his Father with his angels; and then shall he render unto every man according to his deeds.
	euq"; dk iq=k vius LoxZnwrksa ds lkFk vius firk dh efgek esa vk,xk] vkSj ml le; og gj ,d dks mlds dkeksa ds vuqlkj izfrQy nsxkA

	Matthew16:28
	Verily I say unto you, there are some of them that stand here, who shall in no wise taste of death, till they see the Son of man coming in his kingdom.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tks ;gka [kM+s gSa] mu esa ls fdrus ,sls gSa( fd tc rd euq"; ds iq=k dks mlds jkT; esa vkrs gq, u ns[k ysaxs] rc rd e`R;q dk Lokn dHkh u p[ksaxsA


	Matthew17:1
	And after six days Jesus taketh with him Peter, and James, and John his brother, and bringeth them up into a high mountain apart:
	N% fnu ds ckn ;h'kq us irjl vkSj ;kdwc vkSj mlds HkkbZ ;wgék dks lkFk fy;k] vkSj mUgsa ,dkUr esa fdlh Åaps igkM+ ij ys x;kA

	Matthew17:2
	and he was transfigured before them; and his face did shine as the sun, and his garments became white as the light.
	vkSj muds lkEgus mldk :ikUrj gqvk vkSj mldk eqag lw;Z dh ukbZ pedk vkSj mldk oL=k T;ksfr dh ukbZa mtyk gks x;kA

	Matthew17:3
	And behold, there appeared unto them Moses and Elijah talking with him.
	vkSj ns[kks] ewlk vkSj ,fy¸;kg mlds lkFk ckrsa djrs gq, mUgsa fn[kkbZ fn,A

	Matthew17:4
	And Peter answered, and said unto Jesus, Lord, it is good for us to be here: if thou wilt, I will make here three tabernacles; one for thee, and one for Moses, and one for Elijah.
	bl ij irjl us ;h'kq ls dgk] gs izHkq] gekjk ;gka jguk vPNk gS( bPNk gks rks ;gka rhu eaMi cukÅa( ,d rsjs fy;s] ,d ewlk ds fy;s] vkSj ,d ,fy¸;kg ds fy;sA

	Matthew17:5
	While he was yet speaking, behold, a bright cloud overshadowed them: and behold, a voice out of the cloud, saying, This is my beloved Son, in whom I am well pleased; hear ye him.
	og cksy gh jgk Fkk] fd ns[kks] ,d mtys ckny us mUgsa Nk fy;k] vkSj ns[kks( ml ckny esa ls ;g 'kCn fudyk] fd ;g esjk fiz; iq=k gS] ftl ls eSa izlé gwa% bl dh lquksA

	Matthew17:6
	And when the disciples heard it, they fell on their face, and were sore afraid.
	psys ;g lqudj eqag ds cy fxj x, vkSj vR;Ur Mj x,A

	Matthew17:7
	And Jesus came and touched them and said, Arise, and be not afraid.
	;h'kq us ikl vkdj mUgsa Nwvk] vkSj dgk] mBks( Mjks erA

	Matthew17:8
	And lifting up their eyes, they saw no one, save Jesus only.
	rc mUgksa us viuh vka[ks mBkdj ;h'kq dks NksM+ vkSj fdlh dks u ns[kkA

	Matthew17:9
	And as they were coming down from the mountain, Jesus commanded them, saying, Tell the vision to no man, until the Son of man be risen from the dead.
	tc os igkM+ ls mrj jgs Fks rc ;h'kq us mUgsa ;g vkKk nh( fd tc rd euq"; dk iq=k ejs gqvksa esa ls u th mBs rc rd tks dqN rqe us ns[kk gS fdlh ls u dgukA

	Matthew17:10
	And his disciples asked him, saying, Why then say the scribes that Elijah must first come?
	vkSj mlds psyksa us ml ls iwNk] fQj 'kkL=kh D;ksa dgrs gSa] fd ,fy¸;kg dk igys vkuk vo'; gS\

	Matthew17:11
	And he answered and said, Elijah indeed cometh, and shall restore all things:
	ml us mÙkj fn;k] fd ,fy¸;kg rks vk,xk% vkSj lc dqN lq/kkjsxkA

	Matthew17:12
	but I say unto you, that Elijah is come already, and they knew him not, but did unto him whatsoever they would. Even so shall the Son of man also suffer of them.
	ijUrq eSa rqe ls dgrk gwa] fd ,fy¸;kg vk pqdk( vkSj mUgksa us mls ugha igpkuk( ijUrq tSlk pkgk oSlk gh mlds lkFk fd;k% blh jhfr ls euq"; dk iq=k Hkh mu ds gkFk ls nq[k mBk,xkA

	Matthew17:13
	Then understood the disciples that he spake unto them of John the Baptist.
	rc psyksa us le>k fd ml us ge ls ;wgék cifrLek nsusokys ds fo"k; esa dgk gSA

	Matthew17:14
	And when they were come to the multitude, there came to him a man, kneeling to him, saying,
	tc os HkhM+ ds ikl igqaps] rks ,d euq"; mlds ikl vk;k] vkSj ?kqVus Vsddj dgus yxkA

	Matthew17:15
	Lord, have mercy on my son: for he is epileptic, and suffereth grievously; for oft-times he falleth into the fire, and off-times into the water.
	gs izHkq] esjs iq=k ij n;k dj( D;ksafd ml dks fexhZ vkrh gS% vkSj og cgqr nq[k mBkrk gS( vkSj ckj ckj vkx esa vkSj ckj ckj ikuh esa fxj iM+rk gSA

	Matthew17:16
	And I brought him to thy disciples, and they could not cure him.
	vkSj eSa ml dks rsjs psyksa ds ikl yk;k Fkk] ij os mls vPNk ugha dj ldsA

	Matthew17:17
	And Jesus answered and said, O faithless and perverse generation, how long shall I be with you? how long shall I bear with you? bring him hither to me.
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd gs vfo'oklh vkSj gBhys yksxksa eSa dc rd rqEgkjs lkFk jgwaxk\ dc rd rqEgkjh lgwaxk\ mls ;gka esjs ikl ykvksA

	Matthew17:18
	And Jesus rebuked him; and the demon went out of him: and the boy was cured from that hour.
	rc ;h'kq us mls ?kqM+dk] vkSj nq"VkRek ml esa ls fudyk( vkSj yM+dk mlh ?kM+h vPNk gks x;kA

	Matthew17:19
	Then came the disciples to Jesus apart, and said, Why could not we cast it out?
	rc psyksa us ,dkUr esa ;h'kq ds ikl vkdj dgk( ge bls D;ksa ugha fudky lds\

	Matthew17:20
	And he saith unto them, Because of your little faith: for verily I say unto you, If ye have faith as a grain of mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing shall be impossible unto you.
	ml us mu ls dgk] vius fo'okl dh ?kVh ds dkj.k% D;ksafd eSa rqe ls lp dgrk gwa] ;fn rqEgkjk fo'okl jkbZ ds nkus ds cjkcj Hkh gks] rks bl igkM+ ls dg ldksxs] fd ;gka ls ljddj ogka pyk tk] rks og pyk tk,xk( vkSj dksbZ ckr rqEgkjs fy;s vUgksuh u gksxhA

	Matthew17:21
	[But this kind goeth not out save by prayer and fasting.]
	tc os xyhy esa Fks] rks ;h'kq us mu ls dgk( euq"; dk iq=k euq";ksa ds gkFk esa idM+ok;k tk,xkA

	Matthew17:22
	And while they abode in Galilee, Jesus said unto them, The Son of man shall be delivered up into the hands of men;
	vkSj os mls ekj Mkysaxs] vkSj og rhljs fnu th mBsxkA

	Matthew17:23
	and they shall kill him, and the third day he shall be raised up. And they were exceeding sorry.
	bl ij os cgqr mnkl gq,AA

	Matthew17:24
	And when they were come to Capernaum, they that received the half-shekel came to Peter, and said, Doth not your teacher pay the half-shekel?
	tc os dQjugwe esa igqaps] rks efUnj ds fy;s dj ysusokyksa us irjl ds ikl vkdj iwNk] fd D;k rqEgkjk xq: efUnj dk dj ugha nsrk\ ml us dgk] gka nsrk rks gSA

	Matthew17:25
	He saith, Yea. And when he came into the house, Jesus spake first to him, saying, What thinkest thou, Simon? the kings of the earth, from whom do they receive toll or tribute? from their sons, or from strangers?
	tc og ?kj esa vk;k] rks ;h'kq us mlds iwNus ls ifgys ml ls dgk] gs 'kekSu rw D;k le>rk gS\ i`Foh ds jktk eglwy ;k dj fdu ls ysrs gSa\ vius iq=kksa ls ;k ijk;ksa ls\ irjl us mu ls dgk] ijk;ksa lsA

	Matthew17:26
	And when he said, From strangers, Jesus said unto him, Therefore the sons are free.
	;h'kq us ml ls dgk] rks iq=k cp x,A

	Matthew17:27
	But, lest we cause them to stumble, go thou to the sea, and cast a hook, and take up the fish that first cometh up; and when thou hast opened his mouth, thou shalt find a shekel: that take, and give unto them for me and thee.
	rkSHkh blfy;s fd ge mUgsa Bksdj u f[kyk,a] rw >hy ds fdukjs tkdj calh Mky] vkSj tks eNyh ifgys fudys] mls ys( rks rq>s mldk eqag [kksyus ij ,d flDdk feysxk] mlh dks ysdj esjs vkSj vius cnys mUgsa ns nsukAA


	Matthew18:1
	In that hour came the disciples unto Jesus, saying, Who then is greatest in the kingdom of heaven?
	mlh ?kM+h psys ;h'kq ds ikl vkdj iwNus yxs] fd LoxZ ds jkT; esa cM+k dkSu gS\

	Matthew18:2
	And he called to him a little child, and set him in the midst of them,
	bl ij ml us ,d ckyd dks ikl cqykdj mu ds chp esa [kM+k fd;kA

	Matthew18:3
	and said, Verily I say unto you, Except ye turn, and become as little children, ye shall in no wise enter into the kingdom of heaven.
	vkSj dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] ;fn rqe u fQjks vkSj ckydksa ds leku u cuks] rks LoxZ ds jkT; esa izos'k djus ugha ikvksxsA

	Matthew18:4
	Whosoever therefore shall humble himself as this little child, the same is the greatest in the kingdom of heaven.
	tks dksbZ vius vki dks bl ckyd ds leku NksVk djsxk] og LoxZ ds jkT; esa cM+k gksxkA

	Matthew18:5
	And whoso shall receive one such little child in my name receiveth me:
	vkSj tks dksbZ esjs uke ls ,d ,sls ckyd dks xzg.k djrk gS og eq>s xzg.k djrk gSA

	Matthew18:6
	But whoso shall cause one of these little ones that believe on me to stumble, it is profitable for him that a great millstone should be hanged about his neck, and [that] he should be sunk in the depth of the sea.
	ij tks dksbZ bu NksVksa esa ls tks eq> ij fo'okl djrs gSa ,d dks Bksdj f[kyk,] mlds fy;s Hkyk gksrk] fd cM+h pDdh dk ikV mlds xys esa yVdk;k tkrk] vkSj og xfgjs leqnz esa Mqck;k tkrkA

	Matthew18:7
	Woe unto the world because of occasions of stumbling! for it must needs be that the occasions come; but woe to that man through whom the occasion cometh!
	Bksdjksa ds dkj.k lalkj ij gk;! Bksdjksa dk yxuk vo'; gS( ij gk; ml euq"; ij ftl ds }kjk Bksdj yxrh gSA

	Matthew18:8
	And if thy hand or thy foot causeth thee to stumble, cut it off, and cast it from thee: it is good for thee to enter into life maimed or halt, rather than having two hands or two feet to be cast into the eternal fire.
	;fn rsjk gkFk ;k rsjk ikao rq>s Bksdj f[kyk,] rks dkVdj Qsad ns( VqaMk ;k yaxM+k gksdj thou esa izos'k djuk rsjs fy;s bl ls Hkyk gS] fd nks gkFk ;k nks ikao jgrs gq, rw vuUr vkx esa Mkyk tk,A

	Matthew18:9
	And if thine eye causeth thee to stumble, pluck it out, and cast it from thee: it is good for thee to enter into life with one eye, rather than having two eyes to be cast into the hell of fire.
	vkSj ;fn rsjh vka[k rq>s Bksdj f[kyk,] rks mls fudkydj Qsad nsA dkuk gksdj thou esa izos'k djuk rsjs fy;s bl ls Hkyk gS] fd nks vka[k jgrs gq, rw ujd dh vkx esa Mkyk tk,A

	Matthew18:10
	See that ye despise not one of these little ones; for I say unto you, that in heaven their angels do always behold the face of my Father who is in heaven.
	ns[kks] rqe bu NksVksa esa ls fdlh dks rqPN u tkuuk( D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd LoxZ esa mu ds nwr esjs LoxhZ; firk dk eqag lnk ns[krs gSaA

	Matthew18:11
	[For the Son of man came to save that which was lost.]
	D;ksafd euq"; dk iq=k [kks, gqvksa dk m)kj djus vk;k gSAA

	Matthew18:12
	How think ye? if any man have a hundred sheep, and one of them be gone astray, doth he not leave the ninety and nine, and go unto the mountains, and seek that which goeth astray?
	rqe D;k le>rs gks\ ;fn fdlh euq"; dh lkS HksM+sa gksa] vkSj mu esa ls ,d HkVd tk,] rks D;k fuékuos dks NksM+dj] vkSj igkM+ksa ij tkdj] ml HkVdh gqbZ dks u <wa<+sxk\

	Matthew18:13
	And if so be that he find it, verily I say unto you, he rejoiceth over it more than over the ninety and nine which have not gone astray.
	vkSj ;fn ,slk gks fd mls ik,] rks eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd og mu fuékuos HksM+ksa ds fy;s tks HkVdh ugha Fkha bruk vkuUn ugha djsxk] ftruk fd bl HksM+ ds fy;s djsxkA

	Matthew18:14
	Even so it is not the will of your Father who is in heaven, that one of these little ones should perish.
	,slk gh rqEgkjs firk dh tks LoxZ esa gS ;g bPNk ugha] fd bu NksVksa esa ls ,d Hkh uk'k gksA

	Matthew18:15
	And if thy brother sin against thee, go, show him his fault between thee and him alone: if he hear thee, thou hast gained thy brother.
	;fn rsjk HkkbZ rsjk vijk/k djs] rks tk vkSj vdsys esa ckrphr djds mls le>k( ;fn og rsjh lqus rks rw us vius HkkbZ dks ik fy;kA

	Matthew18:16
	But if he hear [thee] not, take with thee one or two more, that at the mouth of two witnesses or three every word may be established.
	vkSj ;fn og u lqus] rks vkSj ,d nks tu dks vius lkFk ys tk] fd gj ,d ckr nks ;k rhu xokgksa ds eqag ls BgjkbZ tk,A

	Matthew18:17
	And if he refuse to hear them, tell it unto the church: and if he refuse to hear the church also, let him be unto thee as the Gentile and the publican.
	;fn og mu dh Hkh u ekus] rks dyhfl;k ls dg ns] ijUrq ;fn og dyhfl;k dh Hkh u ekus] rks rw mls vU;tkfr vkSj eglwy ysusokys ds ,slk tkuA

	Matthew18:18
	Verily I say unto you, what things soever ye shall bind on earth shall be bound in heaven; and what things soever ye shall loose on earth shall be loosed in heaven.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] tks dqN rqe i`Foh ij ckU/kksxs] og LoxZ ij cU/ksxk vkSj tks dqN rqe i`Foh ij [kksyksxs] og LoxZ ij [kqysxkA

	Matthew18:19
	Again I say unto you, that if two of you shall agree on earth as touching anything that they shall ask, it shall be done for them of my Father who is in heaven.
	fQj eSa rqe ls dgrk gwa] ;fn rqe esa ls nks tu i`Foh ij fdlh ckr ds fy;s ftls os ekaxsa] ,d eu ds gksa] rks og esjs firk dh vksj ls LoxZ esa gS mu ds fy;s gks tk,xhA

	Matthew18:20
	For where two or three are gathered together in my name, there am I in the midst of them.
	D;ksafd tgka nks ;k rhu esjs uke ij bdës gksrs gSa ogka eSa mu ds chp esa gksrk gwaAA

	Matthew18:21
	Then came Peter and said to him, Lord, how oft shall my brother sin against me, and I forgive him? until seven times?
	rc irjl us ikl vkdj] ml ls dgk] gs izHkq] ;fn esjk HkkbZ vijk/k djrk jgs] rks eSa fdruh ckj mls {kek d:a] D;k lkr ckj rd\

	Matthew18:22
	Jesus saith unto him, I say not unto thee, Until seven times; but, Until seventy times seven.
	;h'kq us ml ls dgk] eSa rq> ls ;g ugha dgrk] fd lkr ckj] cju lkr ckj ds lÙkj xqus rdA

	Matthew18:23
	Therefore is the kingdom of heaven likened unto a certain king, who would make a reckoning with his servants.
	blfy;s LoxZ dk jkT; ml jktk ds leku gS] ftl us vius nklksa ls ys[kk ysuk pkgkA

	Matthew18:24
	And when he had begun to reckon, one was brought unto him, that owed him ten thousand talents.
	tc og ys[kk ysus yxk] rks ,d tu mlds lkEgus yk;k x;k tks nl gtkj rksM+s /kkjrk FkkA

	Matthew18:25
	But forasmuch as he had not [wherewith] to pay, his lord commanded him to be sold, and his wife, and children, and all that he had, and payment to be made.
	tc fd pqdkus dks mlds ikl dqN u Fkk] rks mlds Lokeh us dgk] fd ;g vkSj bl dh iRuh vkSj yM+dsckys vkSj tks dqN bl dk gS lc cspk tk,] vkSj og dtZ pqdk fn;k tk,A

	Matthew18:26
	The servant therefore fell down and worshipped him, saying, Lord, have patience with me, and I will pay thee all.
	bl ij ml nkl us fxjdj mls iz.kke fd;k] vkSj dgk( gs Lokeh] /khjt /kj] eSa lc dqN Hkj nwaxkA

	Matthew18:27
	And the lord of that servant, being moved with compassion, released him, and forgave him the debt.
	rc ml nkl ds Lokeh us rjl [kkdj mls NksM+ fn;k] vkSj mldk /kkj {kek fd;kA

	Matthew18:28
	But that servant went out, and found one of his fellow-servants, who owed him a hundred shillings: and he laid hold on him, and took [him] by the throat, saying, Pay what thou owest.
	ijUrq tc og nkl ckgj fudyk] rks mlds laxh nklksa esa ls ,d ml dks feyk] tks mlds lkS nhukj /kkjrk Fkk( ml us mls idM+dj mldk xyk ?kksaVk] vkSj dgk( tks dqN rw /kkjrk gS Hkj nsA

	Matthew18:29
	So his fellow-servant fell down and besought him, saying, Have patience with me, and I will pay thee.
	bl ij mldk laxh nkl fxjdj] ml ls fcurh djus yxk( fd /khjt /kj eSa lc Hkj nwaxkA

	Matthew18:30
	And he would not: but went and cast him into prison, till he should pay that which was due.
	ml us u ekuk] ijUrq tkdj mls cUnhx`g esa Mky fn;k( fd tc rd dtZ dks Hkj u ns] rc rd ogha jgsA

	Matthew18:31
	So when his fellow-servants saw what was done, they were exceeding sorry, and came and told unto their lord all that was done.
	mlds laxh nkl ;g tks gqvk Fkk ns[kdj cgqr mnkl gq,] vkSj tkdj vius Lokeh dks iwjk gky crk fn;kA

	Matthew18:32
	Then his lord called him unto him, and saith to him, Thou wicked servant, I forgave thee all that debt, because thou besoughtest me:
	rc mlds Lokeh us ml dks cqykdj ml ls dgk] gs nq"V nkl] rw us tks eq> ls fcurh dh] rks eSa us rks rsjk og iwjk dtZ {kek fd;kA

	Matthew18:33
	shouldest not thou also have had mercy on thy fellow-servant, even as I had mercy on thee?
	lks tSlk eSa us rq> ij n;k dh] oSls gh D;k rq>s Hkh vius laxh nkl ij n;k djuk ugha pkfg, Fkk\

	Matthew18:34
	And his lord was wroth, and delivered him to the tormentors, till he should pay all that was due.
	vkSj mlds Lokeh us Øks/k esa vkdj mls naM nsusokyksa ds gkFk esa lkSai fn;k] fd tc rd og lc dtkZ Hkj u ns] rc rd mu ds gkFk esa jgsA

	Matthew18:35
	So shall also my heavenly Father do unto you, if ye forgive not every one his brother from your hearts.
	blh izdkj ;fn rqe esa ls gj ,d vius HkkbZ dks eu ls {kek u djsxk] rks esjk firk tks LoxZ esa gS] rqe ls Hkh oSlk gh djsxkAA


	Matthew19:1
	And it came to pass when Jesus had finished these words, he departed from Galilee, and came into the borders of Judaea beyond the Jordan;
	tc ;h'kq ;s ckrsa dg pqdk] rks xyhy ls pyk x;k( vkSj ;gwfn;k ds ns'k esa ;jnu ds ikj vk;kA

	Matthew19:2
	and great multitudes followed him; and he healed them there.
	vkSj cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yh] vkSj ml us mUgsa ogka paxk fd;kAA

	Matthew19:3
	And there came unto him Pharisees, trying him, and saying, Is it lawful [for a man] to put away his wife for every cause?
	rc Qjhlh ml dh ijh{kk djus ds fy;s ikl vkdj dgus yxs] D;k gj ,d dkj.k ls viuh iRuh dks R;kxuk mfpr gS\

	Matthew19:4
	And he answered and said, Have ye not read, that he who made [them] from the beginning made them male and female,
	ml us mÙkj fn;k] D;k rqe us ugha i<+k] fd ftl us mUgsa cuk;k] ml us vkjEHk ls uj vkSj ukjh cukdj dgkA

	Matthew19:5
	and said, For this cause shall a man leave his father and mother, and shall cleave to his wife; and the two shall become one flesh?
	fd bl dkj.k euq"; vius ekrk firk ls vyx gksdj viuh iRuh ds lkFk jgsxk vkSj os nksuksa ,d ru gksaxs\

	Matthew19:6
	So that they are no more two, but one flesh. What therefore God hath joined together, let not man put asunder.
	lks os vc nks ugha] ijUrq ,d ru gSa% blfy;s ftls ijes'oj us tksM+k gS] mls euq"; vyx u djsA

	Matthew19:7
	They say unto him, Why then did Moses command to give a bill of divorcement, and to put [her] away?
	mUgksa us ml ls dgk] fQj ewlk us D;ksa ;g Bgjk;k] fd R;kxi=k nsdj mls NksM+ ns\

	Matthew19:8
	He saith unto them, Moses for your hardness of heart suffered you to put away your wives: but from the beginning it hath not been so.
	ml us mu ls dgk] ewlk us rqEgkjs eu dh dBksjrk ds dkj.k rqEgsa viuh iRuh dks NksM+ nsus dh vkKk nh] ijUrq vkjEHk esa ,slk ugha FkkA

	Matthew19:9
	And I say unto you, Whosoever shall put away his wife, except for fornication, and shall marry another, committeth adultery: and he that marrieth her when she is put away committeth adultery.
	vkSj eSa rqe ls dgrk gwa] fd tks dksbZ O;fHkpkj dks NksM+ vkSj fdlh dkj.k ls viuh iRuh dks R;kxdj] nwljh ls C;kg djs] og O;fHkpkj djrk gS% vkSj tks NksM+h gqbZ dks C;kg djs] og Hkh O;fHkpkj djrk gSA

	Matthew19:10
	The disciples say unto him, If the case of the man is so with his wife, it is not expedient to marry.
	psyksa us ml ls dgk] ;fn iq:"k dk L=kh ds lkFk ,slk lEcU/k gS] rks C;kg djuk vPNk ughaA

	Matthew19:11
	But he said unto them, Not all men can receive this saying, but they to whom it is given.
	ml us mu ls dgk] lc ;g opu xzg.k ugha dj ldrs] dsoy os ftu dks ;g nku fn;k x;k gSA

	Matthew19:12
	For there are eunuchs, that were so born from their mother's womb: and there are eunuchs, that were made eunuchs by men: and there are eunuchs, that made themselves eunuchs for the kingdom of heaven's sake. He that is able to receive it, let him receive it.
	D;ksafd dqN uiqald ,sls gSa tks ekrk ds xHkZ gh ls ,sls tUesa( vkSj dqN uaiqld ,sls gSa] ftUgsa euq"; us uiqald cuk;k% vkSj dqN uiqald ,ls gSa] ftUgksa us LoxZ ds jkT; ds fy;s vius vki dks uiqald cuk;k gS] tks bl dks xzg.k dj ldrk gS] og xzg.k djsA

	Matthew19:13
	Then were there brought unto him little children, that he should lay his hands on them, and pray: and the disciples rebuked them.
	rc yksx ckydksa dks mlds ikl yk,] fd og mu ij gkFk j[ks vkSj izkFkZuk djs( ij psyksa us mUgsa MkaVkA

	Matthew19:14
	But Jesus said, Suffer the little children, and forbid them not, to come unto me: for to such belongeth the kingdom of heaven.
	;h'kq us dgk] ckydksa dks esjs ikl vkus nks% vkSj mUgsa euk u djks] D;ksafd LoxZ dk jkT; ,slksa gh dk gSA

	Matthew19:15
	And he laid his hands on them, and departed thence.
	vkSj og mu ij gkFk j[kdj] ogka ls pyk x;kA

	Matthew19:16
	And behold, one came to him and said, Teacher, what good thing shall I do, that I may have eternal life?
	vkSj ns[kks] ,d euq"; us ikl vkdj ml ls dgk] gs xq:( eSa dkSu lk Hkyk dke d:a] fd vuUr thou ikÅa\

	Matthew19:17
	And he said unto him, Why askest thou me concerning that which is good? One there is who is good: but if thou wouldest enter into life, keep the commandments.
	ml us ml ls dgk] rw eq> ls HkykbZ ds fo"k; esa D;ksa iwNrk gS\ Hkyk rks ,d gh gS( ij ;fn rw thou esa izos'k djuk pkgrk gS] rks vkKkvksa dks ekuk djA

	Matthew19:18
	He saith unto him, Which? And Jesus said, Thou shalt not kill, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not steal, Thou shalt not bear false witness,
	ml us ml ls dgk] dkSu lh vkKk,a\ ;h'kq us dgk] ;g fd gR;k u djuk] O;fHkpkj u djuk] pksjh u djuk] >wBh xokgh u nsukA

	Matthew19:19
	Honor thy father and mother; and, Thou shalt love thy neighbor as thyself.
	vius firk vkSj viuh ekrk dk vknj djuk] vkSj vius iM+kslh ls vius leku izse j[kukA

	Matthew19:20
	The young man saith unto him, All these things have I observed: what lack I yet?
	ml toku us ml ls dgk] bu lc dks rks eSa us ekuk gS vc eq> esa fdl ckr dh ?kVh gS\

	Matthew19:21
	Jesus said unto him, If thou wouldest be perfect, go, sell that which thou hast, and give to the poor, and thou shalt have treasure in heaven: and come, follow me.
	;h'kq us ml ls dgk] ;fn rw fl) gksuk pkgrk gS( rks tk] viuk eky cspdj daxkyksa dks ns( vkSj rq>s LoxZ esa /ku feysxk( vkSj vkdj esjs ihNs gks ysA

	Matthew19:22
	But when the young man heard the saying, he went away sorrowful; for he was one that had great possessions.
	ijUrq og toku ;g ckr lqu mnkl gksdj pyk x;k] D;ksafd og cgqr /kuh FkkAA

	Matthew19:23
	And Jesus said unto his disciples, Verily I say unto you, It is hard for a rich man to enter into the kingdom of heaven.
	rc ;h'kq us vius psyksa ls dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd /kuoku dk LoXkZ ds jkT; esa izos'k djuk dfBu gSA

	Matthew19:24
	And again I say unto you, It is easier for a camel to go through a needle's eye, than for a rich man to enter into the kingdom of God.
	fQj rqe ls dgrk gwa] fd ijes'oj ds jkT; esa /kuoku ds izos'k djus ls ÅaV dk lwbZ ds ukds esa ls fudy tkuk lgt gSA

	Matthew19:25
	And when the disciples heard it, they were astonished exceedingly, saying, Who then can be saved?
	;g lqudj] psyksa us cgqr pfdr gksdj dgk] fQj fdl dk m)kj gks ldrk gS\

	Matthew19:26
	And Jesus looking upon [them] said to them, With men this is impossible; but with God all things are possible.
	;h'kq us mu dh vksj ns[kdj dgk] euq";ksa ls rks ;g ugha gks ldrk] ijUrq ijes'oj ls lc dqN gks ldrk gSA

	Matthew19:27
	Then answered Peter and said unto him, Lo, we have left all, and followed thee; what then shall we have?
	bl ij irjl us ml ls dgk] fd ns[k] ge rks lc dqN NksM+ ds rsjs ihNs gks fy;s gSa% rks gesa D;k feysxk\

	Matthew19:28
	And Jesus said unto them, Verily I say unto you, that ye who have followed me, in the regeneration when the Son of man shall sit on the throne of his glory, ye also shall sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.
	;h'kq us mu ls dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd ubZ mRifÙk ls tc euq"; dk iq=k viuh efgek ds flgkalu ij cSBsxk] rks rqe Hkh tks esjs ihNs gks fy;s gks] ckjg flagkluksa ij cSBdj bòk,y ds ckjg xks=kksa dk U;k; djksxsA

	Matthew19:29
	And every one that hath left houses, or brethren, or sisters, or father, or mother, or children, or lands, for my name's sake, shall receive a hundredfold, and shall inherit eternal life.
	vkSj ftl fdlh us ?kjksa ;k Hkkb;ksa ;k cfguksa ;k firk ;k ekrk ;k yM+dsckyksa ;k [ksrksa dks esjs uke ds fy;s NksM+ fn;k gS] ml dks lkS xquk feysxk% vkSj og vuUr thou dk vf/kdkjh gksxkA

	Matthew19:30
	But many shall be last [that are] first; and first [that are] last.
	ijUrq cgqrsjs tks ifgys gSa] fiNys gksaxs( vkSj tks fiNys gSa] ifgys gksaxsAA


	Matthew20:1
	For the kingdom of heaven is like unto a man that was a householder, who went out early in the morning to hire laborers into his vineyard.
	LoxZ dk jkT; fdlh x`gLFk ds leku gS] tks lcsjs fudyk] fd vius nk[k dh ckjh esa etnwjksa dks yxk,A

	Matthew20:2
	And when he had agreed with the laborers for a shilling a day, he sent them into his vineyard.
	vkSj ml us etnwjksa ls ,d nhukj jkst ij Bgjkdj] mUgsa vius nk[k dh ckjh esa HkstkA

	Matthew20:3
	And he went out about the third hour, and saw others standing in the marketplace idle;
	fQj igj ,d fnu p<+s] fudydj] vkSj vkSjksa dks cktkj esa csdkj [kM+s ns[kdj]

	Matthew20:4
	and to them he said, Go ye also into the vineyard, and whatsoever is right I will give you. And they went their way.
	mu ls dgk] rqe Hkh nk[k dh ckjh esa tkvks] vkSj tks dqN Bhd gS] rqEgsa nwaxk( lks os Hkh x,A

	Matthew20:5
	Again he went out about the sixth and the ninth hour, and did likewise.
	fQj ml us nwljs vkSj rhljs igj ds fudV fudydj oSlk gh fd;kA

	Matthew20:6
	And about the eleventh [hour] he went out, and found others standing; and he saith unto them, Why stand ye here all the day idle?
	vkSj ,d ?kaVk fnu jgs fQj fudydj vkSjksa dks [kM+s ik;k] vkSj mu ls dgk( rqe D;ksa ;gka fnu Hkj csdkj [kM+s jgs\ mUgksa us ml ls dgk] blfy;s] fd fdlh us gesa etnwjh ij ugha yxk;kA

	Matthew20:7
	They say unto him, Because no man hath hired us. He saith unto them, Go ye also into the vineyard.
	ml us mu ls dgk] rqe Hkh nk[k dh ckjh esa tkvksA

	Matthew20:8
	And when even was come, the lord of the vineyard saith unto his steward, Call the laborers, and pay them their hire, beginning from the last unto the first.
	lka> dks nk[k dh ckjh ds Lokeh us vius HkaMkjh ls dgk] etnwjksa dks cqykdj fiNyksa ls ysdj ifgyksa rd mUgsa etnwjh ns nsA

	Matthew20:9
	And when they came that [were hired] about the eleventh hour, they received every man a shilling.
	lks tc os vk,] tks ?kaVk Hkj fnu jgs yxk, x, Fks] rks mUgsa ,d ,d nhukj feykA

	Matthew20:10
	And when the first came, they supposed that they would receive more; and they likewise received every man a shilling.
	tks ifgys vk,] mUgksa us ;g le>k] fd gesa vf/kd feysxk( ijUrq mUgsa Hkh ,d gh ,d nhukj feykA

	Matthew20:11
	And when they received it, they murmured against the householder,
	tc feyk] rks og x`gLFk ij dqMdqM+k ds dgus yxsA

	Matthew20:12
	saying, These last have spent [but] one hour, and thou hast made them equal unto us, who have borne the burden of the day and the scorching heat.
	fd bu fiNyksa us ,d gh ?kaVk dke fd;k] vkSj rw us mUgsa gekjs cjkcj dj fn;k] ftUgksa us fnu Hkj dk Hkkj mBk;k vkSj ?kke lgk\

	Matthew20:13
	But he answered and said to one of them, Friend, I do thee no wrong: didst not thou agree with me for a shilling?
	ml us mu esa ls ,d dks mÙkj fn;k] fd gs fe=k] eSa rq> ls dqN vU;k; ugha djrk( D;k rw us eq> ls ,d nhukj u Bgjk;k\

	Matthew20:14
	Take up that which is thine, and go thy way; it is my will to give unto this last, even as unto thee.
	tks rsjk gS] mBk ys] vkSj pyk tk( esjh bPNk ;g gS fd ftruk rq>s] mruk gh bl fiNys dks Hkh nwaA

	Matthew20:15
	Is it not lawful for me to do what I will with mine own? or is thine eye evil, because I am good?
	D;k mfpr ugha fd eSa vius eky ls tks pkgwa lks d:a\ D;k rw esjs Hkys gksus ds dkj.k cqjh n`f"V ls ns[krk gS\

	Matthew20:16
	So the last shall be first, and the first last.
	blh jhfr ls tks fiNys gSa] og ifgys gksaxs] vkSj tks ifgys gSa] os fiNys gksaxsAA

	Matthew20:17
	And as Jesus was going up to Jerusalem, he took the twelve disciples apart, and on the way he said unto them,
	;h'kq ;:'kyse dks tkrs gq, ckjg psyksa dks ,dkUr esa ys x;k] vkSj ekxZ esa mu ls dgus yxkA

	Matthew20:18
	Behold, we go up to Jerusalem; and the Son of man shall be delivered unto the chief priests and scribes; and they shall condemn him to death,
	fd ns[kks] ge ;:'kyse dks tkrs gSa( vkSj euq"; dk iq=k egk;ktdksa vkSj 'kkfL=k;ksa ds gkFk idM+ok;k tk,xk vkSj os ml dks ?kkr ds ;ksX; Bgjk,axsA

	Matthew20:19
	and shall deliver him unto the Gentiles to mock, and to scourge, and to crucify: and the third day he shall be raised up.
	vkSj ml dks vU;tkfr;ksa ds gkFk lksaisaxs] fd os mls Bëksa esa mM+k,a] vkSj dksM+s ekjsa] vkSj Øwl ij p<+k,a] vkSj og rhljs fnu ftyk;k tk,xkAA

	Matthew20:20
	Then came to him the mother of the sons of Zebedee with her sons, worshipping [him], and asking a certain thing of him.
	tc tCnh ds iq=kksa dh ekrk us vius iq=kksa ds lkFk mlds ikl vkdj iz.kke fd;k] vkSj ml ls dqN ekaxus yxhA

	Matthew20:21
	And he said unto her, What wouldest thou? She saith unto him, Command that these my two sons may sit, one on thy right hand, and one on thy left hand, in thy kingdom.
	ml us ml ls dgk] rw D;k pkgrh gS\ og ml ls cksyh] ;g dg] fd esjs ;s nks iq=k rsjs jkT; esa ,d rsjs nfgus vkSj ,d rsjs ck,a cSBsaA

	Matthew20:22
	But Jesus answered and said, Ye know not what ye ask. Are ye able to drink the cup that I am about to drink? They say unto him, We are able.
	;h'kq us mÙkj fn;k] rqe ugha tkurs fd D;k ekaxrs gks\ tks dVksjk eSa ihus ij gwa] D;k rqe ih ldrs gks\ mUgksa us ml ls dgk] ih ldrs gSaA

	Matthew20:23
	He saith unto them, My cup indeed ye shall drink: but to sit on my right hand, and on [my] left hand, is not mine to give; but [it is for them] for whom it hath been prepared of my Father.
	ml us mu ls dgk] rqe esjk dVksjk rks ihvksxs ij vius nfgus ck,a fdlh dks fcBkuk esjk dke ugha] ij ftu ds fy;s esjs firk dh vksj ls rS;kj fd;k x;k] mUgha ds fy;s gSA

	Matthew20:24
	And when the ten heard it, they were moved with indignation concerning the two brethren.
	;g lqudj] nlksa psys mu nksuksa Hkkb;ksa ij Øq) gq,A

	Matthew20:25
	But Jesus called them unto him, and said, Ye know that the rulers of the Gentiles lord it over them, and their great ones exercise authority over them.
	;h'kq us mUgsa ikl cqykdj dgk] rqe tkurs gks] fd vU; tkfr;ksa ds gkfde mu ij izHkqrk djrs gSa( vkSj tks cM+s gSa] os mu ij vf/kdkj trkrs gSaA

	Matthew20:26
	Not so shall it be among you: but whosoever would become great among you shall be your minister;
	ijUrq rqe esa ,slk u gksxk( ijUrq tks dksbZ rqe esa cM+k gksuk pkgs] og rqEgkjk lsod cusA

	Matthew20:27
	and whosoever would be first among you shall be your servant:
	vkSj tks rqe esa iz/kku gksuk pkgs og rqEgkjk nkl cusA

	Matthew20:28
	even as the Son of man came not to be ministered unto, but to minister, and to give his life a ransom for many.
	tSls fd euq"; dk iq=k] og blfy;s ugha vk;k fd ml dh lsok Vgy dh tk,] ijUrq blfy;s vk;k fd vki lsok Vgy djs vkSj cgqrksa dh NqMkSrh ds fy;s vius izk.k nsAA

	Matthew20:29
	And as they went out from Jericho, a great multitude followed him.
	tc os ;jhgks ls fudy jgs Fks] rks ,d cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yhA

	Matthew20:30
	And behold, two blind men sitting by the way side, when they heard that Jesus was passing by, cried out, saying, Lord, have mercy on us, thou son of David.
	vkSj ns[kks] nks vU/ks] tks lM+d ds fdukjs cSBs Fks] ;g lqudj fd ;h'kq tk jgk gS] iqdkjdj dgus yxs( fd gs izHkq] nkÅn dh lUrku] ge ij n;k djA

	Matthew20:31
	And the multitude rebuked them, that they should hold their peace: but they cried out the more, saying, Lord, have mercy on us, thou son of David.
	yksxksa us mUgsa MkaVk] fd pqi jgs] ij os vkSj Hkh fpYykdj cksys] gs izHkq] nkÅn dh lUrku] ge ij n;k djA

	Matthew20:32
	And Jesus stood still, and called them, and said, What will ye that I should do unto you?
	rc ;h'kq us [kMs gksdj] mUgsa cqyk;k] vkSj dgk(

	Matthew20:33
	They say unto him, Lord, that our eyes may be opened.
	rqe D;k pkgrs gks fd eSa rqEgkjs fy;s d:a\ mUgksa us ml ls dgk] gs izHkq( ;g fd gekjh vka[ks [kqy tk,aA

	Matthew20:34
	And Jesus, being moved with compassion, touched their eyes; and straightway they received their sight, and followed him.
	;h'kq us rjl [kkdj mu dh vka[ks NwbZ] vkSj os rqjUr ns[kus yxs( vkSj mlds ihNs gks fy,AA


	Matthew21:1
	And when they drew nigh unto Jerusalem, and came unto Bethphage, unto the mount of Olives, then Jesus sent two disciples,
	tc os ;:'kyse ds fudV igqaps vkSj tSrwu igkM+ ij cSrQxs ds ikl vk,] rks ;h'kq us nks psyksa dks ;g dgdj HkstkA

	Matthew21:2
	saying unto them, Go into the village that is over against you, and straightway ye shall find an ass tied, and a colt with her: loose [them], and bring [them] unto me.
	fd vius lkEgus ds xkao esa tkvks] ogka iagqprs gh ,d xngh cU/kh gqbZ] vkSj mlds lkFk cPpk rqEgsa feysxk( mUgsa [kksydj] esjs ikl ys vkvksA

	Matthew21:3
	And if any one say aught unto you, ye shall say, The Lord hath need of them; and straightway he will send them.
	;fn rqe ls dksbZ dqN dgs] rks dgks] fd izHkq dks bu dk iz;kstu gS% rc og rqjUr mUgsa Hkst nsxkA

	Matthew21:4
	Now this is come to pass, that it might be fulfilled which was spoken through the prophet, saying,
	;g blfy;s gqvk] fd tks opu Hkfo";}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk] og iwjk gks(

	Matthew21:5
	Tell ye the daughter of Zion, Behold, thy King cometh unto thee, Meek, and riding upon an ass, And upon a colt the foal of an ass.
	fd fl¸;ksu dh csVh ls dgks] ns[k] rsjk jktk rsjs ikl vkrk gS( og uez gS vkSj xngs ij cSBk gS( cju yknw ds cPps ijA

	Matthew21:6
	And the disciples went, and did even as Jesus appointed them,
	psyksa us tkdj] tSlk ;h'kq us mu ls dgk Fkk] oSlk gh fd;kA

	Matthew21:7
	and brought the ass, and the colt, and put on them their garments; and he sat thereon.
	vkSj xngh vkSj cPps dks ykdj] mu ij vius diM+s Mkys] vkSj og mu ij cSB x;kA

	Matthew21:8
	And the most part of the multitude spread their garments in the way; and others cut branches from the trees, and spread them in the way.
	vkSj cgqrsjs yksxksa us vius diM+s ekxZ esa fcNk,] vkSj vkSj yksxksa us isM+ksa ls Mkfy;ka dkVdj ekxZ esa fcNkbZA

	Matthew21:9
	And the multitudes that went before him, and that followed, cried, saying, Hosanna to the son of David: Blessed [is] he that cometh in the name of the Lord; Hosanna in the highest.
	vkSj tks HkhM+ vkxs vkxs tkrh vkSj ihNs ihNs pyh vkrh Fkh] iqdkj iqdkj dj dgrh Fkh] fd nkÅn dh lUrku dks gks'kkuk( /kU; gS og tks izHkq ds uke ls vkrk gS] vkdk'k esa gks'kkukA

	Matthew21:10
	And when he was come into Jerusalem, all the city was stirred, saying, Who is this?
	tc ml us ;:'kyse esa izos'k fd;k] rks lkjs uxj esa gypy ep xbZ( vkSj yksx dgus yxs] ;g dkSu gS\

	Matthew21:11
	And the multitudes said, This is the prophet, Jesus, from Nazareth of Galilee.
	yksxksa us dgk] ;g xyhy ds ukljr dk Hkfo";}Drk ;h'kq gSAA

	Matthew21:12
	And Jesus entered into the temple of God, and cast out all them that sold and bought in the temple, and overthrew the tables of he money-changers, and the seats of them that sold the doves;
	;h'kq us ijes'oj ds efUnj esa tkdj] mu lc dks] tks efUnj esa ysu nsu dj jgs Fks] fudky fn;k( vkSj ljkZQksa ds ih<+s vkSj dcwrjksa ds cspusokyksa dh pkSfd;ka myV nhaA

	Matthew21:13
	and he saith unto them, It is written, My house shall be called a house of prayer: but ye make it a den of robbers.
	vkSj mu ls dgk] fy[kk gS] fd esjk ?kj izkFkZuk dk ?kj dgyk,xk( ijUrq rqe mls Mkdqvksa dh [kksg cukrs gksA

	Matthew21:14
	And the blind and the lame came to him in the temple; and he healed them.
	vkSj vU/ks vkSj yaxM+s] efUnj esa mlds ikl yk,] vkSj ml us mUgsa paxk fd;kA

	Matthew21:15
	But when the chief priests and the scribes saw the wonderful things that he did, and the children that were crying in the temple and saying, Hosanna to the son of David; they were moved with indignation,
	ijUrq tc egk;ktdksa vkSj 'kkfL=k;ksa us bu vn~Hkqr dkeksa dks] tks ml us fd,] vkSj yM+dksa dks efUnj esa nkÅn dh lUrku dks gks'kkuk iqdkjrs gq, ns[kk] rks Øksf/kr gksdj ml ls dgus yxs] D;k rw lqurk gS fd ;s D;k dgrs gSa\

	Matthew21:16
	and said unto him, Hearest thou what these are saying? And Jesus saith unto them, Yea: did ye never read, Out of the mouth of babes and sucklings thou has perfected praise?
	;h'kq us mu ls dgk] gka( D;k rqe us ;g dHkh ugha i<+k] fd ckydksa vkSj nw/k ihrs cPpksa ds eqag ls rq us Lrqfr fl) djkbZ\

	Matthew21:17
	And he left them, and went forth out of the city to Bethany, and lodged there.
	rc og mUgsa NksM+dj uxj ds ckgj cSrfu¸;kg dks x;k] vkSj ogak jkr fcrkbZAA

	Matthew21:18
	Now in the morning as he returned to the city, he hungered.
	Hkksj dks tc og uxj dks ykSV jgk Fkk] rks mls Hkw[k yxhA

	Matthew21:19
	And seeing a fig tree by the way side, he came to it, and found nothing thereon, but leaves only; and he saith unto it, Let there be no fruit from thee henceforward for ever. And immediately the fig tree withered away.
	vkSj vathj dk ,d isM+ lM+d ds fdukjs ns[kdj og mlds ikl x;k] vkSj iÙkksa dks NksM+ ml esa vkSj dqN u ikdj ml ls dgk] vc ls rq> esa fQj dHkh Qy u yxs( vkSj vathj dk isM+ rqjUr lq[k x;kA

	Matthew21:20
	And when the disciples saw it, they marvelled, saying, How did the fig tree immediately wither away?
	;g ns[kdj psyksa us vpEHkk fd;k] vkSj dgk] ;g vathj dk isM+ D;ksadj rqjUr lw[k x;k\

	Matthew21:21
	And Jesus answered and said unto them, Verily I say unto you, If ye have faith, and doubt not, ye shall not only do what is done to the fig tree, but even if ye shall say unto this mountain, Be thou taken up and cast into the sea, it shall be done.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k] fd eSa rqe ls lp dgrk gwa( ;fn rqe fo'okl j[kks] vkSj lUnsg u djks( rks u dsoy ;g djksxs] tks bl vathj ds isM+ ls fd;k x;k gS( ijUrq ;fn bl igkM+ ls Hkh dgksxs] fd m[kM+ tk( vkSj leqnz esa tk iM+] rks ;g gks tk,xkA

	Matthew21:22
	And all things, whatsoever ye shall ask in prayer, believing, ye shall receive.
	vkSj tks dqN rqe izkFkZuk esa fo'okl ls ekaxksxs og lc rqe dks feysxkAA

	Matthew21:23
	And when he was come into the temple, the chief priests and the elders of the people came unto him as he was teaching, and said, By what authority doest thou these things? and who gave thee this authority?
	og efUnj esa tkdj mins'k dj jgk Fkk] fd egk;ktdksa vkSj yksxksa ds iqjfu;ksa us mlds ikl vkdj iwNk] rw ;s dke fdl ds vf/kdkj ls djrk gS\ vkSj rq>s ;g vf/kdkj fdl us fn;k gS\

	Matthew21:24
	And Jesus answered and said unto them, I also will ask you one question, which if ye tell me, I likewise will tell you by what authority I do these things.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k] fd eSa Hkh rqe ls ,d ckr iwNrk gwa( ;fn og eq>s crkvksxs] rks eSa Hkh rqEgsa crkÅaxk( fd ;s dke fdl vf/kdkj ls djrk gwaA

	Matthew21:25
	The baptism of John, whence was it? from heaven or from men? And they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From heaven; he will say unto us, Why then did ye not believe him?
	;wgék dk cifrLek dgka ls Fkk\ LoxZ dh vksj ls ;k euq";ksa dh vksj ls Fkk\ rc os vkil esa fookn djus yxs] fd ;fn ge dgsa LoxZ dh vksj ls] rks og ge ls dgsxk] fQj rqe us ml dh izrhfr D;ksa u dh\

	Matthew21:26
	But if we shall say, From men; we fear the multitude; for all hold John as a prophet.
	vkSj ;fn dgsa euq";ksa dh vksj ls rks gesa HkhM+ dk Mj gS( D;ksafd os lc ;qgék dks Hkfo";}Drk tkurs gSaA

	Matthew21:27
	And they answered Jesus, and said, We know not. He also said unto them, Neither tell I you by what authority I do these things.
	lks mUgksa us ;h'kq dks mÙkj fn;k] fd ge ugha tkurs( ml us Hkh mu ls dgk] rks eSa Hkh rqEgsa ugha crkrk] fd ;s dke fdl vf/kdkj ls djrk gwaA

	Matthew21:28
	But what think ye? A man had two sons; and he came to the first, and said, Son, go work to-day in the vineyard.
	rqe D;k le>rs gks\ fdlh euq"; ds nks iq=k Fks( ml us ifgys ds ikl tkdj dgk( gs iq=k vkt nk[k dh ckjh esa dke djA

	Matthew21:29
	And he answered and said, I will not: but afterward he repented himself, and went.
	ml us mÙkj fn;k] eSa ugha tkÅaxk] ijUrq ihNs iNrk dj x;kA

	Matthew21:30
	And he came to the second, and said likewise. And he answered and said, I [go], sir: and went not.
	fQj nwljs ds ikl tkdj ,slk gh dgk] ml us mÙkj fn;k] th gka tkrk gwa] ijUrq ugha x;kA

	Matthew21:31
	Which of the two did the will of his father? They say, The first. Jesus saith unto them, Verily I say unto you, that the publicans and the harlots go into the kingdom of God before you.
	bu nksuksa esa ls fdl us firk dh bPNk iwjh dh\ mUgksa us dgk] ifgys us% ;h'kq us mu ls dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd eglwy ysusokys vkSj os';k rqe ls ifgys ijes'oj ds jkT; esa izos'k djrs gSaA

	Matthew21:32
	For John came unto you in the way of righteousness, and ye believed him not; but the publicans and the harlots believed him: and ye, when ye saw it, did not even repent yourselves afterward, that ye might believe him.
	D;ksafd ;wgék /keZ ds ekxZ ls rqEgkjs ikl vk;k] vkSj rqe us ml dh izrhfr u dh% ij eglwy ysusokyksa vkSj os';kvksa us ml dh izrhfr dh% vkSj rqe ;g ns[kdj ihNs Hkh u iNrk, fd ml dh izrhfr dj ysrsAA

	Matthew21:33
	Hear another parable: There was a man that was a householder, who planted a vineyard, and set a hedge about it, and digged a winepress in it, and built a tower, and let it out to husbandmen, and went into another country.
	,d vkSj n`"VkUr lquks% ,d x`gLFk Fkk] ftl us nk[k dh ckjh yxkbZ( vkSj mlds pkjksa vksj ckM+k ckU/kk( vkSj ml es jl dk dqaM [kksnk( vkSj xqEeV cuk;k( vkSj fdlkuksa dks mldk Bhdk nsdj ijns'k pyk x;kA

	Matthew21:34
	And when the season of the fruits drew near, he sent his servants to the husbandmen, to receive his fruits.
	tc Qy dk le; fudV vk;k] rks ml us vius nklksa dks mldk Qy ysus ds fy;s fdlkuksa ds ikl HkstkA

	Matthew21:35
	And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and stoned another.
	ij fdlkuksa us mlds nklksa dks idM+ ds] fdlh dks ihVk] vkSj fdlh dks ekj Mkyk( vkSj fdlh dks iRFkjokg fd;kA

	Matthew21:36
	Again, he sent other servants more than the first: and they did unto them in like manner.
	fQj ml us vkSj nklksa dks Hkstk] tks ifgyksa ls vf/kd Fks( vkSj mUgksa us mu ls Hkh oSlk gh fd;kA

	Matthew21:37
	But afterward he sent unto them his son, saying, They will reverence my son.
	vUr esa ml us vius iq=k dks mu ds ikl ;g dgdj Hkstk] fd os esjs iq=k dk vknj djsaxsA

	Matthew21:38
	But the husbandmen, when they saw the son, said among themselves, This is the heir; come, let us kill him, and take his inheritance.
	ijUrq fdlkuksa us iq=k dks ns[kdj vkil esa dgk] ;g rks okfjl gS] vkvks] mls ekj Mkysa% vkSj ml dh ehjkl ys ysaA

	Matthew21:39
	And they took him, and cast him forth out of the vineyard, and killed him.
	vkSj mUgksa us mls idM+k vkSj nk[k dh ckjh ls ckgj fudkydj ekj MkykA

	Matthew21:40
	When therefore the lord of the vineyard shall come, what will he do unto those husbandmen?
	blfy;s tc nk[k dh ckjh dk Lokeh vk,xk] rks mu fdlkuksa ds lkFk D;k djsxk\

	Matthew21:41
	They say unto him, He will miserably destroy those miserable men, and will let out the vineyard unto other husbandmen, who shall render him the fruits in their seasons.
	mUgksaus ml ls dgk] og mu cqjs yksxksa dks cqjh jhfr ls uk'k djsxk( vkSj nk[k dh ckjh dk Bhdk vkSj fdlkuksa dks nsxk] tks le; ij mls Qy fn;k djsaxsA

	Matthew21:42
	Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, The same was made the head of the corner; This was from the Lord, And it is marvelous in our eyes?
	;h'kq us mu ls dgk] D;k rqe us dHkh ifo=k 'kkL=k esa ;g ugha i<+k] fd ftl iRFkj dks jktfefL=k;ksa us fudEek Bgjk;k Fkk] ogh dksus ds fljs dk iRFkj gks x;k\

	Matthew21:43
	Therefore say I unto you, The kingdom of God shall be taken away from you, and shall be given to a nation bringing forth the fruits thereof.
	;g izHkq dh vksj ls gqvk] vkSj gekjs ns[kus esa vn~Hkqr gS] blfy;s eSa rqe ls dgrk gwa] fd ijes'oj dk jkT; rqe ls ys fy;k tk,xk( vkSj ,slh tkfr dks tks mldk Qy yk,] fn;k tk,xkA

	Matthew21:44
	And he that falleth on this stone shall be broken to pieces: but on whomsoever it shall fall, it will scatter him as dust.
	tks bl iRFkj ij fxjsxk] og pdukpwj gks tk,xk% vkSj ftl ij og fxjsxk] ml dks ihl MkysxkA

	Matthew21:45
	And when the chief priests and the Pharisees heard his parables, they perceived that he spake of them.
	egk;ktd vkSj Qjhlh mlds n`"VkUrksa dks lqudj le> x,] fd og gekjs fo"k; esa dgrk gSA

	Matthew21:46
	And when they sought to lay hold on him, they feared the multitudes, because they took him for a prophet.
	vkSj mUgksa us mls idM+uk pkgk] ijUrq yksxksa ls Mj x, D;ksafd os mls Hkfo";}Drk tkurs FksAA


	Matthew22:1
	And Jesus answered and spake again in parables unto them, saying,
	bl ij ;h'kq fQj mu ls n`"VkUrksa esa dgus yxkA

	Matthew22:2
	The kingdom of heaven is likened unto a certain king, who made a marriage feast for his son,
	LoxZ dk jkT; ml jktk ds leku gS] ftl us vius iq=k dk C;kg fd;kA

	Matthew22:3
	and sent forth his servants to call them that were bidden to the marriage feast: and they would not come.
	vkSj ml us vius nklksa dks Hkstk] fd usorkgkfj;ksa dks C;kg ds Hkkst esa cqyk,a( ijUrq mUgksa us vkuk u pkgkA

	Matthew22:4
	Again he sent forth other servants, saying, Tell them that are bidden, Behold, I have made ready my dinner; my oxen and my fatlings are killed, and all things are ready: come to the marriage feast.
	fQj ml us vkSj nklksa dks ;g dgdj Hkstk] fd usorkgkfj;ksa ls dgks] ns[kks( eSa Hkkst rS;kj dj pqdk gwa] vkSj esjs cSy vkSj iys gq, i'kq ekjs x, gSa% vkSj lc dqN rS;kj gS( C;kg ds Hkkst esa vkvksA

	Matthew22:5
	But they made light of it, and went their ways, one to his own farm, another to his merchandise;
	ijUrq os csijokbZ djds py fn,% dksbZ vius [ksr dks] dksbZ vius C;ksikj dksA

	Matthew22:6
	and the rest laid hold on his servants, and treated them shamefully, and killed them.
	vkSjksa us tks cp jgs Fks mlds nklksa dks idM+dj mu dk vuknj fd;k vkSj ekj MkykA

	Matthew22:7
	But the king was wroth; and he sent his armies, and destroyed those murderers, and burned their city.
	jktk us Øks/k fd;k] vkSj viuh lsuk Hkstdj mu gR;kjksa dks uk'k fd;k] vkSj mu ds uxj dks Qwad fn;kA

	Matthew22:8
	Then saith he to his servants, The wedding is ready, but they that were bidden were not worthy.
	rc ml us vius nklksa ls dgk] C;kg dk Hkkst rks rS;kj gS] ijUrq usorkgkjh ;ksX; u BgjsA

	Matthew22:9
	Go ye therefore unto the partings of the highways, and as many as ye shall find, bid to the marriage feast.
	blfy;s pkSjkgksa esa tkvks] vkSj ftrus yksx rqEgsa feysa] lc dks C;kg ds Hkkst esa cqyk ykvksA

	Matthew22:10
	And those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good: and the wedding was filled with guests.
	lks mu nklksa us lM+dksa ij tkdj D;k cqjs] D;k Hkys] ftrus feys] lc dks bdës fd;k( vkSj C;kg dk ?kj tsougkjksa ls Hkj x;kA

	Matthew22:11
	But when the king came in to behold the guests, he saw there a man who had not on a wedding-garment:
	tc jktk tsougkjksa ds ns[kus dks Hkhrj vk;k( rks ml us ogka ,d euq"; dks ns[kk] tks C;kg dk oL=k ugha ifgus FkkA

	Matthew22:12
	and he saith unto him, Friend, how camest thou in hither not having a wedding-garment? And he was speechless.
	ml us mlls iwNk gs fe=k( rw C;kg dk oL=k ifgus fcuk ;gka D;ksa vk x;k\ mldk eqag cUn gks x;kA

	Matthew22:13
	Then the king said to the servants, Bind him hand and foot, and cast him out into the outer darkness; there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
	rc jktk us lsodksa ls dgk] bl ds gkFk ikao ckU/kdj mls ckgj vfU/k;kjs esa Mky nks] ogka jksuk] vkSj nkar ihluk gksxkA

	Matthew22:14
	For many are called, but few chosen.
	D;ksafd cqyk, gq, rks cgqr ijUrq pqus gq, FkksM+s gSaAA

	Matthew22:15
	Then went the Pharisees, and took counsel how they might ensnare him in [his] talk.
	rc Qjhfl;ksa us tkdj vkil esa fopkj fd;k] fd ml dks fdl izdkj ckrksa esa Qalk,aA

	Matthew22:16
	And they send to him their disciples, with the Herodians, saying, Teacher, we know that thou art true, and teachest the way of God in truth, and carest not for any one: for thou regardest not the person of men.
	lks mUgksa us vius psyksa dks gsjksfn;ksa ds lkFk mlds ikl ;g dgus dks Hkstk] fd gs xq:( ge tkurs gSa] fd rw lPpk gS( vkSj ijes'oj dk ekxZ lPpkbZ ls fl[kkrk gS( vkSj fdlh dh ijok ugha djrk] D;ksafd rw euq";ksa dk eqag ns[kdj ckrsa ugh djrkA

	Matthew22:17
	Tell us therefore, What thinkest thou? Is it lawful to give tribute unto Caesar, or not?
	bl fy;s gesa crk rw D;k le>rk gS\ dSlj dks dj nsuk mfpr gS] fd ughaA

	Matthew22:18
	But Jesus perceived their wickedness, and said, Why make ye trial of me, ye hypocrites?
	;h'kq us mu dh nq"Vrk tkudj dgk] gs difV;ksa( eq>s D;ksa ij[krs gks\

	Matthew22:19
	Show me the tribute money. And they brought unto him a denarius.
	dj dk flDdk eq>s fn[kkvks% rc os mlds ikl ,d nhukj ys vk,A

	Matthew22:20
	And he saith unto them, Whose is this image and superscription?
	ml us] mu ls iwNk] ;g ewfÙkZ vkSj uke fdl dk gS\

	Matthew22:21
	They say unto him, Caesar's. Then saith he unto them, Render therefore unto Caesar the things that are Caesar's; and unto God the things that are God's.
	mUgksa us ml ls dgk] dSlj dk( rc ml us] mu ls dgk( tks dSlj dk gS] og dSlj dks( vkSj tks ijes'oj dk gS] og ijes'oj dks nksA

	Matthew22:22
	And when they heard it, they marvelled, and left him, and went away.
	;g lqudj mUgksa us vpEHkk fd;k] vkSj mls NksM+dj pys x,AA

	Matthew22:23
	On that day there came to him Sadducees, they that say that there is no resurrection: and they asked him,
	mlh fnu lnwdh tks dgrs gSa fd ejs gqvksa dk iqu:RFkku gS gh ugha mlds ikl vk,] vkSj ml ls iwNkA

	Matthew22:24
	saying, Teacher, Moses said, If a man die, having no children, his brother shall marry his wife, and raise up seed unto his brother.
	fd gs xq:( ewlk us dgk Fkk] fd ;fn dksbZ fcuk lUrku ej tk,] rks mldk HkkbZ ml dh iRuh dks C;kg djds vius HkkbZ ds fy;s oa'k mRié djsA

	Matthew22:25
	Now there were with us seven brethren: and the first married and deceased, and having no seed left his wife unto his brother;
	vc gekjs ;gka lkr HkkbZ Fks( ifgyk C;kg djds ej x;k( vkSj lUrku u gksus ds dkj.k viuh iRuh dks vius HkkbZ ds fy;s NksM+ x;kA

	Matthew22:26
	in like manner the second also, and the third, unto the seventh.
	blh izdkj nwljs vkSj rhljs us Hkh fd;k] vkSj lkrksa rd ;gh gqvkA

	Matthew22:27
	And after them all, the woman died.
	lc ds ckn og L=kh Hkh ej xbZA

	Matthew22:28
	In the resurrection therefore whose wife shall she be of the seven? for they all had her.
	lks th mBus ij] og mu lkrksa esa ls fdl dh iRuh gksxh\ D;ksafd og lc dh iRuh gks pqdh FkhA

	Matthew22:29
	But Jesus answered and said unto them, Ye do err, not knowing the scriptures, nor the power of God.
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k] fd rqe ifo=k 'kkL=k vkSj ijes'oj dh lkeFkZ ugha tkurs( bl dkj.k Hkwy esa iM+ x, gksA

	Matthew22:30
	For in the resurrection they neither marry, nor are given in marriage, but are as angels in heaven.
	D;ksafd th mBus ij C;kg 'kknh u gksxh( ijUrq os LoxZ esa ijes'oj ds nwrksa dh ukbZ gksaxsA

	Matthew22:31
	But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,
	ijUrq ejs gqvksa ds th mBus ds fo"k; esa D;k rqe us ;g opu ugha i<+k tks ijes'oj us rqe ls dgkA

	Matthew22:32
	I am the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob? God is not [the God] of the dead, but of the living.
	fd eSa bczkghe dk ijes'oj] vkSj blgkd dk ijes'oj] vkSj ;kdwc dk ijes'oj gwa\ og rks ejs gqvksa dk ugha] ijUrq thorksa dk ijes'oj gSA

	Matthew22:33
	And when the multitudes heard it, they were astonished at his teaching.
	;g lqudj yksx mlds mins'k ls pfdr gq,A

	Matthew22:34
	But the Pharisees, when they heard that he had put the Sadducees to silence, gathered themselves together.
	tc Qjhfl;ksa us lquk] fd ml us lnwfd;ksa dk eqag cUn dj fn;k( rks os bdës gq,A

	Matthew22:35
	And one of them, a lawyer, asked him a question, trying him:
	vkSj mu esa ls ,d O;oLFkkid us ij[kus ds fy;s] ml ls iwNkA

	Matthew22:36
	Teacher, which is the great commandment in the law?
	gs xq:( O;oLFkk esa dkSu lh vkKk cM+h gS\

	Matthew22:37
	And he said unto him, Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind.
	ml us ml ls dgk] rw ijes'oj vius izHkq ls vius lkjs eu vkSj vius lkjs izk.k vkSj viuh lkjh cqf) ds lkFk izse j[kA

	Matthew22:38
	This is the great and first commandment.
	cM+h vkSj eq[; vkKk rks ;gh gSA

	Matthew22:39
	And a second like [unto it] is this, Thou shalt love thy neighbor as thyself.
	vkSj mlh ds leku ;g nwljh Hkh gS] fd rw vius iM+kslh ls vius leku izse j[kA

	Matthew22:40
	On these two commandments the whole law hangeth, and the prophets.
	;s gh nks vkKk,a lkjh O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drkvksa dk vk/kkj gSAA

	Matthew22:41
	Now while the Pharisees were gathered together, Jesus asked them a question,
	tc Qjhlh bdës Fks] rks ;h'kq us mu ls iwNkA

	Matthew22:42
	saying, What think ye of the Christ? whose son is he? They say unto him, [The son] of David.
	fd elhg ds fo"k; esa rqe D;k le>rs gks\ og fdl dk lUrku gS\ mUgksa us ml ls dgk] nkÅn dkA

	Matthew22:43
	He saith unto them, How then doth David in the Spirit call him Lord, saying,
	ml us mu ls iwNk] rks nkÅn vkRek esa gksdj mls izHkq D;ksa dgrk gS\

	Matthew22:44
	The Lord said unto my Lord, Sit thou on my right hand, Till I put thine enemies underneath thy feet?
	fd izHkq us] esjs izHkq ls dgk( esjs nfgus cSB] tc rd fd eSa rsjs cSfj;ksa dks rsjs ikaoksa ds uhps u dj nwaA

	Matthew22:45
	If David then calleth him Lord, how is he his son?
	Hkyk] tc nkÅn mls izHkq dgrk gS] rks og mldk iq=k D;ksadj Bgjk\

	Matthew22:46
	And no one was able to answer him a word, neither durst any man from that day forth ask him any more questions.
	mlds mÙkj esa dksbZ Hkh ,d ckr u dg ldk( ijUrq ml fnu ls fdlh dks fQj ml ls dqN iwNus dk fg;ko u gqvkAA


	Matthew23:1
	Then spake Jesus to the multitudes and to his disciples,
	rc ;h'kq us HkhM+ ls vkSj vius psyksa ls dgkA

	Matthew23:2
	saying, The scribes and the Pharisees sit on Moses seat:
	'kkL=kh vkSj Qjhlh ewlk dh xíh ij cSBs gSaA

	Matthew23:3
	all things therefore whatsoever they bid you, [these] do and observe: but do not ye after their works; for they say, and do not.
	blfy;s os rqe ls tks dqN dgsa og djuk] vkSj ekuuk( ijUrq mu ds ls dke er djuk( D;ksafd os dgrs rks gSa ij djrs ughaA

	Matthew23:4
	Yea, they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay them on men's shoulders; but they themselves will not move them with their finger.
	os ,d ,sls Hkkjh cks> dks ftu dks mBkuk dfBu gS] ckU/kdj mUgsa euq";ksa ds dU/kksa ij j[krs gSa( ijUrq vki mUgsa viuh maxyh ls Hkh ljdkuk ugha pkgrs A

	Matthew23:5
	But all their works they do to be seen of men: for they make broad their phylacteries, and enlarge the borders [of their garments],
	os vius lc dke yksxksa dks fn[kkus ds fy;s djrs gSa% os vius rkohtksa dks pkSM+s djrs] vkSj vius oL=kksa dh dksjsa c<+krs gSaA

	Matthew23:6
	and love the chief place at feasts, and the chief seats in the synagogues,
	tsoukjksa esa eq[; eq[; txgsa] vkSj lHkk esa eq[; eq[; vkluA

	Matthew23:7
	and the salutations in the marketplaces, and to be called of men, Rabbi.
	vkSj cktkjksa esa ueLdkj vkSj euq"; esa jCch dgykuk mUgsa Hkkrk gSA

	Matthew23:8
	But be not ye called Rabbi: for one is your teacher, and all ye are brethren.
	ijUrq] rqe jCch u dgykuk( d;ksafd rqEgkjk ,d gh xq: gS% vkSj rqe lc HkkbZ gksA

	Matthew23:9
	And call no man your father on the earth: for one is your Father, [even] he who is in heaven.
	vkSj i`Foh ij fdlh dks viuk firk u dguk] d;ksafd rqEgkjk ,d gh firk gS] tks LoxZ esa gSA

	Matthew23:10
	Neither be ye called masters: for one is your master, [even] the Christ.
	vkSj Lokeh Hkh u dgykuk] D;ksafd rqEgkjk ,d gh Lokeh gS] vFkkZr~ elhgA

	Matthew23:11
	But he that is greatest among you shall be your servant.
	tks rqe esa cM+k gks] og rqEgkjk lsod cusA

	Matthew23:12
	And whosoever shall exalt himself shall be humbled; and whosoever shall humble himself shall be exalted.
	tks dksbZ vius vki dks cM+k cuk,xk] og NksVk fd;k tk,xk% vkSj tks dksbZ vius vki dks NksVk cuk,xk] og cM+k fd;k tk,xkAA

	Matthew23:13
	But woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye shut the kingdom of heaven against men: for ye enter not in yourselves, neither suffer ye them that are entering in to enter[.]
	gs diVh 'kkfL=k;ksa vkSj Qjhfl;ksa rqe ij gk;! rqe euq";ksa ds fojks/k esa LoxZ ds jkT; dk }kj cUn djrs gks] u rks vki gh ml esa izos'k djrs gks vkSj u ml esa izos'k djusokyksa dks izos'k djus nsrs gksAA

	Matthew23:14
	Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye devour widows' houses, even while for a pretence ye make long prayers: therefore ye shall receive greater condemnation.
	gs diVh 'kkfL=k;ksa vkSj Qjhfl;ksa rqe ij gk;! rqe ,d tu dks vius er esa ykus ds fy;s lkjs ty vkSj Fky esa fQjrs gks] vkSj tc og er esa vk tkrk gS] rks mls vius ls nwuk ukjdh; cuk nsrs gksAA

	Matthew23:15
	Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye compass sea and land to make one proselyte; and when he is become so, ye make him twofold more a son of hell than yourselves.
	gs vU/ks vxqoksa] rqe ij gk;] tks dgrs gks fd ;fn dksbZ efUnj dh 'kiFk [kk, rks dqN ugha] ijUrq ;fn dksbZ efUnj ds lksus dh lkSxU/k [kk, rks ml ls cU/k tk,xkA

	Matthew23:16
	Woe unto you, ye blind guides, that say, Whosoever shall swear by the temple, it is nothing; but whosoever shall swear by the gold of the temple, he is a debtor.
	gs ew[kksZ] vkSj vU/kksa] dkSu cM+k gS] lksuk ;k og efUnj ftl ls lksuk ifo=k gksrk gS\

	Matthew23:17
	Ye fools and blind: for which is greater, the gold, or the temple that hath sanctified the gold?
	fQj dgrs gks fd ;fn dksbZ osnh dh 'kiFk [kk, rks dqN ugha] ijUrq tks HksaV ml ij gS] ;fn dksbZ ml dh 'kiFk [kk, rks cU/k tk,xkA

	Matthew23:18
	And, Whosoever shall swear by the altar, it is nothing; but whosoever shall swear by the gift that is upon it, he is a debtor.
	gs vU/kksa] dkSu cM+k gS] HksaV ;k osnh% ftl ls HksaV ifo=k gksrk gS\

	Matthew23:19
	Ye blind: for which is greater, the gift, or the altar that sanctifieth the gift?
	blfy;s tks osnh dh 'kiFk [kkrk gS] og ml dh] vkSj tks dqN ml ij gS] ml dh Hkh 'kiFk [kkrk gSA

	Matthew23:20
	He therefore that sweareth by the altar, sweareth by it, and by all things thereon.
	vkSj tks efUnj dh 'kiFk [kkrk gS] og ml dh vkSj ml esa jgusokyksa dh Hkh 'kiFk [kkrk gSA

	Matthew23:21
	And he that sweareth by the temple, sweareth by it, and by him that dwelleth therein.
	vkSj tks LoxZ dh 'kiFk [kkrk gS] og ijes'oj ds flgkalu dh vkSj ml ij cSBusokys dh Hkh 'kiFk [kkrk gSAA

	Matthew23:22
	And he that sweareth by the heaven, sweareth by the throne of God, and by him that sitteth thereon.
	gs diVh 'kkfL=k;ksa] vkSj Qjhfl;ksa] rqe ij gk;( rqe iksnhus vkSj lkSaQ vkSj thjs dk nloka va'k nsrs gks] ijUrq rqe us O;oLFkk dh xEHkhj ckrksa dks vFkkZr U;k;] vkSj n;k] vkSj fo'okl dks NksM+ fn;k gS( pkfg;s Fkk fd bUgsa Hkh djrs jgrs] vkSj mUgsa Hkh u NksM+rsA

	Matthew23:23
	Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye tithe mint and anise and cummin, and have left undone the weightier matters of the law, justice, and mercy, and faith: but these ye ought to have done, and not to have left the other undone.
	gs vU/ks vxqoksa] rqe ePNM+ dks rks Nku Mkyrs gks] ijUrq ÅaV dks fuxy tkrs gksA

	Matthew23:24
	Ye blind guides, that strain out the gnat, and swallow the camel!
	gs diVh 'kkfL=k;ksa] vkSj Qjhfl;ksa] rqe ij gk;] rqe dVksjs vkSj Fkkyh dks Åij Åij ls rks ekatrs gks ijUrq os Hkhrj vU/ksj vla;e ls Hkjs gq, gSaA

	Matthew23:25
	Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye cleanse the outside of the cup and of the platter, but within they are full from extortion and excess.
	gs vU/ks Qjhlh] ifgys dVksjs vkSj Fkkyh dks Hkhrj ls ekat fd os ckgj ls Hkh LoPN gksaAA

	Matthew23:26
	Thou blind Pharisee, cleanse first the inside of the cup and of the platter, that the outside thereof may become clean also.
	gs diVh 'kkfL=k;ksa] vkSj Qjhfl;ksa] rqe ij gk;( rqe pwuk fQjh gqbZ dczksa ds leku gks tks Åij ls rks lqUnj fn[kkbZ nsrh gSa] ijUrq Hkhrj eqnksZa dh gfì;ksa vkSj lc izdkj dh efyurk ls Hkjh gSaA

	Matthew23:27
	Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye are like unto whited sepulchres, which outwardly appear beautiful, but inwardly are full of dead men's bones, and of all uncleanness.
	blh jhfr ls rqe Hkh Åij ls euq";ksa dks /kehZ fn[kkbZ nsrs gks] ijUrq Hkhrj diV vkSj v/keZ ls Hkjs gq, gksAA

	Matthew23:28
	Even so ye also outwardly appear righteous unto men, but inwardly ye are full of hypocrisy and iniquity.
	gs diVh 'kkfL=k;ksa] vkSj Qjhfl;ksa] rqe ij gk;( rqe Hkfo";}Drkvksa dh dczsa laokjrs vkSj /kfeZ;ksa dh dczsa cukrs gksA

	Matthew23:29
	Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye build the sepulchres of the prophets, and garnish the tombs of the righteous,
	vkSj dgrs gks] fd ;fn ge vius ckinknksa ds fnuksa esa gksrs rks Hkfo";}Drkvksa dh gR;k esa mu ds lk>h u gksrsA

	Matthew23:30
	and say, If we had been in the days of our fathers, we should not have been partakers with them in the blood of the prophets.
	bl ls rks rqe vius ij vki gh xokgh nsrs gks] fd rqe Hkfo";}Drkvksa ds ?kkrdksa dh lUrku gksA

	Matthew23:31
	Wherefore ye witness to yourselves, that ye are sons of them that slew the prophets.
	lks rqe vius ckinknksa ds iki dk ?kM+k Hkj nksA

	Matthew23:32
	Fill ye up then the measure of your fathers.
	gs lkaiks] gs djSrksa ds cPpks] rqe ujd ds naM ls D;ksadj cpksxs\

	Matthew23:33
	Ye serpents, ye offspring of vipers, how shall ye escape the judgment of hell?
	blfy;s ns[kks] eSa rqEgkjs ikl Hkfo";}Drkvksa vkSj cqf)ekuksa vkSj 'kkfL=k;ksa dks Hkstrk gwa( vkSj rqe mu esa ls fdruksa dks ekj Mkyksxs] vkSj Øwl ij p<+kvksxs( vkSj fdruksa dks viuh lHkkvksa esa dksM+s ekjksxs] vkSj ,d uxj ls nwljs uxj esa [knsM+rs fQjksxsA

	Matthew23:34
	Therefore, behold, I send unto you prophets, and wise men, and scribes: some of them shall ye kill and crucify; and some of them shall ye scourge in your synagogues, and persecute from city to city:
	ftl ls /kehZ gkfcy ls ysdj fcfjD;kg ds iq=k tdj;kg rd] ftls rqe us efUnj vkSj osnh ds chp esa ekj Mkyk Fkk] ftrus /kfeZ;ksa dk yksgw i`Foh ij cgk;k x;k gS] og lc rqEgkjs flj ij iM+sxkA

	Matthew23:35
	that upon you may come all the righteous blood shed on the earth, from the blood of Abel the righteous unto the blood of Zachariah son of Barachiah, whom ye slew between the sanctuary and the altar.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] ;s lc ckrsa bl le; ds yksxksa ij vk iM+saxhAA

	Matthew23:36
	Verily I say unto you, All these things shall come upon this generation.
	gs ;:'kyse] gs ;:'kyse( rw tks Hkfo";}Drkvksa dks ekj Mkyrk gS] vkSj tks rsjs ikl Hksts x,] mUgsa iRFkjokg djrk gS] fdruh gh ckj eSa us pkgk fd tSls eqxhZ vius cPpksa dks vius ia[kksa ds uhps bdës djrh gS] oSls gh eSa Hkh rsjs ckydksa dks bdës dj ywa] ijUrq rqe us u pkgkA

	Matthew23:37
	O Jerusalem, Jerusalem, that killeth the prophets, and stoneth them that are sent unto her! how often would I have gathered thy children together, even as a hen gathereth her chickens under her wings, and ye would not!
	ns[kks] rqEgkjk ?kj rqEgkjs fy;s mtkM+ NksM+k tkrk gSA

	Matthew23:38
	Behold, your house is left unto you desolate.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd vc ls tc rd rqe u dgksxs] fd /kU; gS og] tks izHkq ds uke ls vkrk gS] rc rd rqe eq>s fQj dHkh u ns[kksxsAA

	Matthew23:39
	For I say unto you, Ye shall not see me henceforth, till ye shall say, Blessed [is] he that cometh in the name of the Lord.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd vc ls tc rd rqe u dgksxs] fd /kU; gS og] tks izHkq ds uke ls vkrk gS] rc rd rqe eq>s fQj dHkh u ns[kksxsAA


	Matthew24:1
	And Jesus went out from the temple, and was going on his way; and his disciples came to him to show him the buildings of the temple.
	tc ;h'kq efUnj ls fudydj tk jgk Fkk] rks mlds psys ml dks efUnj dh jpuk fn[kkus ds fy;s ml ds ikl vk,A

	Matthew24:2
	But he answered and said unto them, See ye not all these things? verily I say unto you, There shall not be left here one stone upon another, that shall not be thrown down.
	ml us mu ls dgk] D;k rqe ;g lc ugha ns[krs\ eSa rqe ls lp dgrk gwa] ;gka iRFkj ij iRFkj Hkh u NwVsxk] tks <k;k u tk,xkA

	Matthew24:3
	And as he sat on the mount of Olives, the disciples came unto him privately, saying, Tell us, when shall these things be? and what [shall be] the sign of thy coming, and of the end of the world?
	vkSj tc og tSrwu igkM+ ij cSBk Fkk] rks psyksa us vyx mlds ikl vkdj dgk] ge ls dg fd ;s ckrsa dc gksaxh\ vkSj rsjs vkus dk] vkSj txr ds vUr dk D;k fpUg gksxk\

	Matthew24:4
	And Jesus answered and said unto them, Take heed that no man lead you astray.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k] lko/kku jgks! dksbZ rqEgsa u Hkjekus ik,A

	Matthew24:5
	For many shall come in my name, saying, I am the Christ; and shall lead many astray.
	D;ksafd cgqr ls ,sls gksaxs tks esjs uke ls vkdj dgsaxs] fd eSa elhg gwa% vkSj cgqrksa dks Hkjek,axsA

	Matthew24:6
	And ye shall hear of wars and rumors of wars; see that ye be not troubled: for [these things] must needs come to pass; but the end is not yet.
	rqe yM+kb;ksa vkSj yM+kb;ksa dh ppkZ lquksxs( ns[kks ?kcjk u tkuk D;ksafd bu dk gksuk vo'; gS] ijUrq ml le; vUr u gksxkA

	Matthew24:7
	For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom; and there shall be famines and earthquakes in divers places.
	D;ksafd tkfr ij tkfr] vkSj jkT; ij jkT; p<+kbZ djsxk] vkSj txg txg vdky iM+saxs] vkSj HkqbZMksy gksaxsA

	Matthew24:8
	But all these things are the beginning of travail.
	;s lc ckrsa ihM+kvksa dk vkjEHk gksaxhA

	Matthew24:9
	Then shall they deliver you up unto tribulation, and shall kill you: and ye shall be hated of all the nations for my name's sake.
	rc os Dys'k fnykus ds fy;s rqEgsa idM+ok,axs] vkSj rqEgsa ekj Mkysaxs vkSj esjs uke ds dkj.k lc tkfr;ksa ds yksx rqe ls cSj j[ksaxsA

	Matthew24:10
	And then shall many stumble, and shall deliver up one another, and shall hate one another.
	rc cgqrsjs Bksdj [kk,axs] vkSj ,d nwljs dks idM+ok,axs] vkSj ,d nwljs ls cSj j[ksaxsA

	Matthew24:11
	And many false prophets shall arise, and shall lead many astray.
	vkSj cgqr ls >wBs Hkfo";}Drk mB [kM+s gksaxs] vkSj cgqrksa dks Hkjek,axsA

	Matthew24:12
	And because iniquity shall be multiplied, the love of the many shall wax cold.
	vkSj v/keZ ds c<+us ls cgqrksa dk izse B.Mk gks tk,xkA

	Matthew24:13
	But he that endureth to the end, the same shall be saved.
	ijUrq tks vUr rd /khjt /kjs jgsxk] mlh dk m)kj gksxkA

	Matthew24:14
	And this gospel of the kingdom shall be preached in the whole world for a testimony unto all the nations; and then shall the end come.
	vkSj jkT; dk ;g lqlekpkj lkjs txr esa izpkj fd;k tk,xk] fd lc tkfr;ksa ij xokgh gks] rc vUr vk tk,xkAA

	Matthew24:15
	When therefore ye see the abomination of desolation, which was spoken of through Daniel the prophet, standing in the holy place (let him that readeth understand),
	lks tc rqe ml mtkM+usokyh ?k`f.kr oLrq dks ftl dh ppkZ nkfu¸;sy Hkfo";}Drk ds }kjk gqbZ Fkh] ifo=k LFkku esa [kM+h gqbZ ns[kks] ¼tks i<+s] og le>s ½A

	Matthew24:16
	then let them that are in Judaea flee unto the mountains:
	rc tks ;gwfn;k esa gksa os igkM+ksa ij Hkkx tk,aA

	Matthew24:17
	let him that is on the housetop not go down to take out things that are in his house:
	tks dksBs ij gks] og vius ?kj esa ls lkeku ysus dks u mrjsA

	Matthew24:18
	and let him that is in the field not return back to take his cloak.
	vkSj tks [ksr esa gks] og viuk diM+k ysus dks ihNs u ykSVsA

	Matthew24:19
	But woe unto them that are with child and to them that give suck in those days!
	mu fnuksa esa tks xHkZorh vkSj nw/k fiykrh gksaxh] mu ds fy;s gk;] gk;A

	Matthew24:20
	And pray ye that your flight be not in the winter, neither on a sabbath:
	vkSj izkFkZuk djks( fd rqEgsa tkM+s esa ;k lCr ds fnu Hkkxuk u iM+sA

	Matthew24:21
	for then shall be great tribulation, such as hath not been from the beginning of the world until now, no, nor ever shall be.
	D;ksafd ml le; ,slk Hkkjh Dys'k gksxk] tSlk txr ds vkjEHk ls u vc rd gqvk] vkSj u dHkh gksxkA

	Matthew24:22
	And except those days had been shortened, no flesh would have been saved: but for the elect's sake those days shall be shortened.
	vkSj ;fn os fnu ?kVk, u tkrs] rks dksbZ izk.kh u cprk( ijUrq pqus gqvksa ds dkj.k os fnu ?kVk, tk,axsA

	Matthew24:23
	Then if any man shall say unto you, Lo, here is the Christ, or, Here; believe [it] not.
	ml le; ;fn dksbZ rqe ls dgs] fd ns[kks] elhg ;gka gSa! ;k ogka gS rks izrhfr u djukA

	Matthew24:24
	For there shall arise false Christs, and false prophets, and shall show great signs and wonders; so as to lead astray, if possible, even the elect.
	D;ksafd >wBs elhg vkSj >wBs Hkfo";}Drk mB [kM+s gksaxs] vkSj cM+s fpUg vkSj vn~Hkqr dke fn[kk,axs] fd ;fn gks lds rks pqus gqvksa dks Hkh Hkjek nsaA

	Matthew24:25
	Behold, I have told you beforehand.
	ns[kks] eSa us ifgys ls rqe ls ;g lc dqN dg fn;k gSA

	Matthew24:26
	If therefore they shall say unto you, Behold, he is in the wilderness; go not forth: Behold, he is in the inner chambers; believe [it] not.
	blfy;s ;fn os rqe ls dgsa] ns[kks] og taxy esa gS] rks ckgj u fudy tkuk( ns[kks] og dksBfj;ksa esa gSa] rks izrhfr u djukA

	Matthew24:27
	For as the lightning cometh forth from the east, and is seen even unto the west; so shall be the coming of the Son of man.
	D;ksafd tSls fctyh iwoZ ls fudydj if'pe rd pedrh tkrh gS] oSlk gh euq"; ds iq=k dk Hkh vkuk gksxkA

	Matthew24:28
	Wheresoever the carcase is, there will the eagles be gathered together.
	tgka yksFk gks] ogha fx) bdës gksaxsAA

	Matthew24:29
	But immediately after the tribulation of those days the sun shall be darkened, and the moon shall not give her light, and the stars shall fall from heaven, and the powers of the heavens shall be shaken:
	mu fnuksa ds Dys'k ds ckn rqjUr lw;Z vfU/k;kjk gks tk,xk] vkSj pkUn dk izdk'k tkrk jgsxk] vkSj rkjs vkdk'k ls fxj iM+saxs vkSj vkdk'k dh 'kfDr;ka fgykbZ tk,axhA

	Matthew24:30
	and then shall appear the sign of the Son of man in heaven: and then shall all the tribes of the earth mourn, and they shall see the Son of man coming on the clouds of heaven with power and great glory.
	rc euq"; ds iq=k dk fpUg vkdk'k esa fn[kkbZ nsxk] vkSj rc i`Foh ds lc dqyksa ds yksx Nkrh ihVsaxs( vkSj euq"; ds iq=k dks cM+h lkeFkZ vkSj ,s'o;Z ds lkFk vkdk'k ds cknyksa ij vkrs ns[ksaxsA

	Matthew24:31
	And he shall send forth his angels with a great sound of a trumpet, and they shall gather together his elect from the four winds, from one end of heaven to the other.
	vkSj og rqjgh ds cM+s 'kCn ds lkFk] vius nwrksa dks Hkstsxk] vkSj os vkdk'k ds bl Nksj ls ml Nksj rd] pkjksa fn'kk ls mlds pqus gqvksa dks bdës djsaxsA

	Matthew24:32
	Now from the fig tree learn her parable: when her branch is now become tender, and putteth forth its leaves, ye know that the summer is nigh;
	vathj ds isM+ ls ;g n`"VkUr lh[kks% tc ml dh Mkyh dksey gks tkrh vkSj iÙks fudyus yxrs gSa] rks rqe tku ysrs gks] fd xzh"e dky fudV gSA

	Matthew24:33
	even so ye also, when ye see all these things, know ye that he is nigh, [even] at the doors.
	blh jhfr ls tc rqe bu lc ckrksa dks ns[kks] rks tku yks] fd og fudV gS] cju }kj ij gSA

	Matthew24:34
	Verily I say unto you, This generation shall not pass away, till all these things be accomplished.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tc rd ;s lc ckrsa iwjh u gks ysa] rc rd ;g ih<+h tkrh u jgsxhA

	Matthew24:35
	Heaven and earth shall pass away, but my words shall not pass away.
	vkdk'k vkSj i`Foh Vy tk,axs] ijUrq esjh ckrsa dHkh u VysaxhA

	Matthew24:36
	But of that day and hour knoweth no one, not even the angels of heaven, neither the Son, but the Father only.
	ml fnu vkSj ml ?kM+h ds fo"k; esa dksbZ ugha tkurk] u LoxZ ds nwr] vkSj u iq=k] ijUrq dsoy firkA

	Matthew24:37
	And as [were] the days of Noah, so shall be the coming of the Son of man.
	tSls uwg ds fnu Fks] oSlk gh euq"; ds iq=k dk vkuk Hkh gksxkA

	Matthew24:38
	For as in those days which were before the flood they were eating and drinking, marrying and giving in marriage, until the day that Noah entered into the ark,
	D;ksafd tSls ty&izy; ls ifgys ds fnuksa esa] ftl fnu rd fd uwg tgkt ij u p<+k] ml fnu rd yksx [kkrs&ihrs Fks] vkSj mu esa C;kg 'kknh gksrh FkhA

	Matthew24:39
	and they knew not until the flood came, and took them all away; so shall be the coming of the Son of man.
	vkSj tc rd ty&izy; vkdj mu lc dks cgk u ys x;k] rc rd mu dks dqN Hkh ekywe u iM+k( oSls gh euq"; ds iq=k dk vkuk Hkh gksxkA

	Matthew24:40
	Then shall two man be in the field; one is taken, and one is left:
	ml le; nks tu [ksr esa gksaxs] ,d ys fy;k tk,xk vkSj nwljk NksM+ fn;k tk,xkA

	Matthew24:41
	two women [shall be] grinding at the mill; one is taken, and one is left.
	nks fL=k;ka pDdh ihlrh jgsaxh] ,d ys yh tk,xh] vkSj nwljh NksM+ nh tk,xhA

	Matthew24:42
	Watch therefore: for ye know not on what day your Lord cometh.
	blfy;s tkxrs jgks] D;ksafd rqe ugha tkurs fd rqEgkjk izHkq fdl fnu vk,xkA

	Matthew24:43
	But know this, that if the master of the house had known in what watch the thief was coming, he would have watched, and would not have suffered his house to be broken through.
	ijUrq ;g tku yks fd ;fn ?kj dk Lokeh tkurk gksrk fd pksj fdl igj vk,xk] rks tkxrk jgrk( vkSj vius ?kj esa lsa?k yxus u nsrkA

	Matthew24:44
	Therefore be ye also ready; for in an hour that ye think not the Son of man cometh.
	blfy;s rqe Hkh rS;kj jgks] D;ksafd ftl ?kM+h ds fo"k; esa rqe lksprs Hkh ugha gks] mlh ?kM+h euq"; dk iq=k vk tk,xkA

	Matthew24:45
	Who then is the faithful and wise servant, whom his lord hath set over his household, to give them their food in due season?
	lks og fo'okl;ksX; vkSj cqf)eku nkl dkSu gS] ftls Lokeh us vius ukSdj pkdjksa ij ljnkj Bgjk;k] fd le; ij mUgsa Hkkstu ns\

	Matthew24:46
	Blessed is that servant, whom his lord when he cometh shall find so doing.
	/kU; gS] og nkl] ftls mldk Lokeh vkdj ,slk dh djrs ik,A

	Matthew24:47
	Verily I say unto you, that he will set him over all that he hath.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa( og mls viuh lkjh laifÙk ij ljnkj Bgjk,xkA

	Matthew24:48
	But if that evil servant shall say in his heart, My lord tarrieth;
	ijUrq ;fn og nq"V nkl lkspus yxs] fd esjs Lokeh ds vkus esa nsj gSA

	Matthew24:49
	and shall begin to beat his fellow-servants, and shall eat and drink with the drunken;
	vkSj vius lkFkh nklksa dks ihVus yxs] vkSj fi;DdM+ksa ds lkFk [kk, ih,A

	Matthew24:50
	the lord of that servant shall come in a day when he expecteth not, and in an hour when he knoweth not,
	rks ml nkl dk Lokeh ,sls fnu vk,xk] tc og ml dh ckV u tksgrk gksA

	Matthew24:51
	and shall cut him asunder, and appoint his portion with the hypocrites: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
	vkSj ,slh ?kM+h fd og u tkurk gks] vkSj mls Hkkjh rkM+uk nsdj] mldk Hkkx difV;ksa ds lkFk Bgjk,xk% ogka jksuk vkSj nkar ihluk gksxkAA


	Matthew25:1
	Then shall the kingdom of heaven be likened unto ten virgins, who took their lamps, and went forth to meet the bridegroom.
	rc LoxZ dk jkT; mu nl dqaokfj;ksa ds leku gksxk tks viuh e'kkysa ysdj nwYgs ls HksaV djus dks fudyhaA

	Matthew25:2
	And five of them were foolish, and five were wise.
	mu esa ikap ew[kZ vkSj ikap le>nkj FkhaA

	Matthew25:3
	For the foolish, when they took their lamps, took no oil with them:
	ew[kksZa us viuh e'kkysa rks yha] ijUrq vius lkFk rsy ugha fy;kA

	Matthew25:4
	but the wise took oil in their vessels with their lamps.
	ijUrq le>nkjksa us viuh e'kkyksa ds lkFk viuh dqfIi;ksa esa rsy Hkh Hkj fy;kA

	Matthew25:5
	Now while the bridegroom tarried, they all slumbered and slept.
	tc nqYgs ds vkus esa nsj gqbZ] rks os lc Åa?kus yxha] vkSj lks xbZA

	Matthew25:6
	But at midnight there is a cry, Behold, the bridegroom! Come ye forth to meet him.
	vk/kh jkr dks /kwe ePkh] fd ns[kks] nwYgk vk jgk gS] ml ls HksaV djus ds fy;s pyksA

	Matthew25:7
	Then all those virgins arose, and trimmed their lamps.
	rc os lc dqaokfj;ka mBdj viuh viuh e'kkysa Bhd djus yxhaA

	Matthew25:8
	And the foolish said unto the wise, Give us of your oil; for our lamps are going out.
	vkSj ew[kksZa us le>nkjksa ls dgk] vius rsy esa ls dqN gesa Hkh nks] D;ksafd gekjh e'kkysa cq>h tkrh gSaA

	Matthew25:9
	But the wise answered, saying, Peradventure there will not be enough for us and you: go ye rather to them that sell, and buy for yourselves.
	ijUrq le>nkjksa us mÙkj fn;k fd dnkfpr gekjs vkSj rqEgkjs fy;s iwjk u gks( Hkyk rks ;g gS] fd rqe cspusokyksa ds ikl tkdj vius fy;s eksy ys yksA

	Matthew25:10
	And while they went away to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage feast: and the door was shut.
	tc os eksy ysus dks tk jgh Fkha] rks nwYgk vk igqapk] vkSj tks rS;kj Fkha] os mlds lkFk C;kg ds ?kj esa pyha xbZ vkSj }kj cUn fd;k x;kA

	Matthew25:11
	Afterward came also the other virgins, saying, Lord, Lord, open to us.
	blds ckn os nwljh dqaokfj;ka Hkh vkdj dgus yxha] gs Lokeh] gs Lokeh] gekjs fy;s }kj [kksy nsA

	Matthew25:12
	But he answered and said, Verily I say unto you, I know you not.
	ml us mÙkj fn;k] fd eSa rqe ls lp dgrk gwa] eSa rqEgsa ugha tkurkA

	Matthew25:13
	Watch therefore, for ye know not the day nor the hour.
	blfy;s tkxrs jgks] D;ksafd rqe u ml fnu dks tkurs gks] u ml ?kM+h dksAA

	Matthew25:14
	For [it is] as [when] a man, going into another country, called his own servants, and delivered unto them his goods.
	D;ksafd ;g ml euq"; dh lh n'kk gS ftl us ijns'k dks tkrs le; vius nklksa dks cqykdj] viuh laifÙk mu dks lkSai nhA

	Matthew25:15
	And unto one he gave five talents, to another two, to another one; to each according to his several ability; and he went on his journey.
	ml us ,d dks ikap rksM+] nwljs dks nks] vkSj rhljs dks ,d( vFkkZr~ gj ,d dks ml dh lkeFkZ ds vuqlkj fn;k] vkSj rc ijns'k pyk x;kA

	Matthew25:16
	Straightway he that received the five talents went and traded with them, and made other five talents.
	rc ftl dks ikap rksM+s feys Fks] ml us rqjUr tkdj mu ls ysu nsu fd;k] vkSj ikap rksM+s vkSj dek,A

	Matthew25:17
	In like manner he also that [received] the two gained other two.
	blh jhfr ls ftl dks nks feys Fks] ml us Hkh nks vkSj dek,A

	Matthew25:18
	But he that received the one went away and digged in the earth, and hid his lord's money.
	ijUrq ftl dks ,d feyk Fkk] ml us tkdj feêh [kksnh] vkSj vius Lokeh ds :i;s fNik fn,A

	Matthew25:19
	Now after a long time the lord of those servants cometh, and maketh a reckoning with them.
	cgqr fnuksa ds ckn mu nklksa dk Lokeh vkdj mu ls ys[kk ysus yxkA

	Matthew25:20
	And he that received the five talents came and brought other five talents, saying, Lord, thou deliveredst unto me five talents: lo, I have gained other five talents.
	ftl dks ikap rksM+s feys Fks] ml us ikap rksM+s vkSj ykdj dgk( gs Lokeh] rw us eq>s ikap rksM+s lkSais Fks] ns[k eSa us ikap rksM+s vkSj dek, gSaA

	Matthew25:21
	His lord said unto him, Well done, good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I will set thee over many things; enter thou into the joy of thy lord.
	mlds Lokeh us mlls dgk] /kU; gS vPNs vkSj fo'okl;ksX; nkl] rw FkksM+s esa fo'okl;ksX; jgk( eSa rq>s cgqr oLrqvksa dk vf/kdkjh cukÅaxk vius Lokeh ds vkuUn esa lEHkkxh gksA

	Matthew25:22
	And he also that [received] the two talents came and said, Lord, thou deliveredst unto me two talents: lo, I have gained other two talents.
	vkSj ftl dks nks rksM+s feys Fks] ml us Hkh vkdj dgk( gs Lokeh rw us eq>s nks rksM+s lkSaisa Fks] ns[k] eSa us nks rksM+s vkSj dek,aA

	Matthew25:23
	His lord said unto him, Well done, good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I will set thee over many things; enter thou into the joy of thy lord.
	mlds Lokeh us ml ls dgk] /kU; gs vPNs vkSj fo'okl;ksX; nkl] rw FkksM+s esa fo'okl;ksX; jgk] eSa rq>s cgqr oLrqvksa dk vf/kdkjh cukÅaxk vius Lokeh ds vkuUn esa lEHkkxh gksA

	Matthew25:24
	And he also that had received the one talent came and said, Lord, I knew thee that thou art a hard man, reaping where thou didst not sow, and gathering where thou didst not scatter;
	rc ftl dks ,d rksM+k feyk Fkk] ml us vkdj dgk( gs Lokeh] eSa rq>s tkurk Fkk] fd rw dBksj euq"; gS] rw tgka dgha ugha cksrk ogka dkVrk gS] vkSj tgka ugha NhVrk ogka ls cVksjrk gSA

	Matthew25:25
	and I was afraid, and went away and hid thy talent in the earth: lo, thou hast thine own.
	lks eSa Mj x;k vkSj tkdj rsjk rksM+k feêh esa fNik fn;k( ns[k] tks rsjk gS] og ;g gSA

	Matthew25:26
	But his lord answered and said unto him, Thou wicked and slothful servant, thou knewest that I reap where I sowed not, and gather where I did not scatter;
	mlds Lokeh us mls mÙkj fn;k] fd gs nq"V vkSj vkylh nkl( tc ;g rw tkurk Fkk] fd tgka eSa us ugha cks;k ogka ls dkVrk gwa( vkSj tgka eSa us ugha NhVk ogka ls cVksjrk gwaA

	Matthew25:27
	thou oughtest therefore to have put my money to the bankers, and at my coming I should have received back mine own with interest.
	rks rq>s pkfg, Fkk] fd esjk :i;k ljkZQksa dks ns nsrk] rc eSa vkdj viuk /ku C;kt lesr ys ysrkA

	Matthew25:28
	Take ye away therefore the talent from him, and give it unto him that hath the ten talents.
	blfy;s og rksM+k ml ls ys yks] vkSj ftl ds ikl nl rksM+s gSa] ml dks ns nksA

	Matthew25:29
	For unto every one that hath shall be given, and he shall have abundance: but from him that hath not, even that which he hath shall be taken away.
	D;ksafd ftl fdlh ds ikl gS] mls vkSj fn;k tk,xk( vkSj mlds ikl cgqr gks tk,xk% ijUrq ftl ds ikl ugha gS] ml ls og Hkh tks mlds ikl gS] ys fy;k tk,xkA

	Matthew25:30
	And cast ye out the unprofitable servant into the outer darkness: there shall be the weeping and the gnashing of teeth.
	vkSj bl fudEes nkl dks ckgj ds vU/ksjs esa Mky nks] tgka jksuk vkSj nkar ihluk gksxkA

	Matthew25:31
	But when the Son of man shall come in his glory, and all the angels with him, then shall he sit on the throne of his glory:
	tc euq"; dk iq=k viuh efgek esa vk,xk] vkSj lc LoxZ nwr mlds lkFk vk,axs rks og viuh efgek ds flgkalu ij fojkteku gksxkA

	Matthew25:32
	and before him shall be gathered all the nations: and he shall separate them one from another, as the shepherd separateth the sheep from the goats;
	vkSj lc tkfr;ka mlds lkEgus bdëh dh tk,axh( vkSj tSlk pjokgk HksM+ksa dks cdfj;ksa ls vyx dj nsrk gS] oSlk gh og mUgsa ,d nwljs ls vyx djsxkA

	Matthew25:33
	and he shall set the sheep on his right hand, but the goats on the left.
	vkSj og HksM+ksa dks viuh nfguh vksj vkSj cdfj;ksa dks ckbZ vkSj [kM+h djsxkA

	Matthew25:34
	Then shall the King say unto them on his right hand, Come, ye blessed of my Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of the world:
	rc jktk viuh nfguh vksj okyksa ls dgsxk] gs esjs firk ds /kU; yksxksa] vkvks] ml jkT; ds vf/kdkjh gks tkvks] tks txr ds vkfn ls rqEgkjs fy;s rS;kj fd;k gqvk gSA

	Matthew25:35
	for I was hungry, and ye gave me to eat; I was thirsty, and ye gave me drink; I was a stranger, and ye took me in;
	d;ksafd eSa Hkw[kk Fkk] vkSj rqe us eq>s [kkus dks fn;k( eSa fi;klk Fkk] vkSj rqe us eq>s ikuh fiyk;k] eSa ijns'kh Fkk] rqe us eq>s vius ?kj esa Bgjk;kA

	Matthew25:36
	naked, and ye clothed me; I was sick, and ye visited me; I was in prison, and ye came unto me.
	eSa uaxk Fkk] rqe us eq>s diM+s ifguk,( eSa chekj Fkk] rqe us esjh lqf/k yh] eSa cUnhx`g esa Fkk] rqe eq> ls feyus vk,A

	Matthew25:37
	Then shall the righteous answer him, saying, Lord, when saw we thee hungry, and fed thee? or athirst, and gave thee drink?
	rc /kehZ ml dks mÙkj nsaxs fd gs izHkq] ge us dc rq>s Hkw[kk ns[kk vkSj f[kyk;k\ ;k fi;klk ns[kk] vkSj fiyk;k\

	Matthew25:38
	And when saw we thee a stranger, and took thee in? or naked, and clothed thee?
	ge us dc rq>s ijns'kh ns[kk vkSj vius ?kj esa Bgjk;k ;k uaxk ns[kk] vkSj diM+s ifguk,\

	Matthew25:39
	And when saw we thee sick, or in prison, and came unto thee?
	ge us dc rq>s chekj ;k cUnhx`g esa ns[kk vkSj rq> ls feyus vk,\

	Matthew25:40
	And the King shall answer and say unto them, Verily I say unto you, Inasmuch as ye did it unto one of these my brethren, [even] these least, ye did it unto me.
	rc jktk mUgsa mÙkj nsxk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd rqe us tks esjs bu NksVs ls NksVs Hkkb;ksa esa ls fdlh ,d ds lkFk fd;k] og esjs gh lkFk fd;kA

	Matthew25:41
	Then shall he say also unto them on the left hand, Depart from me, ye cursed, into the eternal fire which is prepared for the devil and his angels:
	rc og ckbZa vksj okyksa ls dgsxk] gs òkfir yksxks] esjs lkEgus ls ml vuUr vkx esa pys tkvks] tks 'kSrku vkSj mlds nwrksa ds fy;s rS;kj dh xbZ gSA

	Matthew25:42
	for I was hungry, and ye did not give me to eat; I was thirsty, and ye gave me no drink;
	D;ksafd eSa Hkw[kk Fkk] vkSj rqe us eq>s [kkus dks ugha fn;k] eSa fi;klk Fkk] vkSj rqe us eq>s ikuh ugha fiyk;kA

	Matthew25:43
	I was a stranger, and ye took me not in; naked, and ye clothed me not; sick, and in prison, and ye visited me not.
	eSa ijns'kh Fkk] vkSj rqe us eq>s vius ?kj esa ugha Bgjk;k( eSa uaxk Fkk] vkSj rqe us eq>s diM+s ugha ifguk,( chekj vkSj cUnhx`g esa Fkk] vkSj rqe us esjh lqf/k u yhA

	Matthew25:44
	Then shall they also answer, saying, Lord, when saw we thee hungry, or athirst, or a stranger, or naked, or sick, or in prison, and did not minister unto thee?
	rc os mÙkj nsaxs] fd gs izHkq] ge us rq>s dc Hkw[kk] ;k fi;klk] ;k ijns'kh] ;k uaxk] ;k chekj] ;k cUnhx`g esa ns[kk] vkSj rsjh lsok Vgy u dh\

	Matthew25:45
	Then shall he answer them, saying, Verily I say unto you, Inasmuch as ye did it not unto one of these least, ye did it not unto me.
	rc og mUgsa mÙkj nsxk] eSa rqe ls lp dgrk gwa fd rqe us tks bu NksVs ls NksVksa esa ls fdlh ,d ds lkFk ugha fd;k] og esjs lkFk Hkh ugha fd;kA

	Matthew25:46
	And these shall go away into eternal punishment: but the righteous into eternal life.
	vkSj ;g vuUr naM Hkksxsaxs ijUrq /kehZ vuUr thou esa izos'k djsaxsA


	Matthew26:1
	And it came to pass, when Jesus had finished all these words, he said unto his disciples,
	tc ;h'kq ;s lc ckrsa dg pqdk] rks vius psyksa ls dgus yxkA

	Matthew26:2
	Ye know that after two days the passover cometh, and the Son of man is delivered up to be crucified.
	rqe tkurs gks] fd nks fnu ds ckn Qlg dk iOoZ gksxk( vkSj euq"; dk iq=k Øwl ij p<+k, tkus ds fy;s idM+ok;k tk,xkA

	Matthew26:3
	Then were gathered together the chief priests, and the elders of the people, unto the court of the high priest, who was called Caiaphas;
	rc egk;ktd vkSj iztk ds iqjfu, dkbQk uke egk;ktd ds vkaxu esa bdës gq,A

	Matthew26:4
	and they took counsel together that they might take Jesus by subtlety, and kill him.
	vkSj vkil esa fopkj djus yxs fd ;h'kq dks Ny ls idM+dj ekj MkysaA

	Matthew26:5
	But they said, Not during the feast, lest a tumult arise among people.
	ijUrq os dgrs Fks] fd iOoZ ds le; ugha( dgha ,slk u gks fd yksxksa esa cyok ep tk,A

	Matthew26:6
	Now when Jesus was in Bethany, in the house of Simon the leper,
	tc ;h'kq cSrfu¸;kg esa 'kekSu dks<+h ds ?kj esa FkkA

	Matthew26:7
	there came unto him a woman having an alabaster cruse of exceeding precious ointment, and she poured it upon his head, as he sat at meat.
	rks ,d L=kh laxejej ds ik=k esa cgqeksy b=k ysdj mlds ikl vkbZ] vkSj tc og Hkkstu djus cSBk Fkk] rks mlds flj ij maMsy fn;kA

	Matthew26:8
	But when the disciples saw it, they had indignation, saying, To what purpose is this waste?
	;g ns[kdj] mlds psys fjl;k, vkSj dgus yxs] bl dk D;ksa lR;kuk'k fd;k x;k\

	Matthew26:9
	For this [ointment] might have been sold for much, and given to the poor.
	;g rks vPNs nke ij fcddj daxkyksa dks ckaVk tk ldrk FkkA

	Matthew26:10
	But Jesus perceiving it said unto them, Why trouble ye the woman? for she hath wrought a good work upon me.
	;g tkudj ;h'kq us mu ls dgk] L=kh dks D;ksa lrkrs gks\ ml us esjs lkFk HkykbZ dh gSA

	Matthew26:11
	For ye have the poor always with you; but me ye have not always.
	daxky rqEgkjs lkFk lnk jgrs gSa] ijUrq eSa rqEgkjs lkFk lnSo u jgwaxkA

	Matthew26:12
	For in that she poured this ointment upon my body, she did it to prepare me for burial.
	ml us esjh nsg ij tks ;g b=k maMsyk gS] og esjs xk<+s tkus ds fy;s fd;k gS

	Matthew26:13
	Verily I say unto you, Wheresoever this gospel shall be preached in the whole world, that also which this woman hath done shall be spoken of for a memorial of her.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd lkjs txr esa tgka dgha ;g lqlekpkj izpkj fd;k tk,xk] ogka mlds bl dke dk o.kZu Hkh mlds Lej.k esa fd;k tk,xkA

	Matthew26:14
	Then one of the twelve, who was called Judas Iscariot, went unto the chief priests,
	rc ;gwnk bLdfj;ksrh uke ckjg psyksa esa ls ,d us egk;ktdksa ds ikl tkdj dgkA

	Matthew26:15
	and said, What are ye willing to give me, and I will deliver him unto you? And they weighed unto him thirty pieces of silver.
	;fn eSa mls rqEgkjs gkFk idM+ok nwa] rks eq>s D;k nksxs\ mUgksa us mls rhl pkUnh ds flDds rkSydj ns fn,A

	Matthew26:16
	And from that time he sought opportunity to deliver him [unto them.]
	vkSj og mlh le; ls mls idM+okus dk volj <wa<+us yxkAA

	Matthew26:17
	Now on the first [day] of unleavened bread the disciples came to Jesus, saying, Where wilt thou that we make ready for thee to eat the passover?
	v[kehjh jksVh ds iOoZ ds ifgys fnu] psys ;h'kq ds ikl vkdj iwNus yxs( rw dgka pkgrk gS fd ge rsjs fy;s Qlg [kkus dh rS;kjh djsa\

	Matthew26:18
	And he said, Go into the city to such a man, and say unto him, The Teacher saith, My time is at hand; I keep the passover at thy house with my disciples.
	ml us dgk] uxj esa Qqykus ds ikl tkdj ml ls dgks] fd xq: dgrk gS] fd esjk le; fudV gS] eSa vius psyksa ds lkFk rsjs ;gka iOoZ eukÅaxkA

	Matthew26:19
	And the disciples did as Jesus appointed them; and they made ready the passover.
	lks psyksa us ;h'kq dh vkKk ekuh] vkSj Qlg rS;kj fd;kA

	Matthew26:20
	Now when even was come, he was sitting at meat with the twelve disciples;
	tc lka> gqbZ] rks og ckjgksa ds lkFk Hkkstu djus ds fy;s cSBkA

	Matthew26:21
	and as they were eating, he said, Verily I say unto you, that one of you shall betray me.
	tc os [kk jgs Fks] rks ml us dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd rqe esa ls ,d eq>s idM+ok,xkA

	Matthew26:22
	And they were exceeding sorrowful, and began to say unto him every one, Is it I, Lord?
	bl ij os cgqr mnkl gq,] vkSj gj ,d ml ls iwNus yxk] gs xq:] D;k og eSa gwa\

	Matthew26:23
	And he answered and said, He that dipped his hand with me in the dish, the same shall betray me.
	ml us mÙkj fn;k] fd ftl us esjs lkFk Fkkyh esa gkFk Mkyk gS] ogh eq>s idM+ok,xkA

	Matthew26:24
	The Son of man goeth, even as it is written of him: but woe unto that man through whom the Son of man is betrayed! good were it for that man if he had not been born.
	euq"; dk iq=k rks tSlk mlds fo"k; esa fy[kk gS] tkrk gh gS( ijUrq ml euq"; ds fy;s 'kksd gS ftl ds }kjk euq"; dk iq=k idM+ok;k tkrk gS% ;fn ml euq"; dk tUe u gksrk] rks mlds fy;s Hkyk gksrkA

	Matthew26:25
	And Judas, who betrayed him, answered and said, Is it I, Rabbi? He saith unto him, Thou hast said.
	rc mlds idM+okusokys ;gwnk us dgk fd gs jCch] D;k og eSa gwa\

	Matthew26:26
	And as they were eating, Jesus took bread, and blessed, and brake it; and he gave to the disciples, and said, Take, eat; this is my body.
	ml us ml ls dgk] rw dg pqdk% tc os [kk jgs Fks] rks ;h'kq us jksVh yh] vkSj vk'kh"k ekaxdj rksM+h] vkSj psyksa dks nsdj dgk] yks] [kkvks( ;g esjh nsg gSA

	Matthew26:27
	And he took a cup, and gave thanks, and gave to them, saying, Drink ye all of it;
	fQj ml us dVksjk ysdj] /kU;okn fd;k] vkSj mUgsa nsdj dgk] rqe lc bl esa ls ihvksA

	Matthew26:28
	for this is my blood of the covenant, which is poured out for many unto remission of sins.
	D;ksafd ;g okpk dk esjk og yksgw gS] tks cgqrksa ds fy;s ikiksa dh {kek ds fufeÙk cgk;k tkrk gSA

	Matthew26:29
	But I say unto you, I shall not drink henceforth of this fruit of the vine, until that day when I drink it new with you in my Father's kingdom.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd nk[k dk ;g jl ml fnu rd dHkh u ihÅaxk] tc rd rqEgkjs lkFk vius firk ds jkT; esa u;k u ihÅaAA

	Matthew26:30
	And when they had sung a hymn, they went out unto the mount of Olives.
	fQj os Hktu xkdj tSrwu igkM+ ij x,AA

	Matthew26:31
	Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended in me this night: for it is written, I will smite the shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
	rc ;h'kq us mu ls dgk( rqe lc vkt gh jkr dks esjs fo"k; esa Bksdj [kkvksxs( D;ksafd fy[kk gS] fd eSa pjokgs dks ek:axk( vkSj >qaM dh HksM+sa frÙkj fcÙkj gks tk,axhA

	Matthew26:32
	But after I am raised up, I will go before you into Galilee.
	ijUrq eSa vius th mBus ds ckn rqe ls igys xyhy dks tkÅaxkA

	Matthew26:33
	But Peter answered and said unto him, If all shall be offended in thee, I will never be offended.
	bl ij irjl us ml ls dgk] ;fn lc rsjs fo"k; esa Bksdj [kk,a rks [kk,a] ijUrq eSa dHkh Hkh Bksdj u [kkÅaxkA

	Matthew26:34
	Jesus said unto him, Verily I say unto thee, that this night, before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
	;h'kq us ml ls dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd vkt gh jkr dks eqxZs ds ckax nsus ls ifgys] rw rhu ckj eq> ls eqdj tk,xkA

	Matthew26:35
	Peter saith unto him, Even if I must die with thee, [yet] will I not deny thee. Likewise also said all the disciples.
	irjl us ml ls dgk] ;fn eq>s rsjs lkFk ejuk Hkh gks] rkSHkh] eSa rq> ls dHkh u eqd:axk% vkSj ,slk gh lc psyksa us Hkh dgkAA

	Matthew26:36
	Then cometh Jesus with them unto a place called Gethsemane, and saith unto his disciples, Sit ye here, while I go yonder and pray.
	rc ;h'kq vius psyksa ds lkFk xrleuh uke ,d LFkku esa vk;k vkSj vius psyksa ls dgus yxk fd ;gha cSBs jguk] tc rd fd eSa ogka tkdj izkFkZuk d:aA

	Matthew26:37
	And he took with him Peter and the two sons of Zebedee, and began to be sorrowful and sore troubled.
	vkSj og irjl vkSj tCnh ds nksuksa iq=kksa dks lkFk ys x;k] vkSj mnkl vkSj O;kdqy gksus yxkA

	Matthew26:38
	Then saith he unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: abide ye here, and watch with me.
	rc ml us mu ls dgk( esjk th cgqr mnkl gS] ;gka rd fd esjs izk.k fudyk pkgrs% rqe ;gha Bgjks] vkSj esjs lkFk tkxrs jgksA

	Matthew26:39
	And he went forward a little, and fell on his face, and prayed, saying, My Father, if it be possible, let this cup pass away from me: nevertheless, not as I will, but as thou wilt.
	fQj og FkksM+k vkSj vkxs c<+dj eqag ds cy fxjk] vkSj ;g izkFkZuk djus yxk] fd gs esjs firk] ;fn gks lds] rks ;g dVksjk eq> ls Vy tk,( rkSHkh tSlk eSa pkgrk gwa oSlk ugha] ijUrq tSlk rw pkgrk gS oSlk gh gksA

	Matthew26:40
	And he cometh unto the disciples, and findeth them sleeping, and saith unto Peter, What, could ye not watch with me one hour?
	fQj psyksa ds ikl vkdj mUgsa lksrs ik;k] vkSj irjl ls dgk( D;k rqe esjs lkFk ,d ?kM+h Hkh u tkx lds\

	Matthew26:41
	Watch and pray, that ye enter not into temptation: the spirit indeed is willing, but the flesh is weak.
	tkxrs jgks] vkSj izkFkZuk djrs jgks] fd rqe ijh{kk esa u iM+ks% vkRek rks rS;kj gS] ijUrq 'kjhj nqcZy gSA

	Matthew26:42
	Again a second time he went away, and prayed, saying, My Father, if this cannot pass away, except I drink it, thy will be done.
	fQj ml us nwljh ckj tkdj ;g izkFkZuk dh( fd gs esjs firk] ;fn ;g esjs ih, fcuk ugha gV ldrk rks rsjh bPNk iwjh gksA

	Matthew26:43
	And he came again and found them sleeping, for their eyes were heavy.
	rc ml us vkdj mUgsa fQj lksrs ik;k] D;ksafd mu dh vka[ksa uhan ls Hkjh FkhaA

	Matthew26:44
	And he left them again, and went away, and prayed a third time, saying again the same words.
	vkSj mUgsa NksM+dj fQj pyk x;k] vkSj ogh ckr fQj dgdj] rhljh ckj izkFkZuk dhA

	Matthew26:45
	Then cometh he to the disciples, and saith unto them, Sleep on now, and take your rest: behold, the hour is at hand, and the Son of man is betrayed into the hands of sinners.
	rc ml us psyksa ds ikl vkdj mu ls dgk( vc lksrs jgks] vkSj foJke djks% ns[kks] ?kM+h vk igqaph gS] vkSj euq"; dk iq=k ikfi;ksa ds gkFk idM+ok;k tkrk gSA

	Matthew26:46
	Arise, let us be going: behold, he is at hand that betrayeth me.
	mBks] pysa( ns[kks] esjk idM+okusokyk fudV vk igqapk gSAA

	Matthew26:47
	And while he yet spake, lo, Judas, one of the twelve, came, and with him a great multitude with swords and staves, from the chief priest and elders of the people.
	og ;g dg gh jgk Fkk] fd ns[kks ;gwnk tks ckjgksa esa ls ,d Fkk] vk;k] vkSj mlds lkFk egk;ktdksa vkSj yksxksa ds iqjfu;ksa dh vksj ls cM+h HkhM+] ryokjsa vkSj ykfB;ka fy, gq, vkbZA

	Matthew26:48
	Now he that betrayed him gave them a sign, saying, Whomsoever I shall kiss, that is he: take him.
	mlds idM+okusokys us mUgsa ;g irk fn;k Fkk fd ftl dks eSa pwe ywa ogh gS( mls idM+ ysukA

	Matthew26:49
	And straightway he came to Jesus, and said, Hail, Rabbi; and kissed him.
	vkSj rqjUr ;h'kq ds ikl vkdj dgk( gs jCch ueLdkj( vkSj ml dks cgqr pwekA

	Matthew26:50
	And Jesus said unto him, Friend, [do] that for which thou art come. Then they came and laid hands on Jesus, and took him.
	;h'kq us ml ls dgk( gs fe=k] ftl dke ds fy;s rw vk;k gS] mls dj ysA rc mUgksa us ikl vkdj ;h'kq ij gkFk Mkys] vkSj mls idM+ fy;kA

	Matthew26:51
	And behold, one of them that were with Jesus stretched out his hand, and drew his sword, and smote the servant of the high priest, and struck off his ear.
	vkSj ns[kks] ;h'kq ds lkfFk;ksa esa ls ,d us gkFk c<+kdj viuh ryokj [khap yh vkSj egk;ktd ds nkl ij pykdj ml dk dku mM+k fn;kA

	Matthew26:52
	Then saith Jesus unto him, Put up again thy sword into its place: for all they that take the sword shall perish with the sword.
	rc ;h'kq us ml ls dgk( viuh ryokj dkBh esa j[k ys D;ksafd tks ryokj pykrs gSa] os lc ryokj ls uk'k fd, tk,axsA

	Matthew26:53
	Or thinkest thou that I cannot beseech my Father, and he shall even now send me more than twelve legions of angels?
	D;k rw ugha le>rk] fd eSa vius firk ls fcurh dj ldrk gwa] vkSj og LoxZnwrksa dh ckjg iyVu ls vf/kd esjs ikl vHkh mifLFkr dj nsxk\

	Matthew26:54
	How then should the scriptures be fulfilled that thus it must be?
	ijUrq ifo=k 'kkL=k dh ckrsa fd ,slk gh gksuk vo'; gS] D;ksadj iwjh gksaxh\

	Matthew26:55
	In that hour said Jesus to the multitudes, Are ye come out as against a robber with swords and staves to seize me? I sat daily in the temple teaching, and ye took me not.
	mlh ?kM+h ;h'kq us HkhM+ ls dgk( D;k rqe ryokjsa vkSj ykfB;ka ysdj eq>s Mkdw ds leku idM+us ds fy;s fudys gks\ eSa gj fnu efUnj esa cSBdj mins'k fn;k djrk Fkk] vkSj rqe us eq>s ugha idM+kA

	Matthew26:56
	But all this is come to pass, that the scriptures of the prophets might be fulfilled. Then all the disciples left him, and fled.
	ijUrq ;g lc blfy;s gqvk gS] fd Hkfo";}Drkvksa ds opu iwjs gksa% rc lc psysa mls NksM+dj Hkkx x,AA

	Matthew26:57
	And they that had taken Jesus led him away to [the house of] Caiaphas the high priest, where the scribes and the elders were gathered together.
	vkSj ;h'kq ds idM+usokys ml dks dkbQk uke egk;ktd ds ikl ys x,] tgka 'kkL=kh vkSj iqjfu, bdës gq, FksA

	Matthew26:58
	But Peter followed him afar off, unto the court of the high priest, and entered in, and sat with the officers, to see the end.
	vkSj irjl nwj ls mlds ihNs ihNs egk;ktd ds vkaxu rd x;k] vkSj Hkhrj tkdj vUr ns[kus dks I;knksa ds lkFk cSB x;kA

	Matthew26:59
	Now the chief priests and the whole council sought false witness against Jesus, that they might put him to death;
	egk;ktd vkSj lkjh egklHkk ;h'kq dks ekj Mkyus ds fy;s mlds fojks/k esa >wBh xokgh dh [kkst esa FksA

	Matthew26:60
	and they found it not, though many false witnesses came. But afterward came two,
	ijUrq cgqr ls >wBs xokgksa ds vkus ij Hkh u ikbZA

	Matthew26:61
	and said, This man said, I am able to destroy the temple of God, and to build it in three days.
	vUr esa nks tuksa us vkdj dgk] fd ml us dgk gS( fd eSa ijes'oj ds efUnj dks <k ldrk gwa vkSj mls rhu fnu esa cuk ldrk gwaA

	Matthew26:62
	And the high priest stood up, and said unto him, Answerest thou nothing? what is it which these witness against thee?
	rc egk;ktd us [kM+s gksdj ml ls dgk] D;k rw dksbZ mÙkj ugha nsrk\ ;s yksx rsjs fojks/k esa D;k xokgh nsrs gSa\ ijUrq ;h'kq pqi jgk% egk;ktd us ml ls dgkA

	Matthew26:63
	But Jesus held his peace. And the high priest said unto him, I adjure thee by the living God, that thou tell us whether thou art the Christ, the Son of God.
	eSa rq>s thors ijes'oj dh 'kiFk nsrk gwa] fd ;fn rw ijes'oj dk iq=k elhg gS] rks ge ls dg nsA

	Matthew26:64
	Jesus said unto him, Thou hast said: nevertheless I say unto you, Henceforth ye shall see the Son of man sitting at the right hand of Power, and coming on the clouds of heaven.
	;h'kq us ml ls dgk( rw us vki gh dg fn;k% cju eSa rqe ls ;g Hkh dgrk gwa] fd vc ls rqe euq"; ds iq=k dks loZ'kfDreku dh nfguh vksj cSBs] vkSj vkdk'k ds cknyksa ij vkrs ns[kksxsA

	Matthew26:65
	Then the high priest rent his garments, saying, He hath spoken blasphemy: what further need have we of witnesses? behold, now ye have heard the blasphemy:
	rc egk;ktd us vius oL=k QkM+dj dgk] bl us ijes'oj dh fuUnk dh gS] vc gesa xokgksa dk D;k iz;kstu\

	Matthew26:66
	what think ye? They answered and said, He is worthy of death.
	ns[kks] rqe us vHkh ;g fuUnk lquh gS! rqe D;k le>rs gks\ mUgksa us mÙkj fn;k] ;g o/k gksus ds ;ksX; gSA

	Matthew26:67
	Then did they spit in his face and buffet him: and some smote him with the palms of their hands,
	rc mUgksa us mlds eqag ij Fkwdk] vkSj mls ?kwals ekjs] vkSjksa us FkIiM+ ekj ds dgkA

	Matthew26:68
	saying, Prophesy unto us, thou Christ: who is he that struck thee?
	gs elhg] ge ls Hkfo";}ok.kh djds dg% fd fdl us rq>s ekjk\

	Matthew26:69
	Now Peter was sitting without in the court: and a maid came unto him, saying, Thou also wast with Jesus the Galilaean.
	vkSj irjl ckgj vkaxu esa cSBk gqvk Fkk% fd ,d ykSaM+h us mlds ikl vkdj dgk( rw Hkh ;h'kq xyhyh ds lkFk FkkA

	Matthew26:70
	But he denied before them all, saying, I know not what thou sayest.
	ml us lc ds lkEgus ;g dg dj bUdkj fd;k vkSj dgk] eSa ugha tkurk rw D;k dg jgh gSA

	Matthew26:71
	And when he was gone out into the porch, another [maid] saw him, and saith unto them that were there, This man also was with Jesus of Nazareth.
	tc og ckgj Mso<+h esa pyk x;k] rks nwljh us mls ns[kdj mu ls tks ogka Fks dgk( ;g Hkh rks ;h'kq ukljh ds lkFk FkkA

	Matthew26:72
	And again he denied with an oath, I know not the man.
	ml us 'kiFk [kkdj fQj bUdkj fd;k fd eSa ml euq"; dks ugha tkurkA

	Matthew26:73
	And after a little while they that stood by came and said to Peter, Of a truth thou also art [one] of them; for thy speech maketh thee known.
	FkksM+h nsj ds ckn] tks ogka [kM+s Fks] mUgksa us irjl ds ikl vkdj ml ls dgk] lpeqp rw Hkh mu esa ls ,d gS( D;ksafd rsjh cksyh rsjk Hksn [kksy nsrh gSA

	Matthew26:74
	Then began he to curse and to swear, I know not the man. And straightway the cock crew.
	rc og f/kDdkj nsus vkSj 'kiFk [kkus yxk] fd eSa ml euq"; dks ugha tkurk( vkSj rqjUr eqxZ us ckax nhA

	Matthew26:75
	And Peter remembered the word which Jesus had said, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice. And he went out, and wept bitterly.
	rc irjl dks ;h'kq dh dgh gqbZ ckr Lej.k vkbZ dh eqxZ ds ckax nsus ls ifgys rw rhu ckj esjk bUdkj djsxk vkSj og ckgj tkdj QwV QwV dj jksus yxkAA


	Matthew27:1
	Now when morning was come, all the chief priests and the elders of the people took counsel against Jesus to put him to death:
	tc Hkksj gqbZ] rks lc egk;ktdksa vkSj yksxksa ds iqjfu;ksa us ;h'kq ds ekj Mkyus dh lEefr dhA

	Matthew27:2
	and they bound him, and led him away, and delivered him up to Pilate the governor.
	vkSj mUgksa us mls ckU/kk vkSj ys tkdj ihykrql gkfde ds gkFk esa lkSai fn;kAA

	Matthew27:3
	Then Judas, who betrayed him, when he saw that he was condemned, repented himself, and brought back the thirty pieces of silver to the chief priests and elders,
	tc mlds idM+okusokys ;gwnk us ns[kk fd og nks"kh Bgjk;k x;k gS rks og iNrk;k vkSj os rhl pkUnh ds flDds egk;ktdksa vkSj iqjfu;ksa ds ikl Qsj yk;kA

	Matthew27:4
	saying, I have sinned in that I betrayed innocent blood. But they said, What is that to us? see thou [to it].
	vkSj dgk] eSa us funksZ"kh dks ?kkr ds fy;s idM+okdj iki fd;k gS\ mUgksa us dgk] gesa D;k\ rw gh tkuA

	Matthew27:5
	And he cast down the pieces of silver into the sanctuary, and departed; and he went away and hanged himself.
	rc og mu flDdksa dks efUnj esa Qsaddj pyk x;k] vkSj tkdj vius vki dks Qkalh nhA

	Matthew27:6
	And the chief priests took the pieces of silver, and said, It is not lawful to put them into the treasury, since it is the price of blood.
	egk;ktdksa us mu flDdksa dks ysdj dgk] bUgsa HkaMkj esa j[kuk mfpr ugha] D;ksafd ;g yksgw dk nke gSA

	Matthew27:7
	And they took counsel, and bought with them the potter's field, to bury strangers in.
	lks mUgksa us lEefr djds mu flDdksa ls ijnsf'k;ksa ds xkM+us ds fy;s dqEgkj dk [ksr eksy ys fy;kA

	Matthew27:8
	Wherefore that field was called, the field of blood, unto this day.
	bl dkj.k og [ksr vkt rd yksgw dk [ksr dgykrk gSA

	Matthew27:9
	Then was fulfilled that which was spoken through Jeremiah the prophet, saying, And they took the thirty pieces of silver, the price of him that was priced, whom [certain] of the children of Israel did price;
	rc tks opu f;eZ;kg Hkfo";}Drk ds }kjk dgk x;k Fkk og iwjk gqvk( fd mUgksa us os rhl flDds vFkkZr~ ml Bgjk, gq, ewY; dks ¼ftls bL=kk,y dh lUrku esa ls fdruksa us Bgjk;k Fkk½ ys fy,A

	Matthew27:10
	and they gave them for the potter's field, as the Lord appointed me.
	vkSj tSls izHkq us eq>s vkKk nh Fkh oSls gh mUgsa dqEgkj ds [ksr ds ewY; esa ns fn;kAA

	Matthew27:11
	Now Jesus stood before the governor: and the governor asked him, saying, Art thou the King of the Jews? And Jesus said unto him, Thou sayest.
	tc ;h'kq gkfde ds lkEgus [kM+k Fkk] rks gkfde us ml ls iwNk( fd D;k rw ;gwfn;ksa dk jktk gS\ ;h'kq us ml ls dgk] rw vki gh dg jgk gSA

	Matthew27:12
	And when he was accused by the chief priests and elders, he answered nothing.
	tc egk;ktd vkSj iqjfu, ml ij nks"k yxk jgs Fks] rks ml us dqN mÙkj ugha fn;kA

	Matthew27:13
	Then saith Pilate unto him, Hearest thou not how many things they witness against thee?
	bl ij ihykrql us ml ls dgk% D;k rw ugha lqurk] fd ;s rsjs fojks/k esa fdruh xokfg;ka ns jgs gSa\

	Matthew27:14
	And he gave him no answer, not even to one word: insomuch that the governor marvelled greatly.
	ijUrq ml us ml dks ,d ckr dk Hkh mÙkj ugha fn;k] ;gka rd fd gkfde dks cM+k vk'p;Z gqvkA

	Matthew27:15
	Now at the feast the governor was wont to release unto the multitude one prisoner, whom they would.
	vkSj gkfde dh ;g jhfr Fkh] fd ml iOoZ esa yksxksa ds fy;s fdlh ,d cU/kq, dks ftls os pkgrs Fks] NksM+ nsrk FkkA

	Matthew27:16
	And they had then a notable prisoner, called Barabbas.
	ml le; cjvCck uke mUgha esa dk ,d ukeh cU/kqvk FkkA

	Matthew27:17
	When therefore they were gathered together, Pilate said unto them, Whom will ye that I release unto you? Barabbas, or Jesus who is called Christ?
	lks tc os bdës gq,] rks ihykrql us mu ls dgk( rqe fdl dks pkgrs gks] fd eSa rqEgkjs fy;s NksM+ nwa\ cjvCck dks] ;k ;h'kq dks tks elhg dgykrk gS\

	Matthew27:18
	For he knew that for envy they had delivered him up.
	D;ksafd og tkurk Fkk fd mUgksa us mls Mkg ls idM+ok;k gSA

	Matthew27:19
	And while he was sitting on the judgment-seat, his wife sent unto him, saying, Have thou nothing to do with that righteous man; for I have suffered many things this day in a dream because of him.
	tc og U;k; dh xíh ij cSBk gqvk Fkk rks ml dh iRuh us mls dgyk Hkstk] fd rw ml /kehZ ds ekeys esa gkFk u Mkyuk( D;ksafd eSa us vkt LoIu esa mlds dkj.k cgqr nq[k mBk;k gSA

	Matthew27:20
	Now the chief priests and the elders persuaded the multitudes that they should ask for Barabbas, and destroy Jesus.
	egk;ktdksa vkSj iqjfu;ksa us yksxksa dks mHkkjk] fd os cjvCck dks ekax ys] vkSj ;h'kq dks uk'k djk,aA

	Matthew27:21
	But the governor answered and said unto them, Which of the two will ye that I release unto you? And they said, Barabbas.
	gkfde us mu ls iwNk] fd bu nksuksa esa ls fdl dks pkgrs gks] fd rqEgkjs fy;s NksM+ nwa\ mUgksa us dgk( cjvCck dksA

	Matthew27:22
	Pilate saith unto them, What then shall I do unto Jesus who is called Christ? They all say, Let him be crucified.
	ihykrql us mu ls iwNk( fQj ;h'kq dks tks elhg dgykrk gS] D;k d:a\ lc us ml ls dgk] og Øwl ij p<+k;k tk,A

	Matthew27:23
	And he said, Why, what evil hath he done? But they cried out exceedingly, saying, Let him be crucified.
	gkfde us dgk( D;ksa ml us D;k cqjkbZ dh gS\ ijUrq os vkSj Hkh fpYyk] fpYykdj dgus yxs] Þog Øwl ij p<+k;k tk,ßA

	Matthew27:24
	So when Pilate saw that he prevailed nothing, but rather that a tumult was arising, he took water, and washed his hands before the multitude, saying, I am innocent of the blood of this righteous man; see ye [to it].
	tc ihykrql us ns[kk] fd dqN cu ugha iM+rk ijUrq bl ds foijhr gqYyM+ gksrk tkrk gS] rks ml us ikuh ysdj HkhM+ ds lkEgus vius gkFk /kks,] vkSj dgk( eSa bl /kehZ ds yksgw ls funksZ"k gwa( rqe gh tkuksA

	Matthew27:25
	And all the people answered and said, His blood [be] on us, and on our children.
	lc yksxksa us mÙkj fn;k] fd bl dk yksgw ge ij vkSj gekjh lUrku ij gksA

	Matthew27:26
	Then released he unto them Barabbas; but Jesus he scourged and delivered to be crucified.
	bl ij ml us cjvCck dks mu ds fy;s NksM+ fn;k] vkSj ;h'kq dks dksM+s yxokdj lkSai fn;k] fd Øwl ij p<+k;k tk,AA

	Matthew27:27
	Then the soldiers of the governor took Jesus into the Praetorium, and gathered unto him the whole band.
	rc gkfde ds flikfg;ksa us ;h'kq dks fdys esa ys tkdj lkjh iyVu mlds pgqa vksj bdëh dhA

	Matthew27:28
	And they stripped him, and put on him a scarlet robe.
	vkSj mlds diM+s mrkjdj mls fdjfeth ckxk ifguk;kA

	Matthew27:29
	And they platted a crown of thorns and put it upon his head, and a reed in his right hand; and they kneeled down before him, and mocked him, saying, Hail, King of the Jews!
	vkSj dkVksa dk eqdqV xwaFkdj mlds flj ij j[kk( vkSj mlds nfgus gkFk esa ljdaMk fn;k vkSj mlds vkxs ?kqVus Vsddj mls Bës esa mM+kus yxs] fd gs ;gwfn;ksa ds jkTkk ueLdkjA

	Matthew27:30
	And they spat upon him, and took the reed and smote him on the head.
	vkSj ml ij Fkwdk( vkSj ogh ljdaMk ysdj mlds flj ij ekjus yxsA

	Matthew27:31
	And when they had mocked him, they took off from him the robe, and put on him his garments, and led him away to crucify him.
	tc os mldk Bëk dj pqds] rks og ckxk ml ij ls mrkjdj fQj mlh ds diM+s mls ifguk,] vkSj Øwl ij p<+kus ds fy;s ys pysAA

	Matthew27:32
	And as they came out, they found a man of Cyrene, Simon by name: him they compelled to go [with them], that he might bear his cross.
	ckgj tkrs gq, mUgsa 'kekSu uke ,d dqjsuh euq"; feyk] mUgksaus mls csxkj esa idM+k fd mldk Øwl mBk ys pysA

	Matthew27:33
	And they were come unto a place called Golgotha, that is to say, The place of a skull,
	vkSj ml LFkku ij tks xqyxqrk uke dh txg vFkkZr~ [kksiM+h dk LFkku dgykrk gS igqapdjA

	Matthew27:34
	they gave him wine to drink mingled with gall: and when he had tasted it, he would not drink.
	mUgksa us fiÙk feyk;k gqvk nk[kjl mls ihus dks fn;k] ijUrq ml us p[kdj ihuk u pkgkA

	Matthew27:35
	And when they had crucified him, they parted his garments among them, casting lots;
	rc mUgksa us mls Øwl ij p<+k;k( vkSj fpfë;ka Mkydj mlds diM+s ckaV fy,A

	Matthew27:36
	and they sat and watched him there.
	vkSj ogka cSBdj mldk igjk nsus yxsA

	Matthew27:37
	And they set up over his head his accusation written, THIS IS JESUS THE KING OF THE JEWS.
	vkSj mldk nks"ki=k] mlds flj ds Åij yxk;k] fd Þ;g ;gwfn;ksa dk jktk ;h'kq gSßA

	Matthew27:38
	Then are there crucified with him two robbers, one on the right hand and one on the left.
	rc mlds lkFk nks Mkdw ,d nfgus vkSj ,d ck,a Øwlksa ij p<+k, x,A

	Matthew27:39
	And they that passed by railed on him, wagging their heads,
	vkSj vkus tkus okys flj fgyk fgykdj ml dh fuUnk djrs FksA

	Matthew27:40
	and saying, Thou that destroyest the temple, and buildest it in three days, save thyself: if thou art the Son of God, come down from the cross.
	vkSj ;g dgrs Fks] fd gs efUnj ds <kusokys vkSj rhu fnu esa cukusokys] vius vki dks rks cpk( ;fn rw ijes'oj dk iq=k gS] rks Øwl ij ls mrj vkA

	Matthew27:41
	In like manner also the chief priests mocking [him], with the scribes and elders, said,
	blh jhfr ls egk;ktd Hkh 'kkfL=k;ksa vkSj iqjfu;ksa lesr Bëk dj djds dgrs Fks] bl us vkSjksa dks cpk;k] vkSj vius dks ugha cpk ldrkA

	Matthew27:42
	He saved others; himself he cannot save. He is the King of Israel; let him now come down from the cross, and we will believe on him.
	;g rks Þbòk,y dk jktk gSßA vc Øwl ij ls mrj vk,] rks ge ml ij fo'okl djsaA

	Matthew27:43
	He trusteth on God; let him deliver him now, if he desireth him: for he said, I am the Son of God.
	ml us ijes'oj dk Hkjkslk j[kk gS] ;fn og bl dks pkgrk gS] rks vc bls NqM+k ys] D;ksafd bl us dgk Fkk] fd ÞeSa ijes'oj dk iq=k gwaßA

	Matthew27:44
	And the robbers also that were crucified with him cast upon him the same reproach.
	blh izdkj Mkdw Hkh tks mlds lkFk Øwlksa ij p<+k, x, Fks ml dh fuUnk djrs FksAA

	Matthew27:45
	Now from the sixth hour there was darkness over all the land until the ninth hour.
	nksigj ls ysdj rhljs igj rd ml lkjs ns'k esa vU/ksjk Nk;k jgkA

	Matthew27:46
	And about the ninth hour Jesus cried with a loud voice, saying, Eli, Eli, lama sabachthani? that is, My God, my God, why hast thou forsaken me?
	rhljs igj ds fudV ;h'kq us cM+s 'kCn ls iqdkjdj dgk] ,yh] ,yh] yek 'kcDruh\ vFkkZr~ gs esjs ijes'oj] gs esjs ijes'oj] rw us eq>s D;ksa NksM+ fn;k\

	Matthew27:47
	And some of them stood there, when they heard it, said, This man calleth Elijah.
	tks ogka [kM+s Fks] mu esa ls fdruksa us ;g lqudj dgk] og rks ,fy¸;kg dks iqdkjrk gSA

	Matthew27:48
	And straightway one of them ran, and took a sponge, and filled it with vinegar, and put it on a reed, and gave him to drink.
	mu esa ls ,d rqjUr nkSM+k] vkSj Liat ysdj fljds esa Mqcks;k] vkSj ljdaMs ij j[kdj mls pqlk;kA

	Matthew27:49
	And the rest said, Let be; let us see whether Elijah cometh to save him.
	vkSjksa us dgk] jg tkvks] ns[ksa] ,fy¸;kg mls cpkus vkrk gS fd ughaA

	Matthew27:50
	And Jesus cried again with a loud voice, and yielded up his spirit.
	rc ;h'kq us fQj cM+s 'kCn ls fpYykdj izk.k NksM+ fn,A

	Matthew27:51
	And behold, the veil of the temple was rent in two from the top to the bottom; and the earth did quake; and the rocks were rent;
	vkSj ns[kks efUnj dk ijnk Åij ls uhps rd QV dj nks VqdM+s gks x;k% vkSj /kjrh Mksy xbZ vkSj pVkusa rM+d xbZaA

	Matthew27:52
	and the tombs were opened; and many bodies of the saints that had fallen asleep were raised;
	vkSj dczsa [kqy xbZa( vkSj lks, gq, ifo=k yksxksa dh cgqr yksFksa th mBhaA

	Matthew27:53
	and coming forth out of the tombs after his resurrection they entered into the holy city and appeared unto many.
	vkSj mlds th mBus ds ckn os dczksa esa ls fudydj ifo=k uxj esa x,] vkSj cgqrksa dks fn[kkbZ fn,A

	Matthew27:54
	Now the centurion, and they that were with him watching Jesus, when they saw the earthquake, and the things that were done, feared exceedingly, saying, Truly this was the Son of God.
	rc lwcsnkj vkSj tks mlds lkFk ;h'kq dk igjk ns jgs Fks] HkqbZMksy vkSj tks dqN gqvk Fkk] ns[kdj vR;Ur Mj x,] vkSj dgk] lpeqp Þ;g ijes'oj dk iq=k FkkßA

	Matthew27:55
	And many women were there beholding from afar, who had followed Jesus from Galilee, ministering unto him:
	ogka cgqr lh fL=k;ka tks xyhy ls ;h'kq dh lsok djrh gqbZa mlds lkFk vkbZa Fkha] nwj ls ns[k jgh FkhaA

	Matthew27:56
	among whom was Mary Magdalene, and Mary the mother of James and Joses, and the mother of the sons of Zebedee.
	mu esa efj;e exnyhuh vkSj ;kdwc vkSj ;kslsl dh ekrk efj;e vkSj tCnh ds iq=kksa dh ekrk FkhaA

	Matthew27:57
	And when even was come, there came a rich man from Arimathaea, named Joseph, who also himself was Jesus' disciple:
	tc lka> gqbZ rks ;wlqQ uke vfjefr;kg dk ,d /kuh euq"; tks vki gh ;h'kq dk psyk Fkk vk;k% ml us ihykrql ds ikl tkdj ;h'kq dh yksFk ekaxhA

	Matthew27:58
	this man went to Pilate, and asked for the body of Jesus. Then Pilate commanded it to be given up.
	bl ij ihykrql us ns nsus dh vkKk nhA

	Matthew27:59
	And Joseph took the body, and wrapped it in a clean linen cloth,
	;wlqQ us yksFk dks ysdj mls mTtoy pknj esa yisVkA

	Matthew27:60
	and laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the tomb, and departed.
	vkSj mls viuh ubZ dcz esa j[kk] tks ml us pVku esa [kqnokbZ Fkh] vkSj dcz ds }kj ij cM+k iRFkj yq<+dkdj pyk x;kA

	Matthew27:61
	And Mary Magdalene was there, and the other Mary, sitting over against the sepulchre.
	vkSj efj;e exnyhuh vkSj nwljh efj;e ogka dcz ds lkEgus cSBh FkhaAA

	Matthew27:62
	Now on the morrow, which is [the day] after the Preparation, the chief priests and the Pharisees were gathered together unto Pilate,
	nwljs fnu tks rS;kjh ds fnu ds ckn dk fnu Fkk] egk;ktdksa vkSj Qjhfl;ksa us ihykrql ds ikl bdës gksdj dgkA

	Matthew27:63
	saying, Sir, we remember that that deceiver said while he was yet alive, After three days I rise again.
	gs egkjkt] gesa Lej.k gS] fd ml Hkjekusokys us vius thrs th dgk Fkk] fd eSa rhu fnu ds ckn th mBwaxkA

	Matthew27:64
	Command therefore that the sepulchre be made sure until the third day, lest haply his disciples come and steal him away, and say unto the people, He is risen from the dead: and the last error will be worse than the first.
	lks vkKk ns fd rhljs fnu rd dcz dh j[kokyh dh tk,] ,slk u gks fd mlds psys vkdj mls pqjk ys tk,a] vkSj yksxksa ls dgusa yxsa] fd og ejs gqvksa esa ls th mBk gS% rc fiNyk /kks[kk ifgys ls Hkh cqjk gksxkA

	Matthew27:65
	Pilate said unto them, Ye have a guard: go, make it [as] sure as ye can.
	ihykrql us mu ls dgk] rqEgkjs ikl ig:, rks gSa tkvks] viuh le> ds vuqlkj j[kokyh djksA

	Matthew27:66
	So they went, and made the sepulchre sure, sealing the stone, the guard being with them.
	lks os ig:vksa dks lkFk ys dj x,] vkSj iRFkj ij eqgj yxkdj dcz dh j[kokyh dhAA


	Matthew28:1
	Now late on the sabbath day, as it began to dawn toward the first [day] of the week, came Mary Magdalene and the other Mary to see the sepulchre.
	lCr ds fnu ds ckn lIRkkg ds ifgys fnu ig QVrs gh efj;e exnyhuh vkSj nwljh efj;e dcz dks ns[kus vkbZA

	Matthew28:2
	And behold, there was a great earthquake; for an angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled away the stone, and sat upon it.
	vkSj ns[kks ,d cM+k HkqbZaMksy gqvk] D;ksafd izHkq dk ,d nwr LoxZ ls mrjk] vkSj ikl vkdj mlus iRFkj dks yq<+dk fn;k] vkSj ml ij cSB x;kA

	Matthew28:3
	His appearance was as lightning, and his raiment white as snow:
	mldk :i fctyh dk lk vkSj mldk oL=k ikys dh ukbZ mTToy FkkA

	Matthew28:4
	and for fear of him the watchers did quake, and became as dead men.
	mlds Hk; ls ig:, dkai mBs] vkSj e`rd leku gks x,A

	Matthew28:5
	And the angel answered and said unto the women, Fear not ye; for I know that ye seek Jesus, who hath been crucified.
	LoxZnwr us fL=;ksa ls dgk] fd rqe er Mjks % eS tkurk gw¡ fd rqe ;h'kq dks tks dzql ij p<+k;k x;k Fkk <wa<+rh gksA

	Matthew28:6
	He is not here; for he is risen, even as he said. Come, see the place where the Lord lay.
	og ;gk¡ ugha gS] ijUrq vius opu ds vuqlkj th mBk gS( vkvks] ;g LFkku ns[kks] tgk¡ izHkq iM+k FkkA

	Matthew28:7
	And go quickly, and tell his disciples, He is risen from the dead; and lo, he goeth before you into Galilee; there shall ye see him: lo, I have told you.
	vkSj 'kh?kz tkdj mlds psyksa ls dgks] fd og e`rdksa esa ls th mBk gS( vkSj ns[kks og rqe ls ifgys xyhy dks tkrk gS] ogk¡ mldk n'kZu ikvksxs] ns[kks] eSa us rqe ls dg fn;kA

	Matthew28:8
	And they departed quickly from the tomb with fear and great joy, and ran to bring his disciples word.
	vkSj os Hk; vkSj cM+s vkuUn ds lkFk dcz ls 'kh?kz ykSVdj mlds psyksa dks lekpkj nsus ds fy;s nkSM+ xbZA

	Matthew28:9
	And behold, Jesus met them, saying, All hail. And they came and took hold of his feet, and worshipped him.
	vkSj ns[kks] ;h'kq mUgsa feyk vkSj dgk( *lyke vkSj mUgksa us ikl vkdj vkSj mlds ik¡o idM+dj mldks naMor fd;kA

	Matthew28:10
	Then saith Jesus unto them, Fear not: go tell my brethren that they depart into Galilee, and there shall they see me.
	rc ;h'kq us mu ls dgk] er Mjks( esjs HkkbZ;ksa ls tkdj dgks] fd xyhy dks pysa tk,a ogk¡ eq>s ns[ksaxsAA

	Matthew28:11
	Now while they were going, behold, some of the guard came into the city, and told unto the chief priests all the things that were come to pass.
	os tk gh jgh Fkh] fd ns[kks] ig:vksa esa ls fdruksa us uxj esa vkdj iwjk gky egk;ktdksa ls dg lquk;kA

	Matthew28:12
	And when they were assembled with the elders, and had taken counsel, they gave much money unto the soldiers,
	rc mUgksa us iqjfu;ksa ds lkFk bdës gksdj lEefr dh] vkSj flikfg;ksa dks cgqr pkUnh nsdj dgkA

	Matthew28:13
	saying, Say ye, His disciples came by night, and stole him away while we slept.
	fd ;g dguk] fd jkr dks tc ge lks jgs Fks] rks mlds psys vkdj mls pqjk ys x,A

	Matthew28:14
	And if this come to the governor's ears, we will persuade him, and rid you of care.
	vkSj ;fn ;g ckr gkfde ds dku rd igqapsxh] rks ge mls le>k ysaxs vkSj rqEgsa tksf[ke ls cpk ysaxsA

	Matthew28:15
	So they took the money, and did as they were taught: and this saying was spread abroad among the Jews, [and continueth] until this day.
	lks mUgksa us :i, ysdj tSlk fl[kk, x, Fks] oSlk gh fd;k( vkSj ;g ckr vkt rd ;gwfn;ksa esa izpfyr gSAA

	Matthew28:16
	But the eleven disciples went into Galilee, unto the mountain where Jesus had appointed them.
	vkSj X;kjg psys xyhy esa ml igkM+ ij x,] ftls ;h'kq us mUgsa crk;k FkkA

	Matthew28:17
	And when they saw him, they worshipped [him]; but some doubted.
	vkSj mUgksa us mlds n'kZu ikdj mls iz.kke fd;k] ij fdlh fdlh dks lUnsg gqvkA

	Matthew28:18
	And Jesus came to them and spake unto them, saying, All authority hath been given unto me in heaven and on earth.
	;h'kq us mu ds ikl vkdj dgk] fd LoxZ vkSj i`Foh dk lkjk vf/kdkj eq>s fn;k x;k gSA

	Matthew28:19
	Go ye therefore, and make disciples of all the nations, baptizing them into the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit:
	blfy;s rqe tkdj lc tkfr;ksa ds yksxksa dks psyk cukvks vkSj mUgsa firk vkSj iq=k vkSj ifo=kkRek ds uke ls cifrLek nksA

	Matthew28:20
	teaching them to observe all things whatsoever I commanded you: and lo, I am with you always, even unto the end of the world.
	vkSj mUgsa lc ckrsa tks eSa us rqEgsa vkKk nh gS] ekuuk fl[kkvks% vkSj ns[kks] eSa txr ds vUr rd lnSo rqEgkjs lax gwaAA


	Mark 1:1
	The beginning of the gospel of Jesus Christ, the Son of God.
	ijes'oj ds iq=k ;h'kq elhg ds lqlekpkj dk vkjEHkA

	Mark 1:2
	Even as it is written in Isaiah the prophet, Behold, I send my messenger before thy face, Who shall prepare thy way.
	tSls ;'kk;kg Hkfo";}drk dh iqLrd esa fy[kk gS fd ns[k( eSa vius nwr dks rsjs vkxs Hkstrk gwa] tks rsjs fy;s ekxZ lq/kkjsxkA

	Mark 1:3
	The voice of one crying in the wilderness, Make ye ready the way of the Lord, Make his paths straight;
	taxy esa ,d iqdkjusokys dk 'kCn lqukbZ ns jgk gS fd izHkq dk ekxZ rS;kj djks] vkSj ml dh lM+dsa lh/kh djksA

	Mark 1:4
	John came, who baptized in the wilderness and preached the baptism of repentance unto remission of sins.
	;wgék vk;k] tks taxy esa cifrLek nsrk] vkSj ikiksa dh {kek ds fy;s eufQjko ds cifrLek dk izpkj djrk FkkA

	Mark 1:5
	And there went out unto him all the country of Judaea, and all they of Jerusalem; And they were baptized of him in the river Jordan, confessing their sins.
	vkSj lkjs ;gwfn;k ns'k ds] vkSj ;:'kyse ds lc jgusokys fudydj mlds ikl x,] vkSj vius ikiksa dks ekudj ;jnu unh esa ml ls cifrLek fy;kA

	Mark 1:6
	And John was clothed with camel's hair, and [had] a leathern girdle about his loins, and did eat locusts and wild honey.
	;wgék ÅaV ds jkse dk oL=k ifgus vkSj viuh dej esa peM+sa dk iVqdk ckU/ks jgrk Fkk vksj fVfì;ka vkSj ou e/kq [kk;k djrk FkkA

	Mark 1:7
	And he preached, saying, There cometh after me he that is mightier than I, the latchet of whose shoes I am not worthy to stoop down and unloose.
	vkSj ;g izpkj djrk Fkk] fd esjs ckn og vkus okyk gS] tks eq> ls 'kfDreku gS( eSa bl ;ksX; ugha fd >qddj mlds twrksa dk cU/k [kksywaA

	Mark 1:8
	I baptized you in water; But he shall baptize you in the Holy Spirit.
	eSa us rks rqEgsa ikuh ls cifrLek fn;k gS ij og rqEgsa ifo=k vkRek ls cifrLek nsxkAA

	Mark 1:9
	And it came to pass in those days, that Jesus came from Nazareth of Galilee, and was baptized of John in the Jordan.
	mu fnuksa esa ;h'kq us xyhy ds ukljr ls vkdj] ;jnu esa ;wgék ls cifrLek fy;kA

	Mark1:10
	And straightway coming up out of the water, he saw the heavens rent asunder, and the Spirit as a dove descending upon him:
	vkSj tc og ikuh ls fudydj Åij vk;k] rks rqjUr ml us vkdk'k dks [kqyrs vkSj vkRek dks dcwrj dh ukbZa vius Åij mrjrs ns[kkA

	Mark1:11
	And a voice came out of the heavens, Thou art my beloved Son, in thee I am well pleased.
	vkSj ;g vkdk'kok.kh gqbZ] fd rw esjk fiz; iq=k gS] rq> ls eSa izlé gwaAA

	Mark1:12
	And straightway the Spirit driveth him forth into the wilderness.
	rc vkRek us rqjUr ml dks taxy dh vksj HkstkA

	Mark1:13
	And he was in the wilderness forty days tempted of Satan; And he was with the wild beasts; And the angels ministered unto him.
	vkSj taxy esa pkyhl fnu rd 'kSrku us ml dh ijh{kk dh( vkSj og ou i'kqvksa ds lkFk jgk( vkSj LoxZnwr mu dh lsok djrs jgsAA

	Mark1:14
	Now after John was delivered up, Jesus came into Galilee, preaching the gospel of God,
	;wgék ds idM+ok, tkus ds ckn ;h'kq us xyhy esa vkdj ijes'oj ds jkT; dk lqlekpkj izpkj fd;kA

	Mark1:15
	and saying, The time is fulfilled, and the kingdom of God is at hand: repent ye, and believe in the gospel.
	vkSj dgk] le; iwjk gqvk gS] vkSj ijes'oj dk jkT; fudV vk x;k gS( eu fQjkvks vkSj lqlekpkj ij fo'okl djksAA

	Mark1:16
	And passing along by the sea of Galilee, he saw Simon and Andrew the brother of Simon casting a net in the sea; for they were fishers.
	xyhy dh >hy ds fdukjs fdukjs tkrs gq,] ml us 'kekSu vkSj mlds HkkbZ vfUnz;kl dks >hy esa tky Mkyrs ns[kk( D;ksafd os eNqos FksA

	Mark1:17
	And Jesus said unto them, Come ye after me, and I will make you to become fishers of men.
	vkSj ;h'kq us mu ls dgk( esjs ihNs pys vkvks( eSa rqe dks euq";ksa ds eNqos cukÅaxkA

	Mark1:18
	And straightway they left the nets, and followed him.
	os rqjUr tkyksa dks NksM+dj mlds ihNs gks fy,A

	Mark1:19
	And going on a little further, he saw James the [son] of Zebedee, and John his brother, who also were in the boat mending the nets.
	vkSj dqN vkxs c<+dj] ml us tc~nh ds iq=k ;kdwc] vkSj mlds HkkbZ ;gwék dks] uko ij tkyksa dks lq/kkjrs ns[kkA

	Mark1:20
	And straightway he called them: and they left their father Zebedee in the boat with the hired servants, and went after him.
	ml us rqjUr mUgsa cqyk;k( vkSj os vius firk tc~nh dks etnwjksa ds lkFk uko ij NksM+dj] mlds ihNs pys x,AA

	Mark1:21
	And they go into Capernaum; and straightway on the sabbath day he entered into the synagogue and taught.
	vkSj os dQjugwe esa vk,] vkSj og rqjUr lCr ds fnu lHkk ds ?kj esa tkdj mins'k djus yxkA

	Mark1:22
	And they were astonished at his teaching: For he taught them as having authority, and not as the scribes.
	vkSj yksx mlds mins'k ls pfdr gq,( D;ksafd og mUgsa 'kkfL=k;ksa dh ukbZa ugha] ijUrq vf/kdkjh dh ukbZ mins'k nsrk FkkA

	Mark1:23
	And straightway there was in their synagogue a man with an unclean spirit; and he cried out,
	vkSj mlh le;] mu dh lHkk ds ?kj esa ,d euq"; Fkk] ftl esa ,d v'kq) vkRek FkhA

	Mark1:24
	saying, What have we to do with thee, Jesus thou Nazarene? art thou come to destroy us? I know thee who thou art, the Holy One of God.
	ml us fpYykdj dgk] gs ;h'kq ukljh] gesa rq> ls D;k dke\ D;k rw gesa uk'k djus vk;k gS\ eSa rq>s tkurk gwa] rw dkSu gS\ ijes'oj dk ifo=k tu!

	Mark1:25
	And Jesus rebuked him, saying, Hold thy peace, and come out of him.
	;h'kq us mls MkaVdj dgk] pqi jg( vkSj ml esa ls fudy tkA

	Mark1:26
	And the unclean spirit, tearing him and crying with a loud voice, came out of him.
	rc v'kq) vkRek ml dks ejksM+dj] vkSj cM+s 'kCn ls fpYykdj ml esa ls fudy xbZA

	Mark1:27
	And they were all amazed, insomuch that they questioned among themselves, saying, What is this? a new teaching! with authority he commandeth even the unclean spirits, and they obey him.
	bl ij lc yksx vk'p;Z djrs gq, vkil esa okn&fookn djus yxs fd ;g D;k ckr gS\ ;g rks dksbZ u;k mins'k gS! og vf/kdkj ds lkFk v'kq) vkRekvksa dks Hkh vkKk nsrk gS] vkSj os ml dh vkKk ekurh gSaA

	Mark1:28
	And the report of him went out straightway everywhere into all the region of Galilee round about.
	lks mldk uke rqjUr xyhy ds vkl ikl ds lkjs ns'k esa gj txg QSy x;kAA

	Mark1:29
	And straightway, when they were come out of the synagogue, they came into the house of Simon and Andrew, with James and John.
	vkSj og rqjUr vkjk/kuky; esa ls fudydj] ;kdwc vkSj ;wgék ds lkFk 'kekSu vkSj vfUnz;kl ds ?kj vk;kA

	Mark1:30
	Now Simon's wife's mother lay sick of a fever; and straightway they tell him of her:
	vkSj 'kekSu dh lkl Toj ls ihfM+r Fkh] vkSj mUgksa us rqjUr mlds fo"k; esa ml ls dgkA

	Mark1:31
	and he came and took her by the hand, and raised her up; and the fever left her, and she ministered unto them.
	rc ml us ikl tkdj mldk gkFk idM+ ds mls mBk;k( vkSj mldk Toj ml ij ls mrj x;k] vkSj og mu dh lsok&Vgy djus yxhAA

	Mark1:32
	And at even, when the sun did set, they brought unto him all that were sick, and them that were possessed with demons.
	lU/;k ds le; tc lw;Z Mwc x;k rks yksx lc chekjksa dks vkSj mUgsa ftl esa nq"VkRek;sa Fkha mlds ikl yk,A

	Mark1:33
	And all the city was gathered together at the door.
	vkSj lkjk uxj }kj ij bdëk gqvkA

	Mark1:34
	And he healed many that were sick with divers diseases, and cast out many demons; and he suffered not the demons to speak, because they knew him.
	vkSj ml us cgqrksa dks tks ukuk izdkj dh chekfj;ksa ls nq[kh Fks] paxk fd;k( vkSj cgqr ls nq"VkRekvksa dks fudkyk( vkSj nq"VkRekvksa dks cksyus u fn;k] D;ksafd os mls igpkurh FkhaAA

	Mark1:35
	And in the morning, a great while before day, he rose up and went out, and departed into a desert place, and there prayed.
	vkSj Hkksj dks fnu fudyus ls cgqr ifgys] og mBdj fudyk] vkSj ,d taxyh LFkku esa x;k vkSj ogka izkFkZuk djus yxkA

	Mark1:36
	And Simon and they that were with him followed after him;
	rc 'kekSu vkSj mlds lkFkh ml dh [kkst esa x,A

	Mark1:37
	and they found him, and say unto him, All are seeking thee.
	tc og feyk] rks ml ls dgk( fd lc yksx rq>s <wa< jgs gSaA

	Mark1:38
	And he saith unto them, Let us go elsewhere into the next towns, that I may preach there also; for to this end came I forth.
	ml us mu ls dgk] vkvks( ge vksj dgha vkl ikl dh cfLr;ksa esa tk,a] fd eSa ogka Hkh izpkj d:a] D;ksafd eS blh fy;s fudyk gwaA

	Mark1:39
	And he went into their synagogues throughout all Galilee, preaching and casting out demons.
	lks og lkjs xyhy esa mu dh lHkkvksa esa tk tkdj izpkj djrk vkSj nq"VkRekvksa dks fudkyrk jgkAA

	Mark1:40
	And there cometh to him a leper, beseeching him, and kneeling down to him, and saying unto him, If thou wilt, thou canst make me clean.
	vkSj ,d dks<+h us mlds ikl vkdj] ml ls fcurh dh] vkSj mlds lkEgus ?kqVus Vsddj] ml ls dgk( ;fn rw pkgs rks eq>s 'kq) dj ldrk gSA

	Mark1:41
	And being moved with compassion, he stretched forth his hand, and touched him, and saith unto him, I will; be thou made clean.
	ml us ml ij rjl [kkdj gkFk c<+k;k] vkSj mls Nwdj dgk( eSa pkgrk gwa rw 'kq) gks tkA

	Mark1:42
	And straightway the leprosy departed from him, and he was made clean.
	vkSj rqjUr mldk dks<+ tkrk jgk] vkSj og 'kq) gks x;kA

	Mark1:43
	And he strictly charged him, and straightway sent him out,
	rc ml us mls fprkdj rqjUr fonk fd;kA

	Mark1:44
	and saith unto him, See thou say nothing to any man: but go show thyself to the priest, and offer for thy cleansing the things which Moses commanded, for a testimony unto them.
	vkSj ml ls dgk] ns[k] fdlh ls dqN er dguk] ijUrq tkdj vius vki dks ;ktd dks fn[kk] vkSj vius 'kq) gksus ds fo"k; esa tks dqN ewlk us Bgjk;k gS mls HksaV p<+k] fd mu ij xokgh gksA

	Mark1:45
	But he went out, and began to publish it much, and to spread abroad the matter, insomuch that Jesus could no more openly enter into a city, but was without in desert places: and they came to him from every quarter.
	ijUrq og ckgj tkdj bl ckr dks cgqr izpkj djus vkSj ;gka rd QSykus yxk] fd ;h'kq fQj [kqYye[kqYyk uxj esa u tk ldk] ijUrq ckgj taxyh LFkkuksa esa jgk( vkSj pgqavksj ls yksx mlds ikl vkrs jgsAA


	Mark 2:1
	And when he entered again into Capernaum after some days, it was noised that he was in the house.
	dbZ fnu ds ckn og fQj dQjugwe esa vk;k vkSj lquk x;k] fd og ?kj esa gSA

	Mark 2:2
	And many were gathered together, so that there was no longer room [for them], no, not even about the door: and he spake the word unto them.
	fQj brus yksx bdës gq,] fd }kj ds ikl Hkh txg ugha feyh( vkSj og mUgsa opu lquk jgk FkkA

	Mark 2:3
	And they come, bringing unto him a man sick of the palsy, borne of four.
	vkSj yksx ,d >ksys ds ekjs gq, dks pkj euq";ksa ls mBokdj mlds ikl ys vk,A

	Mark 2:4
	And when they could not come nigh unto him for the crowd, they uncovered the roof where he was: and when they had broken it up, they let down the bed whereon the sick of the palsy lay.
	ijUrq tc os HkhM+ ds dkj.k mlds fudV u iagqp lds] rks mUgksa us ml Nr dks ftl ds uhps og Fkk] [kksy fn;k vkSj tc mls m/ksM+ pqds] rks ml [kkV dks ftl ij >ksys dk ekjk gqvk iM+k Fkk] yVdk fn;kA

	Mark 2:5
	And Jesus seeing their faith saith unto the sick of the palsy, Son, thy sins are forgiven.
	;h'kq us] mu dk fo'okl ns[kdj] ml >ksys ds ekjs gq, ls dgk( gs iq=k] rsjs iki {kek gq,A

	Mark 2:6
	But there were certain of the scribes sitting there, and reasoning in their hearts,
	rc dbZ ,d 'kkL=kh tks ogka cSBs Fks] vius vius eu esa fopkj djus yxsA

	Mark 2:7
	Why doth this man thus speak? he blasphemeth: who can forgive sins but one, [even] God?
	fd ;g euq"; D;ksa ,slk dgrk gS\ ;g rks ijes'oj dh fuUnk djrk gS] ijes'oj dks NksM+ vkSj dkSu iki {kek dj ldrk gS\

	Mark 2:8
	And straightway Jesus, perceiving in his spirit that they so reasoned within themselves, saith unto them, Why reason ye these things in your hearts?
	;h'kq us rqjUr viuh vkRek esa tku fy;k] fd os vius vius eu esa ,slk fopkj dj jgs gSa] vkSj mu ls dgk] rqe vius vius eu esa ;g fopkj D;ksa dj jgs gks\

	Mark 2:9
	Which is easier, to say to the sick of the palsy, Thy sins are forgiven; or to say, Arise, and take up thy bed, and walk?
	lgt D;k gS\ D;k >ksys ds ekjs ls ;g dguk fd rsjs iki {kek gq,] ;k ;g dguk] fd mB viuh [kkV mBk dj py fQj\

	Mark2:10
	But that ye may know that the Son of man hath authority on earth to forgive sins (he saith to the sick of the palsy),
	ijUrq ftl ls rqe tku yks fd euq"; ds iq=k dks i`Foh ij iki {kek djus dk Hkh vf/kdkj gS ¼ml us ml >ksys ds ekjs gq, ls dgk½A

	Mark2:11
	I say unto thee, Arise, take up thy bed, and go unto thy house.
	eSa rq> ls dgrk gwa( mB] viuh [kkV mBkdj vius ?kj pyk tkA

	Mark2:12
	And he arose, and straightway took up the bed, and went forth before them all; insomuch that they were all amazed, and glorified God, saying, We never saw it on this fashion.
	vkSj og mBk] vkSj rqjUr [kkV mBkdj vkSj lc ds lkEgus ls fudydj pyk x;k] bl ij lc pfdr gq,] vkSj ijes'oj dh cM+kbZ djds dgus yxs] fd ge us ,slk dHkh ugha ns[kkAA

	Mark2:13
	And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.
	og fQj fudydj >hy ds fdukjs x;k] vkSj lkjh HkhM+ mlds ikl vkbZ] vkSj og mUgsa mins'k nsus yxkA

	Mark2:14
	And as he passed by, he saw Levi the [son] of Alphaeus sitting at the place of toll, and he saith unto him, Follow me. And he arose and followed him.
	tkrs gq, ml us gyQbZ ds iq=k ysoh dks pqaxh dh pkSdh ij cSBs ns[kk] vkSj ml ls dgk( esjs ihNs gks ysA

	Mark2:15
	And it came to pass, that he was sitting at meat in his house, and many publicans and sinners sat down with Jesus and his disciples: for there were many, and they followed him.
	vkSj og mBdj] mlds ihNs gks fy;k% vkSj og mlds ?kj esa Hkkstu djus cSBk] vkSj cgqr ls pqaxh ysusokys vkSj ikih ;h'kq vkSj mlds psyksa ds lkFk Hkkstu djus cSBs( D;ksafd os cgqr ls Fks] vkSj mlds ihNs gks fy;s FksA

	Mark2:16
	And the scribes of the Pharisees, when they saw that he was eating with the sinners and publicans, said unto his disciples, [How is it] that he eateth and drinketh with publicans and sinners?
	vkSj 'kkfL=k;ksa vkSj Qjhfl;ksa us ;g ns[kdj] fd og rks ikfi;ksa vkSj pqaxh ysusokyksa ds lkFk Hkkstu dj jgk gS] mlds psyksa ls dgk( og rks pqaxh ysusokyksa vkSj ikfi;ksa ds lkFk [kkrk ihrk gS!!

	Mark2:17
	And when Jesus heard it, he saith unto them, They that are whole have no need of a physician, but they that are sick: I came not to call the righteous, but sinners.
	;h'kq us ;g lqudj] mu ls dgk] Hkys paxksa dks oS| dh vko';drk ugha] ijUrq chekjksa dks gS% eSa /kfeZ;ksa dks ugha] ijUrq ikfi;ksa dks cqykus vk;k gwaAA

	Mark2:18
	And John's disciples and the Pharisees were fasting: and they come and say unto him, Why do John's disciples and the disciples of the Pharisees fast, but thy disciples fast not?
	;wgék ds psys] vkSj Qjhlh miokl djrs Fks( lks mUgksa us vkdj ml ls ;g dgk( fd ;wgék ds psys vkSj Qjhfl;ksa ds psys D;ksa miokl j[krs gSa\ ijUrq rsjs psys miokl ugha j[krsA

	Mark2:19
	And Jesus said unto them, Can the sons of the bridechamber fast, while the bridegroom is with them? as long as they have the bridegroom with them, they cannot fast.
	;h'kq us mu ls dgk] tc rd nqYgk cjkfr;ksa ds lkFk jgrk gS D;k os miokl dj ldrs gSa\ lks tc rd nwYgk mu ds lkFk gS] rc rd os miokl ugha dj ldrsA

	Mark2:20
	But the days will come, when the bridegroom shall be taken away from them, and then will they fast in that day.
	ijUrq os fnu vk,axs] fd nwYgk mu ls vyx fd;k tk,xk( ml le; os miokl djsaxsA

	Mark2:21
	No man seweth a piece of undressed cloth on an old garment: else that which should fill it up taketh from it, the new from the old, and a worse rent is made.
	dksjs diM+s dk iScUn iqjkus ifgjkou ij dksbZ ugha yxkrk( ugha rks og iScUn ml esa ls dqN [khap ysxk] vFkkZr~ u;k] iqjkus ls] vkSj og vkSj QV tk,xkA

	Mark2:22
	And no man putteth new wine into old wineskins; else the wine will burst the skins, and the wine perisheth, and the skins: but [they put] new wine into fresh wine-skins.
	u;s nk[kjl dks iqjkuh e'kdksa esa dksbZ ugha j[krk] ugha rks nk[kjl e'dksa dks QkM+ nsxk] vkSj nk[kjl vkSj e'dsa nksuksa u"V gks tk,axh( ijUrq nk[k dk u;k jl ubZ e'dksa esa Hkjk tkrk gSAA

	Mark2:23
	And it came to pass, that he was going on the sabbath day through the grainfields; and his disciples began, as they went, to pluck the ears.
	vkSj ,slk gqvk fd og lCr ds fnu [ksrksa esa ls gksdj tk jgk Fkk( vkSj mlds psys pyrs gq, ckysa rksM+us yxsA

	Mark2:24
	And the Pharisees said unto him, Behold, why do they on the sabbath day that which is not lawful?
	rc Qjhfl;ksa us ml ls dgk] ns[k( ;s lCr ds fnu og dke D;ksa djrs gSa tks mfpr ugha\

	Mark2:25
	And he said unto them, Did ye never read what David did, when he had need, and was hungry, he, and they that were with him?
	ml us mu ls dgk] D;k rqe us dHkh ugha i<+k] fd tc nkÅn dks vko';drk gqbZ vkSj tc og vkSj mlds lkFkh Hkw[ks gq,] rc ml us D;k fd;k Fkk\

	Mark2:26
	How he entered into the house of God when Abiathar was high priest, and ate the showbread, which it is not lawful to eat save for the priests, and gave also to them that were with him?
	ml us D;ksadj vfc;krkj egk;ktd ds le;] ijes'oj ds Hkou esa tkdj] HksaV dh jksfV;ka [kkbZa] ftldk [kkuk ;ktdksa dks NksM+ vkSj fdlh dks Hkh mfpr ugha] vkSj vius lkfFk;ksa dks Hkh nha\

	Mark2:27
	And he said unto them, The sabbath was made for man, and not man for the sabbath:
	vkSj ml us mu ls dgk( lCr dk fnu euq"; ds fy;s cuk;k x;k gS] u fd euq"; lCr ds fnu ds fy;sA

	Mark2:28
	so that the Son of man is lord even of the sabbath.
	blfy;s euq"; dk iq=k lCr ds fnu dk Hkh Lokeh gSAA


	Mark 3:1
	And he entered again into the synagogue; and there was a man there who had his hand withered.
	vkSj og vkjk/kuky; esa fQj x;k( vkSj ogka ,d euq"; Fkk] ftl dk gkFk lw[k x;k FkkA

	Mark 3:2
	And they watched him, whether he would heal him on the sabbath day; that they might accuse him.
	vkSj os ml ij nks"k yxkus ds fy;s ml dh ?kkr esa yxs gq, Fks] fd ns[ksa] og lCr ds fnu esa mls paxk djrk gS fd ughaA

	Mark 3:3
	And he saith unto the man that had his hand withered, Stand forth.
	ml us lw[ks gkFkokys euq"; ls dgk( chp esa [kM+k gksA

	Mark 3:4
	And he saith unto them, Is it lawful on the sabbath day to do good, or to do harm? to save a life, or to kill? But they held their peace.
	vkSj mu ls dgk( D;k lCr ds fnu Hkyk djuk mfpr gS ;k cqjk djuk] izk.k dks cpkuk ;k ekjuk\ ij os pqi jgsA

	Mark 3:5
	And when he had looked round about on them with anger, being grieved at the hardening of their heart, he saith unto the man, Stretch forth thy hand. And he stretched it forth; and his hand was restored.
	vkSj ml us mu ds eu dh dBksjrk ls mnkl gksdj] mu dks Øks/k ls pkjksa vksj ns[kk] vkSj ml euq"; ls dgk] viuk gkFk c<+k ml us c<+k;k] vkSj mldk gkFk vPNk gks x;kA

	Mark 3:6
	And the Pharisees went out, and straightway with the Herodians took counsel against him, how they might destroy him.
	rc Qjhlh ckgj tkdj rqjUr gsjksfn;ksa ds lkFk mlds fojks/k esa lEefr djus yxs] fd mls fdl izdkj uk'k djsaAA

	Mark 3:7
	And Jesus with his disciples withdrew to the sea: and a great multitude from Galilee followed; and from Judaea,
	vkSj ;h'kq vius psyksa ds lkFk >hy dh vksj pyk x;k% vkSj xyhy ls ,d cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yhA

	Mark 3:8
	and from Jerusalem, and from Idumaea, and beyond the Jordan, and about Tyre and Sidon, a great multitude, hearing what great things he did, came unto him.
	vkSj ;gwfn;k] vkSj ;:'kyse vkSj bnwfe;k ls] vkSj ;jnu ds ikj] vkSj lwj vkSj lSnk ds vklikl ls ,d cM+h HkhM+ ;g lqudj] fd og dSls vpEHks ds dke djrk gS] mlds ikl vkbZA

	Mark 3:9
	And he spake to his disciples, that a little boat should wait on him because of the crowd, lest they should throng him:
	vkSj ml us vius psyksa ls dgk] HkhM+ ds dkj.k ,d NksVh uko esjs fy;s rS;kj jgs rkfd os eq>s nck u ldsaA

	Mark3:10
	for he had healed many; insomuch that as many as had plagues pressed upon him that they might touch him.
	D;ksafd ml us cgqrksa dks paxk fd;k Fkk( blfy;s ftrus yksxs jksx ls xzflr Fks] mls Nwus ds fy;s ml ij fxjs iM+rs FksA

	Mark3:11
	And the unclean spirits, whensoever they beheld him, fell down before him, and cried, saying, Thou art the Son of God.
	vkSj v'kq) vkReka, Hkh] tc mls ns[krh Fkha] rks mlds vkxs fxj iM+rh Fkha] vkSj fpYykdj dgrh Fkha fd rw ijes'oj dk iq=k gSA

	Mark3:12
	And he charged them much that they should not make him known.
	vkSj ml us mUgsa cgqr fprk;k] fd eq>s izxV u djukAA

	Mark3:13
	And he goeth up into the mountain, and calleth unto him whom he himself would; and they went unto him.
	fQj og igkM+ ij p<+ x;k] vkSj ftUgsa og pkgrk Fkk mUgsa vius ikl cqyk;k( vkSj os mlds ikl pys vk,A

	Mark3:14
	And he appointed twelve, that they might be with him, and that he might send them forth to preach,
	rc ml us ckjg iq:"kksa dks fu;qDr fd;k] fd os mlds lkFk lkFk jgsa] vkSj og mUgsa Hksts] fd izpkj djsaA

	Mark3:15
	and to have authority to cast out demons:
	vkSj nq"VkRekvksa ds fudkyus dk vf/kdkj j[ksaA

	Mark3:16
	and Simon he surnamed Peter;
	vkSj os ;s gSa% 'kekSu ftl dk uke ml us irjl j[kkA

	Mark3:17
	and James the [son] of Zebedee, and John the brother of James; and them he surnamed Boanerges, which is, Sons of thunder:
	vkSj tc~nh dk iq=k ;kdwc] vkSj ;kdwc dk HkkbZ ;wgék] ftudk uke ml us cwvujfxl] vFkkZr~ xtZu ds iq=k j[kkA

	Mark3:18
	and Andrew, and Philip, and Bartholomew, and Matthew, and Thomas, and James the [son] of Alphaeus, and Thaddaeus, and Simon the Cananaean,
	vkSj vfUnz;kl] vkSj fQfyIiql] vkSj cjrqYeS] vkSj eÙkh] vkSj Fkksek] vkSj gyQbZ dk iq=k ;kdwc( vkSj ríh] vkSj 'kekSu dukuhA

	Mark3:19
	and Judas Iscariot, who also betrayed him. And he cometh into a house.
	vkSj ;gwnk bLdfj;ksrh] ftl us mls idM+ok Hkh fn;kAA

	Mark3:20
	And the multitude cometh together again, so that they could not so much as eat bread.
	vkSj og ?kj esa vk;k% vkSj ,slh HkhM+ bdëh gks xbZ] fd os jksVh Hkh u [kk ldsA

	Mark3:21
	And when his friends heard it, they went out to lay hold on him: for they said, He is beside himself.
	tc mlds dqVqfEc;ksa us ;g lquk] rks mls idM+us ds fy;s fudys( D;ksafd dgrs Fks] fd mldk fpÙk fBdkus ugha gSA

	Mark3:22
	And the scribes that came down from Jerusalem said, He hath Beelzebub, and, By the prince of the demons casteth he out the demons.
	vkSj 'kkL=kh tks ;:'kyse ls vk, Fks] ;g dgrs Fks] fd ml esa 'kSrku gS] vkSj ;g Hkh] fd og nq"VkRekvksa ds ljnkj dh lgk;rk ls nq"VkRekvksa dks fudkyrk gSA

	Mark3:23
	And he called them unto him, and said unto them in parables, How can Satan cast out Satan?
	vkSj og mUgsa ikl cqykdj] mu ls nq"VkUrksa esa dgus yxk( 'kSrku D;ksadj 'kSrku dks fudky ldrk gS\

	Mark3:24
	And if a kingdom be divided against itself, that kingdom cannot stand.
	vkSj ;fn fdlh jkT; esa QwV iM+s] rks og jkT; D;ksadj fLFkj jg ldrk gS\

	Mark3:25
	And if a house be divided against itself, that house will not be able to stand.
	vkSj ;fn fdlh ?kj esa QwV iM+s] rks og ?kj D;ksadj fLFkj jg ldsxk\

	Mark3:26
	And if Satan hath rise up against himself, and is divided, he cannot stand, but hath an end.
	vkSj ;fn 'kSrku viuk gh fojks/kh gksdj vius esa QwV Mkys] rks og D;ksadj cuk jg ldrk gS\ mldk rks vUr gh gks tkrk gSA

	Mark3:27
	But no one can enter into the house of the strong [man], and spoil his goods, except he first bind the strong [man]; and then he will spoil his house.
	fdUrq dksbZ euq"; fdlh cyoUr ds ?kj esa ?kqldj mldk eky ywV ugha ldrk] tc rd fd og ifgys ml cyoUr dks u ckU/k ys( vkSj rc mlds ?kj dks ywV ysxkA

	Mark3:28
	Verily I say unto you, All their sins shall be forgiven unto the sons of men, and their blasphemies wherewith soever they shall blaspheme:
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd euq";ksa dh lUrku ds lc iki vkSj fuUnk tks os djrs gSa] {kek dh tk,xhA

	Mark3:29
	but whosoever shall blaspheme against the Holy Spirit hath never forgiveness, but is guilty of an eternal sin:
	ijUrq tks dksbZ ifo=kkRek ds fo:) fuUnk djs] og dHkh Hkh {kek u fd;k tk,xk% oju og vuUr iki dk vijk/kh Bgjrk gSA

	Mark3:30
	because they said, He hath an unclean spirit.
	D;ksafd os ;g dgrs Fks] fd ml esa v'kq) vkRek gSAA

	Mark3:31
	And there come his mother and his brethren; and, standing without, they sent unto him, calling him.
	vkSj ml dh ekrk vkSj mlds HkkbZ vk,] vkSj ckgj [kM+s gksdj mls cqyok HkstkA

	Mark3:32
	And a multitude was sitting about him; and they say unto him, Behold, thy mother and thy brethren without seek for thee.
	vkSj HkhM+ mlds vklikl cSBh Fkh] vkSj mUgksa us ml ls dgk( ns[k] rsjh ekrk vkSj rsjs HkkbZ ckgj rq>s <wa<rs gSaA

	Mark3:33
	And he answereth them, and saith, Who is my mother and my brethren?
	ml us mUgsa mÙkj fn;k] fd esjh ekrk vkSj esjs HkkbZ dkSu gSa\

	Mark3:34
	And looking round on them that sat round about him, he saith, Behold, my mother and my brethren!
	vkSj mu ij tks mlds vkl ikl cSBs Fks] n`f"V djds dgk] ns[kks] esjh ekrk vkSj esjs HkkbZ ;g gSaA

	Mark3:35
	For whosoever shall do the will of God, the same is my brother, and sister, and mother.
	D;ksafd tks dksbZ ijes'oj dh bPNk ij pys] ogh esjs HkkbZ] vkSj cfgu vkSj ekrk gSAA


	Mark 4:1
	And again he began to teach by the sea side. And there is gathered unto him a very great multitude, so that he entered into a boat, and sat in the sea; and all the multitude were by the sea on the land.
	og fQj >hy ds fdukjs mins'k nsus yxk% vkSj ,slh cM+h HkhM+ mlds ikl bdëh gks xbZ] fd og >hy esa ,d uko ij p<+dj cSB x;k vkSj lkjh HkhM+ Hkwfe ij >hy ds fdukjs [kM+h jghA

	Mark 4:2
	And he taught them many things in parables, and said unto them in his teaching,
	vkSj og mUgsa n`"VkUrksa esa cgqr lh ckrsa fl[kkus yxk] vkSj vius mins'k esa mu ls dgkA

	Mark 4:3
	Hearken: Behold, the sower went forth to sow:
	lquks% ns[kks] ,d cksusokyk] cht cksus ds fy;s fudyk!

	Mark 4:4
	and it came to pass, as he sowed, some [seed] fell by the way side, and the birds came and devoured it.
	vkSj cksrs le; dqN rks ekxZ ds fdukjs fxjk vkSj if{k;ksa us vkdj mls pqx fy;kA

	Mark 4:5
	And other fell on the rocky [ground], where it had not much earth; and straightway it sprang up, because it had no deepness of earth:
	vkSj dqN iRFkjhyh Hkwfe ij fxjk tgka ml dks cgqr feêh u feyh] vkSj xgjh feêh u feyus ds dkj.k tYn mx vk;kA

	Mark 4:6
	and when the sun was risen, it was scorched; and because it had no root, it withered away.
	vkSj tc lw;Z fudyk] rks ty x;k] vkSj tM+ u idM+us ds dkj.k lw[k x;kA

	Mark 4:7
	And other fell among the thorns, and the thorns grew up, and choked it, and it yielded no fruit.
	vkSj dqN rks >kfM+;ksa esa fxjk] vkSj >kfM+;ksa us c<+dj mls nck fy;k] vkSj og Qy u yk;kA

	Mark 4:8
	And others fell into the good ground, and yielded fruit, growing up and increasing; and brought forth, thirtyfold, and sixtyfold, and a hundredfold.
	ijUrq dqN vPNh Hkwfe ij fxjk( vkSj og mxk] vkSj c<+dj QyoUr gqvk( vkSj dksbZ rhl xq.kk] dksbZ lkB xq.kk vkSj dksbZ lkS xq.kk Qy yk;kA

	Mark 4:9
	And he said, Who hath ears to hear, let him hear.
	vkSj ml us dgk( ftl ds ikl lquus ds fy;s dku gksa og lqu ysAA

	Mark4:10
	And when he was alone, they that were about him with the twelve asked of him the parables.
	tc og vdsyk jg x;k] rks mlds lkfFk;ksa us mu ckjg lesr ml ls bu n`"VkUrksa ds fo"k; esa iwNkA

	Mark4:11
	And he said unto them, Unto you is given the mystery of the kingdom of God: but unto them that are without, all things are done in parables:
	ml us mu ls dgk] rqe dks rks ijes'oj ds jkT; ds Hksn dh le> nh xbZ gS] ijUrq ckgjokyksa ds fy;s lc ckrsa n`"VkUrksa esa gksrh gSaA

	Mark4:12
	that seeing they may see, and not perceive; and hearing they may hear, and not understand; lest haply they should turn again, and it should be forgiven them.
	blfy;s fd os ns[krs gq, ns[ksa vkSj mUgsa lq>kbZ u iM+s vkSj lqurs gq, lqusa Hkh vkSj u le>sa( ,slk u gks fd os fQjsa] vkSj {kek fd, tk,aA

	Mark4:13
	And he saith unto them, Know ye not this parable? and how shall ye know all the parables?
	fQj ml us mu ls dgk( D;k rqe ;g n`"VkUr ugha le>rs\ rks fQj vkSj lc n`"VkUrksa dks D;ksadj le>ksxs\

	Mark4:14
	The sower soweth the word.
	cksusokyk opu cksrk gSA

	Mark4:15
	And these are they by the way side, where the word is sown; and when they have heard, straightway cometh Satan, and taketh away the word which hath been sown in them.
	tks ekxZ ds fdukjs ds gSa tgka opu cks;k tkrk gS] ;s os gSa] fd tc mUgksa us lquk] rks 'kSrku rqjUr vkdj opu dks tks mu esa cks;k x;k Fkk] mBk ys tkrk gSA

	Mark4:16
	And these in like manner are they that are sown upon the rocky [places], who, when they have heard the word, straightway receive it with joy;
	vkSj oSls gh tks iRFkjhyh Hkwfe ij cks, tkrs gSa] ;s os gSa] fd tks opu dks lqudj rqjUr vkuUn ls xzg.k dj ysrs gSaA

	Mark4:17
	and they have no root in themselves, but endure for a while; then, when tribulation or persecution ariseth because of the word, straightway they stumble.
	ijUrq vius Hkhrj tM+ u j[kus ds dkj.k os FkksM+s gh fnuksa ds fy;s jgrs gSa( bl ds ckn tc opu ds dkj.k mu ij Dys'k ;k minzo gksrk gS] rks os rqjUr Bksdj [kkrs gSaA

	Mark4:18
	And others are they that are sown among the thorns; these are they that have heard the word,
	vkSj tks >kfM;ksa esa cks, x, ;s os gSa ftUgksa us opu lqukA

	Mark4:19
	and the cares of the world, and the deceitfulness of riches, and the lusts of other things entering in, choke the word, and it becometh unfruitful.
	vkSj lalkj dh fpUrk] vkSj /ku dk /kks[kk] vkSj vkSj oLrqvksa dk yksHk mu esa lekdj opu dks nck nsrk gSA vkSj og fu"Qy jg tkrk gSA

	Mark4:20
	And those are they that were sown upon the good ground; such as hear the word, and accept it, and bear fruit, thirtyfold, and sixtyfold, and a hundredfold.
	vkSj tks vPNh Hkwfe esa cks, x,] ;s os gSa] tks opu lqudj xzg.k djrs vkSj Qy ykrs gSa] dksbZ rhl xq.kk] dksbZ lkB xq.kk] vkSj dksbZ lkS xq.kkAA

	Mark4:21
	And he said unto them, Is the lamp brought to be put under the bushel, or under the bed, [and] not to be put on the stand?
	vkSj ml us mu ls dgk( D;k fn;s dks blfy;s ykrs gSa fd iSekus ;k [kkV ds uhps j[kk tk,\ D;k blfy;s ugha] fd nhoV ij j[kk tk,\

	Mark4:22
	For there is nothing hid, save that it should be manifested; neither was [anything] made secret, but that it should come to light.
	D;ksafd dksbZ oLrq fNih ugha] ijUrq blfy;s fd izxV gks tk,(

	Mark4:23
	If any man hath ears to hear, let him hear.
	vkSj u dqN xqIr gS ij blfy;s fd izxV gks tk,A ;fn fdlh ds lquus ds dku gksa] rks lqu ysA

	Mark4:24
	And he said unto them, Take heed what ye hear: with what measure ye mete it shall be measured unto you; and more shall be given unto you.
	fQj ml us mu ls dgk( pkSdl jgks] fd D;k lqurs gks\ ftl uki ls rqe ukirs gks mlh ls rqEgkjs fy;s Hkh ukik tk,xk] vkSj rqe dks vf/kd fn;k tk,xkA

	Mark4:25
	For he that hath, to him shall be given: and he that hath not, from him shall be taken away even that which he hath.
	D;ksafd ftl ds ikl gS] ml dks fn;k tk,xk( ijUrq ftl ds ikl ugha gS ml ls og Hkh tks mlds ikl gS( ys fy;k tk,xkAA

	Mark4:26
	And he said, So is the kingdom of God, as if a man should cast seed upon the earth;
	fQj ml us dgk( ijes'oj dk jkT; ,slk gS] tSls dksbZ euq"; Hkwfe ij cht NhaVsA

	Mark4:27
	and should sleep and rise night and day, and the seed should spring up and grow, he knoweth not how.
	vkSj jkr dks lks,] vkSj fnu dks tkxs vkSj og cht ,sls mxs vkSj c<+s fd og u tkusA

	Mark4:28
	The earth beareth fruit of herself; first the blade, then the ear, then the full grain in the ear.
	i`Foh vki ls vki Qy ykrh gS ifgys vadqj] rc cky] vkSj rc ckyksa esa rS;kj nkukA

	Mark4:29
	But when the fruit is ripe, straightway he putteth forth the sickle, because the harvest is come.
	ijUrq tc nkuk id tkrk gS] rc og rqjUr gafl;k yxkrk gS] D;ksafd dVuh vk igqaph gSAA

	Mark4:30
	And he said, How shall we liken the kingdom of God? or in what parable shall we set it forth?
	fQj ml us dgk] ge ijes'oj ds jkT; dh miek fdl ls nsa] vkSj fdl n`"VkUr ls mldk o.kZu djsa\

	Mark4:31
	It is like a grain of mustard seed, which, when it is sown upon the earth, though it be less than all the seeds that are upon the earth,
	og jkbZ ds nkus ds leku gSa( fd tc Hkwfe esa cks;k tkrk gS rks Hkwfe ds lc chtksa ls NksVk gksrk gSA

	Mark4:32
	yet when it is sown, groweth up, and becometh greater than all the herbs, and putteth out great branches; so that the birds of the heaven can lodge under the shadow thereof.
	ijUrq tc cks;k x;k] rks mxdj lc lkx ikr ls cM+k gks tkrk gS] vkSj mldh ,slh cM+h Mkfy;ka fudyrh gSa] fd vkdk'k ds i{kh mldh Nk;k esa clsjk dj ldrs gSaAA

	Mark4:33
	And with many such parables spake he the word unto them, as they were able to hear it;
	vkSj og mUgsa bl izdkj ds cgqr ls n`"VkUr ns nsdj mu dh le> ds vuqlkj opu lqukrk FkkA

	Mark4:34
	and without a parable spake he not unto them: but privately to his own disciples he expounded all things.
	vkSj fcuk n`"VkUr dgs mu ls dqN Hkh ugha dgrk Fkk( ijUrq ,dkUr esa og vius fut psyksa dks lc ckrksa dk vFkZ crkrk FkkAA

	Mark4:35
	And on that day, when even was come, he saith unto them, Let us go over unto the other side.
	mlh fnu tc lka> gqbZ] rks ml us mu ls dgk( vkvks] ge ikj pysa]A

	Mark4:36
	And leaving the multitude, they take him with them, even as he was, in the boat. And other boats were with him.
	vkSj os HkhM+ dks NksM+dj tSlk og Fkk] oSlk gh mls uko ij lkFk ys pys( vkSj mlds lkFk] vkSj Hkh ukosa FkhaA

	Mark4:37
	And there ariseth a great storm of wind, and the waves beat into the boat, insomuch that the boat was now filling.
	rc cM+h vkU/kh vkbZ] vkSj ygjsa uko ij ;gka rd yxha] fd og vc ikuh ls Hkjh tkrh FkhA

	Mark4:38
	And he himself was in the stern, asleep on the cushion: and they awake him, and say unto him, Teacher, carest thou not that we perish?
	vkSj og vki fiNys Hkkx esa xíh ij lks jgk Fkk( rc mUgksa us mls txkdj ml ls dgk( gs xq:] D;k rq>s fpUrk ugha] fd ge uk'k gq, tkrs gSa\

	Mark4:39
	And he awoke, and rebuked the wind, and said unto the sea, Peace, be still. And the wind ceased, and there was a great calm.
	rc ml us mBdj vkU/kh dks MkaVk] vkSj ikuh ls dgk( Þ'kkUr jg] Fke tkß % vkSj vkU/kh Fke xbZ vkSj cM+k pSu gks x;kA

	Mark4:40
	And he said unto them, Why are ye fearful? have ye not yet faith?
	vkSj mu ls dgk( rqe D;ksa Mjrs gks\ D;k rqEgsa vc rd fo'okl ugha\

	Mark4:41
	And they feared exceedingly, and said one to another, Who then is this, that even the wind and the sea obey him?
	vkSj os cgqr gh Mj x, vkSj vkil esa cksys( ;g dkSu gS] fd vkU/kh vkSj ikuh Hkh ml dh vkKk ekurs gSa\


	Mark 5:1
	And they came to the other side of the sea, into the country of the Gerasenes.
	vkSj os >hy ds ikj fxjklsfu;ksa ds ns'k esa igqapsA

	Mark 5:2
	And when he was come out of the boat, straightway there met him out of the tombs a man with an unclean spirit,
	vkSj tc og uko ij ls mrjk rks rqjUr ,d euq"; ftl esa v'kq) vkRek Fkh dczksa ls fudydj mls feykA

	Mark 5:3
	who had his dwelling in the tombs: and no man could any more bind him, no, not with a chain;
	og dczksa esa jgk djrk FkkA vkSj dksbZ mls lkadyksa ls Hkh u ckU/k ldrk FkkA

	Mark 5:4
	because that he had been often bound with fetters and chains, and the chains had been rent asunder by him, and the fetters broken in pieces: and no man had strength to tame him.
	D;ksafd og ckj ckj csfM+;ksa vkSj lkadyksa ls ckU/kk x;k Fkk] ij ml us lkdyksa dks rksM+ fn;k] vkSj csfM+;ksa ds VqdM+s VqdM+s dj fn, Fks] vkSj dksbZ mls o'k esa ugha dj ldrk FkkA

	Mark 5:5
	And always, night and day, in the tombs and in the mountains, he was crying out, and cutting himself with stones.
	og yxkrkj jkr&fnu dczksa vkSj igkM+kas esa fpYykrk] vkSj vius dks iRFkjksa ls ?kk;y djrk FkkA

	Mark 5:6
	And when he saw Jesus from afar, he ran and worshipped him;
	og ;h'kq dks nwj gh ls ns[kdj nkSM+k] vkSj mls iz.kke fd;kA

	Mark 5:7
	and crying out with a loud voice, he saith, What have I to do with thee, Jesus, thou Son of the Most High God? I adjure thee by God, torment me not.
	vkSj Åaps 'kCn ls fpYykdj dgk( gs ;h'kq] ijeiz/kku ijes'oj ds iq=k] eq>s rq> ls D;k dke\ eSa rq>s ijes'oj dh 'kiFk nsrk gwa] fd eq>s ihM+k u nsA

	Mark 5:8
	For he said unto him, Come forth, thou unclean spirit, out of the man.
	D;ksafd ml us ml ls dgk Fkk] gs v'kq) vkRek] bl euq"; esa ls fudy vkA

	Mark 5:9
	And he asked him, What is thy name? And he saith unto him, My name is Legion; for we are many.
	ml us ml ls iwNk( rsjk d;k uke gS\ ml us ml ls dgk( esjk uke lsuk gS( D;ksafd ge cgqr gSaA

	Mark5:10
	And he besought him much that he would not send them away out of the country.
	vkSj ml us ml ls cgqr fcurh dh] gesa bl ns'k ls ckgj u HkstA

	Mark5:11
	Now there was there on the mountain side a great herd of swine feeding.
	ogka igkM+ ij lwvjksa dk ,d cM+k >qaM pj jgk FkkA

	Mark5:12
	And they besought him, saying, Send us into the swine, that we may enter into them.
	vkSj mUgksa us ml ls fcurh djds dgk] fd gesa mu lwvjksa esa Hkst ns] fd ge mu ds Hkhrj tk,aA

	Mark5:13
	And he gave them leave. And the unclean spirits came out, and entered into the swine: and the herd rushed down the steep into the sea, [in number] about two thousand; and they were drowned in the sea.
	lks ml us mUgsa vkKk nh vkSj v'kq) vkRek fudydj lwvjksa ds Hkhrj iSB xbZ vkSj >qaM] tks dksbZ nks gtkj dk Fkk] dM+kMs ij ls >iVdj >hy esa tk iM+k] vkSj Mwc ejkA

	Mark5:14
	And they that fed them fled, and told it in the city, and in the country. And they came to see what it was that had come to pass.
	vkSj mu ds pjokgksa us Hkkxdj uxj vkSj xkaoksa esa lekpkj lquk;kA

	Mark5:15
	And they come to Jesus, and behold him that was possessed with demons sitting, clothed and in his right mind, [even] him that had the legion: and they were afraid.
	vkSj tks gqvk Fkk] yksx mls ns[kus vk,A vkSj ;h'kq ds ikl vkdj] os ml dks ftl es nq"VkRek,sa Fkh] vFkkZr~ ftl esa lsuk lekbZ Fkh] diM+s ifgus vkSj lpsr cSBs ns[kdj] Mj x,A

	Mark5:16
	And they that saw it declared unto them how it befell him that was possessed with demons, and concerning the swine.
	vkSj ns[kusokyksa us mldk ftl esa nq"VkRek,a Fkha] vkSj lwvjksa dk iwjk gky] mu dks dg lquk;kA

	Mark5:17
	And they began to beseech him to depart from their borders.
	vkSj os ml ls fcurh dj ds dgus yxs] fd gekjs flokuksa ls pyk tkA

	Mark5:18
	And as he was entering into the boat, he that had been possessed with demons besought him that he might be with him.
	vkSj tc og uko ij p<+us yxk] rks og ftl esa ifgys nq"VkRek,a Fkha] ml ls fcurh djus yxk] fd eq>s vius lkFk jgus nsA

	Mark5:19
	And he suffered him not, but saith unto him, Go to thy house unto thy friends, and tell them how great things the Lord hath done for thee, and [how] he had mercy on thee.
	ijUrq ml us mls vkKk u nh] vkSj ml ls dgk] vius ?kj tkdj vius yksxksa dks crk] fd rq> ij n;k djds izHkq us rsjs fy;s dSls cM+s dke fd, gSaA

	Mark5:20
	And he went his way, and began to publish in Decapolis how great things Jesus had done for him: and all men marvelled.
	og tkdj fndiqfyl esa bl ckr dk izpkj djus yxk] fd ;h'kq us esjs fy;s dSls cM+s dke fd,( vkSj lc vpEHkk djrs FksAA

	Mark5:21
	And when Jesus had crossed over again in the boat unto the other side, a great multitude was gathered unto him; and he was by the sea.
	tc ;h'kq fQj uko ls ikj x;k] rks ,d cM+h HkhM+ mlds ikl bdëh gks xbZ( vkSj og >hy ds fdukjs FkkA

	Mark5:22
	And there cometh one of the rulers of the synagogue, Jairus by name; and seeing him, he falleth at his feet,
	vkSj ;kbZj uke vkjk/kuky; ds ljnkjksa esa ls ,d vk;k] vkSj mls ns[kdj] mlds ikaoksa ij fxjkA

	Mark5:23
	and beseecheth him much, saying, My little daughter is at the point of death: [I pray thee], that thou come and lay thy hands on her, that she may be made whole, and live.
	vkSj ml us ;g dgdj cgqr fcurh dh] fd esjh NksVh csVh ejus ij gS% rw vkdj ml ij gkFk j[k] fd og paxh gksdj thfor jgsA

	Mark5:24
	And he went with him; and a great multitude followed him, and they thronged him.
	rc og mlds lkFk pyk( vkSj cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yh] ;gka rd fd yksx ml ij fxjs iM+rs FksAA

	Mark5:25
	And a woman, who had an issue of blood twelve years,
	vkSj ,d L=kh] ftl dks ckjg o"kZ ls yksgw cgus dk jksx FkkA

	Mark5:26
	and had suffered many things of many physicians, and had spent all that she had, and was nothing bettered, but rather grew worse,
	vkSj ftl us cgqr oS|ksa ls cM+k nq[k mBk;k vkSj viuk lc eky O;; djus ij Hkh dqN ykHk u mBk;k Fkk] ijUrq vkSj Hkh jksxh gks xbZ FkhA

	Mark5:27
	having heard the things concerning Jesus, came in the crowd behind, and touched his garment.
	;h'kq dh ppkZ lqudj] HkhM+ esa mlds ihNs ls vkbZ] vkSj mlds oL=k dks Nw fy;kA

	Mark5:28
	For she said, If I touch but his garments, I shall be made whole.
	D;ksafd og dgrh Fkh] ;fn eSa mlds oL=k gh dks Nw ywaxh] rks paxh gks tkÅaxhA

	Mark5:29
	And straightway the fountain of her blood was dried up; and she felt in her body that she was healed of her plague.
	vkSj rqjUr mldk yksgw cguk cUn gks x;k( vkSj ml us viuh nsg esa tku fy;k] fd eSa ml chekjh ls vPNh gks xbZA

	Mark5:30
	And straightway Jesus, perceiving in himself that the power [proceeding] from him had gone forth, turned him about in the crowd, and said, Who touched my garments?
	;h'kq us rqjUr vius esa tku fy;k] fd eq> ls lkeFkZ fudyh gS] vkSj HkhM+ esa ihNs fQjdj iwNk( esjk oL=k fdl us Nwvk\

	Mark5:31
	And his disciples said unto him, Thou seest the multitude thronging thee, and sayest thou, Who touched me?
	mlds psyksa us ml ls dgk( rw ns[krk gS] fd HkhM+ rq> ij fxjh iM+rh gS] vkSj rw dgrk gS( fd fdl us eq>s Nqvk\

	Mark5:32
	And he looked round about to see her that had done this thing.
	rc ml us mls ns[kus ds fy;s ftl us ;g dke fd;k Fkk] pkjksa vksj n`f"V dhA

	Mark5:33
	But the woman fearing and trembling, knowing what had been done to her, came and fell down before him, and told him all the truth.
	rc og L=kh ;g tkudj] fd esjh dSlh HkykbZ gqbZ gS] Mjrh vkSj dkairh gqbZ vkbZ] vkSj mlds ikaoksa ij fxjdj] ml ls lc gky lp lp dg fn;kA

	Mark5:34
	And he said unto her, Daughter, thy faith hath made thee whole; go in peace, and be whole of thy plague.
	ml us ml ls dgk( iq=kh rsjs fo'okl us rq>s paxk fd;k gS% dq'ky ls tk] vkSj viuh bl chekjh ls cph jgAA

	Mark5:35
	While he yet spake, they come from the ruler of the synagogue's [house] saying, Thy daughter is dead: why troublest thou the Teacher any further?
	og ;g dg gh jgk Fkk] fd vkjk/kuky; ds ljnkj ds ?kj ls yksxksa us vkdj dgk] fd rsjh csVh rks ej xbZ( vc xq: dks D;ksa nq[k nsrk gS\

	Mark5:36
	But Jesus, not heeding the word spoken, saith unto the ruler of the synagogue, Fear not, only believe.
	tks ckr os dg jgs Fks] ml dks ;h'kq us vulquh djds] vkjk/kuky; ds ljnkj ls dgk( er Mj( dsoy fo'okl j[kA

	Mark5:37
	And he suffered no man to follow with him, save Peter, and James, and John the brother of James.
	vkSj ml us irjl vkSj ;kdwc vkSj ;kdwc ds HkkbZ ;wgék dks NksM+] vkSj fdlh dks vius lkFk vkus u fn;kA

	Mark5:38
	And they come to the house of the ruler of the synagogue; and he beholdeth a tumult, and [many] weeping and wailing greatly.
	vkSj vjk/kuky; ds ljnkj ds ?kj esa igqapdj] ml us yksxksa dks cgqr jksrs vkSj fpYykrs ns[kkA

	Mark5:39
	And when he was entered in, he saith unto them, Why make ye a tumult, and weep? the child is not dead, but sleepeth.
	rc ml us Hkhrj tkdj ml ls dgk] rqe D;ksa gYyk epkrs vkSj jksrs gks\ yM+dh ejh ugha] ijUrq lks jgh gSA

	Mark5:40
	And they laughed him to scorn. But he, having put them all forth, taketh the father of the child and her mother and them that were with him, and goeth in where the child was.
	os ml dh galh djus yxs] ijUrq ml us lc dks fudkydj yM+dh ds ekrkfirk vkSj vius LkkfFk;ksa dks ysdj] Hkhrj tagk yM+dh iM+h Fkh] x;kA

	Mark5:41
	And taking the child by the hand, he saith unto her, Talitha cumi; which is, being interpreted, Damsel, I say unto thee, Arise.
	vkSj yM+dh dk gkFk idM+dj ml ls dgk] *ryhrk dweh^( ftl dk vFkZ ;g gS fd *gs yM+dh] eSa rq> ls dgrk gwa] mB^A

	Mark5:42
	And straightway the damsel rose up, and walked; for she was twelve years old. And they were amazed straightway with a great amazement.
	vkSj yM+dh rqjUr mBdj pyus fQjus yxh( D;ksafd og ckjg o"kZ dh FkhA vkSj bl ij yksx cgqr pfdr gks x,A

	Mark5:43
	And he charged them much that no man should know this: and he commanded that [something] should be given her to eat.
	fQj ml us mUgsa fprkdj vkKk nh fd ;g ckr dksbZ tkuus u ik, vkSj dgk( fd mls dqN [kkus dks fn;k tk,AA


	Mark 6:1
	And he went out from thence; and he cometh into his own country; and his disciples follow him.
	ogka ls fudydj og vius ns'k esa vk;k] vkSj mlds psys mlds ihNs gks fy,A

	Mark 6:2
	And when the sabbath was come, he began to teach in the synagogue: and many hearing him were astonished, saying, Whence hath this man these things? and, What is the wisdom that is given unto this man, and [what mean] such mighty works wrought by his hands?
	lCr ds fnu og vkjk/kuky; esa mins'k djus yxk( vkSj cgqr yksx lqudj pfdr gq, vkSj dgus yxs] bl dks ;s ckrsa dgka ls vk xbZ\ vkSj ;g dkSu lk Kku gS tks ml dks fn;k x;k gS\ vkSj dSls lkeFkZ ds dke blds gkFkksa ls izxV gksrs gSa\

	Mark 6:3
	Is not this the carpenter, the son of Mary, and brother of James, and Joses, and Judas, and Simon? and are not his sisters here with us? And they were offended in him.
	D;k ;g ogh c<+bZ ugha] tks efj;e dk iq=k] vkSj ;kdwc vkSj ;kslsl vkSj ;gwnk vkSj 'kekSu dk HkkbZ gS\ vkSj D;k ml dh cfgusa ;gka gekjs chp esa ugha jgrha\ blfy;s mUgksa us mlds fo"k; essa Bksdj [kkbZA

	Mark 6:4
	And Jesus said unto them, A prophet is not without honor, save in his own country, and among his own kin, and in his own house.
	;h'kq us mu ls dgk] fd Hkfo";}Drk vius ns'k vkSj vius dqVqEc vkSj vius ?kj dks NksM+ vkSj dgha Hkh fujknj ugha gksrkA

	Mark 6:5
	And he could there do no mighty work, save that he laid his hands upon a few sick folk, and healed them.
	vkSj og ogka dksbZ lkeFkZ dk dke u dj ldk] dsoy FkksM+s chekjksa ij gkFk j[kdj mUgsa paxk fd;kAA

	Mark 6:6
	And he marvelled because of their unbelief. And he went round about the villages teaching.
	vkSj ml us mu ds vfo'okl ij vk'p;Z fd;k vkSj pkjksa vksj ls xkoksa esa mins'k djrk fQjkAA

	Mark 6:7
	And he calleth unto him the twelve, and began to send them forth by two and two; and he gave them authority over the unclean spirits;
	vkSj og ckjgksa dks vius ikl cqykdj mUgsa nks nks djds Hkstus yxk( vkSj mUgsa v'kq) vkRekvksa ij vf/kdkj fn;kA

	Mark 6:8
	and he charged them that they should take nothing for [their] journey, save a staff only; no bread, no wallet, now money in their purse;
	vkSj ml us mUgsa vkKk nh] fd ekxZ ds fy;s ykBh NksM+ vkSj dqN u yks( u rks jksVh] u >ksyh] u iVqds esa iSlsA

	Mark 6:9
	but [to go] shod with sandals: and, [said he], put not on two coats.
	ijUrq twfr;ka ifguks vkSj nks nks dqjrs u ifguksA

	Mark6:10
	And he said unto them, Wheresoever ye enter into a house, there abide till ye depart thence.
	vkSj ml us mu ls dgk( tgka dgha rqe fdlh ?kj esa mrjks rks tc rd ogka ls fonk u gks] rc rd mlh esa Bgjs jgksA

	Mark6:11
	And whatsoever place shall not receive you, and they hear you not, as ye go forth thence, shake off the dust that is under your feet for a testimony unto them.
	ftl LFkku ds yksx rqEgsa xzg.k u djsa] vkSj rqEgkjh u lqusa] ogka ls pyrs gh vius ryoksa dh /kwy >kM+ Mkyks] fd mu ij xokgh gksA

	Mark6:12
	And they went out, and preached that [men] should repent.
	vkSj mUgksa us tkdj izpkj fd;k] fd eu fQjkvksA

	Mark6:13
	And they cast out many demons, and anointed with oil many that were sick, and healed them.
	vkSj cgqrsjs nq"VkRekvksa dks fudkyk] vkSj cgqr chekjksa ij rsy eydj mUgsa paxk fd;kAA

	Mark6:14
	And king Herod heard [thereof]; for his name had become known: and he said, John the Baptizer is risen from the dead, and therefore do these powers work in him.
	vkSj gsjksnsl jktk us ml dh ppkZ lquh] D;ksafd mldk uke QSy x;k Fkk] vkSj ml us dgk] fd ;wgék cifrLek nsusokyk ejs gqvksa esa ls th mBk gS] blh fy;s ml ls ;s lkeFkZ ds dke izxV gksrs gSaA

	Mark6:15
	But others said, It is Elijah. And others said, [It is] a prophet, [even] as one of the prophets.
	vkSj vkSjksa us dgk] ;g ,fy¸;kg gS] ijUrq vkSjksa us dgk] Hkfo";}Drk ;k Hkfo";}Drkvksa esa ls fdlh ,d ds leku gSA

	Mark6:16
	But Herod, when he heard [thereof], said, John, whom I beheaded, he is risen.
	gsjksnsl us ;g lqu dj dgk] ftl ;wgék dk flj eSa us dVok;k Fkk] ogh th mBk gSA

	Mark6:17
	For Herod himself had sent forth and laid hold upon John, and bound him in prison for the sake of Herodias, his brother Philip's wife; for he had married her.
	D;ksafd gsjksnsl us vki vius HkkbZ fQfyIiql dh iRuh gsjksfn;kl ds dkj.k] ftl ls ml us C;kg fd;k Fkk] yksxksa dks Hkstdj ;wgék dks idM+okdj cUnhx`g esa Mky fn;k FkkA

	Mark6:18
	For John said unto Herod, It is not lawful for thee to have thy brother's wife.
	D;ksafd ;wgék us gsjksnsl ls dgk Fkk] fd vius HkkbZ dh iRuh dks j[kuk rq>s mfpr ughaA

	Mark6:19
	And Herodias set herself against him, and desired to kill him; and she could not;
	blfy;s gsjksfn;kl ml ls cSj j[krh Fkh vkSj ;g pkgrh Fkh] fd mls ejok Mkys] ijUrq ,slk u gks ldkA

	Mark6:20
	for Herod feared John, knowing that he was a righteous and holy man, and kept him safe. And when he heard him, he was much perplexed; and he heard him gladly.
	D;ksafd gsjksnsl ;wgék dks /kehZ vkSj ifo=k iq:"k tkudj ml ls Mjrk Fkk] vkSj mls cpk, j[krk Fkk] vkSj ml dh lqudj cgqr ?kcjkrk Fkk] ij vkuUn ls lqurk FkkA

	Mark6:21
	And when a convenient day was come, that Herod on his birthday made a supper to his lords, and the high captains, and the chief men of Galilee;
	vkSj Bhd volj ij tc gsjksnsl us vius tUe fnu esa vius iz/kkuksa vkSj lsukifr;ksa] vkSj xyhy ds cM+s yksxksa ds fy;s tsoukj dhA

	Mark6:22
	and when the daughter of Herodias herself came in and danced, she pleased Herod and them that sat at meat with him; and the king said unto the damsel, Ask of me whatsoever thou wilt, and I will give it thee.
	vkSj mlh gsjksfn;kl dh csVh Hkhrj vkbZ] vkSj ukpdj gsjksnsl dks vkSj mlds lkFk cSBusokyksa dks izlé fd;k( rc jktk us yM+dh ls dgk] rw tks pkgs eq> ls ekax eSa rq>s nwaxkA

	Mark6:23
	And he sware unto her, Whatsoever thou shalt ask of me, I will give it thee, unto the half of my kingdom.
	vkSj ml us 'kiFk [kkbZ] fd eSa vius vk/ks jkT; rd tks dqN rw eq> ls ekaxsxh eSa rq>s nwaxkA

	Mark6:24
	And she went out, and said unto her mother, What shall I ask? And she said, The head of John the Baptizer.
	ml us ckgj tkdj viuh ekrk ls iwNk] fd eSa D;k ekaxwa\ og cksyh( ;wgUuk cifrLek nsusokys dk fljA

	Mark6:25
	And she came in straightway with haste unto the king, and asked, saying, I will that thou forthwith give me on a platter the head of John the Baptist.
	og rqjUr jktk ds ikl Hkhrj vkbZ] vkSj ml ls fcurh dh( eSa pkgrh gwa] fd rw vHkh ;wgék cifrLek nsusokys dk flj ,d Fkky esa eq>s eaxok nsA

	Mark6:26
	And the king was exceeding sorry; but for the sake of his oaths, and of them that sat at meat, he would not reject her.
	rc jktk cgqr mnkl gqvk] ijUrq viuh 'kiFk ds dkj.k vkSj lkFk cSBusokyksa ds dkj.k mls Vkyuk u pkgkA

	Mark6:27
	And straightway the king sent forth a soldier of his guard, and commanded to bring his head: and he went and beheaded him in the prison,
	vkSj jktk us rqjUr ,d flikgh dks vkKk nsdj Hkstk] fd mldk flj dkV yk,A

	Mark6:28
	and brought his head on a platter, and gave it to the damsel; and the damsel gave it to her mother.
	ml us tsy[kkus esa tkdj mldk flj dkVk] vkSj ,d Fkky esa j[kdj yk;k vkSj yM+dh dks fn;k] vkSj yM+dh us viuh eka dks fn;kA

	Mark6:29
	And when his disciples heard [thereof], they came and took up his corpse, and laid it in a tomb.
	;g lqudj mlds psys vk,] vkSj ml dh yksFk dks mBkdj dcz esa j[kkA

	Mark6:30
	And the apostles gather themselves together unto Jesus; and they told him all things, whatsoever they had done, and whatsoever they had taught.
	izsfjrksa us ;h'kq ds ikl bdës gksdj] tks dqN mUgksa us fd;k] vkSj fl[kk;k Fkk] lc ml dks crk fn;kA

	Mark6:31
	And he saith unto them, Come ye yourselves apart into a desert place, and rest a while. For there were many coming and going, and they had no leisure so much as to eat.
	ml us mu ls dgk( rqe vki vyx fdlh taxyh LFkku esa vkdj FkksM+k foJke djks( D;ksafd cgqr yksx vkrs tkrs Fks] vkSj mUgsa [kkus dk volj Hkh ugha feyrk FkkA

	Mark6:32
	And they went away in the boat to a desert place apart.
	blfy;s os uko ij p<+dj] lqulku txg esa vyx pys x,A

	Mark6:33
	And [the people] saw them going, and many knew [them], and they ran together there on foot from all the cities, and outwent them.
	vkSj cgqrksa us mUgsa tkrs ns[kdj ifgpku fy;k] vkSj lc uxjksa ls bdës gksdj ogka iSny nkSM+s vkSj mu ls ifgys tk igqapsA

	Mark6:34
	And he came forth and saw a great multitude, and he had compassion on them, because they were as sheep not having a shepherd: and he began to teach them many things.
	ml us fudydj cM+h HkhM+ ns[kh] vkSj mu ij rjl [kk;k] D;ksafd os mu HksM+ksa ds leku Fks] ftu dk dksbZ j[kokyk u gks( vkSj og mUgsa cgqr lh ckrsa fl[kkus yxkA

	Mark6:35
	And when the day was now far spent, his disciples came unto him, and said, The place is desert, and the day is now far spent;
	tc fnu cgqr <y x;k] rks mlds psys mlds ikl vkdj dgus yxs( ;g lqulku txg gS] vkSj fnu cgqr <y x;k gSA

	Mark6:36
	send them away, that they may go into the country and villages round about, and buy themselves somewhat to eat.
	mUgsa fonk dj] fd pkjksa vksj ds xkaoksa vkSj cfLr;ksa esa tkdj] vius fy;s dqN [kkus dks eksy ysaA

	Mark6:37
	But he answered and said unto them, Give ye them to eat. And they say unto him, Shall we go and buy two hundred shillings' worth of bread, and give them to eat?
	ml us mUgsa mÙkj fn;k( fd rqe gh mUgsa [kkus dks nks % mugksa us ml ls dgk( D;k ge lkS nhukj dh jksfV;ka eksy ysa] vkSj mUgsa f[kyk,a\

	Mark6:38
	And he saith unto them, How many loaves have ye? go [and] see. And when they knew, they say, Five, and two fishes.
	ml us mu ls dgk( tkdj ns[kks rqEgkjs ikl fdruh jksfV;ka gSa\ mUgksa us ekywe djds dgk( ikap vkSj nks eNyh HkhA

	Mark6:39
	And he commanded them that all should sit down by companies upon the green grass.
	rc ml us mUgsa vkKk nh] fd lc dks gjh ?kkl ij ikafr ikafr ls cSBk nksA

	Mark6:40
	And they sat down in ranks, by hundreds, and by fifties.
	os lkS lkS vkSj ipkl ipkl djds ikafr ikafr cSB x,A

	Mark6:41
	And he took the five loaves and the two fishes, and looking up to heaven, he blessed, and brake the loaves; and he gave to the disciples to set before them; and the two fishes divided he among them all.
	vkSj ml us mu ikap jksfV;ksa dks vkSj nks eNfy;ksa dks fy;k] vkSj LoxZ dh vksj ns[kdj /kU;okn fd;k vkSj jksfV;ka rksM+ rksM+ dj psyksa dks nsrk x;k] fd os yksxksa dks ijkslsa] vkSj os nks eNfy;ka Hkh mu lc esa ckaV nhaA

	Mark6:42
	And they all ate, and were filled.
	vkSj lc [kkdj r`Ir gks x,A

	Mark6:43
	And they took up broken pieces, twelve basketfuls, and also of the fishes.
	vkSj mUgksa us VqdMksa ls ckjg Vksdfj;ka Hkj dj mBkbZ] vkSj dqN eNfy;ksa ls HkhA

	Mark6:44
	And they that ate the loaves were five thousand men.
	ftUgksa us jksfV;ka [kkbZ] os ikap gtkj iq:"k FksAA

	Mark6:45
	And straightway he constrained his disciples to enter into the boat, and to go before [him] unto the other side to Bethsaida, while he himself sendeth the multitude away.
	rc ml us rqjUr vius psyksa dks cjcl uko ij p<k;k] fd os ml ls ifgys ml ikj cSrlSnk dks pys tka,] tc rd fd og yksxksa dks fonk djsA

	Mark6:46
	And after he had taken leave of them, he departed into the mountain to pray.
	vkSj mUgsa fonk djds igkM+ ij izkFkZuk djus dks x;kA

	Mark6:47
	And when even was come, the boat was in the midst of the sea, and he alone on the land.
	vkSj tc lka> gqbZ] rks uko >hy ds chp esa Fkh] vkSj og vdsyk Hkwfe ij FkkA

	Mark6:48
	And seeing them distressed in rowing, for the wind was contrary unto them, about the fourth watch of the night he cometh unto them, walking on the sea; and he would have passed by them:
	vkSj tc ml us ns[kk] fd os [ksrs [ksrs ?kcjk x, gSa] D;ksafd gok mu ds fo:) Fkh] rks jkr ds pkSFks igj ds fudV og >hy ij pyrs gq, mu ds ikl vk;k( vkSj mu ls vkxs fudy tkuk pkgrk FkkA

	Mark6:49
	but they, when they saw him walking on the sea, supposed that it was a ghost, and cried out;
	ijUrq mUgksa us mls >hy ij pyrs ns[kdj le>k] fd Hkwr gS] vkSj fpYyk mBs] D;ksafd lc mls ns[kdj ?kcjk x, FksA

	Mark6:50
	for they all saw him, and were troubled. But he straightway spake with them, and saith unto them, Be of good cheer: it is I; be not afraid.
	ij ml us rqjUr mu ls ckrsa dha vkSj dgk( <k<+l ckU/kksa % eSa gwa( Mjks erA

	Mark6:51
	And he went up unto them into the boat; and the wind ceased: and they were sore amazed in themselves;
	rc og mu ds ikl uko ij vk;k] vkSj gok Fke xbZ% os cgqr gh vk'p;Z djus yxsA

	Mark6:52
	for they understood not concerning the loaves, but their heart was hardened.
	D;ksafd os mu jksfV;ksa ds fo"k; esa u le>s Fks ijUrq mu ds eu dBksj gks x, FksAA

	Mark6:53
	And when they had crossed over, they came to the land unto Gennesaret, and moored to the shore.
	vkSj os ikj mrjdj xésljr esa igqaps] vkSj uko ?kkV ij yxkbZA

	Mark6:54
	And when they were come out of the boat, straightway [the people] knew him,
	vkSj tc os uko ij ls mrjs] rks yksx rqjUr ml dks igpku djA

	Mark6:55
	and ran round about that whole region, and began to carry about on their beds those that were sick, where they heard he was.
	vklikl ds lkjs ns'k esa nksM+s] vkSj chekjksa dks [kkVksa ij Mkydj] tgka tgka lekpkj ik;k fd og gS] ogka ogka fy, fQjsA

	Mark6:56
	And wheresoever he entered, into villages, or into cities, or into the country, they laid the sick in the marketplaces, and besought him that they might touch if it were but the border of his garment: and as many as touched him were made whole.
	vkSj tgka dgha og xkaoksa] uxjksa] ;k cfLr;ksa esa tkrk Fkk] rks yksx chekjksa dks cktkjksa esa j[kdj ml ls fcurh djrs Fks] fd og mUgsa vius oL=k ds vkapy gh gks Nw ysus ns% vkSj ftrus mls Nwrs Fks] lc paxs gks tkrs FksAA


	Mark 7:1
	And there are gathered together unto him the Pharisees, and certain of the scribes, who had come from Jerusalem,
	rc Qjhlh vkSj dbZ ,d 'kkL=kh tks ;:'kyse ls vk, Fks] mlds ikl bdës gq,A

	Mark 7:2
	and had seen that some of his disciples ate their bread with defiled, that is, unwashen, hands.
	vkSj mUgksa us mlds dbZ psyksa dks v'kq) vFkkZr~ fcuk gkFk /kks, jksVh [kkrs ns[kkA

	Mark 7:3
	(For the Pharisees, and all the Jews, except they wash their hands diligently, eat not, holding the tradition of the elders;
	D;ksafd Qjhlh vkSj lc ;gwnh] iqjfu;ksa dh jhfr ij pyrs gSa vkSj tc rd Hkyh Hkkafr gkFk ugha /kks ysrs rc rd ugha [kkrsA

	Mark 7:4
	and [when they come] from the market-place, except they bathe themselves, they eat not; and many other things there are, which they have received to hold, washings of cups, and pots, and brasen vessels.)
	vkSj cktkj ls vkdj] tc rd Luku ugha dj ysrs] rc rd ugha [kkrs( vkSj cgqr lh vkSj ckrsa gSa] tks mu ds ikl ekuus ds fy;s igqapkbZ xbZ gSa] tSls dVksjksa] vkSj yksVksa] vkSj rkacs ds cjruksa dks /kksuk&eaktukA

	Mark 7:5
	And the Pharisees and the scribes ask him, Why walk not thy disciples according to the tradition of the elders, but eat their bread with defiled hands?
	blfy;s mu Qjhfl;ksa vkSj 'kkfL=k;ksa us ml ls iwNk] fd rsjs psys D;ksa iqjfu;ksa dh jhrksa ij ugha pyrs] vkSj fcuk gkFk /kks, jksVh [kkrs gSa\

	Mark 7:6
	And he said unto them, Well did Isaiah prophesy of you hypocrites, as it is written, This people honoreth me with their lips, But their heart is far from me.
	ml us mu ls dgk( fd ;'kk;kg us rqe difV;ksa ds fo"k; esa cgqr Bhd Hkfo";}ok.kh dh( tSlk fy[kk gS( fd ;s yksx gksBksa ls rks esjk vknj djrs gSa] ij mu dk eu eq> ls nwj jgrk gSA

	Mark 7:7
	But in vain do they worship me, Teaching [as their] doctrines the precepts of men.
	vkSj ;s O;FkZ esjh mikluk djrs gSa] D;ksafd euq";ksa dh vkKkvksa dks /keksZaikns'k djds fl[kkrs gSaA

	Mark 7:8
	Ye leave the commandment of God, and hold fast the tradition of men.
	D;ksafd rqe ijes'oj dh vkKk dks Vkydj euq";ksa dh jhfr;ksa dks ekurs gksA

	Mark 7:9
	And he said unto them, Full well do ye reject the commandment of God, that ye may keep your tradition.
	vkSj ml us mu ls dgk( rqe viuh jhfr;ksa dks ekuus ds fy;s ijes'oj dh vkKk dSlh vPNh rjg Vky nsrs gks!

	Mark7:10
	For Moses said, Honor thy father and thy mother; and, He that speaketh evil of father or mother, let him die the death:
	D;ksafd ewlk us dgk gS fd vius firk vkSj viuh ekrk dk vknj dj( vksj tks dksbZ firk ok ekrk dks cqjk dgs] og vo'; ekj Mkyk tk,A

	Mark7:11
	but ye say, If a man shall say to his father or his mother, That wherewith thou mightest have been profited by me is Corban, that is to say, Given [to God];
	ijUrq rqe dgrs gks fd ;fn dksbZ vius firk ok ekrk ls dgs] fd tks dqN rq>s eq> ls ykHk igqap ldrk Fkk] og dqjcku vFkkZr~ ladYi gks pqdkA

	Mark7:12
	ye no longer suffer him to do aught for his father or his mother;
	rks rqe ml dks mlds firk ok ml dh ekrk dh dqN lsok djus ugha nsrsA

	Mark7:13
	making void the word of God by your tradition, which ye have delivered: and many such like things ye do.
	bl izdkj rqe viuh jhfr;ksa ls] ftUgsa rqe us Bgjk;k gS] ijes'oj dk opu Vky nsrs gks( vkSj ,sls ,sls cgqr ls dke djrs gksA

	Mark7:14
	And he called to him the multitude again, and said unto them, Hear me all of you, and understand:
	vkSj ml us yksxksa dks vius ikl cqykdj mu ls dgk] rqe lc esjh lquks] vkSj le>ksA

	Mark7:15
	there is nothing from without the man, that going into him can defile him; but the things which proceed out of the man are those that defile the man.
	,slh rks dksbZ oLrq ugha tks euq"; dks ckgj ls lekdj v'kq) djs( ijUrq tks oLrq,a euq"; ds Hkhrj ls fudyrh gSa] os gh mls v'kq) djrh gSaA

	Mark7:16
	[If any man hath ears to hear, let him hear.]
	;fn fdlh ds lquus ds dku gksa rks lqu ysA

	Mark7:17
	And when he was entered into the house from the multitude, his disciples asked of him the parable.
	tc og HkhM+ ds ikl ls ?kj esa x;k] rks mlds psyksa us bl n`"VkUr ds fo"k; esa ml ls iwNkA

	Mark7:18
	And he saith unto them, Are ye so without understanding also? Perceive ye not, that whatsoever from without goeth into the man, [it] cannot defile him;
	ml us mu ls dgk( D;k rqe Hkh ,sls uk le> gks\ D;k rqe ugha le>rs] fd tks oLrq ckgj ls euq"; ds Hkhrj tkrh gS] og mls v'kq) ugha dj ldrh\

	Mark7:19
	because it goeth not into his heart, but into his belly, and goeth out into the draught? [This he said], making all meats clean.
	D;ksafd og mlds eu esa ugha] ijUrq isV esa tkrh gS] vkSj laMkl esa fudy tkrh gS\ ;g dgdj ml us lc Hkkstu oLrqvksa dks 'kq) Bgjk;kA

	Mark7:20
	And he said, That which proceedeth out of the man, that defileth the man.
	fQj ml us dgk( tks euq"; esa ls fudyrk gS] ogh euq"; dks v'kq) djrk gSA

	Mark7:21
	For from within, out of the heart of men, evil thoughts proceed, fornications, thefts, murders, adulteries,
	D;kssafd Hkhrj ls vFkkZr~ euq"; ds eu ls] cqjh cqjh fpUrk O;fHkpkjA

	Mark7:22
	covetings, wickednesses, deceit, lasciviousness, an evil eye, railing, pride, foolishness:
	pksjh] gR;k] ijL=khxeu] yksHk] nq"Vrk] Ny] yqpiu] dqn`f"V] fuUnk] vfHkeku] vkSj ew[kZrk fudyrh gSaA

	Mark7:23
	all these evil things proceed from within, and defile the man.
	;s lc cqjh ckrsa Hkhrj gh ls fudyrh gSa vkSj euq"; dks v'kq) djrh gSaAA

	Mark7:24
	And from thence he arose, and went away into the borders of Tyre and Sidon. And he entered into a house, and would have no man know it; and he could not be hid.
	fQj og ogka ls mBdj lwj vkSj lSnk ds ns'kksa esa vk;k( vkSj ,d ?kj esa x;k] vkSj pkgrk Fkk] fd dksbZ u tkus( ijUrq og fNi u ldkA

	Mark7:25
	But straightway a woman, whose little daughter had an unclean spirit, having heard of him, came and fell down at his feet.
	vkSj rqjUr ,d L=kh ftl dh NksVh csVh esa v'kq) vkRek Fkh] ml dh ppkZ lqu dj vkbZ] vkSj mlds ikaoksa ij fxjhA

	Mark7:26
	Now the woman was a Greek, a Syrophoenician by race. And she besought him that he would cast forth the demon out of her daughter.
	;g ;wukuh vkSj lw:fQuhdh tkfr dh Fkh( vkSj ml us ml ls fcurh dh] fd esjh csVh esa ls nq"VkRek fudky nsA

	Mark7:27
	And he said unto her, Let the children first be filled: for it is not meet to take the children's bread and cast it to the dogs.
	ml us ml ls dgk] ifgys yM+dksa dks r`Ir gksus ns] D;ksafd yM+dksa dh jksVh ysdj dqÙkksa ds vkxs Mkyuk mfpr ugha gSA

	Mark7:28
	But she answered and saith unto him, Yea, Lord; even the dogs under the table eat of the children's crumbs.
	ml us ml dks mÙkj fn;k( fd lp gS izHkq( rkSHkh dqÙks Hkh rks est ds uhps ckydksa dh jksVh dk pwj pkj [kk ysrs gSaA

	Mark7:29
	And he said unto her, For this saying go thy way; the demon is gone out of thy daughter.
	ml us ml ls dgk( bl ckr ds dkj.k pyh tk( nq"VkRek rsjh csVh esa ls fudy xbZ gSA

	Mark7:30
	And she went away unto her house, and found the child laid upon the bed, and the demon gone out.
	vkSj ml us vius ?kj vkdj ns[kk fd yM+dh [kkV ij iM+h gS] vkSj nq"VkRek fudy xbZ gSAA

	Mark7:31
	And again he went out from the borders of Tyre, and came through Sidon unto the sea of Galilee, through the midst of the borders of Decapolis.
	fQj og lwj vkSj lSnk ds ns'kksa ls fudydj fndiqfyl ns'k ls gksrk gqvk xyhy dh >hy ij igqapkA

	Mark7:32
	And they bring unto him one that was deaf, and had an impediment in his speech; and they beseech him to lay his hand upon him.
	vkSj yksxksa us ,d cfgjs dks tks gd~yk Hkh Fkk] mlds ikl ykdj ml ls fcurh dh] fd viuk gkFk ml ij j[ksA

	Mark7:33
	And he took him aside from the multitude privately, and put his fingers into his ears, and he spat, and touched his tongue;
	rc og ml dks HkhM+ ls vyx ys x;k] vkSj viuh maxfy;ka mlds dkuksa esa Mkyha] vkSj Fkwd dj ml dh thHk dks NwvkA

	Mark7:34
	and looking up to heaven, he sighed, and saith unto him, Ephphatha, that is, Be opened.
	vkSj LoxZ dh vksj ns[kdj vkg Hkjh] vkSj ml ls dgk( bIQÙkg] vFkkZr~ [kqy tkA

	Mark7:35
	And his ears were opened, and the bond of his tongue was loosed, and he spake plain.
	vkSj mlds dku [kqy x,] vkSj ml dh thHk dh xkaB Hkh [kqy xbZ] vkSj og lkQ lkQ cksyus yxkA

	Mark7:36
	And he charged them that they should tell no man: but the more he charged them, so much the more a great deal they published it.
	rc ml us mUgsa fprk;k fd fdlh ls u dguk( ijUrq ftruk ml us mUgsa fprk;k mruk gh os vkSj izpkj djus yxsA

	Mark7:37
	And they were beyond measure astonished, saying, He hath done all things well; he maketh even the deaf to hear, and the dumb to speak.
	vkSj os cgqr gh vk'p;Z esa gksdj dgus yxs] ml us tks dqN fd;k lc vPNk fd;k gS( og cfgjksa dks lquus] dh] vkSj xwaxksa dks cksyus dh 'kfDr nsrk gSAA


	Mark 8:1
	In those days, when there was again a great multitude, and they had nothing to eat, he called unto him his disciples, and saith unto them,
	mu fnuksa esa] tc fQj cM+h HkhM+ bdëh gqbZ] vkSj mu ds ikl dqN [kkus dks u Fkk] rks ml us vius psyksa dks ikl cqykdj mu ls dgkA

	Mark 8:2
	I have compassion on the multitude, because they continue with me now three days, and have nothing to eat:
	eq>s bl HkhM+ ij rjl vkrk gS] D;ksafd ;g rhu fnu ls cjkcj esjs lkFk gSa] vkSj mu ds ikl dqN Hkh [kkus dks ughaA

	Mark 8:3
	and if I send them away fasting to their home, they will faint on the way; and some of them are come from far.
	;fn eSa mUgsa Hkw[kk ?kj Hkst nwa] rks ekxZ esa Fkd dj jg tk,axs( D;ksfd bu esa ls dksbZ dksbZ nwj ls vk, gSaA

	Mark 8:4
	And his disciples answered him, Whence shall one be able to fill these men with bread here in a desert place?
	mlds psyksa us ml dks mÙkj fn;k] fd ;gka taxy esa bruh jksVh dksbZ dgka ls yk, fd ;s r`Ir gksa\

	Mark 8:5
	And he asked them, How many loaves have ye? And they said, Seven.
	ml us mu ls iwNk( rqEgkjs ikl fdruh jksfV;ka gSa\ mUgksa us dgk] lkrA

	Mark 8:6
	And he commandeth the multitude to sit down on the ground: and he took the seven loaves, and having given thanks, he brake, and gave to his disciples, to set before them; and they set them before the multitude.
	rc ml us yksxksa dks Hkwfe ij cSBus dh vkKk nh] vkSj os lkr jksfV;ka yha] vkSj /kU;okn djds rksM+h] vkSj vius psyksa dks nsrk x;k fd mu ds vkxs j[ksa] vkSj mUgksa us yksxksa ds vkxs ijksl fn;k

	Mark 8:7
	And they had a few small fishes: and having blessed them, he commanded to set these also before them.
	mu ds ikl FkksM+h lh NksVh eNfy;ka Hkh Fkha( vkSj mlus /kU;okn djds mUgsa Hkh yksxksa ds vkxs j[kus dh vkKk nhA

	Mark 8:8
	And they ate, and were filled: and they took up, of broken pieces that remained over, seven baskets.
	lks os [kkdj r`Ir gks x, vkSj 'ks"k V`dM+ksa ds lkr Vksdjs Hkjdj mBk,A

	Mark 8:9
	And they were about four thousand: and he sent them away.
	vkSj yksx pkj gtkj ds yxHkx Fks( vkSj ml us mu dks fonk fd;kA

	Mark8:10
	And straightway he entered into the boat with his disciples, and came into the parts of Dalmanutha.
	vkSj og rqjUr vius psyksa ds lkFk uko ij p<+dj nyeuwrk ns'k dks pyk x;kAA

	Mark8:11
	And the Pharisees came forth, and began to question with him, seeking of him a sign from heaven, trying him.
	fQj Qjhlh fudydj ml ls okn&fookn djus yxs] vkSj mls tkapus ds fy;s ml ls dksbZ LoxhZ; fpUg ekaxkA

	Mark8:12
	And he sighed deeply in his spirit, and saith, Why doth this generation seek a sign? verily I say unto you, There shall no sign be given unto this generation.
	ml us viuh vkRek esa vkg ekj dj dgk] bl le; ds yksx D;ksa fpUg <wa<+rs gSa\ eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd bl le; ds yksxksa dks dksbZ fpUg ugha fn;k tk,xkA

	Mark8:13
	And he left them, and again entering into [the boat] departed to the other side.
	vkSj og mUgsa NksM+dj fQj uko ij p<+ x;k vkSj ikj pyk x;kAA

	Mark8:14
	And they forgot to take bread; and they had not in the boat with them more than one loaf.
	vkSj os jksVh ysuk Hkwy x, Fks] vkSj uko esa mu ds ikl ,d gh jksVh FkhA

	Mark8:15
	And he charged them, saying, Take heed, beware of the leaven of the Pharisees and the leaven of Herod.
	vkSj ml us mUgsa fprk;k] fd ns[kks] Qjhfl;ksa ds [kehj vkSj gsjksnsl ds [kehj ls pkSdl jgksA

	Mark8:16
	And they reasoned one with another, saying, We have no bread.
	os vkil esa fopkj djds dgus yxs] fd gekjs ikl rks jksVh ugha gSA

	Mark8:17
	And Jesus perceiving it saith unto them, Why reason ye, because ye have no bread? do ye not yet perceive, neither understand? have ye your heart hardened?
	;g tkudj ;h'kq us mu ls dgk( rqe D;ksa vkil esa fopkj dj jgs gks fd gekjs ikl jksVh ugha\ D;k vc rd ugha tkurs vkSj ugha le>rs\

	Mark8:18
	Having eyes, see ye not? and having ears, hear ye not? and do ye not remember?
	D;k rqEgkjk eu dBksj gks x;k gS\ D;k vka[ks j[krs gq, Hkh ugha ns[krs] vkSj dku j[krs gq, Hkh ugha lqurs\ vkSj rqEgsa Lej.k ughaA

	Mark8:19
	When I brake the five loaves among the five thousand, how many baskets full of broken pieces took ye up? They say unto him, Twelve.
	fd tc eSa us ikap gtkj ds fy;s ikap jksVh rksM+h Fkha rks rqe us VqdM+ksa dh fdruh Vksdfj;ka Hkjdj mBkbZa\ mUgksa us ml ls dgk] ckjg Vksdfj;k¡A

	Mark8:20
	And when the seven among the four thousand, how many basketfuls of broken pieces took ye up? And they say unto him, Seven.
	vkSj tc pkj gtkj ds fy;s lkr jksVh Fkha rks rqe us VqdMksa ds fdrus Vksdjs Hkjdj mBk, Fks\ mUgksus ml ls dgk( lkr VksdjsA

	Mark8:21
	And he said unto them, Do ye not yet understand?
	ml us mu ls dgk] D;k rqe vc rd ugha le>rs\

	Mark8:22
	And they come unto Bethsaida. And they bring to him a blind man, and beseech him to touch him.
	vkSj os cSrlSnk esa vk,( vkSj yksx ,d vU/ks dks mlds ikl ys vk, vkSj ml ls fcurh dh] fd ml dks Nw,A

	Mark8:23
	And he took hold of the blind man by the hand, and brought him out of the village; and when he had spit on his eyes, and laid his hands upon him, he asked him, Seest thou aught?
	og ml vU/ks dk gkFk idM+dj mls xkao ds ckgj ys x;k] vkSj ml dh vka[kksa esa Fkwddj ml ij gkFk j[ks] vkSj ml ls iwNk( D;k rw dqN ns[krk gS\

	Mark8:24
	And he looked up, and said, I see men; for I behold [them] as trees, walking.
	ml us vka[k mBk dj dgk( eSa euq";ksa dks ns[krk gwa( D;ksafd os eq>s pyrs gq, fn[kkbZ nsrs gSa] tSls isM+A

	Mark8:25
	Then again he laid his hands upon his eyes; and he looked stedfastly, and was restored, and saw all things clearly.
	rc ml us fQj nksckjk ml dh vka[kksa ij gkFk j[ks] vkSj ml us /;ku ls ns[kk] vkSj paxk gks x;k] vkSj lc dqN lkQ lkQ ns[kus yxkA

	Mark8:26
	And he sent him away to his home, saying, Do not even enter into the village.
	vkSj ml us ml ls ;g dgdj ?kj Hkstk] fd bl xkao ds Hkhrj ikao Hkh u j[kukAA

	Mark8:27
	And Jesus went forth, and his disciples, into the villages of Caesarea Philippi: and on the way he asked his disciples, saying unto them, Who do men say that I am?
	;h'kq vkSj mlds psys dSlfj;k fQfyIih ds xkoksa esa pys x,% vkSj ekxZ esa ml us vius psyksa ls iwNk fd yksx eq>s D;k dgrs gSa\

	Mark8:28
	And they told him, saying, John the Baptist; and others, Elijah; but others, One of the prophets.
	mUgksa us mÙkj fn;k] fd ;wgék cifrLek nsusokyk( ij dksbZ dksbZ( ,fy¸;kg( vkSj dksbZ dksbZ Hkfo";}Drkvksa esa ls ,d Hkh dgrs gSaA

	Mark8:29
	And he asked them, But who say ye that I am? Peter answereth and saith unto him, Thou art the Christ.
	ml us mu ls iwNk( ijUrq rqe eq>s D;k dgrs gks\ irjl us ml dks mÙkj fn;k( rw elhg gSA

	Mark8:30
	And he charged them that they should tell no man of him.
	rc ml us mUgsa fprkdj dgk] fd esjs fo"k; esa ;g fdlh ls u dgukA

	Mark8:31
	And he began to teach them, that the Son of man must suffer many things, and be rejected by the elders, and the chief priests, and the scribes, and be killed, and after three days rise again.
	vkSj og mUgsa fl[kkus yxk] fd euq"; ds iq=k ds fy;s vo'; gS] fd og cgqr nq[k mBk,] vkSj iqjfu, vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh mls rqPN le>dj ekj Mkysa vkSj og rhu fnu ds ckn th mBsA

	Mark8:32
	And he spake the saying openly. And Peter took him, and began to rebuke him.
	ml us ;g ckr mu ls lkQ lkQ dg nh% bl ij irjl mls vyx ys tkdj f>M+dus yxkA

	Mark8:33
	But he turning about, and seeing his disciples, rebuked Peter, and saith, Get thee behind me, Satan; for thou mindest not the things of God, but the things of men.
	ijUrq ml us fQjdj] vkSj vius psyksa dh vksj ns[kdj irjl dks f>M+d dj dgk( fd gs 'kSrku] esjs lkEgus ls nwj gks( D;ksafd rw ijes'oj dh ckrksa ij ugha] ijUrq euq"; dh ckrksa ij eu yxkrk gSA

	Mark8:34
	And he called unto him the multitude with his disciples, and said unto them, If any man would come after me, let him deny himself, and take up his cross, and follow me.
	ml us HkhM+ dks vius psyksa lesr ikl cqykdj mu ls dgk] tks dksbZ esjs ihNs vkuk pkgs] og vius vkis ls bUdkj djs vkSj viuk Øwl mBkdj] esjs ihNs gks ysA

	Mark8:35
	For whosoever would save his life shall lose it; and whosoever shall lose his life for my sake and the gospel's shall save it.
	D;ksafd tks dksbZ viuk izk.k cpkuk pkgs og mls [kks,xk] ij tks dksbZ esjs vkSj lqlekpkj ds fy;s viuk izk.k [kks,xk] og mls cpk,xkA

	Mark8:36
	For what doth it profit a man, to gain the whole world, and forfeit his life?
	;fn euq"; lkjs txr dks izkIr djs vkSj vius izk.k dh gkfu mBk,] rks mls D;k ykHk gksxk\

	Mark8:37
	For what should a man give in exchange for his life?
	vkSj euq"; vius izk.k ds cnys D;k nsxk\

	Mark8:38
	For whosoever shall be ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation, the Son of man also shall be ashamed of him, when he cometh in the glory of his Father with the holy angels.
	tks dksbZ bl O;fHkpkjh vkSj ikih tkfr ds chp eq> ls vkSj esjh ckrksa ls ytk,xk] euq"; dk iq=k Hkh tc og ifo=k nwrksa ds lkFk vius firk dh efgek lfgr vk,xk] rc ml ls Hkh ytk,xkA


	Mark 9:1
	And he said unto them, Verily I say unto you, There are some here of them that stand [by], who shall in no wise taste of death, till they see the kingdom of God come with power.
	vkSj ml us mu ls dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tks ;gka [kM+s gSa] mu esa ls dksbZ ,sls gSa] fd tc rd ijes'oj ds jkT; dks lkeFkZ lfgr vkrk gqvk u ns[k ysa] rc rd e`R;q dk Lokn dnkfi u p[ksaxsAA

	Mark 9:2
	And after six days Jesus taketh with him Peter, and James, and John, and bringeth them up into a high mountain apart by themselves: and he was transfigured before them;
	N% fnu ds ckn ;h'kq us irjl vkSj ;kdwc vkSj ;wgék dks lkFk fy;k] vkSj ,dkUr esa fdlh Åaps igkM+ ij ys x;k( vkSj mu ds lkEgus mldk :i cny x;kA

	Mark 9:3
	and his garments became glistering, exceeding white, so as no fuller on earth can whiten them.
	vkSj mldk oL=k ,slk pedus yxk vkSj ;gka rd vfr mTtoy gqvk] fd i`Foh ij dksbZ /kksch Hkh oSlk mTtoy ugha dj ldrkA

	Mark 9:4
	And there appeared unto them Elijah with Moses: and they were talking with Jesus.
	vkSj mUgsa ewlk ds lkFk ,fy¸;kg fn[kkbZ fn;k( vkSj os ;h'kq ds lkFk ckrsa djrs FksA

	Mark 9:5
	And Peter answereth and saith to Jesus, Rabbi, it is good for us to be here: and let us make three tabernacles; one for thee, and one for Moses, and one for Elijah.
	bl ij irjl us ;h'kq ls dgk( gs jCch] gekjk ;gka jguk vPNk gS% blfy;s ge rhu eaMi cuk,a( ,d rsjs fy;s] ,d ewlk ds fy;s] vkSj ,d ,fy¸;kg ds fy;sA

	Mark 9:6
	For he knew not what to answer; for they became sore afraid.
	D;ksafd og u tkurk Fkk] fd D;k mÙkj ns( blfy;s fd os cgqr Mj x, FksA

	Mark 9:7
	And there came a cloud overshadowing them: and there came a voice out of the cloud, This is my beloved Son: hear ye him.
	rc ,d ckny us mUgsa Nk fy;k] vkSj ml ckny esa ls ;g 'kCn fudyk] fd ;g esjk fiz; iq=k gS( ml dh lquksA

	Mark 9:8
	And suddenly looking round about, they saw no one any more, save Jesus only with themselves.
	rc mUgksa us ,dk,d pkjksa vkSj n`f"V dh] vkSj ;h'kq dks NksM+ vius lkFk vkSj fdlh dks u ns[kkAA

	Mark 9:9
	And as they were coming down from the mountain, he charged them that they should tell no man what things they had seen, save when the Son of man should have risen again from the dead.
	igkM+ ls mrjrs gq,] ml us mUgsa vkKk nh] fd tc rd euq"; dk iq=k ejs gqvksa esa ls th u mBs] rc rd tks dqN rqe us ns[kk gS og fdlh ls u dgukA

	Mark9:10
	And they kept the saying, questioning among themselves what the rising again from the dead should mean.
	mUgksa us bl ckr dks Lej.k j[kk( vkSj vkil esa okn&fookn djus yxs] fd ejs gqvksa esa ls th mBus dk D;k vFkZ gS\

	Mark9:11
	And they asked him, saying, [How is it] that the scribes say that Elijah must first come?
	vkSj mUgksa us ml ls iwNk] 'kkL=kh D;ksa dgrs gSa] fd ,fy¸;kg dk ifgys vkuk vo'; gS\

	Mark9:12
	And he said unto them, Elijah indeed cometh first, and restoreth all things: and how is it written of the Son of man, that he should suffer many things and be set at nought?
	ml us mUgsa mÙkj fn;k fd ,fy¸;kg lpeqp ifgys vkdj lc dqN lq/kkjsxk] ijUrq euq"; ds iq=k ds fo"k; esa ;g D;ksa fy[kk gS] fd og cgqr nq[k mBk,xk] vkSj rqPN fxuk tk,xk\

	Mark9:13
	But I say unto you, that Elijah is come, and they have also done unto him whatsoever they would, even as it is written of him.
	ijUrq eSa rqe ls dgrk gwa] fd ,fy¸;kg rks vk pqdk] vkSj tSlk mlds fo"k; esa fy[kk gS] mUgksa us tks dqN pkgk mlds lkFk fd;kAA

	Mark9:14
	And when they came to the disciples, they saw a great multitude about them, and scribes questioning with them.
	vkSj tc og psyksa ds ikl vk;k] rks ns[kk fd mu ds pkjksa vkSj cM+h HkhM+ yxh gS vkSj 'kkL=kh mu ds lkFk fookn dj jgsa gSaA

	Mark9:15
	And straightway all the multitude, when they saw him, were greatly amazed, and running to him saluted him.
	vkSj mls ns[krs gh lc cgqr gh vk'p;Z djus yxs] vkSj ml dh vksj nkSM+dj mls ueLdkj fd;kA

	Mark9:16
	And he asked them, What question ye with them?
	ml us mu ls iwNk( rqe bu ls D;k fookn dj jgs gks\

	Mark9:17
	And one of the multitude answered him, Teacher, I brought unto thee my son, who hath a dumb spirit;
	HkhM+ esa ls ,d us mls mÙkj fn;k] fd gs xq:] eSa vius iq=k dks] ftl esa xwaxh vkRek lekbZ gS] rsjs ikl yk;k FkkA

	Mark9:18
	and wheresoever it taketh him, it dasheth him down: and he foameth, and grindeth his teeth, and pineth away: and I spake to thy disciples that they should cast it out; and they were not able.
	tgka dgha og mls idM+rh gS] ogha iVd nsrh gS% vkSj og eqag esa Qsu Hkj ykrk] vkSj nkar ihlrk] vkSj lw[krk tkrk gS% vkSj eSa us rsjs psyksa ls dgk Fkk fd os mls fudky nsa ijUrq og fudky u ldsA

	Mark9:19
	And he answereth them and saith, O faithless generation, how long shall I be with you? how long shall I bear with you? bring him unto me.
	;g lqudj ml us mu ls mÙkj nsds dgk% fd gs vfo'oklh yksxksa] eSa dc rd rqEgkjs lkFk jgwaxk\ vkSj dc rd rqEgkjh lgwaxk\ mls esjs ikl ykvksA

	Mark9:20
	And they brought him unto him: and when he saw him, straightway the spirit tare him grievously; and he fell on the ground, and wallowed foaming.
	rc os mls mlds ikl ys vk,% vkSj tc ml us mls ns[kk] rks ml vkRek us rqjUr mls ejksM+k( vkSj og Hkwfe ij fxjk] vkSj eqag ls Qsu cgkrs gq, yksVus yxkA

	Mark9:21
	And he asked his father, How long time is it since this hath come unto him? And he said, From a child.
	ml us mlds firk ls iwNk( bl dh ;g n'kk dc ls gS\

	Mark9:22
	And oft-times it hath cast him both into the fire and into the waters, to destroy him: but if thou canst do anything, have compassion on us, and help us.
	ml us dgk] cpiu ls % ml us bls uk'k djus ds fy;s dHkh vkx vkSj dHkh ikuh esa fxjk;k( ijUrq ;fn rw dqN dj lds] rks ge ij rjl [kkdj gekjk midkj djA

	Mark9:23
	And Jesus said unto him, If thou canst! All things are possible to him that believeth.
	;h'kq us ml ls dgk( ;fn rw dj ldrk gS( ;g D;k ckr gS\ fo'okl djusokys ds fy;s lc dqN gks ldrk gSA

	Mark9:24
	Straightway the father of the child cried out, and said, I believe; help thou mine unbelief.
	ckyd ds firk us rqjUr fxM+fxM+kdj dgk( gs izHkq] eSa fo'okl djrk gwa] esjs vfo'okl dk mik; djA

	Mark9:25
	And when Jesus saw that a multitude came running together, he rebuked the unclean spirit, saying unto him, Thou dumb and deaf spirit, I command thee, come out of him, and enter no more into him.
	tc ;h'kq us ns[kk] fd yksx nkSM+dj HkhM+ yxk jgs gSa] rks ml us v'kq+) vkRek dks ;g dgdj MkaVk] fd gs xwaxh vkSj cfgjh vkRek] eSa rq>s vkKk nsrk gwa] ml esa ls fudy vk] vkSj ml esa fQj dHkh izos'k u djA

	Mark9:26
	And having cried out, and torn him much, he came out: and [the boy] became as one dead; insomuch that the more part said, He is dead.
	rc og fpYykdj] vkSj mls cgqr ejksM+ dj] fudy vkbZ( vkSj ckyd ejk gqvk lk gks x;k] ;gka rd fd cgqr yksx dgus yxs] fd og ej x;kA

	Mark9:27
	But Jesus took him by the hand, and raised him up; and he arose.
	ijUrq ;h'kq us mldk gkFk idM+ ds mls mBk;k] vkSj og [kM+k gks x;kA

	Mark9:28
	And when he was come into the house, his disciples asked him privately, [How is it] that we could not cast it out?
	tc og ?kj esa vk;k] rks mlds psyksa us ,dkUr esa ml ls iwNk] ge mls D;ksa u fudky lds\

	Mark9:29
	And he said unto them, This kind can come out by nothing, save by prayer.
	ml us mu ls dgk] fd ;g tkfr fcuk izkFkZuk fdlh vkSj mik; ls fudy ugha ldrhAA

	Mark9:30
	And they went forth from thence, and passed through Galilee; and he would not that any man should know it.
	fQj os ogka ls pys] vkSj xyhy esa gksdj tk jgs Fks] vkSj og ugha pkgrk Fkk fd dksbZ tkusA

	Mark9:31
	For he taught his disciples, and said unto them, The Son of man is delivered up into the hands of men, and they shall kill him; and when he is killed, after three days he shall rise again.
	D;ksafd og vius psyksa dks mins'k nsrk vkSj mu ls dgrk Fkk] fd euq"; dk iq=k euq";ksa ds gkFk esa idM+ok;k tk,xk] vkSj os mls ekj Mkysaxs] vkSj og ejus ds rhu fnu ckn th mBsxkA

	Mark9:32
	But they understood not the saying, and were afraid to ask him.
	ij ;g ckr mu dh le> esa ugha vkbZ] vkSj os ml ls iwNus ls Mjrs FksAA

	Mark9:33
	And they came to Capernaum: and when he was in the house he asked them, What were ye reasoning on the way?
	fQj os dQjugwe esa vk,( vkSj ?kj esa vkdj ml us mu ls iwNk fd jkLrs esa rqe fdl ckr ij fookn djrs Fks\

	Mark9:34
	But they held their peace: for they had disputed one with another on the way, who [was] the greatest.
	os pqi jgs] D;ksafd ekxZ esa mUgksa us vkil esa ;g okn&fookn fd;k Fkk] fd ge esa ls cM+k dkSu gS\

	Mark9:35
	And he sat down, and called the twelve; and he saith unto them, If any man would be first, he shall be last of all, and servant of all.
	rc ml us cSBdj ckjgksa dks cqyk;k] vkSj mu ls dgk] ;fn dksbZ cM+k gksuk pkgs] rks lc ls NksVk vkSj lc dk lsod cusA

	Mark9:36
	And he took a little child, and set him in the midst of them: and taking him in his arms, he said unto them,
	vkSj ml us ,d ckyd dks ysdj mu ds chp esa [kM+k fd;k] vkSj mls xksn esa ysdj mu ls dgkA

	Mark9:37
	Whosoever shall receive one of such little children in my name, receiveth me: and whosoever receiveth me, receiveth not me, but him that sent me.
	tks dksbZ essjs uke ls ,sls ckydksa esa ls fdlh ,d dks Hkh xzg.k djrk gS] og eq>s xzg.k djrk gS( vkSj tks dksbZ eq>s xzg.k djrk] og eq>s ugha] cju esjs Hkstusokys dks xzg.k djrk gSAA

	Mark9:38
	John said unto him, Teacher, we saw one casting out demons in thy name; and we forbade him, because he followed not us.
	rc ;wgék us ml ls dgk] gs xq: ge us ,d euq"; dks rsjs uke ls nq"VkRevksa dks fudkyrs ns[kk vkSj ge mls euk djus yxs] D;ksafd og gekjs ihNs ugha gks ysrk FkkA

	Mark9:39
	But Jesus said, Forbid him not: for there is no man who shall do a mighty work in my name, and be able quickly to speak evil of me.
	;h'kq us dgk] ml dks er euk djks( D;ksafd ,slk dksbZ ugha tks esjs uke ls lkeFkZ dk dke djs] vkSj tYnh ls eq>s cqjk dg ldsA

	Mark9:40
	For he that is not against us is for us.
	D;ksafd tks gekjs fojks/k esa ugha] og gekjh vksj gSA

	Mark9:41
	For whosoever shall give you a cup of water to drink, because ye are Christ's, verily I say unto you, he shall in no wise lose his reward.
	tks dksbZ ,d dVksjk ikuh rqEgsa blfy;s fiyk, fd rqe elhg ds gks rks eSa rqe ls lp dgrk gwa fd og viuk izfrQy fdlh jhfr ls u [kks,xkA

	Mark9:42
	And whosoever shall cause one of these little ones that believe on me to stumble, it were better for him if a great millstone were hanged about his neck, and he were cast into the sea.
	ij tks dksbZ bu NksVksa esa ls tks eq> ij fo'okl djrs gSa] fdlh dks Bksdj f[kkyk, rks mlds fy;s Hkyk ;g gs fd ,d cM+h pDdh dk ikV mlds xys esa yVdk;k tk, vkSj og leqnz esa Mky fn;k tk,A

	Mark9:43
	And if thy hand cause thee to stumble, cut it off: it is good for thee to enter into life maimed, rather than having thy two hands to go into hell, into the unquenchable fire.
	;fn rsjk gkFk rq>s Bksdj f[kyk, rks mls dkV Mky VqaMk gksdj thou esa izos'k djuk] rsjs fy;s bl ls Hkyk gS fd nks gkFk jgrs gq, ujd ds chp ml vkx esa Mkyk tk, tks dHkh cq>us dh ughaA

	Mark9:44
	[where their worm dieth not, and the fire is not quenched.]
	vkSj ;fn rsjk ikao rq>s Bksdj f[kyk, rks mls dkV MkyA

	Mark9:45
	And if thy foot cause thee to stumble, cut it off: it is good for thee to enter into life halt, rather than having thy two feet to be cast into hell.
	yaxM+k gksdj thou esa izos'k djuk rsjs fy;s bl ls Hkyk gS] fd nks ikao jgrs gq, ujd esa Mkyk tk,A

	Mark9:46
	[where their worm dieth not, and the fire is not quenched.]
	vkSj ;fn rsjh vka[k rq>s Bksdj f[kyk, rks mls fudky Mky] dkuk gksdj ijes'oj ds jkT; esa izos'k djuk rsjs fy;s bl ls Hkyk gS] fd nks vka[k jgrs gq, rw ujd esa Mkyk tk,A

	Mark9:47
	And if thine eye cause thee to stumble, cast it out: it is good for thee to enter into the kingdom of God with one eye, rather than having two eyes to be cast into hell;
	tgka mu dk dhM+k ugha ejrk vkSj vkx ugha cq>rhA

	Mark9:48
	where their worm dieth not, and the fire is not quenched.
	D;ksafd gj ,d tu vkx ls uedhu fd;k tk,xkA

	Mark9:49
	For every one shall be salted with fire.
	ued vPNk gS] ij ;fn ued dh uedhuh tkrh jgs] rks mls fdl ls Lokfnr djksxs\ vius esa ued j[kks] vkSj vkil esa esy feyki ls jgksAA

	Mark9:50
	Salt is good: but if the salt have lost its saltness, wherewith will ye season it? Have salt in yourselves, and be at peace one with another.
	ued vPNk gS] ij ;fn ued dh uedhuh tkrh jgs] rks mls fdl ls Lokfnr djksxs\ vius esa ued j[kks] vkSj vkil esa esy feyki ls jgksAA


	Mark10:1
	And he arose from thence and cometh into the borders of Judaea and beyond the Jordan: and multitudes come together unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
	fQj og ogka ls mBdj ;gwfn;k ds flokuksa esa vkSj ;jnu ds ikj vk;k] vkSj HkhM+ mlds ikl fQj bdëh gks xbZ] vkSj og viuh jhfr ds vuqlkj mUgsa fQj mins'k nsus yxkA

	Mark10:2
	And there came unto him Pharisees, and asked him, Is it lawful for a man to put away [his] wife? trying him.
	rc Qjhfl;ksa us mlds ikl vkdj ml dh ijh{kk djus dks ml ls iwNk] D;k ;g mfpr gS] fd iq:"k viuh iRuh dks R;kxs\

	Mark10:3
	And he answered and said unto them, What did Moses command you?
	ml us mu dks mÙkj fn;k] fd ewlk us rqEgsa D;k vkKk nh gS\

	Mark10:4
	And they said, Moses suffered to write a bill of divorcement, and to put her away.
	mUgksa us dgk] ewlk us R;kx i=k fy[kus vkSj R;kxus dh vkKk nh gSA

	Mark10:5
	But Jesus said unto them, For your hardness of heart he wrote you this commandment.
	;h'kq us mu ls dgk] fd rqEgkjs eu dh dBksjrk ds dkj.k ml us rqEgkjs fy;s ;g vkKk fy[khA

	Mark10:6
	But from the beginning of the creation, Male and female made he them.
	ij l`f"V ds vkjEHk ls ijes'oj us uj vkSj ukjh djds mu dks cuk;k gSA

	Mark10:7
	For this cause shall a man leave his father and mother, and shall cleave to his wife;
	bl dkj.k euq"; vius ekrk&firk ls vyx gksdj viuh iRuh ds lkFk jgsxk] vkSj os nksuksa ,d ru gksaxsA

	Mark10:8
	and the two shall become one flesh: so that they are no more two, but one flesh.
	blfy;s os vc nks ugha ij ,d ru gSaA

	Mark10:9
	What therefore God hath joined together, let not man put asunder.
	blfy;s ftls ijes'oj us tksM+k gS mls euq"; vyx u djsA

	Mark10:10
	And in the house the disciples asked him again of this matter.
	vkSj ?kj esa psyksa us bl ds fo"k; esa ml ls fQj iwNkA

	Mark10:11
	And he saith unto them, Whosoever shall put away his wife, and marry another, committeth adultery against her:
	ml us mu ls dgk] tks dksbZ viuh iRuh dks R;kxdj nwljh ls C;kg djs rks og ml ifgyh ds fojks/k esa O;fHkpkj djrk gSA

	Mark10:12
	and if she herself shall put away her husband, and marry another, she committeth adultery.
	vkSj ;fn iRuh vius ifr dks NksM+dj nwljs ls C;kg djs] rks og O;fHkpkj djrh gSA

	Mark10:13
	And they were bringing unto him little children, that he should touch them: and the disciples rebuked them.
	fQj yksx ckydksa dks mlds ikl ykus yxs] fd og mu ij gkFk j[ks] ij psyksa us mudks MkaVkA

	Mark10:14
	But when Jesus saw it, he was moved with indignation, and said unto them, Suffer the little children to come unto me; forbid them not: for to such belongeth the kingdom of God.
	;h'kq us ;g ns[k Øq/k gksdj mu ls dgk] ckydksa dks esjs ikl vkus nks vkSj mUgsa euk u djks] D;ksafd ijes'oj dk jkT; ,slksa gh dk gSA

	Mark10:15
	Verily I say unto you, Whosoever shall not receive the kingdom of God as a little child, he shall in no wise enter therein.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tks dksbZ ijes'oj ds jkT; dks ckyd dh ukbZ xzg.k u djs] og ml esa dHkh izos'k djus u ik,xkA

	Mark10:16
	And he took them in his arms, and blessed them, laying his hands upon them.
	vkSj ml us mUgsa xksn esa fy;k] vkSj mu ij gkFk j[kdj mUgsa vk'kh"k nhAA

	Mark10:17
	And as he was going forth into the way, there ran one to him, and kneeled to him, and asked him, Good Teacher, what shall I do that I may inherit eternal life?
	vkSj tc og fudydj ekxZ esa tkrk Fkk] rks ,d euq"; mlds ikl nkSM+rk gqvk vk;k] vkSj mlds vkxs ?kqVus Vsddj ml ls iwNk\ gs mÙke xq:] vuUr thou dk vf/kdkjh gksus ds fy;s eSa D;k d:a\

	Mark10:18
	And Jesus said unto him, Why callest thou me good? none is good save one, [even] God.
	;h'kq us ml ls dgk] rw eq>s mÙke D;ksa dgrk gS\ dksbZ mÙke ugha] dsoy ,d vFkkZr~ ijes'ojA

	Mark10:19
	Thou knowest the commandments, Do not kill, Do not commit adultery, Do not steal, Do not bear false witness, Do not defraud, Honor thy father and mother.
	rw vkKkvksa dks rks tkurk gS( gR;k u djuk] O;fHkpkj u djuk] pksjh u djuk] >wBh xokgh u nsuk] Ny u djuk] vius firk vkSj viuh ekrk dk vknj djukA

	Mark10:20
	And he said unto him, Teacher, all these things have I observed from my youth.
	ml us ml ls dgk] gs xq:] bu lc dks eSa yM+diu ls ekurk vk;k gwaA

	Mark10:21
	And Jesus looking upon him loved him, and said unto him, One thing thou lackest: go, sell whatsoever thou hast, and give to the poor, and thou shalt have treasure in heaven: and come, follow me.
	;h'kq us ml ij n`f"V djds ml ls izse fd;k] vkSj ml ls dgk] rq> esa ,d ckr dh ?kVh gS( tk] tks dqN rsjk gS] mls csp dj daxkyksa dks ns] vkSj rq>s LoxZ esa /ku feysxk] vkSj vkdj esjs ihNs gks ysA

	Mark10:22
	But his countenance fell at the saying, and he went away sorrowful: for he was one that had great possessions.
	bl ckr ls mlds fpgjs ij mnklh Nk xbZ] vkSj og 'kksd djrk gqvk pyk x;k] D;ksafd og cgqr /kuh FkkA

	Mark10:23
	And Jesus looked round about, and saith unto his disciples, How hardly shall they that have riches enter into the kingdom of God!
	;h'kq us pkjksa vksj ns[kdj vius psyksa ls dgk] /kuokuksa dks ijes'oj ds jkT; esa izos'k djuk dSlk dfBu gS!

	Mark10:24
	And the disciples were amazed at his words. But Jesus answereth again, and saith unto them, Children, how hard is it for them that trust in riches to enter into the kingdom of God!
	psys ml dh ckrksa ls vpfEHkr gq,] bl ij ;h'kq us fQj mu dks mÙkj fn;k] gs ckydks] tks /ku ij Hkjkslk j[krs gSa] mu ds fy;s ijes'oj ds jkT; esa izos'k djuk dSlk dfBu gS!

	Mark10:25
	It is easier for a camel to go through a needle's eye, than for a rich man to enter into the kingdom of God.
	ijes'oj ds jkT; esa /kuoku ds izos'k djus ls ÅaV dk lwbZ ds ukds esa ls fudy tkuk lgt gSA

	Mark10:26
	And they were astonished exceedingly, saying unto him, Then who can be saved?
	os cgqr gh pfdr gksdj vkil esa dgus yxs rks fQj fdl dk m)kj gks ldrk gSA

	Mark10:27
	Jesus looking upon them saith, With men it is impossible, but not with God: for all things are possible with God.
	;h'kq us mu dh vksj ns[kdj dgk] euq";ksa ls rks ;g ugha gks ldrk] ijUrq ijes'oj ls gks ldrk gS( D;ksafd ijes'oj ls lc dqN gks ldrk gSA

	Mark10:28
	Peter began to say unto him, Lo, we have left all, and have followed thee.
	irjl ml ls dgus yxk] fd ns[k] ge rks lc dqN NksM+dj rsjs ihNs gks fy;s gSaA

	Mark10:29
	Jesus said, Verily I say unto you, There is no man that hath left house, or brethren, or sisters, or mother, or father, or children, or lands, for my sake, and for the gospel's sake,
	;h'kq us dgk] eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd ,slk dksbZ ugha] ftl us esjs vkSj lqlekpkj ds fy;s ?kj ;k Hkkb;ksa ;k cfguksa ;k ekrk ;k firk ;k yM+ds&ckyksa ;k [ksrksa dks NksM+ fn;k gksA

	Mark10:30
	but he shall receive a hundredfold now in this time, houses, and brethren, and sisters, and mothers, and children, and lands, with persecutions; and in the world to come eternal life.
	vkSj vc bl le; lkS xq.kk u ik,] ?kjksa vkSj Hkkb;ksa vkSj cfguksa vkSj ekrkvksa vkSj yM+ds&ckyksa vkSj [ksrksa dks ij minzo ds lkFk vkSj ijyksd esa vuUr thouA

	Mark10:31
	But many [that are] first shall be last; and the last first.
	ij cgqrsjs tks ifgys gSa] fiNys gksaxs( vkSj tks fiNys gSa] os ifgys gksaxsA

	Mark10:32
	And they were on the way, going up to Jerusalem; and Jesus was going before them: and they were amazed; and they that followed were afraid. And he took again the twelve, and began to tell them the things that were to happen unto him,
	vkSj os ;:'kyse dks tkrs gq, ekxZ esa Fks] vkSj ;h'kq mu ds vkxs vkxs tk jgk Fkk% vkSj os vpEHkk djus yxs vkSj tks mlds ihNs ihNs pyrs Fks Mjus yxs] rc og fQj mu ckjgksa dks ysdj mu ls os ckrsa dgus yxk] tks ml ij vkusokyh FkhaA

	Mark10:33
	[saying], Behold, we go up to Jerusalem; and the Son of man shall be delivered unto the chief priests and the scribes; and they shall condemn him to death, and shall deliver him unto the Gentiles:
	fd ns[kks] ge ;:'kyse dks tkrs gSa] vkSj euq"; dk iq=k egk;ktdksa vkSj 'kkfL=k;ksa ds gkFk idM+ok;k tk,xk] vkSj os ml dks ?kkr ds ;ksX; Bgjk,axs] vkSj vU;tkfr;ksa ds gkFk esa lkSaisaxsA

	Mark10:34
	and they shall mock him, and shall spit upon him, and shall scourge him, and shall kill him; and after three days he shall rise again.
	vkSj os ml dks Bëksa esa mM+k,axs] vkSj ml ij Fkwdsaxs] vkSj mls dksM+s ekjsaxs] vkSj mls ?kkr djsaxs] vkSj rhu fnu ds ckn og th mBsxkAA

	Mark10:35
	And there come near unto him James and John, the sons of Zebedee, saying unto him, Teacher, we would that thou shouldest do for us whatsoever we shall ask of thee.
	rc tc~nh ds iq=k ;kdwc vkSj ;wgék us mlds ikl vkdj dgk] gs xq:] ge pkgrs gSa] fd tks dqN ge rq> ls ekaxs] ogh rw gekjs fy;s djsA

	Mark10:36
	And he said unto them, What would ye that I should do for you?
	ml us mu ls dgk] rqe D;k pkgrs gks fd eSa rqEgkjs fy;s d:a\

	Mark10:37
	And they said unto him, Grant unto us that we may sit, one on thy right hand, and one on [thy] left hand, in thy glory.
	mUgksa us ml ls dgk] fd gesa ;g ns] fd rsjh efgek esa ge esa ls ,d rsjs nfgus vkSj nwljk rsjs cka, cSBsA

	Mark10:38
	But Jesus said unto them, Ye know not what ye ask. Are ye able to drink the cup that I drink? or to be baptized with the baptism that I am baptized with?
	;h'kq us mu ls dgk] rqe ugha tkurs] fd D;k ekaxrs gks\ tks dVksjk eSa ihus ij gwa] D;k ih ldrs gks\ vkSj tks cifrLek eSa ysus ij gwa] D;k ys ldrs gks\

	Mark10:39
	And they said unto him, We are able. And Jesus said unto them, The cup that I drink ye shall drink; and with the baptism that I am baptized withal shall ye be baptized:
	mUgksa us ml ls dgk] ge ls gks ldrk gS% ;h'kq us mu ls dgk% tks dVksjk eSa ihus ij gwa] rqe ihvksaxs( vkSj tks cifrLek eSa ysus ij gwa] mls yksxsA

	Mark10:40
	but to sit on my right hand or on [my] left hand is not mine to give; but [it is for them] for whom it hath been prepared.
	ij ftu ds fy;s rS;kj fd;k x;k gS] mUgsa NksM+ vkSj fdlh dks vius nfgus vkSj vius ck,a fcBkuk esjk dke ughaA

	Mark10:41
	And when the ten heard it, they began to be moved with indignation concerning James and John.
	;g lqudj nlksa ;kdwc vkSj ;wgék ij fjfl;kus yxsA

	Mark10:42
	And Jesus called them to him, and saith unto them, Ye know that they who are accounted to rule over the Gentiles lord it over them; and their great ones exercise authority over them.
	vkSj ;h'kq us mu dks ikl cqyk dj mu ls dgk] rqe tkurs gks] fd tks vU;tkfr;ksa ds gkfde le>s tkrs gSa] os mu ij izHkqrk djrs gSa( vkSj mu esa tks cM+sa gSa] mu ij vf/kdkj trkrs gSaA

	Mark10:43
	But it is not so among you: but whosoever would become great among you, shall be your minister;
	ij rqe esa ,slk ugha gS] cju tks dksbZ rqe esa cM+k gksuk pkgs og rqEgkjk lsod cusA

	Mark10:44
	and whosoever would be first among you, shall be servant of all.
	vkSj tks dksbZ rqe esa iz/kku gksuk pkgs] og lc dk nkl cusA

	Mark10:45
	For the Son of man also came not to be ministered unto, but to minister, and to give his life a ransom for many.
	D;ksafd euq"; dk iq=k blfy;s ugha vk;k] fd ml dh lsok Vgy dh tk,] ij blfy;s vk;k] fd vki lsok Vgy djs] vkSj cgqrksa dh NqM+kSrh ds fy;s viuk izk.k nsAA

	Mark10:46
	And they come to Jericho: and as he went out from Jericho, with his disciples and a great multitude, the son of Timaeus, Bartimaeus, a blind beggar, was sitting by the way side.
	vkSj os ;jhgks esa vk,] vkSj tc og vkSj mlds psys] vkSj ,d cM+h HkhM+ ;jhgks ls fudyrh Fkh] rks frekbZ dk iq=k cjfrekbZ ,d vU/kk fHk[kkjh lM+d ds fdukjs cSBk FkkA

	Mark10:47
	And when he heard that it was Jesus the Nazarene, he began to cry out, and say, Jesus, thou son of David, have mercy on me.
	og ;g lqudj fd ;h'kq ukljh gS] iqdkj iqdkj dj dgus yxk( fd gs nkÅn dh lUrku] ;h'kq eq> ij n;k djA

	Mark10:48
	And many rebuked him, that he should hold his peace: but he cried out the more a great deal, Thou son of David, have mercy on me.
	cgqrksa us mls MkaVk fd pqi jgs] ij og vkSj Hkh iqdkjus yxk] fd gs nkÅn dh lUrku] eq> ij n;k djA

	Mark10:49
	And Jesus stood still, and said, Call ye him. And they call the blind man, saying unto him, Be of good cheer: rise, he calleth thee.
	rc ;h'kq us Bgjdj dgk] mls cqykvks( vkSj yksxksa us ml vU/ks dks cqykdj ml ls dgk] <k<+l ckU/k] mB] og rq>s cqykrk gSA

	Mark10:50
	And he, casting away his garment, sprang up, and came to Jesus.
	og viuk diM+k Qsaddj 'kh?kz mBk] vkSj ;h'kq ds ikl vk;kA

	Mark10:51
	And Jesus answered him, and said, What wilt thou that I should do unto thee? And the blind man said unto him, Rabboni, that I may receive my sight.
	bl ij ;h'kq us ml ls dgk( rw D;k pkgrk gS fd eSa rsjs fy;s d:a\ vU/ks us ml ls dgk] gs jCch] ;g fd eSa ns[kus yxwaA

	Mark10:52
	And Jesus said unto him, Go thy way; thy faith hath made thee whole. And straightway he received his sight, and followed him in the way.
	;h'kq us ml ls dgk( pyk tk] rsjs fo'okl us rq>s paxk dj fn;k gS% vkSj og rqjUr ns[kus yxk] vkSj ekxZ esa mlds ihNs gks fy;kAA


	Mark11:1
	And when they draw nigh unto Jerusalem, unto Bethphage and Bethany, at the mount of Olives, he sendeth two of his disciples,
	tc os ;:'kyse ds fudV tSrwu igkM+ ij cSrQxs vkSj cSrfu¸;kg ds ikl vk,] rks ml us vius psyksa esa ls nks dks ;g dgdj HkstkA

	Mark11:2
	and saith unto them, Go your way into the village that is over against you: and straightway as ye enter into it, ye shall find a colt tied, whereon no man ever yet sat; loose him, and bring him.
	fd vius lkEgus ds xkao esa tkvks] vkSj ml esa iagqprs gh ,d xngh dk cPpk ftl ij dHkh dksbZ ugha p<+k] cU/kk gqvk rqEgsa feysxk] mls [kksy ykvksA

	Mark11:3
	And if any one say unto you, Why do ye this? say ye, The Lord hath need of him; and straightway he will send him back hither.
	;fn rqe ls dksbZ iwNs] ;g D;ksa djrs gks\ rks dguk] fd izHkq dks bl dk iz;kstu gS( vkSj og 'kh?kz mls ;gka Hkst nsxkA

	Mark11:4
	And they went away, and found a colt tied at the door without in the open street; and they loose him.
	mUgksa us tkdj ml cPps dks ckgj }kj ds ikl pkSd esa cU/kk gqvk ik;k] vkSj [kksyus yxsA

	Mark11:5
	And certain of them that stood there said unto them, What do ye, loosing the colt?
	vkSj mu esa ls tks ogka [kM+s Fks] dksbZ dksbZ dgus yxs fd ;g D;k djrs gks] xngh ds cPps dks D;ksa [kksyrs gks\

	Mark11:6
	And they said unto them even as Jesus had said: and they let them go.
	mUgksa us tSlk ;h'kq us dgk Fkk] oSlk gh mu ls dg fn;k( rc mUgksa us mUgsa tkus fn;kA

	Mark11:7
	And they bring the colt unto Jesus, and cast on him their garments; and he sat upon him.
	vkSj mUgksa us cPps dks ;h'kq ds ikl ykdj ml ij vius diM+s Mkys vkSj og ml ij cSB x;kA

	Mark11:8
	And many spread their garments upon the way; and others branches, which they had cut from the fields.
	vkSj cgqrksa us vius diM+s ekxZ esa fcNk, vkSj vkSjksa us [ksrksa esa ls Mkfy;ka dkV dkV dj QSyk nhaA

	Mark11:9
	And they that went before, and they that followed, cried, Hosanna; Blessed [is] he that cometh in the name of the Lord:
	vkSj tks mlds vkxs vkxs tkrs vkSj ihNs ihNs pys vkrs Fks] iqdkj iqdkj dj dgrs tkrs Fks] fd gks'kkuk( /kU; gS og tks izHkq ds uke ls vkrk gSA

	Mark11:10
	Blessed [is] the kingdom that cometh, [the kingdom] of our father David: Hosanna in the highest.
	gekjs firk nkÅn dk jkT; tks vk jgk gS( /kU; gS% vkdk'k esa gks'kkukAA

	Mark11:11
	And he entered into Jerusalem, into the temple; and when he had looked round about upon all things, it being now eventide, he went out unto Bethany with the twelve.
	vkSj og ;:'kyse igqapdj efUnj esa vk;k] vkSj pkjksa vksj lc oLrqvksa dks ns[kdj ckjgksa ds lkFk cSrfu¸;kg x;k D;ksafd lka> gks xbZ FkhAA

	Mark11:12
	And on the morrow, when they were come out from Bethany, he hungered.
	nwljs fnu tc os cSrfu¸;kg ls fudys rks ml dks Hkw[k yxhA

	Mark11:13
	And seeing a fig tree afar off having leaves, he came, if haply he might find anything thereon: and when he came to it, he found nothing but leaves; for it was not the season of figs.
	vkSj og nwj ls vathj dk ,d gjk isM+ ns[kdj fudV x;k] fd D;k tkus ml esa dqN ik,% ij iÙkksa dks NksM+ dqN u ik;k( D;ksafd Qy dk le; u FkkA

	Mark11:14
	And he answered and said unto it, No man eat fruit from thee henceforward for ever. And his disciples heard it.
	bl ij ml us ml ls dgk vc ls dksbZ rsjk Qy dHkh u [kk,A vkSj mlds psys lqu jgs FksA

	Mark11:15
	And they come to Jerusalem: and he entered into the temple, and began to cast out them that sold and them that bought in the temple, and overthrew the tables of the money-changers, and the seats of them that sold the doves;
	fQj os ;:'kyse esa vk,] vkSj og efUnj esa x;k( vkSj ogka tks ysu&nsu dj jgs Fks mUgsa ckgj fudkyus yxk] vkSj ljkZQksa ds ih<+s vkSj dcwrj ds cspusokyksa dh pkSfd;ka myV nhaA

	Mark11:16
	and he would not suffer that any man should carry a vessel through the temple.
	vkSj efUnj esa ls gksdj fdlh dks cjru ysdj vkus tkus u fn;kA

	Mark11:17
	And he taught, and said unto them, Is it not written, My house shall be called a house of prayer for all the nations? but ye have made it a den of robbers.
	vkSj mins'k djds mu ls dgk] D;k ;g ugha fy[kk gS] fd esjk ?kj lc tkfr;ksa ds fy;s izkFkZuk dk ?kj dgyk,xk\ ij rqe us bls Mkdqvksa dh [kksg cuk nh gSA

	Mark11:18
	And the chief priests and the scribes heard it, and sought how they might destroy him: for they feared him, for all the multitude was astonished at his teaching.
	;g lqudj egk;ktd vkSj 'kkL=kh mlds uk'k djus dk volj <wa<+us yxs( D;ksafd ml ls Mjrs Fks] blfy;s fd lc yksx mlds mins'k ls pfdr gksrs FksAA

	Mark11:19
	And every evening he went forth out of the city.
	vkSj izfr fnu lka> gksrs gh og uxj ls ckgj tk;k djrk FkkA

	Mark11:20
	And as they passed by in the morning, they saw the fig tree withered away from the roots.
	fQj Hkksj dks tc os m/kj ls tkrs Fks rks mUgksa us ml vathj ds isM+ dks tM+ rd lw[kk gqvk ns[kkA

	Mark11:21
	And Peter calling to remembrance saith unto him, Rabbi, behold, the fig tree which thou cursedst is withered away.
	irjl dks og ckr Lej.k vkbZ] vkSj ml us ml ls dgk] gs jCch] ns[k] ;g vathj dk isM+ ftls rw us òki fn;k Fkk lw[k x;k gSA

	Mark11:22
	And Jesus answering saith unto them, Have faith in God.
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k] fd ijes'oj ij fo'okl j[kksA

	Mark11:23
	Verily I say unto you, Whosoever shall say unto this mountain, Be thou taken up and cast into the sea; and shall not doubt in his heart, but shall believe that what he saith cometh to pass; he shall have it.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa fd tks dksbZ bl igkM+ ls dgs( fd rw m[kM+ tk] vkSj leqnz esa tk iM+] vkSj vius eu esa lUnsg u djs] oju izrhfr djs] fd tks dgrk gwa og gks tk,xk] rks mlds fy;s ogh gksxkA

	Mark11:24
	Therefore I say unto you, All things whatsoever ye pray and ask for, believe that ye receive them, and ye shall have them.
	blfy;s eSa rqe ls dgrk gwa] fd tks dqN rqe izkFkZuk djds ekaxksa rks izrhfr dj yks fd rqEgsa fey x;k] vkSj rqEgkjs fy;s gks tk,xkA

	Mark11:25
	And whensoever ye stand praying, forgive, if ye have aught against any one; that your Father also who is in heaven may forgive you your trespasses.
	vkSj tc dHkh rqe [kM+s gq, izkFkZuk djrs gks] rks ;fn rqEgkjs eu esa fdlh dh vkSj ls dqN fojks/k] gks rks {kek djks% blfy;s fd rqEgkjk LoxhZ; firk Hkh rqEgkjs vijk/k {kek djsAA

	Mark11:26
	[But if ye do not forgive, neither will your Father who is in heaven forgive your trespasses.]
	vkSj ;fn rqe {kek u djks rks rqEgkjk firk Hkh tks LoxZ esa gS] rqEgkjk vijk/k {kek u djsxkA

	Mark11:27
	And they come again to Jerusalem: and as he was walking in the temple, there come to him the chief priests, and the scribes, and the elders;
	os fQj ;:'kyse esa vk,] vkSj tc og efUnj esa Vgy jgk Fkk rks egk;ktd vkSj 'kkL=kh vkSj iqjfu, mlds ikl vkdj iwNus yxsA

	Mark11:28
	and they said unto him, By what authority doest thou these things? or who gave thee this authority to do these things?
	fd rw ;s dke fdl vf/kdkj ls djrk gS\ vkSj ;g vf/kdkj rq>s fdl us fn;k gS fd rw ;s dke djs\

	Mark11:29
	And Jesus said unto them, I will ask of you one question, and answer me, and I will tell you by what authority I do these things.
	;h'kq us ml ls dgk% eSa Hkh rqe ls ,d ckr iwNrk gwa( eq>s mÙkj nks% rks eSa rqEgsa crkÅaxk fd ;s dke fdl vf/kdkj ls djrk gwaA

	Mark11:30
	The baptism of John, was it from heaven, or from men? answer me.
	;wgék dk cifrLek D;k LoxZ dh vksj ls Fkk ok euq";ksa dh vksj ls Fkk\ eq>s mÙkj nksA

	Mark11:31
	And they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From heaven; He will say, Why then did ye not believe him?
	rc os vkil esa fookn djus yxs fd ;fn ge dgsa] LoxZ dh vksj ls] rks og dgsxk( fQj rqe us ml dh izrhfr D;ksa ugha dh\

	Mark11:32
	But should we say, From men--they feared the people: for all verily held John to be a prophet.
	vkSj ;fn ge dgsa] euq";ksa dh vksj ls rks yksxksa dk Mj gS] D;ksafd lc tkurs gSa fd ;wgék lpeqp Hkfo";}Drk gSA

	Mark11:33
	And they answered Jesus and say, We know not. And Jesus saith unto them, Neither tell I you by what authority I do these things.
	lks mUgksa us ;h'kq dks mÙkj fn;k] fd ge ugha tkurs % ;h'kq us mu ls dgk] eSa Hkh rqe dks ugha crkrk] fd ;s dke fdl vf/kdkj ls djrk gwaAA


	Mark12:1
	And he began to speak unto them in parables. A man planted a vineyard, and set a hedge about it, and digged a pit for the winepress, and built a tower, and let it out to husbandmen, and went into another country.
	fQj og n`"VkUr esa mu ls ckrsa djus yxk% fd fdlh euq"; us nk[k dh ckjh yxkbZ] vkSj mlds pkjksa vksj ckM+k ckU/kk] vkSj jl dk dqaM [kksnk] vkSj xqEeV cuk;k( vkSj fdlkuksa dks mldk Bhdk nsdj ijns'k pyk x;kA

	Mark12:2
	And at the season he sent to the husbandmen a servant, that he might receive from the husbandmen of the fruits of the vineyard.
	fQj Qy ds ekSle esa ml us fdlkuksa ds ikl ,d nkl dks Hkstk fd fdlku ls nk[k dh ckjh ds Qyksa dk Hkkx ysA

	Mark12:3
	And they took him, and beat him, and sent him away empty.
	ij mUgksa us mls idM+dj ihVk vkSj NwNs gkFk ykSVk fn;kA

	Mark12:4
	And again he sent unto them another servant; and him they wounded in the head, and handled shamefully.
	fQj ml us ,d vkSj nkl dks mu ds ikl Hkstk vkSj mUgksa us mldk flj QksM+ Mkyk vkSj mldk vieku fd;kA

	Mark12:5
	And he sent another; and him they killed: and many others; beating some, and killing some.
	fQj ml us ,d vkSj dks Hkstk] vkSj mUgksa us mls ekj Mkyk% rc ml us vkSj cgqrksa dks Hkstk% mu esa ls mUgksa us fdruks dks ihVk] vkSj fdruksa dks ekj MkykA

	Mark12:6
	He had yet one, a beloved son: he sent him last unto them, saying, They will reverence my son.
	vc ,d gh jg x;k Fkk] tks mldk fiz; iq=k Fkk( vUr esa ml us mls Hkh mu ds ikl ;g lkspdj Hkstk fd os esjs iq=k dk vknj djsaxsA

	Mark12:7
	But those husbandmen said among themselves, This is the heir; come, let us kill him, and the inheritance shall be ours.
	ij mu fdlkuksa us vkil esa dgk( ;gh rks okfjl gS( vkvks] ge mls ekj Mkysa] rc ehjkl gekjh gks tk,xhA

	Mark12:8
	And they took him, and killed him, and cast him forth out of the vineyard.
	vkSj mUgksa us mls idM+dj ekj Mkyk] vkSj nk[k dh ckjh ds ckgj Qsad fn;kA

	Mark12:9
	What therefore will the lord of the vineyard do? he will come and destroy the husbandmen, and will give the vineyard unto others.
	blfy;s nk[k dh ckjh dk Lokeh D;k djsxk\ og vkdj mu fdlkuksa dks uk'k djsxk] vkSj nk[k dh ckjh vkSjksa dks ns nsxkA

	Mark12:10
	Have ye not read even this scripture: The stone which the builders rejected, The same was made the head of the corner;
	D;k rqe us ifo=k 'kkL=k esa ;g opu ugha i<+k] fd ftl iRFkj dks jktfeL=k;ksa us fudEek Bgjk;k Fkk] ogh dksus dk fljk gks x;k\

	Mark12:11
	This was from the Lord, And it is marvellous in our eyes?
	;g izHkq dh vksj ls gqvk] vkSj gekjh nqf"V es vn~Hkqr gSA

	Mark12:12
	And they sought to lay hold on him; and they feared the multitude; for they perceived that he spake the parable against them: and they left him, and went away.
	rc mUgksa us mls idM+uk pkgk( D;ksafd le> x, Fks] fd ml us gekjs fojks/k esa ;g n`"VkUr dgk gS% ij os yksxksa ls Mjs( vkSj mls NksM+ dj pys x,AA

	Mark12:13
	And they send unto him certain of the Pharisees and of the Herodians, that they might catch him in talk.
	rc mUgksa us mls ckrksa esa Qalkus ds fy;s dbZ ,d Qjhfl;ksa vkSj gsjksfn;ksa dks mlds ikl HkstkA

	Mark12:14
	And when they were come, they say unto him, Teacher, we know that thou art true, and carest not for any one; for thou regardest not the person of men, but of a truth teachest the way of God: Is it lawful to give tribute unto Caesar, or not?
	vkSj mUgksa us vkdj ml ls dgk( gs xq:] ge tkurs gSa] fd rw lPpk gS] vkSj fdlh dh ijok ugha djrk( D;ksafd rw euq";ksa dk eqag ns[k dj ckrsa ugha djrk] ijUrq ijes'oj dk ekxZ lPPkkbZ ls crkrk gSA

	Mark12:15
	Shall we give, or shall we not give? But he, knowing their hypocrisy, said unto them, Why make ye trial of me? bring me a denarius, that I may see it.
	rks D;k dSlj dks dj nsuk mfpr gS] fd ugha\ ge nsa] ;k u nsa\ ml us mu dk diV tkudj mu ls dgk( eq>s D;ksa ij[krs gks\ ,d nhukj esjs ikl ykvks] fd eSa ns[kwaA

	Mark12:16
	And they brought it. And he saith unto them, Whose is this image and superscription? And they said unto him, Caesar's.
	os ys vk,] vkSj ml us mu ls dgk( ;g ewfrZ vkSj uke fdl dk gS\ mUgksa us dgk] dSlj dkA

	Mark12:17
	And Jesus said unto them, Render unto Caesar the things that are Caesar's, and unto God the things that are God's. And they marvelled greatly at him.
	;h'kq us mu ls dgk( tks dSlj dk gS og dSlj dks] vkSj tks ijes'oj dk gS ijes'oj dks nks% rc os ml ij cgqr vpEHkk djus yxsAA

	Mark12:18
	And there come unto him Sadducees, who say that there is no resurrection; and they asked him, saying,
	fQj lnwfd;ksa us Hkh] tks dgrs gSa fd ejs gqvksa dk th mBuk gS gh ugha] mlds ikl vkdj ml ls iwNkA

	Mark12:19
	Teacher, Moses wrote unto us, If a man's brother die, and leave a wife behind him, and leave no child, that his brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.
	fd gs xq:] ewlk us gekjs fy;s fy[kk gS] fd ;fn fdlh dk HkkbZ fcuk lUrku ej tk,] vkSj ml dh iRuh jg tk,] rks mldk HkkbZ ml dh iRuh dks C;kg ys vkSj vius HkkbZ ds fy;s oa'k mRiUu djs % lkr HkkbZ FksA

	Mark12:20
	There were seven brethren: and the first took a wife, and dying left no seed;
	ifgyk HkkbZ C;kg djds fcuk lUrku ej x;kA

	Mark12:21
	and the second took her, and died, leaving no seed behind him; and the third likewise:
	rc nwljs HkkbZ us ml L=kh dks C;kg fy;k vkSj fcuk lUrku ej x;k( vkSj oSls gh rhljs us HkhA

	Mark12:22
	and the seven left no seed. Last of all the woman also died.
	vkSj lkrksa ls lUrku u gqbZ% lc ds ihNs og L=kh Hkh ej xbZA

	Mark12:23
	In the resurrection whose wife shall she be of them? for the seven had her to wife.
	lks th mBus ij og mu esa ls fdl dh iRuh gksxh\ D;ksafd og lkrksa dh iRuh gks pqdh FkhA

	Mark12:24
	Jesus said unto them, Is it not for this cause that ye err, that ye know not the scriptures, nor the power of God?
	;h'kq us mu ls dgk( D;k rqe bl dkj.k ls Hkwy esa ugha iM+s gks] fd rqe u rks ifo=k 'kkL=k gh dks tkurs gks] vkSj u ijes'oj dh lkeFkZ dksA

	Mark12:25
	For when they shall rise from the dead, they neither marry, nor are given in marriage; but are as angels in heaven.
	D;ksafd tc os ejs gqvksa esa ls th mBsaxs] rks mu esa C;kg 'kknh u gksxh( ij LoxZ esa nwrksa dh ukbZ gksaxsA

	Mark12:26
	But as touching the dead, that they are raised; have ye not read in the book of Moses, in [the place concerning] the Bush, how God spake unto him, saying, I [am] the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob?
	ejs gqvksa ds th mBus ds fo"k; esa D;k rqe us ewlk dh iqLrd esa >kM+h dh dFkk esa ugh i<+k] fd ijes'oj us ml ls dgk] eSa bczkghe dk ijes'oj] vkSj blgkd dk ijes'oj] vkSj ;kdwc dk ijes'oj gwa\

	Mark12:27
	He is not the God of the dead, but of the living: ye do greatly err.
	ijes'oj ejs gqvksa dk ugha] oju thorksa dk ijes'oj gS% lks rqe cM+h Hkwy esa iM+s gksAA

	Mark12:28
	And one of the scribes came, and heard them questioning together, and knowing that he had answered them well, asked him, What commandment is the first of all?
	vkSj 'kkfL=k;ksa esa ls ,d us vkdj mUgsa fookn djrs lquk] vkSj ;g tkudj fd ml us mUgsa vPNh jhfr ls mÙkj fn;k( ml ls iwNk] lc ls eq[; vkKk dkSu lh gS\

	Mark12:29
	Jesus answered, The first is, Hear, O Israel; The Lord our God, the Lord is one:
	;h'kq us mls mÙkj fn;k] lc vkKkvksa esa ls ;g eq[; gS( gs bòk,y lqu( izHkq gekjk ijes'oj ,d gh izHkq gSA

	Mark12:30
	and thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind, and with all thy strength.
	vkSj rw izHkq vius ijes'oj ls vius lkjs eu ls vkSj vius lkjs izk.k ls] vkSj viuh lkjh cqf) ls] vkSj viuh lkjh 'kfDr ls izse j[kukA

	Mark12:31
	The second is this, Thou shalt love thy neighbor as thyself. There is none other commandment greater than these.
	vkSj nwljh ;g gS] fd rw vius iM+kslh ls vius leku izse j[kuk% bl ls cM+h vkSj dksbZ vkKk ughaA

	Mark12:32
	And the scribe said unto him, Of a truth, Teacher, thou hast well said that he is one; and there is none other but he:
	'kkL=kh us ml ls dgk( gs xq:] cgqr Bhd! rw us lp dgk] fd og ,d gh gS] vkSj mls NksM+ vkSj dksbZ ughaA

	Mark12:33
	and to love him with all the heart, and with all the understanding, and with all the strength, and to love his neighbor as himself, is much more than all whole burnt-offerings and sacrifices.
	vkSj ml ls lkjs eu vkSj lkjh cqf) vkSj lkjs izk.k vkSj lkjh 'kfDr ds lkFk izse j[kuk vkSj iM+kslh ls vius leku izse j[kuk] lkjs gkseksa vkSj cfynkuksa ls c<+dj gSA

	Mark12:34
	And when Jesus saw that he answered discreetly, he said unto him, Thou art not far from the kingdom of God. And no man after that durst ask him any question.
	tc ;h'kq us ns[kk fd ml us le> ls mÙkj fn;k] rks ml ls dgk( rw ijes'oj ds jkT; ls nwj ugha% vkSj fdlh dks fQj ml ls dqN iwNus dk lkgl u gqvkAA

	Mark12:35
	And Jesus answered and said, as he taught in the temple, How say the scribes that the Christ is the son of David?
	fQj ;h'kq us efUnj esa mins'k djrs gq, ;g dgk] fd 'kkL=kh D;ksadj dgrs gSa] fd elhg nkÅn dk iq=k gS\

	Mark12:36
	David himself said in the Holy Spirit, The Lord said unto my Lord, Sit thou on my right hand, Till I make thine enemies the footstool of thy feet.
	nkÅn us vki gh ifo=k vkRek esa gksdj dgk gS] fd izHkq us esjs izHkq ls dgk( esjs nkfgus cSB] tc rd fd eSa rsjs cSfj;ksa dks rsjs ikaoksa dh ih<+h u dj nwaA

	Mark12:37
	David himself calleth him Lord; and whence is he his son? And the common people heard him gladly.
	nkÅn rks vki gh mls izHkq dgrk gS] fQj og mldk iq=k dgka ls Bgjk\ vkSj HkhM+ ds yksx ml dh vkuUn ls lqurs FksAA

	Mark12:38
	And in his teaching he said, Beware of the scribes, who desire to walk in long robes, and [to have] salutations in the marketplaces,
	ml us vius mins'k esa mu ls dgk] 'kfL=k;ksa ls pkSdl jgks] tks yEcs oL=k ifgus gq, fQjukA

	Mark12:39
	and chief seats in the synagogues, and chief places at feasts:
	vkSj cktkjksa esa ueLdkj] vkSj vkjk/kuky;ksa esa eq[; eq[; vklu vkSj tsoukjksa esa eq[; eq[; LFkku Hkh pkgrs gSaA

	Mark12:40
	they that devour widows' houses, and for a pretence make long prayers; these shall receive greater condemnation.
	os fo/kokvksa ds ?kjksa dks [kk tkrs gSa] vkSj fn[kkus ds fy;s cM+h nsj rd izkFkZuk djrs jgrs gSa] ;s vf/kd naM ik,axsAA

	Mark12:41
	And he sat down over against the treasury, and beheld how the multitude cast money into the treasury: and many that were rich cast in much.
	vkSj og efUnj ds HkaMkj ds lkEgus cSBdj ns[k jgk Fkk] fd yksx efUnj ds HkaMkj esa fdl izdkj iSls Mkyrs gSa] vkSj cgqr /kuokuksa us cgqr dqN MkykA

	Mark12:42
	And there came a poor widow, and she cast in two mites, which make a farthing.
	brus esa ,d daxky fo/kok us vkdj nks nefM+;ka] tks ,d v/ksys ds cjkcj gksrh gS] MkyhA

	Mark12:43
	And he called unto him his disciples, and said unto them, Verily I say unto you, This poor widow cast in more than all they that are casting into the treasury:
	rc ml us vius psyksa dks ikl cqykdj mu ls dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd efUnj ds HkaMkj esa Mkyus okyksa esa ls bl daxky fo/kok us lc ls c<+dj Mkyk gSA

	Mark12:44
	for they all did cast in of their superfluity; but she of her want did cast in all that she had, [even] all her living.
	D;ksafd lc us vius /ku dh c<+rh esa ls Mkyk gS] ijUrq bl us viuh ?kVh esa ls tks dqN mldk Fkk] vFkkZr~ viuh lkjh thfodk Mky nh gSA


	Mark13:1
	And as he went forth out of the temple, one of his disciples saith unto him, Teacher, behold, what manner of stones and what manner of buildings!
	tc og efUnj ls fudy jgk Fkk] rks mlds pyksa esa ls ,d us ml ls dgk( gs xq:] ns[k] dSls dSls iRFkj vkSj dSls dSls Hkou gSa!

	Mark13:2
	And Jesus said unto him, Seest thou these great buildings? there shall not be left here one stone upon another, which shall not be thrown down.
	;h'kq us ml ls dgk( D;k rqe ;s cM+s cM+s Hkou ns[krs gks% ;gka iRFkj ij iRFkj Hkh cpk u jgsxk tks <k;k u tk,xkAA

	Mark13:3
	And as he sat on the mount of Olives over against the temple, Peter and James and John and Andrew asked him privately,
	tc og tSrwu ds igkM+ ij efUnj ds lkEgus cSBk Fkk] rks irjl vkSj ;kdwc vkSj ;wgék vkSj vfUnz;kl us vyx tkdj ml ls iwNkA

	Mark13:4
	Tell us, when shall these things be? and what [shall be] the sign when these things are all about to be accomplished?
	fd gesa crk fd ;s ckrsa dc gksaxh\ vkSj tc ;s lc ckrsa iwjh gksus ij gksaxh ml le; dk D;k fpUg gksxk\

	Mark13:5
	And Jesus began to say unto them, Take heed that no man lead you astray.
	;h'kq mu ls dgus yxk( pkSdl jgks fd dksbZ rqEgsa u Hkjek,A

	Mark13:6
	Many shall come in my name, saying, I am [he]; and shall lead many astray.
	cgqrsjs esjs uke ls vkdj dgsaxs] fd eSa ogh gwa vkSj cgqrksa dks Hkjek,axsA

	Mark13:7
	And when ye shall hear of wars and rumors of wars, be not troubled: [these things] must needs come to pass; but the end is not yet.
	vkSj tc rqe yM+kb;ka] vkSj yM+kb;ksa dh ppkZ lquks( rks u ?kcjkuk% D;ksafd bu dk gksuk vo'; gS( ijUrq ml le; vUr u gksxkA

	Mark13:8
	For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom; there shall be earthquakes in divers places; there shall be famines: these things are the beginning of travail.
	D;ksafd tkfr ij tkfr] vkSj jkT; ij jkT; p<+kbZ djsxk] vkSj gj dgha HkwbZaMksy gksaxs] vkSj vdky iMsaxs( ;g rks ihM+kvksa dk vkjEHk gh gksxkAA

	Mark13:9
	But take ye heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in synagogues shall ye be beaten; and before governors and kings shall ye stand for my sake, for a testimony unto them.
	ijUrq rqe vius fo"k; esa pkSdl jgks( D;ksafd yksx rqEgsa egklHkkvksa esa lkSaisaxs vkSj rqe iapk;rksa esa ihVs tkvksxs( vkSj esjs dkj.k gkfdeksa vkSj jktkvksa ds vkxs [kM+s fd, tkvksxs] rkfd mu ds fy;s xokgh gksA

	Mark13:10
	And the gospel must first be preached unto all the nations.
	ij vo'; gS fd ifgys lqlekpkj lc tkfr;ksa esa izpkj fd;k tk,A

	Mark13:11
	And when they lead you [to judgment], and deliver you up, be not anxious beforehand what ye shall speak: but whatsoever shall be given you in that hour, that speak ye; for it is not ye that speak, but the Holy Spirit.
	tc os rqEgsa ys tkdj lkSaisaxs] rks ifgys ls fpUrk u djuk] fd ge D;k dgsaxs( ij tks dqN rqEgsa mlh ?kM+h crk;k tk,] ogh dguk( D;ksafd cksyusokys rqe ugha gks] ijUrq ifo=k vkRek gSA

	Mark13:12
	And brother shall deliver up brother to death, and the father his child; and children shall rise up against parents, and cause them to be put to death.
	vkSj HkkbZ dks HkkbZ] vkSj firk dks iq=k ?kkr ds fy;s lkSaisaxs] vkSj yM+dsckys ekrk&firk ds fojks/k esa mBdj mUgsa ejok MkysaxsA

	Mark13:13
	And ye shall be hated of all men for my name's sake: but he that endureth to the end, the same shall be saved.
	vkSj esjs uke ds dkj.k lc yksx rqe ls cSj djsaxs( ij tks vUr rd /khjt /kjs jgsxk] mlh dk m)kj gksxkAA

	Mark13:14
	But when ye see the abomination of desolation standing where he ought not (let him that readeth understand), then let them that are in Judaea flee unto the mountains:
	lks tc rqe ml mtkM+usokyh ?k`f.kr oLrq dks tgka mfpr ugha ogka [kM+h ns[kks] ¼i<+usokyk le> ys½ rc tks ;gwfn;k esa gksa] os igkM+ksa ij Hkkx tk,aA

	Mark13:15
	and let him that is on the housetop not go down, nor enter in, to take anything out his house:
	tks dksBs ij gks] og vius ?kj ls dqN ysus dks uhps u mrjs vkSj u Hkhrj tk,A

	Mark13:16
	and let him that is in the field not return back to take his cloak.
	vkSj tks [ksr esa gks] og viuk diM+k ysus ds fy;s ihNs u ykSVsA

	Mark13:17
	But woe unto them that are with child and to them that give suck in those days!
	mu fnuksa esa tks xHkZorh vkSj nw/k fiykrh gksaxh] mu ds fy;s gk; gk;!

	Mark13:18
	And pray ye that it be not in the winter.
	vkSj izkFkZuk fd;k djks fd ;g tkM+s esa u gksA

	Mark13:19
	For those days shall be tribulation, such as there hath not been the like from the beginning of the creation which God created until now, and never shall be.
	D;ksafd os fnu ,sls Dys'k ds gksaxs] fd l`f"V ds vkjEHk ls tks ijes'oj us l`th gS vc rd u rks gq,] vkSj u dHkh fQj gksaxsA

	Mark13:20
	And except the Lord had shortened the days, no flesh would have been saved; but for the elect's sake, whom he chose, he shortened the days.
	vkSj ;fn izHkq mu fnuksa dks u ?kVkrk] rks dksbZ izk.kh Hkh u cprk( ijUrq mu pqus gqvksa ds dkj.k ftu dks ml us pquk gS] mu fnuksa dks ?kVk;kA

	Mark13:21
	And then if any man shall say unto you, Lo, here is the Christ; or, Lo, there; believe [it] not:
	ml le; ;fn dksbZ rqe ls dgs( ns[kks] elhg ;gka gS] ;k ns[kks] ogka gS] rks izrhfr u djukA

	Mark13:22
	for there shall arise false Christs and false prophets, and shall show signs and wonders, that they may lead astray, if possible, the elect.
	D;ksafd >wBs elhg vkSj >wBs Hkfo";}Drk mB [kM+s gksaxs] vkSj fpUg vkSj vn~Hkqr dke fn[kk,axs fd ;fn gks lds rks pqus gqvksa dks Hkh Hkjek nsaA

	Mark13:23
	But take ye heed: behold, I have told you all things beforehand.
	ij rqe pkSdl jgks% ns[kks] eSa us rqEgsa lc ckrsa ifgys gh ls dg nh gSaA

	Mark13:24
	But in those days, after that tribulation, the sun shall be darkened, and the moon shall not give her light,
	mu fnuksa esa] ml Dys'k ds ckn lwjt vU/ksjk gks tk,xk] vkSj pkUn izdk'k u nsxkA

	Mark13:25
	and the stars shall be falling from heaven, and the powers that are in the heavens shall be shaken.
	vkSj vkdk'k ls rkjkx.k fxjus yxsaxs% vkSj vkdk'k dh 'kfDr;ka fgykbZ tk,axshA

	Mark13:26
	And then shall they see the Son of man coming in clouds with great power and glory.
	rc yksx euq"; ds iq=k dks cM+h lkeFkZ vkSj efgek ds lkFk cknyksa esa vkrs ns[kasxsA

	Mark13:27
	And then shall he send forth the angels, and shall gather together his elect from the four winds, from the uttermost part of the earth to the uttermost part of heaven.
	ml le; og vius nwrksa dks Hkstdj] i`Foh ds bl Nksj ls vkdk'k dh ml Nksj rd pkjksa fn'kk ls vius pqus gq, yksxksa dks bdës djsxkA

	Mark13:28
	Now from the fig tree learn her parable: when her branch is now become tender, and putteth forth its leaves, ye know that the summer is nigh;
	vathj ds isM+ ls ;g n`"VkUr lh[kks% tc ml dh Mkyh dksey gks tkrh( vkSj iÙks fudyus yxrs gSa( rks rqe tku ysrs gks] fd xzh"edky fudV gSA

	Mark13:29
	even so ye also, when ye see these things coming to pass, know ye that he is nigh, [even] at the doors.
	blh jhfr ls tc rqe bu ckrksa dks gksrs ns[kks] rks tku yks] fd og fudV gS oju }kj gh ij gSA

	Mark13:30
	Verily I say unto you, This generation shall not pass away, until all these things be accomplished.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tc rd ;s lc ckrsa u gks ysaxh] rc rd ;g yksx tkrs u jgsaxsA

	Mark13:31
	Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.
	vkdk'k vkSj i`Foh Vy tk,axs] ijUrq esjh ckrsa dHkh u VysaxhA

	Mark13:32
	But of that day or that hour knoweth no one, not even the angels in heaven, neither the Son, but the Father.
	ml fnu ;k ml ?kM+h ds fo"k; esa dksbZ ugha tkurk] u LoxZ ds nwr vkSj u iq=k( ijUrq dsoy firkA

	Mark13:33
	Take ye heed, watch and pray: for ye know not when the time is.
	ns[kks] tkxrs vkSj izkFkZuk djrs jgks( D;ksafd rqe ugha tkurs fd og le; dc vk,xkA

	Mark13:34
	[It is] as [when] a man, sojourning in another country, having left his house, and given authority to his servants, to each one his work, commanded also the porter to watch.
	;g ml euq"; dh lh n'kk gS] tks ijns'k tkrs le; viuk ?kj NksM+ tk,] vkSj vius nklksa dks vf/kdkj ns% vkSj gj ,d dks mldk dke trk ns] vkSj }kjiky dks tkxrs jgus dh vkKk nsA

	Mark13:35
	Watch therefore: for ye know not when the lord of the house cometh, whether at even, or at midnight, or at cockcrowing, or in the morning;
	blfy;s tkxrs jgks( D;ksafd rqe ugha tkurs fd ?kj dk Lokeh dc vk,xk] lka> dks ;k vk/kh jkr dks] ;k eqxZ ds ckax nsus ds le; ;k Hkksj dksA

	Mark13:36
	lest coming suddenly he find you sleeping.
	,slk u gks fd og vpkud vkdj rqEgsa lksrs ik,A

	Mark13:37
	And what I say unto you I say unto all, Watch.
	vkSj tks eSa rqe ls dgrk gwa] ogh lc ls dgrk gwa] tkxrs jgksAA


	Mark14:1
	Now after two days was [the feast of] the passover and the unleavened bread: and the chief priests and the scribes sought how they might take him with subtlety, and kill him:
	nks fnu ds ckn Qlg vkSj v[kehjh jksVh dk iOoZ gksusokyk Fkk% vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh bl ckr dh [kkst esa Fks fd mls D;ksadj Ny ls idM+ dj ekj MkysaA

	Mark14:2
	for they said, Not during the feast, lest haply there shall be a tumult of the people.
	ijUrq dgrs Fks] fd iOoZ ds fnu ugha] dgha ,slk u gks fd yksxksa es cyok epsAA

	Mark14:3
	And while he was in Bethany in the house of Simon the leper, as he sat at meat, there came a woman having an alabaster cruse of ointment of pure nard very costly; [and] she brake the cruse, and poured it over his head.
	tc og cSrfu¸;kg esa 'kekSu dks<+h ds ?kj Hkkstu djus cSBk gqvk Fkk rc ,d L=kh laxejej ds ik=k esa tVkekalh dk cgqewY; 'kq) b+=k ysdj vkbZ( vkSj ik=k rksM+ dj b=k dks mlds flj ij maMsykA

	Mark14:4
	But there were some that had indignation among themselves, [saying], To what purpose hath this waste of the ointment been made?
	ijUrq dksbZ dksbZ vius eu esa fjfl;kdj dgus yxs] bl b=k dks D;ksa lR;kuk'k fd;k x;k\

	Mark14:5
	For this ointment might have been sold for above three hundred shillings, and given to the poor. And they murmured against her.
	D;ksfd ;g b=k rks rhu lkS nhukj ls vf/kd ewY; esa cspdj daxkyksa dks ckaVk tk ldrk Fkk] vksj os ml dks f>M+dus yxsA

	Mark14:6
	But Jesus said, Let her alone; why trouble ye her? she hath wrought a good work on me.
	;h'kq us dgk( mls NksM+ nks( mls D;ksa lrkrs gks\ ml us rks esjs lkFk HkkykbZ dh gSA

	Mark14:7
	For ye have the poor always with you, and whensoever ye will ye can do them good: but me ye have not always.
	daxky rqEgkjs lkFk lnk jgrs gSa% vkSj rqe tc pkgks rc mu ls HkykbZ dj ldrs gks( ij eSa rqEgkjs lkFk lnk u jgwaxkA

	Mark14:8
	She hath done what she could; she hath anointed my body beforehand for the burying.
	tks dqN og dj ldh] ml us fd;k( ml us esjs xkM+s tkus dh rS;kjh esa ifgys ls esjh nsg ij b=k eyk gSA

	Mark14:9
	And verily I say unto you, Wheresoever the gospel shall be preached throughout the whole world, that also which this woman hath done shall be spoken of for a memorial of her.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd lkjs txr esa tgka dgha lqlekpkj izpkj fd;k tk,xk] ogka mlds bl dke dh ppkZ Hkh mlds Lej.k esa dh tk,xhAA

	Mark14:10
	And Judas Iscariot, he that was one of the twelve, went away unto the chief priests, that he might deliver him unto them.
	rc ;gwnk bLdfj;ksrh tks ckjg esa ls ,d Fkk] egk;ktdksa ds ikl x;k] fd mls mu ds gkFk idM+ok nsA

	Mark14:11
	And they, when they heard it, were glad, and promised to give him money. And he sought how he might conveniently deliver him [unto them].
	os ;g lqudj vkufUnr gq,] vkSj ml dks :i;s nsuk Lohdkj fd;k] vkSj ;g volj <wa<+us yxk fd mls fdlh izdkj idM+ok nsAA

	Mark14:12
	And on the first day of unleavened bread, when they sacrificed the passover, his disciples say unto him, Where wilt thou that we go and make ready that thou mayest eat the passover?
	v[kehjh jksVh ds iOoZ ds ifgys fnu] ftl esa ls Qlg dk cfynku djrs Fks] mlds psyksa us ml ls iwNk] rw dgka pkgrk gS] fd ge tkdj rsjs fy;s Qlg [kkus dh rS;kjh djs\

	Mark14:13
	And he sendeth two of his disciples, and saith unto them, Go into the city, and there shall meet you a man bearing a pitcher of water: follow him;
	ml us vius psyksa esa ls nks dks ;g dgdj Hkstk] fd uxj esa tkvks] vkSj ,d euq"; ty dk ?kM+k mBk,] gq, rqEgsa feysxk] mlds ihNs gks ysukA

	Mark14:14
	and wheresoever he shall enter in, say to the master of the house, The Teacher saith, Where is my guest-chamber, where I shall eat the passover with my disciples?
	vkSj og ftl ?kj esa tk, ml ?kj ds Lokeh ls dguk( xq: dgrk gS] fd esjh ikgqu'kkyk ftl esa eSa vius psyksa ds lkFk Qlg [kkÅa dgka gS\

	Mark14:15
	And he will himself show you a large upper room furnished [and] ready: and there make ready for us.
	og rqEgsa ,d lth ltkbZ] vkSj rS;kj dh gqbZ cM+h vVkjh fn[kk nsxk] ogka gekjs fy;s rS;kjh djksA

	Mark14:16
	And the disciples went forth, and came into the city, and found as he had said unto them: and they made ready the passover.
	lks psys fudydj uxj esa vk;s vkSj tSlk ml us mu ls dgk Fkk] oSlk gh ik;k] vkSj Qlg rS;kj fd;kAA

	Mark14:17
	And when it was evening he cometh with the twelve.
	tc lka> gqbZ] rks og ckjgksa ds lkFk vk;kA

	Mark14:18
	And as they sat and were eating, Jesus said, Verily I say unto you, One of you shall betray me, [even] he that eateth with me.
	vkSj tc os cSBs Hkkstu dj jgs Fks] rks ;h'kq us dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd rqe esa ls ,d] tks esjs lkFk Hkkstu dj jgk gS] eq>s idM+ok,xkA

	Mark14:19
	They began to be sorrowful, and to say unto him one by one, Is it I?
	mu ij mnklh Nk xbZ vkSj os ,d ,d djds ml ls dgus yxs( D;k og eSa gwa\

	Mark14:20
	And he said unto them, [It is] one of the twelve, he that dippeth with me in the dish.
	ml us mu ls dgk] og ckjgksa esa ls ,d gS] tks esjs lkFk Fkkyh esa gkFk Mkyrk gSA

	Mark14:21
	For the Son of man goeth, even as it is written of him: but woe unto that man through whom the Son of man is betrayed! good were it for that man if he had not been born.
	D;ksafd euq"; dk iq=k rks] tSlk mlds fo"k; esa fy[kk gS] tkrk gh gS( ijUrq ml euq"; ij gk; ftl ds }kjk euq"; dk iq=k idM+ok;k tkrk gS! ;fn ml euq"; dk tUe gh u gksrk] rks mlds fy;s Hkyk gksrkAA

	Mark14:22
	And as they were eating, he took bread, and when he had blessed, he brake it, and gave to them, and said, Take ye: this is my body.
	vkSj tc os [kk gh jgs Fks rks ml us jksVh yh] vkSj vk'kh"k ekaxdj rksM+h] vkSj mUgsa nh] vkSj dgk] yks] ;g esjh nsg gSA

	Mark14:23
	And he took a cup, and when he had given thanks, he gave to them: and they all drank of it.
	fQj ml us dVksjk ysdj /kU;okn fd;k] vkSj mUgsa fn;k( vkSj mu lc us ml esa ls ih;kA

	Mark14:24
	And he said unto them, This is my blood of the covenant, which is poured out for many.
	vkSj ml us mu ls dgk] ;g okpk dk esjk og yksgw gS] tks cgqrksa ds fy;s cgk;k tkrk gSA

	Mark14:25
	Verily I say unto you, I shall no more drink of the fruit of the vine, until that day when I drink it new in the kingdom of God.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd nk[k dk jl ml fnu rd fQj dHkh u ihÅaxk] tc rd ijes'oj ds jkT; esa u;k u ihÅaAA

	Mark14:26
	And when they had sung a hymn, they went out unto the mount of Olives.
	fQj os Hktu xkdj ckgj tSrwu ds igkM+ ij x,AA

	Mark14:27
	And Jesus saith unto them, All ye shall be offended: for it is written, I will smite the shepherd, and the sheep shall be scattered abroad.
	rc ;h'kq us mu ls dgk( rqe lc Bksdj [kkvksxs] D;ksafd fy[kk gS] fd eSa j[kokys dks ek:axk] vkSj HksM+ frÙkj fcÙkj gks tk,axhA

	Mark14:28
	Howbeit, after I am raised up, I will go before you into Galilee.
	ijUrq eSa vius th mBus ds ckn rqe ls ifgys xyhy dks tkÅaxkA

	Mark14:29
	But Peter said unto him, Although all shall be offended, yet will not I.
	irjl us ml ls dgk( ;fn lc Bksdj [kk,a rks [kka,] ij eSa Bksdj ugha [kkÅaxkA

	Mark14:30
	And Jesus saith unto him, Verily I say unto thee, that thou to-day, [even] this night, before the cock crow twice, shalt deny me thrice.
	;h'kq us ml ls dgk( eSa rq> ls lp dgrk gwa] fd vkt gh blh jkr dks eqxsZ ds nks ckj ckax nsus ls ifgys] rw rhu ckj eq> ls eqdj tk,xkA

	Mark14:31
	But he spake exceedingly vehemently, If I must die with thee, I will not deny thee. And in like manner also said they all.
	ij ml us vkSj Hkh tksj nsdj dgk] ;fn eq>s rsjs lkFk ejuk Hkh iM+s rkSHkh rsjk bUdkj dHkh u d:axk% blh izdkj vkSj lc us Hkh dgkAA

	Mark14:32
	And they come unto a place which was named Gethsemane: and he saith unto his disciples, Sit ye here, while I pray.
	fQj os xrleus uke ,d txg esa vk,] vkSj ml us vius psyksa ls dgk] ;gka cSBs jgks] tc rd eSa izkFkZuk d:aA

	Mark14:33
	And he taketh with him Peter and James and John, and began to be greatly amazed, and sore troubled.
	vkSj og irjl vkSj ;kdwc vkSj ;wgék dks vius lkFk ys x;k% vkSj cgqr gh v/khj] vkSj O;kdqy gksus yxkA

	Mark14:34
	And he saith unto them, My soul is exceeding sorrowful even unto death: abide ye here, and watch.
	vkSj mu ls dgk( esjk eu cgqr mnkl gS] ;gka rd fd eSa ejus ij gwa% rqe ;gka Bgjks] vkSj tkxrs jgksA

	Mark14:35
	And he went forward a little, and fell on the ground, and prayed that, if it were possible, the hour might pass away from him.
	vkSj og FkksM+k vkxs c<+k] vkSj Hkwfe ij fxjdj izkFkZuk djus yxk] fd ;fn gks lds rks ;g ?kM+h eq> ij ls Vy tk,A

	Mark14:36
	And he said, Abba, Father, all things are possible unto thee; remove this cup from me: howbeit not what I will, but what thou wilt.
	vkSj dgk] gs vCck] gs firk] rq> ls lc dqN gks ldrk gS( bl dVksjs dks esjs ikl ls gVk ys% rkSHkh tSlk eSa pkgrk gwa oSlk ugha] ij tks rw pkgrk gS ogh gksA

	Mark14:37
	And he cometh, and findeth them sleeping, and saith unto Peter, Simon, sleepest thou? couldest thou not watch one hour?
	fQj og vk;k] vkSj mUgsa lksrs ikdj irjl ls dgk( gs 'kekSu rw lks jgk gS\ D;k rw ,d ?kM+h Hkh u tkx ldk\

	Mark14:38
	Watch and pray, that ye enter not into temptation: the spirit indeed is willing, but the flesh is weak.
	tkxrs vkSj izkFkZuk djrs jgks fd rqe ijh{kk esa u iM+ks% vkRek rks rS;kj gS] ij 'kjhj nqcZy gSA

	Mark14:39
	And again he went away, and prayed, saying the same words.
	vkSj og fQj pyk x;k] vkSj ogh ckr dgdj izkFkZuk dhA

	Mark14:40
	And again he came, and found them sleeping, for their eyes were very heavy; and they knew not what to answer him.
	vkSj fQj vkdj mUgsa lksrs ik;k] D;ksafd mu dh vka[ks uhan ls Hkjh Fkha( vkSj ugha tkurs Fks fd mls D;k mÙkj nsaA

	Mark14:41
	And he cometh the third time, and saith unto them, Sleep on now, and take your rest: it is enough; the hour is come; behold, the Son of man is betrayed into the hands of sinners.
	fQj rhljh ckj vkdj mu ls dgk( vc lksrs jgks vkSj foJke djks] cl] ?kM+h vk igqaph( ns[kks euq"; dk iq=k ikfi;ksa ds gkFk idM+ok;k tkrk gSA

	Mark14:42
	Arise, let us be going: behold, he that betrayeth me is at hand.
	mBks] pysa% ns[kks] esjk idM+okusokyk fudV vk igqapk gSAA

	Mark14:43
	And straightway, while he yet spake, cometh Judas, one of the twelve, and with him a multitude with swords and staves, from the chief priests and the scribes and the elders.
	og ;g dg gh jgk Fkk] fd ;gwnk tks ckjgksa esa ls Fkk] vius lkFk egk;ktdksa vkSj 'kkfL=k;ksa vkSj iqjfu;ksa dh vksj ls ,d cM+h HkhM+ ryokjsa vkSj ykfB;ka fy, gq, rqjUr vk igqaphA

	Mark14:44
	Now he that betrayed him had given them a token, saying, Whomsoever I shall kiss, that is he; take him, and lead him away safely.
	vkSj mlds idM+usokys us mUgsa ;g irk fn;k Fkk] fd ftl dks eSa pwewa ogh gS] mls idM+dj ;ru ls ys tkukA

	Mark14:45
	And when he was come, straightway he came to him, and saith, Rabbi; and kissed him.
	vkSj og vk;k] vkSj rqjUr mlds ikl tkdj dgk( gs jCch vkSj ml dks cgqr pwekA

	Mark14:46
	And they laid hands on him, and took him.
	rc mUgksa us ml ij gkFk Mkydj mls idM+ fy;kA

	Mark14:47
	But a certain one of them that stood by drew his sword, and smote the servant of the high priest, and struck off his ear.
	mu esa ls tks ikl [kM+s Fks] ,d us ryokj [khap dj egk;ktd ds nkl ij pykbZ] vkSj mldk dku mM+k fn;kA

	Mark14:48
	And Jesus answered and said unto them, Are ye come out, as against a robber, with swords and staves to seize me?
	;h'kq us mu ls dgk( D;k rqe Mkdw tkudj esjs idM+us ds fy;s ryokjsa vkSj ykfB;ka ysdj fudys gks\

	Mark14:49
	I was daily with you in the temple teaching, and ye took me not: but [this is done] that the scriptures might be fulfilled.
	eSa rks gj fnu efUnj esa rqEgkjs lkFk jgdj mins'k fn;k djrk Fkk] vkSj rc rqe us eq>s u idM+k% ijUrq ;g blfy;s gqvk gS fd ifo=k 'kkL=k dh ckrsa iwjh gksaA

	Mark14:50
	And they all left him, and fled.
	bl ij lc psys mls NksM+dj Hkkx x,AA

	Mark14:51
	And a certain young man followed with him, having a linen cloth cast about him, over [his] naked [body]: and they lay hold on him;
	vkSj ,d toku viuh uaxh nsg ij pknj vks<+s gq, mlds ihNs gks fy;k( vkSj yksxksa us mls idM+kA

	Mark14:52
	but he left the linen cloth, and fled naked.
	ij og pknj NksM+dj uaxk Hkkx x;kAA

	Mark14:53
	And they led Jesus away to the high priest: and there come together with him all the chief priests and the elders and the scribes.
	fQj os ;h'kq dks egk;ktd ds ikl ys x,( vkSj lc egk;ktd vkSj iqjfu, vkSj 'kkL=kh mlds ;gka bdës gks x,A

	Mark14:54
	And Peter had followed him afar off, even within, into the court of the high priest; and he was sitting with the officers, and warming himself in the light [of the fire].
	irjl nwj gh nwj ls mlds ihNs ihNs egk;ktd ds vkaxu ds Hkhrj rd x;k] vkSj I;knksa ds lkFk cSB dj vkx rkius yxkA

	Mark14:55
	Now the chief priests and the whole council sought witness against Jesus to put him to death; and found it not.
	egk;ktd vkSj lkjh egklHkk ;h'kq ds ekj Mkyus ds fy;s mlds fojks/k esa xokgh dh [kkst esa Fks] ij u feyhA

	Mark14:56
	For many bare false witness against him, and their witness agreed not together.
	D;ksafd cgqrsjs mlds fojks/k esa >wBh xokgh ns jgs Fks] ij mu dh xokgh ,d lh u FkhA

	Mark14:57
	And there stood up certain, and bare false witness against him, saying,
	rc fdruksa us mBdj ml ij ;g >wBh xokgh nhA

	Mark14:58
	We heard him say, I will destroy this temple that is made with hands, and in three days I will build another made without hands.
	fd ge us bls ;g dgrs lquk gS fd eSa bl gkFk ds cuk, gq, efUnj dks <+k nwaxk] vkSj rhu fnu esa nwljk cukÅaxk] tks gkFk ls u cuk gksA

	Mark14:59
	And not even so did their witness agree together.
	bl ij Hkh mu dh xokgh ,d lh u fudyhA

	Mark14:60
	And the high priest stood up in the midst, and asked Jesus, saying, Answerest thou nothing? what is it which these witness against thee?
	rc egk;ktd us chp esa [kM+s gksdj ;h'kq ls iwNk( fd rw dksbZ mÙkj ugha nsrk\ ;s yksx rsjs fojks/k esa D;k xokgh nsrs gSa\

	Mark14:61
	But he held his peace, and answered nothing. Again the high priest asked him, and saith unto him, Art thou the Christ, the Son of the Blessed?
	ijUrq og ekSu lk/ks jgk] vkSj dqN mÙkj u fn;k% egk;ktd us ml ls fQj iwNk] D;k rw ml ije /kU; dk iq=k elhg gS\

	Mark14:62
	And Jesus said, I am: and ye shall see the Son of man sitting at the right hand of Power, and coming with the clouds of heaven.
	;h'kq us dgk( gka eSa gwa% vkSj rqe euq"; ds iq=k dks loZ'kfDreku dh nfguh vkSj cSBs] vkSj vkdk'k ds cknyksa ds lkFk vkrs ns[kksxsA

	Mark14:63
	And the high priest rent his clothes, and saith, What further need have we of witnesses?
	rc egk;ktd us vius oL=k QkM+dj dgk( vc gesa xokgksa dk D;k iz;kstu gS\

	Mark14:64
	Ye have heard the blasphemy: what think ye? And they all condemned him to be worthy of death.
	rqe us ;g fuUnk lquh% rqEgkjh D;k jk; gS mu lc us dgk] og o/k ds ;ksX; gSA

	Mark14:65
	And some began to spit on him, and to cover his face, and to buffet him, and to say unto him, Prophesy: and the officers received him with blows of their hands.
	rc dksbZ rks ml ij Fkwdus] vkSj dksbZ mldk eqag <kaius vkSj mls ?kwls ekjus] vkSj ml ls dgus yxs] fd Hkfo";}k.kh dj% vkSj I;knksa us mls ysdj FkIiM+ ekjsAA

	Mark14:66
	And as Peter was beneath in the court, there cometh one of the maids of the high priest;
	tc irjl uhps vkaxu esa Fkk] rks egk;ktd dh ykSafM;ksa esa ls ,d ogka vkbZA

	Mark14:67
	and seeing Peter warming himself, she looked upon him, and saith, Thou also wast with the Nazarene, [even] Jesus.
	vkSj irjl dks vkx rkirs ns[kdj ml ij VdVdh yxkdj ns[kk vkSj dgus yxh] rw Hkh rks ml ukljh ;h'kq ds lkFk FkkA

	Mark14:68
	But he denied, saying, I neither know, nor understand what thou sayest: and he went out into the porch; and the cock crew.
	og eqdj x;k] vkSj dgk] fd eSa rks ugha tkurk vkSj ugha le>rk fd rw D;k dg jgh gS% fQj og ckgj Mso<+h esa x;k( vkSj eqxsZ us ckax nhA

	Mark14:69
	And the maid saw him, and began again to say to them that stood by, This is [one] of them.
	og ykSaMh mls ns[kdj mu ls tks ikl [kM+s Fks] fQj dgus yxh] fd mu esa ls ,d gSA

	Mark14:70
	But he again denied it. And after a little while again they that stood by said to Peter, of a truth thou art [one] of them; for thou art a Galilaean.
	ijUrq og fQj eqdj x;k vkSj FkksM+h nsj ckn mUgksa us tks ikl [kM+s Fks fQj irjl ls dgk( fu'p; rw mu esa ls ,d gS( D;ksafd rw xyhyh Hkh gSA

	Mark14:71
	But he began to curse, and to swear, I know not this man of whom ye speak.
	rc og f/kDdkj nsus vkSj 'kiFk [kkus yxk] fd eSa ml euq"; dks] ftl dh rqe ppkZ djrs gks] ugaha tkurkA

	Mark14:72
	And straightway the second time the cock crew. And Peter called to mind the word, how that Jesus said unto him, Before the cock crow twice, thou shalt deny me thrice. And when he thought thereon, he wept.
	rc rqjUr nwljh ckj eqxZ us ckax nh% irjl dks ;g ckr tks ;h'kq us ml ls dgh Fkh Lej.k vkbZ] fd eqxZ ds nks ckj ckax nsus ls ifgys rw rhu ckj esjk bUdkj djsxk% og bl ckr dks lkspdj jksus yxkAA


	Mark15:1
	And straightway in the morning the chief priests with the elders and scribes, and the whole council, held a consultation, and bound Jesus, and carried him away, and delivered him up to Pilate.
	vkSj Hkksj gksrs gh rqjUr egk;ktdksa] iqjfu;ksa] vkSj 'kkfL=k;ksa us oju lkjh egklHkk us lykg djds ;h'kq dks cU/kok;k] vkSj mls ys tkdj ihykrql ds gkFk lkSai fn;kA

	Mark15:2
	And Pilate asked him, Art thou the King of the Jews? And he answering saith unto him, Thou sayest.
	vkSj ihykrql us ml ls iwNk] D;k rw ;gwfn;ksa dk jktk gS\ ml us ml dks mÙkj fn;k( fd rw vki gh dg jgk gSA

	Mark15:3
	And the chief priests accused him of many things.
	vkSj egk;ktd ml ij cgqr ckrksa dk nks"k yxk jgs FksA

	Mark15:4
	And Pilate again asked him, saying, Answerest thou nothing? behold how many things they accuse thee of.
	ihykrql us ml ls fQj iwNk] D;k rw dqN mÙkj ugha nsrk] ns[k ;s rq> ij fdruh ckrksa dk nks"k yxkrs gSa\

	Mark15:5
	But Jesus no more answered anything; insomuch that Pilate marvelled.
	;h'kq us fQj dqN mÙkj ugha fn;k( ;gka rd fd ihykrql dks cM+k vk'p;Z gqvkAA

	Mark15:6
	Now at the feast he used to release unto them one prisoner, whom they asked of him.
	vkSj og ml iOoZ esa fdlh ,d cU/kq, dks ftls os pkgrs Fks] mu ds fy;s NksM+ fn;k djrk FkkA

	Mark15:7
	And there was one called Barabbas, [lying] bound with them that had made insurrection, men who in the insurrection had committed murder.
	vkSj cjvCck uke ,d euq"; mu cyokb;ksa ds lkFk cU/kqvk Fkk] ftUgksa us cyos esa gR;k dh FkhA

	Mark15:8
	And the multitude went up and began to ask him [to do] as he was wont to do unto them.
	vkSj HkhM+ Åij tkdj ml ls fcurh djus yxh] fd tSlk rw gekjs fy;s djrk vk;k gS oSlk gh djA

	Mark15:9
	And Pilate answered them, saying, Will ye that I release unto you the King of the Jews?
	ihykrql us mu dks ;g mÙkj fn;k] D;k rqe pkgrs gks] fd eSa rqEgkjs fy;s ;gwfn;ksa ds jktk dks NksM+ nwa\

	Mark15:10
	For he perceived that for envy the chief priests had delivered him up.
	D;ksafd og tkurk Fkk] fd egk;ktdksa us mls Mkg ls idM+ok;k FkkA

	Mark15:11
	But the chief priests stirred up the multitude, that he should rather release Barabbas unto them.
	ijUrq egk;ktdksa us yksxksa dks mHkkjk] fd og cjvCck gh dks mu ds fy;s NksM+ nsA

	Mark15:12
	And Pilate again answered and said unto them, What then shall I do unto him whom ye call the King of the Jews?
	;g lqu ihykrql us mu ls fQj iwNk( rks ftls rqe ;gwfn;ksa dk jktk dgrs gks] ml dks eSa D;k d:a\ os fQj fpYyk,] fd mls Øwl ij p<+k nsA

	Mark15:13
	And they cried out again, Crucify him.
	ihykrql us mu ls dgk( D;ksa] bl us D;k cqjkbZ dh gS\

	Mark15:14
	And Pilate said unto them, Why, what evil hath he done? But they cried out exceedingly, Crucify him.
	ijUrq os vkSj Hkh fpYyk,] fd mls Øwl ij p<+k nsA

	Mark15:15
	And Pilate, wishing to content the multitude, released unto them Barabbas, and delivered Jesus, when he had scourged him, to be crucified.
	rd ihykrql us HkhM+ dks izlé djus dh bPNk ls] cjvCck dks mu ds fy;s NksM+ fn;k] vkSj ;h'kq dks dksM+s yxokdj lkSai fn;k] fd Øwl ij p<+k;k tk,A

	Mark15:16
	And the soldiers led him away within the court, which is the Praetorium; and they call together the whole band.
	vkSj flikgh mls fdys ds Hkhrj vkaxu esa ys x, tks izhVksfj;qu dgykrk gS] vkSj lkjh iyVu dks cqyk yk,A

	Mark15:17
	And they clothe him with purple, and platting a crown of thorns, they put it on him;
	vkSj mUgksa us mls cSatuh oL=k ifguk;k vkSj dkaVksa dk eqdqV xwaFkdj mlds flj ij j[kkA

	Mark15:18
	and they began to salute him, Hail, King of the Jews!
	vkSj ;g dgdj mls ueLdkj djus yxs] fd gs ;gwfn;ksa ds jktk] ueLdkj!

	Mark15:19
	And they smote his head with a reed, and spat upon him, and bowing their knees worshipped him.
	vkSj os mlds flj ij ljdaMs ekjrs] vkSj ml ij Fkwdrs] vkSj ?kqVus Vsddj mls iz.kke djrs jgsA

	Mark15:20
	And when they had mocked him, they took off from him the purple, and put on him his garments. And they lead him out to crucify him.
	vkSj tc os mldk Bëk dj pqds] rks ml ij ls cSatuh oL=k mrkjdj mlh ds diM+s ifguk,( vkSj rc mls Øwl ij p<+kus ds fy;s ckgj ys x,A

	Mark15:21
	And they compel one passing by, Simon of Cyrene, coming from the country, the father of Alexander and Rufus, to go [with them], that he might bear his cross.
	vkSj fldUnj vkSj :Qql dk firk] 'kekSu uke ,d dqjsuh euq";] tks xkao ls vk jgk Fkk m/kj ls fudyk( mUgksa us mls csxkj esa idM+k] fd mldk Øwl mBk ys pysA

	Mark15:22
	And they bring him unto the place Golgotha, which is, being interpreted, The place of a skull.
	vkSj os mls xqyxqrk uke txg ij ftl dk vFkZ [kksiM+h dh txg gS yk,A

	Mark15:23
	And they offered him wine mingled with myrrh: but he received it not.
	vkSj mls eqjZ feyk gqvk nk[kjl nsus yxs] ijUrq ml us ugha fy;kA

	Mark15:24
	And they crucify him, and part his garments among them, casting lots upon them, what each should take.
	rc mUgksa us ml dks Øwl ij p<+k;k] vkSj mlds diM+ksa ij fpfë;ka Mkydj] fd fdl dks D;k feys] mUgsa ckaV fy;kA

	Mark15:25
	And it was the third hour, and they crucified him.
	vkSj igj fnu p<+k Fkk] tc mUgksa us ml dks Øwl ij p<+k;kA

	Mark15:26
	And the superscription of his accusation was written over, THE KING OF THE JEWS.
	vkSj mldk nks"ki=k fy[kdj mlds Åij yxk fn;k x;k fd Þ;gwfn;ksa dk jktkßA

	Mark15:27
	And with him they crucify two robbers; one on his right hand, and one on his left.
	vkSj mUgksa us mlds lkFk nks Mkdw] ,d ml dh nfguh vkSj ,d ml dh ckbZa vksj Øwl ij p<+k,A

	Mark15:28
	[And the scripture was fulfilled, which saith, And he was reckoned with transgressors.]
	rc /keZ'kkL=k dk og opu fd og vijkf/k;ksa ds lax fxuk x;k iwjk gqvkA

	Mark15:29
	And they that passed by railed on him, wagging their heads, and saying, Ha! Thou that destroyest the temple, and buildest it in three days,
	vkSj ekxZ esa tkusokys flj fgyk fgykdj vkSj ;g dgdj ml dh fuUnk djrs Fks] fd okg! efUnj ds <kusokys] vkSj rhu fnu esa cukusokys! Øwl ij ls mrj dj vius vki dks cpk ysA

	Mark15:30
	save thyself, and come down from the cross.
	blh jhfr ls egk;ktd Hkh] 'kkfL=k;ksa lesr]

	Mark15:31
	In like manner also the chief priests mocking [him] among themselves with the scribes said, He saved others; himself he cannot save.
	vkil esa Bës ls dgrs Fks( fd bl us vkSjksa dks cpk;k] vkSj vius dks ugha cpk ldrkA

	Mark15:32
	Let the Christ, the King of Israel, now come down from the cross, that we may see and believe. And they that were crucified with him reproached him.
	bòk,y dk jktk elhg vc Øwl ij ls mrj vk, fd ge ns[kdj fo'okl djsa% vkSj tks mlds lkFk Øwlksa ij p<+k, x, Fks] os Hkh ml dh fuUnk djrs FksAA

	Mark15:33
	And when the sixth hour was come, there was darkness over the whole land until the ninth hour.
	vkSj nksigj gksus ij] lkjs ns'k esa vfU/k;kjk Nk x;k( vkSj rhljs igj rd jgkA

	Mark15:34
	And at the ninth hour Jesus cried with a loud voice, Eloi, Eloi, lama sabachthani? which is, being interpreted, My God, my God, why hast thou forsaken me?
	rhljs igj ;h'kq us cM+s 'kCn ls iqdkj dj dgk] byksbZ] byksbZ] yek 'kcDruh\ ftl dk vFkZ gS( gs esjs ijes'oj] gs esjs ijes'oj] rw us eq>s D;ksa NksM+ fn;k\

	Mark15:35
	And some of them that stood by, when they heard it, said, Behold, he calleth Elijah.
	tks ikl [kM+s Fks] mu esa ls fdruksa us ;g lqudj dgk% ns[kks ;g ,fy¸;kg dks iqdkjrk gSA

	Mark15:36
	And one ran, and filling a sponge full of vinegar, put it on a reed, and gave him to drink, saying, Let be; let us see whether Elijah cometh to take him down.
	vkSj ,d us nkSM+dj bLiat dks fljds ls Mqcks;k] vkSj ljdaMs ij j[kdj mls pqlk;k( vkSj dgk] Bgj tkvks] ns[ksa] fd ,fy¸;kg mls mrkjus fd fy;s vkrk gS fd ughaA

	Mark15:37
	And Jesus uttered a loud voice, and gave up the ghost.
	rc ;h'kq us cM+s 'kCn ls fpYykdj izk.k NksM+ fn;sA

	Mark15:38
	And the veil of the temple was rent in two from the top to the bottom.
	vkSj efUnj dk inkZ Åij ls uhps rd QVdj nks VqdM+s gks x;kA

	Mark15:39
	And when the centurion, who stood by over against him, saw that he so gave up the ghost, he said, Truly this man was the Son of God.
	tks lwcsnkj mlds lEgus [kM+k Fkk] tc mls ;wa fpYykdj izk.k NksM+rs gq, ns[kk] rks ml us dgk] lpeqp ;g euq";] ijes'oj dk iq=k FkkA

	Mark15:40
	And there were also women beholding from afar: among whom [were] both Mary Magdalene, and Mary the mother of James the less and of Joses, and Salome;
	dbZ fL=k;ka Hkh nwj ls ns[k jgh Fkha% mu esa efj;e exnyhuh vkSj NksVs ;kdwc dh vkSj ;kslsl dh ekrk efj;e vkSj 'kykseh FkhaA

	Mark15:41
	who, when he was in Galilee, followed him, and ministered unto him; and many other women that came up with him unto Jerusalem.
	tc og xyhy esa Fkk] rks ;s mlds ihNs gks ysrh Fkha vkSj ml dh lsokVgy fd;k djrh Fkha( vkSj vkSj Hkh cgqr lh fL=k;ka Fkha] tks mlds lkFk ;:'kyse esa vkbZ FkhaAA

	Mark15:42
	And when even was now come, because it was the Preparation, that is, the day before the sabbath,
	tc la/;k gks xbZ] rks blfy;s fd rS;kjh dk fnu Fkk] tks lCr ds ,d fnu ifgys gksrk gSA

	Mark15:43
	there came Joseph of Arimathaea, a councillor of honorable estate, who also himself was looking for the kingdom of God; and he boldly went in unto Pilate, and asked for the body of Jesus.
	vfjfefr;k dk jgsuokyk ;wlqqQ vk;k] tks izfrf"Br ea=kh vkSj vki Hkh ijes'oj ds jkT; dh ckV tksgrk Fkk( og fg;ko djds ihykrql ds ikl x;k vkSj ;h'kq dh yksFk ekaxhA

	Mark15:44
	And Pilate marvelled if he were already dead: and calling unto him the centurion, he asked him whether he had been any while dead.
	ihykrql us vk'p;Z fd;k] fd og bruk 'kh?kz ej x;k( vkSj lwcsnkj dks cqykdj iwNk] fd D;k ml dks ejs gq, nsj gqbZ\

	Mark15:45
	And when he learned it of the centurion, he granted the corpse to Joseph.
	lks tc lwcsnkj ds }kjk gky tku fy;k] rks yksFk ;wlqQ dks fnyk nhA

	Mark15:46
	And he bought a linen cloth, and taking him down, wound him in the linen cloth, and laid him in a tomb which had been hewn out of a rock; and he rolled a stone against the door of the tomb.
	rc ml us ,d iryh pknj eksy yh] vkSj yksFk dks mrkjdj pknj esa yisVk] vkSj ,d dcz es tks pêku esa [kksnh xbZ Fkh j[kk] vkSj dcz ds }kj ij ,d iRFkj yq<+dkj fn;kA

	Mark15:47
	And Mary Magdalene and Mary the [mother] of Joses beheld where he was laid.
	vkSj efj;e exnyhuh vkSj ;kslsl dh ekrk efj;e ns[k jgh Fkha] fd og dgka j[kk x;k gSAA


	Mark16:1
	And when the sabbath was past, Mary Magdalene, and Mary the [mother] of James, and Salome, bought spices, that they might come and anoint him.
	tc lCr dk fnu chr x;k] rks efj;e exnyhuh vkSj ;kdwc dh ekrk efj;e vkSj 'kykseh us lqxfU/kr oLrq,a eksy yh] fd vkdj ml ij eysaA

	Mark16:2
	And very early on the first day of the week, they come to the tomb when the sun was risen.
	vkSj lIrkg ds ifgys fnu cM+h Hkksj] tc lwjt fudyk gh Fkk] os dcz ij vkbZaA

	Mark16:3
	And they were saying among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the tomb?
	vkSj vkil esa dgrh Fkha] fd gekjs fy;s dcz ds }kj ij ls iRFkj dkSu yq<+dk,xk\

	Mark16:4
	and looking up, they see that the stone is rolled back: for it was exceeding great.
	tc mUgksa us vka[k mBkbZ] rks ns[kk fd iRFkj yq<+dk gqvk gS! D;ksafd og cgqr gh cM+k FkkA

	Mark16:5
	And entering into the tomb, they saw a young man sitting on the right side, arrayed in a white robe; and they were amazed.
	vkSj dcz ds Hkhrj tkdj] mUgksa us ,d toku dks 'osr oL=k ifgus gq, nfguh vksj cSBs ns[kk] vkSj cgqr pfdr gqbZA

	Mark16:6
	And he saith unto them, Be not amazed: ye seek Jesus, the Nazarene, who hath been crucified: he is risen; he is not here: behold, the place where they laid him!
	ml us mu ls dgk] pfdr er gks] rqe ;h'kq ukljh dks] tks Øwl ij p<+k;k x;k Fkk] <wa<+rh gks% og th mBk gS( ;gka ugha gS( ns[kks] ;gh og LFkku gS] tgka mUgksa us mls j[kk FkkA

	Mark16:7
	But go, tell his disciples and Peter, He goeth before you into Galilee: there shall ye see him, as he said unto you.
	ijUrq rqe tkvks] vkSj mlds psyksa vkSj irjl ls dgks] fd og rqe ls ifgys xyhy dks tk,xk( tSlk ml us rqe ls dgk Fkk] rqe ogh mls ns[kksxsA

	Mark16:8
	And they went out, and fled from the tomb; for trembling and astonishment had come upon them: and they said nothing to any one; for they were afraid.
	vkSj os fudydj dcz ls Hkkx xbZa( D;ksafd didih vkSj ?kcjkgV mu ij Nk xbZ Fkha vkSj mUgksa us fdlh ls dqN u dgk] D;ksafd Mjrh FkhaAA

	Mark16:9
	Now when he was risen early on the first day of the week, he appeared first to Mary Magdalene, from whom he had cast out seven demons.
	lIrkg ds ifgys fnu Hkksj gksrs gh og th mB dj ifgys ifgy efj;e exnyhuh dks ftl esa ls ml us lkr nq"VkRek,a fudkyh Fkha] fn[kkbZ fn;kA

	Mark16:10
	She went and told them that had been with him, as they mourned and wept.
	ml us tkdj mlds lkfFk;ksa dks tks 'kksd esa Mwcs gq, Fks vkSj jks jgs Fks] lekpkj fn;kA

	Mark16:11
	And they, when they heard that he was alive, and had been seen of her, disbelieved.
	vkSj mUgksa us ;g lqudj dh og thfor gS] vkSj ml us mls ns[kk gS izrhfr u dhAA

	Mark16:12
	And after these things he was manifested in another form unto two of them, as they walked, on their way into the country.
	bl ds ckn og nwljs :i esa mu esa ls nks dks tc os xkao dh vksj tk jgs Fks] fn[kkbZ fn;kA

	Mark16:13
	And they went away and told it unto the rest: neither believed they them.
	mUgksa us Hkh tkdj vkSjksa dks lekpkj fn;k] ijUrq mUgksa us mu dh Hkh izrhfr u dhAA

	Mark16:14
	And afterward he was manifested unto the eleven themselves as they sat at meat; and he upbraided them with their unbelief and hardness of heart, because they believed not them that had seen him after he was risen.
	ihNs og mu X;kjgksa dks Hkh] tc os Hkkstu djus cSBs Fks fn[kkbZ fn;k] vkSj mu ds vfo'okl vkSj eu dh dBksjrk ij mykguk fn;k] D;ksafd ftUgksa us mlds th mBus ds ckn mls ns[kk Fkk] bUgksa us mu dh izrhfr u dh FkhA

	Mark16:15
	And he said unto them, Go ye into all the world, and preach the gospel to the whole creation.
	vkSj ml us mu ls dgk] rqe lkjs txr esa tkdj lkjh l`f"V ds yksxksa dks lqlekpkj izpkj djksA

	Mark16:16
	He that believeth and is baptized shall be saved; but he that disbelieveth shall be condemned.
	tks fo'okl djs vkSj cifrLek ys mlh dk m)kj gksxk] ijUrq tks fo'okl u djsxk og nks"kh Bgjk;k tk,xkA

	Mark16:17
	And these signs shall accompany them that believe: in my name shall they cast out demons; they shall speak with new tongues;
	vkSj fo'okl djusokyksa esa ;s fpUg gksaxs fd os esjs uke ls nq"VkRekvksa dks fudkysaxsA

	Mark16:18
	they shall take up serpents, and if they drink any deadly thing, it shall in no wise hurt them; they shall lay hands on the sick, and they shall recover.
	ubZ ubZ Hkk"kk cksysaxs] lkaiksa dks mBk ysaxs] vkSj ;fn os uk'kd oLrq Hkh ih tka, rkSHkh mu dh dqN gkfu u gksxh] os chekjksa ij gkFk j[ksaxs] vkSj os paxs gks tk,axsA

	Mark16:19
	So then the Lord Jesus, after he had spoken unto them, was received up into heaven, and sat down at the right hand of God.
	funku izHkq ;h'kq mu ls ckrsa djus ds ckn LoxZ ij mBk fy;k x;k] vkSj ijes'oj dh nfguh vksj cSB x;kA

	Mark16:20
	And they went forth, and preached everywhere, the Lord working with them, and confirming the word by the signs that followed. Amen.
	vkSj mUgksa us fudydj gj txg izpkj fd;k] vkSj izHkq mu ds lkFk dke djrk jgk] vkSj mu fpUgksa ds }kjk tks lkFk lkFk gksrs Fks opu dks] n`<+ djrk jgkA vkehuAA


	Luke 1:1
	Forasmuch as many have taken in hand to draw up a narrative concerning those matters which have been fulfilled among us,
	blfy;s fd cgqrksa us mu ckrksa dks tks gekjs chp esa chrh gSa bfrgkl fy[kus esa gkFk yxk;k gSA

	Luke 1:2
	even as they delivered them unto us, who from the beginning were eyewitnesses and ministers of the word,
	tSlk fd mUgksa us tks ifgys gh ls bu ckrksa ds ns[kusokys vkSj opu ds lsod Fks ge rd igqapk;kA

	Luke 1:3
	it seemed good to me also, having traced the course of all things accurately from the first, to write unto thee in order, most excellent Theophilus;
	blfy;s gs Jheku fFk;qfQyql eq>s Hkh ;g mfpr ekywe gqvk fd mu lc ckrksa dk lEiw.kZ gky vkjEHk ls Bhd Bhd tkap djds mUgsa rsjs fy;s Øekuqlkj fy[kwaA

	Luke 1:4
	that thou mightest know the certainty concerning the things wherein thou wast instructed.
	fd rw ;g tku ys] fd ;s ckrsa ftudh rw us f'k{kk ikbZ gS] dSlh vVy gSaAA

	Luke 1:5
	There was in the days of Herod, king of Judaea, a certain priest named Zacharias, of the course of Abijah: and he had a wife of the daughters of Aaron, and her name was Elisabeth.
	;gwfn;ksa ds jktk gsjksnsl ds le; vfc¸;kg ds ny esa tdj;kg uke dk ,d ;ktd Fkk] vkSj ml dh iRuh gk:u ds oa'k dh Fkh] ftl dk uke byhf'kck FkkA

	Luke 1:6
	And they were both righteous before God, walking in all the commandments and ordinances of the Lord blameless.
	vkSj os nksuksa ijes'oj ds lkEgus /kehZ Fks% vkSj izHkq dh lkjh vkKkvksa vkSj fof/k;ksa ij funksZ"k pyusokys FksA mu ds dksbZ lUrku u Fkh]

	Luke 1:7
	And they had no child, because that Elisabeth was barren, and they both were [now] well stricken in years.
	D;ksafd byhf'kck cka> Fkh] vkSj os nksuksa cw<+s FksAA

	Luke 1:8
	Now it came to pass, while he executed the priest's office before God in the order of his course,
	tc og vius nydh ikjh ij ijes'oj ds lkEgus ;ktd dk dke djrk FkkA

	Luke 1:9
	according to the custom of the priest's office, his lot was to enter into the temple of the Lord and burn incense.
	rks ;ktdksa dh jhfr ds vuqlkj mlds uke ij fpëh fudyh] fd izHkq ds efUnj esa tkdj /kwi tyk,A

	Luke1:10
	And the whole multitude of the people were praying without at the hour of incense.
	vkSj /kwi tykus ds le; yksxksa dh lkjh eaMyh ckgj izkFkZuk dj jgh FkhA

	Luke1:11
	And there appeared unto him an angel of the Lord standing on the right side of altar of incense.
	fd izHkq dk ,d LoxZnwr /kwi dh osnh dh nfguh vksj [kM+k gqvk ml dks fn[kkbZ fn;kA

	Luke1:12
	And Zacharias was troubled when he saw [him], and fear fell upon him.
	vkSj tdj;kg ns[kdj ?kcjk;k vkSj ml ij cM+k Hk; Nk x;kA

	Luke1:13
	But the angel said unto him, Fear not, Zacharias: because thy supplication is heard, and thy wife Elisabeth shall bear thee a son, and thou shalt call his name John.
	ijUrq LoxZnwr us ml ls dgk] gs tdj;kg] Hk;Hkhr u gks D;ksafd rsjh izkFkZuk lqu yh xbZ gS vkSj rsjh iRuh byhf'kck ls rsjs fy;s ,d iq=k mRiUu gksxk] vkSj rw mldk uke ;wgUuk j[kukA

	Luke1:14
	And thou shalt have joy and gladness; and many shall rejoice at his birth.
	vkSj rq>s vkuUn vkSj g"kZ gksxk% vkSj cgqr yksx mlds tUe ds dkj.k vkufUnr gksaxsA

	Luke1:15
	For he shall be great in the sight of the Lord, and he shall drink no wine nor strong drink; and he shall be filled with the Holy Spirit, even from his mother's womb.
	D;ksafd og izHkq ds lkEgus egku gksxk( vkSj nk[kjl vkSj efnjk dHkh u fi,xk( vkSj viuh ekrk ds xHkZ gh ls ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gks tk,xkA

	Luke1:16
	And many of the children of Israel shall be turn unto the Lord their God.
	vkSj bòk,fy;ksa esa ls cgqrsjksa dks mu ds izHkq ijes'oj dh vksj QsjsxkA

	Luke1:17
	And he shall go before his face in the spirit and power of Elijah, to turn the hearts of the fathers to the children, and the disobedient [to walk] in the wisdom of the just; to make ready for the Lord a people prepared [for him].
	og ,fy¸;kg dh vkRek vkSj lkeFkZ esa gks dj mlds vkxs vkxs pysxk] fd firjksa dk eu yM+dsckyksa dh vksj Qsj ns( vkSj vkKk u ekuusokyksa dks /kfeZ;ksa dh le> ij yk,( vkSj izHkq ds fy;s ,d ;ksX; iztk rS;kj djsA

	Luke1:18
	And Zacharias said unto the angel, Whereby shall I know this? for I am an old man, and my wife well stricken in years.
	tdj;kg us LoxZnwr ls iwNk( ;g eSa dSls tkuwa\ D;ksafd eSa rks cw<+k gwa( vkSj esjh iRuh Hkh cw<+h gks xbZ gSA

	Luke1:19
	And the angel answering said unto him, I am Gabriel, that stand in the presence of God; and I was sent to speak unto thee, and to bring thee these good tidings.
	LoxZnwr us ml dks mÙkj fn;k] fd eSa ftczkbZy gwa] tks ijes'oj ds lkEgus [kM+k jgrk gwa( vkSj eSa rq> ls ckrsa djus vkSj rq>s ;g lqlekpkj lqukus dks Hkstk x;k gwaA

	Luke1:20
	And behold, thou shalt be silent and not able to speak, until the day that these things shall come to pass, because thou believedst not my words, which shall be fulfilled in their season.
	vkSj ns[k ftl fnu rd ;s ckrsa iwjh u gks ysa] ml fnu rd rw ekSu jgsxk] vkSj cksy u ldsxk] blfy;s fd rw us esjh ckrksa dh tks vius le; ij iwjh gksaxh] izrhfr u dhA

	Luke1:21
	And the people were waiting for Zacharias, and they marvelled while he tarried in the temple.
	vkSj yksx tdj;kg dh ckV ns[krs jgs vkSj vpEHkk djus yxs fd mls efUnj esa ,slh nsj D;ksa yxh\

	Luke1:22
	And when he came out, he could not speak unto them: and they perceived that he had seen a vision in the temple: and he continued making signs unto them, and remained dumb.
	tc og ckgj vk;k] rks mu ls cksy u ldk% lks os tku x,] fd ml us efUnj esa dksbZ n'kZu ik;k gS( vkSj og mu ls ladsr djrk jgk] vkSj xwaxk jg x;kA

	Luke1:23
	And it came to pass, when the days of his ministration were fulfilled, he departed unto his house.
	tc ml dh lsok ds fnu iwjs gq,] rks og vius ?kj pyk x;kAA

	Luke1:24
	And after these days Elisabeth his wife conceived; and she hid herself five months, saying,
	bu fnuksa ds ckn ml dh iRuh byhf'kck xHkZorh gqbZ( vkSj ikap eghus rd vius vki dks ;g dg ds fNik, j[kkA

	Luke1:25
	Thus hath the Lord done unto me in the days wherein he looked upon [me], to take away my reproach among men.
	fd euq";ksa esa esjk vieku nwj djus ds fy;s izHkq us bu fnuksa esa d`ikn`f"V djds esjs fy;s ,slk fd;k gSAA

	Luke1:26
	Now in the sixth month the angel Gabriel was sent from God unto a city of Galilee, named Nazareth,
	NBosa eghus esa ijes'oj dh vksj ls ftczkbZy LoxZnwr xyhy ds ukljr uxj esa ,d dqaokjh ds ikl Hkstk x;kA

	Luke1:27
	to a virgin betrothed to a man whose name was Joseph, of the house of David; and the virgin's name was Mary.
	ftl dh eaxuh ;wlqQ uke nkÅn ds ?kjkus ds ,d iq:"k ls gqbZ Fkh% ml dqaokjh dk uke efj;e FkkA

	Luke1:28
	And he came in unto her, and said, Hail, thou that art highly favored, the Lord [is] with thee.
	vkSj LoxZnwr us mlds ikl Hkhrj vkdj dgk( vkuUn vkSj t; rsjh gks] ftl ij bZ'oj dk vuqxzg gqvk gS] izHkq rsjs lkFk gSA

	Luke1:29
	But she was greatly troubled at the saying, and cast in her mind what manner of salutation this might be.
	og ml opu ls cgqr ?kcjk xbZ] vkSj lkspus yxh] fd ;g fdl izdkj dk vfHkoknu gS\

	Luke1:30
	And the angel said unto her, Fear not, Mary: for thou hast found favor with God.
	LoxZnwr us ml ls dgk] gs efj;e( Hk;Hkhr u gks] D;ksafd ijes'oj dk vuqxzg rq> ij gqvk gSA

	Luke1:31
	And behold, thou shalt conceive in thy womb, and bring forth a son, and shalt call his name JESUS.
	vkSj ns[k] rw xHkZorh gksxh] vkSj rsjs ,d iq=k mRiUu gksxk( rw mldk uke ;h'kq j[kukA

	Luke1:32
	He shall be great, and shall be called the Son of the Most High: and the Lord God shall give unto him the throne of his father David:
	og egku gksxk( vkSj ijeiz/kku dk iq=k dgyk,xk( vkSj izHkq ijes'oj mlds firk nkÅn dk flagklu ml dks nsxkA

	Luke1:33
	and he shall reign over the house of Jacob for ever; and of his kingdom there shall be no end.
	vkSj og ;kdwc ds ?kjkus ij lnk jkT; djsxk( vkSj mlds jkT; dk vUr u gksxkA

	Luke1:34
	And Mary said unto the angel, How shall this be, seeing I know not a man?
	efj;e us LoxZnwr ls dgk] ;g D;ksadj gksxk\ eSa rks iq:"k dks tkurh gh ughaA

	Luke1:35
	And the angel answered and said unto her, The Holy Spirit shall come upon thee, and the power of the Most High shall overshadow thee: wherefore also the holy thing which is begotten shall be called the Son of God.
	LoxZnwr us ml dks mÙkj fn;k( fd ifo=k vkRek rq> ij mrjsxk] vkSj ijeiz/kku dh lkeFkZ rq> ij Nk;k djsxh blfy;s og ifo=k tks mRiUu gksusokyk gS] ijes'oj dk iq=k dgyk,xkA

	Luke1:36
	And behold, Elisabeth thy kinswoman, she also hath conceived a son in her old age; and this is the sixth month with her that was called barren.
	vkSj ns[k] vkSj rsjh dqVqfEcuh byhf'kck ds Hkh cq<+kis esa iq=k gksusokyk gS] ;g mldk] tks cka> dgykrh Fkh NBoka eghuk gSA

	Luke1:37
	For no word from God shall be void of power.
	D;ksafd tks opu ijes'oj dh vksj ls gksrk gS og izHkkojfgr ugha gksrkA

	Luke1:38
	And Mary said, Behold, the handmaid of the Lord; be it unto me according to thy word. And the angel departed from her.
	efj;e us dgk] ns[k] eSa izHkq dh nklh gwa] eq>s rsjs opu ds vuqlkj gks% rc LoxZnwr mlds ikl ls pyk x;kAA

	Luke1:39
	And Mary arose in these days and went into the hill country with haste, into a city of Judah;
	mu fnuksa esa efj;e mBdj 'kh?kz gh igkM+h ns'k esa ;gwnk ds ,d uxj dks xbZA

	Luke1:40
	and entered into the house of Zacharias and saluted Elisabeth.
	vkSj tdj;kg ds ?kj esa tkdj byhf'kck dks ueLdkj fd;kA

	Luke1:41
	And it came to pass, when Elisabeth heard the salutation of Mary, the babe leaped in her womb; and Elisabeth was filled with the Holy Spirit;
	T;ksagh byhf'kck us efj;e dk ueLdkj lquk] R;ksagh cPpk mlds isV esa mNyk] vkSj byhf'kck ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gks xbZA

	Luke1:42
	and she lifted up her voice with a loud cry, and said, Blessed [art] thou among women, and blessed [is] the fruit of thy womb.
	vkSj ml us cM+s 'kCn ls iqdkj dj dgk] rw fL=k;ksa esa /kU; gS] vkSj rsjs isV dk Qy /kU; gSA

	Luke1:43
	And whence is this to me, that the mother of my Lord should come unto me?
	vkSj ;g vuqxzg eq>s dgka ls gqvk] fd esjs izHkq dh ekrk esjs ikl vkbZ\

	Luke1:44
	For behold, when the voice of thy salutation came into mine ears, the babe leaped in my womb for joy.
	vkSj ns[k T;ksagh rsjs ueLdkj dk 'kCn esjs dkuksa esa iM+k R;ksagh cPpk esjs isV esa vkuUn ls mNy iM+kA

	Luke1:45
	And blessed [is] she that believed; for there shall be a fulfilment of the things which have been spoken to her from the Lord.
	vkSj /kU; gS] og ftl us fo'okl fd;k fd tks ckrsa izHkq dh vksj ls ml ls dgh xbZ] os iwjh gksaxhA

	Luke1:46
	And Mary said, My soul doth magnify the Lord,
	rc efj;e us dgk] esjk izk.k izHkq dh cM+kbZ djrk gSA

	Luke1:47
	And my spirit hath rejoiced in God my Saviour.
	vkSj esjh vkRek esjs m)kj djusokys ijes'oj ls vkufUnr gqbZA

	Luke1:48
	For he hath looked upon the low estate of his handmaid: For behold, from henceforth all generations shall call me blessed.
	D;ksafd ml us viuh nklh dh nhurk ij n`f"V dh gS] blfy;s ns[kks] vc ls lc ;qx ;qx ds yksx eq>s /kU; dgsaxsA

	Luke1:49
	For he that is mighty hath done to me great things; And holy is his name.
	D;ksafd ml 'kfDreku us esjs fy;s cM+s cM+s dke fd, gSa] vkSj mldk uke ifo=k gSA

	Luke1:50
	And his mercy is unto generations and generations On them that fear him.
	vkSj ml dh n;k mu ij] tks ml ls Mjrs gSa] ih<+h ls ih<+h rd cuh jgrh gSA

	Luke1:51
	He hath showed strength with his arm; He hath scattered the proud in the imagination of their heart.
	ml us viuk Hkqtcy fn[kk;k] vkSj tks vius vki dks cM+k le>rs Fks] mUgsa frÙkj&fcÙkj fd;kA

	Luke1:52
	He hath put down princes from [their] thrones, And hath exalted them of low degree.
	ml us cyokuksa dks flagkluksa ls fxjk fn;k( vkSj nhuksa dks Åapk fd;kA

	Luke1:53
	The hungry he hath filled with good things; And the rich he hath sent empty away.
	ml us Hkw[kksa dks vPNh oLrqvksa ls r`Ir fd;k] vkSj /kuokuksa dks NwNs gkFk fudky fn;kA

	Luke1:54
	He hath given help to Israel his servant, That he might remember mercy
	ml us vius lsod bòk,y dks lEHkky fy;kA

	Luke1:55
	(As he spake unto our fathers) Toward Abraham and his seed for ever.
	fd viuh ml n;k dks Lej.k djs] tks bczkghe vkSj mlds oa'k ij lnk jgsxh] tSlk ml us gekjs cki&nknksa ls dgk FkkA

	Luke1:56
	And Mary abode with her about three months, and returned unto her house.
	efj;e yxHkx rhu eghus mlds lkFk jgdj vius ?kj yksV xbZAA

	Luke1:57
	Now Elisabeth's time was fulfilled that she should be delivered; and she brought forth a son.
	rc byhf'kck ds tuus dk le; iwjk gqvk] vkSj og iq=k tuhA

	Luke1:58
	And her neighbors and her kinsfolk heard that the Lord had magnified his mercy towards her; and they rejoiced with her.
	mlds iM+ksfl;ksa vkSj dqVqfEc;ksa us ;g lqu dj] fd izHkq us ml ij cM+h n;k dh gS] mlds lkFk vkufUnr gq,A

	Luke1:59
	And it came to pass on the eighth day, that they came to circumcise the child; and they would have called him Zacharias, after the name of the father.
	vkSj ,slk gqvk fd vkBosa fnu os ckyd dk [kruk djus vk, vkSj mldk uke mlds firk ds uke ij tdj;kg j[kus yxsA

	Luke1:60
	And his mother answered and said, Not so; but he shall be called John.
	vkSj ml dh ekrk us mÙkj fn;k fd ugha( cju mldk uke ;wgUuk j[kk tk,A

	Luke1:61
	And they said unto her, There is none of thy kindred that is called by this name.
	vkSj mUgksa us ml ls dgk] rsjs dqVqEc esa fdlh dk ;g uke ughaA

	Luke1:62
	And they made signs to his father, what he would have him called.
	rc mUgksa us mlds firk ls ladsr djds iwNkA

	Luke1:63
	And he asked for a writing tablet, and wrote, saying, His name is John. And they marvelled all.
	fd rw mldk uke D;k j[kuk pkgrk gS\ vkSj ml us fy[kus dh iêh eaxkdj fy[k fn;k] fd mldk uke ;wgUuk gS% vkSj lHkksa us vpEHkk fd;kA

	Luke1:64
	And his mouth was opened immediately, and his tongue [loosed], and he spake, blessing God.
	rc mldk eqag vkSj thHk rqjUr [kqy xbZ( vkSj og cksyus vkSj ijes'oj dk /kU;okn djus yxkA

	Luke1:65
	And fear came on all that dwelt round about them: and all these sayings were noised abroad throughout all the hill country of Judaea.
	vkSj mlds vkl ikl ds lc jgusokyksa ij Hk; Nk x;k( vkSj mu lc ckrksa dh ppkZ ;gwfn;k ds lkjs igkM+h ns'k esa QSy xbZA

	Luke1:66
	And all that heard them laid them up in their heart, saying, What then shall this child be? For the hand of the Lord was with him.
	vkSj lc lquusokyksa us vius vius eu esa fopkj djds dgk] ;g ckyd dSlk gksxk D;ksafd izHkq dk gkFk mlds lkFk FkkAA

	Luke1:67
	And his father Zacharias was filled with the Holy Spirit, and prophesied, saying,
	vkSj mldk firk tdj;kg ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gks x;k] vkSj Hkfo";}ok.kh djus yxkA

	Luke1:68
	Blessed [be] the Lord, the God of Israel; For he hath visited and wrought redemption for his people,
	fd izHkq bòk,y dk ijes'oj /kU; gks] fd ml us vius yksxksa ij n`f"V dh vkSj mu dk NqVdkjk fd;k gSA

	Luke1:69
	And hath raised up a horn of salvation for us In the house of his servant David
	vksj vius lsod nkÅn ds ?kjkus esa gekjs fy;s ,d m)kj dk lhax fudkykA

	Luke1:70
	(As he spake by the mouth of his holy prophets that have been from of old),
	tSls ml us vius ifo=k Hkfo";}Drkvksa ds }kjk tks txr ds vkfn ls gksrs vk, gSa] dgk FkkA

	Luke1:71
	Salvation from our enemies, and from the hand of all that hate us;
	vFkkZr~ gekjs 'k=kqvksa ls] vkSj gekjs lc cSfj;ksa ds gkFk ls gekjk m)kj fd;k gSA

	Luke1:72
	To show mercy towards, our fathers, And to remember his holy covenant;
	fd gekjs cki&nknksa ij n;k djds viuh ifo=k okpk dk Lej.k djsA

	Luke1:73
	The oath which he spake unto Abraham our father,
	vkSj og 'kiFk tks ml us gekjs firk bczkghe ls [kkbZ FkhA

	Luke1:74
	To grant unto us that we being delivered out of the hand of our enemies Should serve him without fear,
	fd og gesa ;g nsxk] fd ge vius 'k=kqvksa ds gkFk ls NqVdjA

	Luke1:75
	In holiness and righteousness before him all our days.
	mlds lkEgus ifo=krk vkSj /kkfeZdrk ls thou Hkj fuMj jgdj ml dh lsok djrs jgsaA

	Luke1:76
	Yea and thou, child, shalt be called the prophet of the Most High: For thou shalt go before the face of the Lord to make ready his ways;
	vkSj rw gs ckyd] ijeiz/kku dk Hkfo";}Drk dgyk,xk] D;ksafd rw izHkq ds ekxZ rS;kj djus ds fy;s mlds vkxs vkxs pysxk]

	Luke1:77
	To give knowledge of salvation unto his people In the remission of their sins,
	fd mlds yksxksa dks m)kj dk Kku ns] tks mu ds ikiksa dh {kek ls izkIr gksrk gSA

	Luke1:78
	Because of the tender mercy of our God, Whereby the dayspring from on high shall visit us,
	;g gekjs ijes'oj dh mlh cM+h d:.kk ls gksxk( ftl ds dkj.k Åij ls ge ij Hkksj dk izdk'k mn; gksxkA

	Luke1:79
	To shine upon them that sit in darkness and the shadow of death; To guide our feet into the way of peace.
	fd vU/kdkj vkSj e`R;q dh Nk;k esa cSBusokyksa dks T;ksfr ns] vkSj gekjs ikaoksa dks dq'ky ds ekxZ esa lh/ks pyk,AA

	Luke1:80
	And the child grew, and waxed strong in spirit, and was in the deserts till the day of his showing unto Israel.
	vkSj og ckyd c<+rk vkSj vkRek esa cyoUr gksrk x;k] vkSj bòk,y ij izxV gksus ds fnu rd taxyksa esa jgkA


	Luke 2:1
	Now it came to pass in those days, there went out a decree from Caesar Augustus, that all the world should be enrolled.
	mu fnuksa esa vkSxwLrql dSlj dh vksj ls vkKk fudyh] fd lkjs txr ds yksxksa ds uke fy[ks tk,aA

	Luke 2:2
	This was the first enrolment made when Quirinius was governor of Syria.
	;g ifgyh uke fy[kkbZ ml le; gqbZ] tc fDofjfu;ql lwfj;k dk gkfde FkkA

	Luke 2:3
	And all went to enrol themselves, every one to his own city.
	vkSj lc yksx uke fy[kokus ds fy;s vius vius uxj dks x,A

	Luke 2:4
	And Joseph also went up from Galilee, out of the city of Nazareth, into Judaea, to the city of David, which is called Bethlehem, because he was of the house and family of David;
	lks ;wlqQ Hkh blfy;s fd og nkÅn ds ?kjkus vkSj oa'k dk Fkk] xyhy ds ukljr uxj ls ;gwfn;k esa nkÅn ds uxj cSryge dks x;kA

	Luke 2:5
	to enrol himself with Mary, who was betrothed to him, being great with child.
	fd viuh eaxsrj efj;e ds lkFk tks xHkZorh Fkh uke fy[kok,A

	Luke 2:6
	And it came to pass, while they were there, the days were fulfilled that she should be delivered.
	ml ds ogka jgrs gq, mlds tuus ds fnu iwjs gq,A

	Luke 2:7
	And she brought forth her firstborn son; and she wrapped him in swaddling clothes, and laid him in a manger, because there was no room for them in the inn.
	vkSj og viuk ifgykSBk iq=k tuh vkSj mls diM+s esa yisVdj pjuh esa j[kk% D;ksafd mu ds fy;s ljk; esa txg u FkhA

	Luke 2:8
	And there were shepherds in the same country abiding in the field, and keeping watch by night over their flock.
	vkSj ml ns'k esa fdrus xM+sfj;s Fks] tks jkr dks eSnku esa jgdj vius >qaM dk igjk nsrs FksA

	Luke 2:9
	And an angel of the Lord stood by them, and the glory of the Lord shone round about them: and they were sore afraid.
	vkSj izHkq dk ,d nwr mu ds ikl vk [kM+k gqvk( vkSj izHkq dk rst mu ds pkjksa vksj pedk] vkSj os cgqr Mj x,A

	Luke2:10
	And the angel said unto them, Be not afraid; for behold, I bring you good tidings of great joy which shall be to all the people:
	rc LoxZnwr us mu ls dgk] er Mjks( D;ksafd ns[kks eSa rqEgsa cM+s vkuUn dk lqlekpkj lqukrk gwa tks lc yksxksa ds fy;s gksxkA

	Luke2:11
	for there is born to you this day in the city of David a Saviour, who is Christ the Lord.
	fd vkt nkÅn ds uxj esa rqEgkjs fy;s ,d m)kjdrkZ tUek gS] vkSj ;gh elhg izHkq gSA

	Luke2:12
	And this [is] the sign unto you: Ye shall find a babe wrapped in swaddling clothes, and lying in a manger.
	vkSj bl dk rqEgkjs fy;s ;g irk gS] fd rqe ,d ckyd dks diM+s es fyiVk gqvk vkSj pjuh esa iM+k ikvksxsA

	Luke2:13
	And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God, and saying,
	rc ,dk,d ml LoxZnwr ds lkFk LoxZnwrksa dk ny ijes'oj dh Lrqfr djrs gq, vkSj ;g dgrs fn[kkbZ fn;kA

	Luke2:14
	Glory to God in the highest, And on earth peace among men in whom he is well pleased.
	fd vkdk'k esa ijes'oj dh efgek vkSj i`Foh ij mu euq";ksa esa ftuls og izlUu gS 'kkfUr gksAA

	Luke2:15
	And it came to pass, when the angels went away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let us now go even unto Bethlehem, and see this thing that is come to pass, which the Lord hath made known unto us.
	tc LoxZnwr mu ds ikl ls LoxZ dks pys x,] rks xM+sfj;ksa us vkil esa dgk] vkvks] ge cSryge tkdj ;g ckr tks gqbZ gS] vkSj ftls izHkq us gesa crk;k gS] ns[ksaA

	Luke2:16
	And they came with haste, and found both Mary and Joseph, and the babe lying in the manger.
	vkSj mUgksa us rqjUr tkdj efj;e vkSj ;wlqQ dks vkSj pjuh esa ml ckyd dks iM+k ns[kkA

	Luke2:17
	And when they saw it, they made known concerning the saying which was spoken to them about this child.
	bUgsa ns[kdj mUgksa us og ckr tks bl ckyd ds fo"k; esa mu ls dgh xbZ Fkh] izxV dhA

	Luke2:18
	And all that heard it wondered at the things which were spoken unto them by the shepherds.
	vkSj lc lquusokyksa us mu ckrksa ls tks xM+fj;ksa us mu ls dgha vk'p;Z fd;kA

	Luke2:19
	But Mary kept all these sayings, pondering them in her heart.
	ijUrq efj;e ;s lc ckrsa vius eu esa j[kdj lksprh jghA

	Luke2:20
	And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, even as it was spoken unto them.
	vkSj xMfj;s tSlk mu ls dgk x;k Fkk] oSlk gh lc lqudj vkSj ns[kdj ijes'oj dh efgek vkSj Lrqfr djrs gq, ykSV x,AA

	Luke2:21
	And when eight days were fulfilled for circumcising him, his name was called JESUS, which was so called by the angel before he was conceived in the womb.
	tc vkB fnu iwjs gq,] vkSj mlds [krus dk le; vk;k] rks mldk uke ;h'kq j[kk x;k] tks LoxZnwr us mlds isV esa vkus ls ifgys dgk FkkA

	Luke2:22
	And when the days of their purification according to the law of Moses were fulfilled, they brought him up to Jerusalem, to present him to the Lord
	vkSj tc ewlk dks O;oLFkk ds vuqlkj mu ds 'kq) gksus ds fnu iwjs gq, rks os mls ;:'kyse esa ys x,] fd izHkq ds lkeus yk,aA

	Luke2:23
	(as it is written in the law of the Lord, Every male that openeth the womb shall be called holy to the Lord),
	¼tSlk fd izHkq dh O;oLFkk esa fy[kk gS fd gj ,d ifgykSBk izHkq ds fy;s ifo=k Bgjsxk½A

	Luke2:24
	and to offer a sacrifice according to that which is said in the law of the Lord, A pair of turtledoves, or two young pigeons.
	vkSj izHkq dh O;oLFkk ds opu ds vuqlkj iaMqdksa dk ,d tksM+k] ;k dcwrj ds nks cPps yk dj cfynku djsaA

	Luke2:25
	And behold, there was a man in Jerusalem whose name was Simeon; and this man was righteous and devout, looking for the consolation of Israel: and the Holy Spirit was upon him.
	vkSj ns[kks] ;:'kyse esa 'kekSu uke ,d euq"; Fkk] vkSj og euq"; /kehZ vkSj HkDr Fkk( vkSj bòk,y dh 'kkfUr dh ckV tksg jgk Fkk] vkSj ifo=k vkRek ml ij FkkA

	Luke2:26
	And it had been revealed unto him by the Holy Spirit, that he should not see death, before he had seen the Lord's Christ.
	vkSj ifo=k vkRek ls ml dks fprkouh gqbZ Fkh] fd tc rd rw izHkq ds elhg dks ns[k u ysxk] rd rd e`R;q dks u ns[ksxkA

	Luke2:27
	And he came in the Spirit into the temple: and when the parents brought in the child Jesus, that they might do concerning him after the custom of the law,
	vkSj og vkRek ds fl[kkus ls efUnj esa vk;k( vkSj tc ekrk&firk ml ckyd ;h'kq dks Hkhrj yk,] fd mlds fy;s O;oLFkk dh jhfr ds vuqlkj djsaA

	Luke2:28
	then he received him into his arms, and blessed God, and said,
	rks ml us mls viuh xksn esa fy;k vkSj ijes'oj dk /kU;okn djds dgk]

	Luke2:29
	Now lettest thou thy servant depart, Lord, According to thy word, in peace;
	gs Lokeh] vc rw vius nkl dks vius opu ds vuqlkj 'kkfUr ls fonk djrk gSA

	Luke2:30
	For mine eyes have seen thy salvation,
	D;ksafd esjh vka[kks us rsjs m)kj dks ns[k fy;k gSA

	Luke2:31
	Which thou hast prepared before the face of all peoples;
	ftls rw us lc ns'kksa ds yksxksa ds lkEgus rS;kj fd;k gSA

	Luke2:32
	A light for revelation to the Gentiles, And the glory of thy people Israel.
	fd og vU; tfr;ksa dks izdk'k nsus ds fy;s T;ksfr] vkSj rsjs fut yksx bòk,y dh efgek gksA

	Luke2:33
	And his father and his mother were marvelling at the things which were spoken concerning him;
	vkSj mldk firk vkSj ml dh ekrk bu ckrksa ls tks mlds fo"k; esa dgh tkrh Fkha] vk'p;Z djrs FksA

	Luke2:34
	and Simeon blessed them, and said unto Mary his mother, Behold, this [child] is set for the falling and the rising of many in Israel; and for a sign which is spoken against;
	rc 'kekSu us mu dks vk'kh"k nsdj] ml dh ekrk efj;e ls dgk( ns[k] og rks bòk,y esa cgqrksa ds fxjus] vkSj mBus ds fy;s] vkSj ,d ,slk fpUg gksus ds fy;s Bgjk;k x;k gS] ftl ds fojks/k esa ckrsa dh tk,xha &&

	Luke2:35
	yea and a sword shall pierce through thine own soul; that thoughts out of many hearts may be revealed.
	oju rsjk izk.k Hkh ryokj ls okj ikj fNn tk,xk&& bl ls cgqr ân;ksa ds fopkj izxV gksaxsA

	Luke2:36
	And there was one Anna, a prophetess, the daughter of Phanuel, of the tribe of Asher (she was of a great age, having lived with a husband seven years from her virginity,
	vkSj v'ksj ds xks=k esa ls gUukg uke Quw,y dh csVh ,d Hkfo";}fDru Fkh% og cgqr cw<+h Fkh] vkSj C;kg gksus ds ckn lkr o"kZ vius ifr ds lkFk jg ikbZ FkhA

	Luke2:37
	and she had been a widow even unto fourscore and four years), who departed not from the temple, worshipping with fastings and supplications night and day.
	og pkSjklh o"kZ ls fo/kok Fkh% vkSj efUnj dks ugha NksM+rh Fkh ij miokl vkSj izkFkZuk dj djds jkr&fnu mikluk fd;k djrh FkhA

	Luke2:38
	And coming up at that very hour she gave thanks unto God, and spake of him to all them that were looking for the redemption of Jerusalem.
	vkSj og ml ?kM+h ogka vkdj izHkq dk /kU;okn djus yxh] vkSj mu lHkksa ls] tks ;:'kyse ds NqVdkjs dh ckV tksgrs Fks] mlds fo"k; esa ckrsa djus yxhA

	Luke2:39
	And when they had accomplished all things that were according to the law of the Lord, they returned into Galilee, to their own city Nazareth.
	vkSj tc os izHkq dh O;oLFkk ds vuqlkj lc dqN fuiVk pqds rks xyhy esa vius uxj ukljr dks fQj pys x,AA

	Luke2:40
	And the child grew, and waxed strong, filled with wisdom: and the grace of God was upon him.
	vkSj ckyd c<+rk] vkSj cyoUr gksrk] vkSj cqf) ls ifjiw.kZ gksrk x;k( vkSj ijes'oj dk vuqxzg ml ij FkkA

	Luke2:41
	And his parents went every year to Jerusalem at the feast of the passover.
	mlds ekrk&firk izfr o"kZ Qlg ds iCcZ esa ;:'kyse dks tk;k djrs FksA

	Luke2:42
	And when he was twelve years old, they went up after the custom of the feast;
	tc og ckjg o"kZ dk gqvk] rks os iCcZ dh jhfr ds vuqlkj ;:'kyse dks x,A

	Luke2:43
	and when they had fulfilled the days, as they were returning, the boy Jesus tarried behind in Jerusalem; and his parents knew it not;
	vkSj tc os mu fnuksa dks iwjk djds ykSVus yxs] rks og yM+dk ;h'kq ;:'kyse esa jg x;k( vkSj ;g mlds ekrk&firk ugha tkurs FksA

	Luke2:44
	but supposing him to be in the company, they went a day's journey; and they sought for him among their kinsfolk and acquaintance:
	os ;g le>dj] fd og vkSj ;kf=k;ksa ds lkFk gksxk] ,d fnu dk iM+ko fudy x,% vkSj mls vius dqVqfEc;ksa vkSj tkuigpkuksa esa <wa<+us yxsA

	Luke2:45
	and when they found him not, they returned to Jerusalem, seeking for him.
	ij tc ugha feyk] rks <wa<+rs&<wa<+rs ;:'kyse dks fQj ykSV x,A

	Luke2:46
	And it came to pass, after three days they found him in the temple, sitting in the midst of the teachers, both hearing them, and asking them questions:
	vkSj rhu fnu ds ckn mUgksa us mls efUnj esa mins'kdksa ds chp esa cSBs] mu dh lqurs vkSj mu ls iz'u djrs gq, ik;kA

	Luke2:47
	and all that heard him were amazed at his understanding and his answers.
	vkSj ftrus ml dh lqu jgs Fks] os lc ml dh le> vkSj mlds mÙkjksa ls pfdr FksA

	Luke2:48
	And when they saw him, they were astonished; and his mother said unto him, Son, why hast thou thus dealt with us? behold, thy father and I sought thee sorrowing.
	rc os mls ns[kdj pfdr gq, vkSj ml dh ekrk us ml ls dgk( gs iq=k] rw us ge ls D;ksa ,slk O;ogkj fd;k\ ns[k] rsjk firk vkSj eSa dq<+rs gq, rq>s <wa<+rs FksA

	Luke2:49
	And he said unto them, How is it that ye sought me? knew ye not that I must be in my Father's house?
	ml us mu ls dgk( rqe eq>s D;ksa <wa<+rs Fks\ D;k ugha tkurs Fks] fd eq>s vius firk ds Hkou esa gksuk vo'; gS\

	Luke2:50
	And they understood not the saying which he spake unto them.
	ijUrq tks ckr ml us mu ls dgh] mUgksa us mls ugha le>kA

	Luke2:51
	And he went down with them, and came to Nazareth; and he was subject unto them: and his mother kept all [these] sayings in her heart.
	rc og mu ds lkFk x;k] vkSj ukljr esa vk;k] vkSj mu ds o'k esa jgk( vkSj ml dh ekrk us ;s lc ckrsa vius eu esa j[khaAA

	Luke2:52
	And Jesus advanced in wisdom and stature, and in favor with God and men.
	vkSj ;h'kq cqf) vkSj Mhy&MkSy esa vkSj ijes'oj vkSj euq";ksa ds vuqxzg esa c<+rk x;kAA


	Luke 3:1
	Now in the fifteenth year of the reign of Tiberius Caesar, Pontius Pilate being governor of Judaea, and Herod being tetrarch of Galilee, and his brother Philip tetrarch of the region of Ituraea and Trachonitis, and Lysanias tetrarch of Abilene,
	frfcfj;ql dSlj ds jkT; ds ianzgosa o"kZ esa tc iqfUr;ql ihykrql ;gwfn;k dk gkfde Fkk] vkSj xyhy esa gsjksnsl uke pkSFkkbZ dk brwjS;k] vkSj =k[kksuhfrl esa] mldk HkkbZ fQfyIiql] vkSj vfcysus esa fylkfu;kl pkSFkkbZ ds jktk FksA

	Luke 3:2
	in the highpriesthood of Annas and Caiaphas, the word of God came unto John the son of Zacharias in the wilderness.
	vkSj tc gUuk vkSj dSQk egk;ktd Fks] ml le; ijes'oj dk opu taxy esa tdj;kg ds iq=k ;wgUuk ds ikl igqapkA

	Luke 3:3
	And he came into all the region round about the Jordan, preaching the baptism of repentance unto remission of sins;
	vkSj og ;jnu ds vkl ikl ds lkjs ns'k esa vkdj] ikiksa dh {kek ds fy;s eu fQjko ds cifrLek dk izpkj djus yxkA

	Luke 3:4
	as it is written in the book of the words of Isaiah the prophet, The voice of one crying in the wilderness, Make ye ready the way of the Lord, Make his paths straight.
	tSls ;'kk;kg Hkfo";}Drk ds dgs gq, opuksa dh iqLrd esa fy[kk gS] fd taxy esa ,d iqdkjusokys dk 'kCn gks jgk gs fd izHkq dk ekxZ rS;kj djks] ml dh lM+dsa lh/kh cukvksA

	Luke 3:5
	Every valley shall be filled, And every mountain and hill shall be brought low; And the crooked shall become straight, And the rough ways smooth;
	gj ,d ?kkVh Hkj nh tk,xh] vkSj gj ,d igkM+ vkSj Vhyk uhpk fd;k tk,xk( vkSj tks Vs<+k gS lh/kk] vkSj tks Åapk uhpk gS og pkSjl ekxZ cusxkA

	Luke 3:6
	And all flesh shall see the salvation of God.
	vkSj gj izk.kh ijes'oj ds m)kj dks ns[ksxkAA

	Luke 3:7
	He said therefore to the multitudes that went out to be baptized of him, Ye offspring of vipers, who warned you to flee from the wrath to come?
	tks HkhM+ dh HkhM+ ml ls cifrLek ysus dks fudy dj vkrh Fkh] mu ls og dgrk Fkk( gs lkai ds cPpks] rqEgsa fdl us trk fn;k] fd vkusokys Øks/k ls HkkxksA

	Luke 3:8
	Bring forth therefore fruits worthy of repentance, and begin not to say within yourselves, We have Abraham to our father: for I say unto you, that God is able of these stones to raise up children unto Abraham.
	lks eu fQjko ds ;ksX; Qy ykvks% vkSj vius vius eu esa ;g u lkspks] fd gekjk firk bczkghe gS( D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd ijes'oj bu iRFkjksa ls bczkghe ds fy;s lUrku mRiUu dj ldrk gSA

	Luke 3:9
	And even now the axe also lieth at the root of the trees: every tree therefore that bringeth not forth good fruit is hewn down, and cast into the fire.
	vkSj vc gh dqYgkM+k isM+ksa dh tM+ ij /kjk gS] blfy;s tks tks isM+ vPNk Qy ugha ykrk] og dkVk vkSj vkx esa >ksadk tkrk gSA

	Luke3:10
	And the multitudes asked him, saying, What then must we do?
	vkSj yksxksa us ml ls iwNk] rks ge D;k djsa\

	Luke3:11
	And he answered and said unto them, He that hath two coats, let him impart to him that hath none; and he that hath food, let him do likewise.
	ml us mUgsa mrj fn;k] fd ftl ds ikl nks dqjrs gksa\ og mlds lkFk ftl ds ikl ugha gSa ckaV ns vkSj ftl ds ikl Hkkstu gks] og Hkh ,slk gh djsA

	Luke3:12
	And there came also publicans to be baptized, and they said unto him, Teacher, what must we do?
	vkSj eglwy ysusokys Hkh cifrLek ysus vk,] vkSj ml ls iwNk] fd gs xq:] ge D;k djsa\

	Luke3:13
	And he said unto them, Extort no more than that which is appointed you.
	ml us mu ls dgk] tks rqEgkjs fy;s Bgjk;k x;k gS] ml ls vf/kd u ysukA

	Luke3:14
	And soldiers also asked him, saying, And we, what must we do? And he said unto them, Extort from no man by violence, neither accuse [any one] wrongfully; and be content with your wages.
	vkSj flikfg;ksa us Hkh ml ls ;g iwNk] ge D;k djsa\ ml us mu ls dgk] fdlh ij minzo u djuk] vkSj u >wBk nks"k yxkuk] vkSj viuh etnwjh ij lUrks"k djukAA

	Luke3:15
	And as the people were in expectation, and all men reasoned in their hearts concerning John, whether haply he were the Christ;
	tc yksx vkl yxk, gq, Fks] vkSj lc vius vius eu esa ;wgUuk ds fo"k; esa fopkj dj jgs Fks] fd D;k ;gh elhg rks ugha gSA

	Luke3:16
	John answered, saying unto them all, I indeed baptize you with water; but there cometh he that is mightier than I, the latchet of whose shoes I am not worthy to unloose: he shall baptize you in the Holy Spirit and [in] fire:
	rks ;wgUuk us mu lc ds mÙkj esa dgk% fd eSa rks rqEgsa ikuh ls cifrLek nsrk gwa] ijUrq og vkusokyk gS] tks eq> ls 'kfDreku gS( eSa rks bl ;ksX; Hkh ugha] fd mlds twrksa dk cU/k [kksy ldwa] og rqEgsa ifo=k vkRek vkSj vkx ls cifrLek nsxkA

	Luke3:17
	whose fan is in his hand, thoroughly to cleanse his threshing-floor, and to gather the wheat into his garner; but the chaff he will burn up with unquenchable fire.
	mldk lwi] mlds gkFk esa gS( vkSj og viuk [kfygku vPNh rjg ls lkQ djsxk( vkSj xsgwa dks vius [kÙks esa bdëk djsxk] ijUrq Hkwlh dks ml vkx esa tks cq>us dh ugha tyk nsxkAA

	Luke3:18
	With many other exhortations therefore preached he good tidings unto the people;
	lks og cgqr lh f'k{kk ns nsdj yksxksa dks lqlekpkj lqukrk jgkA

	Luke3:19
	but Herod the tetrarch, being reproved by him for Herodias his brother's wife, and for all the evil things which Herod had done,
	ijUrq ml us pkSFkkbZ ns'k ds jktk gsjksnsl dks mlds HkkbZ fQfyIiql dh iRuh gsjksfn;kl ds fo"k;] vkSj lc dqdeksZa ds fo"k; esa tks ml us fd, Fks] mykguk fn;kA

	Luke3:20
	added this also to them all, that he shut up John in prison.
	blfy;s gsjksnsl us mu lc ls c<+dj ;g dqdeZ Hkh fd;k] fd ;wgUuk dks cUnhx`g esa Mky fn;kAA

	Luke3:21
	Now it came to pass, when all the people were baptized, that, Jesus also having been baptized, and praying, the heaven was opened,
	tc lc yksxksa us cifrLek fy;k] vkSj ;h'kq Hkh cifrLek ysdj izkFkZuk dj jgk Fkk] rks vkdk'k [kqy x;kA

	Luke3:22
	and the Holy Spirit descended in a bodily form, as a dove, upon him, and a voice came out of heaven, Thou art my beloved Son; in thee I am well pleased.
	vkSj ifo=k vkRek 'kkjhfjd :i esa dcwrj dh ukbZ ml ij mrjk] vkSj ;g vkdk'kok.kh gqbZ] fd rw esjk fiz; iq=k gS] eSa rq> ls izlUu gwaAA

	Luke3:23
	And Jesus himself, when he began [to teach], was about thirty years of age, being the son (as was supposed) of Joseph, the [son] of Heli,
	tc ;h'kq vki mins'k djus yxk] tks yxHkx rhl o"kZ dh vk;q dk Fkk vkSj ¼tSlk le>k tkrk Fkk½ ;wlqQ dk iq=k Fkk( vkSj o ,yh dkA

	Luke3:24
	the [son] of Matthat, the [son] of Levi, the [son] of Melchi, the [son] of Jannai, the [son] of Joseph,
	vkSj og eÙkkr dk] vkSj og ysoh dk] vkSj og eydh dk] vkSj og ;Uuk dk] vkSj og ;wlqQ dkA

	Luke3:25
	the [son] of Mattathias, the [son] of Amos, the [son] of Nahum, the [son] of Esli, the [son] of Naggai,
	vkSj og efÙkU;kg dk] vkSj og vkeksl dk] vkSj og ugwe dk] vkSj og vlY;kg dk] vkSj og uksxg dkA

	Luke3:26
	the [son] of Maath, the [son] of Mattathias, the [son] of Semein, the [son] of Josech, the [son] of Joda,
	vkSj og ekr dk] vkSj og efÙkR;kg dk] vkSj og f'keh dk] vkSj og ;ksls[k dk] vkSj og ;ksnkg dkA

	Luke3:27
	the [son] of Joanan, the [son] of Rhesa, the [son] of Zerubbabel, the [son] of Shealtiel, the [son] of Neri,
	vkSj og ;wgUuk dk] vkSj og jslk dk] vkSj og t:Cckfcy dk] vkSj og 'kkyfr;sy dk] vkSj og usjh dkA

	Luke3:28
	the [son] of Melchi, the [son] of Addi, the [son] of Cosam, the [son] of Elmadam, the [son] of Er,
	vkSj og eydh dk] vkSj og víh dk] vkSj og dkslke dk] vkSj og byeksnke dk] vkSj og ,j dkA

	Luke3:29
	the [son] of Jesus, the [son] of Eliezer, the son of Jorim, the [son] of Matthat, the [son] of Levi,
	vkSj og ;s'kw dk] vkSj og byktkj dk] vkSj og ;ksjhe dk] vksj og eÙkkr dk] vkSj og ysoh dkA

	Luke3:30
	the [son] of Symeon, the [son] of Judas, the [son] of Joseph, the [son] of Jonam, the [son] of Eliakim,
	vkSj og 'kekSu dk] vkSj og ;gwnkg dk] vkSj og ;wlqQ dk] vkSj og ;ksuku dk] vkSj og by;kdhe dkA

	Luke3:31
	the [son] of Melea, the [son] of Menna, the [son] of Mattatha, the [son] of Nathan, the [son] of David,
	vkSj og eysvkg dk] vkSj og feUukg dk] vkSj og eÙkrk dk] vkSj og ukrku dk] vkSj og nkÅn dkA

	Luke3:32
	the [son] of Jesse, the [son] of Obed, the [son] of Boaz, the [son] of Salmon, the [son] of Nahshon,
	vkSj og f;'kS dk] vkSj og vkscsn dk] vkSj og cksvt dk] vkSj og lyeksu dk] vkSj og ug'kksu dkA

	Luke3:33
	the [son] of Amminadab, the [son] of Arni, the [son] of Hezron, the [son] of Perez, the [son] of Judah,
	vkSj og vEehuknkc dk] vkSj og vjuh dk] vkSj og fgòksu dk] vkSj og fQfjl dk] vkSj og ;gwnkg dkA

	Luke3:34
	the [son] of Jacob, the [son] of Isaac, the [son] of Abraham, the [son] of Terah, the [son] of Nahor,
	vkSj og ;kdwc dk] vkSj og blgkd dk] vkSj og bczkghe dk] vkSj og frjg dk] vkSj og ukgksj dkA

	Luke3:35
	the [son] of Serug, the [son] of Reu, the [son] of Peleg, the [son] of Eber, the [son] of Shelah
	vkSj og l:x dk] vkSj og jÅ dk] vkSj og fQfyx dk] vkSj og ,fcj dk] vkSj og f'kyg dkA

	Luke3:36
	the [son] of Cainan, the [son] of Arphaxad, the [son] of Shem, the [son] of Noah, the [son] of Lamech,
	vkSj og dsuku dk] og vjQKn dk] vkSj og 'kse dk] og uwg dk] og fyfed dkA

	Luke3:37
	the [son] of Methuselah, the [son] of Enoch, the [son] of Jared, the [son] of Mahalaleel, the [son] of Cainan,
	vkSj og eFkwf'kyg dk] vkSj og guksd dk] vkSj og f;fjn dk] vkSj og egyysy dk] vkSj og dsuku dkA

	Luke3:38
	the [son] of Enos, the [son] of Seth, the [son] of Adam, the [son] of God.
	vkSj og buks'k dk] vkSj og 'ksr dk] vkSj og vkne dk] vkSj og ijes'oj dk FkkAA


	Luke 4:1
	And Jesus, full of the Holy Spirit, returned from the Jordan, and was led in the Spirit in the wilderness
	fQj ;h'kq ifo=kkRek ls Hkjk gqvk] ;jnu ls YkkSVk( vkSj pkyhl fnu rd vkRek ds fl[kkus ls taxy esa fQjrk jgk( vkSj 'kSrku ml dh ijh{kk djrk jgkA

	Luke 4:2
	during forty days, being tempted of the devil. And he did eat nothing in those days: and when they were completed, he hungered.
	mu fnuksa esa ml us dqN u [kk;k vkSj tc os fnu iwjs gks x,] rks mls Hkw[k yxhA

	Luke 4:3
	And the devil said unto him, if thou art the Son of God, command this stone that it become bread.
	vkSj 'kSrku us ml ls dgk( ;fn rw ijes'oj dk iq=k gS] rks bl iRFkj ls dg] fd jksVh cu tk,

	Luke 4:4
	And Jesus answered unto him, It is written, Man shall not live by bread alone.
	;h'kq us mls mÙkj fn;k( fd fy[kk gS] euq"; dsoy jksVh ls thfor u jgsxkA

	Luke 4:5
	And he led him up, and showed him all the kingdoms of the world in a moment of time.
	rc 'kSrku mls ys x;k vkSj ml dks iy Hkj esa txr ds lkjs jkT; fn[kk,A

	Luke 4:6
	And the devil said unto him, To thee will I give all this authority, and the glory of them: for it hath been delivered unto me; and to whomsoever I will I give it.
	vkSj ml ls dgk( eSa ;g lc vf/kdkj] vkSj bu dk foHko rq>s nwaxk] D;ksafd og eq>s lkSaik x;k gS% vkSj ftls pkgrk gwa] mlh dks ns nsrk gwaA

	Luke 4:7
	If thou therefore wilt worship before me, it shall all be thine.
	blfy;s] ;fn rw eq>s iz.kke djs] rks ;g lc rsjk gks tk,xkA

	Luke 4:8
	And Jesus answered and said unto him, It is written, Thou shalt worship the Lord thy God, and him only shalt thou serve.
	;h'kq us mls mÙkj fn;k( fy[kk gS( fd rw izHkq vius ijes'oj dks iz.kke dj( vkSj dsoy mlh dh mikluk djA

	Luke 4:9
	And he led him to Jerusalem, and set him on the pinnacle of the temple, and said unto him, If thou art the Son of God, cast thyself down from hence:
	rc ml us mls ;:'kyse esa ys tkdj efUnj ds daxwjs ij [kM+k fd;k] vkSj ml ls dgk( ;fn rw ijes'oj dk iq=k gS] rks vius vki dks ;gka ls uhps fxjk nsA

	Luke4:10
	for it is written, He shall give his angels charge concerning thee, to guard thee:
	D;ksafd fy[kk gS] fd og rsjs fo"k; esa vius LoxZnwrksa dks vkKk nsxk] fd os rsjh j{kk djsaA

	Luke4:11
	and, On their hands they shall bear thee up, Lest haply thou dash thy foot against a stone.
	vkSj os rq>s gkFkksa gkFk mBk ysaxs ,slk u gks fd rsjs ikao esa iRFkj ls Bsl yxsA

	Luke4:12
	And Jesus answering said unto him, It is said, Thou shalt not make trial of the Lord thy God.
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k( ;g Hkh dgk x;k gS] fd rw izHkq vius ijes'oj dh ijh{kk u djukA

	Luke4:13
	And when the devil had completed every temptation, he departed from him for a season.
	tc 'kSrku lc ijh{kk dj pqdk] rc dqN le; ds fy;s mlds ikl ls pyk x;kAA

	Luke4:14
	And Jesus returned in the power of the Spirit into Galilee: and a fame went out concerning him through all the region round about.
	fQj ;h'kq vkRek dh lkeFkZ ls Hkjk gqvk xyhy dks ykSVk] vkSj ml dh ppkZ vkl ikl ds lkjs ns'k esa QSy xbZA

	Luke4:15
	And he taught in their synagogues, being glorified of all.
	vkSj og mu dh vkjk/kuky;ksa esa mins'k djrk jgk] vkSj lc ml dh cM+kbZ djrs FksAA

	Luke4:16
	And he came to Nazareth, where he had been brought up: and he entered, as his custom was, into the synagogue on the sabbath day, and stood up to read.
	vkSj og ukljr esa vk;k( tgka ikyk ikslk x;k Fkk( vkSj viuh jhfr ds vuqlkj lCr ds fnu vkjk/kuky; esa tk dj i<+us ds fy;s [kM+k gqvkA

	Luke4:17
	And there was delivered unto him the book of the prophet Isaiah. And he opened the book, and found the place where it was written,
	;'kk;kg Hkfo";}Drk dh iqLrd mls nh xbZ] vkSj ml us iqLrd [kksydj] og txg fudkyh tgka ;g fy[kk FkkA

	Luke4:18
	The Spirit of the Lord is upon me, Because he anointed me to preach good tidings to the poor: He hath sent me to proclaim release to the captives, And recovering of sight to the blind, To set at liberty them that are bruised,
	fd izHkq dk vkRek eq> ij gS] blfy;s fd ml us daxkyksa dks lqlekpkj lqukus ds fy;s esjk vfHk"ksd fd;k gS] vkSj eq>s blfy;s Hkstk gS] fd cU/kqvksa dks NqVdkjs dk vkSj vU/kksa dks n`f"V ikus dk lqlekpkj izpkj d:a vkSj dqpys gqvksa dks NqM+kÅaA

	Luke4:19
	To proclaim the acceptable year of the Lord.
	vkSj izHkq ds izlUu jgus ds o"kZ dk izpkj d:aA

	Luke4:20
	And he closed the book, and gave it back to the attendant, and sat down: and the eyes of all in the synagogue were fastened on him.
	rc ml us iqLrd cUn djds lsod ds gkFk esa ns nh] vkSj cSB x;k% vkSj vkjk/kuky; ds lc yksxksa dh vka[k ml ij yxh FkhA

	Luke4:21
	And he began to say unto them, To-day hath this scripture been fulfilled in your ears.
	rc og mu ls dgus yxk] fd vkt gh ;g ys[k rqEgkjs lkEgus iwjk gqvk gSA

	Luke4:22
	And all bare him witness, and wondered at the words of grace which proceeded out of his mouth: and they said, Is not this Joseph's son?
	vkSj lc us mls ljkgk] vkSj tks vuqxzg dh ckrsa mlds eqag ls fudyrh Fkhsa] mu ls vpEHkk fd;k( vkSj dgus yxs( D;k ;g ;wlqQ dk iq=k ugha\

	Luke4:23
	And he said unto them, Doubtless ye will say unto me this parable, Physician, heal thyself: whatsoever we have heard done at Capernaum, do also here in thine own country.
	ml us ml ls dgk( rqe eq> ij ;g dgkor vo'; dgksxs] fd gs oS|] vius vki dks vPNk dj! tks dqN ge us lquk gS fd dQjugwe esa fd;k x;k gS mls ;gka vius ns'k esa Hkh djA

	Luke4:24
	And he said, Verily I say unto you, No prophet is acceptable in his own country.
	vkSj ml us dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] dksbZ Hkfo";}Drk vius ns'k esa eku&lEeku ugha ikrkA

	Luke4:25
	But of a truth I say unto you, There were many widows in Israel in the days of Elijah, when the heaven was shut up three years and six months, when there came a great famine over all the land;
	vkSj eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd ,fy¸;kg ds fnuksa esa tc lk<+s rhu o"kZ rd vkdk'k cUn jgk] ;gka rd fd lkjs ns'k esa cM+k vkdky iM+k] rks bòk,y esa cgqr lh fo/kok,a FkhaA

	Luke4:26
	and unto none of them was Elijah sent, but only to Zarephath, in the land of Sidon, unto a woman that was a widow.
	ij ,fy¸;kg mu esa ls fdlh ds ikl ugha Hkstk x;k] dsoy lSnk ds lkjQr esa ,d fo/kok ds iklA

	Luke4:27
	And there were many lepers in Israel in the time of Elisha the prophet; and none of them was cleansed, but only Naaman the Syrian.
	vkSj byh'kk Hkfo";}Drk ds le; bòk,y esa cgqr ls dks<+h Fks] ij ukeku lwj;kuh dks NksM+ mu esa ls dkbZ 'kq) ugha fd;k x;kA

	Luke4:28
	And they were all filled with wrath in the synagogue, as they heard these things;
	;s ckrsa lqurs gh ftrus vkjk/kuky; esa Fks] lc Øks/k ls Hkj x,A

	Luke4:29
	and they rose up, and cast him forth out of the city, and led him unto the brow of the hill whereon their city was built, that they might throw him down headlong.
	vkSj mBdj mls uxj ls ckgj fudkyk] vkSj ftl igkM+ ij mu dk uxj clk gqvk Fkk] ml dh pksVh ij ys pys] fd mls ogka ls uhps fxjk nsaA

	Luke4:30
	But he passing through the midst of them went his way.
	ij og mu ds chp esa ls fudydj pyk x;kAA

	Luke4:31
	And he came down to Capernaum, a city of Galilee. And he was teaching them on the sabbath day:
	fQj og xyhy ds dQjugwe uxj esa x;k] vkSj lCr ds fnu yksxksa dks mins'k ns jgk FkkA

	Luke4:32
	and they were astonished at his teaching; for his word was with authority.
	os ml ds mins'k ls pfdr gks x, D;ksafd mldk opu vf/kdkj lfgr FkkA

	Luke4:33
	And in the synagogue there was a man, that had a spirit of an unclean demon; and he cried out with a loud voice,
	vkjk/kuky; esa ,d euq"; Fkk] ftl esa v'kq) vkRek FkhA

	Luke4:34
	Ah! what have we to do with thee, Jesus thou Nazarene? art thou come to destroy us? I know thee who thou art, the Holy One of God.
	og Åaps 'kCn ls fpYyk mBk] gs ;h'kq ukljh] gesa rq> ls D;k dke\ D;k rw gesa uk'k djus vk;k gS\ eSa rq>s tkurk gwa rw dkSu gS\ rw ijes'oj dk ifo=k tu gSA

	Luke4:35
	And Jesus rebuked him, saying, Hold thy peace, and come out of him. And when the demon had thrown him down in the midst, he came out of him, having done him no hurt.
	;h'kq us mls MkaVdj dgk] pqi jg% vkSj ml esa ls fudy tk% rc nq"VkRek mls chp esa iVddj fcuk gkfu igqapk, ml esa ls fudy xbZA

	Luke4:36
	And amazement came upon all, and they spake together, one with another, saying, What is this word? for with authority and power he commandeth the unclean spirits, and they come out.
	bl ij lc dks vpEHkk gqvk] vkSj os vkil esa ckrsa djds dgus yxs] ;g dSlk opu gS\ fd og vf/kdkj vkSj lkeFkZ ds lkFk v'kq) vkRekvksa dks vkKk nsrk gS] vkSj os fudy tkrh gSaA

	Luke4:37
	And there went forth a rumor concerning him into every place of the region round about.
	lks pkjksa vksj gj txg ml dh /kwe ep xbZAA

	Luke4:38
	And he rose up from the synagogue, and entered into the house of Simon. And Simon's wife's mother was holden with a great fever; and they besought him for her.
	og vkjk/kuky; esa ls mBdj 'kekSu ds ?kj esa x;k vkSj 'kekSu dh lkl dks Toj p<+k gqvk Fkk] vkSj mUgksa us mlds fy;s ml ls fcurh dhA

	Luke4:39
	And he stood over her, and rebuked the fever; and it left her: and immediately she rose up and ministered unto them.
	ml us mlds fudV [kM+s gksdj Toj dks MkaVk vkSj og ml ij ls mrj x;k vkSj og rqjUr mBdj mu dh lsok Vgy djus yxhAA

	Luke4:40
	And when the sun was setting, all they that had any sick with divers diseases brought them unto him; and he laid his hands on every one of them, and healed them.
	lwjt Mwcrs le; ftu ftu ds ;gka yksx ukuk izdkj dh chekfj;ksa esa iM+s gq, Fks] os lc mUgsa mlds ikl ys vk,a] vkSj ml us ,d ,d ij gkFk j[kdj mUgsa paxk fd;kA

	Luke4:41
	And demons also came out from many, crying out, and saying, Thou art the Son of God. And rebuking them, he suffered them not to speak, because they knew that he was the Christ.
	vkSj nq"VkRek fpYykrh vkSj ;g dgrh gqbZ fd rw ijes'oj dk iq=k gS] cgqrksa esa ls fudy xbZ ij og mUgsa MkaVrk vkSj cksyus ugha nsrk Fkk] D;ksafd os tkurs Fks] fd ;g elhg gSAA

	Luke4:42
	And when it was day, he came out and went into a desert place: and the multitudes sought after him, and came unto him, and would have stayed him, that he should not go from them.
	tc fnu gqvk rks og fudydj ,d taxyh txg esa x;k] vkSj HkhM+ dh HkhM+ mls <wa<+rh gqbZ mlds ikl vkbZ] vkSj mls jksdus yxh] fd gekjs ikl ls u tkA

	Luke4:43
	But he said unto them, I must preach the good tidings of the kingdom of God to the other cities also: for therefore was I sent.
	ijUrq ml us mu ls dgk( eq>s vkSj vkSj uxjksa esa Hkh ijes'oj ds jkT; dk lqlekpkj lqukuk vo'; gS] D;ksafd eSa blh fy;s Hkstk x;k gwaAA

	Luke4:44
	And he was preaching in the synagogues of Galilee.
	vkSj og xyhy ds vjk/kuky;ksa esa izpkj djrk jgkAA


	Luke 5:1
	Now it came to pass, while the multitude pressed upon him and heard the word of God, that he was standing by the lake of Gennesaret;
	tc HkhM+ ml ij fxjh iM+rh Fkh] vkSj ijes'oj dk opu lqurh Fkh] vkSj og xUusljr dh >hy ds fdukjs ij [kM+k Fkk] rks ,slk gqvkA

	Luke 5:2
	and he saw two boats standing by the lake: but the fishermen had gone out of them, and were washing their nets.
	fd ml us >hy ds fdukjs nks ukosa yxh gqbZ ns[kha] vkSj eNqos mu ij ls mrjdj tky /kks jgs FksA

	Luke 5:3
	And he entered into one of the boats, which was Simon's, and asked him to put out a little from the land. And he sat down and taught the multitudes out of the boat.
	mu ukoksa esa ls ,d ij tks 'kekSu dh Fkh] p<+dj] ml us ml ls fcurh dh] fd fdukjs ls FkksM+k gVk ys pys] rc og cSBdj yksxksa dks uko ij ls mins'k nsus yxkA

	Luke 5:4
	And when he had left speaking, he said unto Simon, Put out into the deep, and let down your nets for a draught.
	tc os ckrsa dj pqdk] rks 'kekSu ls dgk] xfgjs esa ys py] vkSj eNfy;ka idM+us ds fy;s vius tky MkyksA

	Luke 5:5
	And Simon answered and said, Master, we toiled all night, and took nothing: but at thy word I will let down the nets.
	'kekSu us mldks mÙkj fn;k] fd gs Lokeh] ge us lkjh jkr fegur dh vkSj dqN u idM+k( rkSHkh rsjs dgus ls tky MkywaxkA

	Luke 5:6
	And when they had done this, they inclosed a great multitude of fishes; and their nets were breaking;
	tc mUgksa us ,slk fd;k] rks cgqr eNfy;ka ?ksj yk,] vkSj mu ds tky QVus yxsA

	Luke 5:7
	and they beckoned unto their partners in the other boat, that they should come and help them. And they came, and filled both the boats, so that they began to sink.
	bl ij mUgksa us vius lkfFk;ksa dks tks nwljh uko ij Fks] ladsr fd;k] fd vkdj gekjh lgk;rk djks% vkSj mUgksa us vkdj] nksuks uko ;gka rd Hkj yha fd os Mwcus yxhaA

	Luke 5:8
	But Simon Peter, when he saw it, fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for I am a sinful man, O Lord.
	;g ns[kdj 'kekSu irjl ;h'kq ds ikaoksa ij fxjk] vkSj dgk( gs izHkq] esjs ikl ls tk] D;ksafd eSa ikih euq"; gwaA

	Luke 5:9
	For he was amazed, and all that were with him, at the draught of the fishes which they had taken;
	D;ksafd bruh eNfy;ksa ds idM+s tkus ls mls vkSj mlds lkfFk;ksa dks cgqr vpEHkk gqvkA

	Luke5:10
	and so were also James and John, sons of Zebedee, who were partners with Simon. And Jesus said unto Simon, Fear not; from henceforth thou shalt catch men.
	vkSj oSls gh tc~nh ds iq=k ;kdwc vkSj ;wgUuk dks Hkh] tks 'kekSu ds lgHkkxh Fks] vpEHkk gqvk% rc ;h'kq us 'kekSu ls dgk] er Mj% vc ls rw euq";ksa dks thork idM+k djsxkA

	Luke5:11
	And when they had brought their boats to land, they left all, and followed him.
	vkSj os ukoksa dks fdukjs ij ys vk, vkSj lc dqN NksM+dj mlds ihNs gks fy,AA

	Luke5:12
	And it came to pass, while he was in one of the cities, behold, a man full of leprosy: and when he saw Jesus, he fell on his face, and besought him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
	tc og fdlh uxj esa Fkk] rks ns[kks] ogka dks<+ ls Hkjk gqvk ,d euq"; Fkk] vkSj og ;h'kq dks ns[kdj eqag ds cy fxjk] vkSj fcurh dh( fd gs izHkq ;fn rw pkgs rks eq>s 'kq) dj ldrk gSA

	Luke5:13
	And he stretched forth his hand, and touched him, saying, I will; be thou made clean. And straightway the leprosy departed from him.
	ml us gkFk c<+kdj mls Nwvk vkSj dgk eSa pkgrk gwa rw 'kq) gks tk% vkSj mldk dks<+ rqjUr tkrk jgkA

	Luke5:14
	And he charged him to tell no man: but go thy way, and show thyself to the priest, and offer for thy cleansing, according as Moses commanded, for a testimony unto them.
	rc ml us mls fprk;k] fd fdlh ls u dg] ijUrq tkds vius vki dks ;ktd dks fn[kk] vkSj vius 'kq) gksus ds fo"k; esa tks dqN ewlk us p<+kok Bgjk;k gS mls p<+k( fd mu ij xokgh gksA

	Luke5:15
	But so much the more went abroad the report concerning him: and great multitudes came together to hear, and to be healed of their infirmities.
	ijUrq ml dh ppkZ vkSj Hkh QSyrh xbZ] vkSj HkhM+ dh HkhM+ ml dh lquus ds fy;s vkSj viuh fcekfj;ksa ls paxs gksus ds fy;s bdëh gqbZA

	Luke5:16
	But he withdrew himself in the deserts, and prayed.
	ijUrq og taxyksa esa vyx tkdj izkFkZuk fd;k djrk FkkAA

	Luke5:17
	And it came to pass on one of those days, that he was teaching; and there were Pharisees and doctors of the law sitting by, who were come out of every village of Galilee and Judaea and Jerusalem: and the power of the Lord was with him to heal.
	vkSj ,d fnu gqvk fd og mins'k ns jgk Fkk] vkSj Qjhlh vkSj O;oLFkkid ogka cSBs gq, Fks] tks xyhy vkSj ;gwfn;k ds gj ,d xkao ls] vkSj ;:'kyse ls vk, Fks( vkSj paxk djus ds fy;s izHkq dh lkeFkZ mlds lkFk FkhA

	Luke5:18
	And behold, men bring on a bed a man that was palsied: and they sought to bring him in, and to lay him before him.
	vkSj ns[kks dbZ yksx ,d euq"; dks tks >ksys dk ekjk gqvk Fkk] [kkV ij yk,] vkSj os mls Hkhrj ys tkus vkSj ;h'kq ds lkEgus j[kus dk mik; <wa<+ jgs FksA

	Luke5:19
	And not finding by what [way] they might bring him in because of the multitude, they went up to the housetop, and let him down through the tiles with his couch into the midst before Jesus.
	vkSj tc HkhM+ ds dkj.k mls Hkhrj u ys tk lds rks mUgksa us dksBs ij p<+ dj vkSj [kizSy gVkdj] mls [kkV lesr chp esa ;h'kq ds lkEgus mrkj fn;kA

	Luke5:20
	And seeing their faith, he said, Man, thy sins are forgiven thee.
	ml us mu dk fo'okl ns[kdj ml ls dgk( gs euq";] rsjs iki {kek gq,A

	Luke5:21
	And the scribes and the Pharisees began to reason, saying, Who is this that speaketh blasphemies? Who can forgive sins, but God alone?
	rc 'kkL=kh vkSj Qjhlh fookn djus yxs] fd ;g dkSu gS] tks ijes'oj dh fuUnk djrk gS\ ijes'oj dks NksM+ dkSu ikiksa dh {kek dj ldrk gS\

	Luke5:22
	But Jesus perceiving their reasonings, answered and said unto them, Why reason ye in your hearts?
	;h'kq us mu ds eu dh ckrsa tkudj] mu ls dgk fd rqe vius euksa esa D;k fookn dj jgs gks\

	Luke5:23
	Which is easier, to say, Thy sins are forgiven thee; or to say, Arise and walk?
	lgt D;k gS\ D;k ;g dguk] fd rsjs iki {kek gq,] ;k ;g dguk fd mB] vkSj py fQj\

	Luke5:24
	But that ye may know that the Son of man hath authority on earth to forgive sins (he said unto him that was palsied), I say unto thee, Arise, and take up thy couch, and go unto thy house.
	ijUrq blfy;s fd rqe tkuks fd euq"; ds iq=k dks i`Foh ij iki {kek djus dk Hkh vf/kdkj gS ¼ml us ml >ksys ds ekjs gq, ls dgk½] eSa rq> ls dgrk gwa] mB vkSj viuh [kkV mBkdj vius ?kj pyk tkA

	Luke5:25
	And immediately he rose up before them, and took up that whereon he lay, and departed to his house, glorifying God.
	og rqjUr mu ds lkEgus mBk] vkSj ftl ij og iM+k Fkk mls mBkdj] ijes'oj dh cM+kbZ djrk gqvk vius ?kj pyk x;kA

	Luke5:26
	And amazement took hold on all, and they glorified God; and they were filled with fear, saying, We have seen strange things to-day.
	rc lc pfdr gq, vkSj ijes'oj dh cM+kbZ djus yxs] vkSj cgqr Mjdj dgus yxs] fd vkt ge us vuks[kh ckrsa ns[kh gSaAA

	Luke5:27
	And after these things he went forth, and beheld a publican, named Levi, sitting at the place of toll, and said unto him, Follow me.
	vkSj blds ckn og ckgj x;k] vkSj ysoh uke ,d pqaxh ysusokys dks pqaxh dh pkSdh ij cSBs ns[kk] vkSj ml ls dgk] esjs ihNs gks ysA

	Luke5:28
	And he forsook all, and rose up and followed him.
	rc og lc dqN NksM+dj mBk] vkSj mlds ihNs gks fy;kA

	Luke5:29
	And Levi made him a great feast in his house: and there was a great multitude of publicans and of others that were sitting at meat with them.
	vkSj ysoh us vius ?kj esa mlds fy;s cM+h tsoukj dh( vkSj pqaxh ysusokyksa dh vkSj vkSjksa dh tks mlds lkFk Hkkstu djus cSBs Fks ,d cM+h HkhM+ FkhA

	Luke5:30
	And the Pharisees and their scribes murmured against his disciples, saying, Why do ye eat and drink with the publicans and sinners?
	vkSj Qjhlh vkSj mu ds 'kkL=kh ml ds psyksa ls ;g dgdj dqM+dqM+kus yxs] fd rqe pqaxh ysusokyksa vkSj ikfi;ksa ds lkFk D;ksa [kkrs&ihrs gks\

	Luke5:31
	And Jesus answering said unto them, They that are in health have no need of a physician; but they that are sick.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k( fd oS| Hkys paxksa ds fy;s ugha] ijUrq chekjksa ds fy;s vo'; gSA

	Luke5:32
	I am not come to call the righteous but sinners to repentance.
	eSa /kfeZ;ksa dks ugha] ijUrq ikfi;ksa dks eu fQjkus ds fy;s cqykus vk;k gwaA

	Luke5:33
	And they said unto him, The disciples of John fast often, and make supplications; likewise also the [disciples] of the Pharisees; but thine eat and drink.
	vkSj mUgksa us ml ls dgk] ;wgUuk ds psys rks cjkcj miokl j[krs vkSj izkFkZuk fd;k djrs gSa] vkSj oSls gh Qjhfl;ksa ds Hkh] ijUrq rsjs psys rks [kkrs ihrs gSa!

	Luke5:34
	And Jesus said unto them, Can ye make the sons of the bride-chamber fast, while the bridegroom is with them?
	;h'kq us mu ls dgk( D;k rqe cjkfr;ksa ls tc rd nwYgk mu ds lkFk jgs] miokl djok ldrs gSa\

	Luke5:35
	But the days will come; and when the bridegroom shall be taken away from them, then will they fast in those days.
	ijUrq os fnu vk,axs] ftu esa nwYgk mu ls vyx fd;k tk,xk] rc os mu fnuksa esa miokl djsaxsA

	Luke5:36
	And he spake also a parable unto them: No man rendeth a piece from a new garment and putteth it upon an old garment; else he will rend the new, and also the piece from the new will not agree with the old.
	ml us ,d vkSj n`"VkUr Hkh mu ls dgk( fd dksbZ euq"; u;s ifgjkou esa ls QkM+dj iqjkus ifgjkou esa iScUn ugha yxkrk] ugha rks u;k QV tk,xk vkSj og iScUn iqjkus esa esy Hkh ugha [kk,xkA

	Luke5:37
	And no man putteth new wine into old wine-skins; else the new wine will burst the skins, and itself will be spilled, and the skins will perish.
	vkSj dksbZ u;k nk[kjl iqjkuh e'kdksa esa ugh Hkjrk] ugha rks u;k nk[kjl e'kdksa dks QkM+dj cg tk,xk] vkSj e'kdsa Hkh uk'k gks tk,axhA

	Luke5:38
	But new wine must be put into fresh wine-skins.
	ijUrq u;k nk[kjl ubZ e'kdksa esa Hkjuk pkfg;sA

	Luke5:39
	And no man having drunk old [wine] desireth new; for he saith, The old is good.
	dksbZ euq"; iqjkuk nk[kjl ihdj u;k ugha pkgrk D;ksafd og dgrk gS] fd iqjkuk gh vPNk gSAA


	Luke 6:1
	Now it came to pass on a sabbath, that he was going through the grainfields; and his disciples plucked the ears, and did eat, rubbing them in their hands.
	fQj lCr ds fnu og [ksrksa esa ls gksdj tk jgk Fkk] vkSj mlds psys ckysa rksM+ rksM+dj] vkSj gkFkksa ls ey ey dj [kkrs tkrs FksA

	Luke 6:2
	But certain of the Pharisees said, Why do ye that which it is not lawful to do on the sabbath day?
	rc Qjhfl;ksa esa ls dbZ ,d dgus yxs] rqe og dke D;ksa djrs gks tks lCr ds fnu djuk mfpr ugha\

	Luke 6:3
	And Jesus answering them said, Have ye not read even this, what David did, when he was hungry, he, and they that were with him;
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k( D;k rqe us ;g ugha i<+k] fd nkÅn us tc og vkSj mlds lkFkh Hkw[ks Fks rks D;k fd;k\

	Luke 6:4
	how he entered into the house of God, and took and ate the showbread, and gave also to them that were with him; which it is not lawful to eat save for the priests alone?
	og D;ksadj ijes'oj ds ?kj esa x;k] vkSj HksaV dh jksfV;ka ysdj [kkbZ] ftUgsa [kkuk ;ktdksa dks NksM+ vkSj fdlh dks mfpr ugah] vkSj vius lkfFk;ksa dks Hkh nh\

	Luke 6:5
	And he said unto them, The Son of man is lord of the sabbath.
	vkSj ml us mu ls dgk( euq"; dk iq=k lCr ds fnu dk Hkh izHkq gSA

	Luke 6:6
	And it came to pass on another sabbath, that he entered into the synagogue and taught: and there was a man there, and his right hand was withered.
	vkSj ,slk gqvk fd fdlh vkSj lCr ds fnu dks og vkjk/kuky; esa tkdj mins'k djus yxk( vkSj ogka ,d euq"; Fkk] ftl dk nfguk gkFk lw[kk FkkA

	Luke 6:7
	And the scribes and the Pharisees watched him, whether he would heal on the sabbath; that they might find how to accuse him.
	'kkL=kh vkSj Qjhlh ml ij nks"k yxkus dk volj ikus ds fy;s ml dh rkd esa Fks] fd ns[ksa fd og lCr ds fnu paxk djrk gS fd ughaA

	Luke 6:8
	But he knew their thoughts; and he said to the man that had his hand withered, Rise up, and stand forth in the midst. And he arose and stood forth.
	ijUrq og mu ds fopkj tkurk Fkk( blfy;s mlus lw[ks gkFkokys euq"; ls dgk( mB] chp esa [kM+k gks% og mB [kM+k gqvkA

	Luke 6:9
	And Jesus said unto them, I ask you, Is it lawful on the sabbath to do good, or to do harm? to save a life, or to destroy it?
	;h'kq us mu ls dgk( eSa rqe ls ;g iwNrk gwa fd lCr ds fnu D;k mfpr gS] Hkyk djuk ;k cqjk djuk( izk.k dks cpkuk ;k uk'k djuk\

	Luke6:10
	And he looked round about on them all, and said unto him, Stretch forth thy hand. And he did [so]: and his hand was restored.
	vkSj ml us pkjksa vksj mu lHkksa dks ns[kdj ml euq"; ls dgk( viuk gkFk c<+k% ml us ,slk gh fd;k] vkSj mldk gkFk fQj paxk gks x;kA

	Luke6:11
	But they were filled with madness; and communed one with another what they might do to Jesus.
	ijUrq os vkis ls ckgj gksdj vkil esa fookn djus yxs fd ge ;h'kq ds lkFk D;k djsa\

	Luke6:12
	And it came to pass in these days, that he went out into the mountain to pray; and he continued all night in prayer to God.
	vkSj mu fnuksa esa og igkM+ ij izkFkZuk djus dks fudyk] vkSj ijes'oj ls izkFkZuk djus esa lkjh jkr fcrkbZA

	Luke6:13
	And when it was day, he called his disciples; and he chose from them twelve, whom also he named apostles:
	tc fnu gqvk] rks ml us vius psyksa dks cqykdj mu esa ls ckjg pqu fy,] vkSj mu dks izsfjr dgkA

	Luke6:14
	Simon, whom he also named Peter, and Andrew his brother, and James and John, and Philip and Bartholomew,
	vkSj os ;s gSa 'kekSu ftl dk uke ml us irjl Hkh j[kk( vkSj mldk HkkbZ vfUnz;kl vkSj ;kdwc vkSj ;wgUuk vkSj fQfyIiql vkSj cjrqyeSA

	Luke6:15
	and Matthew and Thomas, and James [the son] of Alphaeus, and Simon who was called the Zealot,
	vkSj eÙkh vkSj Fkksek vkSj gyQbZ dk iq=k ;kdwc vkSj 'kekSu tks tsyksrsl dgykrk gSA

	Luke6:16
	and Judas [the son] of James, and Judas Iscariot, who became a traitor;
	vkSj ;kdwc dk csVk ;gwnk vkSj ;gwnk bldfj;ksrh] tks mldk idM+okusokyk cukA

	Luke6:17
	and he came down with them, and stood on a level place, and a great multitude of his disciples, and a great number of the people from all Judaea and Jerusalem, and the sea coast of Tyre and Sidon, who came to hear him, and to be healed of their diseases;
	rc og mu ds lkFk mrjdj pkSjl txg esa [kM+k gqvk] vkSj mlds psyksa dh cM+h HkhM+] vkSj lkjs ;gwfn;k vkSj ;:'kyse vkSj lwj vkSj lSnk ds leqnz ds fdukjs ls cgqrsjs yksx] tks ml dh lquus vkSj viuh chekfj;ksa ls paxk gksus ds fy;s mlds ikl vk, Fks] ogka FksA

	Luke6:18
	and they that were troubled with unclean spirits were healed.
	vkSj v'kq) vkRekvksa ds lrk, gq, yksx Hkh vPNs fd, tkrs FksA

	Luke6:19
	And all the multitude sought to touch him; for power came forth from him, and healed [them] all.
	vkSj lc mls Nwuk pkgrs Fks] D;ksafd ml esa ls lkeFkZ fudydj lc dks paxk djrh FkhAA

	Luke6:20
	And he lifted up his eyes on his disciples, and said, Blessed [are] ye poor: for yours is the kingdom of God.
	rc ml us vius psyksa dh vksj ns[kdj dgk( /kU; gks rqe] tks nhu gks] D;ksafd ijes'oj dk jkT; rqEgkjk gSA

	Luke6:21
	Blessed [are] ye that hunger now: for ye shall be filled. Blessed [are] ye that weep now: for ye shall laugh.
	/kU; gks rqe] tks vc Hkw[ks gks( D;ksafd r`Ir fd, tkvksxs( /kU; gks rqe] tks vc jksrs gks] D;ksafd galksxsA

	Luke6:22
	Blessed are ye, when men shall hate you, and when they shall separate you [from their company], and reproach you, and cast out your name as evil, for the Son of man's sake.
	/kU; gks rqe] tc euq"; ds iq=k ds dkj.k yksx rqe ls cSj djsaxs] vkSj rqEgsa fudky nsaxs] vkSj rqEgkjh fuUnk djsaxs] vkSj rqEgkjk uke cqjk tkudj dkV nsaxsA

	Luke6:23
	Rejoice in that day, and leap [for joy]: for behold, your reward is great in heaven; for in the same manner did their fathers unto the prophets.
	ml fnu vkufUnr gksdj mNyuk] D;ksafd ns[kks] rqEgkjs fy;s LoxZ esa cM+k izfrQy gS% mu ds cki&nkns Hkfo";}Drkvksa ds lkFk Hkh oSlk gh fd;k djrs FksA

	Luke6:24
	But woe unto you that are rich! for ye have received your consolation.
	ijUrq gk; rqe ij( tks /kuoku gks] D;ksafd rqe viuh 'kkfUr ik pqdsA

	Luke6:25
	Woe unto you, ye that are full now! for ye shall hunger. Woe [unto you], ye that laugh now! for ye shall mourn and weep.
	ijUrq gk; rqe ij( tks vc r`Ir gks] D;ksafd Hkw[ks gksxs% gk;] rqe ij( tks vc galrs gks] D;ksafd 'kksd djksxs vkSj jksvksxsA

	Luke6:26
	Woe [unto you], when all men shall speak well of you! for in the same manner did their fathers to the false prophets.
	gk;] rqe ij( tc lc euq"; rqEgsa Hkyk dgsa] D;ksafd mu ds cki&nkns >wBs Hkfo";}Drkvksa ds lkFk Hkh ,slk gh fd;k djrs FksAA

	Luke6:27
	But I say unto you that hear, Love your enemies, do good to them that hate you,
	ijUrq eSa rqe lquusokyksa ls dgrk gwa] fd vius 'k=kqvksa ls izse j[kks( tks rqe ls cSj djsa] mu dk Hkyk djksA

	Luke6:28
	bless them that curse you, pray for them that despitefully use you.
	tks rqEgsa òki nsa] mu dks vk'kh"k nks% tks rqEgkjk vieku djsa] mu ds fy;s izkFkZuk djksA

	Luke6:29
	To him that smiteth thee on the [one] cheek offer also the other; and from him that taketh away thy cloak withhold not thy coat also.
	tks rsjs ,d xky ij FkIiM+ ekjs ml dh vksj nwljk Hkh Qsj ns( vkSj tks rsjh nksgj Nhu ys] ml dks dqjrk ysus ls Hkh u jksdA

	Luke6:30
	Give to every one that asketh thee; and of him that taketh away thy goods ask them not again.
	tks dksbZ rq> ls ekaxs] mls ns( vkSj tks rsjh oLrq Nhu ys] ml ls u ekaxA

	Luke6:31
	And as ye would that men should do to you, do ye also to them likewise.
	vkSj tSlk rqe pkgrs gks fd yksx rqEgkjs lkFk djsa] rqe Hkh mu ds lkFk oSlk gh djksA

	Luke6:32
	And if ye love them that love you, what thank have ye? for even sinners love those that love them.
	;fn rqe vius izse j[kusokyksa ds lkFk izse j[kks] rks rqEgkjh D;k cM+kbZ\ D;ksafd ikih Hkh vius izse j[kusokyksa ds lkFk izse j[krs gSaA

	Luke6:33
	And if ye do good to them that do good to you, what thank have ye? for even sinners do the same.
	vkSj ;fn rqe vius HkykbZ djusokyksa gh ds lkFk HkykbZ djrs gks] rks rqEgkjh D;k cM+kbZ\ D;ksafd ikih Hkh ,slk gh djrs gSaA

	Luke6:34
	And if ye lend to them of whom ye hope to receive, what thank have ye? even sinners lend to sinners, to receive again as much.
	vkSj ;fn rqe mls m/kkj nks] ftu ls fQj ikus dh vk'kk j[krs gks] rks rqEgkjh D;k cM+kbZ\ D;ksafd ikih ikfi;ksa dks m/kkj nsrs gSa] fd mruk gh fQj ik,aA

	Luke6:35
	But love your enemies, and do [them] good, and lend, never despairing; and your reward shall be great, and ye shall be sons of the Most High: for he is kind toward the unthankful and evil.
	cju vius 'k=kqvksa ls izse j[kks] vkSj HkykbZ djks% vkSj fQj ikus dh vkl u j[kdj m/kkj nks( vkSj rqEgkjs fy;s cM+k Qy gksxk( vkSj rqe ijeiz/kku ds lUrku Bgjksxs] D;ksafd og mu ij tks /kU;okn ugha djrs vkSj cqjksa ij Hkh d`ikyq gSA

	Luke6:36
	Be ye merciful, even as your Father is merciful.
	tSlk rqEgkjk firk n;koUr gS] oSls gh rqe Hkh n;koUr cuksA

	Luke6:37
	And judge not, and ye shall not be judged: and condemn not, and ye shall not be condemned: release, and ye shall be released:
	nks"k er yxkvks( rks rqe ij Hkh nks"k ugha yxk;k tk,xk% nks"kh u Bgjkvks] rks rqe Hkh nks"kh ugha Bgjk, tkvksxs% {kek djks] rks rqEgkjh Hkh {kek dh tk,xhA

	Luke6:38
	give, and it shall be given unto you; good measure, pressed down, shaken together, running over, shall they give into your bosom. For with what measure ye mete it shall be measured to you again.
	fn;k djks] rks rqEgsa Hkh fn;k tk,xk% yksx iwjk uki nck nckdj vkSj fgyk fgykdj vkSj mHkjrk gqvk rqEgkjh xksn esa Mkysaxs] D;ksafd ftl uki ls rqe ukirs gks] mlh ls rqEgkjs fy;s Hkh ukik tk,xkAA

	Luke6:39
	And he spake also a parable unto them, Can the blind guide the blind? shall they not both fall into a pit?
	fQj ml us mu ls ,d n`"VkUr dgk( D;k vU/kk] vU/ks dks ekxZ crk ldrk gS\ D;k nksuks xM+gs esa ugha fxjsaxs\

	Luke6:40
	The disciple is not above his teacher: but every one when he is perfected shall be as his teacher.
	psyk vius xq: ls cM+k ugha] ijUrq tks dksbZ fl) gksxk] og vius xq: ds leku gksxkA

	Luke6:41
	And why beholdest thou the mote that is in thy brother's eye, but considerest not the beam that is in thine own eye?
	rw vius HkkbZ dh vka[k ds fruds dks D;ksa ns[krk gS] vkSj viuh gh vka[k dk yëk rq>s ugha lw>rk\

	Luke6:42
	Or how canst thou say to thy brother, Brother, let me cast out the mote that is in thine eye, when thou thyself beholdest not the beam that is in thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and then shalt thou see clearly to cast out the mote that is in thy brother's eye.
	vkSj tc rw viuh gh vka[k dk yëk ugha ns[krk] rks vius HkkbZ ls D;ksadj dg ldrk gS] gs HkkbZ] Bgj tk rsjh vka[k ls fruds dks fudky nwa\ gs diVh] ifgys viuh vka[k ls yëk fudky] rc tks frudk rsjs HkkbZ dh vka[k esa gS] Hkyh Hkkafr ns[kdj fudky ldsxkA

	Luke6:43
	For there is no good tree that bringeth forth corrupt fruit; nor again a corrupt tree that bringeth forth good fruit.
	dksbZ vPNk isM+ ugha] tks fudEek Qy yk,] vkSj u rks dksbZ fudEek isM+ gS] tks vPNk Qy yk,A

	Luke6:44
	For each tree is known by its own fruit. For of thorns men do not gather figs, nor of a bramble bush gather they grapes.
	gj ,d isM+ vius Qy ls igpkuk tkrk gS( D;ksafd yksx >kfM+;ksa ls vathj ugha rksM+rs] vkSj u >M+csjh ls vaxwjA

	Luke6:45
	The good man out of the good treasure of his heart bringeth forth that which is good; and the evil [man] out of the evil [treasure] bringeth forth that which is evil: for out of the abundance of the heart his mouth speaketh.
	Hkyk euq"; vius eu ds Hkys HkaMkj ls Hkyh ckrsa fudkyrk gS( vkSj cqjk euq"; vius eu ds cqjs HakMkj ls cqjh ckrsa fudkyrk gS( D;ksafd tks eu esa Hkjk gS ogh mlds eqag ij vkrk gSAA

	Luke6:46
	And why call ye me, Lord, Lord, and do not the things which I say?
	tc rqe esjk dguk ugha ekurs] rks D;ksa eq>s gs izHkq] gs izHkq] dgrs gks\

	Luke6:47
	Every one that cometh unto me, and heareth my words, and doeth them, I will show you to whom he is like:
	tks dksbZ esjs ikl vkrk gS] vkSj esjh ckrsa lqudj mUgsa ekurk gS] eSa rqEgsa crkrk gwa fd og fdl ds leku gS\

	Luke6:48
	he is like a man building a house, who digged and went deep, and laid a foundation upon the rock: and when a flood arose, the stream brake against that house, and could not shake it: because it had been well builded.
	og ml euq"; ds leku gS] ftl us ?kj cukrs le; Hkwfe xgjh [kksndj pêku dh uso Mkyh] vkSj tc ck<+ vkbZ rks /kkjk ml ?kj ij yxh] ijUrq mls fgyk u ldh( D;ksafd og iDdk cuk FkkA

	Luke6:49
	But he that heareth, and doeth not, is like a man that built a house upon the earth without a foundation; against which the stream brake, and straightway it fell in; and the ruin of that house was great.
	ijUrq tks lqudj ugha ekurk] og ml euq"; ds leku gS] ftl us feêh ij fcuk uso dk ?kj cuk;kA tc ml ij /kkjk yxh] rks og rqjUr fxj iM+k] vkSj og fxjdj lR;kuk'k gks x;kAA

	Luke 7:1
	After he had ended all his sayings in the ears of the people, he entered into Capernaum.
	tc og yksxksa dks viuh lkjh ckrsa lquk pqdk] rks dQjugwe esa vk;kA

	Luke 7:2
	And a certain centurion's servant, who was dear unto him, was sick and at the point of death.
	vkSj fdlh lwcsnkj dk ,d nkl tks mldk fiz; Fkk] chekjh ls ejus ij FkkA

	Luke 7:3
	And when he heard concerning Jesus, he sent unto him elders of the Jews, asking him that he would come and save his servant.
	ml us ;h'kq dh ppkZ lqudj ;gwfn;ksa ds dbZ iqjfu;ksa dks ml ls ;g fcurh djus dks mlds ikl Hkstk] fd vkdj esjs nkl dks paxk djA

	Luke 7:4
	And they, when they came to Jesus, besought him earnestly, saying, He is worthy that thou shouldest do this for him;
	os ;h'kq ds ikl vkdj ml ls cM+h fcurh djds dgus yxs] fd og bl ;ksX; gS] fd rw mlds fy;s ;g djsA

	Luke 7:5
	for he loveth our nation, and himself built us our synagogue.
	D;ksafd og gekjh tkfr ls izse j[krk gS] vkSj mlh us gekjs vkjk/kuky; dks cuk;k gSA

	Luke 7:6
	And Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent friends to him, saying unto him, Lord, trouble not thyself; for I am not worthy that thou shouldest come under my roof:
	;h'kq mu ds lkFk lkFk pyk] ij tc og ?kj ls nwj u Fkk] rks lwcsnkj us mlds ikl dbZ fe=kksa ds }kjk dgyk Hkstk] fd gs izHkq nq[k u mBk] D;ksafd eSa bl ;ksX; ugha] fd rw esjh Nr ds rys vk,A

	Luke 7:7
	wherefore neither thought I myself worthy to come unto thee: but say the word, and my servant shall be healed.
	blh dkj.k eSa us vius vki dks bl ;ksX; Hkh u le>k] fd rsjs ikl vkÅa] ij opu gh dg ns rks esjk lsod paxk gks tk,xkA

	Luke 7:8
	For I also am a man set under authority, having under myself soldiers: and I say to this one, Go, and he goeth; and to another, Come, and he cometh; and to my servant, Do this, and he doeth it.
	eSa Hkh ijk/khu euq"; gwa( vkSj flikgh esjs gkFk esa gSa] vkSj tc ,d dks dgrk gwa] tk] rks og tkrk gS] vkSj nwljs ls dgrk gwa fd vk] rks vkrk gS( vkSj vius fdlh nkl dks fd ;g dj] rks og mls djrk gSA

	Luke 7:9
	And when Jesus heard these things, he marvelled at him, and turned and said unto the multitude that followed him, I say unto you, I have not found so great faith, no, not in Israel.
	;g lqudj ;h'kq us vpEHkk fd;k] vkSj ml us eqag Qsjdj ml HkhM+ ls tks mlds ihNs vk jgh Fkh dgk] eSa rqe ls dgrk gwa] fd eSa us bòk,y esa Hkh ,slk fo'okl ugha ik;kA

	Luke7:10
	And they that were sent, returning to the house, found the servant whole.
	vkSj Hksts gq, yksxksa us ?kj ykSVdj] ml nkl dks paxk ik;kAA

	Luke7:11
	And it came to pass soon afterwards, that he went to a city called Nain; and his disciples went with him, and a great multitude.
	FkksM+s fnu ds ckn og ukbZu uke ds ,d uxj dks x;k] vkSj mlds psys] vkSj cM+h HkhM+ mlds lkFk tk jgh FkhA

	Luke7:12
	Now when he drew near to the gate of the city, behold, there was carried out one that was dead, the only son of his mother, and she was a widow: and much people of the city was with her.
	tc og uxj ds QkVd ds ikl igqapk] rks ns[kks] yksx ,d eqjns dks ckgj fy, tk jgs Fks( tks viuh eka dk ,dykSrk iq=k Fkk] vkSj og fo/kok Fkh% vkSj uxj ds cgqr ls yksx mlds lkFk FksA

	Luke7:13
	And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.
	mls ns[k dj izHkq dks rjl vk;k] vkSj ml us dgk( er jksA

	Luke7:14
	And he came nigh and touched the bier: and the bearers stood still. And he said, Young man, I say unto thee, Arise.
	rc ml us ikl vkdj] vFkhZ dks Nqvk( vkSj mBkusokys Bgj x,] rc ml us dgk( gs toku] eSa rq> ls dgrk gwa] mBA

	Luke7:15
	And he that was dead sat up, and began to speak. And he gave him to his mother.
	rc og eqjnk mB cSBk] vkSj cksyus yxk% vkSj ml us mls ml dh eka dks lkSi fn;kA

	Luke7:16
	And fear took hold on all: and they glorified God, saying, A great prophet is arisen among us: and, God hath visited his people.
	bl ls lc ij Hk; Nk x;k( vkSj os ijes'oj dh cM+kbZ djds dgus yxs fd gekjs chp esa ,d cM+k Hkfo";}Drk mBk gS] vkSj ijes'oj us vius yksxksa ij d`ik n`f"V dh gSA

	Luke7:17
	And this report went forth concerning him in the whole of Judaea, and all the region round about.
	vkSj mlds fo"k; esa ;g ckr lkjs ;gwfn;k vkSj vkl ikl ds lkjs ns'k esa QSy xbZAA

	Luke7:18
	And the disciples of John told him of all these things.
	vkSj ;wgUuk dks mlds psyksa us bu lc ckrksa dk lepkj fn;kA

	Luke7:19
	And John calling unto him two of his disciples sent them to the Lord, saying, Art thou he that cometh, or look we for another?
	rc ;wgUuk us vius psyksa esa ls nks dks cqykdj izHkq ds ikl ;g iwNus ds fy;s Hkstk( fd D;k vkusokyk rw gh gS] ;k ge fdlh vkSj nwljs dh ckV ns[ksa\

	Luke7:20
	And when the men were come unto him, they said, John the Baptist hath sent us unto thee, saying, Art thou he that cometh, or look we for another?
	mUgksa us mlds ikl vkdj dgk] ;wgUuk cifrLek nsusokys us gesa rsjs ikl ;g iwNus dks Hkstk gS] fd D;k vkusokyk rw gh gS] ;k ge nwljs dh ckV tksgsa\

	Luke7:21
	In that hour he cured many of diseases and plagues and evil spirits; and on many that were blind he bestowed sight.
	mlh ?kM+h ml us cgqrksa dks chekfj;ksa( vkSj ihM+kvksa] vkSj nq"VkRekvksa ls NqM+k;k( vkSj cgqr ls vU/kksa dks vka[ks nhA

	Luke7:22
	And he answered and said unto them, Go and tell John the things which ye have seen and heard; the blind receive their sight, the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, the dead are raised up, the poor have good tidings preached to them.
	vkSj ml us mu ls dgk( tks dqN rqe us ns[kk vkSj lquk gS] tkdj ;wgUuk ls dg nks( fd vU/ks ns[krs gSa] yaxMs pyrs fQjrs gSa] dks<+h 'kq) fd, tkrs gSa( vkSj daxkyksa dks lqlekpkj lquk;k tkrk gSA

	Luke7:23
	And blessed is he, whosoever shall find no occasion of stumbling in me.
	vkSj /kU; gS og] tks esjs dkj.k Bksdj u [kk,AA

	Luke7:24
	And when the messengers of John were departed, he began to say unto the multitudes concerning John, What went ye out into the wilderness to behold? a reed shaken with the wind?
	tc ;wgUuk ds Hksts gq, yksx py fn,] rks ;h'kq ;wgUuk ds fo"k; esa yksxksa ls dgus yxk] rqe taxy esa D;k ns[kus x, Fks\ D;k gok ls fgyrs gq, ljdaMs dks\

	Luke7:25
	But what went ye out to see? a man clothed in soft raiment? Behold, they that are gorgeously apparelled, and live delicately, are in kings' courts.
	rks rqe fQj D;k ns[kus x, Fks\ D;k dksey oL=k ifgus gq, euq"; dks\ ns[kks] tks HkM+dhyk oL=k ifgurs] vkSj lq[k foykl ls jgrs gSa] os jktHkouksa esa jgrs gSaA

	Luke7:26
	But what went ye out to see? a prophet? Yea, I say unto you, and much more than a prophet.
	rks fQj D;k ns[kus x, Fks\ D;k fdlh Hkfo";}Drk dks\ gka] eSa rqe ls dgrk gwa] oju Hkfo";}Drk ls Hkh cM+s dksA

	Luke7:27
	This is he of whom it is written, Behold, I send my messenger before thy face, Who shall prepare thy way before thee.
	;g ogh gS] ftl ds fo"k; esa fy[kk gS] fd ns[k] eSa vius nwr dks rsjs vkxs vkxs Hkstrk gwa] tks rsjs vkxs ekxZ lh/kk djsxkA

	Luke7:28
	I say unto you, Among them that are born of women there is none greater than John: yet he that is but little in the kingdom of God is greater than he.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd tks fL=k;ksa ls tUesa gSa] mu esa ls ;wgUuk ls cM+k dksbZ ugha% ij tks ijes'oj ds jkT; esa NksVs ls NksVk gS] og ml ls Hkh cM+k gSA

	Luke7:29
	And all the people when they heard, and the publicans, justified God, being baptized with the baptism of John.
	vkSj lc lk/kkj.k yksxksa us lqudj vkSj pqaxh ysusokyksa us Hkh ;wgUuk dk cifrLek ysdj ijes'oj dks lPpk eku fy;kA

	Luke7:30
	But the Pharisees and the lawyers rejected for themselves the counsel of God, being not baptized of him.
	ij Qjhfl;ksa vkSj O;oLFkkidksa us ml ls cifrLek u ysdj ijes'oj dh eulk dks vius fo"k; esa Vky fn;kA

	Luke7:31
	Whereunto then shall I liken the men of this generation, and to what are they like?
	lks eSa bl ;qx ds yksxksa dh miek fdl ls nwa fd os fdl ds leku gSa\

	Luke7:32
	They are like unto children that sit in the marketplace, and call one to another; who say, We piped unto you, and ye did not dance; we wailed, and ye did not weep.
	os mu ckydksa ds leku gSa tks cktkj esa cSBs gq, ,d nwljs ls iqdkjdj dgrs gSa] fd ge us rqEgkjs fy;s ckalyh ctkbZ] vkSj rqe u ukps] ge us foyki fd;k] vkSj rqe u jks,A

	Luke7:33
	For John the Baptist is come eating no bread nor drinking wine; and ye say, He hath a demon.
	D;ksafd ;wgUuk cifrLek nsusokyk u jksVh [kkrk vk;k] u nk[kjl ihrk vk;k] vkSj rqe dgrs gks] ml esa nq"VkRek gSA

	Luke7:34
	The Son of man is come eating and drinking; and ye say, Behold, a gluttonous man, and a winebibber, a friend of publicans and sinners!
	euq"; dk iq=k [kkrk&ihrk vk;k gS( vkSj rqe dgrs gks] ns[kks] isVw vkSj fi;DdM+ euq";] pqaxh ysusokyksa dk vkSj ikfi;ksa dk fe=kA

	Luke7:35
	And wisdom is justified of all her children.
	ij Kku viuh lc lUrkuksa ls lPpk Bgjk;k x;k gSAA

	Luke7:36
	And one of the Pharisees desired him that he would eat with him. And he entered into the Pharisee's house, and sat down to meat.
	fQj fdlh Qjhlh us ml ls fcurh dh] fd esjs lkFk Hkkstu dj( lks og ml Qjhlh ds ?kj esa tkdj Hkkstu djus cSBkA

	Luke7:37
	And behold, a woman who was in the city, a sinner; and when she knew that he was sitting at meat in the Pharisee's house, she brought an alabaster cruse of ointment,
	vkSj ns[kks] ml uxj dh ,d ikfiuh L=kh ;g tkudj fd og Qjhlh ds ?kj esa Hkkstu djus cSBk gS] laxejej ds ik=k esa b=k ykbZA

	Luke7:38
	and standing behind at his feet, weeping, she began to wet his feet with her tears, and wiped them with the hair of her head, and kissed his feet, and anointed them with the ointment.
	vkSj mlds ikaoksa ds ikl] ihNs [kM+h gksdj] jksrh gqbZ] mlds ikaoksa dks vkalqvksa ls fHkxkus vkSj vius flj ds ckyksa ls iksaNus yxh vkSj mlds ikao ckjckj pwedj mu ij b=k eykA

	Luke7:39
	Now when the Pharisee that had bidden him saw it, he spake within himself, saying, This man, if he were a prophet, would have perceived who and what manner of woman this is that toucheth him, that she is a sinner.
	;g ns[kdj] og Qjhlh ftl us mls cqyk;k Fkk] vius eu esa lkspus yxk] ;fn ;g Hkfo";}Drk gksrk rks tku ysrk] fd ;g tks mls Nw jgh gS] og dkSu vkSj dSlh L=kh gS\ D;ksafd og rks ikfiuh gSA

	Luke7:40
	And Jesus answering said unto him, Simon, I have somewhat to say unto thee. And he saith, Teacher, say on.
	;g lqu ;h'kq us mlds mÙkj esa dgk( fd gs 'kekSu eq>s rq> ls dqN dguk gS og cksyk] gs xq: dgA

	Luke7:41
	A certain lender had two debtors: the one owed five hundred shillings, and the other fifty.
	fdlh egktu ds nks nsunkj Fks] ,d ikap lkS] vkSj nwljk ipkl nhukj /kkjrk FkkA

	Luke7:42
	When they had not [wherewith] to pay, he forgave them both. Which of them therefore will love him most?
	tc fd mu ds ikl iVkus dks dqN u jgk] rks ml us nksuks dks {kek dj fn;k% lks mu esa ls dkSu ml ls vf/kd izse j[ksxkA

	Luke7:43
	Simon answered and said, He, I suppose, to whom he forgave the most. And he said unto him, Thou hast rightly judged.
	'kekSu us mÙkj fn;k] esjh le> esa og] ftl dk ml us vf/kd NksM+ fn;k% ml us ml ls dgk] rw us Bhd fopkj fd;k gSA

	Luke7:44
	And turning to the woman, he said unto Simon, Seest thou this woman? I entered into thy house, thou gavest me no water for my feet: but she hath wetted my feet with her tears, and wiped them with her hair.
	vkSj ml L=kh dh vksj fQjdj ml us 'kekSu ls dgk( D;k rw bl L=kh dks ns[krk gS\ eSa rsjs ?kj esa vk;k ijUrq rw us esjs ikao /kksus ds fy;s ikuh u fn;k] ij bl us esjs ikao vkalqvksa ls fHkxk,] vkSj vius ckyksa ls iksaNk!

	Luke7:45
	Thou gavest me no kiss: but she, since the time I came in, hath not ceased to kiss my feet.
	rw us eq>s pwek u fn;k] ij tc ls eSa vk;k gwa rc ls bl us esjs ikaoksa dk pweuk u NksM+kA

	Luke7:46
	My head with oil thou didst not anoint: but she hath anointed my feet with ointment.
	rw us esjs flj ij rsy ugha eyk( ij bl us esjs ikaoksa ij b=k eyk gSA

	Luke7:47
	Wherefore I say unto thee, Her sins, which are many, are forgiven; for she loved much: but to whom little is forgiven, [the same] loveth little.
	blfy;s eSa rq> ls dgrk gwa( fd bl ds iki tks cgqr Fks] {kek gq,] D;ksafd bl us cgqr izse fd;k( ij ftl dk FkksM+k {kek gqvk gS] og FkksM+k izse djrk gSA

	Luke7:48
	And he said unto her, Thy sins are forgiven.
	vkSj ml us L=kh ls dgk] rsjs iki {kek gq,A

	Luke7:49
	And they that sat at meat with him began to say within themselves, Who is this that even forgiveth sins?
	rc tks yksx mlds lkFk Hkkstu djus cSBs Fks] os vius vius eu esa lkspus yxs] ;g dkSu gS tks ikiksa dks Hkh {kek djrk gS\

	Luke7:50
	And he said unto the woman, Thy faith hath saved thee; go in peace.
	ij ml us L=kh ls dgk] rsjs fo'okl us rq>s cpk fy;k gS] dq'ky ls pyh tkAA


	Luke 8:1
	And it came to pass soon afterwards, that he went about through cities and villages, preaching and bringing the good tidings of the kingdom of God, and with him the twelve,
	bl ds ckn og uxj uxj vkSj xkao xkao izpkj djrk gqvk] vkSj ijes'oj ds jkT; dk lqlekpkj lqukrk gqvk] fQjus yxkA

	Luke 8:2
	and certain women who had been healed of evil spirits and infirmities: Mary that was called Magdalene, from whom seven demons had gone out,
	vkSj os ckjg mlds lkFk Fks% vkSj fdruh fL=k;ka Hkh tks nq"VkRekvksa ls vkSj chekfj;ksa ls NqM+kbZ xbZ Fkha] vkSj os ;g gSa] efj;e tks exnyhuh dgykrh Fkh] ftl esa ls lkr nq"VkRek,a fudyh FkhaA

	Luke 8:3
	and Joanna the wife of Chuzas Herod's steward, and Susanna, and many others, who ministered unto them of their substance.
	vkSj gsjksnsl ds HkaMkjh [kkstk dh iRuh ;ksvUuk vkSj lwlUukg vkSj cgqr lh vkSj fL=k;ka% ;s rks viuh lEifÙk ls ml dh lsok djrh FkhaAA

	Luke 8:4
	And when a great multitude came together, and they of every city resorted unto him, he spake by a parable:
	tc cM+h HkhM+ bdëh gqbZ] vkSj uxj uxj ds yksx mlds ikl pys vkrs Fks] rks ml us n`"VkUr esa dgkA

	Luke 8:5
	The sower went forth to sow his seed: and as he sowed, some fell by the way side; and it was trodden under foot, and the birds of the heaven devoured it.
	fd ,d cksus okyk cht cksus fudyk% cksrs gq, dqN ekxZ ds fdukjs fxjk] vkSj jkSank x;k] vkSj vkdk'k ds if{k;ksa us mls pqx fy;kA

	Luke 8:6
	And other fell on the rock; and as soon as it grew, it withered away, because it had no moisture.
	vkSj dqN pêku ij fxjk] vkSj mitk] ijUrq rjh u feyus ls lw[k x;kA

	Luke 8:7
	And other fell amidst the thorns; and the thorns grew with it, and choked it.
	dqN >kfM+;ksa ds chp esa fxjk] vkSj >kfM+;ksa us lkFk lkFk c<+dj mls nck fy;kA

	Luke 8:8
	And other fell into the good ground, and grew, and brought forth fruit a hundredfold. As he said these things, he cried, He that hath ears to hear, let him hear.
	vkSj dqN vPNh Hkwfe ij fxjk] vkSj mxdj lkS xq.kk Qy yk;k% ;g dgdj ml us Åaps 'kCn ls dgk( ftl ds lquus ds dku gksa og lqu ysaAA

	Luke 8:9
	And his disciples asked him what this parable might be.
	mlds psyksa us ml ls iwNk] fd ;g n`"VkUr D;k gS\ ml us dgk(

	Luke8:10
	And he said, Unto you it is given to know the mysteries of the kingdom of God: but to the rest in parables; that seeing they may not see, and hearing they may not understand.
	rqe dks ijes'oj ds jkT; ds Hksnksa dh le> nh xbZ gS] ij vkSjksa dks n`"VkUrksa esa lquk;k tkrk gS] blfy;s fd os ns[krs gq, Hkh u ns[ksa] vkSj lqurs gq, Hkh u le>saA

	Luke8:11
	Now the parable is this: The seed is the word of God.
	n`"VkUr ;g gS( cht rks ijes'oj dk opu gSA

	Luke8:12
	And those by the way side are they that have heard; then cometh the devil, and taketh away the word from their heart, that they may not believe and be saved.
	ekxZ ds fdukjs ds os gSa] ftUgksa us lquk( rc 'kSrku vkdj mu ds eu esa ls opu mBk ys tkrk gS] fd dgha ,slk u gks fd os fo'okl djds m)kj ik,aA

	Luke8:13
	And those on the rock [are] they who, when they have heard, receive the word with joy; and these have no root, who for a while believe, and in time of temptation fall away.
	pêku ij ds os gSa] fd tc lqurs gSa] rks vkuUn ls opu dks xzg.k rks djrs gSa] ijUrq tM+ u idM+us ls os FkksM+h nsj rd fo'okl j[krs gSa] vkSj ijh{kk ds le; cgd tkrs gSaA

	Luke8:14
	And that which fell among the thorns, these are they that have heard, and as they go on their way they are choked with cares and riches and pleasures of [this] life, and bring no fruit to perfection.
	tks >kfM+;ksa esa fxjk] lks os gSa] tks lqurs gSa] ij gksrs gksrs fpUrk vkSj /ku vkSj thou ds lq[k foykl esa Qal tkrs gSa] vkSj mu dk Qy ugha idrkA

	Luke8:15
	And that in the good ground, these are such as in an honest and good heart, having heard the word, hold it fast, and bring forth fruit with patience.
	ij vPNh Hkwfe esa ds os gSa] tks opu lqudj Hkys vkSj mÙke eu esa lEHkkys jgrs gSa] vkSj /khjt ls Qy ykrs gSaAA

	Luke8:16
	And no man, when he hath lighted a lamp, covereth it with a vessel, or putteth it under a bed; but putteth it on a stand, that they that enter in may see the light.
	dksbZ nh;k ckj ds cjru ls ugha fNikrk] vkSj u [kkV ds uhps j[krk gS] ijUrq nhoV ij j[krk gS] fd Hkhrj vkusokys izdk'k ika,A

	Luke8:17
	For nothing is hid, that shall not be made manifest; nor [anything] secret, that shall not be known and come to light.
	dqN fNik ugha] tks izxV u gks( vkSj u dqN xqIr gS] tks tkuk u tk,] vkSj izxV u gksA

	Luke8:18
	Take heed therefore how ye hear: for whosoever hath, to him shall be given; and whosoever hath not, from him shall be taken away even that which he thinketh he hath.
	blfy;s pkSdl jgks] fd rqe fdl jhfr ls lqurs gks\ D;ksafd ftl ds ikl gS] mls fn;k tk,xk( vkSj ftl ds ikl ugha gS] ml os og Hkh ys fy;k tk,xk] ftls og viuk le>rk gSAA

	Luke8:19
	And there came to him his mother and brethren, and they could not come at him for the crowd.
	ml dh ekrk vkSj HkkbZ mlds ikl vk,] ij HkhM+ ds dkj.k ml ls HksaV u dj ldsA

	Luke8:20
	And it was told him, Thy mother and thy brethren stand without, desiring to see thee.
	vkSj ml ls dgk x;k] fd rsjh ekrk vkSj rsjs HkkbZ ckgj [kM+s gq, rq> ls feyuk pkgrs gSaA

	Luke8:21
	But he answered and said unto them, My mother and my brethren are these that hear the word of God, and do it.
	ml us mlds mÙkj esa mu ls dgk fd esjh ekrk vkSj esjs HkkbZ ;s gh gS] tks ijes'oj dk opu lqurs vkSj ekurs gSaAA

	Luke8:22
	Now it came to pass on one of those days, that he entered into a boat, himself and his disciples; and he said unto them, Let us go over unto the other side of the lake: and they launched forth.
	fQj ,d fnu og vkSj mlds psys uko ij p<+s] vkSj ml us mu ls dgk( fd vkvks] >hy ds ikj pysa% lks mUgksa us uko [kksy nhA

	Luke8:23
	But as they sailed he fell asleep: and there came down a storm of wind on the lake; and they were filling [with water], and were in jeopardy.
	ij tc uko py jgh Fkh] rks og lks x;k% vkSj >hy ij vkU/kh vkbZ] vkSj uko ikuh ls Hkjus yxh vkSj os tksf[ke esa FksA

	Luke8:24
	And they came to him, and awoke him, saying, Master, master, we perish. And he awoke, and rebuked the wind and the raging of the water: and they ceased, and there was a calm.
	rc mUgksa us ikl vkdj mls txk;k] vkSj dgk( gs Lokeh! Lokeh! ge uk'k gq, tkrs gSa% rc ml us mBdj vkU/kh dks vkSj ikuh dh ygjksa dks MkaVk vkSj os Fke x,] vkSj pSu gks x;kA

	Luke8:25
	And he said unto them, Where is your faith? And being afraid they marvelled, saying one to another, Who then is this, that he commandeth even the winds and the water, and they obey him?
	vkSj ml us mu ls dgk( rqEgkjk fo'okl dgka Fkk\ ij os Mj x,] vkSj vpfEHkr gksdj vkil esa dgus yxs] ;g dkSu gS\ tks vkU/kh vkSj ikuh dks Hkh vkKk nsrk gS] vkSj os ml dh ekurs gSaAA

	Luke8:26
	And they arrived at the country of the Gerasenes, which is over against Galilee.
	fQj os fxjklsfu;ksa ds ns'k esa igqaps] tks ml ikj xyhy ds lkEgus gSA

	Luke8:27
	And when he was come forth upon the land, there met him a certain man out of the city, who had demons; and for a long time he had worn no clothes, and abode not in [any] house, but in the tombs.
	tc og fdukjs ij mrjk] rks ml uxj dk ,d euq"; mls feyk] ftl esa nq"VkRek,a Fkha vkSj cgqr fnuksa ls u diM+s ifgurk Fkk vkSj u ?kj esa jgrk Fkk oju dczksa esa jgk djrk FkkA

	Luke8:28
	And when he saw Jesus, he cried out, and fell down before him, and with a loud voice said, What have I to do with thee, Jesus, thou Son of the Most High God? I beseech thee, torment me not.
	og ;h'kq dks ns[kdj fpYyk;k] vkSj mlds lkEgus fxjdj Åaps 'kCn ls dgk( gs ije iz/kku ijes'oj ds iq=k ;h'kq] eq>s rq> ls D;k dke! eSa rsjh fcurh djrk gwa] eq>s ihM+k u ns!

	Luke8:29
	For he was commanding the unclean spirit to come out from the man. For oftentimes it had seized him: and he was kept under guard, and bound with chains and fetters; and breaking the bands asunder, he was driven of the demon into the deserts.
	D;ksafd og ml v'kq) vkRek dks ml euq"; esa ls fudyus dh vkKk ns jgk Fkk] blfy;s fd og ml ij ckj ckj izcy gksrh Fkh( vkSj ;|fi yksx mls lkadyksa vkSj csfM+;ksa ls cka/krs Fks] rkSHkh og cU/kuksa dks rksM+ Mkyrk Fkk] vkSj nq"VkRek ml esa iSB xbZ FkhA

	Luke8:30
	And Jesus asked him, What is thy name? And he said, Legion; for many demons were entered into him.
	vkSj mUgksa us ml ls fcurh dh] fd gesa vFkkg xM+gs esa tkus dh vkKk u nsA

	Luke8:31
	And they entreated him that he would not command them to depart into the abyss.
	ogka igkM+ ij lwvjksa dk ,d cM+k >qaM pj jgk Fkk] lks mUgksa us ml ls fcurh dh] fd gesa mu esa iSBus ns] lks ml us mUgsa tkus fn;kA

	Luke8:32
	Now there was there a herd of many swine feeding on the mountain: and they entreated him that he would give them leave to enter into them. And he gave them leave.
	ogka igkM+ ij lwvjksa dk ,d cM+k >qaM pj jgk Fkk] lks mUgksa us ml ls fcurh dh] fd gesa mu esa iSBus ns] lks ml us mUgsa tkus fn;kA

	Luke8:33
	And the demons came out from the man, and entered into the swine: and the herd rushed down the steep into the lake, and were drowned.
	rc nq"VkRek,a ml euq"; ls fudydj lwvjksa esa xbZ vkSj og >qaM dM+kMs ij ls >iVdj >hy esa tk fxjk vkSj Mwc ejkA

	Luke8:34
	And when they that fed them saw what had come to pass, they fled, and told it in the city and in the country.
	pjokgs ;g tks gqvk Fkk ns[kdj Hkkxs] vkSj uxj esa] vkSj xkaoksa esa tkdj mldk lekpkj dgkA

	Luke8:35
	And they went out to see what had come to pass; and they came to Jesus, and found the man, from whom the demons were gone out, sitting, clothed and in his right mind, at the feet of Jesus: and they were afraid.
	vkSj yksx ;g tks gqvk Fkk mlds ns[kus dks fudys] vkSj ;h'kq ds ikl vkdj ftl euq"; ls nq"VkRek,a fudyh Fkha] mls ;h'kq ds ikaoksa ds ikl diM+s ifgus vkSj lpsr cSBs gq, ikdj Mj x,A

	Luke8:36
	And they that saw it told them how he that was possessed with demons was made whole.
	vkSj ns[kusokyksa us mu dks crk;k] fd og nq"VkRek dk lrk;k gqvk euq"; fdl izdkj vPNk gqvkA

	Luke8:37
	And all the people of the country of the Gerasenes round about asked him to depart from them, for they were holden with great fear: and he entered into a boat, and returned.
	rc fxjklsfu;ksa ds vkl ikl ds lc yksxksa us ;h'kq ls fcurh dh] fd gekjs ;gka ls pyk tk( D;ksafd mu ij cM+k Hk; Nk x;k Fkk% lks og uko ij p<+dj ykSV x;kA

	Luke8:38
	But the man from whom the demons were gone out prayed him that he might be with him: but he sent him away, saying,
	ftl euq"; ls nq"VkRek,sa fudyh Fkha og ml ls fcurh djus yxk] fd eq>s vius lkFk jgus ns] ijUrq ;h'kq us mls fonk djds dgkA

	Luke8:39
	Return to thy house, and declare how great things God hath done for thee. And he went his way, publishing throughout the whole city how great things Jesus had done for him.
	vius ?kj esa ykSV tk vkSj yksxksa ls dg ns] fd ijes'oj us rsjs fy;s dSls cM+s dke fd, gSa% og tkdj lkjs uxj esa izpkj djus yxk] fd ;h'kq us esjs fy;s dSls cM+s dke fd,AA

	Luke8:40
	And as Jesus returned, the multitude welcomed him; for they were all waiting for him.
	tc ;h'kq ykSV jgk Fkk] rks yksx ml ls vkuUn ds lkFk feys( D;ksafd os lc ml dh ckV tksg jgs FksA

	Luke8:41
	And behold, there came a man named Jairus, and he was a ruler of the synagogue: and he fell down at Jesus' feet, and besought him to come into his house;
	vkSj ns[kks] ;kbZj uke ,d euq"; tks vkjk/kuky; dk ljnkj Fkk] vk;k] vkSj ;h'kq ds ikaoksa ij fxj ds ml ls fcurh djus yxk] fd esjs ?kj pyA

	Luke8:42
	for he had an only daughter, about twelve years of age, and she was dying. But as he went the multitudes thronged him.
	D;ksafd mlds ckjg o"kZ dh ,dykSrh csVh Fkh] vkSj og ejus ij Fkh% tc og tk jgk Fkk] rc yksx ml ij fxjs iM+rs FksAA

	Luke8:43
	And a woman having an issue of blood twelve years, who had spent all her living upon physicians, and could not be healed of any,
	vkSj ,d L=kh us ftl dks ckjg o"kZ ls yksgw cgus dk jksx Fkk] vkSj tks viuh lkjh ftfodk oS|ksa ds ihNs O;; dj pqdh Fkh vkSj rkSHkh fdlh ds gkFk ls paxh u gks ldh FkhA

	Luke8:44
	came behind him, and touched the border of his garment: and immediately the issue of her blood stanched.
	ihNs ls vkdj mlds oL=k ds vkapy dks Nwvk] vkSj rqjUr mldk yksgw cguk Fke x;kA

	Luke8:45
	And Jesus said, Who is it that touched me? And when all denied, Peter said, and they that were with him, Master, the multitudes press thee and crush [thee].
	bl ij ;h'kq us dgk] eq>s fdl us Nwvk\ tc lc eqdjus yxs] rks irjl vkSj mlds lkfFk;ksa us dgk( gs Lokeh] rq>s rks HkhM+ nck jgh gS vkSj rq> ij fxjh iM+rh gSA

	Luke8:46
	But Jesus said, Some one did touch me; for I perceived that power had gone forth from me.
	ijUrq ;h'kq us dgk% fdlh us eq>s Nwvk gS D;ksafd eSa us tku fy;k gS fd eq> esa ls lkeFkZ fudyh gSA

	Luke8:47
	And when the woman saw that she was not hid, she came trembling, and falling down before him declared in the presence of all the people for what cause she touched him, and how she was healed immediately.
	tc L=kh us ns[kk] fd eSa fNi ugha ldrh] rc dkairh gqbZ vkbZ] vkSj mlds ikaoksa ij fxjdj lc yksxksa ds lkEgus crk;k] fd eSa us fdl dkj.k ls rq>s Nwvk] vkSj D;ksadj rqjUr paxh gks xbZA

	Luke8:48
	And he said unto her, Daughter, thy faith hath made thee whole; go in peace.
	ml us ml ls dgk] csVh rsjs fo'okl us rq>s paxk fd;k gS] dq'ky ls pyh tkA

	Luke8:49
	While he yet spake, there cometh one from the ruler of the synagogue's [house], saying, Thy daughter is dead; trouble not the Teacher.
	og ;g dg gh jgk Fkk] fd fdlh us vkjk/kuky; ds ljnkj ds ;gka ls vkdj dgk] rsjh csVh ej xbZ% xq# dks nq%[k u nsA

	Luke8:50
	But Jesus hearing it, answered him, Fear not: only believe, and she shall be made whole.
	;h'kq us lqudj mls mÙkj fn;k] er Mj( dsoy fo'okl j[k( rks og cp tk,xhA

	Luke8:51
	And when he came to the house, he suffered not any man to enter in with him, save Peter, and John, and James, and the father of the maiden and her mother.
	?kj esa vkdj ml us irjl vkSjk ;wgUuk vkSj ;kdwc vkSj yM+dh ds ekrk&firk dks NksM+ vkSj fdlh dks vius lkFk Hkhrj vkus u fn;kA

	Luke8:52
	And all were weeping, and bewailing her: but he said, Weep not; for she is not dead, but sleepeth.
	vkSj lc mlds fy;s jks ihV jgs Fks] ijUrq ml us dgk( jksvks er( og ejh ugha ijUrq lks jgh gSA

	Luke8:53
	And they laughed him to scorn, knowing that she was dead.
	os ;g tkudj] fd ej xbZ gS] ml dh galh djus yxsA

	Luke8:54
	But he, taking her by the hand, called, saying, Maiden, arise.
	ijUrq ml us mldk gkFk idM+k] vkSj iqdkjdj dgk] gs ydM+h mB!

	Luke8:55
	And her spirit returned, and she rose up immediately: and he commanded that [something] be given her to eat.
	rc mlds izk.k fQj vk, vkSj og rqjUr mBh( fQj ml us vkKk nh] fd mls dqN [kkus dks fn;k tk,A

	Luke8:56
	And her parents were amazed: but he charged them to tell no man what had been done.
	mlds ekrk&firk pfdr gq,] ijUrq ml us mUgsa fprk;k] fd ;g tks gqvk gS] fdlh ls u dgukAA


	Luke 9:1
	And he called the twelve together, and gave them power and authority over all demons, and to cure diseases.
	fQj ml us ckjgksa dks cqykdj mUgsa lc nq"VkRekvksa vkSj fcekfj;ksa dks nwj djus dh lkeFkZ vkSj vf/kdkj fn;kA

	Luke 9:2
	And he sent them forth to preach the kingdom of God, and to heal the sick.
	vkSj mUgsa ijes'oj ds jkT; dk izpkj djus] vkSj fcekjksa dks vPNk djus ds fy;s HkstkA

	Luke 9:3
	And he said unto them, Take nothing for your journey, neither staff, nor wallet, nor bread, nor money; neither have two coats.
	vkSj ml us mlls dgk] ekxZ ds fy;s dqN u ysuk% u rks ykBh] u >ksyh] u jksVh] u :i;s vkSj u nks nks dqjrsA

	Luke 9:4
	And into whatsoever house ye enter, there abide, and thence depart.
	vkSj ftl fdlh ?kj esa rqe mrjks] ogha jgks( vkSj ogha ls fonk gksA

	Luke 9:5
	And as many as receive you not, when ye depart from that city, shake off the dust from your feet for a testimony against them.
	tks dksbZ rqEgsa xzg.k u djsxk ml uxj ls fudyrs gq, vius ikaoksa dh /kwy >kM+ Mkyks] fd mu ij xokgh gksA

	Luke 9:6
	And they departed, and went throughout the villages, preaching the gospel, and healing everywhere.
	lks os fudydj xkao xkao lqlekpkj lqukrs] vkSj gj dgha yksxksa dks paxk djrs gq, fQjrs jgsAA

	Luke 9:7
	Now Herod the tetrarch heard of all that was done: and he was much perplexed, because that it was said by some, that John was risen from the dead;
	vkSj ns'k dh pkSFkkbZ dk jktk gsjksnsl ;g lc lqudj ?kcjk x;k] D;ksafd fdruksa us dgk] fd ;wgUuk ejs gqvksa esa ls th mBk gSA

	Luke 9:8
	and by some, that Elijah had appeared; and by others, that one of the old prophets was risen again.
	vkSj fdruksa us ;g] fd ,fy¸;kg fn[kkbZ fn;k gS% vkSjksa us ;g] fd iqjkus Hkfo";}Drkvksa esa ls dksbZ th mBk gSA

	Luke 9:9
	And Herod said, John I beheaded: but who is this, about whom I hear such things? And he sought to see him.
	ijUrq gsjksnsl us dgk] ;qgUuk dk rks eSa us flj dVok;k vc ;g dkSu gS] ftl ds fo"k; esa ,slh ckrsa lqurk gwa\ vkSj ml us mls ns[kus dh bPNk dhAA

	Luke9:10
	And the apostles, when they were returned, declared unto him what things they had done. And he took them, and withdrew apart to a city called Bethsaida.
	fQj izsfjrksa us ykSVdj tks dqN mUgksa us fd;k Fkk] ml dks crk fn;k] vkSj og mUgsa vyx djds cSrlSnk uke ,d uxj dks ys x;kA

	Luke9:11
	But the multitudes perceiving it followed him: and he welcomed them, and spake to them of the kingdom of God, and them that had need of healing he cured.
	;g tkudj HkhM+ mlds ihNs gks yh% vkSj og vkuUn ds lkFk mu ls feyk] vkSj mu ls ijes'oj ds jkT; dh ckrsa djus yxk% vkSj tks paxs gksuk pkgrs Fks] mUgsa paxk fd;kA

	Luke9:12
	And the day began to wear away; and the twelve came, and said unto him, Send the multitude away, that they may go into the villages and country round about, and lodge, and get provisions: for we are here in a desert place.
	tc fnu <yus yxk] rks ckjgksa us vkdj mlls dgk] HkhM+ dks fonk dj] fd pkjksa vksj ds xkaoksa vkSj cfLr;ksa esa tkdj fVdsa] vkSj Hkkstu dk mik; djsa] D;ksafd ge ;gka lqulku txg esa gSaA

	Luke9:13
	But he said unto them, Give ye them to eat. And they said, We have no more than five loaves and two fishes; except we should go and buy food for all this people.
	ml us mu ls dgk] rqe gh mUgsa [kkus dks nks% mUgksa us dgk] gekjs ikl ikap jksfV;ka vkSj nks eNyh dks NksM+ vkSj dqN ugha% ijUrq gka] ;fn ge tkdj bu lc yksxksa ds fy;s Hkkstu eksy ysa] rks gks ldrk gS% os yksx rks ikap gtkj iq:"kksa ds yxHkx FksA

	Luke9:14
	For they were about five thousand men. And he said unto his disciples, Make them sit down in companies, about fifty each.
	tc ml us vius psyksa ls dgk] mUgsa ipkl ipkl djds ikafr esa cSBk nksA

	Luke9:15
	And they did so, and made them all sit down.
	mUgksa us ,slk gh fd;k] vkSj lc dks cSBk fn;kA

	Luke9:16
	And he took the five loaves and the two fishes, and looking up to heaven, he blessed them, and brake; and gave to the disciples to set before the multitude.
	rc ml us os ikap jksfV;ka vkSj nks eNyh yha] vkSj LoxZ dh vkSj ns[kdj /kU;okn fd;k] vkSj rksM+ rksM+dj psyksa dks nsrk x;k] fd yksxksa dks ijkslsaA

	Luke9:17
	And they ate, and were all filled: and there was taken up that which remained over to them of broken pieces, twelve baskets.
	lks lc [kkdj r`Ir gq,] vkSj cps gq, VqdM+ksa ls ckjg Vksdjh Hkjdj mBkbZAA

	Luke9:18
	And it came to pass, as he was praying apart, the disciples were with him: and he asked them, saying, Who do the multitudes say that I am?
	tc og ,dkUr esa izkFkZuk dj jgk Fkk] vkSj psys mlds lkFk Fks] rks ml us mu ls iwNk] fd yksx eq>s D;k dgrs gSa\

	Luke9:19
	And they answering said, John the Baptist; but others [say], Elijah; and others, that one of the old prophets is risen again.
	mUgksa us mÙkj fn;k] ;qgUuk cifrLek nsusokyk] vkSj dksbZ dksbZ ,fy¸;kg] vkSj dksbZ ;g fd iqjkus Hkfo";}Drkvksa esa ls dksbZ th mBk gSA

	Luke9:20
	And he said unto them, But who say ye that I am? And Peter answering said, The Christ of God.
	ml us mu ls iwNk] ijUrq rqe eq>s D;k dgrs gks\ irjl us mÙkj fn;k] ijes'oj dk elhgA

	Luke9:21
	But he charged them, and commanded [them] to tell this to no man;
	rc ml us mUgsa fprkdj dgk] fd ;g fdlh ls u dgukA

	Luke9:22
	saying, The Son of man must suffer many things, and be rejected of the elders and chief priests and scribes, and be killed, and the third day be raised up.
	vkSj ml us dgk] euq"; ds iq=k ds fy;s vo'; gS] fd og cgqr nq[k mBk,] vkSj iqjfu, vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh mls rqPN le>dj ekj Mkysa] vkSj og rhljs fnu th mBsA

	Luke9:23
	And he said unto all, If any man would come after me, let him deny himself, and take up his cross daily, and follow me.
	ml us lc ls dgk] ;fn dksbZ esjs ihNs vkuk pkgs] rks vius vki ls bUdkj djs vkSj izfr fnu viuk Øwl mBk, gq, esjs ihNs gks ysA

	Luke9:24
	For whosoever would save his life shall lose it; but whosoever shall lose his life for my sake, the same shall save it.
	D;ksafd tks dksbZ viuk izk.k cpkuk pkgsxk og mls [kks,xk] ijUrq tks dksbZ esjs fy; viuk izk.k [kks,xk ogh mls cpk,xkA

	Luke9:25
	For what is a man profited, if he gain the whole world, and lose or forfeit his own self?
	;fn euq"; lkjs txr dks izkIr djs] vkSj viuk izk.k [kks ns] ;k ml dh gkfu mBk,] rks mls D;k ykHk gksxk\

	Luke9:26
	For whosoever shall be ashamed of me and of my words, of him shall the Son of man be ashamed, when he cometh in his own glory, and [the glory] of the Father, and of the holy angels.
	tks dksbZ eq> ls vkSj esjh ckrksa ls ytk,xk( euq"; dk iq=k Hkh tc viuh] vkSj vius firk dh] vkSj ifo=k LoxZ nwrksa dh] efgek lfgr vk,xk] rks ml ls ytk,xkA

	Luke9:27
	But I tell you of a truth, There are some of them that stand here, who shall in no wise taste of death, till they see the kingdom of God.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tks ;gka [kM+s gSa] mu esa ls dksbZ dksbZ ,sls gSa fd tc rd ijes'oj dk jkT; u ns[k ysa] rc rd e`R;q dk Lokn u p[ksaxsA

	Luke9:28
	And it came to pass about eight days after these sayings, that he took with him Peter and John and James, and went up into the mountain to pray.
	bu ckrksa ds dksbZ vkB fnu ckn og irjl vkSj ;wgUuk vkSj ;kdwc dks lkFk ysdj izkFkZuk djus ds fy;s igkM+ ij x;kA

	Luke9:29
	And as he was praying, the fashion of his countenance was altered, and his raiment [became] white [and] dazzling.
	tc og izkFkZuk dj gh jgk Fkk] rks mlds psgjs dk :i cny x;k% vkSj mldk oL=k 'osr gksdj pedus yxkA

	Luke9:30
	And behold, there talked with him two men, who were Moses and Elijah;
	vkSj ns[kks] ewlk vkSj ,fy¸;kg] ;s nks iq:"k mlds lkFk ckrsa dj jgs FksA

	Luke9:31
	who appeared in glory, and spake of his decease which he was about to accomplish at Jerusalem.
	;s efgek lfgr fn[kkbZ fn,( vkSj mlds ejus dh ppkZ dj jgs Fks] tks ;:'kyse esa gksuokyk FkkA

	Luke9:32
	Now Peter and they that were with him were heavy with sleep: but when they were fully awake, they saw his glory, and the two men that stood with him.
	irjl vkSj mlds lkFkh uhan ls Hkjs Fks] vkSj tc vPNh rjg lpsr gq,] rks ml dh efgek( vkSj mu nks iq:"kksa dks] tks mlds lkFk [kM+s Fks] ns[kkA

	Luke9:33
	And it came to pass, as they were parting from him, Peter said unto Jesus, Master, it is good for us to be here: and let us make three tabernacles; one for thee, and one for Moses, and one for Elijah: not knowing what he said.
	tc os mlds ikl ls tkus yxs] rks irjl us ;h'kq ls dgk( gs Lokeh] gekjk ;gka jguk Hkyk gS% lks ge rhu e.Mi cuk,a] ,d rsjs fy;s] ,d ewlk ds fy;s] vkSj ,d ,fy¸;kg ds fy;sA og tkurk u Fkk] fd D;k dg jgk gSA

	Luke9:34
	And while he said these things, there came a cloud, and overshadowed them: and they feared as they entered into the cloud.
	og ;g dg gh jgk Fkk] fd ,d ckny us vkdj mUgsa Nk fy;k] vkSj tc os ml ckny ls f?kjus yxs] rks Mj x,A

	Luke9:35
	And a voice came out of the cloud, saying, This is my Son, my chosen: hear ye him.
	vkSj ml ckny esa ls ;g 'kCn fudyk] fd ;g esjk iq=k vkSj esjk pquk gqvk gS] bl dh lquksA

	Luke9:36
	And when the voice came, Jesus was found alone. And they held their peace, and told no man in those days any of the things which they had seen.
	;g 'kCn gksrs gh ;h'kq vdsyk ik;k x;k% vkSj os pqi jgs] vkSj dqN ns[kk Fkk] ml dh dksbZ ckr mu fnuksa esa fdlh ls u dghAA

	Luke9:37
	And it came to pass, on the next day, when they were come down from the mountain, a great multitude met him.
	vkSj nwljs fnu tc os igkM+ ls mrjs] rks ,d cM+h HkhM+ ml ls vk feyhA

	Luke9:38
	And behold, a man from the multitude cried, saying, Teacher, I beseech thee to look upon my son; for he is mine only child:
	vkSj ns[kks] HkhM+ esa ls ,d euq"; us fpYyk dj dgk] gs xq:] eSa rq> ls fcurh djrk gwa] fd esjs iq=k ij d`ikn`f"V dj( D;ksafd og esjk ,dykSrk gSA

	Luke9:39
	and behold, a spirit taketh him, and he suddenly crieth out; and it teareth him that he foameth, and it hardly departeth from him, bruising him sorely.
	vkSj ns[k] ,d nq"VkRek mls idM+rk gS] vkSj og ,dk,d fpYyk mBrk gS( vkSj og mls ,slk ejksM+rk gS] fd og eqag esa Qsu Hkj ykrk gS( vkSj mls dqpydj dfBukbZ ls NksM+rk gSA

	Luke9:40
	And I besought thy disciples to cast it out; and they could not.
	vkSj eS us rsjs psyksa ls fcurh dh] fd mls fudkysa( ijUrq os u fudky ldsA

	Luke9:41
	And Jesus answered and said, O faithless and perverse generation, how long shall I be with you, and bear with you? bring hither thy son.
	;h'kq u mÙkj fn;k] gs vfo'oklh vkSj gfBys yksxks] eSa dc rd rqEgkjs lkFk jgwaxk] vkSj rqEgkjh lgwaxk\ vius iq=k dks ;gka ys vkA

	Luke9:42
	And as he was yet a coming, the demon dashed him down, and tare [him] grievously. But Jesus rebuked the unclean spirit, and healed the boy, and gave him back to his father.
	og vk gh jgk Fkk fd nq"VkRek us mls iVddj ejksM+k] ijUrq ;h'kq us v'kq) vkRek dks MkaVk vkSj ydM+s dks vPNk djds mlds firk dks lkSai fn;kA

	Luke9:43
	And they were all astonished at the majesty of God. But while all were marvelling at all the things which he did, he said unto his disciples,
	rc lc yksx ijes'oj ds egklkeFkZ ls pfdr gq,AA

	Luke9:44
	Let these words sink into your ears: for the Son of man shall be delivered up into the hands of men.
	ijUrq tc lc yksx mu lc dkeksa ls tks og djrk Fkk] vpEHkk dj jgs Fks] rks ml us vius psyksa ls dgk( ;s ckrsa rqEgkjs dkuksa esa iM+h jgsa] D;ksafd euq"; dk iq+=k euq";ksa ds gkFk esa idM+ok;k tkus dks gSA

	Luke9:45
	But they understood not this saying, and it was concealed from them, that they should not perceive it; and they were afraid to ask him about this saying.
	ijUrq os bl ckr dks u le>rs Fks] vkSj ;g mu ls fNih jgh( fd os mls tkuus u ik,a] vkSj os bl ckr ds fo"k; esa ml ls iwNus ls Mjrs FksAA

	Luke9:46
	And there arose a reasoning among them, which of them was the greatest.
	fQj mu esa ;g fookn gksus yxk] fd ge esa ls cM+k dkSu gS\

	Luke9:47
	But when Jesus saw the reasoning of their heart, he took a little child, and set him by his side,
	ij ;h'kq us mu ds eu dk fopkj tku fy;k % vkSj ,d ckyd dks ysdj vius ikl [kM+k fd;kA

	Luke9:48
	and said unto them, Whosoever shall receive this little child in my name receiveth me: and whosoever shall receive me receiveth him that sent me: for he that is least among you all, the same is great.
	vkSj mu ls dgk( tks dksbZ esjs uke ls bl ckyd dks xzg.k djrk gS] og eq>s xzg.k djrk gS] og esjs Hkstusokys dks xzg.k djrk gS D;ksafd tks rqe esa lc ls NksVs ls NksVk gS] ogh cM+k gSA

	Luke9:49
	And John answered and said, Master, we saw one casting out demons in thy name; and we forbade him, because he followeth not with us.
	rc ;qgUuk us dgk] gs Lokeh] ge us ,d euq"; dks rsjs uke ls nq"VkRekvksa dks fudkyrs ns[kk] vkSj ge us mls euk fd;k] d;ksafd og gekjs lkFk gksdj rsjs ihNs ugha gks ysrkA

	Luke9:50
	But Jesus said unto him, Forbid [him] not: for he that is not against you is for you.
	;h'kq us ml ls dgk] mls euk er djks( D;ksafd tks rqEgkjs fojks/k esa ugha] og rqEgkjh vksj gSAA

	Luke9:51
	And it came to pass, when the days were well-nigh come that he should be received up, he stedfastly set his face to go to Jerusalem,
	tc mlds Åij mBk, tkus ds fnu iwjs gksus ij Fks] tks ml us ;:'kyse dks tkus dk fopkj n`<+ fd;kA

	Luke9:52
	and sent messengers before his face: and they went, and entered into a village of the Samaritans, to make ready for him.
	vkSj ml us vius vkxs nwr Hksts% os lkefj;ksa ds ,d xkao esa x,] fd mlds fy;s txg rS;kj djsaA

	Luke9:53
	And they did not receive him, because his face was [as though he were] going to Jerusalem.
	ijUrq mu yksxksa us mls mrjus u fn;k] D;ksafd og ;:'kyse dks tk jgk FkkA

	Luke9:54
	And when his disciples James and John saw [this], they said, Lord, wilt thou that we bid fire to come down from heaven, and consume them?
	;g ns[kdj mlds psys ;kdwc vkSj ;wgUuk us dgk( gs izHkq( D;k rw pkgrk gS] fd ge vkKk nsa] fd vkdk'k ls vkx fxjdj mUgsa HkLe dj nsA

	Luke9:55
	But he turned, and rebuked them.
	ijUrq ml us fQjdj mUgsa MkaVk vkSj dgk] rqe ugha tkurs fd rqe dSlh vkRek ds gksA

	Luke9:56
	And they went to another village.
	D;ksafd euq"; dk iq=k yksxksa ds izk.kksa dks uk'k djus ugha cju cpkus ds fy;s vk;k gS% vkSj os fdlh vkSj xkao esa pys x,AA

	Luke9:57
	And as they went on the way, a certain man said unto him, I will follow thee whithersoever thou goest.
	tc os ekxZ esa pys tkrs Fks] rks fdlh u ml ls dgk] tgka tgka rw tk,xk] eSa rsjs ihNs gks ywaxkA

	Luke9:58
	And Jesus said unto him, The foxes have holes, and the birds of the heaven [have] nests; but the Son of man hath not where to lay his head.
	;h'kq us ml ls dgk] yksefM+;ksa ds HkV vkSj vkdk'k ds if{k;ksa ds clsjs gksrs gSa] ij euq"; ds iq=k dks flj /kjus dh Hkh txg ughaA

	Luke9:59
	And he said unto another, Follow me. But he said, Lord, suffer me first to go and bury my father.
	ml us nwljs ls dgk] esjs ihNs gks ys( ml us dgk( gs izHkq] eq>s ifgys tkus ns fd vius firk dks xkM+ nwaA

	Luke9:60
	But he said unto him, Leave the dead to bury their own dead; but go thou and publish abroad the kingdom of God.
	ml us ml ls dgk] ejs gqvksa dks vius eqjns xkM+us ns] ij rw tkdj ijes'oj ds jkT; dh dFkk lqukA

	Luke9:61
	And another also said, I will follow thee, Lord; but first suffer me to bid farewell to them that are at my house.
	,d vkSj us Hkh dgk( gs izHkq] eSa rsjs ihNs gks ywaxk( ij ifgys eq>s tkus ns fd vius ?kj ds yksxksa ls fonk gks vkÅaA

	Luke9:62
	But Jesus said unto him, No man, having put his hand to the plow, and looking back, is fit for the kingdom of God.
	;h'kq us ml ls dgk( tks dksbZ viuk gkFk gj ij j[kdj ihNs ns[krk gS] og ijes'oj ds jkT; ds ;ksX; ughaAA


	Luke10:1
	Now after these things the Lord appointed seventy others, and sent them two and two before his face into every city and place, whither he himself was about to come.
	vkSj bu ckrksa ds ckn izHkq us lÙkj vkSj euq"; fu;qDr fd, vkSj ftl ftl uxj vkSj txg dks og vki tkus ij Fkk] ogka mUgsa nks nks djds vius vkxs HkstkA

	Luke10:2
	And he said unto them, The harvest indeed is plenteous, but the laborers are few: pray ye therefore the Lord of the harvest, that he send forth laborers into his harvest.
	vkSj ml us mu ls dgk( iDds [ksr cgqr gSa( ijUrq etnwj FkksM+s gSa% blfy;s [ksr ds Lokeh ls fcurh djks] fd og vius [ksr dkVus dks etnwj Hkst nsA

	Luke10:3
	Go your ways; behold, I send you forth as lambs in the midst of wolves.
	tkvks( ns[kksa eSa rqEgsa HksM+ksa dh ukbZa HksfM;ksa ds chp esa Hkstrk gwaA

	Luke10:4
	Carry no purse, no wallet, no shoes; and salute no man on the way.
	blfy;s u cVqvk] u >ksyh] u twrs yks( vkSj u ekxZ esa fdlh dks ueLdkj djksA

	Luke10:5
	And into whatsoever house ye shall enter, first say, Peace [be] to this house.
	ftl fdlh ?kj esa tkvks] ifgys dgks] fd bl ?kj ij dY;k.k gksA

	Luke10:6
	And if a son of peace be there, your peace shall rest upon him: but if not, it shall turn to you again.
	;fn ogka dksbZ dY;k.k ds ;ksX; gksxk( rks rqEgkjk dY;k.k ml ij Bgjsxk] ugha rks rqEgkjs ikl ykSV vk,xkA

	Luke10:7
	And in that same house remain, eating and drinking such things as they give: for the laborer is worthy of his hire. Go not from house to house.
	mlh ?kj esa jgks] vkSj tks dqN mu ls feys] ogh [kkvks ihvks] D;ksafd etnwj dks viuh etnwjh feyuh pkfg,% ?kj ?kj u fQjukA

	Luke10:8
	And into whatsoever city ye enter, and they receive you, eat such things as are set before you:
	vkSj ftl uxj esa tkvks] vkSj ogka ds yksx rqEgsa mrkjsa] rks rks dqN rqEgkjs lkEgus j[kk tk, ogh [kkvksA

	Luke10:9
	and heal the sick that are therein, and say unto them, The kingdom of God is come nigh unto you.
	ogka ds chekjksa dks paxk djks% vkSj mu ls dgks] fd ijes'oj dk jkT; rqEgkjs fudV vk igqapk gSA

	Luke10:10
	But into whatsoever city ye shall enter, and they receive you not, go out into the streets thereof and say,
	ijUrq ftl uxj esa tkvks] vkSj ogka ds yksx rqEgsa xzg.k u djsa] rks mlds cktkjksa esa tkdj dgksA

	Luke10:11
	Even the dust from your city, that cleaveth to our feet, we wipe off against you: nevertheless know this, that the kingdom of God is come nigh.
	fd rqEgkjs uxj dh /kwy Hkh] tks gekjs ikaoksa esa yxh gS] ge rqEgkjs lkEgus >kM+ nsrs gSa] rkSHkh ;g tku yks] fd ijes'oj dk jkT; rqEgkjs fudV vk igqapk gSA

	Luke10:12
	I say unto you, it shall be more tolerable in that day for Sodom, than for that city.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd ml fnu ml uxj dh n'kk ls lnkse dh n'kk lgus ;ksX; gksxhA

	Luke10:13
	Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been done in Tyre and Sidon, which were done in you, they would have repented long ago, sitting in sackcloth and ashes.
	gk; [kqjkthu ! gk; cSrlSnk ! tks lkeFkZ ds dke rqe esa fd, x,] ;fn os lwj vkSj lSnk esa fd, tkrs] rks VkV vks<+dj vkSj jk[k esa cSBdj os dc ds eu fQjkrsA

	Luke10:14
	But it shall be more tolerable for Tyre and Sidon in the judgment, than for you.
	ijUrq U;k; ds fnu rqEgjh n'kk ls lwj vkSj lSnk dh n'kk lgus ;ksX; gksxhA

	Luke10:15
	And thou, Capernaum, shalt thou be exalted unto heaven? thou shalt be brought down unto Hades.
	vkSj gs dQjugwe] D;k rw LoxZ rd Åapk fd;k tk,xk\ rw rks v/kksyksd rd uhps tk,xkA

	Luke10:16
	He that heareth you heareth me; and he that rejecteth you rejecteth me; and he that rejecteth me rejecteth him that sent me.
	tks rqEgkjh lqurk gS] og esjh lqurk gS] vkSj tks rqEgsa rqPN tkurk gS] og eq>s rqPN tkurk gS( vkSj tks eq>s rqPN tkurk gS] og esjs Hkstusokys dks rqPN tkurk gSA

	Luke10:17
	And the seventy returned with joy, saying, Lord, even the demons are subject unto us in thy name.
	os lÙkj vkuUn ls fQj vkdj dgus yxs] gs izHkq] rsjs uke ls nq"VkRek Hkh gekjs o'k esa gSA

	Luke10:18
	And he said unto them, I beheld Satan fallen as lightning from heaven.
	ml us mu ls dgk( eSa 'kSrku dks fctyh dh ukbZ LoxZ ls fxjk gqvk ns[k jgk FkkA

	Luke10:19
	Behold, I have given you authority to tread upon serpents and scorpions, and over all the power of the enemy: and nothing shall in any wise hurt you.
	ns[kks] eSus rqEgs lkaiksa vkSj fcPNqvksa dks jkSanus dk] vkSj 'k=kq dh lkjh lkeFkZ ij vf/kdkj fn;k gS( vkSj fdlh oLrq ls rqEgsa dqN gkfu u gksxhA

	Luke10:20
	Nevertheless in this rejoice not, that the spirits are subject unto you; but rejoice that your names are written in heaven.
	rkSHkh bl ls vkufUnr er gks] fd vkRek rqEgkjs o'k esa gSa] ijUrq bl ls vkufUnr gks fd rqEgkjs uke LoxZ ij fy[ks gSaAA

	Luke10:21
	In that same hour he rejoiced in the Holy Spirit, and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven and earth, that thou didst hide these things from the wise and understanding, and didst reveal them unto babes: yea, Father; for so it was well-pleasing in thy sight.
	mlh ?kM+h og ifo=k vkRek esa gksdj vkuUn ls Hkj x;k] vkSj dgk( gs firk] LoxZ vkSj i`Foh ds izHkq] eSa rsjk /kU;okn djrk gwa] fd rw us bu ckrksa dks Kkfu;ksa vkSj le>nkjksa ls fNik j[kk] vkSj ckydksa ij izxV fd;k% gka] gs firk] D;ksafd rq>s ;gh vPNk yxkA

	Luke10:22
	All things have been delivered unto me of my Father: and no one knoweth who the Son is, save the Father; and who the Father is, save the Son, and he to whomsoever the Son willeth to reveal [him].
	esjs firk us eq>s lc dqN lkSai fn;k gS vkSj dksbZ ugha tkurk fd iq=k dkSu gS dsoy firk vkSj firk dkSu gS ;g Hkh dksbZ ugha tkurk] dsoy iq=k ds vkSj og ftl ij iq=k mls izdV djuk pkgsA

	Luke10:23
	And turning to the disciples, he said privately, Blessed [are] the eyes which see the things that ye see:
	vkSj psyksa dh vksj fQjdj fujkys esa dgk] /kU; gSa os vka[ks] tks ;s ckrs tks rqe ns[krs gks ns[krh gSaA

	Luke10:24
	for I say unto you, that many prophets and kings desired to see the things which ye see, and saw them not; and to hear the things which ye hear, and heard them not.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd cgqr ls Hkfo";}Drkvksa vkSj jktkvksa us pkgk] fd tks ckrsa rqe ns[krs gks ns[ksa( ij u ns[kha vkSj tks ckrsa rqe lqurs gks lqusa] ij u lquhaAA

	Luke10:25
	And behold, a certain lawyer stood up and made trial of him, saying, Teacher, what shall I do to inherit eternal life?
	vkSj ns[kks] ,d O;oLFkkid mBk( vkSj ;g dgdj] ml dh ijh{kk djus yxk( fd gs xq:] vuUr thou dk okfjl gksus ds fy;s eSa D;k d:a\

	Luke10:26
	And he said unto him, What is written in the law? how readest thou?
	ml us ml ls dgk( fd O;oLFkk esa D;k fy[kk gS\ rw dSls i<+rk gS\

	Luke10:27
	And he answering said, Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy strength, and with all thy mind; and thy neighbor as thyself.
	ml us mÙkj fn;k] fd rw izHkq vius ijes'oj ls vius lkjs eu vkSj vius lkjs izk.k vkSj viuh lkjh 'kfDr vkSj viuh lkjh cqf) ds lkFk izse j[k( vkSj vius iM+kslh ls vius leku izse j[kA

	Luke10:28
	And he said unto him, Thou hast answered right: this do, and thou shalt live.
	ml us ml ls dgk] rw us Bhd mÙkj fn;k gS] ;gh dj% rks rw thfor jgsxkA

	Luke10:29
	But he, desiring to justify himself, said unto Jesus, And who is my neighbor?
	ijUrq ml us viuh rbZa /kehZ Bgjkus dh bPNk ls ;h'kq ls iwNk] rks esjk iM+kslh dkSu gS\

	Luke10:30
	Jesus made answer and said, A certain man was going down from Jerusalem to Jericho; and he fell among robbers, who both stripped him and beat him, and departed, leaving him half dead.
	;h'kq us mÙkj fn;k( fd ,d euq"; ;:'kyse ls ;jhgks dks tk jgk Fkk] fd Mkdqvksa us ?ksjdj mlds diM+s mrkj fy,] vkSj ekjihVdj mls v/kewvk NksM+dj pys x,A

	Luke10:31
	And by chance a certain priest was going down that way: and when he saw him, he passed by on the other side.
	vkSj ,slk gqvk( fd mlh ekxZ ls ,d ;ktd tk jgk Fkk% ijUrq mls ns[k ds drjkdj pyk x;kA

	Luke10:32
	And in like manner a Levite also, when he came to the place, and saw him, passed by on the other side.
	blh jhfr ls ,d ysoh ml txg ij vk;k] og Hkh mls ns[k ds drjkdj pyk x;kA

	Luke10:33
	But a certain Samaritan, as he journeyed, came where he was: and when he saw him, he was moved with compassion,
	ijUrq ,d lkejh ;k=kh ogka vk fudyk] vkSj mls ns[kdj rjl [kk;kA

	Luke10:34
	and came to him, and bound up his wounds, pouring on [them] oil and wine; and he set him on his own beast, and brought him to an inn, and took care of him.
	vkSj mlds ikl vkdj vkSj mlds ?kkoksa ij rsy vkSj nk[kjl Mkydj ifê;ka ckU/kh] vkSj viuh lokjh ij p<+kdj ljk; esa ys x;k] vkSj ml dh lsok Vgy dhA

	Luke10:35
	And on the morrow he took out two shillings, and gave them to the host, and said, Take care of him; and whatsoever thou spendest more, I, when I come back again, will repay thee.
	nwljs fnu ml us nks fnukj fudkydj HkfV;kjs dks fn,] vkSj dgk( bl dh lsok Vgy djuk] vkSj tks dqN rsjk vkSj yxsxk] og eSa ykSVus ij rq>s Hkj nwaxkA

	Luke10:36
	Which of these three, thinkest thou, proved neighbor unto him that fell among the robbers?
	vc esjh le> esa tks Mkdqvksa esa f?kj x;k Fkk] bu rhuksa esa ls mldk iM+kslh dkSu Bgjk\

	Luke10:37
	And he said, He that showed mercy on him. And Jesus said unto him, Go, and do thou likewise.
	ml us dgk] ogh ftl us ml ij rjl [kk;k% ;h'kq us ml ls dgk] tk] rw Hkh ,slk gh djAA

	Luke10:38
	Now as they went on their way, he entered into a certain village: and a certain woman named Martha received him into her house.
	fQj tc os tk jgs Fks] rks og ,sd xkao esa x;k] vkSj ekFkkZ uke ,d L=kh us mls vius ?kj esa mrkjkA

	Luke10:39
	And she had a sister called Mary, who also sat at the Lord's feet, and heard his word.
	vkSj efj;e uke ml dh ,d cfgu Fkh( og izHkq ds ikaoksa ds ikl cSBdj mldk opu lqurh FkhA

	Luke10:40
	But Martha was cumbered about much serving; and she came up to him, and said, Lord, dost thou not care that my sister did leave me to serve alone? bid her therefore that she help me.
	ij ekFkkZ lsok djrs djrs ?kcjk xbZ vkSj mlds ikl vkdj dgus yxh( gs izHkq] D;k rq>s dqN Hkh lksp ugha fd esjh cfgu us eq>s lsok djus ds fy;s vdsyh gh NksM+ fn;k gS\ lks ml ls dg] fd esjh lgk;rk djsA

	Luke10:41
	But the Lord answered and said unto her, Martha, Martha, thou art anxious and troubled about many things:
	izHkq us mls mÙkj fn;k] ekFkkZ] gs ekFkkZ( rw cgqr ckrksa ds fy;s fpUrk djrh vkSj ?kcjkrh gSA

	Luke10:42
	but one thing is needful: for Mary hath chosen the good part, which shall not be taken away from her.
	ijUrq ,d ckr vo'; gS] vkSj ml mÙke Hkkx dks efj;e us pqu fy;k gS% tks ml ls Nhuk u tk,xkAA

	Luke11:1
	And it came to pass, as he was praying in a certain place, that when he ceased, one of his disciples said unto him, Lord, teach us to pray, even as John also taught his disciples.
	fQj og fdlh txg izkFkZuk dj jgk Fkk% vkSj tc og izkFkZuk dj pqdk] rks mlds psyksa esa ls ,d us ml ls dgk( gs izHkq] tSls ;wgUuk us vius psyksa dks izkFkZuk djuk fl[kyk;k oSls gh gesa Hkh rw fl[kk nsA

	Luke11:2
	And he said unto them, When ye pray, say, Father, Hallowed be thy name. Thy kingdom come.
	ml us mu ls dgk( tc rqe izkFkZuk djks] rks dgks( gs firk] rsjk uke ifo=k ekuk tk,] rsjk jkT; vk,A

	Luke11:3
	Give us day by day our daily bread.
	gekjh fnu Hkj dh jksVh gj fnu gesa fn;k djA

	Luke11:4
	And forgive us our sins; for we ourselves also forgive every one that is indebted to us. And bring us not into temptation.
	vkSj gekjs ikiksa dks {kek dj] D;ksafd ge Hkh vius gj ,d vijk/kh dks {kek djrs gSa] vkSj gesa ijh{kk esa u ykAA

	Luke11:5
	And he said unto them, Which of you shall have a friend, and shall go unto him at midnight, and say to him, Friend, lend me three loaves;
	vkSj ml us mu ls dgk] rqe esa ls dkSu gS fd mldk ,d fe=k gks] vkSj og vk/kh jkr dks mlds ikl vkdj ml ls dgs] fd gs fe=k( eq>s rhu jksfV;ka nsA

	Luke11:6
	for a friend of mine is come to me from a journey, and I have nothing to set before him;
	D;ksafd ,d ;k=kh fe=k esjs ikl vk;k gS] vkSj mlds vkxs j[kus ds fy;s esjs ikl dqN ugha gSA

	Luke11:7
	and he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with me in bed; I cannot rise and give thee?
	vkSj og Hkhrj ls mÙkj ns] fd eq>s nq[k u ns( vc rks }kj cUn gS] vkSj esjs ckyd esjs ikl fcNkSus ij gSa] blfy;s eSa mBdj rq>s ns ugha ldrk\

	Luke11:8
	I say unto you, Though he will not rise and give him because he is his friend, yet because of his importunity he will arise and give him as many as he needeth.
	eSa rqe ls dgrk gwa] ;fn mldk fe=k gksus ij Hkh mls mBdj u ns] rkSHkh mlds yTtk NksM+dj ekaxus ds dkj.k mls ftruh vko';drk gks mruh mBdj nsxkA

	Luke11:9
	And I say unto you, Ask, and it shall be given you; seek, and ye shall find; knock, and it shall be opened unto you.
	vkSj eSa rqe ls dgrk gwa( fd ekaxks] rks rqEgsa fn;k tk,xk( <wa<+ksa rks rqe ikvksxs( [kV[kVkvks] rks rqEgkjs fy;s [kksyk tk,xkA

	Luke11:10
	For every one that asketh receiveth; and he that seeketh findeth; and to him that knocketh it shall be opened.
	D;ksafd tks dksbZ ekaxrk gS] mls feyrk gS( vkSj tks <wa<+rk gS] og ikrk gS( vkSj tks [kV[kVkrk gS] mlds fy;s [kksyk tk,xkA

	Luke11:11
	And of which of you that is a father shall his son ask a loaf, and he give him a stone? or a fish, and he for a fish give him a serpent?
	rqe esa ls ,slk dkSu firk gksxk] fd tc mldk iq=k jksVh ekaxs] rks mls iRFkj ns% ;k eNyh ekaxs] rks eNyh ds cnys mls lkai ns\

	Luke11:12
	Or [if] he shall ask an egg, will he give him a scorpion?
	;k vaMk ekaxs rks mls fcPNw ns\

	Luke11:13
	If ye then, being evil, know how to give good gifts unto your children, how much more shall [your] heavenly Father give the Holy Spirit to them that ask him?
	lks tc rqe cqjs gksdj vius yM+dsckyksa dks vPNh oLrq,s nsuk tkurs gks] rks LoxhZ; firk vius ekaxusokyksa dks ifo=k vkRek D;ksa u nsxkAA

	Luke11:14
	And he was casting out a demon [that was] dumb. And it came to pass, when the demon was gone out, the dumb man spake; and the multitudes marvelled.
	fQj ml us ,d xwaxh nq"VkRek dks fudkyk% tc nq"VkRek fudy xbZ] rks xwaxk cksyus yxk( vkSj yksxksa us vpEHkk fd;kA

	Luke11:15
	But some of them said, By Beelzebub the prince of the demons casteth he out demons.
	ijUrq mu esa ls fdruksa us dgk] ;g rks 'kSrku uke nq"VkRekvksa ds iz/kku dh lgk;rk ls nq"VkRekvksa dks fudkyrk gSA

	Luke11:16
	And others, trying [him], sought of him a sign from heaven.
	vkSjksa us ml dh ijh{kk djus ds fy;s ml ls vkdk'k dk ,d fpUg ekaxkA

	Luke11:17
	But he, knowing their thoughts, said unto them, Every kingdom divided against itself is brought to desolation; and a house [divided] against a house falleth.
	ijUrq ml us] mu ds eu dh ckrsa tkudj] mu ls dgk( ftl ftl jkT; esa QwV gksrh gS] og jkT; mtM+ tkrk gS% vkSj ftl ?kj esa QwV gksrh gS] og uk'k gks tkrk gSA

	Luke11:18
	And if Satan also is divided against himself, how shall his kingdom stand? because ye say that I cast out demons by Beelzebub.
	vkSj ;fn 'kSrku viuk gh fojks/kh gks tk,] rks mldk jkT; D;ksadj cuk jgsxk\ D;ksafd rqe esjs fo"k; esa rks dgrs gks] fd ;g 'kSrku dh lgk;rk ls nq"VkRek fudkyrk gSA

	Luke11:19
	And if I by Beelzebub cast out demons, by whom do your sons cast them out? therefore shall they be your judges.
	Hkyk ;fn eSa 'kSrku dh lgk;rk ls nq"VkRekvksa dks fudkyrk gwa] rks rqEgkjh lUrku fdl dh lgk;rk ls fudkyrs gSa\ blfy;s os gh rqEgkjk U;k; pqdk,axsA

	Luke11:20
	But if I by the finger of God cast out demons, then is the kingdom of God come upon you.
	ijUrq ;fn eSa ijes'oj dh lkeFkZ ls nq"VkRekvksa dks fudkyrk gwa] rks ijes'oj dk jkT; rqEgkjs ikl vk igqapkA

	Luke11:21
	When the strong [man] fully armed guardeth his own court, his goods are in peace:
	tc cyoUr euq"; gfFk;kj ckU/ks gq, vius ?kj dh j[kokyh djrk gS] rks ml dh laifÙk cph jgrh gSA

	Luke11:22
	but when a stronger than he shall come upon him, and overcome him, he taketh from him his whole armor wherein he trusted, and divideth his spoils.
	ij tc ml ls c<+dj dksbZ vkSj cyoUr p<+kbZ djds mls thr ysrk gS] rks mlds os gfFk;kj ftu ij mldk Hkjkslk Fkk] Nhu ysrk gS vkSj ml dh laifÙk ywVdj ckaV nsrk gSA

	Luke11:23
	He that is not with me is against me; and he that gathereth not with me scattereth.
	tks esjs lkFk ugha cVksjrk og fcFkjkrk gSA

	Luke11:24
	The unclean spirit when he is gone out of the man, passeth through waterless places, seeking rest, and finding none, he saith, I will turn back unto my house whence I came out.
	tc v'kq) vkRek euq"; esa ls fudy tkrh gS rks lw[kh txgksa esa foJke <wa<+rh fQjrh gS( vkSj tc ugha ikrh rks dgrh gS( fd eSa vius mlh ?kj esa tgka ls fudyh Fkh ykSV tkÅaxhA

	Luke11:25
	And when he is come, he findeth it swept and garnished.
	vkSJ vkdj mls >kM+k&cqgkjk vkSj ltk ltk;k ikrh gSA

	Luke11:26
	Then goeth he, and taketh [to him] seven other spirits more evil than himself; and they enter in and dwell there: and the last state of that man becometh worse than the first.
	rc og vkdj vius ls vkSj cqjh lkr vkRekvksa dks vius lkFk ys vkrh gS] vkSj os ml esa iSBdj okl djrh gSa] vkSj ml euq"; dh fiNyh n'kk ifgys ls Hkh cqjh gks tkrh gSAA

	Luke11:27
	And it came to pass, as he said these things, a certain woman out of the multitude lifted up her voice, and said unto him, Blessed is the womb that bare thee, and the breasts which thou didst suck.
	tc og ;s ckrsa dg gh jgk Fkk rks HkhM+ esa ls fdlh L=kh us Åaps 'kCn ls dgk] /kU; og xHkZ ftl esa rw jgk( vkSj os Lru] tks rw us pwlsA

	Luke11:28
	But he said, Yea rather, blessed are they that hear the word of God, and keep it.
	ml us dgk] gka( ijUrq /kU; os gSa] tks ijes'oj dk opu lqurs vkSj ekurs gSaAA

	Luke11:29
	And when the multitudes were gathering together unto him, he began to say, This generation is an evil generation: it seeketh after a sign; and there shall no sign be given to it but the sign of Jonah.
	tc cM+h HkhM+ bdëh gksrh tkrh Fkh rks og dgus yxk( fd bl ;qx ds yksx cqjs gSa( os fpUg <wa<+rs gSa( ij ;wuql ds fpUg dks NksM+ dksbZ vkSj fpUg mUgsa u fn;k tk,xkA

	Luke11:30
	For even as Jonah became a sign unto the Ninevites, so shall also the Son of man be to this generation.
	tSlk ;wuql uhuos ds yksxksa ds fy;s fpUg Bgjk] oSlk gh euq"; dk iq=k Hkh bl ;qx ds yksxksa ds fy;s BgjsxkA

	Luke11:31
	The queen of the south shall rise up in the judgment with the men of this generation, and shall condemn them: for she came from the ends of the earth to hear the wisdom of Solomon; and behold, a greater than Solomon is here.
	nfD[ku dh jkuh U;k; ds fnu bl le; ds euq";ksa ds lkFk mBdj] mUgsa nks"kh Bgjk,xh] D;ksafd og lqySeku dk Kku lquus dks i`Foh dh Nksj ls vkbZ] vkSj ns[kks ;gka og gS tks lqySeku ls Hkh cM+k gSA

	Luke11:32
	The men of Nineveh shall stand up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at the preaching of Jonah; and behold, a greater than Jonah is here.
	uhuos ds yksx U;k; ds fnu bl le; ds yksxksa ds lkFk [kM+s gksdj] mUgsa nks"kh Bgjk,axs( D;ksafd mUgksa us ;wuql dk izpkj lqudj eu fQjk;k vkSj ns[kks] ;gka og gS] tks ;wuql ls Hkh cM+k gSAA

	Luke11:33
	No man, when he hath lighted a lamp, putteth it in a cellar, neither under the bushel, but on the stand, that they which enter in may see the light.
	dksbZ euq"; nh;k ckj ds ry?kjs esa] ;k iSekus ds uhps ugha j[krk] ijUrq nhoV ij j[krk gS fd Hkhrj vkusokys mft;kyk ik,aA

	Luke11:34
	The lamp of thy body is thine eye: when thine eye is single, thy whole body also is full of light; but when it is evil, thy body also is full of darkness.
	rsjs 'kjhj dk nh;k rsjh vka[k gS] blfy;s tc rsjh vka[k fueZy gS] rks rsjk lkjk 'kjhj Hkh mft;kyk gS( ijUrq tc og cqjh gS] rks rsjk 'kjhj Hkh vU/ksjk gSA

	Luke11:35
	Look therefore whether the light that is in thee be not darkness.
	blfy;s pkSdl jguk] fd tks mft;kyk rq> esa gS og vU/ksjk u gks tk,A

	Luke11:36
	If therefore thy whole body be full of light, having no part dark, it shall be wholly full of light, as when the lamp with its bright shining doth give thee light.
	blfy;s ;fn rsjk lkjk 'kjhj mft;kyk gks] vksj mldk dksbZ Hkkx vU/ksjk u jgs] rks lc dk lc ,slk mfy;kyk gksxk] tSlk ml le; gksrk gS] tc nh;k viuh ped ls rq>s mtkyk nsrk gSAA

	Luke11:37
	Now as he spake, a Pharisee asketh him to dine with him: and he went in, and sat down to meat.
	tc og ckrsa dj jgk Fkk] rks fdlh Qjhlh us ml ls fcurh dh] fd esjs ;gka Hkstu dj( vkSj og Hkhrj tkdj Hkkstu djus cSBkA

	Luke11:38
	And when the Pharisee saw it, he marvelled that he had not first bathed himself before dinner.
	Qjhlh us ;g ns[kdj vpEHkk fn;k fd ml us Hkkstu djus ls ifgys Luku ugha fd;kA

	Luke11:39
	And the Lord said unto him, Now ye the Pharisees cleanse the outside of the cup and of the platter; but your inward part is full of extortion and wickedness.
	izHkq us ml ls dgk] gs Qjhfl;ksa] rqe dVksjs vkSj Fkkyh dks Åij Åij rks ekatrs gks] ijUrq rqEgkjs Hkhrj vU/ksj vkSj nq"Vrk Hkjh gSA

	Luke11:40
	Ye foolish ones, did not he that made the outside make the inside also?
	gs fucqZf);ksa] ftl us ckgj dk Hkkx cuk;k] D;k ml us Hkhrj dk Hkkx ugha cuk;k\

	Luke11:41
	But give for alms those things which are within; and behold, all things are clean unto you.
	ijUrq gka] Hkhrjokyh oLrqvksa dks nku dj nks] rks ns[kks] lc dqN rqEgkjs fy;s 'kq) gks tk,xkAA

	Luke11:42
	But woe unto you Pharisees! for ye tithe mint and rue and every herb, and pass over justice and the love of God: but these ought ye to have done, and not to leave the other undone.
	ij gs Qjhfl;ksa] rqe ij gk; ! rqe iksnhus vkSj lqnkc dk] vkSj lc Hkkafr ds lkx&ikr dk nloka va'k nsrs gks] ijUrq U;k; dks vkSj ijes'oj ds izse dks Vky nsrs gks% pkfg, rks Fkk fd bUgsa Hkh djrs jgrs vkSj mUgsa Hkh u NksM+rsA

	Luke11:43
	Woe unto you Pharisees! for ye love the chief seats in the synagogues, and the salutations in the marketplaces.
	gs Qjhfl;ksa] rqe ij gk; ! rqe vkjk/kuky;ksa esa eq[; eq[; vklu vkSj cktkjksa esa ueLdkj pkgrs gksA

	Luke11:44
	Woe unto you! for ye are as the tombs which appear not, and the men that walk over [them] know it not.
	gk; rqe ij ! D;ksafd rqe mu fNih dczksa ds leku gks] ftu ij yksx pyrs gSa] ijUrq ugha tkursAA

	Luke11:45
	And one of the lawyers answering saith unto him, Teacher, in saying this thou reproachest us also.
	rc ,d O;oLFkkid us ml dks mÙkj fn;k] fd gs xq:] bu ckrksa ds dgus ls rw gekjh fuUnk djrk gSA

	Luke11:46
	And he said, Woe unto you lawyers also! for ye load men with burdens grievous to be borne, and ye yourselves touch not the burdens with one of your fingers.
	ml us dgk( gs O;oLFkkidksa] rqe ij Hkh gk; ! rqe ,sls cks> ftu dks mBkuk dfBu gS] euq";ksa ij yknrs gks ijUrq rqe vki mu cks>ksa dks viuh ,d maxyh ls Hkh ugha NwrsA

	Luke11:47
	Woe unto you! for ye build the tombs of the prophets, and your fathers killed them.
	gk; rqe ij ! rqe mu Hkfo";}Drvksa dh dczsa cukrs gks] ftUgsa rqEgkjs cki&nknksa us ekj Mkyk FkkA

	Luke11:48
	So ye are witnesses and consent unto the works of your fathers: for they killed them, and ye build [their tombs].
	lks rqe xokg gks] vkSj vius cki&nknksa ds dkeksa esa lEer gks( D;ksafd mUgksa us rks mUgsa ekj Mkyk vkSj rqe mu dh dczsa cukrs gksA

	Luke11:49
	Therefore also said the wisdom of God, I will send unto them prophets and apostles; and [some] of them they shall kill and persecute;
	blfy;s ijes'oj dh cqf) us Hkh dgk gS] fd eSa mu ds ikl Hkfo";}Drkvksa vkSj izsfjrksa dks Hkstwaxh% vkSj os mu esa ls fdruksa dks ekj Mkysaxs] vkSj fdruksa dks lrk,axsA

	Luke11:50
	that the blood of all the prophets, which was shed from the foundation of the world, may be required of this generation;
	rkfd ftrus Hkfo";}Drkvksa dk yksgw txr dh mRifÙk ls cgk;k x;k gS] lc dk ys[kk] bl ;qx ds yksxksa ls fy;k tk,A

	Luke11:51
	from the blood of Abel unto the blood of Zachariah, who perished between the altar and the sanctuary: yea, I say unto you, it shall be required of this generation.
	gkchy dh gR;k ls ysdj tdj;kg dh gR;k rd tks osnh vkSj efUnj ds chp esa ?kkr fd;k x;k% eSa rqe ls lp dgrk gwa( mldk ys[kk blh le; ds yksxksa ls fy;k tk,xkA

	Luke11:52
	Woe unto you lawyers! for ye took away the key of knowledge: ye entered not in yourselves, and them that were entering in ye hindered.
	gk; rqe O;oLFkkidksa ij ! fd rqe us Kku dh dqath ys rks yh] ijUrq rqe us vkigh izos'k ugha fd;k] vkSj izos'k djusokyksa dks Hkh jksd fn;kA

	Luke11:53
	And when he was come out from thence, the scribes and the Pharisees began to press upon [him] vehemently, and to provoke him to speak of many things;
	tc og ogka ls fudyk] rks 'kkL=kh vkSj Qjhlh cgqr ihNs iM+ x, vkSj NsM+us yxs] fd og cgqr lh ckrksa dh ppkZ djsA

	Luke11:54
	laying wait for him, to catch something out of his mouth.
	vkSj ml dh ?kkr esa yxs jgs] fd mlds eqag dh dksbZ ckr idM+saAA


	Luke12:1
	In the mean time, when the many thousands of the multitude were gathered together, insomuch that they trod one upon another, he began to say unto his disciples first of all, Beware ye of the leaven of the Pharisees, which is hypocrisy.
	brus esa tc gtkjksa dh HkhM+ yx xbZ] ;gka rd fd ,d nwljs ij fxjs iM+rs Fks] rks og lc ls ifgys vius psyksa ls dgus yxk] fd Qjhfl;ksa ds diV:ih [kehj ls pkSdl jgukA

	Luke12:2
	But there is nothing covered up, that shall not be revealed; and hid, that shall not be known.
	dqN <ik ugha] tks [kksyk u tk,xk( vkSj u dqN fNik gS] tks tkuk u tk,xkA

	Luke12:3
	Wherefore whatsoever ye have said in the darkness shall be heard in the light; and what ye have spoken in the ear in the inner chambers shall be proclaimed upon the housetops.
	blfy;s tks dqN rqe us vU/ksjs esa dgk gS] og mtkys esa lquk tk,xk% vkSj tks rqe us dksBfj;ksa esa dkuksa dku dgk gS] og dksBksa ij izpkj fd;k tk,xkA

	Luke12:4
	And I say unto you my friends, Be not afraid of them that kill the body, and after that have no more that they can do.
	ijUrq eSa rqe ls tks esjs fe=k gks dgrk gwa] fd tks 'kjhj dks ?kkr djrs gSa ijUrq mlds ihNs vkSj dqN ugha dj ldrs mu ls er MjksA

	Luke12:5
	But I will warn you whom ye shall fear: Fear him, who after he hath killed hath power to cast into hell; yea, I say unto you, Fear him.
	eSa rqEgsa fprkrk gwa fd rqEgsa fdl ls Mjuk pkfg,] ?kkr djus ds ckn ftl dks ujd esa Mkyus dk vf/kdkj gS] mlh ls Mjks % cju eSa rqe ls dgrk gwa mlh ls MjksA

	Luke12:6
	Are not five sparrows sold for two pence? and not one of them is forgotten in the sight of God.
	D;k nks iSls dh ikap xkSjS;ka ugha fcdrh\ rkSHkh ijes'oj mu esa ls ,d dks Hkh ugha HkwyrkA

	Luke12:7
	But the very hairs of your head are all numbered. Fear not: ye are of more value than many sparrows.
	cju rqEgkjs flj ds lc cky Hkh fxus gq, gSa] lks Mjks ugha] rqe cgqr xkSjS;ksa ls c<+dj gksA

	Luke12:8
	And I say unto you, Every one who shall confess me before men, him shall the Son of man also confess before the angels of God:
	eSa rqe ls dgrk gwa tks dksbZ euq";ksa ds lkEgus eq>s eku ysxk mls euq"; dk iq=k Hkh ijes'oj ds LoxZnwrksa ds lkegus eku ysxkA

	Luke12:9
	but he that denieth me in the presence of men shall be denied in the presence of the angels of God.
	ijUrq tks euq";ksa ds lkEgus eq>s bUdkj djs mldk ijes'oj ds LoxZnwrksa ds lkEgus bUdkj fd;k tk,xkA

	Luke12:10
	And every one who shall speak a word against the Son of man, it shall be forgiven him: but unto him that blasphemeth against the Holy Spirit it shall not be forgiven.
	tks dksbZ euq"; ds iq=k ds fojks/k esa dksbZ ckr dgs] mldk og vijk/k {kek fd;k tk,xkA

	Luke12:11
	And when they bring you before the synagogues, and the rulers, and the authorities, be not anxious how or what ye shall answer, or what ye shall say:
	tc yksx rqEgsa lHkkvksa vkSj gkfdeksa vkSj vf/kdkfj;ksa ds lkEgus ys tk,a] rks fpUrk u djuk fd ge fdl jhfr ls ;k D;k mÙkj nsa] ;k D;k dgsaA

	Luke12:12
	for the Holy Spirit shall teach you in that very hour what ye ought to say.
	D;ksafd ifo=k vkRek mlh ?kM+h rqEgsa fl[kk nsxk] fd D;k dguk pkfg,AA

	Luke12:13
	And one out of the multitude said unto him, Teacher, bid my brother divide the inheritance with me.
	fQj HkhM+ esa ls ,d us ml ls dgk] gs xq:] esjs HkkbZ ls dg] fd firk dh laifÙk eq>s ckaV nsA

	Luke12:14
	But he said unto him, Man, who made me a judge or a divider over you?
	ml us ml ls dgk( gs euq";] fdl us eq>s rqEgkjk U;k;h ;k ckaVusokyk fu;qDr fd;k gS\

	Luke12:15
	And he said unto them, Take heed, and keep yourselves from all covetousness: for a man's life consisteth not in the abundance of the things which he possesseth.
	vkSj ml us mu ls dgk] pkSdl jgks] vkSj gj izdkj ds yksHk ls vius vki dks cpk, j[kks% D;ksafd fdlh dk thou ml dh laifÙk dh cgqrk;r ls ugha gksrkA

	Luke12:16
	And he spake a parable unto them, saying, The ground of a certain rich man brought forth plentifully:
	ml us mu ls ,d n`"VkUr dgk] fd fdlh /kuoku dh Hkwfe esa cM+h mit gqbZA

	Luke12:17
	and he reasoned within himself, saying, What shall I do, because I have not where to bestow my fruits?
	rc og vius eu esa fopkj djus yxk] fd eSa D;k d:a] D;ksafd esjs ;gka txg ugha] tgka viuh mit bR;kfn j[kwaA

	Luke12:18
	And he said, This will I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will I bestow all my grain and my goods.
	vkSj ml us dgk( eSa ;g d:axk% eSa viuh c[kkfj;ka rksM+ dj mu ls cM+h cukÅaxk(

	Luke12:19
	And I will say to my soul, Soul, thou hast much goods laid up for many years; take thine ease, eat, drink, be merry.
	vkSj ogka viuk lc vUu vkSj laifÙk j[kwaxk% vkSj vius izk.k ls dgwaxk] fd izk.k] rsjs ikl cgqr o"kksZa ds fy;s cgqr laifÙk j[kh gS( pSu dj] [kk] ih] lq[k ls jgA

	Luke12:20
	But God said unto him, Thou foolish one, this night is thy soul required of thee; and the things which thou hast prepared, whose shall they be?
	ijUrq ijes'oj us ml ls dgk( gs ew[kZ] blh jkr rsjk izk.k rq> ls ys fy;k tk,xk% rc tks dqN rw us bdëk fd;k gS] og fdl dk gksxk\

	Luke12:21
	So is he that layeth up treasure for himself, and is not rich toward God.
	,slk gh og euq"; Hkh gS tks vius fy;s /ku cVksjrk gS] ijUrq ijes'oj dh n`f"V esa /kuh ughaAA

	Luke12:22
	And he said unto his disciples, Therefore I say unto you, Be not anxious for [your] life, what ye shall eat; nor yet for your body, what ye shall put on.
	fQj ml us vius psyksa ls dgk( blfy;s eSa rqe ls dgrk gwa] vius izk.k dh fpUrk u djks] fd ge D;k [kk,axs( u vius 'kjhj dh fd D;k ifgusaxsA

	Luke12:23
	For the life is more than the food, and the body than the raiment.
	D;ksafd Hkkstu ls izk.k] vkSj oL=k ls 'kjhj c<+dj gSA

	Luke12:24
	Consider the ravens, that they sow not, neither reap; which have no store-chamber nor barn; and God feedeth them: of how much more value are ye than the birds!
	dkSoksa ij /;ku nks( os u cksrs gSa] u dkVrs( u mu ds HkaMkj vkSj u [kÙkk gksrk gS( rkSHkh ijes'oj mUgsa ikyrk gS( rqEgkjk ewY; if{k;ksa ls dgha vf/kd gSA

	Luke12:25
	And which of you by being anxious can add a cubit unto the measure of his life?
	rqe esa ls ,slk dkSu gS] tks fpUrk djus ls viuh voLFkk esa ,sd ?kM+h Hkh cM+k ldrk gS\

	Luke12:26
	If then ye are not able to do even that which is least, why are ye anxious concerning the rest?
	blfy;s ;fn rqe lc ls NksVk dke Hkh ugha dj ldrs] rks vkSj ckrksa ds fy;s D;ksa fpUrk djrs gks\

	Luke12:27
	Consider the lilies, how they grow: they toil not, neither do they spin; yet I say unto you, Even Solomon in all his glory was not arrayed like one of these.
	lksluksa ds isM+ksa ij /;ku djks fd os dSls c<+rs gSa( os u ifjJe djrs] u dkrrs gSa% rkSHkh eSa rqe ls dgrk gwa] fd lqySeku Hkh] vius lkjs foHko esa] mu esa ls fdlh ,d ds leku oL=k ifgus gq, u FkkA

	Luke12:28
	But if God doth so clothe the grass in the field, which to-day is, and to-morrow is cast into the oven; how much more [shall he clothe] you, O ye of little faith?
	blfy;s ;fn ijes'oj eSnku dh ?kkl dks tks vkt gS] vkSj dy HkkM+ esa >ksadh tk,xh] ,slk ifgukrk gS( rks gs vYi fo'okfl;ksa] og rqEgsa D;ksa u ifguk,xk\

	Luke12:29
	And seek not ye what ye shall eat, and what ye shall drink, neither be ye of doubtful mind.
	vkSj rqe bl ckr dh [kkst esa u jgks] fd D;k [kk,axs vkSj D;k ih,axs] vkSj u lUnsg djksA

	Luke12:30
	For all these things do the nations of the world seek after: but your Father knoweth that ye have need of these things.
	D;ksafd lalkj dh tkfr;ka bu lc oLrqvksa dh [kkst esa jgrh gSa% vkSj rqEgkjk firk tkurk gS] fd rqEgsa bu oLrqvksa dh vko';drk gSA

	Luke12:31
	Yet seek ye his kingdom, and these things shall be added unto you.
	ijUrq mlds jkT; dh [kkst esa jgks] rks ;s oLrq,sa Hkh rqEgsa fey tk,axhA

	Luke12:32
	Fear not, little flock; for it is your Father's good pleasure to give you the kingdom.
	gs NksVs >qaM] er Mj( D;ksafd rqEgkjs firk dks ;g Hkk;k gS] fd rqEgsa jkT; nsA

	Luke12:33
	Sell that which ye have, and give alms; make for yourselves purses which wax not old, a treasure in the heavens that faileth not, where no thief draweth near, neither moth destroyeth.
	viuh laifÙk cspdj nku dj nks( vkSj vius fy;s ,sls cVq, cukvks] tks iqjkus ugha gksrs] vFkkZr~ LoxZ ij ,slk /ku bdëk djks tks ?kVrk ugha vkSj ftl ds fudV pksj ugha tkrk] vkSj dhM+k ugha fcxkM+rkA

	Luke12:34
	For where your treasure is, there will your heart be also.
	D;ksafd tgka rqEgkjk /ku gS] ogka rqEgkjk eu Hkh yxk jgsxkAA

	Luke12:35
	Let your loins be girded about, and your lamps burning;
	rqEgkjh dejsa cU/kh jgsa] vkSj rqEgkjs nh;s tyrs jgsaA

	Luke12:36
	and be ye yourselves like unto men looking for their lord, when he shall return from the marriage feast; that, when he cometh and knocketh, they may straightway open unto him.
	vkSj rqe mu euq";ksa ds leku cuks] tks vius Lokeh dh ckV ns[k jgs gksa] fd og C;kg ls dc ykSVsxk( fd tc og vkdj }kj [kV[kVk,] rks rqjUr mlds fy;s [kksy nsaA

	Luke12:37
	Blessed are those servants, whom the lord when he cometh shall find watching: verily I say unto you, that he shall gird himself, and make them sit down to meat, and shall come and serve them.
	/kU; gSa os nkl] ftUgsa Lokeh vkdj tkxrs ik,( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd og dej ckU/k dj mUgsa Hkkstu djus dks cSBk,xk] vkSj ikl vkdj mu dh lsok djsxkA

	Luke12:38
	And if he shall come in the second watch, and if in the third, and find [them] so blessed are those [servants].
	;fn og jkr ds nwljs igj ;k rhljs igj esa vkdj mUgsa tkxrs ik,] rks os nkl /kU; gSaA

	Luke12:39
	But know this, that if the master of the house had known in what hour the thief was coming, he would have watched, and not have left his house to be broken through.
	ijUrq rqe ;g tku j[kks] fd ;fn ?kj dk Lokeh tkurk] fd pksj fdl ?kM+h vk,xk] rks tkxrk jgrk] vkSj vius ?kj esa lsa/k yxus u nsrkA

	Luke12:40
	Be ye also ready: for in an hour that ye think not the Son of man cometh.
	rqe Hkh rS;kj jgks( D;ksafd ftl ?kM+h rqe lksprs Hkh ugha] ml ?kM+h euq"; dk iq=k vk tkosxkA

	Luke12:41
	And Peter said, Lord, speakest thou this parable unto us, or even unto all?
	rc irjl us dgk] gs izHkq] D;k ;g n`"VkUr rw ge gh ls ;k lc ls dgrk gSA

	Luke12:42
	And the Lord said, Who then is the faithful and wise steward, whom his lord shall set over his household, to give them their portion of food in due season?
	izHkq us dgk( og fo'okl;ksX; vkSj cqf)eku HkaMkjh dkSu gS] ftl dk Lokeh mls ukSdj pkdjksa ij ljnkj Bgjk, fd mUgsa le; ij lh/kk nsA

	Luke12:43
	Blessed is that servant, whom his lord when he cometh shall find so doing.
	/kU; gS og nkl] ftls mldk Lokeh vkdj ,slk gh djrs ik,A

	Luke12:44
	Of a truth I say unto you, that he will set him over all that he hath.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa( og mls viuh lc laifÙk ij ljnkj Bgjk,xkA

	Luke12:45
	But if that servant shall say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to beat the menservants and the maidservants, and to eat and drink, and to be drunken;
	ijUrq ;fn og nkl lkspus yxs] fd esjk Lokeh vkus esa nsj dj jgk gS] vkSj nklksa vkSj nkfl;ksa dks ekjus ihVus vkSj [kkus ihus vkSj fi;DdM+ gksus yxsA

	Luke12:46
	the lord of that servant shall come in a day when he expecteth not, and in an hour when he knoweth not, and shall cut him asunder, and appoint his portion with the unfaithful.
	rks ml nkl dk Lokeh ,sls fnu fd og ml dh ckV tksgrk u jgs] vkSj ,slh ?kM+h ftls og tkurk u gks vk,xk] vkSj mls Hkkjh rkM+uk nsdj mldk Hkkx vfo'okfl;ksa ds lkFk Bgjk,xkA

	Luke12:47
	And that servant, who knew his lord's will, and made not ready, nor did according to his will, shall be beaten with many [stripes];
	vkSj og nkl tks vius Lokeh dh bPNk tkurk Fkk] vkSj rS;kj u jgk vkSj u ml dh bPNk ds vuqlkj pyk cgqr ekj [kk,xkA

	Luke12:48
	but he that knew not, and did things worthy of stripes, shall be beaten with few [stripes]. And to whomsoever much is given, of him shall much be required: and to whom they commit much, of him will they ask the more.
	ijUrq tks ugha tkudj ekj [kkus ds ;ksX; dke djs og FkksM+h ekj [kk,xk] blfy;s ftls cgqr fn;k x;k gS] ml ls cgqr ekaxk tk,xk] vkSj ftls cgqr lkSaik x;k gS] ml ls cgqr ekaxsaxsaAA

	Luke12:49
	I came to cast fire upon the earth; and what do I desire, if it is already kindled?
	eSa i`Foh ij vkx yxkus vk;k gwa( vkSj D;k pkgrk gwa dsoy ;g fd vHkh lqyx tkrh !

	Luke12:50
	But I have a baptism to be baptized with; and how am I straitened till it be accomplished!
	eq>s rks ,d cifrLek ysuk gS( vkSj tc rd og u gks ys rc rd eSa dSlh ldsrh esa jgwaxk\

	Luke12:51
	Think ye that I am come to give peace in the earth? I tell you, Nay; but rather division:
	D;k rqe le>rs gks fd eSa i`Foh ij feyki djkus vk;k gwa\ eSa dgrk gwa( ugha] cju vyx djkus vk;k gwaA

	Luke12:52
	for there shall be from henceforth five in one house divided, three against two, and two against three.
	D;ksafd vc ls ,d ?kj esa ikap tu vkil esa fojks/k j[ksaxs] rhu nks ls nks rhu lsA

	Luke12:53
	They shall be divided, father against son, and son against father; mother against daughter, and daughter against her mother; mother in law against her daughter in law, and daughter in law against her mother in law.
	firk iq=k ls] vkSj iq=k firk ls fojks/k j[ksxk( eka csVh ls] vkSj csVh eka ls] lkl cgw ls] vkSj cgw lkl ls fojks/k j[ksxhAA

	Luke12:54
	And he said to the multitudes also, When ye see a cloud rising in the west, straightway ye say, There cometh a shower; and so it cometh to pass.
	vkSj ml us HkhM+ ls Hkh dgk] tc ckny dks ifPNe ls mBrs ns[krs gks] rks rqjUr dgrs gks] fd o"kkZ gksxh( vkSj ,slk gh gksrk gSA

	Luke12:55
	And when [ye see] a south wind blowing, ye say, There will be a scorching heat; and it cometh to pass.
	vkSj tc nfD[kuk pyrh ns[krs gks rks dgrs gks] fd ywg pysxh] vkSj ,slk gh gksrk gSA

	Luke12:56
	Ye hypocrites, ye know how to interpret the face of the earth and the heaven; but how is it that ye know not how to interpret this time?
	gs difV;ksa] rqe /kjrh vkSj vkdk'k ds :i esa Hksn dj ldrs gks] ijUrq bl ;qx ds fo"k; esa D;ksa Hksn djuk ugha tkurs\

	Luke12:57
	And why even of yourselves judge ye not what is right?
	vkSj rqe vki gh fu.kZ; D;ksa ugha dj ysrs] fd mfpr D;k gS\

	Luke12:58
	For as thou art going with thine adversary before the magistrate, on the way give diligence to be quit of him; lest haply he drag thee unto the judge, and the judge shall deliver thee to the officer, and the officer shall cast thee into prison.
	tc rw vius eqíbZ ds lkFk gkfde ds ikl tk jgk gS] rks ekxZ gh esa ml ls NwVus dk ;Ru dj ys ,slk u gks] fd og rq>s U;k;h ds ikl [khap ys tk,] vkSj U;k;h rq>s I;kns dks lkSais vkSj I;knk rq>s cUnhx`g esa Mky nsA

	Luke12:59
	I say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou have paid the very last mite.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd tc rd rw neM+h neM+h Hkj u nsxk rc rd ogka ls NwVus u ik,xkAA


	Luke13:1
	Now there were some present at that very season who told him of the Galilaeans, whose blood Pilate had mingled with their sacrifices.
	ml le; dqN yksx vk igqaps] vkSj ml ls mu xyhfy;ksa dh ppkZ djus yxs] ftu dk yksgw ihykrql us mu gh ds cfynkuksa ds lkFk feyk;k FkkA

	Luke13:2
	And he answered and said unto them, Think ye that these Galilaeans were sinners above all the Galilaeans, because they have suffered these things?
	;g lqu ml us mu ls mÙkj esa ;g dgk] D;k rqe le>rs gks] fd ;s xyhyh] vkSj lc xyhfy;ksa ls ikih Fks fd mu ij ,slh foifÙk iM+h\

	Luke13:3
	I tell you, Nay: but, except ye repent, ye shall all in like manner perish.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd ugha( ijUrq ;fn rqe eu u fQjkvksxs rks rqe lc Hkh blh jhfr ls uk'k gksxsA

	Luke13:4
	Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and killed them, think ye that they were offenders above all the men that dwell in Jerusalem?
	;k D;k rqe le>rs gks] fd os vBkjg tu ftu ij 'khyksg dk xqEeV fxjk] vkSj os nc dj ej x,% ;:'kyse ds vkSj lc jgusokyksa ls vf/kd vijk/kh Fks\

	Luke13:5
	I tell you, Nay: but, except ye repent, ye shall all likewise perish.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd ugha( ijUrq ;fn rqe eu u fQjkvksxs rks rqe Hkh lc blh jhfr ls uk'k gksxsA

	Luke13:6
	And he spake this parable; A certain man had a fig tree planted in his vineyard; and he came seeking fruit thereon, and found none.
	fQj ml us ;g n`"VkUr Hkh dgk] fd fdlh dh vaxwj dh ckjh esa ,d vathj dk isM+ yxk gqvk Fkk% og ml esa Qy <wa<+us vk;k] ijUrq u ik;kA

	Luke13:7
	And he said unto the vinedresser, Behold, these three years I come seeking fruit on this fig tree, and find none: cut it down; why doth it also cumber the ground?
	rc ml us ckjh ds j[kokys ls dgk] ns[k rhu o"kZ ls eSa bl vathj ds isM+ esa Qy <wa<+us vkrk gwa] ijUrq ugha ikrk] bls dkV Mky fd ;g Hkwfe dks Hkh D;ksa jksds jgsA

	Luke13:8
	And he answering saith unto him, Lord, let it alone this year also, till I shall dig about it, and dung it:
	ml us ml dks mÙkj fn;k] fd gs Lokeh] bls bl o"kZ rks vkSj jgus ns( fd eSa bl ds pkjks vksj [kksndj [kkn MkywaA

	Luke13:9
	and if it bear fruit thenceforth, [well]; but if not, thou shalt cut it down.
	lks vkxs dks Qys rks Hkyk] ugha rks mls dkV MkyukA

	Luke13:10
	And he was teaching in one of the synagogues on the sabbath day.
	lCr ds fnu og ,d vkjk/kuky; esa mins'k dj jgk FkkAA

	Luke13:11
	And behold, a woman that had a spirit of infirmity eighteen years; and she was bowed together, and could in no wise lift herself up.
	vkSj ns[kks] ,d L=kh Fkh] ftls vBkjg o"kZ ls ,d nqcZy djusokyh nq"VkRek yxh Fkh] vkSj og dqcM+h gks xbZ Fkh] vkSj fdlh jhfr ls lh/kh ugha gks ldrh FkhA

	Luke13:12
	And when Jesus saw her, he called her, and said to her, Woman, thou art loosed from thine infirmity.
	;h'kq us mls ns[kdj cqyk;k] vkSj dgk gs ukjh] rw viuh nqcZyrk ls NwV xbZA

	Luke13:13
	And he laid his hands upon her: and immediately she was made straight, and glorified God.
	rc ml us ml ij gkFk j[ks] vkSj og rqjUr lh/kh gks xbZ] vkSj ijes'oj dh cM+kbZ djus yxhA

	Luke13:14
	And the ruler of the synagogue, being moved with indignation because Jesus had healed on the sabbath, answered and said to the multitude, There are six days in which men ought to work: in them therefore come and be healed, and not on the day of the sabbath.
	blfy;s fd ;h'kq us lCr ds fnu mls vPNk fd;k Fkk] vkjk/kuky; dk ljnkj fjfl;kdj yksxksa ls dgus yxk] N% fnu gSa] ftu esa dke djuk pkfg,] lks mu gh fnuksa esa vkdj paxs gksvks( ijUrq lCr ds fnu esa ughaA

	Luke13:15
	But the Lord answered him, and said, Ye hypocrites, doth not each one of you on the sabbath loose his ox or his ass from the stall, and lead him away to watering?
	;g lqu dj izHkq us mÙkj nsdj dgk( gs difV;ksa] D;k lCr ds fnu rqe esa ls gj ,d vius cSy ;k xngs dks Fkku ls [kksydj ikuh fiykus ugha ys tkrk\

	Luke13:16
	And ought not this woman, being a daughter of Abraham, whom Satan had bound, lo, [these] eighteen years, to have been loosed from this bond on the day of the sabbath?
	vkSj D;k mfpr u Fkk] fd ;g L=kh tks bczkghe dh csVh gS ftls 'kSrku us vBkjg o"kZ ls ckU/k j[kk Fkk] lCr ds fnu bl cU/ku ls NqM+kbZ tkrh\

	Luke13:17
	And as he said these things, all his adversaries were put to shame: and all the multitude rejoiced for all the glorious things that were done by him.
	tc ml us ;s ckrsa dgha] rks mlds lc fojks/kh yfTtr gks x,] vkSj lkjh HkhM+ mu efgek ds dkeksa ls tks og djrk Fkk] vkufUnr gqbZAA

	Luke13:18
	He said therefore, Unto what is the kingdom of God like? and whereunto shall I liken it?
	fQj ml us dgk] ijes'oj dk jkT; fdl ds leku gS\ vkSj eSa ml dh miek fdl ls nwa\

	Luke13:19
	It is like unto a grain of mustard seed, which a man took, and cast into his own garden; and it grew, and became a tree; and the birds of the heaven lodged in the branches thereof.
	og jkbZ ds ,d nkus ds leku gS] ftls fdlh euq"; us ysdj viuh ckjh esa cks;k% vkSj og c<+dj isM+ gks x;k( vkSj vkdk'k ds if{k;ksa us ml dh Mkfy;ksa ij clsjk fd;kA

	Luke13:20
	And again he said, Whereunto shall I liken the kingdom of God?
	ml us fQj dgk( eSa ijes'oj ds jkT; fd miek fdl ls nwa\

	Luke13:21
	It is like unto leaven, which a woman took and hid in three measures of meal, till it was all leavened.
	og [kehj ds leku gS] ftl dks fdlh L=kh us ysdj rhu ilsjh vkVs esa feyk;k] vkSj gksrs gksrs lc vkVk [kehj gks x;kAA

	Luke13:22
	And he went on his way through cities and villages, teaching, and journeying on unto Jerusalem.
	og uxj uxj] vkSj xkao xkao gksdj mins'k djrk gqvk ;:'kyse dh vksj tk jgk FkkA

	Luke13:23
	And one said unto him, Lord, are they few that are saved? And he said unto them,
	vkSj fdlh us ml ls iwNk( gs izHkq] D;k m)kj ikusokys FkksM+s gSa\

	Luke13:24
	Strive to enter in by the narrow door: for many, I say unto you, shall seek to enter in, and shall not be able.
	ml us mu ls dgk( ldsr }kj ls izos'k djus dk ;Ru djks] D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd cgqrsjs izos'k djuk pkgsaxs] vkSj u dj ldsaxsA

	Luke13:25
	When once the master of the house is risen up, and hath shut to the door, and ye begin to stand without, and to knock at the door, saying, Lord, open to us; and he shall answer and say to you, I know you not whence ye are;
	tc ?kj dk Lokeh mBdj }kj cUn dj pqdk gks] vkSj rqe ckgj [kM+s gq, }kj [kV[kVkdj dgus yxks] gs izHkq] gekjs fy;s [kksy ns] vkSj og mÙkj ns fd eSa rqEgsa ugha tkurk] rqe dgka ds gks\

	Luke13:26
	then shall ye begin to say, We did eat and drink in thy presence, and thou didst teach in our streets;
	rc rqe dgus yxksxs] fd ge us rsjs lkEgus [kk;k ih;k vkSj rw us gekjs ctkjksa esa mins'k fd;kA

	Luke13:27
	and he shall say, I tell you, I know not whence ye are; depart from me, all ye workers of iniquity.
	ijUrq og dgsxk] eSa rqe ls dgrk gwa] eSa ugha tkurk rqe dgka ds gks] gs dqdeZ djusokyks] rqe lc eq> ls nqj gksA

	Luke13:28
	There shall be the weeping and the gnashing of teeth, when ye shall see Abraham, and Isaac, and Jacob, and all the prophets, in the kingdom of God, and yourselves cast forth without.
	ogka jksuk vkSj nkar ihluk gksxk% tc rqe bczkghe vkSj blgkd vkSj ;kdwc vkSj lc Hkfo";}Drkvksa dks ijes'oj ds jkT; esa cSBs] vkSj vius vki dks ckgj fudkys gq, ns[kksxsA

	Luke13:29
	And they shall come from the east and west, and from the north and south, and shall sit down in the kingdom of God.
	vkSj iwoZ vkSj ifPNe( mÙkj vkSj nfD[ku ls yksx vkdj ijes'oj ds jkT; ds Hkkst esa Hkkxh gksaxsA

	Luke13:30
	And behold, there are last who shall be first, and there are first who shall be last.
	vkSj ns[kks] fdrus fiNys gSa os izFke gksaxs] vkSj fdrus tks izFke gSa] os fiNys gksaxsAA

	Luke13:31
	In that very hour there came certain Pharisees, saying to him, Get thee out, and go hence: for Herod would fain kill thee.
	mlh ?kM+h fdrus Qjhfl;ks us vkdj ml ls dgk] ;gka ls fudydj pyk tk( D;ksafd gsjksnsl rq>s ekj Mkyuk pkgrk gSA

	Luke13:32
	And he said unto them, Go and say to that fox, Behold, I cast out demons and perform cures to-day and to-morrow, and the third [day] I am perfected.
	ml us mu ls dgk( tkdj ml ykseM+h ls dg nks] fd ns[k eSa vkt vkSj dy nq"VkRekvksa dks fudkyrk vkSj fcekjksa dks paxk djrk gwa vkSj rhljs fnu iwjk d:axkA

	Luke13:33
	Nevertheless I must go on my way to-day and to-morrow and the [day] following: for it cannot be that a prophet perish out of Jerusalem.
	rkSHkh eq>s vkt vkSj dy vkSj ijlksa pyuk vo'; gS] D;ksafd gks ugh ldrk fd dksbZ Hkfo";}Drk ;:'kyse ds ckgj ekjk tk,A

	Luke13:34
	O Jerusalem, Jerusalem, that killeth the prophets, and stoneth them that are sent unto her! how often would I have gathered thy children together, even as a hen [gathereth] her own brood under her wings, and ye would not!
	gs ;:'kyse ! gs ;:'kyse ! rw tks Hkfo";}Drkvksa dks ekj Mkyrh gS] vkSj tks rsjs ikl Hksts x, mUgsa iRFkjokg djrh gS( fdruh ckj eSa us ;g pkgk] fd tSls eqxhZ vius cPpksa dks vius ia[kks ds uhps bdës djrh gS] oSls gh eSa Hkh rsjs ckydksa dks bdës d:a] ij rqe us ;g u pkgkA

	Luke13:35
	Behold, your house is left unto you [desolate]: and I say unto you, Ye shall not see me, until ye shall say, Blessed is he that cometh in the name of the Lord.
	ns[kks] rqEgkjk ?kj rqEgkjs fy;s mtkM+ NksM+k tkrk gS] vkSj eSa rqe ls dgrk gwa( tc rd rqe u dgksxs] fd /kU; gS og] tks izHkq ds uke ls vkrk gS] rc rd rqe eq>s fQj dHkh u ns[kksxsAA


	Luke14:1
	And it came to pass, when he went into the house of one of the rulers of the Pharisees on a sabbath to eat bread, that they were watching him.
	fQj og lCr ds fnu Qjhfl;ksa ds ljnkjksa esa ls fdlh ds ?kj esa jksVh [kkus x;k% vkSj os ml dh ?kkr esa FksA

	Luke14:2
	And behold, there was before him a certain man that had the dropsy.
	vkSj ns[kks] ,d euq"; mlds lkEgus Fkk] ftls tyU/kj dk jksx FkkA

	Luke14:3
	And Jesus answering spake unto the lawyers and Pharisees, saying, Is it lawful to heal on the sabbath, or not?
	bl ij ;h'kq us O;oLFkkidksa vkSj Qjhfl;ksa ls dgk( D;k lCr ds fnu vPNk djuk mfpr gS] fd ugha\ ijUrq os pqipki jgsA

	Luke14:4
	But they held their peace. And he took him, and healed him, and let him go.
	rc ml us mls gkFk yxk dj paxk fd;k] vkSj tkus fn;kA

	Luke14:5
	And he said unto them, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a well, and will not straightway draw him up on a sabbath day?
	vkSj mu ls dgk( fd rqe esa ls ,slk dkSu gS] ftl dk xngk ;k cSy dq,a esa fxj tk, vkSj og lCr ds fnu mls rqjUr ckgj u fudky ys\

	Luke14:6
	And they could not answer again unto these things.
	os bu ckrksa dk dqN mÙkj u ns ldsAA

	Luke14:7
	And he spake a parable unto those that were bidden, when he marked how they chose out the chief seats; saying unto them,
	tc ml us ns[kk] fd usorkgkjh yksx D;ksadj eq[; eq[; txgsa pqu ysrs gSa rks ,d n`"VkUr nsdj mu ls dgkA

	Luke14:8
	When thou art bidden of any man to a marriage feast, sit not down in the chief seat; lest haply a more honorable man than thou be bidden of him,
	tc dksbZ rq>s C;kg esa cqyk,] rks eq[; txg esa u cSBuk] dgha ,slk u gks] fd ml us rq> ls Hkh fdlh cM+s dks usork fn;k gksA

	Luke14:9
	and he that bade thee and him shall come and say to thee, Give this man place; and then thou shalt begin with shame to take the lowest place.
	vkSj ftl us rq>s vkSj mls nksuksa dks usork fn;k gS% vkdj rq> ls dgs] fd bl dks txg ns] vkSj rc rq>s yfTtr gksdj lc ls uhph txg esa cSBuk iM+sA

	Luke14:10
	But when thou art bidden, go and sit down in the lowest place; that when he that hath bidden thee cometh, he may say to thee, Friend, go up higher: then shalt thou have glory in the presence of all that sit at meat with thee.
	ij tc rw cqyk;k tk,] rks lc ls uhph txg tk cSB] fd tc og] ftl us rq>s usork fn;k gS vk,] rks rq> ls dgs fd gs fe=k] vkxs c<+dj cSB( rc rsjs lkFk cSBusokyksa ds lkEgus rsjh cM+kbZ gksxhA

	Luke14:11
	For everyone that exalteth himself shall be humbled; and he that humbleth himself shall be exalted.
	vkSj tks dksbZ vius vki dks cM+k cuk,xk] og NksVk fd;k tk,xk( vkSj tks dksbZ vius vki dks NksVk cuk,xk] og cM+k fd;k tk,xkAA

	Luke14:12
	And he said to him also that had bidden him, When thou makest a dinner or a supper, call not thy friends, nor thy brethren, nor thy kinsmen, nor rich neighbors; lest haply they also bid thee again, and a recompense be made thee.
	rc ml us vius usork nsusokys ls Hkh dgk] tc rw fnu dk ;k jkr dk Hkkst djs] rks vius fe=kksa ;k Hkkb;ksa ;k dqVqfEc;ksa ;k /kuoku iM+ksfl;ksa dks u cqyk] dgha ,slk u gks] fd os Hkh rq>s usork nsa] vkSj rsjk cnyk gks tk,A

	Luke14:13
	But when thou makest a feast, bid the poor, the maimed, the lame, the blind:
	ijUrq tc rw Hkkst djs] rks daxkyksa] VqaMksa] yaxM+ksa vkSj vU/kksa dks cqykA

	Luke14:14
	and thou shalt be blessed; because they have not [wherewith] to recompense thee: for thou shalt be recompensed in the resurrection of the just.
	rc rw /kU; gksxk] D;ksafd mu ds ikl rq>s cnyk nsus dks dqN ugha] ijUrq rq>s /kfeZ;ksa ds th mBus ij bl dk izfrQy feysxkA

	Luke14:15
	And when one of them that sat at meat with him heard these things, he said unto him, Blessed is he that shall eat bread in the kingdom of God.
	mlds lkFk Hkkstu djusokyksa esa ls ,d us ;s ckrsa lqudj ml ls dgk] /kU; gS og] tks ijes'oj ds jkT; esa jksVh [kk,xkkA

	Luke14:16
	But he said unto him, A certain man made a great supper; and he bade many:
	ml us ml ls dgk( fdlh euq"; us cM+h tsoukj dh vkSj cgqrksa dks cqyk;kA

	Luke14:17
	and he sent forth his servant at supper time to say to them that were bidden, Come; for [all] things are now ready.
	tc Hkkstu rS;kj gks x;k] rks ml us vius nkl ds gkFk usorgkfj;ksa dks dgyk Hkstk] fd vkvks( vc Hkkstu rS;kj gSA

	Luke14:18
	And they all with one [consent] began to make excuse. The first said unto him, I have bought a field, and I must needs go out and see it; I pray thee have me excused.
	ij os lc ds lc {kek ekaxus yxs] ifgys us ml ls dgk] eSa us [ksr eksy fy;k gS( vkSj vo'; gS fd mls ns[kwa% eSa rq> ls fcurh djrk gwa] eq>s {kek djk nsA

	Luke14:19
	And another said, I have bought five yoke of oxen, and I go to prove them; I pray thee have me excused.
	nwljs us dgk] eSa us ikap tksM+s cSy eksy fy, gSa% vkSj mUgsa ij[kus tkrk gwa % eSa rq> ls fcurh djrk gwa] eq>s {kek djk nsA

	Luke14:20
	And another said, I have married a wife, and therefore I cannot come.
	,d vkSj us dgk( eS us C;kg fd;k gS] blfy;s eSa ugha vk ldrkA

	Luke14:21
	And the servant came, and told his lord these things. Then the master of the house being angry said to his servant, Go out quickly into the streets and lanes of the city, and bring in hither the poor and maimed and blind and lame.
	ml nkl us vkdj vius Lokeh dks ;s ckrsa dg lqukbZa] rc ?kj ds Lokeh us Øks/k esa vkdj vius nkl ls dgk] uxj ds cktkjksa vkSj xfy;ksa esa rqjUr tkdj daxkyksa] VqaMksa] yaxM+ksa vkSj vU/kksa dks ;gka ys vkvksA

	Luke14:22
	And the servant said, Lord, what thou didst command is done, and yet there is room.
	nkl us fQj dgk( gs Lokeh] tSls rw us dgk Fkk] oSls gh fd;k x;k gS( fQj Hkh txg gSA

	Luke14:23
	And the lord said unto the servant, Go out into the highways and hedges, and constrain [them] to come in, that my house may be filled.
	Lokeh us nkl ls dgk] lM+dksa ij vkSj ckM+ksa dh vksj tkdj yksxksa dks cjcl ys gh vk rkfd esjk ?kj Hkj tk,A

	Luke14:24
	For I say unto you, that none of those men that were bidden shall taste of my supper.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd mu usors gqvksa esa ls dksbZ esjh tsoukj dks u p[ksxkA

	Luke14:25
	Now there went with him great multitudes: and he turned, and said unto them,
	vkSj tc cM+h HkhM+ mlds lkFk tk jgh Fkh] rks ml us ihNs fQjdj mu ls dgkA

	Luke14:26
	If any man cometh unto me, and hateth not his own father, and mother, and wife, and children, and brethren, and sisters, yea, and his own life also, he cannot be my disciple.
	;fn dksbZ esjs ikl vk,] vkSj vius firk vkSj ekrk vkSj iRuh vkSj yM+dsckyksa vkSj Hkkb;ksa vkSj cfguksa cju vius izk.k dks Hkh vfiz; u tkus] rks og esjk psyk ugha gks ldrkA

	Luke14:27
	Whosoever doth not bear his own cross, and come after me, cannot be my disciple.
	vkSj tks dksbZ viuk Øwl u mBk,( vkSj esjs ihNs u vk,( og Hkh esjk psyk ugha gks ldrkA

	Luke14:28
	For which of you, desiring to build a tower, doth not first sit down and count the cost, whether he have [wherewith] to complete it?
	rqe esa ls dkSu gS fd x<+ cukuk pkgrk gks] vkSj ifgys cSBdj [kpZ u tksM+s] fd iwjk djus dh fclkr esjs ikl gS fd ugha\

	Luke14:29
	Lest haply, when he hath laid a foundation, and is not able to finish, all that behold begin to mock him,
	dgha ,slk u gks] fd tc uso Mkydj rS;kj u dj lds] rks lc ns[kusokys ;g dgdj mls Bëksa esa mM+kus yxsaA

	Luke14:30
	saying, This man began to build, and was not able to finish.
	fd ;g euq"; cukus rks yxk] ij rS;kj u dj ldk\

	Luke14:31
	Or what king, as he goeth to encounter another king in war, will not sit down first and take counsel whether he is able with ten thousand to meet him that cometh against him with twenty thousand?
	;k dkSu ,slk jktk gS] fd nwljs jktk ls ;q) djus tkrk gks] vkSj ifgys cSBdj fopkj u dj ys fd tks chl gtkj ysdj eq> ij p<+k vkrk gS] D;k eSa nl gtkj ysdj mldk lkEguk dj ldrk gwa] fd ugha\

	Luke14:32
	Or else, while the other is yet a great way off, he sendeth an ambassage, and asketh conditions of peace.
	ugha rks mlds nwj jgrs gh] og nwrksa dks Hkstdj feyki djuk pkgsxkA

	Luke14:33
	So therefore whosoever he be of you that renounceth not all that he hath, he cannot be my disciple.
	blh jhfr ls rqe esa ls tks dksbZ viuk lc dqN R;kx u ns] rks og esjk psyk ugha gks ldrkA

	Luke14:34
	Salt therefore is good: but if even the salt have lost its savor, wherewith shall it be seasoned?
	ued rks vPNk gS] ijUrq ;fn ued dk Lokn fcxM+ tk,] rks og fdl oLrq ls Lokfn"V fd;k tk,xkA

	Luke14:35
	It is fit neither for the land nor for the dunghill: [men] cast it out. He that hath ears to hear, let him hear.
	og u rks Hkwfe ds vkSj u [kkn ds fy;s dke esa vkrk gS% mls rks yksx ckgj Qsad nsrs gSa% ftl ds lquus ds dku gksa og lqu ysAA


	Luke15:1
	Now all the publicans and sinners were drawing near unto him to hear him.
	lc pqaxh ysusokys vkSj ikih mlds ikl vk;k djrs Fks rkfd ml dh lqusaA

	Luke15:2
	And both the Pharisees and the scribes murmured, saying, This man receiveth sinners, and eateth with them.
	vkSj Qjhlh vkSj 'kkL=kh dqMdqMkdj dgus yxs] fd ;g rks ikfi;ksa ls feyrk gS vkSj mu ds lkFk [kkrk Hkh gSAA

	Luke15:3
	And he spake unto them this parable, saying,
	rc ml us mu ls ;g n`"VkUr dgkA

	Luke15:4
	What man of you, having a hundred sheep, and having lost one of them, doth not leave the ninety and nine in the wilderness, and go after that which is lost, until he find it?
	rqe esa ls dkSu gS ftl dh lkS HksM+sa gksa] vkSj mu esa ls ,d [kks tk, rks fuékuos dks taxy esa NksM+dj] ml [kksbZ gqbZ dks tc rd fey u tk, [kkstrk u jgs\

	Luke15:5
	And when he hath found it, he layeth it on his shoulders, rejoicing.
	vkSj tc fey tkrh gS] rc og cM+s vkuUn ls mls dka/ks ij mBk ysrk gSA

	Luke15:6
	And when he cometh home, he calleth together his friends and his neighbors, saying unto them, Rejoice with me, for I have found my sheep which was lost.
	vkSj ?kj esa vkdj fe=kksa vkSj iM+ksfl;ksa dks bdës djds dgrk gS] esjs lkFk vkuUn djks] D;ksafd esjh [kksbZ gqbZ HksM+ fey xbZ gSA

	Luke15:7
	I say unto you, that even so there shall be joy in heaven over one sinner that repenteth, [more] than over ninety and nine righteous persons, who need no repentance.
	eSa rqe ls dgrk gwa( fd blh jhfr ls ,d eu fQjkusokys ikih ds fo"k; esa Hkh LoxZ esa bruk gh vkuUn gksxk] ftruk fd fuékuos ,sls /kfeZ;ksa ds fo"k; ugha gksrk] ftUgsa eu fQjkus dh vko';drk ughaAA

	Luke15:8
	Or what woman having ten pieces of silver, if she lose one piece, doth not light a lamp, and sweep the house, and seek diligently until she find it?
	;k dkSu ,slh L=kh gksxh] ftl ds ikl nl flDds gksa] vkSj mu esa ls ,d [kks tk,( rks og nh;k ckjdj vkSj ?kj >kM+ cqgkjdj tc rd fey u tk,] th yxkdj [kkstrh u jgs\

	Luke15:9
	And when she hath found it, she calleth together her friends and neighbors, saying, Rejoice with me, for I have found the piece which I had lost.
	vkSj tc fey tkrk gS] rks og vius lf[k;ksa vkSj iM+ksflfu;ksa dks bdëh djds dgrh gS] fd esjs lkFk vkuUn djks] D;ksafd esjk [kks;k gqvk flDdk fey x;k gSA

	Luke15:10
	Even so, I say unto you, there is joy in the presence of the angels of God over one sinner that repenteth.
	eSa rqe ls dgrk gwa( fd blh jhfr ls ,d eu fQjkusokys ikih ds fo"k; esa ijes'oj ds LoxZnwrksa ds lkEgus vkuUn gksrk gSAA

	Luke15:11
	And he said, A certain man had two sons:
	fQj ml us dgk] fdlh euq"; ds nks iq=k FksA

	Luke15:12
	and the younger of them said to his father, Father, give me the portion of [thy] substance that falleth to me. And he divided unto them his living.
	mu esa ls NqVds us firk ls dgk fd gs firk laifÙk esa ls tks Hkkx esjk gks] og eq>s ns nhft,A ml us mu dks viuh laifÙk ckaV nhA

	Luke15:13
	And not many days after, the younger son gathered all together and took his journey into a far country; and there he wasted his substance with riotous living.
	vkSj cgqr fnu u chrs Fks fd NqVdk iq=k lc dqN bdëk djds ,d nwj ns'k dks pyk x;k vkSj ogka dqdeZ esa viuh laifÙk mM+k nhA

	Luke15:14
	And when he had spent all, there arose a mighty famine in that country; and he began to be in want.
	tc og lc dqN [kpZ dj pqdk] rks ml ns'k esa cM+k vdky iM+k] vkSj og daxky gks x;kA

	Luke15:15
	And he went and joined himself to one of the citizens of that country; and he sent him into his fields to feed swine.
	vkSj og ml ns'k ds fuokfl;ksa esa ls ,d ds ;gak tk iM+k % ml us mls vius [ksrksa esa lwvj pjkus ds fy;s HkstkA

	Luke15:16
	And he would fain have filled his belly with the husks that the swine did eat: and no man gave unto him.
	vkSj og pkgrk Fkk] fd mu Qfy;ksa ls ftUgsa lwvj [kkrs Fks viuk isV Hkjs( vkSj mls dksbZ dqN ugha nsrk FkkA

	Luke15:17
	But when he came to himself he said, How many hired servants of my father's have bread enough and to spare, and I perish here with hunger!
	tc og vius vkis esa vk;k] rc dgus yxk] fd esjs firk ds fdrus gh etnwjksa dks Hkkstu ls vf/kd jksVh feyrh gS] vkSj eSa ;gka Hkw[kk ej jgka gwaA

	Luke15:18
	I will arise and go to my father, and will say unto him, Father, I have sinned against heaven, and in thy sight:
	eSa vc mBdj vius firk ds ikl tkÅaxk vkSj ml ls dgwaxk fd firk th eSa us LoxZ ds fojks/k esa vkSj rsjh n`f"V esa iki fd;k gSA

	Luke15:19
	I am no more worthy to be called your son: make me as one of thy hired servants.
	vc bl ;ksX; ugha jgk fd rsjk iq=k dgykÅa] eq>s vius ,d etnwj dh ukbZa j[k ysA

	Luke15:20
	And he arose, and came to his father. But while he was yet afar off, his father saw him, and was moved with compassion, and ran, and fell on his neck, and kissed him.
	rc og mBdj] vius firk ds ikl pyk% og vHkh nwj gh Fkk] fd mlds firk us mls ns[kdj rjl [kk;k] vkSj nkSM+dj mls xys yxk;k] vkSj cgqr pwekA

	Luke15:21
	And the son said unto him, Father, I have sinned against heaven, and in thy sight: I am no more worthy to be called thy son.
	iq=k us ml ls dgk( firk th] eSa us LoxZ ds fojks/k esa vkSj rsjh n`f"V esa iki fd;k gS( vkSj vc bl ;ksX; ugha jgk] fd rsjk iq=k dgykÅaA

	Luke15:22
	But the father said to his servants, Bring forth quickly the best robe, and put it on him; and put a ring on his hand, and shoes on his feet:
	ijUrq firk us vius nklksa ls dgk( >V vPNs ls vPNk oL=k fudkydj mls ifgukvks] vkSj mlds gkFk esa vaxwBh] vkSj ikaoksa esa twfr;ka ifgukvksA

	Luke15:23
	and bring the fatted calf, [and] kill it, and let us eat, and make merry:
	vkSj iyk gqvk cNM+k ykdj ekjks rkfd ge [kka, vkSj vkuUn eukosaA

	Luke15:24
	for this my son was dead, and is alive again; he was lost, and is found. And they began to be merry.
	D;ksafd esjk ;g iq=k ej x;k Fkk] fQj th x;k gS % [kks x;k Fkk] vc fey x;k gS% vkSj os vkuUn djus yxsA

	Luke15:25
	Now his elder son was in the field: and as he came and drew nigh to the house, he heard music and dancing.
	ijUrq mldk tsBk iq=k [ksr esa Fkk % vkSj tc og vkrs gq, ?kj ds fudV igqapk] rks ml us xkus ctkus vkSj ukpus dk 'kCn lqukA

	Luke15:26
	And he called to him one of the servants, and inquired what these things might be.
	vkSj ml us ,d nkl dks cqykdj iwNk( ;g D;k gks jgk gS\

	Luke15:27
	And he said unto him, Thy brother is come; and thy father hath killed the fatted calf, because he hath received him safe and sound.
	ml us ml ls dgk] rsjk HkkbZ vk;k gS( vkSj rsjs firk us iyk gqvk cNM+k dVok;k gS] blfy;s fd mls Hkyk paxk ik;k gSA

	Luke15:28
	But he was angry, and would not go in: and his father came out, and entreated him.
	;g lqudj og Øks/k ls Hkj x;k] vkSj Hkhrj tkuk u pkgk % ijUrq mldk firk ckgj vkdj mls eukus yxkA

	Luke15:29
	But he answered and said to his father, Lo, these many years do I serve thee, and I never transgressed a commandment of thine; and [yet] thou never gavest me a kid, that I might make merry with my friends:
	ml us firk dks mÙkj fn;k] fd ns[k( eSa brus o"kZ ls rjh lsok dj jgk gwa] vkSj dHkh Hkh rsjh vkKk ugha Vkyh] rkSHkh rw us eq>s dHkh ,d cdjh dk cPpk Hkh u fn;k] fd eSa vius fe=kksa ds lkFk vkuUn djrkA

	Luke15:30
	but when this thy son came, who hath devoured thy living with harlots, thou killedst for him the fatted calf.
	ijUrq tc rsjk ;g iq=k] ftl us rsjh laifÙk os';kvksa esa mM+k nh gS] vk;k] rks mlds fy;s rw us iyk gqvk cNM+k dVok;kA

	Luke15:31
	And he said unto him, Son, thou art ever with me, and all that is mine is thine.
	ml us ml ls dgk( iq=k] rw loZnk esjs lkFk gS( vkSj tks dqN esjk gS og lc rsjk gh gSA

	Luke15:32
	But it was meet to make merry and be glad: for this thy brother was dead, and is alive [again]; and [was] lost, and is found.
	ijUrq vc vkuUn djuk vkSj exu gksuk pkfg, D;ksafd ;g rsjk HkkbZ ej x;k Fkk fQj th x;k gS( [kks x;k Fkk] vc fey x;k gSAA


	Luke16:1
	And he said also unto the disciples, There was a certain rich man, who had a steward; and the same was accused unto him that he was wasting his goods.
	fQj ml us psyksa ls Hkh dgk( fdlh /kuoku dk ,d HkaMkjh Fkk] vkSj yksxksa us mlds lkEgus ml ij ;g nks"k yxk;k fd ;g rsjh lc laifÙk mM+k, nsrk gSA

	Luke16:2
	And he called him, and said unto him, What is this that I hear of thee? render the account of thy stewardship; for thou canst be no longer steward.
	lks ml us mls cqykdj dgk] ;g D;k gS tks eS rsjs fo"k; esa lqu jgk gwa\ vius HkaMkjhiu dk ys[kk ns( D;ksafd rw vkxs dks HkaMkjh ugha jg ldrkA

	Luke16:3
	And the steward said within himself, What shall I do, seeing that my lord taketh away the stewardship from me? I have not strength to dig; to beg I am ashamed.
	rc HkaMkjh lkspus yxk] fd vc eSa D;k d:a\ D;ksafd esjk Lokeh vc HkaMkjh dk dke eq> ls Nhu ys jgk gS% feêh rks eq> ls [kksnh ugha tkrh% vkSj Hkh[k ekaxus ls eq>s yTtk vkrh gSA

	Luke16:4
	I am resolved what to do, that, when I am put out of the stewardship, they may receive me into their houses.
	eSa le. x;k] fd D;k d:axk% rkfd tc eSa HkaMkjh ds dke ls NqM+k;k tkÅa rks yksx eq>s vius ?kjksa esa ys ysaA

	Luke16:5
	And calling to him each one of his lord's debtors, he said to the first, How much owest thou unto my lord?
	vkSj ml us vius Lokeh ds nsunkjks esa ls ,d ,d dks cqykdj ifgys ls iwNk] fd rq> ij esjs Lokeh dk D;k vkrk gS\

	Luke16:6
	And he said, A hundred measures of oil. And he said unto him, Take thy bond, and sit down quickly and write fifty.
	ml us dgk] lkS eu rsy( rc ml us ml ls dgk] fd viuh [kkrk&cgh ys vkSj cSBdj rqjUr ipkl fy[k nsA

	Luke16:7
	Then said he to another, And how much owest thou? And he said, A hundred measures of wheat. He saith unto him, Take thy bond, and write fourscore.
	fQj nwljs ls iwNk( rq> ij D;k vkrk gS\ ml us dgk] lkS eu xsgwa( rc ml us ml ls dgk( viuh [kkrk&cgh ysdj vLlh fy[k nsA

	Luke16:8
	And his lord commended the unrighteous steward because he had done wisely: for the sons of this world are for their own generation wiser than the sons of the light.
	Lokeh us ml v/kehZ HkaMkjh dks ljkgk] fd ml us prqjkbZ ls dke fd;k gS( D;ksafd bl lalkj ds yksx vius le; ds yksxksa dh jhfr O;ogkjksa esa T;ksfr ds yksxksa ls vf/kd prqj gSaA

	Luke16:9
	And I say unto you, Make to yourselves friends by means of the mammon of unrighteousness; that, when it shall fail, they may receive you into the eternal tabernacles.
	vkSj eSa rqe ls dgrk gwa] fd v/keZa ds /ku ls vius fy;s fe=k cuk yks( rkfd tc og tkrk jgs] rks os rqEgsa vuUr fuoklksa esa ys ysaA

	Luke16:10
	He that is faithful in a very little is faithful also in much: and he that is unrighteous in a very little is unrighteous also in much.
	tks FkksM+s ls FkksM+s esa lPpk gS] og cgqr esa Hkh lPpk gS% vkSj tks FkksM+s ls FkksM+s esa v/kehZ gS] og cgqr esa Hkh v/kehZ gSA

	Luke16:11
	If therefore ye have not been faithful in the unrighteous mammon, who will commit to your trust the true [riches]?
	blfy;s tc rqe v/keZ ds /ku esa lPps u Bgjs] rks lPpk rqEgsa dkSu lkSaisxkA

	Luke16:12
	And if ye have not been faithful in that which is another's, who will give you that which is your own?
	vkSj ;fn rqe ijk;s /ku esa lPps u Bgjs] rks tks rqEgkjk gS] mls rqEgsa dkSu nsxk\

	Luke16:13
	No servant can serve two masters: for either he will hate the one, and love the other; or else he will hold to one, and despise the other. Ye cannot serve God and mammon.
	dksbZ nkl nks Lokfe;ksa dh lsok ugha dj ldrk% D;ksafd og rks ,d ls cSj vkSj nwljs ls izse j[ksxk( ;k ,d ls feyk jgsxk vkSj nwljs dks rqPN tkusxk% rqe ijes'oj vkSj /ku nksuksa dh lsok ugha dj ldrsAA

	Luke16:14
	And the Pharisees, who were lovers of money, heard all these things; and they scoffed at him.
	Qjhlh tks yksHkh Fks] ;s lc ckrsa lqudj mls Bëksa esa mM+kus yxsA

	Luke16:15
	And he said unto them, Ye are they that justify yourselves in the sight of men; but God knoweth your hearts: for that which is exalted among men is an abomination in the sight of God.
	ml us mu ls dgk( rqe rks euq";ksa ds lkEgus vius vki dks /kehZ Bgjkrs gks% ijUrq ijes'oj rqEgkjs eu dks tkurk gS] D;ksafd tks oLrq euq";ksa dh n`f"V esa egku gS] og ijes'oj ds fudV ?k`f.kr gSA

	Luke16:16
	The law and the prophets [were] until John: from that time the gospel of the kingdom of God is preached, and every man entereth violently into it.
	O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drk ;wgUuk rd jgs] ml le; ls ijes'oj ds jkT; dk lqlekpkj lquk;k tk jgk gS] vkSj gj dksbZ ml esa izcyrk ls izos'k djrk gSA

	Luke16:17
	But it is easier for heaven and earth to pass away, than for one tittle of the law to fall.
	vkdk'k vkSj i`Foh dk Vy tkuk O;oLFkk ds ,d fcUnq ds feV tkus ls lgt gSA

	Luke16:18
	Every one that putteth away his wife, and marrieth another, committeth adultery: and he that marrieth one that is put away from a husband committeth adultery.
	tks dksbZ viuh iRuh dks R;kxdj nwljh ls C;kg djrk gS] og O;fHkpkj djrk gS] vkSj tks dksbZ ,slh R;kxh gqbZ L=kh ls C;kg djrk gS] og Hkh O;fHkpkj djrk gSA

	Luke16:19
	Now there was a certain rich man, and he was clothed in purple and fine linen, faring sumptuously every day:
	,d /kuoku euq"; Fkk tks cSatuh diM+s vkSj eyey ifgurk vkSj izfr fnu lq[k&foykl vkSj /kwe&/kke ds lkFk jgrk FkkA

	Luke16:20
	and a certain beggar named Lazarus was laid at his gate, full of sores,
	vkSj yktj uke dk ,d daxky ?kkoksa ls Hkjk gqvk ml dh Mso<+h ij NksM+ fn;k tkrk FkkA

	Luke16:21
	and desiring to be fed with the [crumbs] that fell from the rich man's table; yea, even the dogs come and licked his sores.
	vkSj og pkgrk Fkk] fd /kuoku dh est ij dh twBu ls viuk isV Hkjs( cju dqÙks Hkh vkdj mlds ?kkoksa dks pkVrs FksA

	Luke16:22
	And it came to pass, that the beggar died, and that he was carried away by the angels into Abraham's bosom: and the rich man also died, and was buried.
	vkSj ,slk gqvk fd og daxky ej x;k] vkSj LoxZnwrksa us mls ysdj bczkghe dh xksn esa igqapk;k( vkSj og /kuoku Hkh ejk( vkSj xkM+k x;kA

	Luke16:23
	And in Hades he lifted up his eyes, being in torments, and seeth Abraham afar off, and Lazarus in his bosom.
	vkSj v/kksyksd esa ml us ihM+k esa iM+s gq, viuh vka[ksa mBkbZ] vkSj nwj ls bczkghe dh xksn esa yktj dks ns[kkA

	Luke16:24
	And he cried and said, Father Abraham, have mercy on me, and send Lazarus, that he may dip the tip of his finger in water, and cool my tongue; for I am in anguish in this flame.
	vkSj ml us iqdkj dj dgk] gs firk bczkghe] eq> ij n;k djds yktj dks Hkst ns] rkfd og viuh maxqyh dk fljk ikuh esa fHkxksdj esjh thHk dks BaMh djs] D;ksafd eSa bl TOkkyk esa rM+i jgk gwaA

	Luke16:25
	But Abraham said, Son, remember that thou in thy lifetime receivedst thy good things, and Lazarus in like manner evil things: but now here he is comforted and thou art in anguish.
	ijUrq bczkghe us dgk( gs iq=k Lej.k dj] fd rw vius thou esa vPNh oLrq,a ys pqdk gS] vkSj oSls gh yktj cqjh oLrq,a% ijUrq vc og ;gka 'kkfUr ik jgk gS] vkSj rw rM+i jgk gSA

	Luke16:26
	And besides all this, between us and you there is a great gulf fixed, that they that would pass from hence to you may not be able, and that none may cross over from thence to us.
	vkSj bu lc ckrksa dks NksM+ gekjs vkSj rqEgkjs chp ,d Hkkjh xM+gk Bgjk;k x;k gS fd tks ;gka ls ml ikj rqEgkjs ikl tkuk pkgsa] os u tk ldsa] vkSj u dksbZ ogka ls bl ikj gekjs ikl vk ldsA

	Luke16:27
	And he said, I pray thee therefore, father, that thou wouldest send him to my father's house;
	ml us dgk( rks gs firk eSa rq> ls fcurh djrk gwa] fd rw mls esjs firk ds ?kj HkstA

	Luke16:28
	for I have five brethren; that he may testify unto them, lest they also come into this place of torment.
	D;ksafd esjs ikap HkkbZ gSa] og mu ds lkEgus bu ckrksa dh xokgh ns] ,slk u gks fd os Hkh bl ihM+k dh txg esa vk,aA

	Luke16:29
	But Abraham saith, They have Moses and the prophets; let them hear them.
	bczkghe us ml ls dgk] mu ds ikl rks ewlk vkSj Hkfo";}Drkvksa dh iqLrdsa gSa] os mu dh lqusaA

	Luke16:30
	And he said, Nay, father Abraham: but if one go to them from the dead, they will repent.
	ml us dgk( ugha] gs firk bczkghe( ij ;fn dksbZ ejs gqvksa esa ls mu ds ikl tk,] rks os eu fQjk,axsA

	Luke16:31
	And he said unto him, If they hear not Moses and the prophets, neither will they be persuaded, if one rise from the dead.
	ml us ml ls dgk] fd tc os ewlk vkSj Hkfo";}Drkvksa dh ugha lqurs] rks ;fn ejs gqvksa esa ls dksbZ Hkh th mBs rkSHkh ml dh ugha ekusaxsAA


	Luke17:1
	And he said unto his disciples, It is impossible but that occasions of stumbling should come; but woe unto him, through whom they come!
	fQj ml us vius psyksa ls dgk( gks ugha ldrk fd Bksdjsa u yxsa] ijUrq gk;] ml euq"; ij ftl ds dkj.k os vkrh gS!

	Luke17:2
	It were well for him if a millstone were hanged about his neck, and he were thrown into the sea, rather than that he should cause one of these little ones to stumble.
	tks bu NksVksa esa ls fdlh ,d dks Bksdj f[kykrk gS] mlds fy;s ;g Hkyk gksrk] fd pDdh dk ikV mlds xys esa yVdk;k tkrk] vkSj og leqnz esa Mky fn;k tkrkA

	Luke17:3
	Take heed to yourselves: if thy brother sin, rebuke him; and if he repent, forgive him.
	lpsr jgks( ;fn rsjk HkkbZ vijk/k djs rks mls le>k] vkSj ;fn iNrk, rks mls {kek djA

	Luke17:4
	And if he sin against thee seven times in the day, and seven times turn again to thee, saying, I repent; thou shalt forgive him.
	;fn fnu Hkj esa og lkr ckj rsjk vijk/k djs vkSj lkrksa ckj rsjs ikl fQj vkdj dgs] fd eSa iNrkrk gwa] rks mls {kek djAA

	Luke17:5
	And the apostles said unto the Lord, Increase our faith.
	rc izsfjrksa us izHkq ls dgk] gekjk fo'okl c<+kA

	Luke17:6
	And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye would say unto this sycamine tree, Be thou rooted up, and be thou planted in the sea; and it would obey you.
	izHkq us dgk( fd ;fn rqe dks jkbZ ds nkus ds cjkcj Hkh fo'okl gksrk] rks rqe bl rwr ds isM+ ls dgrs fd tM+ ls m[kM+dj leqnz esa yx tk] rks og rqEgkjh eku ysrkA

	Luke17:7
	But who is there of you, having a servant plowing or keeping sheep, that will say unto him, when he is come in from the field, Come straightway and sit down to meat;
	ij rqe esa ls ,slk dkSu gS] ftl dk nkl gy tksrrk] ;k HksaM+sa pjkrk gks] vkSj tc og [ksr ls vk,] rks ml ls dgs rqjUr vkdj Hkkstu djus cSB\

	Luke17:8
	and will not rather say unto him, Make ready wherewith I may sup, and gird thyself, and serve me, till I have eaten and drunken; and afterward thou shalt eat and drink?
	vkSj ;g u dgs] fd esjk [kkuk rS;kj dj% vkSj tc rd eSa [kkÅa&ihÅa rc rd dej ckU/kdj esjh lsok dj( bl ds ckn rw Hkh [kk ih ysukA

	Luke17:9
	Doth he thank the servant because he did the things that were commanded?
	D;k og ml nkl dk fugksjk ekusxk] fd ml us os gh dke fd, ftl dh vkKk nh xbZ Fkh\

	Luke17:10
	Even so ye also, when ye shall have done all the things that are commanded you, say, We are unprofitable servants; we have done that which it was our duty to do.
	blh jhfr ls rqe Hkh] tc mu lc dkeksa dks dj pqdks ftl dh vkKk rqEgsa nh xbZ Fkh] rks dgks] ge fudEes nkl gSa( fd tks gesa djuk pkfg, Fkk ogh fd;k gSAA

	Luke17:11
	And it came to pass, as they were on their way to Jerusalem, that he was passing along the borders of Samaria and Galilee.
	vkSj ,slk gqvk fd og ;:'kyse dks tkrs gq, lkefj;k vkSj xyhy ds chp ls gksdj tk jgk FkkA

	Luke17:12
	And as he entered into a certain village, there met him ten men that were lepers, who stood afar off:
	vkSj fdlh xkao esa izos'k djrs le; mls nl dks<+h feysA

	Luke17:13
	and they lifted up their voices, saying, Jesus, Master, have mercy on us.
	vkSj mUgksa us nwj [kM+s gksdj] Åaps 'kCn ls dgk] gs ;h'kq] gs Lokeh] ge ij n;k djA

	Luke17:14
	And when he saw them, he said unto them, Go and show yourselves unto the priests. And it came to pass, as they went, they were cleansed.
	ml us mUgsa ns[kdj dgk] tkvks( vkSj vius rbZ ;ktdksa dks fn[kkvks( vkSj tkrs gh tkrs os 'kq) gks x,A

	Luke17:15
	And one of them, when he saw that he was healed, turned back, with a loud voice glorifying God;
	rc mu esa ls ,d ;g ns[kdj fd eSa paxk gks x;k gwa] Åaps 'kCn ls ijes'oj dh cM+kbZ djrk gqvk ykSVkA

	Luke17:16
	and he fell upon his face at his feet, giving him thanks: and he was a Samaritan.
	vkSj ;h'kq ds ikaoksa ij eqag ds cy fxjdj] mldk /kU;okn djus yxk( vkSj og lkejh FkkA

	Luke17:17
	And Jesus answering said, Were not the ten cleansed? but where are the nine?
	bl ij ;h'kq us dgk] D;k nlksa 'kq) u gq, rks fQj os ukS dgka gSa\

	Luke17:18
	Were there none found that returned to give glory to God, save this stranger?
	D;k bl ijns'kh dks NksM+ dksbZ vkSj u fudyk] tks ijes'oj dh cM+kbZ djrk\

	Luke17:19
	And he said unto him, Arise, and go thy way: thy faith hath made thee whole.
	rc ml us ml ls dgk( mBdj pyk tk( rsjs fo'okl us rq>s paxk fd;k gSAA

	Luke17:20
	And being asked by the Pharisees, when the kingdom of God cometh, he answered them and said, The kingdom of God cometh not with observation:
	tc Qjhfl;ksa us ml ls iwNk] fd ijes'oj dk jkT; dc vk,xk\ rks ml us mu dks mÙkj fn;k] fd ies'oj dk jkT; izxV :i esa ugha vkrkA

	Luke17:21
	neither shall they say, Lo, here! or, There! for lo, the kingdom of God is within you.
	vkSj yksx ;g u dgsaxs] fd ns[kks] ;gka gS] ;k ogka gS] D;ksafd ns[kks] ijes'oj dk jkT; rqEgkjs chp esa gSAA

	Luke17:22
	And he said unto the disciples, The days will come, when ye shall desire to see one of the days of the Son of man, and ye shall not see it.
	vkSj ml us psyksa ls dgk( os fnu vk,axs] ftu esa rqe euq"; ds iq=k ds fnuksa esa ls ,d fnu dks ns[kuk pkgksxs] vkSj ugha ns[kus ikvksxsA

	Luke17:23
	And they shall say to you, Lo, there! Lo, here! go not away, nor follow after [them]:
	yksx rqe ls dgsaxs] ns[kks] ogka gS] ;k ns[kks ;gka gS( ijUrq rqe pys u tkuk vkSj u mu ds ihNs gks ysukA

	Luke17:24
	for as the lightning, when it lighteneth out of the one part under the heaven, shineth unto the other part under heaven; so shall the Son of man be in his day.
	D;ksafd tSls fctyh vkdk'k dh ,d vksj ls dkSU/kdj vkdk'k dh nwljh vksj pedrh gS] oSls gh euq"; dk iq=k Hkh vius fnu esa izxV gksxkA

	Luke17:25
	But first must he suffer many things and be rejected of this generation.
	ijUrq ifgys vo'; gS] fd og cgqr nq[k mBk,] vkSj bl ;qx ds yksx mls rqPN Bgjk,aA

	Luke17:26
	And as it came to pass in the days of Noah, even so shall it be also in the days of the Son of man.
	tSlk uwg ds fnuksa esa gqvk Fkk] oSlk gh euq"; ds iq=k ds fnuksa esa Hkh gksxkA

	Luke17:27
	They ate, they drank, they married, they were given in marriage, until the day that Noah entered into the ark, and the flood came, and destroyed them all.
	ftl fnu rd uwg tgkt ij u p<+k] ml fnu rd yksx [kkrs&ihrs Fks] vkSj mu esa C;kg&'kknh gksrh Fkhs( rc ty&izy; us vkdj mu lc dks uk'k fd;kA

	Luke17:28
	Likewise even as it came to pass in the days of Lot; they ate, they drank, they bought, they sold, they planted, they builded;
	vkSj tSlk ywr ds fnuksa esa gqvk Fkk] fd yksx [kkrs&ihrs ysu&nsu djrs] isM+ yxkrs vkSj ?kj cukrs FksA

	Luke17:29
	but in the day that Lot went out from Sodom it rained fire and brimstone from heaven, and destroyed them all:
	ijUrq ftl fnu ywr lnkse ls fudyk] ml fnu vkx vkSj xU/kd vkdk'k ls cjlh vkSj lc dks uk'k dj fn;kA

	Luke17:30
	after the same manner shall it be in the day that the Son of man is revealed.
	euq"; ds iq=k ds izxV gksus ds fnu Hkh ,slk gh gksxkA

	Luke17:31
	In that day, he that shall be on the housetop, and his goods in the house, let him not go down to take them away: and let him that is in the field likewise not return back.
	ml fnu tks dksBs ij gks( vkSj mldk lkeku ?kj esa gks] og mls ysus dks u mrjs] vkSj oSls gh tks [ksr esa gks og ihNs u ykSVsA

	Luke17:32
	Remember Lot's wife.
	ywr dh iRuh dks Lej.k j[kksA

	Luke17:33
	Whosoever shall seek to gain his life shall lose it: but whosoever shall lose [his life] shall preserve it.
	tks dksbZ viuk izk.k cpkuk pkgs og mls [kks,xk] vkSj tks dksbZ mls [kks, og mls thfor j[ksxkA

	Luke17:34
	I say unto you, In that night there shall be two men on one bed; the one shall be taken, and the other shall be left.
	eSa rqe ls dgrk gwa] ml jkr dks euq"; ,d [kkV ij gksaxs] ,d ys fy;k tk,xk] vkSj nwljk NksM+ fn;k tk,xkA

	Luke17:35
	There shall be two women grinding together; the one shall be taken, and the other shall be left.
	nks fL=k;ka ,d lkFk pDdh ihlrh gksaxh] ,d ys yh tk,xh] vkSj nwljh NksM+ nh tk,xhA

	Luke17:36
	[There shall be two men in the field; the one shall be taken, and the other shall be left.]
	nks tu [ksr esa gksaxs ,d ys fy;k tk,xk vkSj nwljk NksM+k tk,xkA

	Luke17:37
	And they answering say unto him, Where, Lord? And he said unto them, Where the body [is], thither will the eagles also be gathered together.
	;g lqu mUgksa us ml ls iwNk] gs izHkq ;g dgka gksxk\ ml us mu ls dgk] tgka yksFk gSa] ogka fx) bdës gksaxsAA


	Luke18:1
	And he spake a parable unto them to the end that they ought always to pray, and not to faint;
	fQj ml us bl ds fo"k; esa fd fuR; izkFkZuk djuk vkSj fg;ko u NksM+uk pkfg, mu ls ;g n`"VkUr dgkA

	Luke18:2
	saying, There was in a city a judge, who feared not God, and regarded not man:
	fd fdlh uxj esa ,d U;k;h jgrk Fkk( tks u ijes'oj ls Mjrk Fk vkSj u fdlh euq"; dh ijokg djrk FkkA

	Luke18:3
	and there was a widow in that city; and she came oft unto him, saying, Avenge me of mine adversary.
	vkSj mlh uxj esa ,d fo/kok Hkh jgrh Fkh% tks mlds ikl vk vkdj dgk djrh Fkh] fd esjk U;k; pqdkdj eq>s eqíbZ ls cpkA

	Luke18:4
	And he would not for a while: but afterward he said within himself, Though I fear not God, nor regard man;
	ml us fdrus le; rd rks u ekuk ijUrq vUr esa eu esa fopkjdj dgk] ;|fi eSa u ijes'oj ls Mjrk] vkSj u euq";ksa dh dqN ijokg djrk gwaA

	Luke18:5
	yet because this widow troubleth me, I will avenge her, lest she wear me out by her continual coming.
	rkSHkh ;g fo/kok eq>s lrkrh jgrh gS] blfy;s eSa mldk U;k; pqdkÅaxk dgha ,slk u gks fd ?kM+h ?kM+h vkdj vUr dks esjs ukd esa ne djsA

	Luke18:6
	And the Lord said, Hear what the unrighteous judge saith.
	izHkq us dgk] lquks] fd ;g v/kehZ U;k;h D;k dgrk gS\

	Luke18:7
	And shall not God avenge his elect, that cry to him day and night, and [yet] he is longsuffering over them?
	lks D;k ijes'oj vius pqus gqvksa dk U;k; u pqdk,xk] tks jkr&fnu ml dh nqgkbZ nsrs jgrs( vkSj D;k og mu ds fo"k; esa nsj djsxk\

	Luke18:8
	I say unto you, that he will avenge them speedily. Nevertheless, when the Son of man cometh, shall he find faith on the earth?
	eSa rqe ls dgrk gwa( og rqjUr mu dk U;k; pqdk,xk( rkSHkh euq"; dk iq=k tc vk,xk] rks D;k og i`Foh ij fo'okl ik,xk\

	Luke18:9
	And he spake also this parable unto certain who trusted in themselves that they were righteous, and set all others at nought:
	vkSj ml us fdruks ls tks vius Åij Hkjkslk j[krs Fks] fd ge /kehZ gSa] vkSj vkSjksa dks rqPN tkurs Fks] ;g n`"VkUr dgkA

	Luke18:10
	Two men went up into the temple to pray; the one a Pharisee, and the other a publican.
	fd nks euq"; efUnj esa izkFkZuk djus ds fy;s x,( ,d Qjhlh Fkk vkSj nwljk pqaxh ysusokykA

	Luke18:11
	The Pharisee stood and prayed thus with himself, God, I thank thee, that I am not as the rest of men, extortioners, unjust, adulterers, or even as this publican.
	Qjhlh [kM+k gksdj vius eu esa ;ksa izkFkZuk djus yxk] fd gs ijes'oj] eSa rsjk /kU;okn djrk gwa] fd eSa vkSj euq";ksa dh ukbZ vU/ksj djusokyk] vU;k;h vkSj O;fHkpkjh ugha] vkSj u bl pqaxh ysusokys ds leku gwaA

	Luke18:12
	I fast twice in the week; I give tithes of all that I get.
	eSa lIrkg esa nks ckj miokl djrk gwa( eSa viuh lc dekbZ dk nloka va'k Hkh nsrk gwaA

	Luke18:13
	But the publican, standing afar off, would not lift up so much as his eyes unto heaven, but smote his breast, saying, God, be thou merciful to me a sinner.
	ijUrq pqaxh ysusokys us nwj [kM+s gksdj] LoxZ dh vksj vka[k mBkuk Hkh u pkgk] cju viuh Nkrh ihV&ihVdj dgk( gs ijes'oj eq> ikih ij n;k djA

	Luke18:14
	I say unto you, This man went down to his house justified rather than the other: for every one that exalteth himself shall be humbled; but he that humbleth himself shall be exalted.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd og nwljk ugha( ijUrq ;gh euq"; /kehZ Bgjk;k tkdj vius ?kj x;k( D;ksafd tks dksbZ vius vki dks cM+k cuk,xk] og NksVk fd;k tk,xk( vkSj tks vius vki dks NksVk cuk,xk] og cM+k fd;k tk,xkAA

	Luke18:15
	And they were bringing unto him also their babes, that he should touch them: but when the disciples saw it, they rebuked them.
	fQj yksx vius cPpksa dks Hkh mlds ikl ykus yxs] fd og mu ij gkFk j[ks( vkSj psyksa us ns[kdj mUgsa MkaVkA

	Luke18:16
	But Jesus called them unto him, saying, Suffer the little children to come unto me, and forbid them not: for to such belongeth the kingdom of God.
	;h'kq us cPpksa dks ikl cqykdj dgk] ckydksa dks esjs ikl vkus nks] vkSj mUgsa euk u djks% D;ksafd ijes'oj dk jkT; ,slksa gh dk gSA

	Luke18:17
	Verily I say unto you, Whosoever shall not receive the kingdom of God as a little child, he shall in no wise enter therein.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tks dksbZ ije'soj ds jkT; dks ckyd dh ukbZ xzg.k u djsxk og ml esa dHkh izos'k djus u ik,xkAA

	Luke18:18
	And a certain ruler asked him, saying, Good Teacher, what shall I do to inherit eternal life?
	fdlh ljnkj us ml ls iwNk] gs mÙke xq:] vuUrthou dk vf/kdkjh gksus ds fy;s eSa D;k d:a\

	Luke18:19
	And Jesus said unto him, Why callest thou me good? none is good, save one, [even] God.
	;h'kq us ml ls dgk( rw eq>s mÙke D;ksa dgrk gS\ dksbZ mÙke ugha] dsoy ,d] vFkkZr~ ijes'ojA

	Luke18:20
	Thou knowest the commandments, Do not commit adultery, Do not kill, Do not steal, Do not bear false witness, Honor thy father and mother.
	rw vkKkvksa dks rks tkurk gS] fd O;fHkpkj u djuk] >wBh xokgh u nsuk] vius firk vkSj viuh ekrk dk vknj djukA

	Luke18:21
	And he said, All these things have I observed from my youth up.
	ml us dgk] eSa rks bu lc dks yM+diu gh ls ekurk vk;k gwaA

	Luke18:22
	And when Jesus heard it, he said unto him, One thing thou lackest yet: sell all that thou hast, and distribute unto the poor, and thou shalt have treasure in heaven: and come, follow me.
	;g lqu] ;h'kq us ml ls dgk] rq> esa vc Hkh ,d ckr dh ?kVh gS] viuk lc dqN cspdj daxkyksa dks ckaV ns( vkSj rq>s LoxZ esa /ku feysxk] vkSj vkdj esjs ihNs gks ysA

	Luke18:23
	But when he heard these things, he became exceeding sorrowful; for he was very rich.
	og ;g lqudj cgqr mnkl gqvk] D;ksafd og cM+k /kuh FkkA

	Luke18:24
	And Jesus seeing him said, How hardly shall they that have riches enter into the kingdom of God!
	;h'kq us mls ns[kdj dgk( /kuokuksa dk ijes'oj ds jkT; esa izos'k djuk dSlk dfBu gS\

	Luke18:25
	For it is easier for a camel to enter in through a needle's eye, than for a rich man to enter into the kingdom of God.
	ijes'oj ds jkT; esa /kuoku ds izos'k djus ls ÅaV dk lwbZ ds ukds esa ls fudy tkuk lgt gSA

	Luke18:26
	And they that heard it said, Then who can be saved?
	vkSj lquusokyksa us dgk] rks fQj fdl dk m)kj gks ldrk gS\

	Luke18:27
	But he said, The things which are impossible with men are possible with God.
	ml us dgk( tks euq"; ls ugha gks ldrk] og ijes'oj ls gks ldrk gSA

	Luke18:28
	And Peter said, Lo, we have left our own, and followed thee.
	irjl us dgk( ns[k] ge rks ?kj ckj NksM+dj rsjs ihNs gks fy;s gSaA

	Luke18:29
	And he said unto them, Verily I say unto you, There is no man that hath left house, or wife, or brethren, or parents, or children, for the kingdom of God's sake,
	ml us mu ls dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd ,slk dksbZ ugha ftl us ijes'oj ds jkT; ds fy;s ?kj ;k iRuh ;k Hkkb;ksa ;k ekrk firk ;k yM+ds&ckyksa dks NksM+ fn;k gksA

	Luke18:30
	who shall not receive manifold more in this time, and in the world to come eternal life.
	vkSj bl le; dbZ xq.kk vf/kd u ik,( vkSj ijyksd esa vuUr thouAA

	Luke18:31
	And he took unto him the twelve, and said unto them, Behold, we go up to Jerusalem, and all the things that are written through the prophets shall be accomplished unto the Son of man.
	fQj ml us ckjgksa dks lkFk ysdj mu ls dgk( ns[kks] ge ;:'kyse dks tkrs gSa] vkSj ftruh ckrsa euq"; ds iq=k ds fy;s Hkfo";}Drkvksa ds }kjk fy[kh xbZ gSa os lc iwjh gksaxhA

	Luke18:32
	For he shall be delivered up unto the Gentiles, and shall be mocked, and shamefully treated, and spit upon:
	D;ksafd og vU;tkfr;ksa ds gkFk esa lkSaik tk,xk] vkSj os mls Bëksa esa mM+k,axs( vkSj mldk vieku djsaxs] vkSj ml ij FkwdsaxsA

	Luke18:33
	and they shall scourge and kill him: and the third day he shall rise again.
	vkSj mls dksM+s ekjsaxs] vkSj ?kkr djsaxs] vkSj og rhljs fnu th mBsxkA

	Luke18:34
	And they understood none of these things; and this saying was hid from them, and they perceived not the things that were said.
	vkSj mUgksa us bu ckrksa esa ls dksbZ ckr u le>h% vkSj ;g ckr mu esa fNih jgh] vkSj tks dgk x;k Fkk og mu dh le> esa u vk;kAA

	Luke18:35
	And it came to pass, as he drew nigh unto Jericho, a certain blind man sat by the way side begging:
	tc og ;jhgks ds fudV igqapk] rks ,d vU/kk lM+d ds fdukjs cSBk gqvk Hkh[k ekax jgk FkkA

	Luke18:36
	and hearing a multitude going by, he inquired what this meant.
	vkSj og HkhM+ ds pyus dh vkgV lqudj iwNus yxk] ;g D;k gks jgk gS\

	Luke18:37
	And they told him that Jesus of Nazareth passeth by.
	mUgksa us ml dks crk;k] fd ;h'kq ukljh tk jgk gSA

	Luke18:38
	And he cried, saying, Jesus, thou son of David, have mercy on me.
	rc ml us iqdkj ds dgk] gs ;h'kq nkÅn dh lUrku] eq> ij n;k djA

	Luke18:39
	And they that went before rebuked him, that he should hold his peace: but he cried out the more a great deal, Thou son of David, have mercy on me.
	tks vkxs tkrs Fks] os mls MkaVus yxs fd pqi jgs% ijUrq og vkSj Hkh fpYykus yxk] fd gs nkÅn dh lUrku] eq> ij n;k djA

	Luke18:40
	And Jesus stood, and commanded him to be brought unto him: and when he was come near, he asked him,
	rc ;h'kq us [kM+s gksdj vkKk nh fd mls esjs ikl ykvks] vkSj tc og fudV vk;k] rks ml us ml ls ;g iwNkA

	Luke18:41
	What wilt thou that I should do unto thee? And he said, Lord, that I may receive my sight.
	rw D;k pkgrk gS] fd eSa rsjs fy;s d:a\ ml us dgk( gs izHkq ;g fd eSa ns[kus yxwaA

	Luke18:42
	And Jesus said unto him, Receive thy sight; thy faith hath made thee whole.
	;h'kq us dgk( ns[kus yx] rsjs fo'okl us rq>s vPNk dj fn;k gSA

	Luke18:43
	And immediately he received his sight, and followed him, glorifying God: and all the people, when they saw it, gave praise unto God.
	vkSj og rqjUr ns[kus yxk( vkSj ijes'oj dh cM+kbZ djrk gqvk mlds ihNs gks fy;k] vkSj lc yksxksa us ns[kdj ijes'oj dh Lrqfr dhAA


	Luke19:1
	And he entered and was passing through Jericho.
	og ;jhgks esa izos'k djds tk jgk FkkA

	Luke19:2
	And behold, a man called by name Zacchaeus; and he was a chief publican, and he was rich.
	vkSj ns[kks] tDdbZ uke ,d euq"; Fkk tks pqaxh ysusokyksa dk ljnkj vkSj /kuh FkkA

	Luke19:3
	And he sought to see Jesus who he was; and could not for the crowd, because he was little of stature.
	og ;h'kq dks ns[kuk pkgrk Fkk fd og dkSu lk gS\ ijUrq HkhM+ ds dkj.k ns[k u ldrk FkkA D;ksafd og ukVk FkkA

	Luke19:4
	And he ran on before, and climbed up into a sycomore tree to see him: for he was to pass that way.
	rc ml dks ns[kus ds fy;s og vkxs nkSM+dj ,d xwyj ds isM+ ij p<+ x;k] D;ksafd og mlh ekxZ ls tkus okyk FkkA

	Luke19:5
	And when Jesus came to the place, he looked up, and said unto him, Zacchaeus, make haste, and come down; for to-day I must abide at thy house.
	tc ;h'kq ml txg igqapk] rks Åij n`f"V dj ds ml ls dgk( gs tDdbZ >V mrj vk( D;ksafd vkt eq>s rsjs ?kj esa jguk vo'; gSA

	Luke19:6
	And he made haste, and came down, and received him joyfully.
	og rqjUr mrjdj vkuUn ls mls vius ?kj dks ys x;kA

	Luke19:7
	And when they saw it, they all murmured, saying, He is gone in to lodge with a man that is a sinner.
	;g ns[kdj lc yksxs dqM+dqM+kdj dgus yxs] og rks ,d ikih euq"; ds ;gka tk mrjk gSA

	Luke19:8
	And Zacchaeus stood, and said unto the Lord, Behold, Lord, the half of my goods I give to the poor; and if I have wrongfully exacted aught of any man, I restore fourfold.
	tDdbZ us [kM+s gksdj izHkq ls dgk( gs izHkq] ns[k eSa viuh vk/kh lEifÙk daxkyksa dks nsrk gwa] vkSj ;fn fdlh dk dqN Hkh vU;k; djds ys fy;k gS rks mls pkSxquk Qsj nsrk gwaA

	Luke19:9
	And Jesus said unto him, To-day is salvation come to this house, forasmuch as he also is a son of Abraham.
	rc ;h'kq us ml ls dgk( vkt bl ?kj esa m)kj vk;k gS] blfy;s fd ;g Hkh bczkghe dk ,d iq=k gSA

	Luke19:10
	For the Son of man came to seek and to save that which was lost.
	D;ksafd euq"; dk iq=k [kks, gqvksa dks <wa<+us vkSj mu dk m)kj djus vk;k gSAA

	Luke19:11
	And as they heard these things, he added and spake a parable, because he was nigh to Jerusalem, and [because] they supposed that the kingdom of God was immediately to appear.
	tc os ;s ckrsa lqu jgs Fks] rks ml us ,d n`"VkUr dgk] blfy;s fd og ;:'kyse ds fudV Fkk] vkSj os le>rs Fks] fd ijes'oj dk jkT; vHkh izxV gqvk pkgrk gSA

	Luke19:12
	He said therefore, A certain nobleman went into a far country, to receive for himself a kingdom, and to return.
	lks ml us dgk] ,d /kuh euq"; nwj ns'k dks pyk rkfd jktin ikdj fQj vk,A

	Luke19:13
	And he called ten servants of his, and gave them ten pounds, and said unto them, Trade ye [herewith] till I come.
	vkSj ml us vius nklksa esa ls nl dks cqykdj mUgsa nl eqgjsa nha] vkSj mu ls dgk] esjs ykSV vkus rd ysu&nsu djukA

	Luke19:14
	But his citizens hated him, and sent an ambassage after him, saying, We will not that this man reign over us.
	ijUrq mlds uxj ds jgusokys ml ls cSj j[krs Fks] vkSj mlds ihNs nwrksa ds }kjk dgyk Hkstk] fd ge ugha pkgrs] fd ;g ge ij jkT; djsA

	Luke19:15
	And it came to pass, when he was come back again, having received the kingdom, that he commanded these servants, unto whom he had given the money, to be called to him, that he might know what they had gained by trading.
	tc og jktin ikdj ykSV vk;k] rks ,slk gqvk fd ml us vius nklksa dks ftUgsa jksdM+ nh Fkh] vius ikl cqyok;k rkfd ekywe djs fd mUgksa us ysu&nsu ls D;k D;k dek;kA

	Luke19:16
	And the first came before him, saying, Lord, thy pound hath made ten pounds more.
	rc ifgys us vkdj dgk] gs Lokeh rsjs eksgj ls nl vkSj eksgjsa dekbZ gSaA

	Luke19:17
	And he said unto him, Well done, thou good servant: because thou wast found faithful in a very little, have thou authority over ten cities.
	ml us ml ls dgk( /kU; gs mÙke nkl] rq>s /kU; gS] rw cgqr gh FkksM+s esa fo'oklh fudyk vc nl uxjksa dk vf/kdkj j[kA

	Luke19:18
	And the second came, saying, Thy pound, Lord, hath made five pounds.
	nwljs us vkdj dgk( gs Lokeh rsjh eksgj ls ikap vkSj eksgjsa dekbZ gSaA

	Luke19:19
	And he said unto him also, Be thou also over five cities.
	ml us dgk] fd rw Hkh ikap uxjksa ij gkfde gks tkA

	Luke19:20
	And another came, saying, Lord, behold, [here is] thy pound, which I kept laid up in a napkin:
	rhljs us vkdj dgk( gs Lokeh ns[k] rsjh eksgj ;g gS] ftls eSa us vaxksNs esa ckU/k j[khA

	Luke19:21
	for I feared thee, because thou art an austere man: thou takest up that which thou layedst not down, and reapest that which thou didst not sow.
	D;ksafd eSa rq> ls Mjrk Fkk] blfy;s fd rw dBksj euq"; gS% tks rw us ugha j[kk mls mBk ysrk gS] vkSj tks rw us ugha cks;k] mls dkVrk gSA

	Luke19:22
	He saith unto him, Out of thine own mouth will I judge thee, thou wicked servant. Thou knewest that I am an austere man, taking up that which I laid not down, and reaping that which I did not sow;
	ml us ml ls dgk( gs nq"V nkl] eSa rsjs gh eqag ls rq>s nks"kh Bgjkrk gwa% rw eq>s tkurk Fkk fd dBksj euq"; gwa] tks eSa us ugha j[kk mls mBk ysrk] vkSj tks eSa us ugha cks;k] mls dkVrk gwaA

	Luke19:23
	then wherefore gavest thou not my money into the bank, and I at my coming should have required it with interest?
	rks rw us esjs :i;s dksBh esa D;ksa ugha j[k fn,] fd eSa vkdj C;kt lesr ys ysrk\

	Luke19:24
	And he said unto them that stood by, Take away from him the pound, and give it unto him that hath the ten pounds.
	vkSj tks yksx fudV [kM+s Fks] ml us mu ls dgk] og eksgj ml ls ys yks] vkSj ftl ds ikl nl eksgjsa gSa mls ns nksA

	Luke19:25
	And they said unto him, Lord, he hath ten pounds.
	¼mUgksa us ml ls dgk( gs Lokeh] mlds ikl nl eksgjsa rks gSa½A

	Luke19:26
	I say unto you, that unto every one that hath shall be given; but from him that hath not, even that which he hath shall be taken away from him.
	eSa rqe ls dgrk gwa] fd ftl ds ikl gS] mls fn;k tk,xk( vkSj ftl ds ikl ugha] ml ls og Hkh tks mlds ikl gS ys fy;k tk,xkA

	Luke19:27
	But these mine enemies, that would not that I should reign over them, bring hither, and slay them before me.
	ijUrq esjs mu cSfj;ksa dks tks ugha pkgrs Fks fd eSa mu ij jkT; d:a] mu dks ;gka ykdj esjs lkeus ?kkr djksAA

	Luke19:28
	And when he had thus spoken, he went on before, going up to Jerusalem.
	;s ckrsa dgdj og ;:'kyse dh vksj mu ds vkxs vkxs pykAA

	Luke19:29
	And it came to pass, when he drew nigh unto Bethphage and Bethany, at the mount that is called Olivet, he sent two of the disciples,
	vkSj tc og tSrwu uke igkM+ ij cSrQxs vkSj cSrfu;kg ds ikl igqapk] rks ml us vius psyksa esa ls nks dks ;g dgds HkstkA

	Luke19:30
	saying, Go your way into the village over against [you]; in which as ye enter ye shall find a colt tied, whereon no man ever yet sat: loose him, and bring him.
	fd lkEgus ds xkao esa tkvks] vkSj ml esa igqaprs gh ,d xngh dk cPpk ftl ij dHkh dksbZ lokj ugha gqvk] cU/kk gqvk rqEgsa feysxk] mls [kksydj ykvksA

	Luke19:31
	And if any one ask you, Why do ye loose him? thus shall ye say, The Lord hath need of him.
	vkSj ;fn dksbZ rqe ls iwNs] fd D;ksa [kksyrs gks] rks ;g dg nsuk] fd izHkq dks bl dk iz;kstu gSA

	Luke19:32
	And they that were sent went away, and found even as he had said unto them.
	tks Hksts x, Fks( mUgksa us tkdj tSlk ml us mu ls dgk Fkk] oSlk gh ik;kA

	Luke19:33
	And as they were loosing the colt, the owners thereof said unto them, Why loose ye the colt?
	tc os xngs ds cPps dks [kksy jgs Fks] rks mlds ekfydksa us mu ls iwNk( bl cPps dks D;ksa [kksyrs gks\

	Luke19:34
	And they said, The Lord hath need of him.
	mUgksa us dgk] izHkq dks bl dk iz;kstu gSA

	Luke19:35
	And they brought him to Jesus: and they threw their garments upon the colt, and set Jesus thereon.
	os ml dks ;h'kq ds ikl ys vk, vkSj vius diM+s ml cPps ij Mkydj ;h'kq dks ml ij lokj fd;kA

	Luke19:36
	And as he went, they spread their garments in the way.
	tc og tk jgk Fkk] rks os vius diM+s ekxZ esa fcNkrs tkrs FksA

	Luke19:37
	And as he was now drawing nigh, [even] at the descent of the mount of Olives, the whole multitude of the disciples began to rejoice and praise God with a loud voice for all the mighty works which they had seen;
	vkSj fudV vkrs gq, tc og tSrwu igkM+ dh <yku ij igqapk] rks psyksa dh lkjh eaMyh mu lc lkeFkZ ds dkeksa ds dkj.k tks mUgksa us ns[ks Fks] vkufUnr gksdj cM+s 'kCn ls ijes'oj dh Lrqfr djus yxhA

	Luke19:38
	saying, Blessed [is] the King that cometh in the name of the Lord: peace in heaven, and glory in the highest.
	fd /kU; gS og jktk] tks izHkq ds uke ls vkrk gS( LoxZ esa 'kkfUr vkSj vkdk'k eaMy esa efgek gksA

	Luke19:39
	And some of the Pharisees from the multitude said unto him, Teacher, rebuke thy disciples.
	rc HkhM+ esa ls fdrus Qjhlh ml ls dgus yxs] gs xq: vius psyksa dks MkaVA

	Luke19:40
	And he answered and said, I tell you that, if these shall hold their peace, the stones will cry out.
	ml us mÙkj fn;k] fd rqe esa ls dgrk gwa] ;fn ;s pqi jgsa] rks iRFkj fpYyk mBsaxsAA

	Luke19:41
	And when he drew nigh, he saw the city and wept over it,
	tc og fudV vk;k rks uxj dks ns[kdj ml ij jks;kA

	Luke19:42
	saying, If thou hadst known in this day, even thou, the things which belong unto peace! but now they are hid from thine eyes.
	vkSj dgk] D;k gh Hkyk gksrk] fd rw( gka] rw gh] blh fnu esa dq'ky dh ckrsa tkurk] ijUrq vc os rsjh vka[kksa ls fNi xbZ gSaA

	Luke19:43
	For the days shall come upon thee, when thine enemies shall cast up a bank about thee, and compass thee round, and keep thee in on every side,
	D;ksafd os fnu rq> ij vk,axs fd rsjs cSjh ekspkZ ckU/kdj rq>s ?ksj ysaxs] vkSj pkjksa vksj ls rq>s nck,axsA

	Luke19:44
	and shall dash thee to the ground, and thy children within thee; and they shall not leave in thee one stone upon another; because thou knewest not the time of thy visitation.
	vkSj rq>s vkSj rsjs ckydksa dks tks rq> esa gSa] feêh esa feyk,axs] vkSj rq> esa iRFkj ij iRFkj Hkh u NksM+saxs( D;ksafd rw us og volj tc rq> ij d`ik n`f"V dh xbZ u ifgpkukAA

	Luke19:45
	And he entered into the temple, and began to cast out them that sold,
	rc og efUnj esa tkdj cspusokyksa dks ckgj fudkyus yxkA

	Luke19:46
	saying unto them, It is written, And my house shall be a house of prayer: but ye have made it a den of robbers.
	vkSj mu ls dgk] fy[kk gS( fd esjk ?kj izkFkZuk dk ?kj gksxk% ijUrq rqe us mls Mkdqvksa dh [kksg cuk fn;k gSAA

	Luke19:47
	And he was teaching daily in the temple. But the chief priests and the scribes and the principal men of the people sought to destroy him:
	vkSj og izfr fnu efUnj esa mins'k djrk Fkk% vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh vkSj ykskxksa ds jbZl mls uk'k djus dk volj <wa<+rs FksA

	Luke19:48
	and they could not find what they might do; for the people all hung upon him, listening.
	ijUrq dksbZ mik; u fudky lds( fd ;g fdl izdkj djsa D;ksafd lc yksx cM+h pkg ls ml dh lqurs FksA


	Luke20:1
	And it came to pass, on one of the days, as he was teaching the people in the temple, and preaching the gospel, there came upon him the chief priests and the scribes with the elders;
	,d fnu ,slk gqvk fd tc og efUnj esa yksxksa dks mins'k nsrk vkSj lqlekpkj lquk jgk Fkk] rks egk;ktd vkSj 'kkL=kh] iqjfu;ksa ds lkFk ikl vkdj [kM+s gq,A

	Luke20:2
	and they spake, saying unto him, Tell us: By what authority doest thou these things? or who is he that gave thee this authority?
	vkSj dgus yxs] fd gesa crk] rw bu dkeksa dks fdl vf/kdkj ls djrk gS] vkSj og dkSu gS] ftl us rq>s ;g vf/kdkj fn;k gS\

	Luke20:3
	And he answered and said unto them, I also will ask you a question; and tell me:
	ml us mu dks mÙkj fn;k] fd eSa Hkh rqe esa ls ,d ckr iwNrk gwa( eq>s crkvksA

	Luke20:4
	The baptism of John, was it from heaven, or from men?
	;wgUuk dk cifrLek LoxZ dh vksj ls Fkk ;k euq";ksa dh vksj ls Fkk\

	Luke20:5
	And they reasoned with themselves, saying, If we shall say, From heaven; he will say, Why did ye not believe him?
	rc os vkil esa dgus yxs] fd ;fn ge dgsa LoxZ dh vksj ls] rks og dgsxk( fQj rqe us ml dh izrhfr D;ksa u dh\

	Luke20:6
	But if we shall say, From men; all the people will stone us: for they are persuaded that John was a prophet.
	vkSj ;fn ge dgsa] euq";ksa dh vksj ls] rks lc yksx gesa iRFkjokg djsaxs] D;ksafd os lpeqp tkurs gSa] fd ;wgUuk Hkfo";}drk FkkA

	Luke20:7
	And they answered, that they knew not whence [it was].
	lks mUgksa us mÙkj fn;k] ge ugha tkurs] fd og fdl dh vksj ls FkkA

	Luke20:8
	And Jesus said unto them, Neither tell I you by what authority I do these things.
	;h'kq us mu ls dgk] rks eSa Hkh rqe dks ugha crkrk] fd eSa ;s dke fdl vf/kdkj ls djrk gwaA

	Luke20:9
	And he began to speak unto the people this parable: A man planted a vineyard, and let it out to husbandmen, and went into another country for a long time.
	rc og yksxksa ls ;g n`"VkUr dgus yxk] fd fdlh euq"; us nk[k dh ckjh yxkbZ] vkSj fdlkuksa dks mldk Bsdk ns fn;k vkSj cgqr fnuksa ds fy;s ijsn'k pyk x;kA

	Luke20:10
	And at the season he sent unto the husbandmen a servant, that they should give him of the fruit of the vineyard: but the husbandmen beat him, and sent him away empty.
	le; ij ml us fdlkuksa ds ikl ,d nkl dks Hkstk] fd os nk[k dh ckjh ds dqN Qyksa dk Hkkx mls nsa] ij fdlkuksa us mls ihVdj NwNs gkFk ykSVk fn;kA

	Luke20:11
	And he sent yet another servant: and him also they beat, and handled him shamefully, and sent him away empty.
	fQj ml us ,d vkSj nkl dks Hkstk] vksj mUgksa us mls Hkh ihVdj vkSj mldk vieku djds NwNs gkFk ykSVk fn;kA

	Luke20:12
	And he sent yet a third: and him also they wounded, and cast him forth.
	fQj ml us rhljk Hkstk] vkSj mUgksa us mls Hkh ?kk;y djds fudky fn;kA

	Luke20:13
	And the lord of the vineyard said, What shall I do? I will send my beloved son; it may be they will reverence him.
	rc nk[k dh ckjh ds Lokeh us dgk] eSa D;k d:a\ eSa vius fiz; iq=k dks Hkstwaxk D;k tkus os mldk vknj djsaA

	Luke20:14
	But when the husbandmen saw him, they reasoned one with another, saying, This is the heir; let us kill him, that the inheritance may be ours.
	tc fdlkuksa us mls ns[kk rks vkil esa fopkj djus yxs] fd ;g rks okfjl gS( vkvks] ge mls ekj Mkysa] fd fejkl gekjh gks tk,A

	Luke20:15
	And they cast him forth out of the vineyard, and killed him. What therefore will the lord of the vineyard do unto them?
	vkSj mUgksa us mls nk[k dh ckjh ls ckgj fudkydj ekj Mkyk% blfy;s nk[k dh ckjh dk Lokeh mu ds lkFk D;k djsxk\

	Luke20:16
	He will come and destroy these husbandmen, and will give the vineyard unto others. And when they heard it, they said, God forbid.
	og vkdj mu fdlkuksa dks uk'k djsxk] vkSj nk[k dh ckjh vkSjksa dks lkSaisxk % ;g lqudj mUgksa us dgk] ijes'oj ,slk u djsA

	Luke20:17
	But he looked upon them, and said, What then is this that is written, The stone which the builders rejected, The same was made the head of the corner?
	ml us mu dh vksj ns[kdj dgk( fQj ;g D;k] fy[kk gS] fd ftl iRFkj dks jktfefL=k;ksa us fudEek Bgjk;k Fkk] ogh dksus dk fljk gks x;kA

	Luke20:18
	Every one that falleth on that stone shall be broken to pieces; but on whomsoever it shall fall, it will scatter him as dust.
	tks dksbZ ml iRFkj ij fxjsxk og pdukpwj gks tk,xk] vkSj ftl ij og fxjsxk] mls og ihl MkysxkAA

	Luke20:19
	And the scribes and the chief priests sought to lay hands on him in that very hour; and they feared the people: for they perceived that he spake this parable against them.
	mlh ?kM+h 'kkfL=k;ksa vkSj egk;ktdksa us mls idM+uk pkgk] D;ksafd le> x,] fd ml us ge ij ;g n`"VkUr dgk] ijUrq os yksxksa ls MjsA

	Luke20:20
	And they watched him, and sent forth spies, who feigned themselves to be righteous, that they might take hold of his speech, so as to deliver him up to the rule and to the authority of the governor.
	vkSj os ml dh rkd esa yxs vkSj Hksfn;s Hksts] fd /keZ dk Hks"k /kjdj ml dh dksbZ u dksbZ ckr idM+sa] fd mls gkfde ds gkFk vkSj vf/kdkj esa lkSai nsaA

	Luke20:21
	And they asked him, saying, Teacher, we know that thou sayest and teachest rightly, and acceptest not the person [of any], but of a truth teachest the way of God:
	mUgksa us ml ls ;g iwNk] fd gs xq:] ge tkurs gSa fd rw Bhd dgrk] vkSj fl[kkrk Hkh gS] vkSj fdlh dk i{kikr ugha djrk( cju ijes'oj dk ekxZ lPpkbZ ls crkrk gSA

	Luke20:22
	Is it lawful for us to give tribute unto Caesar, or not?
	D;k gesa dSlj dks dj nsuk mfpr gS] fd ughaA

	Luke20:23
	But he perceived their craftiness, and said unto them,
	ml us mu dh prqjkbZ dks rkM+dj mu ls dgk( ,d nhukj eq>s fn[kkvksA

	Luke20:24
	Show me a denarius. Whose image and superscription hath it? And they said, Caesar's.
	bl ij fdl dh ewfÙkZ vkSj uke gS\ mUgksa us dgk] dSlj dkA

	Luke20:25
	And he said unto them, Then render unto Caesar the things that are Caesar's, and unto God the things that are God's.
	ml us mu ls dgk( rks tks dSlj dk gS] og dSlj dks nks vkSj tks ijes'oj dk gS] og ijes'oj dks nksA

	Luke20:26
	And they were not able to take hold of the saying before the people: and they marvelled at his answer, and held their peace.
	os yksxkssa ds lkEgus ml ckr dks idM+ u lds] cju mlds mÙkj ls vpfEHkr gksdj pqi jg x,A

	Luke20:27
	And there came to him certain of the Sadducees, they that say that there is no resurrection;
	fQj lnwdh tks dgrs gSa] fd ejs gqvksa dk th mBuk gS gh ugha] mu esa ls fdruksa us mlds ikl vkdj iwNkA

	Luke20:28
	and they asked him, saying, Teacher, Moses wrote unto us, that if a man's brother die, having a wife, and he be childless, his brother should take the wife, and raise up seed unto his brother.
	fd gs xq:] ewlk us gekjs fy;s ;g fy[kk gS] fd ;fn fdlh dk HkkbZ viuh iRuh ds jgrs gq, fcuk lUrku ej tk,] rks mldk HkkbZ ml dh iRuh dks C;kg ys] vkSj vius HkkbZ ds fy;s oa'k mRié djsA

	Luke20:29
	There were therefore seven brethren: and the first took a wife, and died childless;
	lks lkr HkkbZ Fks] ifgyk HkkbZ C;kg djds fcuk lUrku ej x;kA

	Luke20:30
	and the second:
	fQj nwljs vkSj rhljs us Hkh ml L=kh dks C;kg fy;kA

	Luke20:31
	and the third took her; and likewise the seven also left no children, and died.
	blh jhfr ls lkrksa fcuk lUrku ej x,A

	Luke20:32
	Afterward the woman also died.
	lc ds ihNs og L=kh Hkh ej xbZA

	Luke20:33
	In the resurrection therefore whose wife of them shall she be? for the seven had her to wife.
	lks th mBus ij og mu esa ls fdl dh iRuh gksxh] D;ksafd og lkrksa dh iRuh gks pqdh FkhA

	Luke20:34
	And Jesus said unto them, The sons of this world marry, and are given in marriage:
	;h'kq us mu ls dgk( fd bl ;qx ds lUrkuksa esa rks C;kg 'kknh gksrh gSA

	Luke20:35
	but they that are accounted worthy to attain to that world, and the resurrection from the dead, neither marry, nor are given in marriage:
	ij tks yksx bl ;ksX; Bgjsaxs] fd ml ;qx dks vkSj ejs gqvksa esa ls th mBuk izkIr djsa] mu esa C;kg 'kknh u gksxhA

	Luke20:36
	for neither can they die any more: for they are equal unto the angels; and are sons of God, being sons of the resurrection.
	os fQj ejus ds Hkh ugha( D;ksafd os LoxZnwrksa ds leku gksaxs] vkSj th mBus ds lUrku gksus ls ijes'oj ds Hkh lUrku gksaxsA

	Luke20:37
	But that the dead are raised, even Moses showed, in [the place concerning] the Bush, when he calleth the Lord the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob.
	ijUrq bl ckr dks fd ejs gq, th mBrs gSa] ewlk us Hkh >kM+h dh dFkk esa izxV dh gS] fd og izHkq dks bczkghe dk ijes'oj] vkSj blgkd dk ijes'oj] vkSj ;kdwc dk ije'soj dgrk gSA

	Luke20:38
	Now he is not the God of the dead, but of the living: for all live unto him.
	ijes'oj rks eqjnksa dk ugha ijUrq thorksa dk ijes'oj gS% D;ksafd mlds fudV lc thfor gSaA

	Luke20:39
	And certain of the scribes answering said, Teacher, thou hast well said.
	rc ;g lqudj 'kkfL=k;ksa esa ls fdruksa us dgk] fd gs xq:] rw us vPNk dgkA

	Luke20:40
	For they durst not any more ask him any question.
	vkSj mUgsa fQj ml ls dqN vkSj iwNus dk fg;ko u gqvkAA

	Luke20:41
	And he said unto them, How say they that the Christ is David's son?
	fQj ml us mu ls iwNk] elhg dks nkÅn dh lUrku D;ksadj dgrs gSaA

	Luke20:42
	For David himself saith in the book of Psalms, The Lord said unto my Lord, Sit thou on my right hand,
	nkÅn vki Hktulafgrk dh iqLrd esa dgrk gS] fd izHkq us esjs izHkq ls dgkA

	Luke20:43
	Till I make thine enemies the footstool of thy feet.
	esjs nfgus cSB] tc rd fd eSa rssjs cSfj;ksa dks rsjs ikaoksa ds rys u dj nwaA

	Luke20:44
	David therefore calleth him Lord, and how is he his son?
	nkÅn rks mls izHkq dgrk gS( rks fQj og ml dh lUrku D;ksadj Bgjk\

	Luke20:45
	And in the hearing of all the people he said unto his disciples,
	tc lc yksx lqu jgs Fks] rks ml us vius psyksa ls dgkA

	Luke20:46
	Beware of the scribes, who desire to walk in long robes, and love salutations in the marketplaces, and chief seats in the synagogues, and chief places at feasts;
	'kkfL=k;ksa ls pkSdl jgks] ftu dks yEcs yEcs oL=k ifgus gq, fQjuk Hkkrk gS] vkSj ftUgsa cktkjksa esa ueLdkj] vkSj lHkkvksa esa eq[; vklu vkSj tsoukjksa esa eq[; LFkku fiz; yxrs gSaA

	Luke20:47
	who devour widows' houses, and for a pretence make long prayers: these shall receive greater condemnation.
	os fo/kokvksa ds ?kj [kk tkrs gSa] vkSj fn[kkus ds fy;s cM+h nsj rd izkFkZuk djrs jgrs gSa% ;s cgqr gh naM ik,axsAA


	Luke21:1
	And he looked up, and saw the rich men that were casting their gifts into the treasury.
	fQj ml us vka[k mBkdj /kuokuksa dks viuk viuk nku HkaMkj esa Mkyrs ns[kkA

	Luke21:2
	And he saw a certain poor widow casting in thither two mites.
	vkSj ml us ,d daxky fo/kok dks Hkh ml esa nks nefM+;ka Mkyrs ns[kkA

	Luke21:3
	And he said, Of a truth I say unto you, This poor widow cast in more than they all:
	rc ml us dgk( eSa rqe ls lp dgrk gwa fd bl daxky fo/kok us lc ls c<+dj Mkyk gSA

	Luke21:4
	for all these did of their superfluity cast in unto the gifts; but she of her want did cast in all the living that she had.
	D;ksafd mu lc us viuh c<+rh esa ls nku esa dqN Mkyk gS] ijUrq bl us viuh ?kVh esa ls viuh lkjh thfodk Mky nh gSAA

	Luke21:5
	And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and offerings, he said,
	tc fdrus yksx efUnj ds fo"k; esa dg jgs Fks] fd og dSls lqUnj iRFkjksa vkSj HksaV dh oLrqvksa ls laokjk x;k gS rks ml us dgkA

	Luke21:6
	As for these things which ye behold, the days will come, in which there shall not be left here one stone upon another, that shall not be thrown down.
	os fnu vk,axs] ftu esa ;g lc tks rqe ns[krs gks] mu esa ls ;gka fdlh iRFkj ij iRFkj Hkh u NwVsxk] tks <k;k u tk,xkA

	Luke21:7
	And they asked him, saying, Teacher, when therefore shall these things be? and what [shall be] the sign when these things are about to come to pass?
	mUgksa us ml ls iwNk] gs xq:] ;g lc dc gksxk\ vkSj ;s ckrsa tc iwjh gksus ij gksaxh] rks ml le; dk D;k fpUg gksxk\

	Luke21:8
	And he said, Take heed that ye be not led astray: for many shall come in my name, saying, I am [he]; and, The time is at hand: go ye not after them.
	ml us dgk( pkSdl jgks] fd Hkjek, u tkvks] D;ksafd cgqrsjs esjs uke ls vkdj dgsaxs] fd eSa ogh gwa( vkSj ;g Hkh fd le; fudV vk igqapk gS% rqe mu ds ihNs u pys tkukA

	Luke21:9
	And when ye shall hear of wars and tumults, be not terrified: for these things must needs come to pass first; but the end is not immediately.
	vkSj tc rqe yM+kb;ksa vkSj cyoksa dh ppkZ lquks] rks ?kcjk u tkuk( D;ksafd bu dk ifgys gksuk vo'; gS( ijUrq ml le; rqjUr vUr u gksxkA

	Luke21:10
	Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom;
	rc ml us mu ls dgk] fd tkfr ij tkfr vkSj jkT; ij jkT; p<+kbZ djsxkA

	Luke21:11
	and there shall be great earthquakes, and in divers places famines and pestilences; and there shall be terrors and great signs from heaven.
	vkSj cM+s cM+s HkwbZMksy gksaxs] vkSj txg txg vdky vkSj efj;ka iM+saxh] vkSj vkdk'k esa Hk;adj ckrsa vkSj cM+s cM+s fpUg izxV gksaxsA

	Luke21:12
	But before all these things, they shall lay their hands on you, and shall persecute you, delivering you up to the synagogues and prisons, bringing you before kings and governors for my name's sake.
	ijUrq bu lc ckrksa ls ifgys os esjs uke ds dkj.k rqEgsa idMs+axs] vkSj lrk,axs] vkSj iapk;rksa esa lkSisaxs] vkSj cUnhx`g es Myok,axs] vkSj jktkvksa vkSj gkfdeksa ds lkEgus ys tk,axsA

	Luke21:13
	It shall turn out unto you for a testimony.
	ij ;g rqEgkjs fy;s xokgh nsus dk volj gks tk,xkA

	Luke21:14
	Settle it therefore in your hearts, not to meditate beforehand how to answer:
	blfy;s vius vius eu esa Bku j[kks fd ge ifgys ls mÙkj nsus dh fpUrk u djsaxsA

	Luke21:15
	for I will give you a mouth and wisdom, which all your adversaries shall not be able to withstand or to gainsay.
	D;ksafd eSa rqEgsa ,slk cksy vkSj cqf) nwaxk] fd rqEgkjs lc fojks/kh lkEguk ;k [kaMu u dj ldsaxsA

	Luke21:16
	But ye shall be delivered up even by parents, and brethren, and kinsfolk, and friends; and [some] of you shall they cause to be put to death.
	vkSj rqEgkjs ekrk firk vkSj HkkbZ vkSj dqVqEc] vkSj fe=k Hkh rqEgsa idM+ok,axs( ;gka rd fd rqe esa ls fdruksa dks ejok MkysaxsA

	Luke21:17
	And ye shall be hated of all men for my name's sake.
	vkSj esjs uke ds dkj.k lc yksx rqe ls cSj djsaxsA

	Luke21:18
	And not a hair of your head shall perish.
	ijUrq rqEgkjs flj dk ,d cky Hkh ckadk u gksxkA

	Luke21:19
	In your patience ye shall win your souls.
	vius /khjt ls rqe vius izk.kksa dks cpk, j[kksxsAA

	Luke21:20
	But when ye see Jerusalem compassed with armies, then know that her desolation is at hand.
	tc rqe ;:'kyse dks lsukvksa ls f?kjk gqvk ns[kks] rks tku ysuk fd mldk mtM+ tkuk fudV gSA

	Luke21:21
	Then let them that are in Judaea flee unto the mountains; and let them that are in the midst of her depart out; and let not them that are in the country enter therein.
	rc tks ;gwfn;k esa gksa og igkM+ksa ij Hkkx tk,a] vkSj tks ;:'kyse ds Hkhrj gksa os ckgj fudy tk,a( vkSj tks xkoksa esa gks os ml esa u tka,A

	Luke21:22
	For these are days of vengeance, that all things which are written may be fulfilled.
	D;ksafd ;g iyVk ysus ds ,sls fnu gksaxs] ftu esa fy[kh gqbZ lc ckrsa iwjh gks tk,axhA

	Luke21:23
	Woe unto them that are with child and to them that give suck in those days! for there shall be great distress upon the land, and wrath unto this people.
	mu fnuksa esa tks xHkZorh vkSj nw/k fiykrh gksaxh] mu ds fy;s gk;] gk;] D;ksafd ns'k esa cM+k Dys'k vkSj bu yksxksa ij cM+h vkifÙk gksxhA

	Luke21:24
	And they shall fall by the edge of the sword, and shall be led captive into all the nations: and Jerusalem shall be trodden down of the Gentiles, until the times of the Gentiles be fulfilled.
	os ryokj ds dkSj gks tk,axs] vkSj lc ns'kksa ds yksxksa esa cU/kq, gksdj igqapk, tk,axs] vkSj tc rd vU; tkfr;ksa dk le; iwjk u gks] rc rd ;:'kyse vU; tkfr;ksa ls jkSank tk,xkA

	Luke21:25
	And there shall be signs in sun and moon and stars; and upon the earth distress of nations, in perplexity for the roaring of the sea and the billows;
	vkSj lwjt vkSj pkUn vkSj rkjksa esa fpUg fn[kkbZ nsaxsa] vkSj i`Foh ij] ns'k ns'k ds yksxksa dks ladV gksxk( D;ksafd os leqnz ds xjtus vkSj ygjksa ds dksykgy ls ?kcjk tk,axsA

	Luke21:26
	men fainting for fear, and for expectation of the things which are coming on the world: for the powers of the heavens shall be shaken.
	vkSj Hk; ds dkj.k vkSj lalkj ij vkusokyh ?kVukvksa dh ckaV ns[krs ns[krs yksxksa ds th esa th u jgsxk D;ksafd vkdk'k dh 'kfDr;ka fgykbZ tk,axhA

	Luke21:27
	And then shall they see the Son of man coming in a cloud with power and great glory.
	rc os euq"; ds iq=k dks lkeFkZ vkSj cM+h efgek ds lkFk ckny ij vkrs ns[ksaxsA

	Luke21:28
	But when these things begin to come to pass, look up, and lift up your heads; because your redemption draweth nigh.
	tc ;s ckrsa gksus yxsa] rks lh/ks gksdj vius flj Åij mBkuk( D;ksafd rqEgkjk NqVdkjk fudV gksxkAA

	Luke21:29
	And he spake to them a parable: Behold the fig tree, and all the trees:
	ml us mu ls ,d n`"VkUr Hkh dgk fd vathj ds isM+ vkSj lc isM+ksa dks ns[kksA

	Luke21:30
	when they now shoot forth, ye see it and know of your own selves that the summer is now nigh.
	T;ksafg mu dh dksaiysa fudyrh gSa] rks rqe ns[kdj vki gh tku ysrs gks] fd xzh"edky fudV gSA

	Luke21:31
	Even so ye also, when ye see these things coming to pass, know ye that the kingdom of God is nigh.
	blh jhfr ls tc rqe ;s ckrsa gksrs ns[kks] rc tku yks fd ijes'oj dk jkT; fudV gSA

	Luke21:32
	Verily I say unto you, This generation shall not pass away, till all things be accomplished.
	eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd tc rd ;s lc ckrsa u gks ysa] rc rd bl ih<+h dk dnkfi vUr u gksxkA

	Luke21:33
	Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.
	vkdk'k vkSj i`Foh Vy tk,axs] ijUrq esjh ckrsa dHkh u VysaxhAA

	Luke21:34
	But take heed to yourselves, lest haply your hearts be overcharged with surfeiting, and drunkenness, and cares of this life, and that day come on you suddenly as a snare:
	blfy;s lko/kku jgks] ,slk u gks fd rqEgkjs eu [kqekj vkSj erokysiu] vkSj bl thou dh fpUrkvksa ls lqLr gks tk,a] vkSj og fnu rqe ij QUns dh ukbZ vpkud vk iM+sA

	Luke21:35
	for [so] shall it come upon all them that dwell on the face of all the earth.
	D;ksafd og lkjh i`Foh ds lc jgusokyksa ij blh izdkj vk iM+sxkA

	Luke21:36
	But watch ye at every season, making supplication, that ye may prevail to escape all these things that shall come to pass, and to stand before the Son of man.
	blfy;s tkxrs jgks vkSj gj le; izkFkZuk djrs jgks fd rqe bu lc vkusokyh ?kVukvksa ls cpus] vkSj euq"; ds iq=k ds lkEgus [kM+s gksus ds ;ksX; cuksAA

	Luke21:37
	And every day he was teaching in the temple; and every night he went out, and lodged in the mount that is called Olivet.
	vkSj og fnu dks efUnj esa mins'k djrk Fkk( vkSj jkr dks ckgj tkdj tSrwu uke igkM+ ij jgk djrk FkkA

	Luke21:38
	And all the people came early in the morning to him in the temple, to hear him.
	vkSj Hkksj dks rM+ds lc yksx ml dh lquus ds fy;s efUnj esa mlds ikl vk;k djrs FksA


	Luke22:1
	Now the feast of unleavened bread drew nigh, which is called the Passover.
	v[kehjh jksVh dk iOoZ tks Qlg dgykrk gS] fudV FkkA

	Luke22:2
	And the chief priests and the scribes sought how they might put him to death; for they feared the people.
	vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh bl ckr dh [kkst esa Fks fd ml dks D;ksadj ekj Mkysa] ij os yksxksa ls Mjrs FksAA

	Luke22:3
	And Satan entered into Judas who was called Iscariot, being of the number of the twelve.
	vkSj 'kSrku ;gwnk esa lek;k] tks bLdfj;ksrh dgykrk vkSj ckjg psyksa esa fxuk tkrk FkkA

	Luke22:4
	And he went away, and communed with the chief priests and captains, how he might deliver him unto them.
	ml us tkdj egk;ktdksa vkSj ig:vksa ds ljnkjksa ds lkFk ckrphr dh] fd ml dks fdl izdkj mu ds gkFk idM+ok,A

	Luke22:5
	And they were glad, and covenanted to give him money.
	os vkufUnr gq,] vkSj mls :i;s nsus dk opu fn;kA

	Luke22:6
	And he consented, and sought opportunity to deliver him unto them in the absence of the multitude.
	ml us eku fy;k] vkSj volj <wa<+us yxk] fd fcuk minzo ds mls mu ds gkFk idM+ok nsAA

	Luke22:7
	And the day of unleavened bread came, on which the passover must be sacrificed.
	rc v[kehjh jksVh ds iOoZ dk fnu vk;k] ftl esa Qlg dk esEuk cyh djuk vo'; FkkA

	Luke22:8
	And he sent Peter and John, saying, Go and make ready for us the passover, that we may eat.
	vkSj ;h'kq us irjl vkSj ;wgUuk dks ;g dgdj Hkstk] fd tkdj gekjs [kkus ds fy;s Qlg rS;kj djksA

	Luke22:9
	And they said unto him, Where wilt thou that we make ready?
	mUgksa us ml ls iwNk] rw dgka pkgrk gS] fd ge rS;kj djsa\

	Luke22:10
	And he said unto them, Behold, when ye are entered into the city, there shall meet you a man bearing a pitcher of water; follow him into the house whereinto he goeth.
	ml us mu ls dgk( ns[kks] uxj esa izos'k djrs gh ,d euq"; ty dk ?kM+k mBk, gq, rqEgsa feysxk] ftl ?kj esa og tk,( rqe mlds ihNs pys tkukA

	Luke22:11
	And ye shall say unto the master of the house, The Teacher saith unto thee, Where is the guestchamber, where I shall eat the passover with my disciples?
	vkSj ml ?kj ds Lokeh ls dgks] fd xq: rq> ls dgrk gS( fd og ikgqu'kkyk dgka gS ftl esa eSa vius psyksa ds lkFk Qlg [kkÅa\

	Luke22:12
	And he will show you a large upper room furnished: there make ready.
	og rqEgsa ,d lth ltkbZ cM+h vVkjh fn[kk nsxk( ogka rS;kjh djukA

	Luke22:13
	And they went, and found as he had said unto them: and they made ready the passover.
	mUgksa us tkdj] tSlk ml us mu ls dgk Fkk] oSlk gh ik;k] vkSj Qlg rS;kj fd;kAA

	Luke22:14
	And when the hour was come, he sat down, and the apostles with him.
	tc ?kM+h igqaph] rks og izsfjrkssa ds lkFk Hkkstu djus cSBkA

	Luke22:15
	And he said unto them, With desire I have desired to eat this passover with you before I suffer:
	vkSj ml us mu ls dgk( eq>s cM+h ykylk Fkh] fd nq[k&Hkksxus ls ifgys ;g Qlg rqEgkjs lkFk [kkÅaA

	Luke22:16
	for I say unto you, I shall not eat it, until it be fulfilled in the kingdom of God.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd tc rd og ijes'oj ds jkT; esa iwjk u gks rc rd eSa mls dHkh u [kkÅaxkA

	Luke22:17
	And he received a cup, and when he had given thanks, he said, Take this, and divide it among yourselves:
	rc ml us dVksjk ysdj /kU;okn fd;k] vkSj dgk] bl dks yks vkSj vkil esa ckaV yksA

	Luke22:18
	for I say unto you, I shall not drink from henceforth of the fruit of the vine, until the kingdom of God shall come.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd tc rd ijes'oj dk jkT; u vk, rc rd eSa nk[k jl vc ls dHkh u ihÅaxkA

	Luke22:19
	And he took bread, and when he had given thanks, he brake it, and gave to them, saying, This is my body which is given for you: this do in remembrance of me.
	fQj ml us jksVh yh] vkSj /kU;okn djds rksM+h] vkSj mu dks ;g dgrs gq, nh] fd ;g esjh nsg gS] tks rqEgkjs fy;s nh tkrh gS% esjs Lej.k ds fy;s ;gh fd;k djksA

	Luke22:20
	And the cup in like manner after supper, saying, This cup is the new covenant in my blood, [even] that which is poured out for you.
	blh jhfr ls ml us fc;kjh ds ckn dVksjk Hkh ;g dgrs gqvs fn;k] fd ;g dVksjk esjs ml yksgw esa tks rqEgkjs fy;s cgk;k tkrk gS ubZ okpk gSA

	Luke22:21
	But behold, the hand of him that betrayeth me is with me on the table.
	ij ns[kks] esjs idM+okusokys dk gkFk esjs lkFk est ij gSA

	Luke22:22
	For the Son of man indeed goeth, as it hath been determined: but woe unto that man through whom he is betrayed!
	D;ksafd euq"; dk iq=k rks tSlk mlds fy;s Bgjk;k x;k tkrk gh gS] ij gk; ml euq"; ij] ftl ds }kjk og idM+ok;k tkrk gS!

	Luke22:23
	And they began to question among themselves, which of them it was that should do this thing.
	rc os vkil esa iwN ikN djus yxs] fd ge esa ls dkSu gS] tks ;g dke djsxk\

	Luke22:24
	And there arose also a contention among them, which of them was accounted to be greatest.
	mu esa ;g okn&fookn Hkh gqvk( fd ge esa ls dkSu cM+k le>k tkrk gS\

	Luke22:25
	And he said unto them, The kings of the Gentiles have lordship over them; and they that have authority over them are called Benefactors.
	ml us mu ls dgk] vU;tkfr;ksa ds jktk mu ij izHkqrk djrs gSa( vkSj tks mu ij vf/kdkj j[krs gSa] os midkjd dgykrs gSaA

	Luke22:26
	But ye [shall] not [be] so: but he that is the greater among you, let him become as the younger; and he that is chief, as he that doth serve.
	ijUrq rqe ,sls u gksuk( oju tks rqe esa cM+k gS] og NksVs dh ukbZ vkSj tks iz/kku gS] og lsod dh ukbZ cusA

	Luke22:27
	For which is greater, he that sitteth at meat, or he that serveth? is not he that sitteth at meat? but I am in the midst of you as he that serveth.
	D;ksafd cM+k dkSu gS( og tks Hkkstu ij cSBk ;k og tks lsok djrk gS\ D;k og ugha tks Hkkstu ij cSBk gS\ ij eSa rqEgkjs chp esa lsod dh ukbZa gwaA

	Luke22:28
	But ye are they that have continued with me in my temptations;
	ijUrq rqe og gks] tks esjh ijh{kkvksa esa yxkrkj esjs lkFk jgsA

	Luke22:29
	and I appoint unto you a kingdom, even as my Father appointed unto me,
	vkSj tSls esjs firk us esjs fy;s ,d jkT; Bgjk;k gS]

	Luke22:30
	that ye may eat and drink at my table in my kingdom; and ye shall sit on thrones judging the twelve tribes of Israel.
	oSls gh eSa Hkh rqEgkjs fy;s Bgjkrk gwa] rkfd rqe esjs jkT; esa esjh est ij [kkvks&fivks( cju flagkluksa ij cSBdj bL=kk,y ds ckjg xks=kksa dk U;k; djksA

	Luke22:31
	Simon, Simon, behold, Satan asked to have you, that he might sift you as wheat:
	'kekSu] gs 'kekSu] ns[k] 'kSrku us rqe yksxksa dks ekax fy;k gS fd xsagwa dh ukbZ QVdsA

	Luke22:32
	but I made supplication for thee, that thy faith fail not; and do thou, when once thou hast turned again, establish thy brethren.
	ijUrq eSa us rsjs fy;s fcurh dh] fd rsjk fo'okl tkrk u jgs% vkSj tc rw fQjs] rks vius Hkkb;ksa dks fLFkj djukA

	Luke22:33
	And he said unto him, Lord, with thee I am ready to go both to prison and to death.
	ml us ml ls dgk( gs izHkq] eSa rsjs lkFk cUnhx`g tkus] oju ejus dks Hkh rS;kj gwaA

	Luke22:34
	And he said, I tell thee, Peter, the cock shall not crow this day, until thou shalt thrice deny that thou knowest me.
	ml us dgk( gs irjl eSa rq> ls dgrk gwa] fd vkt eqxZ ckax nsxk tc rd rw rhu ckj esjk bUdkj u dj ysxk fd eSa mls ugha tkurkAA

	Luke22:35
	And he said unto them, When I sent you forth without purse, and wallet, and shoes, lacked ye anything? And they said, Nothing.
	vkSj ml us mu ls dgk] fd tc eSa us rqEgsa cVq,] vkSj >ksyh] vkSj twrs fcuk Hkstk Fkk] rks D;k rqe dks fdlh oLrq dh ?kVh gqbZ Fkh\ mUgksa us dgk( fdlh oLrq dh ughaA

	Luke22:36
	And he said unto them, But now, he that hath a purse, let him take it, and likewise a wallet; and he that hath none, let him sell his cloak, and buy a sword.
	ml us mu ls dgk] ijUrq vc ftl ds ikl cVqvk gks og mls ys] vkSj oSls gh >ksyh Hkh] vkSj ftl ds ikl ryokj u gks og vius diM+s cspdj ,d eksy ysA

	Luke22:37
	For I say unto you, that this which is written must be fulfilled in me, And he was reckoned with transgressors: for that which concerneth me hath fulfilment.
	D;ksafd eSa rqe ls dgrk gwa] fd ;g tks fy[kk gS] fd og vijkf/k;ksa ds lkFk fxuk x;k] mldk eq> esa iwjk gksuk vo'; gS( D;ksafd esjs fo"k; dh ckrsa iwjh gksus ij gSaA

	Luke22:38
	And they said, Lord, behold, here are two swords. And he said unto them, It is enough.
	mUgksa us dgk( gs izHkq] ns[k] ;gka nks ryokjsa gSa% ml us mu ls dgk( cgqr gSaAA

	Luke22:39
	And he came out, and went, as his custom was, unto the mount of Olives; and the disciples also followed him.
	rc og ckgj fudydj viuh jhfr ds vuqlkj tSrwu ds igkM+ ij x;k] vkSj psys mlds ihNs gks fy,A

	Luke22:40
	And when he was at the place, he said unto them, Pray that ye enter not into temptation.
	ml txg igqapdj ml us mu ls dgk( izkFkZuk djks] fd rqe ijh{kk esa u iM+ksA

	Luke22:41
	And he was parted from them about a stone's cast; and he kneeled down and prayed,
	vkSj og vki mu ls vyx ,d <syk Qsadus ds VIis Hkj x;k] vkSj ?kqVus Vsddj izkFkZuk djus yxkA

	Luke22:42
	saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
	fd gs firk ;fn rw pkgs rks bl dVksjs dks esjs ikl ls gVk ys] rkSHkh esjh ugha ijUrq rsjh gh bPNk iwjh gksA

	Luke22:43
	And there appeared unto him an angel from heaven, strengthening him.
	rc LoxZ ls ,d nwr ml dks fn[kkbZ fn;k tks mls lkeFkZ nsrk FkkA

	Luke22:44
	And being in an agony he prayed more earnestly; and his sweat became as it were great drops of blood falling down upon the ground.
	vkSj og vR;Ur ladV esa O;kdqy gksdj vkSj Hkh ân; osnuk ls izkFkZuk djus yxk( vkSj mldk ilhuk ekuks yksgw dh cM+h cM+h cwUnksa dh ukbZ Hkwfe ij fxj jgk FkkA

	Luke22:45
	And when he rose up from his prayer, he came unto the disciples, and found them sleeping for sorrow,
	rc og izkFkZuk ls mBk vkSj vius psyksa ds ikl vkdj mUgsa mnklh ds ekjs lksrk ik;k( vkSj mu ls dgk] D;ksa lksrs gks\

	Luke22:46
	and said unto them, Why sleep ye? rise and pray, that ye enter not into temptation.
	mBks] izkFkZuk djks] fd ijh{kk esa u iM+ksAA

	Luke22:47
	While he yet spake, behold, a multitude, and he that was called Judas, one of the twelve, went before them; and he drew near unto Jesus to kiss him.
	og ;g dg gh jgk Fkk] fd ns[kks ,d HkhM+ vkbZ] vkSj mu ckjgksa esa ls ,d ftl dk uke ;gwnk Fkk muds vkxs vkxs vk jgk Fkk] og ;h'kq ds ikl vk;k] fd mldk pwek ysA

	Luke22:48
	But Jesus said unto him, Judas, betrayest thou the Son of man with a kiss?
	;h'kq us ml ls dgk] gs ;gwnk] D;k rw pwek ysdj euq"; ds iq=k dks idM+okrk gS\

	Luke22:49
	And when they that were about him saw what would follow, they said, Lord, shall we smite with the sword?
	mlds lkfFk;ksa us tc ns[kk fd D;k gksusokyk gS] rks Dgk( gs izHkq] D;k ge ryokj pyk,a\

	Luke22:50
	And a certain one of them smote the servant of the high priest, and struck off his right ear.
	vkSj mu esa ls ,d us egk;ktd ds nkl ij pykdj mldk nfguk dku mM+k fn;kA

	Luke22:51
	But Jesus answered and said, Suffer ye [them] thus far. And he touched his ear, and healed him.
	bl ij ;h'kq us dgk( vc cl djks % vkSj mldk dku Nwdj mls vPNk fd;kA

	Luke22:52
	And Jesus said unto the chief priests, and captains of the temple, and elders, that were come against him, Are ye come out, as against a robber, with swords and staves?
	rc ;h'kq us egk;ktdksa( vkSj efUnj ds ig:vksa ds ljnjksa vkSj iqjfu;ksa ls] tks ml ij p<+ vk, Fks] dgk( D;k rqe eq>s Mkdw tkudj ryokjsa vkSj ykfB;ka fy, gq, fudys gks\

	Luke22:53
	When I was daily with you in the temple, ye stretched not forth your hands against me: but this is your hour, and the power of darkness.
	tc eSa efUnj esa gj fnu rqEgkjs lkFk Fkk] rks rqe us eq> ij gkFk u Mkyk( ij ;g rqEgkjh ?kM+h gS] vkSj vU/kdkj dk vf/kdkj gSAA

	Luke22:54
	And they seized him, and led him [away], and brought him into the high priest's house. But Peter followed afar off.
	fQj os mls idM+dj ys pys] vkSj egk;ktd ds ?kj esa yk, vkSj irjl nwj gh nwj mlds ihNs ihNs pyrk FkkA

	Luke22:55
	And when they had kindled a fire in the midst of the court, and had sat down together, Peter sat in the midst of them.
	vkSj tc os vkaxu esa vkx lqyxkdj bdës cSBs] rks irjl Hkh mu ds chp esa cSB x;kA

	Luke22:56
	And a certain maid seeing him as he sat in the light [of the fire], and looking stedfastly upon him, said, This man also was with him.
	vkSj ,d ykSaMh mls vkx ds mft;kys esa cSBs ns[kdj vkSj ml dh vksj rkddj dgus yxh] ;g Hkh rks mlds lkFk FkkA

	Luke22:57
	But he denied, saying, Woman, I know him not.
	ijUrq ml us ;g dgdj bUdkj fd;k] fd gs ukjh] eSa mls ugha tkurkA

	Luke22:58
	And after a little while another saw him, and said, Thou also art [one] of them. But Peter said, Man, I am not.
	FkksM+h nsj ckn fdlh vkSj us mls ns[kdj dgk] rw Hkh rks mUgha esa ls gS% irjl us dgk( gs euq"; eSa ugha gwaA

	Luke22:59
	And after the space of about one hour another confidently affirmed, saying, Of a truth this man also was with him; for he is a Galilaean.
	dksbZ ?kaVs Hkj ds ckn ,d vkSj euq"; n`<+rk ls dgus yxk] fu'p; ;g Hkh rks mlds lkFk Fkk( D;ksafd ;g xyhyh gSA

	Luke22:60
	But Peter said, Man, I know not what thou sayest. And immediately, while he yet spake, the cock crew.
	irjl us dgk] gs euq";] eSa ugha tkurk fd rw D;k dgrk gS\ og dg gh jgk Fkk fd rqjUr eqxZ us ckax nhA

	Luke22:61
	And the Lord turned, and looked upon Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how that he said unto him, Before the cock crow this day thou shalt deny me thrice.
	rc izHkq us ?kwedj irjl dh vksj ns[kk] vkSj irjl dks izHkq dh og ckr ;kn vkbZ tks ml us dgh Fkh] fd vkt eqxZ ds ckax nsus ls ifgys] rw rhu ckj esjk bUdkj djsxkA

	Luke22:62
	And he went out, and wept bitterly.
	vkSj og ckgj fudydj QwV QwV dj jksus yxkAA

	Luke22:63
	And the men that held [Jesus] mocked him, and beat him.
	tks euq"; ;h'kq dks idM+s gq, Fks] os mls Bëksa esa mM+kdj ihVus yxsA

	Luke22:64
	And they blindfolded him, and asked him, saying, Prophesy: who is he that struck thee?
	vkSj ml dh vka[ks <kaidj ml ls iwNk] fd Hkfo";}k.kh djds crk fd rq>s fdlus ekjkA

	Luke22:65
	And many other things spake they against him, reviling him.
	vkSj mUgksa us cgqr lh vkSj Hkh fuUnk dh ckrsa mlds fojks/k esa dghaAA

	Luke22:66
	And as soon as it was day, the assembly of the elders of the people was gathered together, both chief priests and scribes; and they led him away into their council, saying,
	tc fnu gqvk rks yksxksa ds iqjfu, vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh bdës gq,] vkSj mls viuh egklHkk esa ykdj iwNk]

	Luke22:67
	If thou art the Christ, tell us. But he said unto them, If I tell you, ye will not believe:
	;fn rw elhg gS] rks ge ls dg ns! ml us mu ls dgk] ;fn eSa rqe ls dgwa rks izrhfr u djksxsA

	Luke22:68
	and if I ask [you], ye will not answer.
	vkSj ;fn iwaNwa] rks mÙkj u nksxsA

	Luke22:69
	But from henceforth shall the Son of man be seated at the right hand of the power of God.
	ijUrq vc ls euq"; dk iq=k loZ'kfDreku ijes'oj dh nfguh vkSj cSBk jgsxkA

	Luke22:70
	And they all said, Art thou then the Son of God? And he said unto them, Ye say that I am.
	bl ij lc us dgk] rks D;k rw ijes'oj dk iq=k gS\ ml us mu ls dgk( rqe vki gh dgrs gks] D;ksafd eSa gwaA

	Luke22:71
	And they said, What further need have we of witness? for we ourselves have heard from his own mouth.
	rc mUgksa us dgk( vc gesa xokgh dk D;k iz;kstu gS( D;ksafd ge us vki gh mlds eqag ls lqu fy;k gSAA


	Luke23:1
	And the whole company of them rose up, and brought him before Pilate.
	rc lkjh lHkk mBdj mls ihykrql ds ikl ys xbZA

	Luke23:2
	And they began to accuse him, saying, We found this man perverting our nation, and forbidding to give tribute to Caesar, and saying that he himself is Christ a king.
	vkSj os ;g dgdj ml ij nks"k yxkus yxs] fd ge us bls yksxksa dks cgdkrs vkSj dSlj dks dj nsus ls euk djrs] vkSj vius vki dks elhg jktk dgrs gq, lquk gSA

	Luke23:3
	And Pilate asked him, saying, Art thou the King of the Jews? And he answered him and said, Thou sayest.
	ihykrql us ml ls iwNk] D;k rw ;gwfn;ksa dk jktk gS\ ml us mls mÙkj fn;k] fd rw vki gh dg jgk gSA

	Luke23:4
	And Pilate said unto the chief priests and the multitudes, I find no fault in this man.
	rc ihykrql us egk;ktdksa vkSj yksxksa ls dgk] eSa bl euq"; esa dqN nks"k ugha ikrkA

	Luke23:5
	But they were the more urgent, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Judaea, and beginning from Galilee even unto this place.
	ij os vkSj Hkh n`<+rk ls dgus yxs] ;g xyhy ls ysdj ;gka rd lkjs ;gwfn;k esa mins'k ns ns dj yksxksa dks mldkrk gSA

	Luke23:6
	But when Pilate heard it, he asked whether the man were a Galilaean.
	;g lqudj ihykrql us iwNk] D;k ;g euq"; xyhyh gS\

	Luke23:7
	And when he knew that he was of Herod's jurisdiction, he sent him unto Herod, who himself also was at Jerusalem in these days.
	vkSj ;g tkudj fd og gsjksnsl dh fj;klr dk gS] mls gsjksnsl ds ikl Hkst fn;k] D;ksafd mu fnuksa esa og Hkh ;:'kyse esa FkkAA

	Luke23:8
	Now when Herod saw Jesus, he was exceeding glad: for he was of a long time desirous to see him, because he had heard concerning him; and he hoped to see some miracle done by him.
	gsjksnsl ;h'kq dks ns[kdj cgqr gh izlé gqvk] D;ksafd og cgqr fnuksa ls ml dks ns[kuk pkgrk Fkk% blfy;s fd mlds fo"k; esa lquk Fkk] vkSj mldk dqN fpUg ns[kus dh vk'kk j[krk FkkA

	Luke23:9
	And he questioned him in many words; but he answered him nothing.
	og ml ls cgqrsjh ckrsa iwNrk jgk] ij ml us ml dks dqN Hkh mÙkj u fn;kA

	Luke23:10
	And the chief priests and the scribes stood, vehemently accusing him.
	vkSj egk;ktd vkSj 'kkL=kh [kM+s gq, ru eu ls ml ij nks"k yxkrs jgsA

	Luke23:11
	And Herod with his soldiers set him at nought, and mocked him, and arraying him in gorgeous apparel sent him back to Pilate.
	rc gsjksnsl us vius flikfg;ksa ds lkFk mldk vieku djds Bëksa esa mM+k;k] vkSj HkM+dhyk oL=k ifgukdj mls ihykrql ds ikl ykSVk fn;kA

	Luke23:12
	And Herod and Pilate became friends with each other that very day: for before they were at enmity between themselves.
	mlh fnu ihykrql vkSj gsjksnsl fe=k gks x,A blds ifgys os ,d nwljs ds cSjh FksAA

	Luke23:13
	And Pilate called together the chief priests and the rulers and the people,
	ihykrql us egk;ktdksa vkSj ljnkjksa vkSj yksxksa dks cqykdj mu ls dgkA

	Luke23:14
	and said unto them, Ye brought unto me this man, as one that perverteth the people: and behold, I having examined him before you, found no fault in this man touching those things whereof ye accuse him:
	rqe bl euq"; dks yksxksa dk cgdkusokyk Bgjkdj esjs ikl yk, gks] vkSj ns[kks] eSa us rqEgkjs lkEgus ml dh tkap dh] ij ftu ckrksa dk rqe ml ij nks"k yxkrs gks] mu ckrksa ds fo"k; esa eSa us ml esa dqN Hkh nks"k ugha ik;k gSA

	Luke23:15
	no, nor yet Herod: for he sent him back unto us; and behold, nothing worthy of death hath been done by him.
	u gsjksnsl us] D;ksafd ml us mls gekjs ikl ykSVk fn;k gS% vkSj ns[kks] ml ls ,slk dqN ugha gqvk fd og e`R;q ds naM ds ;ksX; Bgjk;k tk,A

	Luke23:16
	I will therefore chastise him, and release him.
	blfy;s eSa mls fiVokdj NksM+ nsrk gwaA

	Luke23:17
	[Now he must needs release unto them at the feast one prisoner.]
	rc lc feydj fpYyk mBs] fd bl dk dke reke dj] vkSj gekjs fy;s cjvCck dks NksM+ nsA

	Luke23:18
	But they cried out all together, saying, Away with this man, and release unto us Barabbas: --
	;gh fdlh cyos ds dkj.k tks uxj esa gqvk Fkk] vkSj gR;k ds dkj.k cUnhx`g esa Mkyk x;k FkkA

	Luke23:19
	one who for a certain insurrection made in the city, and for murder, was cast into prison.
	ij ihykrql us ;h'kq dks NksM+us dh bPNk ls yksxksa dks fQj le>k;kA

	Luke23:20
	And Pilate spake unto them again, desiring to release Jesus;
	ijUrq mUgksa us fpYykdj dgk% fd mls Øwl ij p<+k] Øwl ijA

	Luke23:21
	but they shouted, saying, Crucify, crucify him.
	ml us rhljh ckj mu ls dgk( D;ksa ml us dkSu lh cqjkbZ dh gS\ eSa us ml esa e`R;q naM ds ;ksX; dksbZ ckr ugha ikbZ! blfy;s eSa mls fiVokdj NksM+ nsrk gwaA

	Luke23:22
	And he said unto them the third time, Why, what evil hath this man done? I have found no cause of death in him: I will therefore chastise him and release him.
	ijUrq os fpYyk&fpYykdj ihNs iM+ x,] fd og Øwl ij p<+k;k tk,] vkSj mu dk fpYykuk izcy gqvkA

	Luke23:23
	But they were urgent with loud voices, asking that he might be crucified. And their voices prevailed.
	lks ihykrql us vkKk nh] fd mu dh fcurh ds vuqlkj fd;k tk,A

	Luke23:24
	And Pilate gave sentence that what they asked for should be done.
	vkSj ml us ml euq"; dks tks cyos vkSj gR;k ds dkj.k cUnhx`g esa Mkyk x;k Fkk] vkSj ftls os ekaxrs Fks] NksM+ fn;k( vkSj ;h'kq dks mu dh bPNk ds vuqlkj lkSai fn;kAA

	Luke23:25
	And he released him that for insurrection and murder had been cast into prison, whom they asked for; but Jesus he delivered up to their will.
	tc os mls fy, tkrs Fks] rks mUgksa us 'kEkkSu uke ,d dqjsuh dks tks xkao ls vk jgk Fkk] idM+dj ml ij Øwl dks ykn fn;k fd mls ;h'kq ds ihNs ihNs ys pysAA

	Luke23:26
	And when they led him away, they laid hold upon one Simon of Cyrene, coming from the country, and laid on him the cross, to bear it after Jesus.
	vkSj yksxksa dh cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yh% vkSj cgqr lh fL=k;ka Hkh] tks mlds fy;s Nkrh&ihVrh vkSj foyki djrh FkhaA

	Luke23:27
	And there followed him a great multitude of the people, and of women who bewailed and lamented him.
	;h'kq us mu dh vksj fQjdj dgk( gs ;:'kyse dh iqf=k;ks] esjs fy;s er jksvks( ijUrq vius vkSj vius ckydksa ds fy;s jksvksA

	Luke23:28
	But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but weep for yourselves, and for your children.
	D;ksafd ns[kks] os fnu vkrs gSa] ftu esa dgsaxs] /kU; gSa os tks cka> gSa] vkSj os xHkZ tks u tus vkSj os Lru ftUgksa us nw/k u fiyk;kA

	Luke23:29
	For behold, the days are coming, in which they shall say, Blessed are the barren, and the wombs that never bare, and the breasts that never gave suck.
	ml le; os igkM+ksa ls dgus yxsaxs] fd ge ij fxjks] vkSj Vhyksa ls fd gesa <k¡i yksA

	Luke23:30
	Then shall they begin to say to the mountains, Fall on us; and to the hills, Cover us.
	D;ksafd tc os gjs isM+ ds lkFk ,slk djrs gSa] rks lw[ks ds lkFk D;k dqN u fd;k tk,xk\

	Luke23:31
	For if they do these things in the green tree, what shall be done in the dry?
	os vkSj nks euq";ksa dks Hkh tks dqdehZ Fks mlds lkFk ?kkr djus dks ys pysAA

	Luke23:32
	And there were also two others, malefactors, led with him to be put to death.
	tc os ml txg ftls [kksiM+h dgrs gSa igqaps] rks mUgksa us ogka mls vkSj mu dqdfeZ;ksa dks Hkh ,d dks nfguh vkSj nwljs dks ckbZa vksj Øwlksa ij p<+k;kA

	Luke23:33
	And when they came unto the place which is called The skull, there they crucified him, and the malefactors, one on the right hand and the other on the left.
	rc ;h'kq us dgk( gs firk] bUgsa {kek dj] D;ksafd ;s tkurs ugha fd D;k dj jgsa gSa\ vkSj mUgksa us fpfë;ka Mkydj mlds diM+s ckaV fy,A

	Luke23:34
	And Jesus said, Father, forgive them; for they know not what they do. And parting his garments among them, they cast lots.
	yksx [kM+s [kM+s ns[k jgs Fks] vkSj ljnkj Hkh Bëk dj djds dgrs Fks] fd bl us vkSjksa dks cpk;k] ;fn ;g ijes'oj dk elhg gS] vkSj mldk pquk gqvk gS] rks vius vki dks cpk ysA

	Luke23:35
	And the people stood beholding. And the rulers also scoffed at him, saying, He saved others; let him save himself, if this is the Christ of God, his chosen.
	flikgh Hkh ikl vkdj vkSj fljdk nsdj mldk Bëk djds dgrs FksA

	Luke23:36
	And the soldiers also mocked him, coming to him, offering him vinegar,
	;fn rw ;gwfn;ksa dk jktk gS] rks vius vki dks cpkA

	Luke23:37
	and saying, If thou art the King of the Jews, save thyself.
	vkSj mlds Åij ,d i=k Hkh yxk Fkk] fd ;g ;gwfn;ksa dk jktk gSA

	Luke23:38
	And there was also a superscription over him, THIS IS THE KING OF THE JEWS.
	tks dqdehZ yVdk, x, Fks] mu esa ls ,d us ml dh fuUnk djds dgk( D;k rw elhg ugha\ rks fQj vius vki dks vkSj gesa cpkA

	Luke23:39
	And one of the malefactors that were hanged railed on him, saying, Art not thou the Christ? save thyself and us.
	bl ij nwljs us mls MkaVdj dgk] D;k rw ijes'oj ls Hkh ugha Mjrk\ rw Hkh rks ogh naM ik jgk gSA

	Luke23:40
	But the other answered, and rebuking him said, Dost thou not even fear God, seeing thou art in the same condemnation?
	vkSj ge rks U;k;kuqlkj n.M ik jgs gSa] D;ksafd ge vius dkeksa dk Bhd Qy ik jgs gSa( ij bl us dksbZ vuqfpr dke ugha fd;kA

	Luke23:41
	And we indeed justly; for we receive the due reward of our deeds: but this man hath done nothing amiss.
	rc ml us dgk( gs ;h'kq] tc rw vius jkT; esa vk,] rks esjh lqf/k ysukA

	Luke23:42
	And he said, Jesus, remember me when thou comest in thy kingdom.
	ml us ml ls dgk] eSa rq> ls lp dgrk gwa( fd vkt gh rw esjs lkFk LoxZyksd esa gksxkAA

	Luke23:43
	And he said unto him, Verily I say unto thee, To-day shalt thou be with me in Paradise.
	vkSj yxHkx nks igj ls rhljs igj rd lkjs ns'k esa vfU/k;kjk Nk;k jgkA

	Luke23:44
	And it was now about the sixth hour, and a darkness came over the whole land until the ninth hour,
	vkSj lw;Z dk mft;kyk tkrk jgk] vkSj efUnj dk ijnk chp ls QV x;kA

	Luke23:45
	the sun's light failing: and the veil of the temple was rent in the midst.
	vkSj ;h'kq us cM+s 'kCn ls iqdkj dj dgk( gs firk] eSa viuh vkRek rsjs gkFkksa esa lkSairk gwa% vkSj ;g dgdj izk.k NksM+ fn,A

	Luke23:46
	And Jesus, crying with a loud voice, said, Father, into thy hands I commend my spirit: and having said this, he gave up the ghost.
	lwcsnkj us] tks dqN gqvk Fkk ns[kdj] ijes'oj dh cM+kbZ dh] vkSj dgk( fu'p; ;g euq"; /kehZ FkkA

	Luke23:47
	And when the centurion saw what was done, he glorified God, saying, Certainly this was a righteous man.
	vkSj HkhM+ tks ;g ns[kus dks bdëh gqbZ Hkh] bl ?kVuk dks] ns[kdj Nkrh&ihVrh gqbZ ykSV xbZA

	Luke23:48
	And all the multitudes that came together to this sight, when they beheld the things that were done, returned smiting their breasts.
	vkSj mlds lc tku igpku] vkSj tks fL=k;ka xyhy ls mlds ikl vkbZ Fkh] nwj [kM+h gqbZ ;g lc ns[k jgh FkhaAA

	Luke23:49
	And all his acquaintance, and the women that followed with him from Galilee, stood afar off, seeing these things.
	vkSj ns[kks ;wlqQ uke ,d eU=kh tks lTtu vkSj /kehZ iq:"k FkkA

	Luke23:50
	And behold, a man named Joseph, who was a councillor, a good and righteous man
	vkSj mu ds fopkj vkSj mu ds bl dke ls izlé u Fkk( vkSj og ;gwfn;ksa ds uxj vfjerh;k dk jgusokyk vkSj ijes'oj ds jkT; dh ckV tksgusokyk FkkA

	Luke23:51
	(he had not consented to their counsel and deed), [a man] of Arimathaea, a city of the Jews, who was looking for the kingdom of God:
	ml us ihykrql ds ikl tkdj ;h'kq dh yksFk ekax yhA

	Luke23:52
	this man went to Pilate, and asked for the body of Jesus.
	vkSj mls mrkjdj pknj esa yisVk] vkSj ,d dcz esa j[kk] tks pêku esa [kksnh gqbZ Fkh( vkSj ml esa dksbZ dHkh u j[kk x;k FkkA

	Luke23:53
	And he took it down, and wrapped it in a linen cloth, and laid him in a tomb that was hewn in stone, where never man had yet lain.
	og rS;kjh dk fnu Fkk] vkSj lCr dk fnu vkjEHk gksus ij FkkA

	Luke23:54
	And it was the day of the Preparation, and the sabbath drew on.
	vkSj mu fL=k;ksa us tks mlds lkFk xyhy ls vkbZ Fkha] ihNs ihNs tkdj ml dcz dks ns[kk] vkSj ;g Hkh fd ml dh yksFk fdl jhfr ls j[kh xbZ gSA

	Luke23:55
	And the women, who had come with him out of Galilee, followed after, and beheld the tomb, and how his body was laid.
	vkSj ykSVdj lqxfU/kr oLrq,a vkSj b=k rS;kj fd;k% vkSj lCr ds fnu rks mUgksa us vkKk ds vuqlkj foJke fd;kAA

	Luke23:56
	And they returned, and prepared spices and ointments. And on the sabbath they rested according to the commandment.
	vkSj ykSVdj lqxfU/kr oLrq,a vkSj b=k rS;kj fd;k% vkSj lCr ds fnu rks mUgksa us vkKk ds vuqlkj foJke fd;kAA


	Luke24:1
	But on the first day of the week, at early dawn, they came unto the tomb, bringing the spices which they had prepared.
	ijUrq lIrkg ds ifgys fnu cM+s Hkksj dks os mu lqxfU/kr oLrqvksa dks tks mUgksa us rS;kj dh Fkh] ys dj dcz ij vkbZaA

	Luke24:2
	And they found the stone rolled away from the tomb.
	vkSj mUgksa us iRFkj dks dcz ij ls yq<+dk gqvk ik;kA

	Luke24:3
	And they entered in, and found not the body of the Lord Jesus.
	vkSj Hkhrj tkdj izHkq ;h'kq dh yksFk u ikbZA

	Luke24:4
	And it came to pass, while they were perplexed thereabout, behold, two men stood by them in dazzling apparel:
	tc os bl ckr ls HkkSpDdh gks jgh Fkha rks ns[kks] nks iq:"k >ydrs oL=k ifgus gq, mu ds ikl vk [kM+s gq,A

	Luke24:5
	and as they were affrighted and bowed down their faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living among the dead?
	tc os Mj xbZa] vkSj /kjrh dh vksj eqag >qdk, jgha( rks mUgksa us ml us dgk( rqe thors dks ejs gqvksa esa D;ksa <wa<+rh gks\

	Luke24:6
	He is not here, but is risen: remember how he spake unto you when he was yet in Galilee,
	og ;gka ugha] ijUrq th mBk gS( Lej.k djks( fd ml us xyhy esa jgrs gq, rqe ls dgk FkkA

	Luke24:7
	saying that the Son of man must be delivered up into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise again.
	fd vo'; gS] fd euq"; dk iq=k ikfi;ksa ds gkFk esa idM+ok;k tk,] vkSj Øwl ij p<+k;k tk,( vkSj rhljs fnu th mBsA

	Luke24:8
	And they remembered his words,
	rc ml dh ckrsa mu dks Lej.k vkbZaA

	Luke24:9
	and returned from the tomb, and told all these things to the eleven, and to all the rest.
	vkSj dcz ls ykSVdj mUgksa us mu X;kjgksa dks] vkSj] vkSj lc dks] ;s ckrsa dg lqukbZA

	Luke24:10
	Now they were Mary Magdalene, and Joanna, and Mary the [mother] of James: and the other women with them told these things unto the apostles.
	ftUgksa us izsfjrksa ls ;s ckrsa dgha] os efj;e exnyhuh vkSj ;ksvék vkSj ;kdwc dh ekrk efj;e vkSj mu ds lkFk dh vkSj fL=k;ka Hkh FkhaA

	Luke24:11
	And these words appeared in their sight as idle talk; and they disbelieved them.
	ijUrq mu dh ckrsa mUgsa dgkuh lh le> iM+ha] vkSj mUgksa us mu dh izrhfr u dhA

	Luke24:12
	But Peter arose, and ran unto the tomb; and stooping and looking in, he seeth the linen cloths by themselves; and he departed to his home, wondering at that which was come to pass.
	rc irjl mBdj dcz ij nkSM+ x;k] vkSj >qddj dsoy diM+s iM+s ns[ks] vkSj tks gqvk Fkk] ml ls vpEHkk djrk gqvk] vius ?kj pyk x;kAA

	Luke24:13
	And behold, two of them were going that very day to a village named Emmaus, which was threescore furlongs from Jerusalem.
	ns[kks] mlh fnu mu esa ls nks tu bEekÅl uke ,d xkao dks tk jgs Fks] tks ;:'kyse ls dksbZ lkr ehy dh nwjh ij FkkA

	Luke24:14
	And they communed with each other of all these things which had happened.
	vkSj os bu lc ckrksa ij tks gqbZa Fkha] vkil esa ckrphr djrs tk jgs FksA

	Luke24:15
	And it came to pass, while they communed and questioned together, that Jesus himself drew near, and went with them.
	vkSj tc os vkil esa ckrphr vkSj iwNrkN dj jgs Fks] rks ;h'kq vki ikl vkdj mu ds lkFk gks fy;kA

	Luke24:16
	But their eyes were holden that they should not know him.
	ijUrq mu dh vka[ks ,slh cUn dj nh xbZa Fkh] fd mls ifgpku u ldsA

	Luke24:17
	And he said unto them, What communications are these that ye have one with another, as ye walk? And they stood still, looking sad.
	ml us mu ls iwNk( ;s D;k ckrsa gSa] tks rqe pyrs pyrs vkil esa djrs gks\ os mnkl ls [kM+s jg x,A

	Luke24:18
	And one of them, named Cleopas, answering said unto him, Dost thou alone sojourn in Jerusalem and not know the things which are come to pass there in these days?
	;g lqudj] muesa ls fDy;qikl uke ,d O;fDr us dgk( D;k rw ;:'kyse esa vdsyk ijns'kh gS( tks ugha tkurk] fd bu fnuksa esa ml esa D;k gqvk gS\

	Luke24:19
	And he said unto them, What things? And they said unto him, The things concerning Jesus the Nazarene, who was a prophet mighty in deed and word before God and all the people:
	ml us mu ls iwNk( dkSu lh ckrsa\ mUgksa us ml ls dgk( ;h'kq ukljh ds fo"k; esa tks ijes'oj vkSj lc yksxksa ds fudV dke vkSj opu esa lkeFkhZ Hkfo";}Drk FkkA

	Luke24:20
	and how the chief priests and our rulers delivered him up to be condemned to death, and crucified him.
	vkSj egk;ktdksa vkSj gekjs ljnkjksa us mls idM+ok fn;k] fd ml ij e`R;q dh vkKk nh tk,( vkSj mls Øwl ij p<+ok;kA

	Luke24:21
	But we hoped that it was he who should redeem Israel. Yea and besides all this, it is now the third day since these things came to pass.
	ijUrq gesa vk'kk Fkh] fd ;gh bL=k,y dks NqVdkjk nsxk] vkSj bu lc ckrksa ds flok; bl ?kVuk dks gq, rhljk fnu gSA

	Luke24:22
	Moreover certain women of our company amazed us, having been early at the tomb;
	vkSj ge esa ls dbZ fL=k;ksa us Hkh gesa vk'p;Z esa Mky fn;k gS] tks Hkksj dks dcz ij xbZ FkhaA

	Luke24:23
	and when they found not his body, they came, saying, that they had also seen a vision of angels, who said that he was alive.
	vkSj tc ml dh yksFk u ikbZ] rks ;g dgrh gqbZ vkbZa] fd ge us LoxZnwrksa dk n'kZu ik;k] ftUgksa us dgk fd og thfor gSA

	Luke24:24
	And certain of them that were with us went to the tomb, and found it even so as the women had said: but him they saw not.
	rc gekjs lkfFk;ksa esa ls dbZ ,d dcz ij x,] vkSj tSlk fL=k;ksa us dgk Fkk] oSlk gh ik;k( ijUrq ml dks u ns[kkA

	Luke24:25
	And he said unto them, O foolish men, and slow of heart to believe in all that the prophets have spoken!
	rc ml us mu ls dgk( gs fucqZf);ksa] vkSj Hkfo";}Drkvksa dh lc ckrksa ij fo'okl djus esa eUnefr;ksa!

	Luke24:26
	Behooved it not the Christ to suffer these things, and to enter into his glory?
	D;k vo'; u Fkk] fd elhg ;s nq[k mBkdj viuh efgek esa izos'k djs\

	Luke24:27
	And beginning from Moses and from all the prophets, he interpreted to them in all the scriptures the things concerning himself.
	rc ml us ewlk ls vkSj lc Hkfo";}Drkvksa ls vkjEHk djds lkjs ifo=k 'kkL=kksa esa ls] vius fo"k; esa dh ckrksa dk vFkZ] mUgsa le>k fn;kA

	Luke24:28
	And they drew nigh unto the village, whither they were going: and he made as though he would go further.
	brus esa os ml xkao ds ikl igqaps] tgka os tk jgs Fks] vkSj mlds <ax ls ,slk tku iM+k] fd og vkxs c<++k pkgrk gSA

	Luke24:29
	And they constrained him, saying, Abide with us; for it is toward evening, and the day is now far spent. And he went in to abide with them.
	ijUrq mUgksa us ;g dgdj mls jksdk] fd gekjs lkFk jg( D;ksafd la/;k gks pyh gS vkSj fnu vc cgqr <y x;k gSA rc og mu ds lkFk jgus ds fy;s Hkhrj x;kA

	Luke24:30
	And it came to pass, when he had sat down with them to meat, he took the bread and blessed; and breaking [it] he gave to them.
	tc og mu ds lkFk Hkkstu djus cSBk] rks ml us jksVh ysdj /kU;okn fd;k] vkSj mls rksM+dj mu dks nsus yxkA

	Luke24:31
	And their eyes were opened, and they knew him; and he vanished out of their sight.
	rc mu dh vka[ks [kqy xbZa( vkSj mUgksa us mls igpku fy;k] vkSj og mu dh vka[kksa ls fNi x;kA

	Luke24:32
	And they said one to another, Was not our heart burning within us, while he spake to us in the way, while he opened to us the scriptures?
	mUgksa us vkil esa dgk( tc og ekxZ esa ge ls ckrsa djrk Fkk] vkSj ifo=k 'kkL=k dk vFkZ gesa le>krk Fkk] rks D;k gekjs eu esa mÙkstuk u mRié gqbZ\

	Luke24:33
	And they rose up that very hour, and returned to Jerusalem, and found the eleven gathered together, and them that were with them,
	os mlh ?kM+h mBdj ;:'kyse dks ykSV x,] vkSj mu X;kjgksa vkSj mu ds lkfFk;ksa dks bdës ik;kA

	Luke24:34
	saying, The Lord is risen indeed, and hath appeared to Simon.
	os dgrs Fks] izHkq lpeqp th mBk gS] vkSj 'kekSu dks fn[kkbZ fn;k gSA

	Luke24:35
	And they rehearsed the things [that happened] in the way, and how he was known of them in the breaking of the bread.
	rc mUgksa us ekxZ dh ckrsa mUgsa crk nha vkSj ;g Hkh fd mUgksa us mls jksVh rksM+rs le; D;ksadj igpkukAA

	Luke24:36
	And as they spake these things, he himself stood in the midst of them, and saith unto them, Peace [be] unto you.
	os ;s ckrsa dg gh jgs Fks] fd og vki gh mu ds chp esa vk [kM+k gqvk( vkSj mu ls dgk] rqEgsa 'kfUr feysA

	Luke24:37
	But they were terrified and affrighted, and supposed that they beheld a spirit.
	ijUrq os ?kcjk x,] vkSj Mj x,] vkSj le>s] fd ge fdlh Hkwr dks ns[krs gSaA

	Luke24:38
	And he said unto them, Why are ye troubled? and wherefore do questionings arise in your heart?
	ml us mu ls dgk( D;ksa ?kcjkrs gks\ vkSj rqEgkjs eu esa D;ksa lUnsg mBrs gSa\

	Luke24:39
	See my hands and my feet, that it is I myself: handle me, and see; for a spirit hath not flesh and bones, as ye behold me having.
	esjs gkFk vkSj esjs ikao dks ns[kks] fd eSa ogha gwa( eq>s Nwdj ns[kks( D;ksafd vkRek ds gìh ekal ugha gksrk tSlk eq> esa ns[krs gksA

	Luke24:40
	And when he had said this, he showed them his hands and his feet.
	;g dgdj ml us mUgsa vius gkFk ikao fn[kk,A

	Luke24:41
	And while they still disbelieved for joy, and wondered, he said unto them, Have ye here anything to eat?
	tc vkuUn ds ekjs mu dks izrhfr u gqbZ] vkSj vk'p;Z djrs Fks] rks ml us mu ls iwNk( D;k ;gka rqEgkjs ikl dqN Hkkstu gS\

	Luke24:42
	And they gave him a piece of a broiled fish.
	mUgksa us mls Hkwuh eNyh dk VqdM+k fn;kA

	Luke24:43
	And he took it, and ate before them.
	ml us ysdj mu ds lkEgus [kk;kA

	Luke24:44
	And he said unto them, These are my words which I spake unto you, while I was yet with you, that all things must needs be fulfilled, which are written in the law of Moses, and the prophets, and the psalms, concerning me.
	fQj ml us mu ls dgk] ;s esjh os ckrsa gSa] tks eSa us rqEgkjs lkFk jgrs gq,] rqe ls dgh Fkha] fd vo'; gS] fd ftruh ckrsa ewlk dh O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drkvksa vkSj Hktuksa dh iqLrdksa esa] esjs fo"k; esa fy[kh gSa] lc iwjh gksaA

	Luke24:45
	Then opened he their mind, that they might understand the scriptures;
	rc ml us ifo=k 'kkL=k cw>us ds fy;s mu dh le> [kksy nhA

	Luke24:46
	and he said unto them, Thus it is written, that the Christ should suffer, and rise again from the dead the third day;
	vkSj mu ls dgk] ;ksa fy[kk gS( fd elhg nq%[k mBk,xk] vkSj rhljs fnu ejs gqvksa esa ls th mBsxkA

	Luke24:47
	and that repentance and remission of sins should be preached in his name unto all the nations, beginning from Jerusalem.
	vkSj ;:'kyse ls ysdj lc tkfr;ksa esa eu fQjko dk vkSj ikiksa dh {kek dk izpkj] mlh ds uke ls fd;k tk,xkA

	Luke24:48
	Ye are witnesses of these things.
	rqe bu lc ckrksa ds xokg gksA

	Luke24:49
	And behold, I send forth the promise of my Father upon you: but tarry ye in the city, until ye be clothed with power from on high.
	vkSj ns[kks] ftl dh izfrKk esjs firk us dh gS] eSa ml dks rqe ij mrk:axk vkSj tc rd LoxZ esa lkeFkZ u ikvks] rc rd rqe blh uxj esa Bgjs jgksAA

	Luke24:50
	And he led them out until [they were] over against Bethany: and he lifted up his hands, and blessed them.
	rc og mUgsa cSrfu¸;kg rd ckgj ys x;k] vkSj vius gkFk mBkdj mUgsa vk'kh"k nhA

	Luke24:51
	And it came to pass, while he blessed them, he parted from them, and was carried up into heaven.
	vkSj mUgsa vk'kh"k nsrs gq, og mu ls vyx gks x;k vkSj LoxZ ls mBk fy;k x;kA

	Luke24:52
	And they worshipped him, and returned to Jerusalem with great joy:
	vkSj os ml dks naMor~ djds cM+s vkuUn ls ;:'kyse dks ykSV x,A

	Luke24:53
	and were continually in the temple, blessing God.
	vkSj yxkrkj efUnj esa mifLFkr gksdj ijes'oj dh Lrqfr fd;k djrs FksAA


	John 1:1
	In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
	vkfn esa opu Fkk] vkSj opu ijes'oj ds lkFk Fkk] vkSj opu ijes'oj FkkA

	John 1:2
	The same was in the beginning with God.
	;gh vkfn esa ijes'oj ds lkFk FkkA

	John 1:3
	All things were made through him; and without him was not anything made that hath been made.
	lc dqN mlh ds }kjk mRiUu gqvk vkSj tks dqN mRiUu gqvk gS] ml esa ls dksbZ Hkh oLrq mlds fcuk mRiUu u gqbZA

	John 1:4
	In him was life; and the life was the light of men.
	ml esa thou Fkk( vkSj og thou eu"q;ksa dh T;ksfr FkhA

	John 1:5
	And the light shineth in the darkness; and the darkness apprehended it not.
	vkSj T;ksfr vU/kdkj esa pedrh gS( vkSj vU/kdkj us mls xzg.k u fd;kA

	John 1:6
	There came a man, sent from God, whose name was John.
	,d euq"; ijes'oj dh vksj ls vk mifLFkr gqvk ftl dk uke ;wgUuk FkkA

	John 1:7
	The same came for witness, that he might bear witness of the light, that all might believe through him.
	;g xokgh nsus vk;k] fd T;ksfr dh xokgh ns] rkfd lc mlds }kjk fo'okl yk,aA

	John 1:8
	He was not the light, but [came] that he might bear witness of the light.
	og vki rks og T;ksfr u Fkk] ijUrq ml T;ksfr dh xokgh nsus ds fy;s vk;k FkkA

	John 1:9
	There was the true light, [even the light] which lighteth every man, coming into the world.
	lPph T;ksfr tks gj ,d euq"; dks izdkf'kr djrh gS] txr esa vkusokyh FkhA

	John1:10
	He was in the world, and the world was made through him, and the world knew him not.
	og txr esa Fkk] vkSj txr mlds }kjk mRiUu gqvk] vkSj txr us mls ugha ifgpkukA

	John1:11
	He came unto his own, and they that were his own received him not.
	og vius ?kj esa vk;k vkSj mlds viuksa us mls xzg.k ugha fd;kA

	John1:12
	But as many as received him, to them gave he the right to become children of God, [even] to them that believe on his name:
	ijUrq ftruksa us mls xzg.k fd;k] ml us mUgsa ijes'oj ds lUrku gksus dk vf/kdkj fn;k] vFkkZr~ mUgsa tks mlds uke ij fo'okl j[krs gSaA

	John1:13
	who were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but of God.
	os u rks yksgw ls] u 'kjhj dh bPNk ls] u euq"; dh bPNk ls] ijUrq ijes'oj ls mRiUu gq, gSaA

	John1:14
	And the Word became flesh, and dwelt among us (and we beheld his glory, glory as of the only begotten from the Father), full of grace and truth.
	vkSj opu nsg/kkjh gqvk( vkSj vuqxzg vkSj lPpkbZ ls ifjiw.kZ gksdj gekjs chp esa Msjk fd;k] vkSj ge us ml dh ,slh efgek ns[kh] tSlh firk ds ,dykSrs dh efgekA

	John1:15
	John beareth witness of him, and crieth, saying, This was he of whom I said, He that cometh after me is become before me: for he was before me.
	;wgUuk us mlds fo"k; esa xokgh nh] vkSj iqdkjdj dgk] fd ;g ogh gS] ftl dk eSa us o.kZu fd;k] fd tks esjs ckn vk jgk gS] og eq> ls c<+dj gS D;ksafd og eq> ls ifgys FkkA

	John1:16
	For of his fulness we all received, and grace for grace.
	D;ksafd ml dh ifjiw.kZrk ls ge lc us izkIr fd;k vFkkZr~ vuqxzg ij vuqxzgA

	John1:17
	For the law was given through Moses; grace and truth came through Jesus Christ.
	blfy;s fd O;oLFkk rks ewlk ds }kjk nh xbZ( ijUrq vuqxzg] vkSj lPpkbZ ;h'kq elhg ds }kjk igqaphA

	John1:18
	No man hath seen God at any time; the only begotten Son, who is in the bosom of the Father, he hath declared [him].
	ijes'oj dks fdlh us dHkh ugha ns[kk] ,dykSrk iq=k tks firk dh xksn esa gSa] mlh us mls izxV fd;kAA

	John1:19
	And this is the witness of John, when the Jews sent unto him from Jerusalem priests and Levites to ask him, Who art thou?
	;wgUuk dh xokgh ;g gS] fd tc ;gwfn;ksa us ;:'kyse ls ;ktdksa vkSj ysoh;ksa dks ml ls ;g iwNus ds fy;s Hkstk] fd rw dkSu gS\

	John1:20
	And he confessed, and denied not; and he confessed, I am not the Christ.
	rks ml us ;g eku fy;k] vkSj bUdkj ugha fd;k ijUrq eku fy;k fd eSa elhg ugha gwaA

	John1:21
	And they asked him, What then? Art thou Elijah? And he saith, I am not. Art thou the prophet? And he answered, No.
	rc mUgksa us ml ls iwNk] rks fQj dkSu gS\ D;k rw ,fy¸;kg gS\ ml us dgk] eSa ugha gwa% rks D;k rw og Hkfo";}Drk gS\ ml us mÙkj fn;k] fd ughaA

	John1:22
	They said therefore unto him, Who art thou? that we may give an answer to them that sent us. What sayest thou of thyself?
	rc mUgksa us ml ls iwNk] fQj rw gS dkSu\ rkfd ge vius Hkstusokyksa dks mÙkj nsa( rw vius fo"k; esa D;k dgrk gS\

	John1:23
	He said, I am the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said Isaiah the prophet.
	ml us dgk] eSa tSlk ;'kk;kg Hkfo";}Drk us dgk gS] taxy esa ,d iqdkjusokys dk 'kCn gwa fd rqe izHkq dk ekxZ lh/kk djksA

	John1:24
	And they had been sent from the Pharisees.
	;s Qjhfl;ksa dh vksj ls Hksts x, FksA

	John1:25
	And they asked him, and said unto him, Why then baptizest thou, if thou art not the Christ, neither Elijah, neither the prophet?
	mUgksa us ml ls ;g iz'u iwNk] fd ;fn rw u elhg gS] vkSj u ,fy¸;kg] vkSj u og Hkfo";}Drk gS] rks fQj cifrLek D;ksa nsrk gS\

	John1:26
	John answered them, saying, I baptize in water: in the midst of you standeth one whom ye know not,
	;wgUuk us mu dks mÙkj fn;k] fd eSa rks ty ls cifrLek nsrk gwa( ijUrq rqEgkjs chp esa ,d O;fDr [kM+k gS] ftls rqe ugha tkursA

	John1:27
	[even] he that cometh after me, the latchet of whose shoe I am not worthy to unloose.
	vFkkZr~ esjs ckn vkusokyk gS] ftl dh twrh dk cU/k eSa [kksyus ds ;ksX; ughaA

	John1:28
	These things were done in Bethany beyond the Jordan, where John was baptizing.
	;s ckrsa ;jnu ds ikj cSrfu¸;kg esa gqbZ] tgka ;wgUuk cifrLek nsrk FkkA

	John1:29
	On the morrow he seeth Jesus coming unto him, and saith, Behold, the Lamb of God, that taketh away the sin of the world!
	nwljs fnu ml us ;h'kq dks viuh vksj vkrs ns[kdj dgk] ns[kks] ;g ijes'oj dk esEuk gS] tks txr ds iki mBk ys tkrk gSA

	John1:30
	This is he of whom I said, After me cometh a man who is become before me: for he was before me.
	;g ogh gS] ftl ds fo"k; esa eSa us dgk Fkk] fd ,d iq:"k esjs ihNs vkrk gS] tks eq> ls Js"B gS] D;ksafd og eq> ls ifgys FkkA

	John1:31
	And I knew him not; but that he should be made manifest to Israel, for this cause came I baptizing in water.
	vkSj eSa rks mls ifgpkurk u Fkk] ijUrq blfy;s eSa ty ls cifrLek nsrk gqvk vk;k] fd og bL=kk,y ij izxV gks tk,A


	John 2:1
	And the third day there was a marriage in Cana of Galilee; and the mother of Jesus was there:
	fQj rhljs fnu xyhy ds dkuk esa fdlh dk C;kg Fkk] vkSj ;h'kq dh ekrk Hkh ogka FkhA

	John 2:2
	and Jesus also was bidden, and his disciples, to the marriage.
	vkSj ;h'kq vkSj mlds psys Hkh ml C;kg esa usors x, FksA

	John 2:3
	And when the wine failed, the mother of Jesus saith unto him, They have no wine.
	tc nk[kjl ?kV x;k] rks ;h'kq dh ekrk us ml ls dgk] fd mu ds ikl nk[kjl ugha jgkA

	John 2:4
	And Jesus saith unto her, Woman, what have I to do with thee? mine hour is not yet come.
	;h'kq us ml ls dgk] gs efgyk eq>s rq> ls D;k dke\ vHkh esjk le; ugha vk;kA

	John 2:5
	His mother saith unto the servants, Whatsoever he saith unto you, do it.
	ml dh ekrk us lsodksa ls dgk] tks dqN og rqe ls dgs] ogh djukA

	John 2:6
	Now there were six waterpots of stone set there after the Jews' manner of purifying, containing two or three firkins apiece.
	ogka ;gwfn;ksa ds 'kq) djus dh jhfr ds vuqlkj iRFkj ds N% eVds /kjs Fks] ftu esa nks nks] rhu rhu eu lekrk FkkA

	John 2:7
	Jesus saith unto them, Fill the waterpots with water. And they filled them up to the brim.
	;h'kq us mu ls dgk] eVdksa es ikuh Hkj nks% lks mUgksa us mUgs eqgkaeqg Hkj fn;kA

	John 2:8
	And he saith unto them, Draw out now, and bear unto the ruler of the feast. And they bare it.
	;h'kq us mu ls dgk] vc fudkydj Hkkst ds iz/kku ds ikl ys tkvksA

	John 2:9
	And when the ruler of the feast tasted the water now become wine, and knew not whence it was (but the servants that had drawn the water knew), the ruler of the feast calleth the bridegroom,
	os ys x,] tc Hkkst ds iz/kku us og ikuh p[kk] tks nk[kjl cu x;k Fkk] vkSj ugha tkurk Fkk] fd og dgka ls vk;k gS] ¼ijUrq ftu lsodksa us ikuh fudkyk Fkk] os tkurs Fks½ rks Hkkst ds iz/kku us nwYgs dks cqykdj] ml ls dgkA

	John2:10
	and saith unto him, Every man setteth on first the good wine; and when [men] have drunk freely, [then] that which is worse: thou hast kept the good wine until now.
	gj ,d euq"; ifgys vPNk nk[kjl nsrk gS vkSj tc yksx ihdj Nd tkrs gSa] rc e/;e nsrk gS( ijUrq rw us vPNk nk[kjl vc rd j[k NksM+k gSA

	John2:11
	This beginning of his signs did Jesus in Cana of Galilee, and manifested his glory; and his disciples believed on him.
	;h'kq us xyhy ds dkuk esa viuk ;g ifgyk fpUg fn[kkdj viuh efgek izxV dh vkSj mlds psyksa us ml ij fo'okl fd;kAA

	John2:12
	After this he went down to Capernaum, he, and his mother, and [his] brethren, and his disciples; and there they abode not many days.
	bl ds ckn og vkSj ml dh ekrk vkSj mlds HkkbZ vkSj mlds psys dQjugwe dks x, vkSj ogka dqN fnu jgsAA

	John2:13
	And the passover of the Jews was at hand, and Jesus went up to Jerusalem.
	;gwfn;ksa dk Qlg dk iCcZ fudV Fkk vkSj ;h'kq ;:'kyse dks x;kA

	John2:14
	And he found in the temple those that sold oxen and sheep and doves, and the changers of money sitting:
	vkSj ml us efUnj esa cSy vkSj HksM+ vkSj dcwrj ds cspusokyksa vkSj ljkZQksa dks cSBs gq, ik;kA

	John2:15
	and he made a scourge of cords, and cast all out of the temple, both the sheep and the oxen; and he poured out the changers' money, and overthrew their tables;
	vkSj jfLl;ksa dk dksM+k cukdj] lc HksM+ksa vkSj cSyksa dks efUnj ls fudky fn;k] vkSj ljkZQksa ds iSls fcFkjk fn,] vkSj ih<+ksa dks myV fn;kA

	John2:16
	and to them that sold the doves he said, Take these things hence; make not my Father's house a house of merchandise.
	vkSj dcwrj cspusokyksa ls dgk( bUgsa ;gka ls ys tkvks% esjs firk ds Hkou dks O;ksikj dk ?kj er cukvksA

	John2:17
	His disciples remembered that it was written, Zeal for thy house shall eat me up.
	rc mlds psyksa dks Lej.k vk;k fd fy[kk gS] *rsjs ?kj dh /kqu eq>s [kk tk,xh^A

	John2:18
	The Jews therefore answered and said unto him, What sign showest thou unto us, seeing that thou doest these things?
	bl ij ;gwfn;ksa us ml ls dgk] rw tks ;g djrk gS rks gesa dkSu lk fpUg fn[kkrk gS\

	John2:19
	Jesus answered and said unto them, Destroy this temple, and in three days I will raise it up.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k( fd bl efUnj dks <k nks] vkSj eSa mls rhu fnu esa [kM+k dj nwaxkA

	John2:20
	The Jews therefore said, Forty and six years was this temple in building, and wilt thou raise it up in three days?
	;gwfn;ksa us dgk( bl efUnj ds cukus esa fN;kyhl o"kZ yxs gSa] vkSj D;k rw mls rhu fnu esa [kM+k dj nsxk\

	John2:21
	But he spake of the temple of his body.
	ijUrq ml us viuh nsg ds efUnj ds fo"k; esa dgk FkkA

	John2:22
	When therefore he was raised from the dead, his disciples remembered that he spake this; and they believed the scripture, and the word which Jesus had said.
	lks tc og eqnksZa esa ls th mBk rks mlds psyksa dks Lej.k vk;k] fd ml us ;g dgk Fkk( vkSj mUgksa us ifo=k 'kkL=k vkSj ml opu dh tks ;h'kq us dgk Fkk] izrhfr dhAA

	John2:23
	Now when he was in Jerusalem at the passover, during the feast, many believed on his name, beholding his signs which he did.
	tc og ;:'kyse esa Qlg ds le; iCcZ esa Fkk] rks cgqrksa us mu fpUgksa dks tks og fn[kkrk Fkk ns[kdj mlds uke ij fo'okl fd;kA

	John2:24
	But Jesus did not trust himself unto them, for that he knew all men,
	ijUrq ;h'kq us vius vki dks mu ds Hkjksls ij ugha NksM+k] D;ksafd og lc dks tkurk FkkA

	John2:25
	and because he needed not that any one should bear witness concerning man; for he himself knew what was in man.
	vkSj mls iz;kstu u Fkk] fd euq"; ds fo"k; esa dksbZ xokgh ns] D;ksafd og vki tkurk Fkk] fd euq"; ds eu esa D;k gS\


	John 3:1
	Now there was a man of the Pharisees, named Nicodemus, a ruler of the Jews:
	Qjhfl;ksa esa ls uhdqnseql uke ,d euq"; Fkk] tks ;gwfn;ksa dk ljnkj FkkA

	John 3:2
	the same came unto him by night, and said to him, Rabbi, we know that thou art a teacher come from God; for no one can do these signs that thou doest, except God be with him.
	ml us jkr dks ;h'kq ds ikl vkdj ml ls dgk] gs jCch] ge tkurs gSa] fd rw ijes'oj dh vksj ls xq: gks dj vk;k gS( D;ksafd dksbZ bu fpUgksa dks tks rw fn[kkrk gS] ;fn ijes'oj mlds lkFk u gks] rks ugha fn[kk ldrkA

	John 3:3
	Jesus answered and said unto him, Verily, verily, I say unto thee, Except one be born anew, he cannot see the kingdom of God.
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k( fd eSa rq> ls lp lp dgrk gwa] ;fn dksbZ u;s fljs ls u tUesa rks ijes'oj dk jkT; ns[k ugha ldrkA

	John 3:4
	Nicodemus saith unto him, How can a man be born when he is old? can he enter a second time into his mother's womb, and be born?
	uhdqnseql us ml ls dgk] euq"; tc cw<+k gks x;k] rks D;ksadj tUe ys ldrk gS\

	John 3:5
	Jesus answered, Verily, verily, I say unto thee, Except one be born of water and the Spirit, he cannot enter into the kingdom of God!
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd eSa rq> ls lp lp dgrk gwa( tc rd dksbZ euq"; ty vkSj vkRek ls u tUes rks og ijes'oj ds jkT; esa izos'k ugha dj ldrkA

	John 3:6
	That which is born of the flesh is flesh; and that which is born of the Spirit is spirit.
	D;ksafd tks 'kjhj ls tUek gS] og 'kjhj gS( vkSj tks vkRek ls tUek gS] og vkRek gSA

	John 3:7
	Marvel not that I said unto thee, Ye must be born anew.
	vpEHkk u dj] fd eSa us rq> ls dgk( fd rqEgsa u;s fljs ls tUe ysuk vo'; gSA

	John 3:8
	The wind bloweth where it will, and thou hearest the voice thereof, but knowest not whence it cometh, and whither it goeth: so is every one that is born of the Spirit.
	gok ft/kj pkgrh gS m/kj pyrh gS] vkSj rw mldk 'kCn lqurk gS] ijUrq ugha tkurk] fd og dgka ls vkrh vkSj fd/kj dks tkrh gS\ tks dksbZ vkRek ls tUek gS og ,slk gh gSA

	John 3:9
	Nicodemus answered and said unto him, How can these things be?
	uhdqnseql us ml dks mÙkj fn;k( fd ;s ckrsa D;ksadj gks ldrh gSa\

	John3:10
	Jesus answered and said unto him, Art thou the teacher of Israel, and understandest not these things?
	;g lqudj ;h'kq us ml ls dgk( rw bL=kk,fy;ksa dk xq: gks dj Hkh D;k bu ckrksa dks ugha le>rkA

	John3:11
	Verily, verily, I say unto thee, We speak that which we know, and bear witness of that which we have seen; and ye receive not our witness.
	eSa rq> ls lp lp dgrk gwa fd ge tks tkurs gSa] og dgrs gSa] vkSj ftls ge us ns[kk gS ml dh xokgh nsrs gSa] vkSj rqe gekjh xokgh xzg.k ugha djrsA

	John3:12
	If I told you earthly things and ye believe not, how shall ye believe if I tell you heavenly things?
	tc eSa us rqe ls i`Foh dh ckrsa dgha] vkSj rqe izrhfr ugha djrs] rks ;fn eSa rqe ls LoxZ dh ckrsa dgwa] rks fQj D;ksadj izrhfr djksxs\

	John3:13
	And no one hath ascended into heaven, but he that descended out of heaven, [even] the Son of man, who is in heaven.
	vkSj dksbZ LoxZ ij ugha p<+k] dsoy ogha tks LoxZ ls mrjk] vFkkZr~ euq"; dk iq=k tks LoxZ esa gSA

	John3:14
	And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so must the Son of man be lifted up;
	vkSj ftl jhfr ls ewlk us taxy esa lkai dks Åaps ij p<+k;k] mlh jhfr ls vo'; gS fd euq"; dk iq=k Hkh Åaps ij p<+k;k tk,A

	John3:15
	that whosoever believeth may in him have eternal life.
	rkfd tks dksbZ fo'okl djs ml esa vuUr thou ik,AA

	John3:16
	For God so loved the world, that he gave his only begotten Son, that whosoever believeth on him should not perish, but have eternal life.
	D;ksafd ijes'oj us txr ls ,slk izse j[kk fd ml us viuk ,dykSrk iq=k ns fn;k] rkfd tks dksbZ ml ij fo'okl djs] og uk'k u gks] ijUrq vuUr thou ik,A

	John3:17
	For God sent not the Son into the world to judge the world; but that the world should be saved through him.
	ijes'oj us vius iq=k dks txr esa blfy;s ugha Hkstk] fd txr ij naM dh vkKk ns ijUrq blfy;s fd txr mlds }kjk m)kj ik,A

	John3:18
	He that believeth on him is not judged: he that believeth not hath been judged already, because he hath not believed on the name of the only begotten Son of God.
	tks ml ij fo'okl djrk gS] ml ij naM dh vkKk ugha gksrh] ijUrq tks ml ij fo'okl ugha djrk] og nks"kh Bgjk pqdk( blfy;s fd ml us ijes'oj ds ,dykSrs iq=k ds uke ij fo'okl ugha fd;kA

	John3:19
	And this is the judgment, that the light is come into the world, and men loved the darkness rather than the light; for their works were evil.
	vkSj naM dh vkKk dk dkj.k ;g gS fd T;ksfr txr esa vkbZ gS] vkSj euq";ksa us vU/kdkj dks T;ksfr ls vf/kd fiz; tkuk D;ksafd mu ds dke cqjs FksA

	John3:20
	For every one that doeth evil hateth the light, and cometh not to the light, lest his works should be reproved.
	D;ksafd tks dksbZ cqjkbZ djrk gS] og T;ksfr ls cSj j[krk gS] vkSj T;ksfr ds fudV ugha vkrk] ,slk u gks fd mlds dkeksa ij nks"k yxk;k tk,A

	John3:21
	But he that doeth the truth cometh to the light, that his works may be made manifest, that they have been wrought in God.
	ijUrq tks lPpkbZ ij pyrk gS og T;ksfr ds fudV vkrk gS] rkfd mlds dke izxV gksa] fd og ijes'oj dh vksj ls fd, x, gSaA

	John3:22
	After these things came Jesus and his disciples into the land of Judea; and there he tarried with them, and baptized.
	bl ds ckn ;h'kq vkSj mlds psys ;gwfn;k ns'k esa vk,( vkSj og ogka mu ds lkFk jgdj cifrLek nsus yxkA

	John3:23
	And John also was baptizing in Enon near to Salim, because there was much water there: and they came, and were baptized.
	vkSj ;wgUuk Hkh 'kkyse~ ds fudV ,suksu esa cifrLek nsrk FkkA D;ksafd ogka cgqr ty Fkk vkSj yksx vkdj cifrLek ysrs FksA

	John3:24
	For John was not yet cast into prison.
	D;ksafd ;wgUuk ml le; rd tsy[kkus esa ugha Mkyk x;k FkkA

	John3:25
	There arose therefore a questioning on the part of John's disciples with a Jew about purifying.
	ogka ;wgUuk ds psyksa dk fdlh ;gwnh ds lkFk 'kqf) ds fo"k; esa okn&fookn gqvkA

	John3:26
	And they came unto John, and said to him, Rabbi, he that was with thee beyond the Jordan, to whom thou hast borne witness, behold, the same baptizeth, and all men come to him.
	vkSj mUgksa us ;wgUuk ds ikl vkdj ml ls dgk] gs jCch] tks O;fDr ;jnu ds ikj rsjs lkFk Fkk] vkSj ftl dh rw us xokgh nh gS ns[k] og cifrLek nsrk gS] vkSj lc mlds ikl vkrs gSaA

	John3:27
	John answered and said, A man can receive nothing, except it have been given him from heaven.
	;wgUuk us mÙkj fn;k] tc rd euq"; dks LoxZ ls u fn;k tk, rc rd og dqN ugha ik ldrkA

	John3:28
	Ye yourselves bear me witness, that I said, I am not the Christ, but, that I am sent before him.
	rqe rks vki gh esjs xokg gks] fd eSa us dgk] eSa elhg ugha] ijUrq mlds vkxs Hkstk x;k gwaA

	John3:29
	He that hath the bride is the bridegroom: but the friend of the bridegroom, that standeth and heareth him, rejoiceth greatly because of the bridegroom's voice: this my joy therefore is made full.
	ftl dh nqyfgu gS] ogh nwYgk gS% ijUrq nwYgs dk fe=k tks [kM+k gqvk ml dh lqurk gS] nwYgs ds 'kCn ls cgqr gf"kZr gksrk gS( vc esjk ;g g"kZ iwjk gqvk gSA

	John3:30
	He must increase, but I must decrease.
	vo'; gS fd og c<+s vkSj eSa ?kVwaAA

	John3:31
	He that cometh from above is above all: he that is of the earth is of the earth, and of the earth he speaketh: he that cometh from heaven is above all.
	tks Åij ls vkrk gS] og loksZÙke gS] tks i`Foh ls vkrk gS og i`Foh dk gS( vkSj i`Foh dh gh ckrsa dgrk gS% tks LoxZ ls vkrk gS] og lc ds Åij gSA

	John3:32
	What he hath seen and heard, of that he beareth witness; and no man receiveth his witness.
	tks dqN ml us ns[kk] vkSj lquk gS] mlh dh xokgh nsrk gS( vkSj dksbZ ml dh xokgh xzg.k ugha djrkA

	John3:33
	He that hath received his witness hath set his seal to [this], that God is true.
	ftl us ml dh xokgh xzg.k dj yh ml us bl ckr ij Nki ns nh fd ijes'oj lPpk gSA

	John3:34
	For he whom God hath sent speaketh the words of God: for he giveth not the Spirit by measure.
	D;ksafd ftls ijes'oj us Hkstk gS] og ijes'oj dh ckrsa dgrk gS% D;ksafd og vkRek uki ukidj ugha nsrkA

	John3:35
	The Father loveth the Son, and hath given all things into his hand.
	firk iq=k ls izse j[krk gS] vkSj ml us lc oLrq,a mlds gkFk esa ns nh gSaA

	John3:36
	He that believeth on the Son hath eternal life; but he that obeyeth not the Son shall not see life, but the wrath of God abideth on him.
	tks iq=k ij fo'okl djrk gS] vuUr thou mldk gS( ijUrq tks iq=k dh ugha ekurk] og thou dks ugha ns[ksxk] ijUrq ijes'oj dk Øks/k ml ij jgrk gSAA


	John 4:1
	When therefore the Lord knew that the Pharisees had heard that Jesus was making and baptizing more disciples than John
	fQj tc izHkq dks ekywe gqvk] fd Qjhfl;ksa us lquk gS] fd ;h'kq ;wgUuk ls vf/kd psys cukrk] vkSj mUgsa cifrLek nsrk gSA

	John 4:2
	(although Jesus himself baptized not, but his disciples),
	¼;|fi ;h'kq vki ugha cju mlds psys cifrLek nsrs Fks½A

	John 4:3
	he left Judea, and departed again into Galilee.
	rc ;gwfn;k dks NksM+dj fQj xyhy dks pyk x;kA

	John 4:4
	And he must needs pass through Samaria.
	vkSj ml dks lkefj;k ls gksdj tkuk vo'; FkkA

	John 4:5
	So he cometh to a city of Samaria, called Sychar, near to the parcel of ground that Jacob gave to his son Joseph:
	lks og lw[kkj uke lkefj;k ds ,d uxj rd vk;k] tks ml Hkwfe ds ikl gS] ftls ;kdwc us vius iq=k ;wlqQ dks fn;k FkkA

	John 4:6
	and Jacob's well was there. Jesus therefore, being wearied with his journey, sat thus by the well. It was about the sixth hour.
	vkSj ;kdwc dk dwvka Hkh ogha Fkk( lks ;h'kq ekxZ dk Fkdk gqvk ml dw,a ij ;ksagh cSB x;k] vkSj ;g ckr NBs ?kaVs ds yxHkx gqbZA

	John 4:7
	There cometh a woman of Samaria to draw water: Jesus saith unto her, Give me to drink.
	brus esa ,d lkejh L=kh ty Hkjus dks vkbZ% ;h'kq us ml ls dgk] eq>s ikuh fiykA

	John 4:8
	For his disciples were gone away into the city to buy food.
	D;ksafd mlds psys rks uxj esa Hkkstu eksy ysus dks x, FksA

	John 4:9
	The Samaritan woman therefore saith unto him, How is it that thou, being a Jew, askest drink of me, who am a Samaritan woman? (For Jews have no dealings with Samaritans.)
	ml lkejh L=kh us ml ls dgk] rw ;gwnh gksdj eq> lkejh L=kh ls ikuh D;ksa ekaxrk gS\ ¼D;ksafd ;gwnh lkefj;ksa ds lkFk fdlh izdkj dk O;ogkj ugha j[krs½A

	John4:10
	Jesus answered and said unto unto her, If thou knewest the gift of God, and who it is that saith to thee, Give me to drink; thou wouldest have asked of him, and he would have given thee living water.
	;h'kq us mÙkj fn;k] ;fn rw ijes'oj ds ojnku dks tkurh] vkSj ;g Hkh tkurh fd og dkSu gS tks rq> ls dgrk gS( eq>s ikuh fiyk rks rw ml ls ekaxrh] vkSj og rq>s thou dk ty nsrkA

	John4:11
	The woman saith unto him, Sir, thou hast nothing to draw with, and the well is deep: whence then hast thou that living water?
	L=kh us ml ls dgk] gs izHkq] rsjs ikl ty Hkjus dks rks dqN gS Hkh ugha] vkSj dwvka xfgjk gS% rks fQj og thou dk ty rsjs ikl dgk ls vk;k\

	John4:12
	Art thou greater than our father Jacob, who gave us the well, and drank thereof himself, and his sons, and his cattle?
	D;k rw gekjs firk ;kdwc ls cM+k gS] ftl us gesa ;g dwvka fn;k( vkSj vkigh vius lUrku] vkSj vius <ksjksa lesr ml esa ls ih;k\

	John4:13
	Jesus answered and said unto her, Every one that drinketh of this water shall thirst again:
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k] fd tks dksbZ ;g ty ih,xk og fQj fi;klk gksxkA

	John4:14
	but whosoever drinketh of the water that I shall give him shall never thirst; but the water that I shall give him shall become in him a well of water springing up unto eternal life.
	ijUrq tks dksbZ ml ty esa ls ih,xk tks eSa mls nwaxk] og fQj vuUrdky rd fi;klk u gksxk% cju tks ty eSa mls nwaxk] og ml esa ,d lksrk cu tk,xk tks vuUr thou ds fy;s meM+rk jgsxkA

	John4:15
	The woman saith unto him, Sir, give me this water, that I thirst not, neither come all the way hither to draw.
	L=kh us ml ls dgk] gs izHkq] og ty eq>s ns rkfd eSa I;klh u gksÅa vkSj u ty Hkjus dks bruh nwj vkÅaA

	John4:16
	Jesus saith unto her, Go, call thy husband, and come hither.
	;h'kq us ml ls dgk] tk] vius ifr dks ;gka cqyk ykA

	John4:17
	The woman answered and said unto him, I have no husband. Jesus saith unto her, Thou saidst well, I have no husband:
	L=kh us mÙkj fn;k] fd eSa fcuk ifr dh gwa% ;h'kq us ml ls dgk] rw Bhd dgrh gS fd eSa fcuk ifr dh gwaA

	John4:18
	for thou hast had five husbands; and he whom thou now hast is not thy husband: this hast thou said truly.
	D;ksafd rw ikap ifr dj pqdh gS] vkSj ftl ds ikl rw vc gS og Hkh rsjk ifr ugha( ;g rw us lp dgk gSA

	John4:19
	The woman saith unto him, Sir, I perceive that thou art a prophet.
	L=kh us ml ls dgk] gs izHkq] eq>s Kkr gksrk gS fd rw Hkfo";}Drk gSA

	John4:20
	Our fathers worshipped in this mountain; and ye say, that in Jerusalem is the place where men ought to worship.
	gekjs ckinknksa us mlh igkM+ ij Hktu fd;k% vkSj rqe dgrs gks fd og txg tgka Hktu djuk pkfg, ;:'kyse esa gSA

	John4:21
	Jesus saith unto her, Woman, believe me, the hour cometh, when neither in this mountain, nor in Jerusalem, shall ye worship the Father.
	;h'kq us ml ls dgk] gs ukjh] esjh ckr dh izrhfr dj fd og le; vkrk gS fd rqe u rks bl igkM+ ij firk dk Hktu djksxs u ;:'kyse esaA

	John4:22
	Ye worship that which ye know not: we worship that which we know; for salvation is from the Jews.
	rqe ftls ugha tkurs] mldk Hktu djrs gks( vkSj ge ftls tkurs gSa mldk Hktu djrs gSa( D;ksafd m)kj ;gwfn;ksa esa ls gSA

	John4:23
	But the hour cometh, and now is, when the true worshippers shall worship the Father in spirit and truth: for such doth the Father seek to be his worshippers.
	ijUrq og le; vkrk gS] cju vc Hkh gS ftl esa lPps HkDr firk dk Hktu vkRek vkSj lPpkbZ ls djsaxs] D;ksafd firk vius fy;s ,sls gh Hktu djusokyksa dks <wa<+rk gSA

	John4:24
	God is a Spirit: and they that worship him must worship in spirit and truth.
	ijes'oj vkRek gS] vkSj vo'; gS fd mlds Hktu djusokys vkRek vkSj lPPkkbZ ls Hktu djsaA

	John4:25
	The woman saith unto him, I know that Messiah cometh (he that is called Christ): when he is come, he will declare unto us all things.
	L=kh us ml ls dgk] eSa tkurh gwa fd elhg tks [kªhLrql dgykrk gS] vkusokyk gS( tc og vk,xk] rks gesa lc ckrsa crk nsxkA

	John4:26
	Jesus saith unto her, I that speak unto thee am [he].
	;h'kq us ml ls dgk] eSa tks rq> ls cksy jgk gwa] ogh gwaAA

	John4:27
	And upon this came his disciples; and they marvelled that he was speaking with a woman; yet no man said, What seekest thou? or, Why speakest thou with her?
	brus esa mlds psys vk x,] vkSj vpEHkk djus yxs] fd og L=kh ls ckrsa dj jgk gS( rkSHkh fdlh us u dgk] fd rw D;k pkgrk gS\ ;k fdl fy;s ml ls ckrsa djrk gSA

	John4:28
	So the woman left her waterpot, and went away into the city, and saith to the people,
	rc L=kh viuk ?kM+k NksM+dj uxj esa pyh xbZ] vkSj yksxksa ls dgus yxhA

	John4:29
	Come, see a man, who told me all things that [ever] I did: can this be the Christ?
	vkvks] ,d euq"; dks ns[kks] ftl us lc dqN tks eSa us fd;k eq>s crk fn;k% dgha ;g rks elhg ugha gS\

	John4:30
	They went out of the city, and were coming to him.
	lks os uxj ls fudydj mlds ikl vkus yxsA

	John4:31
	In the mean while the disciples prayed him, saying, Rabbi, eat.
	brus esa mlds psys ;h'kq ls ;g fcurh djus yxs] fd gs jCch] dqN [kk ysA

	John4:32
	But he said unto them, I have meat to eat that ye know not.
	ijUrq ml us mu ls dgk] esjs ikl [kkus ds fy;s ,slk Hkkstu gS ftls rqe ugha tkursA

	John4:33
	The disciples therefore said one to another, Hath any man brought him [aught] to eat?
	rc psyksa us vkil esa dgk] D;k dksbZ mlds fy;s dqN [kkus dks yk;k gS\

	John4:34
	Jesus saith unto them, My meat is to do the will of him that sent me, and to accomplish his work.
	;h'kq us mu ls dgk] esjk Hkkstu ;g gS] fd vius Hkstusokys dh bPNk ds vuqlkj pywa vkSj mldk dke iwjk d:aA

	John4:35
	Say not ye, There are yet four months, and [then] cometh the harvest? behold, I say unto you, Lift up your eyes, and look on the fields, that they are white already unto harvest.
	D;k rqe ugha dgrs] fd dVuh gksus esa vc Hkh pkj eghus iM+s gSa\ ns[kks] eSa rqe ls dgrk gwa] viuh vka[ks mBkdj [ksrksa ij n`f"V Mkyks] fd os dVuh ds fy;s id pqds gSaA

	John4:36
	He that reapeth receiveth wages, and gathereth fruit unto life eternal; that he that soweth and he that reapeth may rejoice together.
	vkSj dkVusokyk etnwjh ikrk] vkSj vuUr thou ds fy;s Qy cVksjrk gS( rkfd cksusokyk vkSj dkVusokyk nksuksa feydj vkuUn djsaA

	John4:37
	For herein is the saying true, One soweth, and another reapeth.
	D;ksafd bl ij ;g dgkor Bhd cSBrh gS fd cksusokyk vksj gS vkSj dkVusokyk vksjA

	John4:38
	I sent you to reap that whereon ye have not labored: others have labored, and ye are entered into their labor.
	eSa us rqEgsa og [ksr dkVus ds fy;s Hkstk] ftl esa rqe us ifjJe ugha fd;k% vkSjksa us ifjJe fd;k vkSj rqe mu ds ifjJe ds Qy esa Hkkxh gq,AA

	John4:39
	And from that city many of the Samaritans believed on him because of the word of the woman, who testified, He told me all things that [ever] I did.
	vkSj ml uxj ds cgqr lkefj;ksa us ml L=kh ds dgus ls] ftl us ;g xokgh nh Fkh] fd ml us lc dqN tks eSa us fd;k gS] eq>s crk fn;k] fo'okl fd;kA

	John4:40
	So when the Samaritans came unto him, they besought him to abide with them: and he abode there two days.
	rc tc ;s lkejh mlds ikl vk,] rks ml ls fcurh djus yxs] fd gekjs ;gka jg% lks og ogka nks fnu rd jgkA

	John4:41
	And many more believed because of his word;
	vkSj mlds opu ds dkj.k vkSj Hkh cgqrsjksa us fo'okl fd;kA

	John4:42
	and they said to the woman, Now we believe, not because of thy speaking: for we have heard for ourselves, and know that this is indeed the Saviour of the world.
	vkSj ml L=kh ls dgk] vc ge rsjs dgus gh ls fo'okl ugha djrs( D;ksafd ge us vki gh lqu fy;k] vkSj tkurs gSa fd ;gh lpeqp esa txr dk m)kjdrkZ gSAA

	John4:43
	And after the two days he went forth from thence into Galilee.
	fQj mu nks fnuksa ds ckn og ogka ls dwp djds xyhy dks x;kA

	John4:44
	For Jesus himself testified, that a prophet hath no honor in his own country.
	D;ksafd ;h'kq us vki gh lk{kh nh] fd Hkfo";}Drk vius ns'k esa vknj ugha ikrkA

	John4:45
	So when he came into Galilee, the Galilaeans received him, having seen all the things that he did in Jerusalem at the feast: for they also went unto the feast.
	tc og xyhy esa vk;k] rks xyhyh vkuUn ds lkFk ml ls feys( D;ksafd ftrus dke ml us ;:'kyse esa iCcZ ds le; fd, Fks] mUgksa us mu lc dks ns[kk Fkk] D;ksafd os Hkh iCcZ esa x, FksAA

	John4:46
	He came therefore again unto Cana of Galilee, where he made the water wine. And there was a certain nobleman, whose son was sick at Capernaum.
	rc og fQj xyhy ds dkuk esa vk;k] tgka ml us ikuh dks nk[k jl cuk;k Fkk% vkSj jktk dk ,d deZpkjh Fkk ftl dk iq=k dQjugwe esa chekj FkkA

	John4:47
	When he heard that Jesus was come out of Judaea into Galilee, he went unto him, and besought [him] that he would come down, and heal his son; for he was at the point of death.
	og ;g lqudj fd ;h'kq ;gwfn;k ls xyhy esa vk x;k gS] mlds ikl x;k vkSj ml ls fcurh djus yxk fd pydj esjs iq=k dks paxk dj ns% D;ksafd og ejus ij FkkA

	John4:48
	Jesus therefore said unto him, Except ye see signs and wonders, ye will in no wise believe.
	;h'kq us ml ls dgk] tc rd rqe fpUg vkSj vn~Hkqr dke u ns[kksxs rc rd dnkfi fo'okl u djksxsA

	John4:49
	The nobleman saith unto him, Sir, come down ere my child die.
	jktk ds deZpkjh us ml ls dgk( gs izHkq] esjs ckyd dh e`R;q gksus ls ifgys pyA

	John4:50
	Jesus saith unto him, Go thy way; thy son liveth. The man believed the word that Jesus spake unto him, and he went his way.
	;h'kq us ml ls dgk] tk] rsjk iq=k thfor gS% ml euq"; us ;h'kq dh dgh gqbZ ckr dh izrhfr dh] vkSj pyk x;kA

	John4:51
	And as he was now going down, his servants met him, saying, that his son lived.
	og ekxZ esa tk jgk Fkk] fd mlds nkl ml ls vk feys vkSj dgus yxs fd rsjk yM+dk thfor gSA

	John4:52
	So he inquired of them the hour when he began to amend. They said therefore unto him, Yesterday at the seventh hour the fever left him.
	ml us mu ls iwNk fd fdl ?kM+h og vPNk gksus yxk\ mUgksa us ml ls dgk] dy lkrosa ?kaVs esa mldk Toj mrj x;kA

	John4:53
	So the father knew that [it was] at that hour in which Jesus said unto him, Thy son liveth: and himself believed, and his whole house.
	rc firk tku x;k] fd ;g mlh ?kM+h gqvk ftl ?kM+h ;h'kq us ml ls dgk] rsjk iq=k thfor gS] vkSj ml us vkSj mlds lkjs ?kjkus us fo'okl fd;kA

	John4:54
	This is again the second sign that Jesus did, having come out of Judaea into Galilee.
	;g nwljk vk'p;ZdeZ Fkk] tks ;h'kq us ;gwfn;k ls xyhy esa vkdj fn[kk;kAA


	John 5:1
	After these things there was a feast of the Jews; and Jesus went up to Jerusalem.
	bu ckrksa ds ihNs ;gwfn;ksa dk ,d iCcZ gqvk vkSj ;h'kq ;:'kyse dks x;kAA

	John 5:2
	Now there is in Jerusalem by the sheep [gate] a pool, which is called in Hebrew Bethesda, having five porches.
	;:'kyse esa HksM+&QkVd ds ikl ,d daqM gS tks bczkuh Hkk"kk esa csrglnk dgykrk gS] vkSj mlds ikap vkslkjs gSaaA

	John 5:3
	In these lay a multitude of them that were sick, blind, halt, withered, [waiting for the moving of the water.]
	bu esa cgqr ls chekj] vU/ks] yaxM+s vkSj lw[ks vaxokys ¼ikuh ds fgyus dh vk'kk esa½ iM+s jgrs FksA

	John 5:4
	[for an angel of the Lord went down at certain seasons into the pool, and troubled the water: whosoever then first after the troubling of the waters stepped in was made whole, with whatsoever disease he was holden.]
	¼D;ksafd fu;qfDr le; ij ijes'oj ds LoxZnwr dqaM esa mrjdj ikuh dks fgyk;k djrs Fks% ikuh fgyrs gh tks dksbZ ifgys mrjrk og paxk gks tkrk Fkk pkgs mldh dksbZ chekjh D;ksa u gksA½

	John 5:5
	And a certain man was there, who had been thirty and eight years in his infirmity.
	ogka ,d euq"; Fkk] tks vM+rhl o"kZ ls chekjh esa iM+k FkkA

	John 5:6
	When Jesus saw him lying, and knew that he had been now a long time [in that case], he saith unto him, Wouldest thou be made whole?
	;h'kq us mls iM+k gqvk ns[kdj vkSj tkudj fd og cgqr fnuksa ls bl n'kk esa iM+k gS] ml ls iwNk] D;k rw paxk gksuk pkgrk gS\

	John 5:7
	The sick man answered him, Sir, I have no man, when the water is troubled, to put me into the pool: but while I am coming, another steppeth down before me.
	ml chekj us ml dks mÙkj fn;k] fd gs izHkq] esjs ikl dksbZ euq"; ugha] fd tc ikuh fgyk;k tk,] rks eq>s dqaM esa mrkjs( ijUrq esjs igqaprs igqaprs nwljk eq> ls ifgys mrj iM+rk gSA

	John 5:8
	Jesus saith unto him, Arise, take up thy bed, and walk.
	;h'kq us ml ls dgk] mB] viuh [kkV mBkdj py fQjA

	John 5:9
	And straightway the man was made whole, and took up his bed and walked. Now it was the sabbath on that day.
	og euq"; rqjUr paxk gks x;k] vkSj viuh [kkV mBkdj pyus fQjus yxkA

	John5:10
	So the Jews said unto him that was cured, It is the sabbath, and it is not lawful for thee to take up thy bed.
	og lCr dk fnu FkkA blfy;s ;gwnh ml ls] tks paxk gqvk Fkk] dgus yxs] fd vkt rks lCr dk fnu gS] rq>s [kkV mBkuh mfpÙk ughaA

	John5:11
	But he answered them, He that made me whole, the same said unto me, Take up thy bed, and walk.
	ml us mUgsa mÙkj fn;k] fd ftl us eq>s paxk fd;k] mlh us eq> ls dgk] viuh [kkV mBkdj py fQjA

	John5:12
	They asked him, Who is the man that said unto thee, Take up [thy bed], and walk?
	mUgksa us ml ls iwNk og dkSu euq"; gS ftl us rq> ls dgk] [kkV mBkdj py fQj\

	John5:13
	But he that was healed knew not who it was; for Jesus had conveyed himself away, a multitude being in the place.
	ijUrq tks paxk gks x;k Fkk] og ugha tkurk Fkk og dkSu gS( D;ksafd ml txg esa HkhM+ gksus ds dkj.k ;h'kq ogka ls gV x;k FkkA

	John5:14
	Afterward Jesus findeth him in the temple, and said unto him, Behold, thou art made whole: sin no more, lest a worse thing befall thee.
	bu ckrksa ds ckn og ;h'kq dks efUnj esa feyk] rc ml us ml ls dgk] ns[k] rw rks paxk gks x;k gS( fQj ls iki er djuk] ,slk u gks fd bl ls dksbZ Hkkjh foifÙk rq> ij vk iM+sA

	John5:15
	The man went away, and told the Jews that it was Jesus who had made him whole.
	ml euq"; us tkdj ;gwfn;ksa ls dg fn;k] fd ftl us eq>s paxk fd;k] og ;h'kq gSA

	John5:16
	And for this cause the Jews persecuted Jesus, because he did these things on the sabbath.
	bl dkj.k ;gwnh ;h'kq dks lrkus yxs] D;ksafd og ,sls ,sls dke lCr ds fnu djrk FkkA

	John5:17
	But Jesus answered them, My Father worketh even until now, and I work.
	bl ij ;h'kq us mu ls dgk] fd esjk firk vc rd dke djrk gS] vkSj eSa Hkh dke djrk gwaA

	John5:18
	For this cause therefore the Jews sought the more to kill him, because he not only brake the sabbath, but also called God his own Father, making himself equal with God.
	bl dkj.k ;gwnh vkSj Hkh vf/kd mlds ekj Mkyus dk iz;Ru djus yxs] fd og u dsoy lCr ds fnu dh fof/k dks rksM+rk] ijUrq ijes'oj dks viuk firk dg dj] vius vki dks ijes'oj ds rqY; Bgjkrk FkkAA

	John5:19
	Jesus therefore answered and said unto them, Verily, verily, I say unto you, The Son can do nothing of himself, but what he seeth the Father doing: for what things soever he doeth, these the Son also doeth in like manner.
	bl ij ;h'kq us mu ls dgk] eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] iq=k vki ls dqN ugha dj ldrk] dsoy og tks firk dks djrs ns[krk gS] D;ksafd ftu ftu dkeksa dks og djrk gS mUgsa iq=k Hkh mlh jhfr ls djrk gSA

	John5:20
	For the Father loveth the Son, and showeth him all things that himself doeth: and greater works than these will he show him, that ye may marvel.
	D;ksafd firk iq=k ls izhfr j[krk gS vkSj tks tks dke og vki djrk gS] og lc mls fn[kkrk gS( vkSj og bu ls Hkh cM+s dke mls fn[kk,xk] rkfd rqe vpEHkk djksA

	John5:21
	For as the Father raiseth the dead and giveth them life, even so the Son also giveth life to whom he will.
	D;ksfd tSlk firk ejs gqvksa dks mBkrk vkSj ftykrk gS] oSlk gh iq=k Hkh ftUgsa pkgrk gS mUgsa ftykrk gSA

	John5:22
	For neither doth the Father judge any man, but he hath given all judgment unto the Son;
	vkSj firk fdlh dk U;k; Hkh ugha djrk] ijUrq U;k; djus dk lc dke iq=k dks lkSai fn;k gSA

	John5:23
	that all may honor the Son, even as they honor the Father. He that honoreth not the Son honoreth not the Father that sent him.
	blfy;s fd lc yksx tSls firk dk vknj djrs gSa oSls gh iq=k dk Hkh vknj djsa% tks iq=k dk vknj ugha djrk] og firk dk ftl us mls Hkstk gS] vknj ugha djrkA

	John5:24
	Verily, verily, I say unto you, He that heareth my word, and believeth him that sent me, hath eternal life, and cometh not into judgment, but hath passed out of death into life.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] tks esjk opu lqudj esjs Hkstusokys dh izrhfr djrk gS] vuUr thou mldk gS] vkSj ml ij naM dh vkKk ugha gksrh ijUrq og e`R;q ls ikj gksdj thou esa izos'k dj pqdk gSA

	John5:25
	Verily, verily, I say unto you, The hour cometh, and now is, when the dead shall hear the voice of the Son of God; and they that hear shall live.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] og le; vkrk gS] vkSj vc gS] ftl esa e`rd ijes'oj ds iq=k dk 'kCn lqusaxs] vkSj tks lqusaxs os th,axsA

	John5:26
	For as the Father hath life in himself, even so gave he to the Son also to have life in himself:
	D;ksafd ftl jhfr ls firk vius vki esa thou j[krk gS] mlh jhfr ls ml us iq=k dks Hkh ;g vf/kdkj fn;k gS fd vius vki esa thou j[ksA

	John5:27
	and he gave him authority to execute judgment, because he is a son of man.
	cju mls U;k; djus dk Hkh vf/kdkj fn;k gS] blfy;s fd og euq"; dk iq=k gSA

	John5:28
	Marvel not at this: for the hour cometh, in which all that are in the tombs shall hear his voice,
	bl ls vpEHkk er djks] D;ksafd og le; vkrk gS] fd ftrus dczksa esa gSa] mldk 'kCn lqudj fudysaxsA

	John5:29
	and shall come forth; they that have done good, unto the resurrection of life; and they that have done evil, unto the resurrection of judgment.
	ftUgksa us HkykbZ dh gS os thou ds iqu:RFkku ds fy;s th mBsaxs vkSj ftUgksa us cqjkbZ dh gS os naM ds iqu:RFkku ds fy;s th mBsaxsA

	John5:30
	I can of myself do nothing: as I hear, I judge: and my judgment is righteous; because I seek not mine own will, but the will of him that sent me.
	eSa vius vki ls dqN ugha dj ldrk( tSlk lqurk gwa] oSlk U;k; djrk gwa] vkSj esjk U;k; lPpk gS( D;ksafd eSa viuh bPNk ugha] ijUrq vius Hkstusokys dh bPNk pkgrk gwaA

	John5:31
	If I bear witness of myself, my witness is not true.
	;fn eSa vki gh viuh xokgh nwa( rks esjh xokgh lPph ughaA

	John5:32
	It is another that beareth witness of me; and I know that the witness which he witnesseth of me is true.
	,d vkSj gS tks esjh xokgh nsrk gS og lPph gSA

	John5:33
	Ye have sent unto John, and he hath borne witness unto the truth.
	rqe us ;wgUuk ls iqNok;k vkSj ml us lPpkbZ dh xokgh nh gSA

	John5:34
	But the witness which I receive is not from man: howbeit I say these things, that ye may be saved.
	ijUrq eSa vius fo"k; esa euq"; dh xokgh ugha pkgrk( rkSHkh eSa ;s ckrsa blfy;s dgrk gwa] fd rqEgsa m)kj feysA

	John5:35
	He was the lamp that burneth and shineth; and ye were willing to rejoice for a season in his light.
	og tks tyrk vkSj pedrk gqvk nhid Fkk( vkSj rqEgsa dqN nsj rd ml dh T;ksfr esa] exu gksuk vPNk yxkA

	John5:36
	But the witness which I have is greater than [that of] John; for the works which the Father hath given me to accomplish, the very works that I do, bear witness of me, that the Father hath sent me.
	ijUrq esjs ikl tks xokgh gS og ;wgUuk dh xokgh ls cM+h gS% D;ksafd tks dke firk us eq>s iwjk djus dks lkSaik gS vFkkZr~ ;gh dke tks eSa djrk gwa] os esjs xokg gSa] fd firk us eq>s Hkstk gSA

	John5:37
	And the Father that sent me, he hath borne witness of me. Ye have neither heard his voice at any time, nor seen his form.
	vkSj firk ftl us eq>s Hkstk gS] mlh us esjh xokgh nh gS% rqe us u dHkh mldk 'kCn lquk] vkSj u mldk :i ns[kk gSA

	John5:38
	And ye have not his word abiding in you: for whom he sent, him ye believe not.
	vkSj mlds opu dks eu esa fLFkj ugha j[krs D;ksafd ftls ml us Hkstk ml dh izrhfr ugha djrsA

	John5:39
	Ye search the scriptures, because ye think that in them ye have eternal life; and these are they which bear witness of me;
	rqe ifo=k 'kkL=k esa <wa<+rs gks] D;ksafd le>rs gks fd ml esa vuUr thou rqEgsa feyrk gS] vkSj ;g ogh gS] tks esjh xokgh nsrk gSA

	John5:40
	and ye will not come to me, that ye may have life.
	fQj Hkh rqe thou ikus ds fy;s esjs ikl vkuk ugha pkgrsA

	John5:41
	I receive not glory from men.
	eSa euq";ksa ls vknj ugha pkgrkA

	John5:42
	But I know you, that ye have not the love of God in yourselves.
	ijUrq eSa rqEgsa tkurk gwa] fd rqe esa ijes'oj dk izse ughaA

	John5:43
	I am come in my Father's name, and ye receive me not: if another shall come in his own name, him ye will receive.
	eSa vius firk ds uke ls vk;k gwa] vkSj rqe eq>s xzg.k ugha djrs( ;fn dksbZ vkSj vius gh uke ls vk,] rks mls xzg.k dj yksxsA

	John5:44
	How can ye believe, who receive glory one of another, and the glory that [cometh] from the only God ye seek not?
	rqe tks ,d nwljs ls vknj pkgrs gks vkSj og vknj tks v}Sr ijes'oj dh vksj ls gS] ugha pkgrs] fdl izdkj fo'okl dj ldrs gks\

	John5:45
	Think not that I will accuse you to the Father: there is one that accuseth you, [even] Moses, on whom ye have set your hope.
	;g u le>ks] fd eSa firk ds lkEgus rqe ij nks"k yxkÅaxk% rqe ij nks"k yxkusokyk rks gS] vFkkZr~ ewlk ftl ij rqe us Hkjkslk j[kk gSA

	John5:46
	For if ye believed Moses, ye would believe me; for he wrote of me.
	D;ksafd ;fn rqe ewlk dh izrhfr djrs] rks esjh Hkh izrhfr djrs] blfy;s fd ml us esjs fo"k; esa fy[kk gSA

	John5:47
	But if ye believe not his writings, how shall ye believe my words?
	ijUrq ;fn rqe ml dh fy[kh gqbZ ckrksa dh izrhfr ugha djrs] rks esjh ckrksa dh D;ksadj izrhfr djksxsAA


	John 6:1
	After these things Jesus went away to the other side of the sea of Galilee, which is [the sea] of Tiberias.
	bu ckrksa ds ckn ;h'kq xyhy dh >hy vFkkZr~ frfcfj;kl dh >hy ds ikl x;kA

	John 6:2
	And a great multitude followed him, because they beheld the signs which he did on them that were sick.
	vkSj ,d cM+h HkhM+ mlds ihNs gks yh d;ksafd tks vk'p;Z deZ og chekjksa ij fn[kkrk Fkk os mu dks ns[krs FksA

	John 6:3
	And Jesus went up into the mountain, and there he sat with his disciples.
	rc ;h'kq igkM+ ij p<+dj vius psyksa ds lkFk ogka cSBkA

	John 6:4
	Now the passover, the feast of the Jews, was at hand.
	vkSj ;gwfn;ksa ds Qlg dk iCcZ fudV FkkA

	John 6:5
	Jesus therefore lifting up his eyes, and seeing that a great multitude cometh unto him, saith unto Philip, Whence are we to buy bread, that these may eat?
	rc ;h'kq us viuh vka[ks mBkdj ,d cM+h HkhM+ dks vius ikl vkrs ns[kk] vkSj fQfyIiql ls dgk] fd ge bu ds Hkkstu ds fy;s dgka ls jksVh eksy yk,a\

	John 6:6
	And this he said to prove him: for he himself knew what he would do.
	ijUrq ml us ;g ckr mls ij[kus ds fy;s dgh( D;ksafd og vki tkurk Fkk fd eSa D;k d:axkA

	John 6:7
	Philip answered him, Two hundred shillings' worth of bread is not sufficient for them, that every one may take a little.
	fQfyIiql us ml dks mÙkj fn;k] fd nks lkS nhukj dh jksVh mu ds fy;s iwjh Hkh u gksaxh fd mu esa ls gj ,d dks FkksM+h FkksM+h fey tk,A

	John 6:8
	One of his disciples, Andrew, Simon Peter's brother, saith unto him,
	mlds psyksa esa ls 'kekSu irjl ds HkkbZ vfUnz;kl us ml ls dgkA

	John 6:9
	There is a lad here, who hath five barley loaves, and two fishes: but what are these among so many?
	;gka ,d yM+dk gS ftl ds ikl to dh ikap jksVh vkSj nks eNfy;ka gSa ijUrq brus yksxksa ds fy;s os D;k gSaA

	John6:10
	Jesus said, Make the people sit down. Now there was much grass in the place. So the men sat down, in number about five thousand.
	;h'kq us dgk] fd yksxksa dks cSBk nksA ml txg cgqr ?kkl Fkh% rc os yksx tks fxurh esa yxHkx ikap gtkj ds Fks] cSB x,%

	John6:11
	Jesus therefore took the loaves; and having given thanks, he distributed to them that were set down; likewise also of the fishes as much as they would.
	rc ;h'kq us jksfV;ka yha] vkSj /kU;okn djds cSBusokyksa dks ckaV nh% vkSj oSls gh eNfy;ksa esa ls ftruh os pkgrs Fks ckaV fn;kA

	John6:12
	And when they were filled, he saith unto his disciples, Gather up the broken pieces which remain over, that nothing be lost.
	tc os [kkdj r`Ir gks x, rks ml us vius psyksa ls dgk] fd cps gq, VqdM+s cVksj yks] fd dqN Qsadk u tk,A

	John6:13
	So they gathered them up, and filled twelve baskets with broken pieces from the five barley loaves, which remained over unto them that had eaten.
	lks mUgksa us cVksjk] vkSj to dh ikap jksfV;ksa ds VqdM+s tks [kkusokyksa ls cp jgs Fks mu dh ckjg Vksdfj;ka HkjhaA

	John6:14
	When therefore the people saw the sign which he did, they said, This is of a truth the prophet that cometh into the world.
	rc tks vk'p;Z deZ ml us dj fn[kk;k mls os yksx ns[kdj dgus yxs( fd og Hkfo";}Drk tks txr esa vkusokyk Fkk fu'p; ;gh gSA

	John6:15
	Jesus therefore perceiving that they were about to come and take him by force, to make him king, withdrew again into the mountain himself alone.
	;h'kq ;g tkudj fd os eq>s jktk cukus ds fy;s vkdj idM+uk pkgrs gSa] fQj igkM+ ij vdsyk pyk x;kA

	John6:16
	And when evening came, his disciples went down unto the sea;
	fQj tc la/;k gqbZ] rks mlds psys >hy ds fdukjs x,A

	John6:17
	and they entered into a boat, and were going over the sea unto Capernaum. And it was now dark, and Jesus had not yet come to them.
	vkSj uko ij p<+dj >hy ds ikj dQjugwe dks tkus yxs% ml le; vU/ksjk gks x;k Fkk] vkSj ;h'kq vHkh rd mu ds ikl ugha vk;k FkkA

	John6:18
	And the sea was rising by reason of a great wind that blew.
	vkSj vkU/kh ds dkj.k >hy esa ygjs mBus yxhaA

	John6:19
	When therefore they had rowed about five and twenty or thirty furlongs, they behold Jesus walking on the sea, and drawing nigh unto the boat: and they were afraid.
	lks tc os [ksrs [ksrs rhu pkj ehy ds yxHkx fudy x,] rks mUgksa us ;h'kq dks >hy ij pyrs] vkSj uko ds fudV vkrs ns[kk] vkSj Mj x,A

	John6:20
	But he saith unto them, It is I; be not afraid.
	ijUrq ml us mu ls dgk] fd eSa gwa( Mjks erA

	John6:21
	They were willing therefore to receive him into the boat: and straightway the boat was at the land whither they were going.
	lks os mls uko ij p<+k ysus ds fy;s rS;kj gq, vkSj rqjUr og uko ds LFkku ij tk igqaph tgka og tkrs FksA

	John6:22
	On the morrow the multitude that stood on the other side of the sea saw that there was no other boat there, save one, and that Jesus entered not with his disciples into the boat, but [that] his disciples went away alone
	nwljs fnu ml HkhM+ us] tks >hy ds ikj [kM+h Fkh] ;g ns[kk] fd ;gka ,d dks NksM+dj vkSj dksbZ NksVh uko u Fkh] vkSj ;h'kq vius psyksa ds lkFk ml uko ij u p<+k] ijUrq dsoy mlds psys pys x, FksA

	John6:23
	(howbeit there came boats from Tiberias nigh unto the place where they ate the bread after the Lord had given thanks):
	¼rkSHkh vkSj NksVh ukosa frfcfj;kl ls ml txg ds fudV vkbZ] tgka mUgksa us izHkq ds /kU;okn djus ds ckn jksVh [kkbZ FkhA½

	John6:24
	when the multitude therefore saw that Jesus was not there, neither his disciples, they themselves got into the boats, and came to Capernaum, seeking Jesus.
	lks tc HkhM+ us ns[kk] fd ;gka u ;h'kq gS] vkSj u mlds psys] rks os Hkh NksVh NksVh ukoksa ij p<+ ds ;h'kq dks <wa<+rs gq, dQjugwe dks igqapsA

	John6:25
	And when they found him on the other side of the sea, they said unto him, Rabbi, when camest thou hither?
	vkSj >hy ds ikj ml ls feydj dgk] gs jCch] rw ;gka dc vk;k\

	John6:26
	Jesus answered them and said, Verily, verily, I say unto you, Ye seek me, not because ye saw signs, but because ye ate of the loaves, and were filled.
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k] fd eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] rqe eq>s blfy;s ugha <wa<+rs gks fd rqe us vpfEHkr dke ns[ks] ijUrq blfy;s fd rqe jksfV;ka [kkdj r`Ir gq,A

	John6:27
	Work not for the food which perisheth, but for the food which abideth unto eternal life, which the Son of man shall give unto you: for him the Father, even God, hath sealed.
	uk'keku Hkkstu ds fy;s ifjJe u djks] ijUrq ml Hkkstu ds fy;s tks vuUr thou rd Bgjrk gS] ftls euq"; dk iq=k rqEgsa nsxk] D;ksafd firk] vFkkZr~ ijes'oj us mlh ij Nki dj nh gSA

	John6:28
	They said therefore unto him, What must we do, that we may work the works of God?
	mUgksa us ml ls dgk] ijes'oj ds dk;Z djus ds fy;s ge D;k djsa\

	John6:29
	Jesus answered and said unto them, This is the work of God, that ye believe on him whom he hath sent.
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k( ijes'oj dk dk;Z ;g gS] fd rqe ml ij] ftls ml us Hkstk gS] fo'okl djksA

	John6:30
	They said therefore unto him, What then doest thou for a sign, that we may see, and believe thee? what workest thou?
	rc mUgksa us ml ls dgk] fQj rw dkSu lk fpUg fn[kkrk gS fd ge mls ns[kdj rsjh izrhfr djsa] rw dkSu lk dke fn[kkrk gS\

	John6:31
	Our fathers ate the manna in the wilderness; as it is written, He gave them bread out of heaven to eat.
	gekjs ckinknksa us taxy esa eUuk [kk;k( tSlk fy[kk gS( fd ml us mUgsa [kkus ds fy;s LoxZ ls jksVh nhA

	John6:32
	Jesus therefore said unto them, Verily, verily, I say unto you, It was not Moses that gave you the bread out of heaven; but my Father giveth you the true bread out of heaven.
	;h'kq us mu ls dgk] eSa rqe ls lp lp dgrk gwa fd ewlk us rqEgsa og jksVh LoxZ ls u nh] ijUrq esjk firk rqEgsa lPph jksVh LoxZ ls nsrk gSA

	John6:33
	For the bread of God is that which cometh down out of heaven, and giveth life unto the world.
	D;ksfd ijes'oj dh jksVh ogh gS] tks LoxZ ls mrjdj txr dks thou nsrh gSA

	John6:34
	They said therefore unto him, Lord, evermore give us this bread.
	rc mUgksa us ml ls dgk] gs izHkq] ;g jksVh gesa loZnk fn;k djA

	John6:35
	Jesus said unto them. I am the bread of life: he that cometh to me shall not hunger, and he that believeth on me shall never thirst.
	;h'kq us mu ls dgk] thou dh jksVh eSa gwa% tks esjs ikl vk,xk og dHkh Hkw[kk u gksxk vkSj tks eq> ij fo'okl djsxk] og dHkh fi;klk u gksxkA

	John6:36
	But I said unto you, that ye have seen me, and yet believe not.
	ijUrq eSa us rqe ls dgk] fd rqe us eq>s ns[k Hkh fy;k gS] rkSHkh fo'okl ugha djrsA

	John6:37
	All that which the Father giveth me shall come unto me; and him that cometh to me I will in no wise cast out.
	tks dqN firk eq>s nsrk gS og lc esjs ikl vk,xk] vkSj tks dksbZ esjs ikl vk,xk] mls eSa dHkh u fudkywaxkA

	John6:38
	For I am come down from heaven, not to do mine own will, but the will of him that sent me.
	D;ksafd eSa viuh bPNk ugha] cju vius Hkstusokys dh bPNk iwjh djus ds fy;s LoxZ ls mrjk gwaA

	John6:39
	And this is the will of him that sent me, that of all that which he hath given me I should lose nothing, but should raise it up at the last day.
	vkSj esjs Hkstusokys dh bPNk ;g gS fd tks dqN ml us eq>s fn;k gS] ml esa ls eSa dqN u [kksÅa ijUrq mls vafre fnu fQj ftyk mBkÅaA

	John6:40
	For this is the will of my Father, that every one that beholdeth the Son, and believeth on him, should have eternal life; and I will raise him up at the last day.
	D;ksafd esjs firk dh bPNk ;g gS] fd tks dksbZ iq=k dks ns[ks] vkSj ml ij fo'okl djs] og vuUr thou ik,( vkSj eSa mls vafre fnu fQj ftyk mBkÅaxkA

	John6:41
	The Jews therefore murmured concerning him, because he said, I am the bread which came down out of heaven.
	lks ;gwnh ml ij dqM+dqM+kus yxs] blfy;s fd ml us dgk Fkk( fd tks jksVh LoxZ ls mrjh] og eSa gwaA

	John6:42
	And they said, Is not this Jesus, the son of Joseph, whose father and mother we know? how doth he now say, I am come down out of heaven?
	vkSj mUgksa us dgk( D;k ;g ;wlqQ dk iq=k ;h'kq ugha] ftl ds ekrk firk dks ge tkurs gSa\ rks og D;ksadj dgrk gS fd eSa LoxZ ls mrjk gwaA

	John6:43
	Jesus answered and said unto them, Murmur not among yourselves.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k] fd vkil esa er dqM+dqM+kvksA

	John6:44
	No man can come to me, except the Father that sent me draw him: and I will raise him up in the last day.
	dksbZ esjs ikl ugha vk ldrk] tc rd firk] ftl us eq>s Hkstk gS] mls [khap u ys( vkSj eSa ml dks vafre fnu fQj ftyk mBkÅaxkA

	John6:45
	It is written in the prophets, And they shall all be taught of God. Every one that hath heard from the Father, and hath learned, cometh unto me.
	Hkfo";}Drkvksa ds ys[kksa esa ;g fy[kk gS] fd os lc ijes'oj dh vksj ls fl[kk, gq, gksaxsA ftl fdlh us firk ls lquk vkSj lh[kk gS] og esjs ikl vkrk gSA

	John6:46
	Not that any man hath seen the Father, save he that is from God, he hath seen the Father.
	;g ugha] fd fdlh us firk dks ns[kk ijUrq tks ijes'oj dh vksj ls gS] dsoy mlh us firk dks ns[kk gSA

	John6:47
	Verily, verily, I say unto you, He that believeth hath eternal life.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd tks dksbZ fo'okl djrk gS] vuUr thou mlh dk gSA

	John6:48
	I am the bread of life.
	thou dh jksVh eSa gwaA

	John6:49
	Your fathers ate the manna in the wilderness, and they died.
	rqEgkjs ckinknksa us taxy esa eUuk [kk;k vkSj ej x,A

	John6:50
	This is the bread which cometh down out of heaven, that a man may eat thereof, and not die.
	;g og jksVh gS tks LoxZ ls mrjrh gS rkfd euq"; ml esa ls [kk, vkSj u ejsA

	John6:51
	I am the living bread which came down out of heaven: if any man eat of this bread, he shall live for ever: yea and the bread which I will give is my flesh, for the life of the world.
	thou dh jksVh tks LoxZ ls mrjh eSa gwaA ;fn dksbZ bl jksVh esa ls [kk,] rks loZnk thfor jgsxk vkSj tks jksVh eSa txr ds thou ds fy;s nwaxk] og esjk ekal gSA

	John6:52
	The Jews therefore strove one with another, saying, How can this man give us his flesh to eat?
	bl ij ;gwnh ;g dgdj vkil esa >xM+us yxs] fd ;g euq"; D;ksadj gesa viuk ekal [kkus dks ns ldrk gS\

	John6:53
	Jesus therefore said unto them, Verily, verily, I say unto you, Except ye eat the flesh of the Son of man and drink his blood, ye have not life in yourselves.
	;h'kq us mu ls dgk( eSa rqe ls lp lp dgrk gwa tc rd euq"; ds iq=k dk ekal u [kkvks] vkSj mldk yksgw u ihvks] rqe esa thou ughaA

	John6:54
	He that eateth my flesh and drinketh my blood hath eternal life: and I will raise him up at the last day.
	tks esjk ekal [kkrk] vkSj esjk yksgw ihrk gS] vuUr thou mlh dk gS] vkSj eSa vafre fnu fQj mls ftyk mBkÅaxkA

	John6:55
	For my flesh is meat indeed, and my blood is drink indeed.
	D;ksafd esjk ekal okLro esa [kkus dh oLrq gS vkSj esjk yksgw okLro esa ihus dh oLrq gSA

	John6:56
	He that eateth my flesh and drinketh my blood abideth in me, and I in him.
	tks esjk ekal [kkrk vkSj esjk yksgw ihrk gS] og eq> esa fLFkj cuk jgrk gS] vkSj eSa ml esaA

	John6:57
	As the living Father sent me, and I live because of the Father; so he that eateth me, he also shall live because of me.
	tSlk thors firk us eq>s Hkstk vkSj eSa firk ds dkj.k thfor gwa oSlk gh og Hkh tks eq>s [kk,xk esjs dkj.k thfor jgsxkA

	John6:58
	This is the bread which came down out of heaven: not as the fathers ate, and died; he that eateth this bread shall live for ever.
	tks jksVh LoxZ ls mrjh ;gh gS] ckinknksa ds leku ugha fd [kk;k] vkSj ej x,% tks dksbZ ;g jksVh [kk,xk] og loZnk thfor jgsxkA

	John6:59
	These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
	;s ckrsa ml us dQjugwe ds ,d vkjk/kuky; esa mins'k nsrs le; dghaA

	John6:60
	Many therefore of his disciples, when they heard [this], said, This is a hard saying; who can hear it?
	blfy;s mlds psyksa esa ls cgqrksa us ;g lqudj dgk] fd ;g ckr ukxokj gS( bls dkSu lqu ldrk gS\

	John6:61
	But Jesus knowing in himself that his disciples murmured at this, said unto them, Doth this cause you to stumble?
	;h'kq us vius eu esa ;g tku dj fd esjs psys vkil esa bl ckr ij dqM+dqM+krs gSa] mu ls iwNk] D;k bl ckr ls rqEgsa Bksdj yxrh gS\

	John6:62
	[What] then if ye should behold the Son of man ascending where he was before?
	vkSj ;fn rqe euq"; ds iq=k dks tgka og ifgys Fkk] ogka Åij tkrs ns[kksxs] rks D;k gksxk\

	John6:63
	It is the spirit that giveth life; the flesh profiteth nothing: the words that I have spoken unto you are spirit, and are life.
	vkRek rks thounk;d gS] 'kjhj ls dqN ykHk ugha% tks ckrsa eSa us rqe ls dgha gSa os vkRek gS] vkSj thou Hkh gSaA

	John6:64
	But there are some of you that believe not. For Jesus knew from the beginning who they were that believed not, and who it was that should betray him.
	ijUrq rqe esa ls fdrus ,sls gSa tks fo'okl ugha djrs% D;ksafd ;h'kq rks ifgys gh ls tkurk Fkk fd tks fo'okl ugha djrs] os dkSu gSa\ vkSj dkSu eq>s idM+ok,xkA

	John6:65
	And he said, For this cause have I said unto you, that no man can come unto me, except it be given unto him of the Father.
	vkSj ml us dgk] blh fy;s eSa us rqe ls dgk Fkk fd tc rd fdlh dks firk dh vksj ls ;g cjnku u fn;k tk, rd rd og esjs ikl ugha vk ldrkA

	John6:66
	Upon this many of his disciples went back, and walked no more with him.
	bl ij mlds psyksa esa ls cgqrsjs mYVs fQj x, vkSj mlds ckn mlds lkFk u pysA

	John6:67
	Jesus said therefore unto the twelve, Would ye also go away?
	rc ;h'kq us mu ckjgksa ls dgk] D;k rqe Hkh pys tkuk pkgrs gks\

	John6:68
	Simon Peter answered him, Lord, to whom shall we go? thou hast the words of eternal life.
	'kekSu irjl us ml dks mÙkj fn;k] fd gs izHkq ge fdl ds ikl tk,a\ vuUr thou dh ckrsa rks rsjs gh ikl gSaA

	John6:69
	And we have believed and know that thou art the Holy One of God.
	vkSj ge us fo'okl fd;k] vkSj tku x, gSa] fd ijes'oj dk ifo=k tu rw gh gSA

	John6:70
	Jesus answered them, Did not I choose you the twelve, and one of you is a devil?
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k] D;k eSa us rqe ckjgksa dks ugha pqu fy;k\ rkSHkh rqe esa ls ,d O;fDr 'kSrku gSA

	John6:71
	Now he spake of Judas [the son] of Simon Iscariot, for he it was that should betray him, [being] one of the twelve.
	;g ml us 'kekSu bLdfj;ksrh ds iq=k ;gwnkg ds fo"k; esa dgk] D;kssafd ;gh tks mu ckjgksa esa ls Fkk] mls idM+okus dks FkkAA


	John 7:1
	And after these things Jesus walked in Galilee: for he would not walk in Judaea, because the Jews sought to kill him.
	bu ckrksa ds ckn ;h'kq xyhy esa fQjrk jgk] D;ksafd ;gwnh mls ekj Mkyus dk ;Ru dj jgs Fks] blfy;s og ;gwfn;k esa fQjuk u pkgrk FkkA

	John 7:2
	Now the feast of the Jews, the feast of tabernacles, was at hand.
	vkSj ;gwfn;ksa dk eaMiksa dk iCcZ fudV FkkA

	John 7:3
	His brethren therefore said unto him, Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may behold thy works which thou doest.
	blfy;s mlds Hkkb;ksa us ml ls dgk] ;gka ls dwp djds ;gwfn;k esa pyk tk] fd tks dke rw djrk gS] mUgsa rsjs psys Hkh ns[ksaA

	John 7:4
	For no man doeth anything in secret, and himself seeketh to be known openly. If thou doest these things, manifest thyself to the world.
	D;ksafad ,slk dksbZ u gksxk tks izfl) gksuk pkgs] vkSj fNidj dke djs% ;fn rw ;g dke djrk gS] rks vius rbZ txr ij izxV djA

	John 7:5
	For even his brethren did not believe on him.
	D;ksafd mlds HkkbZ Hkh ml ij fo'okl ugha djrs FksA

	John 7:6
	Jesus therefore saith unto them, My time is not yet come; but your time is always ready.
	rc ;h'kq us mu ls dgk] esjk le; vHkh ugha vk;k( ijUrq rqEgkjs fy;s lc le; gSA

	John 7:7
	The world cannot hate you; but me it hateth, because I testify of it, that its works are evil.
	txr rqe ls cSj ugha dj ldrk] ijUrq og eq> ls cSj djrk gS] D;ksafd eSa mlds fojks/k esa ;g xokgh nsrk gwa] fd mlds dke cqjs gSaA

	John 7:8
	Go ye up unto the feast: I go not up unto this feast; because my time is not yet fulfilled.
	rqe iCcZ esa tkvks% eSa vHkh bl iCcZ esa ugha tkrk( D;ksafd vHkh rd esjk le; iwjk ugha gqvkA

	John 7:9
	And having said these things unto them, he abode [still] in Galilee.
	og mu ls ;s ckrsa dgdj xyhy gh esa jg x;kAA

	John7:10
	But when his brethren were gone up unto the feast, then went he also up, not publicly, but as it were in secret.
	ijUrq tc mlds HkkbZ iCcZ esa pys x,] rks og vki gh izxV esa ugha] ijUrq ekuksa xqIr gksdj x;kA

	John7:11
	The Jews therefore sought him at the feast, and said, Where is he?
	rks ;gwnh iCcZ esa mls ;g dgdj <wa<+us yxs fd og dgka gS\

	John7:12
	And there was much murmuring among the multitudes concerning him: some said, He is a good man; others said, Not so, but he leadeth the multitude astray.
	vkSj yksxksa esa mlds fo"k; pqids pqids cgqr lh ckrsa gqbZa% fdrus dgrs Fks( og Hkyk euq"; gS% vkSj fdrus dgrs Fks( ugha] og yksxksa dks Hkjekrk gSA

	John7:13
	Yet no man spake openly of him for fear of the Jews.
	rkSHkh ;gwfn;ksa ds Hk; ds ekjs dksbZ O;fDr mlds fo"k; esa [kqydj ugha cksyrk FkkA

	John7:14
	But when it was now the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
	vkSj tc iCcZ ds vk/ks fnu chr x,( rks ;h'kq efUnj esa tkdj mins'k djus yxkA

	John7:15
	The Jews therefore marvelled, saying, How knoweth this man letters, having never learned?
	rc ;gwfn;ksa us vpEHkk djds dgk] fd bls fcu i<+s fo|k dSls vk xbZ\

	John7:16
	Jesus therefore answered them and said, My teaching is not mine, but his that sent me.
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k] fd esjk mins'k esjk ugha] ijUrq esjs Hkstusokys dk gSA

	John7:17
	If any man willeth to do his will, he shall know of the teaching, whether it is of God, or [whether] I speak from myself.
	;fn dksbZ ml dh bPNk ij pyuk pkgs] rks og bl mins'k ds fo"k; esa tku tk,xk fd og ijes'oj dh vksj ls gS] ;k eSa viuh vksj ls dgrk gwaA

	John7:18
	He that speaketh from himself seeketh his own glory: but he that seeketh the glory of him that sent him, the same is true, and no unrighteousness is in him.
	tks viuh vksj ls dqN dgrk gS] og viuh gh c<+kbZ pkgrk gS( ijUrq tks vius Hkstusokys dh cM+kbZ pkgrk gS ogh lPpk gS] vkSj ml esa v/keZ ughaA

	John7:19
	Did not Moses give you the law, and [yet] none of you doeth the law? Why seek ye to kill me?
	D;k ewlk us rqEgsa O;oLFkk ugha nh\ rkSHkh rqe esa ls dksbZ O;oLFkk ij ugha pyrkA rqe D;ksa eq>s ekj Mkyuk pkgrs gks\

	John7:20
	The multitude answered, Thou hast a demon: who seeketh to kill thee?
	yksxksa us mÙkj fn;k( fd rq> esa nq"VkRek gS( dkSu rq>s ekj Mkyuk pkgrk gS\

	John7:21
	Jesus answered and said unto them, I did one work, and ye all marvel because thereof.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k] fd eSa us ,d dke fd;k] vkSj rqe lc vpEHkk djrs gksA

	John7:22
	Moses hath given you circumcision (not that it is of Moses, but of the fathers); and on the sabbath ye circumcise a man.
	blh dkj.k ewlk us rqEgsa [krus dh vkKk nh gS ¼;g ugha fd og ewlk dh vksj ls gS ijUrq cki&nknksa ls pyh vkbZ gS½] vkSj rqe lCr ds fnu dks euq"; dk [kruk djrs gksA

	John7:23
	If a man receiveth circumcision on the sabbath, that the law of Moses may not be broken; are ye wroth with me, because I made a man every whit whole on the sabbath?
	tc lCr ds fnu euq"; dk [kruk fd;k tkrk gS rkfd ewlk dh O;oLFkk dh vkKk Vy u tk,] rks rqe eq> ij D;ksa blfy;s Øks/k djrs gks] fd eSa us lCr ds fnu ,d euq"; dks iwjh jhfr ls paxk fd;kA

	John7:24
	Judge not according to appearance, but judge righteous judgment.
	eqag ns[kdj U;k; u pqdkvks] ijUrq Bhd Bhd U;k; pqdkvksAA

	John7:25
	Some therefore of them of Jerusalem said, Is not this he whom they seek to kill?
	rc fdrus ;:'kyseh dgus yxs( D;k ;g og ugha] ftl ds ekj Mkyus dk iz;Ru fd;k tk jgk gSA

	John7:26
	And lo, he speaketh openly, and they say nothing unto him. Can it be that the rulers indeed know that this is the Christ?
	ijUrq ns[kks] og rks [kqYye[kqYyk ckrsa djrk gS vkSj dksbZ ml ls dqN ugha dgrk( D;k lEHko gS fd ljnkjksa us lp lp tku fy;k gS( fd ;gh elhg gSA

	John7:27
	Howbeit we know this man whence he is: but when the Christ cometh, no one knoweth whence he is.
	bl dks rks ge tkurs gSa] fd ;g dgka dk gS( ijUrq elhg tc vk,xk] rks dksbZ u tkusxk fd og dgka dk gSA

	John7:28
	Jesus therefore cried in the temple, teaching and saying, Ye both know me, and know whence I am; and I am not come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
	rc ;h'kq us efUnj esa mins'k nsrs gq, iqdkj ds dgk] rqe eq>s tkurs gks vkSj ;g Hkh tkurs gks fd eSa dgka dk gwa% eSa rks vki ls ugha vk;k ijUrq esjk Hkstusokyk lPpk gS] ml dks rqe ugha tkursA

	John7:29
	I know him; because I am from him, and he sent me.
	eSa mls tkurk gwa( D;ksafd eSa ml dh vksj ls gwa vkSj mlh us eq>s Hkstk gSA

	John7:30
	They sought therefore to take him: and no man laid his hand on him, because his hour was not yet come.
	bl ij mUgksa us mls idM+uk pkgk rkSHkh fdlh us ml ij gkFk u Mkyk] D;ksafd mldk le; vc rd u vk;k FkkA

	John7:31
	But of the multitude many believed on him; and they said, When the Christ shall come, will he do more signs than those which this man hath done?
	vkSj HkhM+ esa ls cgqrsjksa us ml ij fo'okl fd;k] vkSj dgus yxs] fd elhg tc vk,xk] rks D;k bl ls vf/kd vk'p;ZdeZ fn[kk,xk tks bl us fn[kk,\

	John7:32
	The Pharisees heard the multitude murmuring these things concerning him; and the chief priests and the Pharisees sent officers to take him.
	Qjhfl;ksa us yksxksa dks mlds fo"k; esa ;s ckrsa pqids pqids djrs lquk( vkSj egk;ktdksa vkSj Qjhfl;ksa us mlds idM+us dks flikgh HkstsA

	John7:33
	Jesus therefore said, Yet a little while am I with you, and I go unto him that sent me.
	bl ij ;h'kq us dgk] eSa FkksM+h nsj rd vkSj rqEgkjs lkFk gwa( rc vius Hkstusokys ds ikl pyk tkÅaxkA

	John7:34
	Ye shall seek me, and shall not find me: and where I am, ye cannot come.
	rqe eq>s <wa<+ksxs] ijUrq ugha ikvksxs vkSj tgka eSa gwa] ogka rqe ugha vk ldrsA

	John7:35
	The Jews therefore said among themselves, Whither will this man go that we shall not find him? will he go unto the Dispersion among the Greeks, and teach the Greeks?
	;gwfn;ksa us vkil esa dgk] ;g dgka tk,xk] fd ge bls u ik,axs% D;k og mu ds ikl tk,xk] tks ;wukfu;ksa esa frÙkj fcÙkj gksdj jgrs gSa] vkSj ;wukfu;ksa dks Hkh mins'k nsxk\

	John7:36
	What is this word that he said, Ye shall seek me, and shall not find me; and where I am, ye cannot come?
	;g D;k ckr gS tks ml us dgh] fd rqe eq>s <wa<+ksxs] ijUrq u ikvksxs% vkSj tgka eSa gwa] ogka rqe ugha vk ldrs\

	John7:37
	Now on the last day, the great [day] of the feast, Jesus stood and cried, saying, If any man thirst, let him come unto me and drink.
	fQj iCcZ ds vafre fnu] tks eq[; fnu gS] ;h'kq [kM+k gqvk vkSj iqdkj dj dgk] ;fn dksbZ fi;klk gks rks esjs ikl vkdj ih,A

	John7:38
	He that believeth on me, as the scripture hath said, from within him shall flow rivers of living water.
	tks eq> ij fo'okl djsxk] tSlk ifo=k 'kkL=k esa vk;k gS mlds ân; esa ls thou ds ty dh ufn;ka cg fudysxhA

	John7:39
	But this spake he of the Spirit, which they that believed on him were to receive: for the Spirit was not yet [given]; because Jesus was not yet glorified.
	ml us ;g opu ml vkRek ds fo"k; esa dgk] ftls ml ij fo'okl djusokys ikus ij Fks( D;ksafd vkRek vc rd u mrjk Fkk( D;ksafd ;h'kq vc rd viuh efgek dks u igqapk FkkA

	John7:40
	[Some] of the multitude therefore, when they heard these words, said, This is of a truth the prophet.
	rc HkhM+ esa ls fdlh fdlh us ;s ckrsa lqu dj dgk] lpeqp ;gh og Hkfo";}Drk gSA

	John7:41
	Others said, This is the Christ. But some said, What, doth the Christ come out of Galilee?
	vkSjksa us dgk( ;g elhg gS] ijUrq fdlh us dgk( D;ksa\ D;k elhg xyhy ls vk,xk\

	John7:42
	Hath not the scripture said that the Christ cometh of the seed of David, and from Bethlehem, the village where David was?
	D;k ifo=k 'kkL=k esa ugha vk;k] fd elhg nkÅn ds oa'k ls vkSj cSryge xkao ls vk,xk tgka nkÅn jgrk Fkk\

	John7:43
	So there arose a division in the multitude because of him.
	lks mlds dkj.k yksxksa esa QwV iM+hA

	John7:44
	And some of them would have taken him; but no man laid hands on him.
	mu esa ls fdrus mls idM+uk pkgrs Fks] ijUrq fdlh us ml ij gkFk u MkykAA

	John7:45
	The officers therefore came to the chief priests and Pharisees; and they said unto them, Why did ye not bring him?
	rc flikgh egk;ktdksa vkSj Qjhfl;ksa ds ikl vk,] vkSj mUgksa us mu ls dgk] rqe mls D;ksa ugha yk,\

	John7:46
	The officers answered, Never a man so spake.
	flikfg;ksa us mÙkj fn;k] fd fdlh euq"; us dHkh ,slh ckrsa u dhA

	John7:47
	The Pharisees therefore answered them, Are ye also led astray?
	Qjhfl;ksa us mu dks mÙkj fn;k] D;k rqe Hkh Hkjek, x, gks\

	John7:48
	Hath any of the rulers believed on him, or of the Pharisees?
	D;k ljnkjksa ;k Qjhfl;ksa esa ls fdlh us Hkh ml ij fo'okl fd;k gS\

	John7:49
	But this multitude that knoweth not the law are accursed.
	ijUrq ;s yksx tks O;oLFkk ugha tkurs] L=kkfir gSaA

	John7:50
	Nicodemus saith unto them (he that came to him before, being one of them),
	uhdqnseql us] ¼tks ifgys mlds ikl vk;k Fkk vkSj mu esa ls ,d Fkk½] mu ls dgkA

	John7:51
	Doth our law judge a man, except it first hear from himself and know what he doeth?
	D;k gekjh O;oLFkk fdlh O;fDr dks tc rd ifgys ml dh lqudj tku u ys] fd og D;k djrk gS( nks"kh Bgjkrh gS\

	John7:52
	They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and see that out of Galilee ariseth no prophet.
	mUgksa us mls mÙkj fn;k( D;k rw Hkh xyhy dk gS <wa<+ vkSj ns[k] fd xyhy ls dksbZ Hkfo";}Drk izxV ugha gksus dkA

	John7:53
	And they went every man unto his own house:
	rc lc dksbZ vius vius ?kj dks x,AA


	John 8:1
	but Jesus went unto the mount of Olives.
	ijUrq ;h'kq tSrwu ds igkM+ ij x;kA

	John 8:2
	And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and taught them.
	vkSj Hkksj dks fQj efUnj esa vk;k] vkSj lc yksx mlds ikl vk,( vkSj og cSBdj mUgsa mins'k nsus yxkA

	John 8:3
	And the scribes and the Pharisees bring a woman taken in adultery; and having set her in the midst,
	rc 'kkL=kh vkSj Qjhlh ,d L=kh dks yk,] tks O;fHkpkj esa idM+h xbZ Fkh] vkSj ml dks chp esa [kM+h djds ;h'kq ls dgkA

	John 8:4
	they say unto him, Teacher, this woman hath been taken in adultery, in the very act.
	gs xq:] ;g L=kh O;fHkpkj djrs gh idM+h xbZ gSA

	John 8:5
	Now in the law Moses commanded us to stone such: what then sayest thou of her?
	O;oLFkk esa ewlk us gesa vkKk nh gS fd ,slh fL=k;ksa dksa iRFkjokg djsa% lks rw bl L=kh ds fo"k; esa D;k dgrk gS\

	John 8:6
	And this they said, trying him, that they might have [whereof] to accuse him. But Jesus stooped down, and with his finger wrote on the ground.
	mUgksa us ml dks ij[kus ds fy;s ;g ckr dgh rkfd ml ij nks"k yxkus ds fy;s dksbZ ckr ik,a] ijUrq ;h'kq >qddj maxyh ls Hkwfe ij fy[kus yxkA

	John 8:7
	But when they continued asking him, he lifted up himself, and said unto them, He that is without sin among you, let him first cast a stone at her.
	tc os ml ls iwNrs jgs] rks ml us lh/ks gksdj mu ls dgk] fd rwe esa tks fu"iki gks] ogh ifgys mldks iRFkj ekjsA

	John 8:8
	And again he stooped down, and with his finger wrote on the ground.
	vkSj fQj >qddj Hkwfe ij maxyh ls fy[kus yxkA

	John 8:9
	And they, when they heard it, went out one by one, beginning from the eldest, [even] unto the last: and Jesus was left alone, and the woman, where she was, in the midst.
	ijUrq os ;g lqudj cM+ksa ls ysdj NksVksa rd ,d ,d djds fudy x,] vkSj ;h'kq vdsyk jg x;k] vkSj L=kh ogha chp esa [kM+h jg xbZA

	John8:10
	And Jesus lifted up himself, and said unto her, Woman, where are they? did no man condemn thee?
	;h'kq us lh/ks gksdj ml ls dgk] gs ukjh] os dgka x,\ D;k fdlh us rq> ij naM dh vkKk u nhA

	John8:11
	And she said, No man, Lord. And Jesus said, Neither do I condemn thee: go thy way; from henceforth sin no more.
	ml us dgk] gs izHkq] fdlh us ugha% ;h'kq us dgk] eSa Hkh rq> ij naM dh vkKk ugha nsrk( tk] vkSj fQj iki u djukAA

	John8:12
	Again therefore Jesus spake unto them, saying, I am the light of the world: he that followeth me shall not walk in the darkness, but shall have the light of life.
	rc ;h'kq us fQj yksxksa ls dgk] txr dh T;ksfr eSa gwa( tks esjs ihNs gks ysxk] og vU/kdkj esa u pysxk] ijUrq thou dh T;ksfr ik,xkA

	John8:13
	The Pharisees therefore said unto him, Thou bearest witness of thyself; thy witness is not true.
	Qjhfl;ksa us ml ls dgk( rw viuh xokgh vki nsrk gS( rsjh xokgh Bhd ughaA

	John8:14
	Jesus answered and said unto them, Even if I bear witness of myself, my witness is true; for I know whence I came, and whither I go; but ye know not whence I come, or whither I go.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k( fd ;fn eSa viuh xokgh vki nsrk gwa] rkSHkh esjh xokgh Bhd gS] D;ksafd eSa tkurk gwa] fd eSa dgka ls vk;k gwa vkSj dgka dks tkrk gwa\ ijUrq rqe ugha tkurs fd eSa dgka ls vkrk gwa ;k dgka dks tkrk gwaA

	John8:15
	Ye judge after the flesh; I judge no man.
	rqe 'kjhj ds vuqlkj U;k; djrs gks( eSa fdlh dk U;k; ugha djrkA

	John8:16
	Yea and if I judge, my judgment is true; for I am not alone, but I and the Father that sent me.
	vkSj ;fn eSa U;k; d:a Hkh] rks esjk U;k; lPpk gS( D;ksafd eSa vdsyk ugha] ijUrq eSa gwa] vkSj firk gS ftl us eq>s HkstkA

	John8:17
	Yea and in your law it is written, that the witness of two men is true.
	vkSj rqEgkjh O;oLFkk esa Hkh fy[kk gS( fd nks tuksa dh xokgh feydj Bhd gksrh gSA

	John8:18
	I am he that beareth witness of myself, and the Father that sent me beareth witness of me.
	,d rks eSa vki viuh xokgh nsrk gwa] vkSj nwljk firk esjh xokgh nsrk gS ftl us eq>s HkstkA

	John8:19
	They said therefore unto him, Where is thy Father? Jesus answered, Ye know neither me, nor my Father: if ye knew me, ye would know my Father also.
	mUgksa us ml ls dgk] rsjk firk dgka gS\ ;h'kq us mÙkj fn;k] fd u rqe eq>s tkurs gks] u esjs firk dks] ;fn eq>s tkurs rks] esjs firk dks Hkh tkursA

	John8:20
	These words spake he in the treasury, as he taught in the temple: and no man took him; because his hour was not yet come.
	;s ckrsa ml us efUnj esa mins'k nsrs gq, HkaMkj ?kj esa dgha] vkSj fdlh us mls u idM+k( D;ksafd mldk le; vc rd ugha vk;k FkkAA

	John8:21
	He said therefore again unto them, I go away, and ye shall seek me, and shall die in your sin: whither I go, ye cannot come.
	ml us fQj mu ls dgk] eSa tkrk gwa vkSj rqe eq>s <wa<+ksxs vkSj vius iki esa ejksxs% tgka eSa tkrk gwa] ogka rqe ugha vk ldrsA

	John8:22
	The Jews therefore said, Will he kill himself, that he saith, Whither I go, ye cannot come?
	bl ij ;gwfn;ksa us dgk] D;k og vius vki dks ekj Mkysxk] tks dgrk gS( fd tgka eSa tkrk gwa ogka rqe ugha vk ldrs\

	John8:23
	And he said unto them, Ye are from beneath; I am from above: ye are of this world; I am not of this world.
	ml us mu ls dgk] rqe uhps ds gks] eSa Åij dk gwa( rqe lalkj ds gks] eSa lalkj dk ughaA

	John8:24
	I said therefore unto you, that ye shall die in your sins: for except ye believe that I am [he], ye shall die in your sins.
	blfy;s eSa us rqe ls dgk] fd rqe vius ikiksa esa ejksxs( D;ksafd ;fn rqe fo'okl u djksxs fd eSa ogha gwa] rks vius ikiksa esa ejksxsA

	John8:25
	They said therefore unto him, Who art thou? Jesus said unto them, Even that which I have also spoken unto you from the beginning.
	mUgksa us ml ls dgk] rw dkSu gS\ ;h'kq us mu ls dgk] ogh gwa tks izkjEHk ls rqe ls dgrk vk;k gwaA

	John8:26
	I have many things to speak and to judge concerning you: howbeit he that sent me is true; and the things which I heard from him, these speak I unto the world.
	rqEgkjs fo"k; esa eq>s cgqr dqN dguk vkSj fu.kZ; djuk gS ijUrq esjk Hkstusokyk lPpk gS( vkSj tks eSa us ml ls lquk gS] ogh txr ls dgrk gwaA

	John8:27
	They perceived not that he spake to them of the Father.
	os u le>s fd ge ls firk ds fo"k; esa dgrk gSA

	John8:28
	Jesus therefore said, When ye have lifted up the Son of man, then shall ye know that I am [he], and [that] I do nothing of myself, but as the Father taught me, I speak these things.
	rc ;h'kq us dgk] fd tc rqe euq"; ds iq=k dks Åaps ij p<+kvksxs] rks tkuksxs fd eSa ogh gwa] vkSj vius vki ls dqN ugha djrk] ijUrq tSls firk us eq>s fl[kk;k] oSls gh ;s ckrsa dgrk gwaA

	John8:29
	And he that sent me is with me; he hath not left me alone; for I do always the things that are pleasing to him.
	vkSj esjk Hkstusokyk esjs lkFk gS( ml us eq>s vdsyk ugha NksM+k( D;ksafd eSa loZnk ogh dke djrk gwa] ftl ls og izlUu gksrk gSA

	John8:30
	As he spake these things, many believed on him.
	og ;s ckrsa dg gh jgk Fkk] fd cgqrsjksa us ml ij fo'okl fd;kAA

	John8:31
	Jesus therefore said to those Jews that had believed him, If ye abide in my word, [then] are ye truly my disciples;
	rc ;h'kq us mu ;gwfn;ksa ls ftUgksa us mu dh izrhfr dh Fkh] dgk] ;fn rqe esjs opu esa cus jgksxs] rks lpeqp esjs psys BgjksxsA

	John8:32
	and ye shall know the truth, and the truth shall make you free.
	vkSj lR; dks tkuksxs] vkSj lR; rqEgsa Lora=k djsxkA

	John8:33
	They answered unto him, We are Abraham's seed, and have never yet been in bondage to any man: how sayest thou, Ye shall be made free?
	mUgksa us ml dks mÙkj fn;k( fd ge rks bczkghe ds oa'k ls gSa vkSj dHkh fdlh ds nkl ugha gq,( fQj rw D;ksadj dgrk gS] fd rqe Lora=k gks tkvksxs\

	John8:34
	Jesus answered them, Verily, verily, I say unto you, Every one that committeth sin is the bondservant of sin.
	;h'kq us mu dks mÙkj fn;k( eSa rqe ls lp lp dgrk gwa fd tks dksbZ iki djrk gS] og iki dk nkl gSA

	John8:35
	And the bondservant abideth not in the house for ever: the son abideth for ever.
	vkSj nkl lnk ?kj esa ugha jgrk( iq=k lnk jgrk gSA

	John8:36
	If therefore the Son shall make you free, ye shall be free indeed.
	lks ;fn iq=k rqEgsa Lora=k djsxk] rks lpeqp rqe Lora=k gks tkvksxsA

	John8:37
	I know that ye are Abraham's seed: yet ye seek to kill me, because my word hath not free course in you.
	eSa tkurk gwa fd rqe bczkghe ds oa'k ls gks( rkSHkh esjk opu rqEgkjs ân; esa txg ugha ikrk] blfy;s rqe eq>s ekj Mkyuk pkgrs gksA

	John8:38
	I speak the things which I have seen with [my] Father: and ye also do the things which ye heard from [your] father.
	eSa ogh dgrk gwa] tks vius firk ds ;gka ns[kk gS( vkSj rqe ogh djrs jgrs gks tks rqeus vius firk ls lquk gSA

	John8:39
	They answered and said unto him, Our father is Abraham. Jesus saith unto them, If ye were Abraham's children, ye would do the works of Abraham.
	mUgksa us mu dks mÙkj fn;k] fd gekjk firk rks bczkghe gS% ;h'kq us mu ls dgk( ;fn rqe bczkghe ds lUrku gksrs] rks bczkghe ds leku dke djrsA

	John8:40
	But now ye seek to kill me, a man that hath told you the truth, which I heard from God: this did not Abraham.
	ijUrq vc rqe eq> ,sls euq"; dks ekj Mkyuk pkgrs gks] ftl us rqEgsa og lR; opu crk;k tks ijes'oj ls lquk] ;g rks bczkghe us ugha fd;k FkkA

	John8:41
	Ye do the works of your father. They said unto him, We were not born of fornication; we have one Father, [even] God.
	rqe vius firk ds leku dke djrs gks% mUgksa us ml ls dgk] ge O;fHkpkj ls ugha tUes( gekjk ,d firk gS vFkkZr~ ijes'ojA

	John8:42
	Jesus said unto them, If God were your Father, ye would love me: for I came forth and am come from God; for neither have I come of myself, but he sent me.
	;h'kq us mu ls dgk( ;fn ijes'oj rqEgkjk firk gksrk] rks rqe eq> ls izse j[krs( D;ksafd eSa ijes'oj esa ls fudy dj vk;k gwa( eSa vki ls ugha vk;k] ijUrq mlh us eq>s HkstkA

	John8:43
	Why do ye not understand my speech? [Even] because ye cannot hear my word.
	rqe esjh ckr D;ksa ugha le>rs\ blfy;s fd esjk opu lqu ugha ldrsA

	John8:44
	Ye are of [your] father the devil, and the lusts of your father it is your will to do. He was a murderer from the beginning, and standeth not in the truth, because there is no truth in him. When he speaketh a lie, he speaketh of his own: for he is a liar, and the father thereof.
	rqe vius firk 'kSrku ls gks] vkSj vius firk dh ykylkvksa dks iwjk djuk pkgrs gksA og rks vkjEHk ls gR;kjk gS] vkSj lR; ij fLFkj u jgk] D;ksafd lR; ml esa gS gh ugha% tc og >wB cksyrk] rks vius LoHkko gh ls cksyrk gS( D;ksafd og >wBk gS] cju >wB dk firk gSA

	John8:45
	But because I say the truth, ye believe me not.
	ijUrq eSa tks lp cksyrk gwa] blhfy;s rqe esjh izrhfr ugha djrsA

	John8:46
	Which of you convicteth me of sin? If I say truth, why do ye not believe me?
	rqe esa ls dkSu eq>s ikih Bgjkrk gS\ vkSj ;fn eSa lp cksyrk gwa] rks rqe esjh izrhfr D;ksa ugha djrs\

	John8:47
	He that is of God heareth the words of God: for this cause ye hear [them] not, because ye are not of God.
	tks ijes'oj ls gksrk gS] og ijes'oj dh ckrsa lqurk gS( vkSj rqe blfy;s ugha lqurs fd ijes'oj dh vksj ls ugha gksA

	John8:48
	The Jews answered and said unto him, Say we not well that thou art a Samaritan, and hast a demon?
	;g lqu ;gwfn;ksa us ml ls dgk( D;k ge Bhd ugha dgrs] fd rw lkejh gS] vkSj rq> esa nq"VkRek gS\

	John8:49
	Jesus answered, I have not a demon; but I honor my Father, and ye dishonor me.
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd eq> esa nq"VkRek ugha( ijUrq eSa vius firk dk vknj djrk gwa] vkSj rqe esjk fujknj djrs gksA

	John8:50
	But I seek not mine own glory: there is one that seeketh and judgeth.
	ijUrq eSa viuh izfr"Bk ugha pkgrk] gka] ,d rks gS tks pkgrk gS] vkSj U;k; djrk gSA

	John8:51
	Verily, verily, I say unto you, If a man keep my word, he shall never see death.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd ;fn dksbZ O;fDr esjs opu ij pysxk] rks og vuUr dky rd e`R;q dks u ns[ksxkA

	John8:52
	The Jews said unto him, Now we know that thou hast a demon. Abraham died, and the prophets; and thou sayest, If a man keep my word, he shall never taste of death.
	;gwfn;ksa us ml ls dgk] fd vc ge us tku fy;k fd rq> esa nq"VkRek gS% bczkghe ej x;k] vkSj Hkfo";}Drk Hkh ej x, gSa vkSj rw dgrk gS] fd ;fn dksbZ esjs opu ij pysxk rks og vuUr dky rd e`R;q dk Lokn u p[ksxkA

	John8:53
	Art thou greater than our father Abraham, who died? and the prophets died: whom makest thou thyself?
	gekjk firk bczkghe rks ej x;k] D;k rw ml ls cM+k gS\ vkSj Hkfo";}Drk Hkh ej x,] rw vius vki dks D;k Bgjkrk gSA

	John8:54
	Jesus answered, If I glorify myself, my glory is nothing: it is my Father that glorifieth me; of whom ye say, that he is your God;
	;h'kq us mÙkj fn;k( ;fn eSa vki viuh efgek d:a] rks esjh efgek dqN ugha] ijUrq esjh efgek djusokyk esjk firk gS] ftls rqe dgrs gks] fd og gekjk ijes'oj gSA

	John8:55
	and ye have not known him: but I know him; and if I should say, I know him not, I shall be like unto you, a liar: but I know him, and keep his word.
	vkSj rqe us rks mls ugha tkuk% ijUrq eSa mls tkurk gwa( vkSj ;fn dgwa fd eSa mls ugha tkurk] rks eSa rqEgkjh ukbZa >wBk Bg:axk% ijUrq eSa mls tkurk] vkSj mlds opu ij pyrk gwaA

	John8:56
	Your father Abraham rejoiced to see my day; and he saw it, and was glad.
	rqEgkjk firk bczkghe esjk fnu ns[kus dh vk'kk ls cgqr exu Fkk( vkSj ml us ns[kk] vkSj vkuUn fd;kA

	John8:57
	The Jews therefore said unto him, Thou art not yet fifty years old, and hast thou seen Abraham?
	;gwfn;ksa us ml ls dgk] vc rd rw ipkl o"kZ dk ugha( fQj Hkh rw us bczkghe dks ns[kk gS\

	John8:58
	Jesus said unto them, Verily, verily, I say unto you, Before Abraham was born, I am.
	;h'kq us mu ls dgk( eSa rqe ls lp lp dgrk gwa( fd ifgys blds fd bczkghe mRiUu gqvk eSa gwaA

	John8:59
	They took up stones therefore to cast at him: but Jesus hid himself, and went out of the temple.
	rc mUgksa us mls ekjus ds fy;s iRFkj mBk,] ijUrq ;h'kq fNidj efUnj ls fudy x;kAA


	John 9:1
	And as he passed by, he saw a man blind from his birth.
	fQj tkrs gq, ml us ,d euq"; dks ns[kk] tks tUe dk vU/kk FkkA

	John 9:2
	And his disciples asked him, saying, Rabbi, who sinned, this man, or his parents, that he should be born blind?
	vkSj mlds psyksa us ml ls iwNk] gs jCch] fdl us iki fd;k Fkk fd ;g vU/kk tUek] bl euq"; us] ;k mlds ekrk firk us\

	John 9:3
	Jesus answered, Neither did this man sin, nor his parents: but that the works of God should be made manifest in him.
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd u rks bl us iki fd;k Fkk] u bl ds ekrk firk us% ijUrq ;g blfy;s gqvk] fd ijes'oj ds dke ml esa izxV gksaA

	John 9:4
	We must work the works of him that sent me, while it is day: the night cometh, when no man can work.
	ftl us eq>s Hkstk gS( gesa mlds dke fnu gh fnu esa djuk vo'; gS% og jkr vkusokyh gS ftl esa dksbZ dke ugha dj ldrkA

	John 9:5
	When I am in the world, I am the light of the world.
	tc rd eSa txr esa gwa] rc rd txr dh T;ksfr gwaA

	John 9:6
	When he had thus spoken, he spat on the ground, and made clay of the spittle, and anointed his eyes with the clay,
	;g dgdj ml us Hkwfe ij Fkwdk vkSj ml Fkwd ls feêh lkuh] vkSj og feêh ml vU/ks dh vka[kksa ij yxkdjA

	John 9:7
	and said unto him, Go, wash in the pool of Siloam (which is by interpretation, Sent). He went away therefore, and washed, and came seeing.
	ml ls dgk( tk 'khyksg ds dqaM esa /kks ys] ¼ftl dk vFkZ Hkstk gqvk gS½ lks ml us tkdj /kks;k] vkSj ns[krk gqvk ykSV vk;kA

	John 9:8
	The neighbors therefore, and they that saw him aforetime, that he was a beggar, said, Is not this he that sat and begged?
	rc iM+kslh vkSj ftUgksa us ifgys mls Hkh[k ekaxrs ns[kk Fkk] dgus yxs( D;k ;g ogh ugha] tks cSBk Hkh[k ekaxk djrk Fkk\

	John 9:9
	Others said, It is he: others said, No, but he is like him. He said, I am [he].
	fdruksa us dgk] ;g ogh gS% vkSjksa us dgk] ugha( ijUrq mlds leku gS% ml us dgk] eSa ogh gwaA

	John9:10
	They said therefore unto him, How then were thine eyes opened?
	rc os ml ls iwNus yxs] rsjh vka[ksa D;ksadj [kqy xbZ\

	John9:11
	He answered, The man that is called Jesus made clay, and anointed mine eyes, and said unto me, Go to Siloam, and wash: so I went away and washed, and I received sight.
	ml us mÙkj fn;k] fd ;h'kq uke ,d O;fDr us feêh lkuh] vkSj esjh vka[kksa ij yxkdj eq> ls dgk] fd 'khyksg esa tkdj /kks ys( lks eSa x;k] vkSj /kksdj ns[kus yxkA

	John9:12
	And they said unto him, Where is he? He saith, I know not.
	mUgksa us ml ls iwNk( og dgka gS\ ml us dgk( eSa ugha tkurkAA

	John9:13
	They bring to the Pharisees him that aforetime was blind.
	yksx mls tks ifgys vU/kk Fkk Qjhfl;ksa ds ikl ys x,A

	John9:14
	Now it was the sabbath on the day when Jesus made the clay, and opened his eyes.
	ftl fnu ;h'kq us feêh lkudj ml dh vka[ks [kksyh Fkh og lCr dk fnu FkkA

	John9:15
	Again therefore the Pharisees also asked him how he received his sight. And he said unto them, He put clay upon mine eyes, and I washed, and I see.
	fQj Qjhfl;ksa us Hkh ml ls iwNk( rsjh vka[ksa fdl jhfr ls [kqy xbZ\ ml us mu ls dgk( ml us esjh vka[kks ij feêh yxkbZ] fQj eSa us /kks fy;k] vkSj vc ns[krk gwaA

	John9:16
	Some therefore of the Pharisees said, This man is not from God, because he keepeth not the sabbath. But others said, How can a man that is a sinner do such signs? And there was division among them.
	bl ij dbZ Qjhlh dgus yxs( ;g euq"; ijes'oj dh vksj ls ugha] D;ksafd og lCr dk fnu ugha ekurkA vkSjksa us dgk] ikih euq"; D;ksadj ,sls fpUg fn[kk ldrk gS\ lks mu esa QwV iM+hA

	John9:17
	They say therefore unto the blind man again, What sayest thou of him, in that he opened thine eyes? And he said, He is a prophet.
	mUgksa us ml vU/ks ls fQj dgk] ml us tks rsjh vka[ks [kksyh] rw mlds fo"k; esa D;k dgrk gS\ ml us dgk] ;g Hkfo";}Drk gSA

	John9:18
	The Jews therefore did not believe concerning him, that he had been blind, and had received his sight, until they called the parents of him that had received his sight,
	ijUrq ;gwfn;ksa dks fo'okl u gqvk fd ;g vU/kk Fkk vkSj vc ns[krk gS tc rd mUgksa us mlds ekrk&firk dks ftl dh vka[ks [kqy xbZ Fkh] cqykdjA

	John9:19
	and asked them, saying, Is this your son, who ye say was born blind? How then doth he now see?
	mu ls u iwNk] fd D;k ;g rqEgkjk iq=k gS] ftls rqe dgrs gks fd vU/kk tUek Fkk\ fQj vc D;ksadj ns[krk gS\

	John9:20
	His parents answered and said, We know that this is our son, and that he was born blind:
	mlds ekrk&firk us mÙkj fn;k( ge rks tkurs gSa fd ;g gekjk iq=k gS] vkSj vU/kk tUek FkkA

	John9:21
	but how he now seeth, we know not; or who opened his eyes, we know not: ask him; he is of age; he shall speak for himself.
	ijUrq ge ;g ugha tkurs gSa fd vc D;ksadj ns[krk gS( vkSj u ;g tkurs gSa] fd fdl us ml dh vka[ks [kksyha( og l;kuk gS( mlh ls iwN yks( og vius fo"k; esa vki dg nsxkA

	John9:22
	These things said his parents, because they feared the Jews: for the Jews had agreed already, that if any man should confess him [to be] Christ, he should be put out of the synagogue.
	;s ckrsa mlds ekrk&firk us blfy;s dgha D;ksafd os ;gwfn;ksa ls Mjrs Fks( D;ksfd ;gwnh ,dk dj pqds Fks] fd ;fn dksbZ dgs fd og elhg gS] rks vkjk/kuky; ls fudkyk tk,A

	John9:23
	Therefore said his parents, He is of age; ask him.
	blh dkj.k mlds ekrk&firk us dgk] fd og l;kuk gS( mlh ls iwN yksA

	John9:24
	So they called a second time the man that was blind, and said unto him, Give glory to God: we know that this man is a sinner.
	rc mUgksa us ml euq"; dks tks vU/kk Fkk nwljh ckj cqykdj ml ls dgk] ijes'oj dh Lrqfr dj( ge rks tkurs gSa fd og euq"; ikih gSA

	John9:25
	He therefore answered, Whether he is a sinner, I know not: one thing I know, that, whereas I was blind, now I see.
	ml us mÙkj fn;k% eSa ugha tkurk fd og ikih gS ;k ugha% eSa ,d ckr tkurk gwa fd eSa vU/kk Fkk vkSj vc ns[krk gwaA

	John9:26
	They said therefore unto him, What did he to thee? How opened he thine eyes?
	mUgksa us ml ls fQj dgk] fd ml us rsjs lkFk D;k fd;k\ vkSj fdl rsjg rsjh vka[ksa [kksyh\

	John9:27
	He answered them, I told you even now, and ye did not hear; wherefore would ye hear it again? would ye also become his disciples?
	ml us mu ls dgk( eSa rks rqe ls dg pqdk] vkSj rqe us u lquk( vc nwljh ckj D;ksa lquuk pkgrs gks\ D;k rqe Hkh mlds psys gksuk pkgrs gks\

	John9:28
	And they reviled him, and said, Thou art his disciple; but we are disciples of Moses.
	rc os mls cqjk&Hkyk dgdj cksys] rw gh mldk psyk gS( ge rks ewlk ds psys gSaA

	John9:29
	We know that God hath spoken unto Moses: but as for this man, we know not whence he is.
	ge tkurs gSa fd ijes'oj us ewlk ls ckrsa dha( ijUrq bl euq"; dks ugha tkurs dh dgka dk gSA

	John9:30
	The man answered and said unto them, Why, herein is the marvel, that ye know not whence he is, and [yet] he opened mine eyes.
	ml us mu dks mÙkj fn;k( ;g rks vpEHks dh ckr gS fd rqe ugha tkurs dh dgka dk gS rkSHkh ml us esjh vka[ksa [kksy nhaA

	John9:31
	We know that God heareth not sinners: but if any man be a worshipper of God, and do his will, him he heareth.
	ge tkurs gSa fd ijes'oj ikfi;ksa dh ugha lqurk ijUrq ;fn dksbZ ijes'oj dk HkDr gks] vkSj ml dh bPNk ij pyrk gS] rks og ml dh lqurk gSA

	John9:32
	Since the world began it was never heard that any one opened the eyes of a man born blind.
	txr ds vkjEHk ls ;g dHkh lquus esa ugha vk;k] fd fdlh us Hkh tUe ds vU/ks dh vka[ks [kksyh gksaA

	John9:33
	If this man were not from God, he could do nothing.
	;fn ;g O;fDr ijes'oj dh vksj ls u gksrk] rks dqN Hkh ugha dj ldrkA

	John9:34
	They answered and said unto him, Thou wast altogether born in sins, and dost thou teach us? And they cast him out.
	mUgksa us ml dks mÙkj fn;k] fd rw rks fcydqy ikiksa esa tUek gS] rw gesa D;k fl[kkrk gS\ vkSj mUgksa us mls ckgj fudky fn;kAA

	John9:35
	Jesus heard that they had cast him out; and finding him, he said, Dost thou believe on the Son of God?
	;h'kq us lquk] fd mUgksa us mls ckgj fudky fn;k gS( vkSj tc ml ls HksaV gqbZ rks dgk] fd D;k rw ijes'oj ds iq=k ij fo'okl djrk gS\

	John9:36
	He answered and said, And who is he, Lord, that I may believe on him?
	ml us mÙkj fn;k] fd gs izHkq( og dkSu gS fd eSa ml ij fo'okl d:a\

	John9:37
	Jesus said unto him, Thou hast both seen him, and he it is that speaketh with thee.
	;h'kq us ml ls dgk] rw us mls ns[kk Hkh gS( vkSj tks rsjs lkFk ckrsa dj jgk gS ogh gSA

	John9:38
	And he said, Lord, I believe. And he worshipped him.
	ml us dgk] gs izHkq] eSa fo'okl djrk gwa% vkSj mls naMor fd;kA

	John9:39
	And Jesus said, For judgment came I into this world, that they that see not may see; and that they that see may become blind.
	rc ;h'kq us dgk] eSa bl txr esa U;k; ds fy;s vk;k gwa] rkfd tks ugha ns[krs os ns[ksa] vkSj tks ns[krs gSa os vU/ks gks tk,aA

	John9:40
	Those of the Pharisees who were with him heard these things, and said unto him, Are we also blind?
	tks Qjhlh mlds lkFk Fks] mUgksa us ;s ckrsa lqu dj ml ls dgk] D;k ge Hkh vU/ks gSa\

	John9:41
	Jesus said unto them, If ye were blind, ye would have no sin: but now ye say, We see: your sin remaineth.
	;h'kq us mu ls dgk] ;fn rqe vU/ks gksrs rks ikih u Bgjrs ijUrq vc dgrs gks] fd ge ns[krs gSa] blfy;s rqEgkjk iki cuk jgrk gSAA


	John10:1
	Verily, verily, I say unto you, He that entereth not by the door into the fold of the sheep, but climbeth up some other way, the same is a thief and a robber.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd tks dksbZ }kj ls HksM+'kkyk esa izos'k ugha djrk] ijUrq vkSj fdlh vksj ls p<+ tkrk gS] og pksj vkSj Mkdw gSA

	John10:2
	But he that entereth in by the door is the shepherd of the sheep.
	ijUrq tks }kj ls Hkhrj izos'k djrk gS og HksM+ksa dk pjokgk gSA

	John10:3
	To him the porter openeth; and the sheep hear his voice: and he calleth his own sheep by name, and leadeth them out.
	mlds fy;s }kjiky }kj [kksy nsrk gS] vkSj HksaM+sa mldk 'kCn lqurh gSa] vkSj og viuh HksM+ksa dks uke ys ysdj cqykrk gS vkSj ckgj ys tkrk gSA

	John10:4
	When he hath put forth all his own, he goeth before them, and the sheep follow him: for they know his voice.
	vkSj tc og viuh lc HksM+ksa dks ckgj fudky pqdrk gS] rks mu ds vkxs vkxs pyrk gS] vkSj HksM+sa mlds ihNs ihNs gks ysrh gSa( D;ksafd os mldk 'kCn igpkurh gSaA

	John10:5
	And a stranger will they not follow, but will flee from him: for they know not the voice of strangers.
	ijUrq os ijk;s ds ihNs ugha tk,axh] ijUrq ml ls Hkkxsaxh] D;ksafd os ijk;ksa dk 'kCn ugha igpkurhA

	John10:6
	This parable spake Jesus unto them: but they understood not what things they were which he spake unto them.
	;h'kq us mu ls ;g n`"VkUr dgk] ijUrq os u le>s fd ;s D;k ckrsa gSa tks og ge ls dgrk gSAA

	John10:7
	Jesus therefore said unto them again, Verily, verily, I say unto you, I am the door of the sheep.
	rc ;h'kq us mu ls fQj dgk] eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd HksM+ksa dk }kj eSa gwaA

	John10:8
	All that came before me are thieves and robbers: but the sheep did not hear them.
	ftrus eq> ls ifgys vk,( os lc pksj vkSj Mkdw gSa ijUrq HksM+ksa us mu dh u lquhA

	John10:9
	I am the door; by me if any man enter in, he shall be saved, and shall go in and go out, and shall find pasture.
	}kj eSa gwa% ;fn dksbZ esjs }kjk Hkhrj izos'k djs rks m)kj ik,xk vkSj Hkhrj ckgj vk;k tk;k djsxk vkSj pkjk ik,xkA

	John10:10
	The thief cometh not, but that he may steal, and kill, and destroy: I came that they may have life, and may have [it] abundantly.
	pksj fdlh vkSj dke ds fy;s ugha ijUrq dsoy pksjh djus vkSj ?kkr djus vkSj u"V djus dks vkrk gSA eSa blfy;s vk;k fd os thou ik,a] vkSj cgqrk;r ls ik,aA

	John10:11
	I am the good shepherd: the good shepherd layeth down his life for the sheep.
	vPNk pjokgk eSa gwa( vPNk pjokgk HksM+ksa ds fy;s viuk izk.k nsrk gSA

	John10:12
	He that is a hireling, and not a shepherd, whose own the sheep are not, beholdeth the wolf coming, and leaveth the sheep, and fleeth, and the wolf snatcheth them, and scattereth [them]:
	etnwj tks u pjokgk gS] vkSj u HksM+ksa dk ekfyd gS] HksfM+, dks vkrs gq, ns[k] HksM+ksa dks NksM+dj Hkkx tkrk gS] vkSj HksfM+;k mUgsa idM+rk vkSj frÙkj fcÙkj dj nsrk gSA

	John10:13
	[he fleeth] because he is a hireling, and careth not for the sheep.
	og blfy;s Hkkx tkrk gS fd og etnwj gS] vkSj ml dks HksM+ksa dh fpUrk ughaA

	John10:14
	I am the good shepherd; and I know mine own, and mine own know me,
	vPNk pjokgk eSa gwa( ftl rjg firk eq>s tkurk gS] vkSj eSa firk dks tkurk gwaA

	John10:15
	even as the Father knoweth me, and I know the Father; and I lay down my life for the sheep.
	blh rjg eSa viuh HksM+ksa dks tkurk gwa] vkSj esjh HksM+sa eq>s tkurh gSa] vkSj eSa HksM+ksa ds fy;s viuk izk.k nsrk gwaA

	John10:16
	And other sheep I have, which are not of this fold: them also I must bring, and they shall hear my voice: and they shall become one flock, one shepherd.
	vkSj esjh vkSj Hkh HksM+sa gSa] tks bl HksM+'kkyk dh ugha( eq>s mu dk Hkh ykuk vo'; gS] os esjk 'kCn lqusaxh( rc ,d gh >qaM vkSj ,d gh pjokgk gksxkA

	John10:17
	Therefore doth the Father love me, because I lay down my life, that I may take it again.
	firk blfy;s eq> ls izse j[krk gS] fd eSa viuk izk.k nsrk gwa] fd mls fQj ys ywaA

	John10:18
	No one taketh it away from me, but I lay it down of myself. I have power to lay it down, and I have power to take it again. This commandment received I from my Father.
	dksbZ mls eq> ls Nhurk ugha] cju eSa mls vki gh nsrk gwa% eq>s mlds nsus dk vf/kdkj gS] vkSj mls fQj ysus dk Hkh vf/kdkj gS% ;g vkKk esjs firk ls eq>s feyh gSAA

	John10:19
	There arose a division again among the Jews because of these words.
	bu ckrksa ds dkj.k ;gwfn;ksa esa fQj QwV iM+hA

	John10:20
	And many of them said, He hath a demon, and is mad; why hear ye him?
	mu esa ls cgqrsjs dgus yxs] fd ml esa nq"VkRek gS] vkSj og ikxy gS( ml dh D;ksa lqurs gks\

	John10:21
	Others said, These are not the sayings of one possessed with a demon. Can a demon open the eyes of the blind?
	vkSjksa us dgk] ;s ckr ,sls euq"; dh ugha ftl esa nq"VkRek gks% D;k nq"VkRek vU/kksa dh vka[ks [kksy ldrh gS\

	John10:22
	And it was the feast of the dedication at Jerusalem:
	;:'kyse esa LFkkiu iCcZ gqvk] vkSj tkM+s dh _rq FkhA

	John10:23
	it was winter; and Jesus was walking in the temple in Solomon's porch.
	vkSj ;h'kq efUnj esa lqySeku ds vkslkjs esa Vgy jgk FkkA

	John10:24
	The Jews therefore came round about him, and said unto him, How long dost thou hold us in suspense? If thou art the Christ, tell us plainly.
	rc ;gwfn;ksa us mls vk ?ksjk vkSj iwNk] rw gekjs eu dks dc rd nqfo/kk esa j[ksxk\ ;fn rw elhg gS] rks ge ls lkQ dg nsA

	John10:25
	Jesus answered them, I told you, and ye believe not: the works that I do in my Father's name, these bear witness of me.
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k] fd eSa us rqe ls dg fn;k] vkSj rqe izrhfr djrs gh ugha] tks dke eSa vius firk ds uke ls djrk gwa os gh esjs xokg gSaA

	John10:26
	But ye believe not, because ye are not of my sheep.
	ijUrq rqe blfy;s izrhfr ugha djrs] fd esjh HksM+ksa esa ls ugha gksA

	John10:27
	My sheep hear my voice, and I know them, and they follow me:
	esjh HksM+sa esjk 'kCn lqurh gSa] vkSj eSa mUgsa tkurk gwa] vkSj os esjs ihNs ihNs pyrh gSaA

	John10:28
	and I give unto them eternal life; and they shall never perish, and no one shall snatch them out of my hand.
	vkSj eSa mUgsa vuUr thou nsrk gwa] vkSj os dHkh uk'k ugha gksaxh] vkSj dksbZ mUgsa esjs gkFk ls Nhu u ysxkA

	John10:29
	My Father, who hath given [them] unto me, is greater than all; and no one is able to snatch [them] out of the Father's hand.
	esjk firk] ftl us mUgsa eq> dks fn;k gS] lc ls cM+k gS] vkSj dksbZ mUgsa firk ds gkFk ls Nhu ugha ldrkA

	John10:30
	I and the Father are one.
	eSa vkSj firk ,d gSaA

	John10:31
	The Jews took up stones again to stone him.
	;gwfn;ksa us mls iRFkjokg djus dks fQj iRFkj mBk,A

	John10:32
	Jesus answered them, Many good works have I showed you from the Father; for which of those works do ye stone me?
	bl ij ;h'kq us mu ls dgk] fd eSa us rqEgsa vius firk dh vksj ls cgqr ls Hkys dke fn[kk, gSa] mu esa ls fdl dke ds fy;s rqe eq>s iRFkjokg djrs gks\

	John10:33
	The Jews answered him, For a good work we stone thee not, but for blasphemy; and because that thou, being a man, makest thyself God.
	;gwfn;ksa us ml dks mÙkj fn;k] fd Hkys dke ds fy;s ge rq>s iRFkjokg ugha djrs] ijUrq ijes'oj dh fuUnk ds dkj.k vkSj blfy;s fd rw euq"; gksdj vius vki dks ijes'oj cukrk gSA

	John10:34
	Jesus answered them, Is it not written in your law, I said, ye are gods?
	;h'kq us mUgsa mÙkj fn;k] D;k rqEgkjh O;oLFkk esa ugha fy[kk gS fd eSa us dgk] rqe bZ'oj gks\

	John10:35
	If he called them gods, unto whom the word of God came (and the scripture cannot be broken),
	;fn ml us mUgsa bZ'oj dgk ftu ds ikl ijes'oj dk opu igqapk ¼vkSj ifo=k 'kkL=k dh ckr yksi ugha gks ldrhA½

	John10:36
	say ye of him, whom the Father sanctified and sent into the world, Thou blasphemest; because I said, I am [the] Son of God?
	rks ftls firk us ifo=k Bgjkdj txr esa Hkstk gS] rqe ml ls dgrs gks fd rw fuUnk djrk gS] blfy;s fd eSa us dgk] eSa ijes'oj dk iq=k gwaA

	John10:37
	If I do not the works of my Father, believe me not.
	;fn eSa vius firk ds dke ugha djrk] rks esjh izrhfr u djksA

	John10:38
	But if I do them, though ye believe not me, believe the works: that ye may know and understand that the Father is in me, and I in the Father.
	ijUrq ;fn eSa djrk gwa] rks pkgs esjh izrhfr u Hkh djks] ijUrq mu dkeksa dh rks izrhfr djks] rkfd rqe tkuks] vkSj le>ks] fd firk eq> esa gS] vkSj eSa firk esa gwaA

	John10:39
	They sought again to take him: and he went forth out of their hand.
	rc mUgksa us fQj mls idM+us dk iz;Ru fd;k ijUrq og mu ds gkFk ls fudy x;kAA

	John10:40
	And he went away again beyond the Jordan into the place where John was at the first baptizing; and there be abode.
	fQj og ;jnu ds ikj ml LFkku ij pyk x;k] tgka ;wgUuk ifgys cifrLek fn;k djrk Fkk] vkSj ogha jgkA

	John10:41
	And many came unto him; and they said, John indeed did no sign: but all things whatsoever John spake of this man were true.
	vkSj cgqrsjs mlds ikl vkdj dgrs Fks] fd ;qgUuk us rks dksbZ fpUg ugha fn[kk;k] ijUrq tks dqN ;wgUuk us bl ds fo"k; esa dgk Fkk og lc lp FkkA

	John10:42
	And many believed on him there.
	vkSj ogka cgqrsjksa us ml ij fo'okl fd;kAA


	John11:1
	Now a certain man was sick, Lazarus of Bethany, of the village of Mary and her sister Martha.
	efj;e vkSj ml dh cfgu ejFkk ds xkao cSrfu¸;kg dk yktj uke ,d euq"; chekj FkkA

	John11:2
	And it was that Mary who anointed the Lord with ointment, and wiped his feet with her hair, whose brother Lazarus was sick.
	;g ogh efj;e Fkh ftl us izHkq ij b=k Mkydj mlds ikaoksa dks vius ckyksa ls iksaNk Fkk] blh dk HkkbZ yktj chekj FkkA

	John11:3
	The sisters therefore sent unto him, saying, Lord, behold, he whom thou lovest is sick.
	lks ml dh cfguksa us mls dgyk Hkstk] fd gs izHkq] ns[k] ftl ls rw izhfr j[krk gS] og chekj gSA

	John11:4
	But when Jesus heard it, he said, This sickness is not unto death, but for the glory of God, that the Son of God may be glorified thereby.
	;g lqudj ;h'kq us dgk] ;g chekjh e`R;q dh ugha] ijUrq ijes'oj dh efgek ds fy;s gS] fd mlds }kjk ijes'oj ds iq=k dh efgek gksA

	John11:5
	Now Jesus loved Martha, and her sister, and Lazarus.
	vkSj ;h'kq ejFkk vkSj ml dh cgu vkSj yktj ls izse j[krk FkkA

	John11:6
	When therefore he heard that he was sick, he abode at that time two days in the place where he was.
	lks tc ml us lquk] fd og chekj gS] rks ftl LFkku ij og Fkk] ogka nks fnu vkSj Bgj x;kA

	John11:7
	Then after this he saith to the disciples, Let us go into Judaea again.
	fQj bl ds ckn ml us psyksa ls dgk] fd vkvks] ge fQj ;gwfn;k dks pysaA

	John11:8
	The disciples say unto him, Rabbi, the Jews were but now seeking to stone thee; and goest thou thither again?
	psyksa us ml ls dgk] gs jCch] vHkh rks ;gwnh rq>s iRFkjokg djuk pkgrs Fks] vkSj D;k rw fQj Hkh ogha tkrk gS\

	John11:9
	Jesus answered, Are there not twelve hours in the day? If a man walk in the day, he stumbleth not, because he seeth the light of this world.
	;h'kq us mÙkj fn;k] D;k fnu ds ckjg ?kaVs ugha gksrs\ ;fn dksbZ fnu dks pys] rks Bksdj ugha [kkrk gS] D;ksafd bl txr dk mtkyk ns[krk gSA

	John11:10
	But if a man walk in the night, he stumbleth, because the light is not in him.
	ijUrq ;fn dksbZ jkr dks pys] rks Bksdj [kkrk gS] D;ksafd ml esa izdk'k ughaA

	John11:11
	These things spake he: and after this he saith unto them, Our friend Lazarus is fallen asleep; but I go, that I may awake him out of sleep.
	ml us ;s ckrsa dgha] vkSj bl ds ckn mu ls dgus yxk] fd gekjk fe=k yktj lks x;k gS] ijUrq eSa mls txkus tkrk gwaA

	John11:12
	The disciples therefore said unto him, Lord, if he is fallen asleep, he will recover.
	rc psyksa us ml ls dgk] gs izHkq] ;fn og lks x;k gS] rks cp tk,xkA

	John11:13
	Now Jesus had spoken of his death: but they thought that he spake of taking rest in sleep.
	;h'kq us rks ml dh e`R;q ds fo"k; esa dgk Fkk% ijUrq os le>s fd ml us uhan ls lks tkus ds fo"k; esa dgkA

	John11:14
	Then Jesus therefore said unto them plainly, Lazarus is dead.
	rc ;h'kq us mu ls lkQ dg fn;k] fd yktj ej x;k gSA

	John11:15
	And I am glad for your sakes that I was not there, to the intent ye may believe; nevertheless let us go unto him.
	vkSj eSa rqEgkjs dkj.k vkufUnr gwa fd eSa ogka u Fkk ftl ls rqe fo'okl djks] ijUrq vc vkvks] ge mlds ikl pysaA

	John11:16
	Thomas therefore, who is called Didymus, said unto his fellow-disciples, Let us also go, that we may die with him.
	rc Fkksek us tks fnnqeql dgykrk gS] vius lkFk ds psyksa ls dgk] vkvks] ge Hkh mlds lkFk ejus dks pysaA

	John11:17
	So when Jesus came, he found that he had been in the tomb four days already.
	lks ;h'kq dks vkdj ;g ekywe gqvk fd mls dcz esa j[ks pkj fnu gks pqds gSaA

	John11:18
	Now Bethany was nigh unto Jerusalem, about fifteen furlongs off;
	cSrfu¸;kg ;:'kyse ds lehi dksbZ nks ehy dh nwjh ij FkkA

	John11:19
	and many of the Jews had come to Martha and Mary, to console them concerning their brother.
	vkSj cgqr ls ;gwnh ejFkk vkSj efj;e ds ikl mu ds HkkbZ ds fo"k; esa 'kkfUr nsus ds fy;s vk, FksA

	John11:20
	Martha therefore, when she heard that Jesus was coming, went and met him: but Mary still sat in the house.
	lks ejFkk ;h'kq ds vkus dk lepkj lqudj ml ls HksaV djus dks xbZ] ijUrq efj;e ?kj esa cSBh jghA

	John11:21
	Martha therefore said unto Jesus, Lord, if thou hadst been here, my brother had not died.
	ejFkk us ;h'kq ls dgk] gs izHkq] ;fn rw ;gka gksrk] rks esjk HkkbZ dnkfi u ejrkA

	John11:22
	And even now I know that, whatsoever thou shalt ask of God, God will give thee.
	vkSj vc Hkh eSa tkurh gwa] fd tks dqN rw ijes'oj ls ekaxsxk] ijes'oj rq>s nsxkA

	John11:23
	Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
	;h'kq us ml ls dgk] rsjk HkkbZ th mBsxkA

	John11:24
	Martha saith unto him, I know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
	ejFkk us ml ls dgk] eSa tkurh gwa] fd vfUre fnu esa iqu:RFkku ds le; og th mBsxkA

	John11:25
	Jesus said unto her, I am the resurrection, and the life: he that believeth on me, though he die, yet shall he live;
	;h'kq us ml ls dgk] iqu:RFkku vkSj thou eSa gh gwa] tks dksbZ eq> ij fo'okl djrk gS og ;fn ej Hkh tk,] rkSHkh th,xkA

	John11:26
	and whosoever liveth and believeth on me shall never die. Believest thou this?
	vkSj tks dksbZ thork gS] vkSj eq> ij fo'okl djrk gS] og vuUrdky rd u ejsxk] D;k rw bl ckr ij fo'okl djrh gS\

	John11:27
	She saith unto him, Yea, Lord: I have believed that thou art the Christ, the Son of God, [even] he that cometh into the world.
	ml us ml ls dgk] gka gs izHkq] eSa fo'okl dj pqdh gwa] fd ijes'oj dk iq=k elhg tks txr esa vkusokyk Fkk] og rw gh gSA

	John11:28
	And when she had said this, she went away, and called Mary her sister secretly, saying, The Teacher is her, and calleth thee.
	;g dgdj og pyh xbZ] vkSj viuh cfgu efj;e dks pqids ls cqykdj dgk] xq: ;gha gS] vkSj rq>s cqykrk gSA

	John11:29
	And she, when she heard it, arose quickly, and went unto him.
	og lqurs gh rqjUr mBdj mlds ikl vkbZA

	John11:30
	(Now Jesus was not yet come into the village, but was still in the place where Martha met him.)
	¼;h'kq vHkh xkao esa ugha igqapk Fkk] ijUrq mlh LFkku esa Fkk tgka ejFkk us ml ls HksaV dh FkhA½

	John11:31
	The Jews then who were with her in the house, and were consoling her, when they saw Mary, that she rose up quickly and went out, followed her, supposing that she was going unto the tomb to weep there.
	rc tks ;gwnh mlds lkFk ?kj esa Fks] vkSj mls 'kkfUr ns jgs Fks] ;g ns[kdj fd efj;e rqjUr mBds ckgj xbZ gS vkSj ;g le>dj fd og dcz ij jksus dks tkrh gS] mlds ihNs gks fy;sA

	John11:32
	Mary therefore, when she came where Jesus was, and saw him, fell down at his feet, saying unto him, Lord, if thou hadst been here, my brother had not died.
	tc efj;e ogka igqaph tgka ;h'kq Fkk] rks mls ns[krs gh mlds ikaoksa ij fxj ds dgk] gs izHkq] ;fn rw ;gka gksrk rks esjk HkkbZ u ejrkA

	John11:33
	When Jesus therefore saw her weeping, and the Jews [also] weeping who came with her, he groaned in the spirit, and was troubled,
	tc ;h'kq us ml dks vkSj mu ;gwfn;ksa dkss tks mlds lkFk vk, Fks jksrs gq, ns[kk] rks vkRek esa cgqr gh mnkl gqvk] vkSj ?kcjk dj dgk] rqe us mls dgka j[kk gS\

	John11:34
	and said, Where have ye laid him? They say unto him, Lord, come and see.
	mUgksa us ml ls dgk] gs izHkq] pydj ns[k ysA

	John11:35
	Jesus wept.
	;h'kq ds vkalw cgus yxsA

	John11:36
	The Jews therefore said, Behold how he loved him!
	rc ;gwnh dgus yxs] ns[kks] og ml ls dSlh izhfr j[krk FkkA

	John11:37
	But some of them said, Could not this man, who opened the eyes of him that was blind, have caused that this man also should not die?
	ijUrq mu esa ls fdruksa us dgk] D;k ;g ftl us vU/ks dh vka[ksa [kksyh] ;g Hkh u dj ldk fd ;g euq"; u ejrk\

	John11:38
	Jesus therefore again groaning in himself cometh to the tomb. Now it was a cave, and a stone lay against it.
	;h'kq eu esa fQj cgqr gh mnkl gksdj dcz ij vk;k] og ,d xqQk Fkh] vkSj ,d iRFkj ml ij /kjk FkkA

	John11:39
	Jesus saith, Take ye away the stone. Martha, the sister of him that was dead, saith unto him, Lord, by this time the body decayeth; for he hath been [dead] four days.
	;h'kq us dgk( iRFkj dks mBkvks% ml ejs gq, dh cfgu ejFkk ml ls dgus yxh] gs izHkq] ml esa ls vc rks nqxZa/k vkrh gS D;ksafd mls ejs pkj fnu gks x,A

	John11:40
	Jesus saith unto her, Said I not unto thee, that, if thou believedst, thou shouldest see the glory of God?
	;h'kq us ml ls dgk] D;k eSa us rq> ls u dgk Fkk fd ;fn rw fo'okl djsxh] rks ijes'oj dh efgek dks ns[ksxhA

	John11:41
	So they took away the stone. And Jesus lifted up his eyes, and said, Father, I thank thee that thou heardest me.
	rc mUgksa us ml iRFkj dks gVk;k] fQj ;h'kq us vka[ksa mBkdj dgk] gs firk] eSa rsjk /kU;okn djrk gwa fd rw us esjh lqu yh gSA

	John11:42
	And I knew that thou hearest me always: but because of the multitude that standeth around I said it, that they may believe that thou didst send me.
	vkSj eS tkurk Fkk] fd rw lnk esjh lqurk gS] ijUrq tks HkhM+ vkl ikl [kM+h gS] mu ds dkj.k eSa us ;g dgk] ftl ls fd os fo'okl djsa] fd rw us eq>s Hkstk gSA

	John11:43
	And when he had thus spoken, he cried with a loud voice, Lazarus, come forth.
	;g dgdj ml us cM+s 'kCn ls iqdkjk] fd gs yktj] fudy vkA

	John11:44
	He that was dead came forth, bound hand and foot with grave-clothes; and his face was bound about with a napkin. Jesus saith unto them, Loose him, and let him go.
	tks ej x;k Fkk] og dQu ls gkFk ikao cU/ks gq, fudy vk;k vkSj mldk eqag vaxksNs ls fyiVk gqvk Fkk( ;h'kq us mu ls dgk] mls [kksydj tkus nksAA

	John11:45
	Many therefore of the Jews, who came to Mary and beheld that which he did, believed on him.
	rc tks ;gwnh efj;e ds ikl vk, Fks] vkSj mldk ;g dke ns[kk Fkk] mu esa ls cgqrksa us ml ij fo'okl fd;kA

	John11:46
	But some of them went away to the Pharisees, and told them the things which Jesus had done.
	ijUrq mu esa ls fdruksa us Qjhfl;ksa ds ikl tkdj ;h'kq ds dkeksa dk lekpkj fn;kAA

	John11:47
	The chief priests therefore and the Pharisees gathered a council, and said, What do we? for this man doeth many signs.
	bl ij egk;ktdksa vkSj Qjhfl;ksa us eq[; lHkk ds yksxksa dks bdëk djds dgk] ge djrs D;k gSa\ ;g euq"; rks cgqr fpUg fn[kkrk gSA

	John11:48
	If we let him thus alone, all men will believe on him: and the Romans will come and take away both our place and our nation.
	;fn ge mls ;ksagh NksM+ ns] rks lc ml ij fo'okl ys vk,axs vkSj jkseh vkdj gekjh txg vkSj tkfr nksuksa ij vf/kdkj dj ysaxsA

	John11:49
	But a certain one of them, Caiaphas, being high priest that year, said unto them, Ye know nothing at all,
	rc mu esa ls dkbQk uke ,d O;fDr us tks ml o"kZ dk egk;ktd Fkk] mu ls dgk] rqe dqN ugha tkursA

	John11:50
	nor do ye take account that it is expedient for you that one man should die for the people, and that the whole nation perish not.
	vkSj u ;g lksprs gks] fd rqEgkjs fy;s ;g Hkyk gS] fd gekjs yksxksa ds fy;s ,d euq"; ejs] vkSj u ;g] fd lkjh tkfr uk'k gksA

	John11:51
	Now this he said not of himself: but, being high priest that year, he prophesied that Jesus should die for the nation;
	;g ckr ml us viuh vksj ls u dgh] ijUrq ml o"kZ dk egk;ktd gksdj Hkfo";}k.kh dh] fd ;h'kq ml tkfr ds fy;s ejsxkA

	John11:52
	and not for the nation only, but that he might also gather together into one the children of God that are scattered abroad.
	vkSj u dsoy ml tkfr ds fy;s] cju blfy;s Hkh] fd ijes'oj dh frÙkj fcÙkj lUrkuksa dks ,d dj nsA

	John11:53
	So from that day forth they took counsel that they might put him to death.
	lks mlh fnu ls os mlds ekj Mkyus dh lEefr djus yxsAA

	John11:54
	Jesus therefore walked no more openly among the Jews, but departed thence into the country near to the wilderness, into a city called Ephraim; and there he tarried with the disciples.
	blfy;s ;h'kq ml le; ls ;gwfn;ksa esa izxV gksdj u fQjk( ijUrq ogka ls taxy ds fudV ds ns'k esa bÝkbZe uke] ,d uxj dks pyk x;k( vkSj vius psyksa ds lkFk ogha jgus yxkA

	John11:55
	Now the passover of the Jews was at hand: and many went up to Jerusalem out of the country before the passover, to purify themselves.
	vkSj ;gwfn;ksa dk Qlg fudV Fkk] vkSj cgqrsjs yksx Qlg ls ifgys fngkr ls ;:'kyse dks x, fd vius vki dks 'kq) djsaA

	John11:56
	They sought therefore for Jesus, and spake one with another, as they stood in the temple, What think ye? That he will not come to the feast?
	lks os ;h'kq dks <wa<+us vkSj efUnj esa [kM+s gksdj vkil esa dgus yxs] rqe D;k le>rs gks\

	John11:57
	Now the chief priests and the Pharisees had given commandment, that, if any man knew where he was, he should show it, that they might take him.
	D;k og iCcZ esa ugha vk,xk\ vkSj egk;ktdksa vkSj Qjhfl;ksa us Hkh vkKk ns j[kh Fkh] fd ;fn dksbZ ;g tkus fd ;h'kq dgka gS rks crk,] fd mls idM+ ysaAA


	John12:1
	Jesus therefore six days before the passover came to Bethany, where Lazarus was, whom Jesus raised from the dead.
	fQj ;h'kq Qlg ls N% fnu ifgys cSrfu¸;kg esa vk;k] tgka yktj Fkk% ftls ;h'kq us ejs gqvksa esa ls ftyk;k FkkA

	John12:2
	So they made him a supper there: and Martha served; but Lazarus was one of them that sat at meat with him.
	ogka mUgksa us mlds fy;s Hkkstu rS;kj fd;k] vkSj ejFkk lsok dj jgh Fkh] vkSj yktj mu esa ls ,d Fkk] tks mlds lkFk Hkkstu djus ds fy;s cSBs FksA

	John12:3
	Mary therefore took a pound of ointment of pure nard, very precious, and anointed the feet of Jesus, and wiped his feet with her hair: and the house was filled with the odor of the ointment.
	rc efj;e us tVkeklh dk vk/k lsj cgqeksy b=k ysdj ;h'kq ds ikoksa ij Mkyk] vkSj vius ckyksa ls mlds ikao iksaNs] vkSj b=k dh lqxa/k ls ?kj lqxfU/kr gks x;kA

	John12:4
	But Judas Iscariot, one of his disciples, that should betray him, saith,
	ijUrq mlds psyksa esa ls ;gwnk bLdfj;ksrh uke ,d psyk tks mls idM+okus ij Fkk] dgus yxkA

	John12:5
	Why was not this ointment sold for three hundred shillings, and given to the poor?
	;g b=k rhu lkS nhukj esa cspdj daxkyksa dks d;ksa u fn;k x;k\

	John12:6
	Now this he said, not because he cared for the poor; but because he was a thief, and having the bag took away what was put therein.
	ml us ;g ckr blfy;s u dgh] fd mls daxkyksa dh fpUrk Fkh] ijUrq blfy;s fd og pksj Fkk vkSj mlds ikl mu dh FkSyh jgrh Fkh] vkSj ml esa tks dqN Mkyk tkrk Fkk] og fudky ysrk FkkA

	John12:7
	Jesus therefore said, Suffer her to keep it against the day of my burying.
	;h'kq us dgk] mls esjs xkM+s tkus ds fnu ds fy;s jgus nsA

	John12:8
	For the poor ye have always with you; but me ye have not always.
	D;ksafd daxky rks rqEgkjs lkFk lnk jgrs gSa] ijUrq eSa rqEgkjs lkFk lnk u jgwaxkAA

	John12:9
	The common people therefore of the Jews learned that he was there: and they came, not for Jesus' sake only, but that they might see Lazarus also, whom he had raised from the dead.
	;gwfn;ksa esa ls lk/kkj.k yksx tku x,] fd og ogka gS] vkSj os u dsoy ;h'kq ds dkj.k vk, ijUrq blfy;s Hkh fd yktj dks ns[ksa] ftls ml us ejs gqvksa esa ls ftyk;k FkkA

	John12:10
	But the chief priests took counsel that they might put Lazarus also to death;
	rc egk;ktdksa us yktj dks Hkh ekj Mkyus dh lEefr dhA

	John12:11
	because that by reason of him many of the Jews went away, and believed on Jesus.
	D;ksafd mlds dkj.k cgqr ls ;gwnh pys x,] vkSj ;h'kq ij fo'okl fd;kAA

	John12:12
	On the morrow a great multitude that had come to the feast, when they heard that Jesus was coming to Jerusalem,
	nwljs fnu cgqr ls yksxksa us tks iCcZ esa vk, Fks] ;g lqudj] fd ;h'kq ;:'kyse esa vkrk gSA

	John12:13
	took the branches of the palm trees, and went forth to meet him, and cried out, Hosanna: Blessed [is] he that cometh in the name of the Lord, even the King of Israel.
	[ktwj dh] Mkfy;ka yhsa] vkSj ml ls HksaV djus dks fudys] vkSj iqdkjus yxs] fd gks'kkuk] /kU; bL=kk,y dk jktk] tks izHkq ds uke ls vkrk gSA

	John12:14
	And Jesus, having found a young ass, sat thereon; as it is written,
	tc ;h'kq dks ,d xngs dk cPpk feyk] rks ml ij cSBkA

	John12:15
	Fear not, daughter of Zion: behold, thy King cometh, sitting on an ass's colt.
	tSlk fy[kk gS] fd gs fl¸;ksu dh csVh] er Mj] ns[k] rsjk jktk xngs ds cPps ij p<+k gqvk pyk vkrk gSA

	John12:16
	These things understood not his disciples at the first: but when Jesus was glorified, then remembered they that these things were written of him, and that they had done these things unto him.
	mlds psys] ;s ckrsa ifgys u le>s Fks( ijUrq tc ;h'kq dh efgek izxV gqbZ] rks mu dks Lej.k vk;k] fd ;s ckrsa mlds fo"k; esa fy[kh gqbZ Fkha( vkSj yksxksa us ml ls bl izdkj dk O;ogkj fd;k FkkA

	John12:17
	The multitude therefore that was with him when he called Lazarus out of the tomb, and raised him from the dead, bare witness.
	rc HkhM+ ds yksxksa us tks ml le; mlds lkFk Fks ;g xokgh nh fd ml us yktj dks dcz esa ls cqykdj] ejs gqvksa esa ls ftyk;k FkkA

	John12:18
	For this cause also the multitude went and met him, for that they heard that he had done this sign.
	blh dkj.k yksx ml ls HksaV djus dks vk, Fks D;ksafd mUgksa us lquk Fkk] fd ml us ;g vk'p;ZdeZ fn[kk;k gSA

	John12:19
	The Pharisees therefore said among themselves, Behold how ye prevail nothing: lo, the world is gone after him.
	rc Qjhfl;ksa us vkil esa dgk] lkspks rks lgh fd rqe ls dqN ugha cu iM+rk% ns[kks] lalkj mlds ihNs gks pyk gSAA

	John12:20
	Now there were certain Greeks among those that went up to worship at the feast:
	tks yksx ml iCcZ esa Hktu djus vk, Fks mu esa ls dbZ ;wukuh FksA

	John12:21
	these therefore came to Philip, who was of Bethsaida of Galilee, and asked him, saying, Sir, we would see Jesus.
	mUgksa us xyhy ds cSrlSnk ds jgusokys fQfyIiql ds ikl vkdj ml ls fcurh dh] fd Jheku~ ge ;h'kq ls HksaV djuk pkgrs gSaA

	John12:22
	Philip cometh and telleth Andrew: Andrew cometh, and Philip, and they tell Jesus.
	fQfyIiql us vkdj vfnza;kl ls dgk( rc vfUnz;kl vkSj fQfyIiql us ;h'kq ls dgkA

	John12:23
	And Jesus answereth them, saying, The hour is come, that the Son of man should be glorified.
	bl ij ;h'kq us mu ls dgk] og le; vk x;k gS] fd euq"; ds iq=k fd efgek gksA

	John12:24
	Verily, verily, I say unto you, Except a grain of wheat fall into the earth and die, it abideth by itself alone; but if it die, it beareth much fruit.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd tc rd xsgwa dk nkuk Hkwfe esa iM+dj ej ugha tkrk] og vdsyk jgrk gS ijUrq tc ej tkrk gS] rks cgqr Qy ykrk gSA

	John12:25
	He that loveth his life loseth it; and he that hateth his life in this world shall keep it unto life eternal.
	tks vius izk.k dks fiz; tkurk gS] og mls [kks nsrk gS( vkSj tks bl txr esa vius izk.k dks vfiz; tkurk gS] og vuUr thou ds fy;s ml dh j{kk djrk djsxkA

	John12:26
	If any man serve me, let him follow me; and where I am, there shall also my servant be: if any man serve me, him will the Father honor.
	;fn dksbZ esjh lsok djs] rks esjs ihNs gks ys( vkSj tgka eSa gwa ogka esjk lsod Hkh gksxk( ;fn dksbZ esjh lsok djs] rks firk mldk vknj djsxkA

	John12:27
	Now is my soul troubled; and what shall I say? Father, save me from this hour. But for this cause came I unto this hour.
	tc esjk th O;kdqy gks jgk gSA blfy;s vc eSa D;k dgwa\ gs firk] eq>s bl ?kM+h ls cpk\ ijUrq eSa blh dkj.k bl ?kM+h dks igqapk gwaA

	John12:28
	Father, glorify thy name. There came therefore a voice out of heaven, [saying], I have both glorified it, and will glorify it again.
	gs firk vius uke dh efgek dj% rc ;g vkdk'kok.kh gqbZ] fd eSa us ml dh efgek dh gS] vkSj fQj Hkh d:axkA

	John12:29
	The multitude therefore, that stood by, and heard it, said that it had thundered: others said, An angel hath spoken to him.
	rc tks yksx [kM+s gq, lqu jgs Fks] mUgksa us dgk( fd ckny xjtk] vkSjksa us dgk] dksbZ LoxZnwr ml ls cksykA

	John12:30
	Jesus answered and said, This voice hath not come for my sake, but for your sakes.
	bl ij ;h'kq us dgk] ;g 'kCn esjs fy;s ugha ijUrq rqEgkjs fy;s vk;k gSA

	John12:31
	Now is the judgment of this world: now shall the prince of this world be cast out.
	vc bl txr dk U;k; gksrk gS] vc bl txr dk ljnkj fudky fn;k tk,xkA

	John12:32
	And I, if I be lifted up from the earth, will draw all men unto myself.
	vkSj eSa ;fn i`Foh ij ls Åaps ij p<+k;k tkÅaxk] rks lc dks vius ikl [khpawxkA

	John12:33
	But this he said, signifying by what manner of death he should die.
	,slk dgdj ml us ;g izxV dj fn;k] fd og dSlh e`R;q ls ejsxkA

	John12:34
	The multitude therefore answered him, We have heard out of the law that the Christ abideth for ever: and how sayest thou, The Son of man must be lifted up? who is this Son of man?
	bl ij yksxksa us ml ls dgk] fd ge us O;oLFkk dh ;g ckr lquh gS] fd elhg loZnk jgsxk] fQj rw D;ksa dgrk gS] fd euq"; ds iq=k dks Åaps ij p<+k;k tkuk vo'; gS\

	John12:35
	Jesus therefore said unto them, Yet a little while is the light among you. Walk while ye have the light, that darkness overtake you not: and he that walketh in the darkness knoweth not whither he goeth.
	;g euq"; dk iq=k dkSu gS\ ;h'kq us mu ls dgk] T;ksfr vc FkksM+h nsu rd rqEgkjs chp esa gS] tc rd T;ksfr rqEgkjs lkFk gS rc rd pys pyks( ,slk u gks fd vU/kdkj rqEgsa vk ?ksjs( tks vU/kdkj esa pyrk gS og ugha tkurk fd fd/kj tkrk gSA

	John12:36
	While ye have the light, believe on the light, that ye may become sons of light. These things spake Jesus, and he departed and hid himself from them.
	tc rd T;ksfr rqEgkjs lkFk gS] T;ksfr ij fo'okl djks fd rqe T;ksfr ds lUrku gksvksAA ;s ckrsa dgdj ;h'kq pyk x;k vkSj mu ls fNik jgkA

	John12:37
	But though he had done so many signs before them, yet they believed not on him:
	vkSj ml us mu ds lkEgus brus fpUg fn[kk,] rkSHkh mUgksa us ml ij fo'okl u fd;kA

	John12:38
	that the word of Isaiah the prophet might be fulfilled, which he spake, Lord, who hath believed our report? And to whom hath the arm of the Lord been revealed?
	rkfd ;'kk;kg Hkfo";}Drk dk opu iwjk gks tks ml us dgk fd gs izHkq gekjs lekpkj dh fdl us izrhfr dh gS\ vkSj izHkq dk Hkqtcy fdl ij izxV gqvk\

	John12:39
	For this cause they could not believe, for that Isaiah said again,
	bl dkj.k os fo'okl u dj lds] D;ksafd ;'kk;kg us fQj Hkh dgkA

	John12:40
	He hath blinded their eyes, and he hardened their heart; Lest they should see with their eyes, and perceive with their heart, And should turn, And I should heal them.
	fd ml us mu dh vka[ksa vU/kh] vkSj mu dk eu dBksj fd;k gS( dgha ,slk u gks] fd vka[kksa ls ns[ksa] vkSj eu ls le>sa] vkSj fQjsa] vkSj eSa mUgsa paxk d:aA

	John12:41
	These things said Isaiah, because he saw his glory; and he spake of him.
	;'kk;kg us ;s ckrsa blfy;s dgha] fd ml us ml dh efgek ns[kh( vkSj ml us mlds fo"k; esa ckrsa dhA

	John12:42
	Nevertheless even of the rulers many believed on him; but because of the Pharisees they did not confess [it], lest they should be put out of the synagogue:
	rkSHkh ljnkjksa esa ls Hkh cgqrksa us ml ij fo'okl fd;k] ijUrq Qjhfl;ksa ds dkj.k izxV esa ugha ekurs Fks] ,slk u gks fd vkjk/kuky; esa ls fudkys tk,aA

	John12:43
	for they loved the glory [that is] of men more than the glory [that is] of God.
	D;ksafd euq";ksa dh iz'kalk mu dks ijes'oj dh iz'kalk ls vf/kd fiz; yxrh FkhAA

	John12:44
	And Jesus cried and said, He that believeth on me, believeth not on me, but on him that sent me.
	;h'kq us iqdkjdj dgk] tks eq> ij fo'okl djrk gS] og eq> ij ugha] cju esjs Hkstusokys ij fo'okl djrk gSA

	John12:45
	And he that beholdeth me beholdeth him that sent me.
	vkSj tks eq>s ns[krk gS] og esjs Hkstusokys dks ns[krk gSA

	John12:46
	I am come a light into the world, that whosoever believeth on me may not abide in the darkness.
	eSa txr esa T;ksfr gksdj vk;k gwa rkfd tks dksbZ eq> ij fo'okl djs] og vU/kdkj esa u jgsA

	John12:47
	And if any man hear my sayings, and keep them not, I judge him not: for I came not to judge the world, but to save the world.
	;fn dksbZ esjh ckrsa lqudj u ekus] rks eSa mls nks"kh ugha Bgjkrk] D;ksafd eSa txr dks nks"kh Bgjkus ds fy;s ugha] ijUrq txr dk m)kj djus ds fy;s vk;k gwaA

	John12:48
	He that rejecteth me, and receiveth not my sayings, hath one that judgeth him: the word that I spake, the same shall judge him in the last day.
	tks eq>s rqPN tkurk gS vkSj esjh ckrsa xzg.k ugha djrk gS ml dks nks"kh Bgjkusokyk rks ,d gS% vFkkZr~ tks opu eSa us dgk gS] og fiNys fnu esa mls nks"kh Bgjk,xkA

	John12:49
	For I spake not from myself; but the Father that sent me, he hath given me a commandment, what I should say, and what I should speak.
	D;ksafd eSa us viuh vksj ls ckrsa ugha dha] ijUrq firk ftl us eq>s Hkstk gS mlh us eq>s vkKk nh gS] fd D;k D;k dgwa\ vkSj D;k D;k cksywa\

	John12:50
	And I know that his commandment is life eternal: the things therefore which I speak, even as the Father hath said unto me, so I speak.
	vkSj eSa tkurk gwa] fd ml dh vkKk vuUr thou gS blfy;s eSa tks cksyrk gwa] og tSlk firk us eq> ls dgk gS oSlk gh cksyrk gwaAA


	John13:1
	Now before the feast of the passover, Jesus knowing that his hour was come that he should depart out of this world unto his Father, having loved his own that were in the world, he loved them unto the end.
	Qlg ds iCcZ ls ifgys tc ;h'kq us tku fy;k] fd esjh og ?kM+h vk igqaph gS fd txr NksM+dj firk ds ikl tkÅa] rks vius yksxksa ls] tks txr esa Fks] tSlk izse og j[krk Fkk] vUr rd oSlk gh izse j[krk jgkA

	John13:2
	And during supper, the devil having already put into the heart of Judas Iscariot, Simon's [son], to betray him,
	vkSj tc 'kSrku 'kekSu ds iq=k ;gwnk bLdfj;ksrh ds eu esa ;g Mky pqdk Fkk] fd mls idM+ok,] rks Hkkstu ds le;A

	John13:3
	[Jesus], knowing that the Father had given all the things into his hands, and that he came forth from God, and goeth unto God,
	;h'kq us ;g tkudj fd firk us lc dqN esjs gkFk esa dj fn;k gS vkSj eSa ijes'oj ds ikl ls vk;k gwa] vkSj ijes'oj ds ikl tkrk gwaA

	John13:4
	riseth from supper, and layeth aside his garments; and he took a towel, and girded himself.
	Hkkstu ij ls mBdj vius diM+s mrkj fn,] vkSj vaxksNk ysdj viuh dej ckU/khA

	John13:5
	Then he poureth water into the basin, and began to wash the disciples' feet, and to wipe them with the towel wherewith he was girded.
	rc cjru esa ikuh Hkjdj psyksa ds ikao /kksus vkSj ftl vaxksNs ls ml dh dej cU/kh Fkh mlh ls iksaNus yxkA

	John13:6
	So he cometh to Simon Peter. He saith unto him, Lord, dost thou wash my feet?
	tc og 'kekSu irjl ds ikl vk;k% rc ml us ml ls dgk] gs izHkq]

	John13:7
	Jesus answered and said unto him, What I do thou knowest not now; but thou shalt understand hereafter.
	D;k rw esjs ikao /kksrk gS\ ;h'kq us ml dks mÙkj fn;k] fd tks eSa djrk gwa] rw vc ugha tkurk] ijUrq bl ds ckn le>sxkA

	John13:8
	Peter saith unto him, Thou shalt never wash my feet. Jesus answered him, If I wash thee not, thou hast no part with me.
	irjl us ml ls dgk] rw esjs ikao dHkh u /kksus ik,xk% ;g lqudj ;h'kq us ml ls dgk] ;fn eSa rq>s u /kksÅa] rks esjs lkFk rsjk dqN Hkh lk>k ughaA

	John13:9
	Simon Peter saith unto him, Lord, not my feet only, but also my hands and my head.
	'kekSu irjl us ml ls dgk] gs izHkq] rks esjs ikao gh ugha] cju gkFk vkSj flj Hkh /kks nsA

	John13:10
	Jesus saith to him, He that is bathed needeth not save to wash his feet, but is clean every whit: and ye are clean, but not all.
	;h'kq us ml ls dgk] tks ugk pqdk gS] mls ikao ds flok vkSj dqN /kksus dk iz;kstu ugha( ijUrq og fcydqy 'kq) gS% vkSj rqe 'kq) gks( ijUrq lc ds lc ughaA

	John13:11
	For he knew him that should betray him; therefore said he, Ye are not all clean.
	og rks vius idM+okusokys dks tkurk Fkk blh fy;s ml us dgk] rqe lc ds lc 'kq) ughaAA

	John13:12
	So when he had washed their feet, and taken his garments, and sat down again, he said unto them, Know ye what I have done to you?
	tc og mu ds ikao /kks pqdk vkSj vius diM+s ifgudj fQj cSB x;k rks mu ls dgus yxk] D;k rqe le>s fd eSa us rqEgkjs lkFk D;k fd;k\

	John13:13
	Ye call me, Teacher, and, Lord: and ye say well; for so I am.
	rqe eq>s xq:] vkSj izHkq] dgrs gks] vkSj Hkyk dgrs gks] D;ksafd eSa ogha gwaA

	John13:14
	If I then, the Lord and the Teacher, have washed your feet, ye also ought to wash one another's feet.
	;fn eSa us izHkq vkSj xq: gksdj rqEgkjs ikao /kks,( rks rqEgsa Hkh ,d nqljs ds ikao /kksuk pkfg,A

	John13:15
	For I have given you an example, that ye also should do as I have done to you.
	D;ksafd eSa us rqEgsa uewuk fn[kk fn;k gS] fd tSlk eSa us rqEgkjs lkFk fd;k gS] rqe Hkh oSlk gh fd;k djksA

	John13:16
	Verily, verily, I say unto you, a servant is not greater than his lord; neither one that is sent greater than he that sent him.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] nkl vius Lokeh ls cM+k ugha( vkSj u Hkstk gqvk vius Hkstusokys lsA

	John13:17
	If ye know these things, blessed are ye if ye do them.
	rqe rks ;s ckrsa tkurs gks] vkSj ;fn mu ij pyks] rks /kU; gksA

	John13:18
	I speak not of you all: I know whom I have chosen: but that the scripture may be fulfilled: He that eateth my bread lifted up his heel against me.
	eSa rqe lc ds fo"k; esa ugha dgrk% ftUgsa eSa us pqu fy;k gS] mUgsa eSa tkurk gwa% ijUrq ;g blfy;s gS] fd ifo=k 'kkL=k dk ;g opu iwjk gks] fd tks esjh jksVh [kkrk gS] ml us eq> ij ykr mBkbZA

	John13:19
	From henceforth I tell you before it come to pass, that, when it is come to pass, ye may believe that I am [he].
	vc eSa mlds gksus ls ifgys rqEgsa trk, nsrk gwa fd tc gks tk, rks rqe fo'okl djks fd eSa ogha gwaA

	John13:20
	Verily, verily, I say unto you, he that receiveth whomsoever I send receiveth me; and he that receiveth me receiveth him that sent me.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd tks esjs Hksts gq, dks xzg.k djrk gS] og eq>s xzg.k djrk gS] vkSj tks eq>s xzg.k djrk gS] og esjs Hkstusokys dks xzg.k djrk gSAA

	John13:21
	When Jesus had thus said, he was troubled in the spirit, and testified, and said, Verily, verily, I say unto you, that one of you shall betray me.
	;s ckrsa dgdj ;h'kq vkRek esa O;kdqy gqvk vkSj ;g xokgh nh] fd eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd rqe esa ls ,d eq>s idM+ok,xkA

	John13:22
	The disciples looked one on another, doubting of whom he spake.
	psys ;g lansg djrs gq,] fd og fdl ds fo"k; esa dgrk gS] ,d nwljs dh vksj ns[kus yxsA

	John13:23
	There was at the table reclining in Jesus' bosom one of his disciples, whom Jesus loved.
	mlds psyksa esa ls ,d ftl ls ;h'kq izse j[krk Fkk] ;h'kq dh Nkrh dh vksj >qdk gqvk cSBk FkkA

	John13:24
	Simon Peter therefore beckoneth to him, and saith unto him, Tell [us] who it is of whom he speaketh.
	rc 'kekSu irjl us ml dh vksj lSu djds iwNk] fd crk rks] og fdl ds fo"k; esa dgrk gS\

	John13:25
	He leaning back, as he was, on Jesus' breast saith unto him, Lord, who is it?
	rc ml us mlh rjg ;h'kq dh Nkrh dh vksj >qd dj iwNk] gs izHkq] og dkSu gS\ ;h'kq us mÙkj fn;k] ftls eSa ;g jksVh dk VqdM+k Mqcksdj nwaxk] ogh gSA

	John13:26
	Jesus therefore answereth, He it is, for whom I shall dip the sop, and give it him. So when he had dipped the sop, he taketh and giveth it to Judas, [the son] of Simon Iscariot.
	vkSj ml us VqdM+k Mqcksdj 'kekSu ds iq=k ;gwnk bLdfj;ksrh dks fn;kA

	John13:27
	And after the sop, then entered Satan into him. Jesus therefore saith unto him, What thou doest, do quickly.
	vkSj VqdM+k ysrs gh 'kSrku ml esa lek x;k% rc ;h'kq us ml ls dgk] tks rw djrk gS] rqjUr djA

	John13:28
	Now no man at the table knew for what intent he spake this unto him.
	ijUrq cSBusokyksa esa ls fdlh us u tkuk fd ml us ;g ckr ml ls fdl fy;s dghA

	John13:29
	For some thought, because Judas had the bag, that Jesus said unto him, Buy what things we have need of for the feast; or, that he should give something to the poor.
	;gwnk ds ikl FkSyh jgrh Fkh] blfy;s fdlh fdlh us le>k] fd ;h'kq ml ls dgrk gS] fd tks dqN gesa iCcZ ds fy;s pkfg, og eksy ys] ;k ;g fd daxkyksa dks dqN nsA

	John13:30
	He then having received the sop went out straightway: and it was night.
	rc og VqdM+k ysdj rqjUr ckgj pyk x;k] vkSj jkf=k dk le; FkkAA

	John13:31
	When therefore he was gone out, Jesus saith, Now is the Son of man glorified, and God is glorified in him;
	tc og ckgj pyk x;k rks ;h'kq us dgk( vc euq"; ds iq=k dh efgek gqbZ] vkSj ijes'oj dh efgek ml esa gqbZA

	John13:32
	and God shall glorify him in himself, and straightway shall he glorify him.
	vkSj ijes'oj Hkh vius esa ml dh efgek djsxk] cju rqjUr djsxkA

	John13:33
	Little children, yet a little while I am with you. Ye shall seek me: and as I said unto the Jews, Whither I go, ye cannot come; so now I say unto you.
	gs ckydks] eSa vkSj FkksM+h nsj rqEgkjs ikl gwa% fQj rqe eq>s <wa<ksxs] vkSj tSlk eSa us ;gwfn;ksa ls dgk] fd tgka eSa tkrk gwa] ogka rqe ugha vk ldrs oSlk gh eSa vc rqe ls Hkh dgrk gwaA

	John13:34
	A new commandment I give unto you, that ye love one another; even as I have loved you, that ye also love one another.
	eSa rqEgsa ,d ubZ vkKk nsrk gwa] fd ,d nwljs ls izse j[kks% tSlk eSa us rqe ls izse j[kk gS] oSlk gh rqe Hkh ,d nqljs ls izse j[kksA

	John13:35
	By this shall all men know that ye are my disciples, if ye have love one to another.
	;fn vkil esa izse j[kksxs rks blh ls lc tkusaxs] fd rqe esjs psys gksAA

	John13:36
	Simon Peter saith unto him, Lord, whither goest thou? Jesus answered, Whither I go, thou canst not follow now; but thou shalt follow afterwards.
	'kekSu irjl us ml ls dgk] gs izHkq] rw dgka tkrk gS\ ;h'kq us mÙkj fn;k] fd tgka eSa tkrk gwa] ogka rw vc esjs ihNs vk ugha ldrk! ijUrq bl ds ckn esjs ihNs vk,xkA

	John13:37
	Peter saith unto him, Lord, why cannot I follow thee even now? I will lay down my life for thee.
	irjl us ml ls dgk] gs izHkq] vHkh eSa rsjs ihNs D;ksa ugha vk ldrk\ eSa rks rsjs fy;s viuk izk.k nwaxkA

	John13:38
	Jesus answereth, Wilt thou lay down thy life for me? Verily, verily, I say unto thee, The cock shall not crow, till thou hast denied me thrice.
	;h'kq us mÙkj fn;k] D;k rw esjs fy;s viuk izk.k nsxk\ eSa rq> ls lp lp dgrk gwa fd eqxZ ckax u nsxk tc rd rw rhu ckj esjk bUdkj u dj ysxkA


	John14:1
	Let not your heart be troubled: believe in God, believe also in me.
	rqEgkjk eu O;kdqy u gks] rqe ijes'oj ij fo'okl j[krs gks eq> ij Hkh fo'okl j[kksA

	John14:2
	In my Father's house are many mansions; if it were not so, I would have told you; for I go to prepare a place for you.
	esjs firk ds ?kj esa cgqr ls jgus ds LFkku gSa] ;fn u gksrs] rks eSa rqe ls dg nsrk D;ksafd eSa rqEgkjs fy;s txg rS;kj djus tkrk gwaA

	John14:3
	And if I go and prepare a place for you, I come again, and will receive you unto myself; that where I am, [there] ye may be also.
	vkSj ;fn eSa tkdj rqEgkjs fy;s txg rS;kj d:a] rks fQj vkdj rqEgsa vius ;gak ys tkÅaxk] fd tgka eSa jgwa ogka rqe Hkh jgksA

	John14:4
	And whither I go, ye know the way.
	vkSj tgka eSa tkrk gwa rqe ogka dk ekxZ tkurs gksA

	John14:5
	Thomas saith unto him, Lord, we know not whither thou goest; how know we the way?
	Fkksek us ml ls dgk] gs izHkq] ge ugha tkurs fd rw dgka tkrk gS\ rks ekxZ dSls tkusa\

	John14:6
	Jesus saith unto him, I am the way, and the truth, and the life: no one cometh unto the Father, but by me.
	;h'kq us ml ls dgk] ekxZ vkSj lPpkbZ vkSj thou eSa gh gwa( fcuk esjs }kjk dksbZ firk ds ikl ugha igqap ldrkA

	John14:7
	If ye had known me, ye would have known my Father also: from henceforth ye know him, and have seen him.
	;fn rqe us eq>s tkuk gksrk] rks esjs firk dks Hkh tkurs] vkSj vc mls tkurs gks] vkSj mls ns[kk Hkh gSA

	John14:8
	Philip saith unto him, Lord, show us the Father, and it sufficeth us.
	fQfyIiql us ml ls dgk] gs izHkq] firk dks gesa fn[kk ns% ;gh gekjs fy;s cgqr gSA

	John14:9
	Jesus saith unto him, Have I been so long time with you, and dost thou not know me, Philip? he that hath seen me hath seen the Father; how sayest thou, Show us the Father?
	;h'kq us ml ls dgk( gs fQfyIiql] eSa brus fnu ls rqEgkjs lkFk gwa] vkSj D;k rw eq>s ugha tkurk\ ftl us eq>s ns[kk gS ml us firk dks ns[kk gS% rw D;ksa dgrk gS fd firk dks gesa fn[kkA

	John14:10
	Believest thou not that I am in the Father, and the Father in me? the words that I say unto you I speak not from myself: but the Father abiding in me doeth his works.
	D;k rw izrhfr ugha djrk] fd eSa firk esa gwa] vkSj firk eq> esa gSa\ ;s ckrsa tks eSa rqe ls dgrk gwa] viuh vksj ls ugha dgrk] ijUrq firk eq> esa jgdj vius dke djrk gSA

	John14:11
	Believe me that I am in the Father, and the Father in me: or else believe me for the very works' sake.
	esjh gh izrhfr djks] fd eSa firk esa gwa( vkSj firk eq> esa gS( ugha rks dkeksa gh ds dkj.k esjh izrhfr djksA

	John14:12
	Verily, verily, I say unto you, he that believeth on me, the works that I do shall he do also; and greater [works] than these shall he do; because I go unto the Father.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] fd tks eq> ij fo'okl j[krk gS] ;s dke tks eSa djrk gwa og Hkh djsxk] cju bu ls Hkh cM+s dke djsxk] D;ksafd eSa firk ds ikl tkrk gwaA

	John14:13
	And whatsoever ye shall ask in my name, that will I do, that the Father may be glorified in the Son.
	vkSj tks dqN rqe esjs uke ls ekaxksxs] ogh eSa d:axk fd iq=k ds }kjk firk dh efgek gksA

	John14:14
	If ye shall ask anything in my name, that will I do.
	;fn rqe eq> ls esjs uke ls dqN ekaxksxs] rks eSa mls d:axkA

	John14:15
	If ye love me, ye will keep my commandments.
	;fn rqe eq> ls izse j[krs gks] rks esjh vkKkvksa dks ekuksxsA

	John14:16
	And I will pray the Father, and he shall give you another Comforter, that he may be with you for ever,
	vkSj eSa firk ls fcurh d:axk] vkSj og rqEgsa ,d vkSj lgk;d nsxk] fd og loZnk rqEgkjs lkFk jgsA

	John14:17
	[even] the Spirit of truth: whom the world cannot receive; for it beholdeth him not, neither knoweth him: ye know him; for he abideth with you, and shall be in you.
	vFkkZr~ lR; dk vkRek] ftls lalkj xzg.k ugha dj ldrk] D;ksafd og u mls ns[krk gS vkSj u mls tkurk gS% rqe mls tkurs gks] D;ksafd og rqEgkjs lkFk jgrk gS] vkSj og rqe esa gksxkA

	John14:18
	I will not leave you desolate: I come unto you.
	eSa rqEgsa vukFk u NksMwaxk] eSa rqEgkjs ikl vkrk gwaA

	John14:19
	Yet a little while, and the world beholdeth me no more; but ye behold me: because I live, ye shall live also.
	vkSj FkksM+h nsj jg xbZ gS fd lalkj eq>s u ns[ksxk] ijUrq rqe eq>s ns[kksxs] blfy;s fd eSa thfor gwa] rqe Hkh thfor jgksxsA

	John14:20
	In that day ye shall know that I am in my Father, and ye in me, and I in you.
	ml fnu rqe tkuksxs] fd eSa vius firk esa gwa] vkSj rqe eq> esa] vkSj eSa rqe esaA

	John14:21
	He that hath my commandments, and keepeth them, he it is that loveth me: and he that loveth me shall be loved of my Father, and I will love him, and will manifest myself unto him.
	ftl ds ikl esjh vkKk gS] vkSj og mUgsa ekurk gS] ogh eq> ls izse j[krk gS] vkSj tks eq> ls izse j[krk gS] ml ls esjk firk izse j[ksxk] vkSj eSa ml ls izse j[kwaxk] vkSj vius vki dks ml ij izxV d:axkA

	John14:22
	Judas (not Iscariot) saith unto him, Lord, what is come to pass that thou wilt manifest thyself unto us, and not unto the world?
	ml ;gwnk us tks bLdfj;ksrh u Fkk] ml ls dgk] gs izHkq] D;k gqvk dh rw vius vki dks ge ij izxV fd;k pkgrk gS] vkSj lalkj ij ughaA

	John14:23
	Jesus answered and said unto him, If a man love me, he will keep my word: and my Father will love him, and we will come unto him, and make our abode with him.
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k] ;fn dksbZ eq> ls izse j[ks] rks og esjs opu dks ekusxk] vkSj esjk firk ml ls izse j[ksxk] vkSj ge mlds ikl vk,axs] vkSj mlds lkFk okl djsaxsA

	John14:24
	He that loveth me not keepeth not my words: and the word which ye hear is not mine, but the Father's who sent me.
	tks eq> ls izse ugha j[krk] og esjs opu ugha ekurk] vkSj tks opu rqe lqurs gks] og esjk ugha oju firk dk gS] ftl us eq>s HkstkAA

	John14:25
	These things have I spoken unto you, while [yet] abiding with you.
	;s ckrsa eSa us rqEgkjs lkFk jgrs gq, rqe ls dghA

	John14:26
	But the Comforter, [even] the Holy Spirit, whom the Father will send in my name, he shall teach you all things, and bring to your remembrance all that I said unto you.
	ijUrq lgk;d vFkkZr~ ifo=k vkRek ftls firk esjs uke ls Hkstsxk] og rqEgsa lc ckrsa fl[kk,xk] vkSj tks dqN eSa us rqe ls dgk gS] og lc rqEgsa Lej.k djk,xkA

	John14:27
	Peace I leave with you; my peace I give unto you: not as the world giveth, give I unto you. Let not your heart be troubled, neither let it be fearful.
	eSa rqEgsa 'kkfUr fn, tkrk gwa] viuh 'kkfUr rqEgsa nsrk gwa( tSls lalkj nsrk gS] eSa rqEgsa ugha nsrk% rqEgkjk eu u ?kcjk, vkSj u MjsA

	John14:28
	Ye heard how I said to you, I go away, and I come unto you. If ye loved me, ye would have rejoiced, because I go unto the Father: for the Father is greater than I.
	rqe us lquk] fd eSa us rqe ls dgk] fd eSa tkrk gwa] vkSj rqEgkjs ikl fQj vkrk gwa% ;fn rqe eq> ls izse j[krs] rks bl ckr ls vkufUnr gksrs] fd eSa firk ds ikl tkrk gwa D;ksafd firk eq> ls cM+k gSA

	John14:29
	And now I have told you before it come to pass, that, when it is come to pass, ye may believe.
	vkSj eSa us vc bl ds gksus ds ifgys rqe ls dg fn;k gS] fd tc og gks tk,] rks rqe izrhfr djksA

	John14:30
	I will no more speak much with you, for the prince of the world cometh: and he hath nothing in me;
	eSa vc ls rqEgkjs lkFk vkSj cgqr ckrsa u d:axk] D;ksafd bl lalkj dk ljnkj vkrk gS] vkSj eq> esa mldk dqN ughaA

	John14:31
	but that the world may know that I love the Father, and as the Father gave me commandment, even so I do. Arise, let us go hence.
	ijUrq ;g blfy;s gksrk gS fd lalkj tkus fd eSa firk ls izse j[krk gwa] vkSj ftl rjg firk us eq>s vkKk nh] eSa oSls gh djrk gwa% mBks] ;gka ls pysaAA


	John15:1
	I am the true vine, and my Father is the husbandman.
	lPph nk[kyrk eSa gwa( vkSj esjk firk fdlku gSA

	John15:2
	Every branch in me that beareth not fruit, he taketh it away: and every [branch] that beareth fruit, he cleanseth it, that it may bear more fruit.
	tks Mkyh eq> esa gS] vkSj ugha Qyrh] mls og dkV Mkyrk gS] vkSj tks Qyrh gS] mls og NkaVrk gS rkfd vkSj QysA

	John15:3
	Already ye are clean because of the word which I have spoken unto you.
	rqe rks ml opu ds dkj.k tks eSa us rqe ls dgk gS] 'kq) gksA

	John15:4
	Abide in me, and I in you. As the branch cannot bear fruit of itself, except it abide in the vine; so neither can ye, except ye abide in me.
	rqe eq> esa cus jgks] vkSj eSa rqe esa% tSls Mkyh ;fn nk[kyrk esa cuh u jgs] rks vius vki ls ugha Qy ldrh] oSls gh rqe Hkh ;fn eq> esa cus u jgks rks ugha Qy ldrsA

	John15:5
	I am the vine, ye are the branches: He that abideth in me, and I in him, the same beareth much fruit: for apart from me ye can do nothing.
	eSa nk[kyrk gwa% rqe Mkfy;ka gks( tks eq> esa cuk jgrk gS] vkSj eSa ml esa] og cgqr Qy Qyrk gS] D;ksafd eq> ls vyx gksdj rqe dqN Hkh ugha dj ldrsA

	John15:6
	If a man abide not in me, he is cast forth as a branch, and is withered; and they gather them, and cast them into the fire, and they are burned.
	;fn dksbZ eq> esa cuk u jgs] rks og Mkyh dh ukbZ Qsad fn;k tkrk] vkSj lw[k tkrk gS( vkSj yksx mUgsa cVksjdj vkx esa >ksad nsrs gSa] vkSj os ty tkrh gSaA

	John15:7
	If ye abide in me, and my words abide in you, ask whatsoever ye will, and it shall be done unto you.
	;fn rqe eq> esa cus jgks] vkSj esjh ckrsa rqe esa cuh jgsa rks tks pkgks ekaxks vkSj og rqEgkjs fy;s gks tk,xkA

	John15:8
	Herein is my Father glorified, that ye bear much fruit; and [so] shall ye be my disciples.
	esjs firk dh efgek blh ls gksrh gS] fd rqe cgqr lk Qy ykvks] rc gh rqe esjs psys BgjksxsA

	John15:9
	Even as the Father hath loved me, I also have loved you: abide ye in my love.
	tSlk firk us eq> ls izse j[kk] esjs izse esa cus jgksA

	John15:10
	If ye keep my commandments, ye shall abide in my love; even as I have kept my Father's commandments, and abide in his love.
	;fn rqe esjh vkKkvksa dks ekuksxs] rks esjs izse esa cus jgksxs% tSlk fd eSa us vius firk dh vkKkvksa dks ekuk gS] vkSj mlds izse esa cuk jgrk gwaA

	John15:11
	These things have I spoken unto you, that my joy may be in you, and [that] your joy may be made full.
	eSa us ;s ckrsa rqe ls blfy;s dgh gSa] fd esjk vkuUn rqe esa cuk jgs] vkSj rqEgkjk vkuUn iwjk gks tk,A

	John15:12
	This is my commandment, that ye love one another, even as I have loved you.
	esjh vkKk ;g gS] fd tSlk eSa us rqe ls izse j[kk] oSlk gh rqe Hkh ,d nwljs ls izse j[kksA

	John15:13
	Greater love hath no man than this, that a man lay down his life for his friends.
	bl ls cM+k izse fdlh dk ugha] fd dksbZ vius fe=kksa ds fy;s viuk izk.k nsA

	John15:14
	Ye are my friends, if ye do the things which I command you.
	tks dqN eSa rqEgsa vkKk nsrk gwa] ;fn mls djks] rks rqe esjs fe=k gksA

	John15:15
	No longer do I call you servants; for the servant knoweth not what his lord doeth: but I have called you friends; for all things that I heard from my Father, I have made known unto you.
	vc ls eSa rqEgsa nkl u dgwaxk] D;ksafd nkl ugha tkurk] fd mldk Lokeh D;k djrk gS% ijUrq eSa us rqEgsa fe=k dgk gS] D;ksafd eSa us tks ckrsa vius firk ls lquha] os lc rqEgsa crk nhaA

	John15:16
	Ye did not choose me, but I chose you, and appointed you, that ye should go and bear fruit, and [that] your fruit should abide: that whatsoever ye shall ask of the Father in my name, he may give it you.
	rqe us eq>s ugha pquk ijUrq eSa us rqEgsa pquk gS vkSj rqEgsa Bgjk;k rkfd rqe tkdj Qy ykvks( vkSj rqEgkjk Qy cuk jgs] fd rqe esjs uke ls tks dqN firk ls ekaxks] og rqEgsa nsA

	John15:17
	These things I command you, that ye may love one another.
	bu ckrksa dh vkKk eSa rqEgsa blfy;s nsrk gwa] fd rqe ,d nwljs ls izse j[kksA

	John15:18
	If the world hateth you, ye know that it hath hated me before [it hated] you.
	;fn lalkj rqe ls cSj j[krk gS] rks rqe tkurs gks] fd ml us rqe ls ifgys eq> ls Hkh cSj j[kkA

	John15:19
	If ye were of the world, the world would love its own: but because ye are not of the world, but I chose you out of the world, therefore the world hateth you.
	;fn rqe lalkj ds gksrs] rks lalkj viuksa ls izhfr j[krk] ijUrq bl dkj.k fd rqe lalkj ds ughs] oju eSaus rqEgs lalkj esa ls pqu fy;k gS blh fy;s lalkj rqe ls cSj j[krk gSA

	John15:20
	Remember the word that I said unto you, A servant is not greater than his lord. If they persecuted me, they will also persecute you; if they kept my word, they will keep yours also.
	tks ckr eSa us rqe ls dgh Fkh] fd nkl vius Lokeh ls cM+k ugha gksrk] mldks ;kn j[kks% ;fn mUgksa us eq>s lrk;k] rks rqEgsa Hkh lrk,axs( ;fn mUgksa us esjh ckr ekuh] rks rqEgkjh Hkh ekusaxsA

	John15:21
	But all these things will they do unto you for my name's sake, because they know not him that sent me.
	ijUrq ;g lc dqN os esjs uke ds dkj.k rqEgkjs lkFk djsaxs D;ksafd os esjs Hkstusokys dks ugha tkursA

	John15:22
	If I had not come and spoken unto them, they had not had sin: but now they have no excuse for their sin.
	;fn eSa u vkrk vkSj mu ls ckrsa u djrk] rks os ikih u Bgjrs ijUrq vc mUgsa mu ds iki ds fy;s dksbZ cgkuk ughaA

	John15:23
	He that hateth me hateth my Father also.
	tks eq> ls cSj j[krk gS] og esjs firk ls Hkh cSj j[krk gSA

	John15:24
	If I had not done among them the works which none other did, they had not had sin: but now have they both seen and hated both me and my Father.
	;fn eSa mu esa os dke u djrk] tks vkSj fdlh us ugha fd, rks os ikih ugha Bgjrs] ijUrq vc rks mUgksa us eq>s vkSj esjs firk nksuksa dks ns[kk] vkSj nksuksa ls cSj fd;kA

	John15:25
	But [this cometh to pass], that the word may be fulfilled that is written in their law, They hated me without a cause.
	vkSj ;g blfy;s gqvk] fd og opu iwjk gks] tks mu dh O;oLFkk esa fy[kk gS] fd mUgksa us eq> ls O;FkZ cSj fd;kA

	John15:26
	But when the Comforter is come, whom I will send unto you from the Father, [even] the Spirit of truth, which proceedeth from the Father, he shall bear witness of me:
	ijUrq tc og lgk;d vk,xk] ftls eSa rqEgkjs ikl Hkstwaxk] vFkkZr~ lR; dk vkRek tks firk dh vksj ls fudyrk gS] rks og esjh xokgh nsxkA

	John15:27
	and ye also bear witness, because ye have been with me from the beginning.
	vkSj rqe Hkh xokg gks D;ksafd rqe vkjEHk ls esjs lkFk jgs gksAA


	John16:1
	These things have I spoken unto you, that ye should not be caused to stumble.
	;s ckrsa eSa us rqe ls blfy;s dgha fd rqe Bksdj u [kkvksA

	John16:2
	They shall put you out of the synagogues: yea, the hour cometh, that whosoever killeth you shall think that he offereth service unto God.
	os rqEgsa vkjk/kuky;ksa esa ls fudky nsaxs] oju og le; vkrk gS] fd tks dksbZ rqEgsa ekj Mkysxk ;g le>sxk fd eSa ijes'oj dh lsok djrk gwaA

	John16:3
	And these things will they do, because they have not known the Father, nor me.
	vkSj ;g os blfy;s djsaxs fd mUgksa us u firk dks tkuk gS vkSj u eq>s tkurs gSaA

	John16:4
	But these things have I spoken unto you, that when their hour is come, ye may remember them, how that I told you. And these things I said not unto you from the beginning, because I was with you.
	ijUrq ;s ckrsa eSa us blfy;s rqe ls dgha] fd tc mu dk le; vk, rks rqEgsa Lej.k vk tk,] fd eSa us rqe ls ifgys gh dg fn;k Fkk% vkSj eSa us vkjEHk esa rqe ls ;s ckrsa blfy;s ugha dgha D;ksafd eSa rqEgkjs lkFk FkkA

	John16:5
	But now I go unto him that sent me; and none of you asketh me, Whither goest thou?
	vc eSa vius Hkstusokys ds ikl tkrk gwa vkSj rqe esa ls dksbZ eq> ls ugha iwNrk] fd rw dgka tkrk gSa\

	John16:6
	But because I have spoken these things unto you, sorrow hath filled your heart.
	ijUrq eSa us tks ;s ckrsa rqe ls dgh gSa] blfy;s rqEgkjk eu 'kksd ls Hkj x;kA

	John16:7
	Nevertheless I tell you the truth: It is expedient for you that I go away; for if I go not away, the Comforter will not come unto you; but if I go, I will send him unto you.
	rkSHkh eSa rqe ls lp dgrk gwa] fd esjk tkuk rqEgkjs fy;s vPNk gS] D;ksafd ;fn eSa u tkÅa] rks og lgk;d rqEgkjs ikl u vk,xk] ijUrq ;fn eSa tkÅaxk] rks mls rqEgkjs ikl Hkst nwaxkA

	John16:8
	And he, when he is come, will convict the world in respect of sin, and of righteousness, and of judgment:
	vkSj og vkdj lalkj dks iki vkSj /kkfeZdrk vkSj U;k; ds fo"k; esa fu:Ùkj djsxkA

	John16:9
	of sin, because they believe not on me;
	iki ds fo"k; esa blfy;s fd os eq> ij fo'okl ugha djrsA

	John16:10
	of righteousness, because I go to the Father, and ye behold me no more;
	vkSj /kkfeZdrk ds fo"k; esa blfy;s fd eSa firk ds ikl tkrk gwa]

	John16:11
	of judgment, because the prince of this world hath been judged.
	vkSj rqe eq>s fQj u ns[kksxs% U;k; ds fo"k; esa blfy;s fd lalkj dk ljnkj nks"kh Bgjk;k x;k gSA

	John16:12
	I have yet many things to say unto you, but ye cannot bear them now.
	eq>s rqe ls vkSj Hkh cgqr lh ckrsa dguh gSa] ijUrq vHkh rqe mUgsa lg ugha ldrsA

	John16:13
	Howbeit when he, the Spirit of truth, is come, he shall guide you into all the truth: for he shall not speak from himself; but what things soever he shall hear, [these] shall he speak: and he shall declare unto you the things that are to come.
	ijUrq tc og vFkkZr~ lR; dk vkRek vk,xk] rks rqEgsa lc lR; dk ekxZ crk,xk] D;ksafd og viuh vksj ls u dgsxk] ijUrq tks dqN lqusxk] ogh dgsxk] vkSj vkusokyh ckrsa rqEgsa crk,xkA

	John16:14
	He shall glorify me: for he shall take of mine, and shall declare [it] unto you.
	og esjh efgek djsxk] D;ksafd og esjh ckrksa esa ls ysdj rqEgsa crk,xkA

	John16:15
	All things whatsoever the Father hath are mine: therefore said I, that he taketh of mine, and shall declare [it] unto you.
	tks dqN firk dk gS] og lc esjk gS( blfy;s eSa us dgk] fd og esjh ckrksa esa ls ysdj rqEgsa crk,xkA

	John16:16
	A little while, and ye behold me no more; and again a little while, and ye shall see me.
	FkksM+h nsj rqe eq>s u ns[kksxs] vkSj fQj FkksM+h nsj esa eq>s ns[kksxsA

	John16:17
	[Some] of his disciples therefore said one to another, What is this that he saith unto us, A little while, and ye behold me not; and again a little while, and ye shall see me: and, Because I go to the Father?
	rc mlds fdrus psyksa us vkil esa dgk] ;g D;k gS] tks og ge ls dgrk gS] fd FkksM+h nsj esa rqe eq>s u ns[kksxs] vkSj fQj FkksM+h nsj esa eq>s ns[kksxs\ vkSj ;g blfy;s fd eSaa firk ds ikl tkrk gwa\

	John16:18
	They said therefore, What is this that he saith, A little while? We know not what he saith.
	rc mUgksa us dgk] ;g FkksM+h nsj tks og dgrk gS] D;k ckr gS\ ge ugha tkurs] fd D;k dgrk gSA

	John16:19
	Jesus perceived that they were desirous to ask him, and he said unto them, Do ye inquire among yourselves concerning this, that I said, A little while, and ye behold me not, and again a little while, and ye shall see me?
	;h'kq us ;g tkudj] fd os eq> ls iwNuk pkgrs gSa] mu ls dgk] D;k rqe vkil esa esjh bl ckr ds fo"k; esa iwN ikN djrs gks] fd FkksM+h nsj esa rqe eq>s u ns[kksxs] vkSj fQj FkksM+h nsj esa eq>s ns[kksxsA

	John16:20
	Verily, verily, I say unto you, that ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: ye shall be sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
	eSa rqe ls lp lp dgrk gwa( fd rqe jksvksxs vkSj foyki djksxs] ijUrq lalkj vkuUn djsxk% rqEgsa 'kksd gksxk] ijUrq rqEgkjk 'kksd vkuUn cu tk,xkA

	John16:21
	A woman when she is in travail hath sorrow, because her hour is come: but when she is delivered of the child, she remembereth no more the anguish, for the joy that a man is born into the world.
	tc L=kh tuus yxrh gS rks ml dks 'kksd gksrk gS] D;ksafd ml dh nq%[k dh ?kM+h vk igqaph] ijUrq tc og ckyd tUe pqdh rks bl vkuUn ls fd txr esa ,d euq"; mRiUu gqvk] ml ladV dks fQj Lej.k ugha djrhA

	John16:22
	And ye therefore now have sorrow: but I will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no one taketh away from you.
	vkSj rqEgsa Hkh vc rks 'kksd gS] ijUrq eSa rqe ls fQj feywaxk vkSj rqEgkjs eu esa vkuUn gksxk( vkSj rqEgkjk vkuUn dksbZ rqe ls Nhu u ysxkA

	John16:23
	And in that day ye shall ask me no question. Verily, verily, I say unto you, if ye shall ask anything of the Father, he will give it you in my name.
	ml fnu rqe eq> ls dqN u iwNksxs% eSa rqe ls lp lp dgrk gwa] ;fn firk ls dqN ekaxksxs] rks og esjs uke ls rqEgsa nsxkA

	John16:24
	Hitherto have ye asked nothing in my name: ask, and ye shall receive, that your joy may be made full.
	vc rd rqe us esjs uke ls dqN ugha ekaxk( ekaxks rks ikvksxs rkfd rqEgkjk vkuUn iwjk gks tk,AA

	John16:25
	These things have I spoken unto you in dark sayings: the hour cometh, when I shall no more speak unto you in dark sayings, but shall tell you plainly of the Father.
	eSa us ;s ckrsa rqe ls n`"VkUrksa esa dgh gSa] ijUrq og le; vkrk gS] fd eSa rqe ls n`"VkUrksa esa vkSj fQj ugha dgwaxk ijUrq [kksydj rqEgsa firk ds fo"k; esa crkÅaxkA

	John16:26
	In that day ye shall ask in my name: and I say not unto you, that I will pray the Father for you;
	ml fnu rqe esjs uke ls ekaxksxs] vkSj eSa rqe ls ;g ugha dgrk] fd eSa rqEgkjs fy;s firk ls fcurh d:axkA

	John16:27
	for the Father himself loveth you, because ye have loved me, and have believed that I came forth from the Father.
	D;ksafd firk rks vki gh rqe ls izhfr j[krk gS] blfy;s fd rqe us eq> ls izhfr j[kh gS] vkSj ;g Hkh izrhfr dh gS] fd eSa firk fd vksj ls fudy vk;kA

	John16:28
	I came out from the Father, and am come into the world: again, I leave the world, and go unto the Father.
	eSa firk ls fudydj txr esa vk;k gwa] fQj txr dks NksM+dj firk ds ikl tkrk gwaA

	John16:29
	His disciples say, Lo, now speakest thou plainly, and speakest no dark saying.
	mlds psyksa us dgk] ns[k] vc rks rw [kksydj dgrk gS] vkSj dksbZ n`"VkUr ugha dgrkA

	John16:30
	Now know we that thou knowest all things, and needest not that any man should ask thee: by this we believe that thou camest forth from God.
	vc ge tku x,] fd rw lc dqN tkurk gS] vkSj rq>s iz;kstu ugha] fd dksbZ rq> ls iwNs] bl ls ge izrhfr djrs gSa] fd rw ijes'oj ls fudyk gSA

	John16:31
	Jesus answered them, Do ye now believe?
	;g lqu ;h'kq us mu ls dgk] D;k rqe vc izrhfr djrs gks\

	John16:32
	Behold, the hour cometh, yea, is come, that ye shall be scattered, every man to his own, and shall leave me alone: and [yet] I am not alone, because the Father is with me.
	ns[kks] og ?kM+h vkrh gS oju vk igqaph fd rqe lc frÙkj fcÙkj gksdj viuk viuk ekxZ yksxs] vkSj eq>s vdsyk NksM+ nksxs] rkSHkh eSa vdsyk ugha D;ksafd firk esjs lkFk gSA

	John16:33
	These things have I spoken unto you, that in me ye may have peace. In the world ye have tribulation: but be of good cheer; I have overcome the world.
	eSa us ;s ckrsa rqe ls blfy;s dgh gSa] fd rqEgsa eq> esa 'kkfUr feys( lalkj esa rqEgsa Dys'k gksrk gS] ijUrq <k<+l cka/kks] eSa us lalkj dks thr fy;k gSAA


	John17:1
	These things spake Jesus; and lifting up his eyes to heaven, he said, Father, the hour is come; glorify thy Son, that the son may glorify thee:
	;h'kq us ;s ckrsa dgha vkSj viuh vka[ks vkdk'k dh vksj mBkdj dgk] gs firk] og ?kM+h vk igqaph] vius iq=k dh efgek dj] fd iq=k Hkh rsjh efgek djsA

	John17:2
	even as thou gavest him authority over all flesh, that to all whom thou hast given him, he should give eternal life.
	D;ksafd rw us ml dks lc izkf.k;ksa ij vf/kdkj fn;k] fd ftUgsa rw us ml dks fn;k gS] mu lc dks og vuUr thou nsA

	John17:3
	And this is life eternal, that they should know thee the only true God, and him whom thou didst send, [even] Jesus Christ.
	vkSj vuUr thou ;g gS] fd os rq> v}Sr lPps ijes'oj dks vkSj ;h'kq elhg dks] ftls rw us Hkstk gS] tkusA

	John17:4
	I glorified thee on the earth, having accomplished the work which thou hast given me to do.
	tks dke rw us eq>s djus dks fn;k Fkk] mls iwjk djds eSa us i`Foh ij rsjh efgek dh gSA

	John17:5
	And now, Father, glorify thou me with thine own self with the glory which I had with thee before the world was.
	vkSj vc] gs firk] rw vius lkFk esjh efgek ml efgek ls dj tks txr ds gksus ls ifgys] esjh rsjs lkFk FkhA

	John17:6
	I manifested thy name unto the men whom thou gavest me out of the world: thine they were, and thou gavest them to me; and they have kept thy word.
	eSa us rsjk uke mu euq";ksa ij izxV fd;k ftUgsa rw us txr esa ls eq>s fn;k% os rsjs Fks vkSj rw us mUgsa eq>s fn;k vkSj mUgksa us rsjs opu dks eku fy;k gSA

	John17:7
	Now they know that all things whatsoever thou hast given me are from thee:
	vc os tku x, gSa] fd tks dqN rw us eq>s fn;k gS] lc rsjh vksj ls gSA

	John17:8
	for the words which thou gavest me I have given unto them; and they received [them], and knew of a truth that I came forth from thee, and they believed that thou didst send me.
	D;ksafd tks ckrsa rw us eq>s igqapk nha] eSa us mUgsa mudks igqapk fn;k vkSj mUgksa us mu dks xzg.k fd;k% vkSj lp lp tku fy;k gS] fd eSa rsjh vksj ls fudyk gwa] vkSj izrhfr dj yh gS fd rw gh us eq>s HkstkA

	John17:9
	I pray for them: I pray not for the world, but for those whom thou hast given me; for they are thine:
	eSa mu ds fy;s fcurh djrk gwa] lalkj ds fy;s fcurh ugha djrk gwa ijUrq mUgha ds fy;s ftUgsa rw us eq>s fn;k gS] D;ksafd os rsjs gSaA

	John17:10
	and all things that are mine are thine, and thine are mine: and I am glorified in them.
	vkSj tks dqN esjk gS og lc rsjk gS( vkSj tks rsjk gS og esjk gS vkSj bu ls esjh efgek izxV gqbZ gSA

	John17:11
	And I am no more in the world, and these are in the world, and I come to thee. Holy Father, keep them in thy name which thou hast given me, that they may be one, even as we [are].
	eSa vkxs dks txr esa u jgwaxk] ijUrq ;s txr esa jgsaxs] vkSj eSa rsjs ikl vkrk gwa( gs ifo=k firk] vius ml uke ls tks rw us eq>s fn;k gS] mu dh j{kk dj] fd os gekjh ukbZ ,d gksaA

	John17:12
	While I was with them, I kept them in thy name which thou hast given me: and I guarded them, and not one of them perished, but the son of perdition; that the scripture might be fulfilled.
	tc eS mu ds lkFk Fkk] rks eSa us rsjs ml uke ls] tks rw us eq>s fn;k gS] mu dh j{kk dh] eSa us mu dh pkSdlh dh vkSj fouk'k ds iq=k dks NksM+ mu esa ls dkbZ uk'k u gqvk] blfy;s fd ifo=k 'kkL=k dh ckr iwjh gksA

	John17:13
	But now I come to thee; and these things I speak in the world, that they may have my joy made full in themselves.
	ijUrq vc eSa rsjs ikl vkrk gwa] vkSj ;s ckrsa txr esa dgrk gwa] fd os esjk vkuUn vius esa iwjk ik,aA

	John17:14
	I have given them thy word; and the world hated them, because they are not of the world, even as I am not of the world.
	eSa us rsjk opu mUgsa igqapk fn;k gS] vkSj lalkj us mu ls cSj fd;k] D;ksafd tSlk eSa lalkj dk ugha] oSls gh os Hkh lalkj ds ughaA

	John17:15
	I pray not that thou shouldest take them from the world, but that thou shouldest keep them from the evil [one].
	eSa ;g fcurh ugha djrk] fd rw mUgsa txr ls mBk ys] ijUrq ;g fd rw mUgsa ml nq"V ls cpk, j[kA

	John17:16
	They are not of the world even as I am not of the world.
	tSls eSa lalkj dk ugha] oSls gh os Hkh lalkj ds ughaA

	John17:17
	Sanctify them in the truth: thy word is truth.
	lR; ds }kjk mUgsa ifo=k dj% rsjk opu lR; gSA

	John17:18
	As thou didst send me into the world, even so sent I them into the world.
	tSls rw us txr esa eq>s Hkstk] oSls gh eSa us Hkh mUgsa txr esa HkstkA

	John17:19
	And for their sakes I sanctify myself, that they themselves also may be sanctified in truth.
	vkSj mu ds fy;s eSa vius vki dks ifo=k djrk gwa rkfd os Hkh lR; ds }kjk ifo=k fd, tk,aA

	John17:20
	Neither for these only do I pray, but for them also that believe on me through their word;
	eSa dsoy bUgha ds fy;s fcurh ugha djrk] ijUrq mu ds fy;s Hkh tks bu ds opu ds }kjk eq> ij fo'okl djsaxs] fd os lc ,d gksaA

	John17:21
	that they may all be one; even as thou, Father, [art] in me, and I in thee, that they also may be in us: that the world may believe that thou didst send me.
	tSlk rw gs firk eq> esa gSa] vkSj eSa rq> esa gwa] oSls gh os Hkh ge esa gksa] blfy;s fd txr izrhfr djs] fd rw gh us eq>s HkstkA

	John17:22
	And the glory which thou hast given me I have given unto them; that they may be one, even as we [are] one;
	vkSj og efgek tks rw us eq>s nh] eSa us mUgsa nh gS fd os oSls gh ,d gksa tSls dh ge ,d gSaA

	John17:23
	I in them, and thou in me, that they may be perfected into one; that the world may know that thou didst send me, and lovedst them, even as thou lovedst me.
	eSa mu esa vkSj rw eq> esa fd os fl) gksdj ,d gks tk,a] vkSj txr tkus fd rw gh us eq>s Hkstk] vkSj tSlk rw us eq> ls izse j[kk] oSlk gh mu ls izse j[kkA

	John17:24
	Father, I desire that they also whom thou hast given me be with me where I am, that they may behold my glory, which thou hast given me: for thou lovedst me before the foundation of the world.
	gs firk] eS pkgrk gwa fd ftUgsa rw us eq>s fn;k gS] tgka eSa gwa] ogka os Hkh esjs lkFk gksa fd os esjh ml efgek dks ns[ksa tks rw us eq>s nh gS] D;ksafd rw us txr dh mRifÙk ls ifgys eq> ls izse j[kkA

	John17:25
	O righteous Father, the world knew thee not, but I knew thee; and these knew that thou didst send me;
	gs /kkfeZd firk] lalkj us eq>s ugha tkuk] ijUrq eSa us rq>s tkuk vkSj bUgksa us Hkh tkuk fd rw gh us eq>s HkstkA

	John17:26
	and I made known unto them thy name, and will make it known; that the love wherewith thou lovedst me may be in them, and I in them.
	vkSj eSa us rsjk uke mu dks crk;k vkSj crkrk jgwaxk fd tks izse rq> dks eq> ls Fkk] og mu esa jgs vkSj eSa mu esa jgwaAA


	John18:1
	When Jesus had spoken these words, he went forth with his disciples over the brook Kidron, where was a garden, into which he entered, himself and his disciples.
	;h'kq ;s ckrsa dgdj vius psyksa ds lkFk fdnzksu ds ukys ds ikj x;k] ogka ,d ckjh Fkh] ftl esa og vkSj mlds psys x,A

	John18:2
	Now Judas also, who betrayed him, knew the place: for Jesus oft-times resorted thither with his disciples.
	vkSj mldk idM+okusokyk ;gwnk Hkh og txg tkurk Fkk] D;ksafd ;h'kq vius psyksa ds lkFk ogka tk;k djrk FkkA

	John18:3
	Judas then, having received the band [of soldiers], and officers from the chief priests and the Pharisees, cometh thither with lanterns and torches and weapons.
	rc ;gwnk iyVu dks vkSj egk;ktdksa vkSj Qjhfl;ksa dh vksj ls I;knksa dks ysdj nhidksa vkSj e'kkyksa vkSj gfFk;kjksa dks fy, gq, ogka vk;kA

	John18:4
	Jesus therefore, knowing all the things that were coming upon him, went forth, and saith unto them, Whom seek ye?
	rc ;h'kq mu lc ckrksa dks tks ml ij vkusokyh Fkha] tkudj fudyk] vkSj mu ls dgus yxk] fdls <wa<+rs gks\

	John18:5
	They answered him, Jesus of Nazareth. Jesus saith unto them, I am [he]. And Judas also, who betrayed him, was standing with them.
	mUgksa us mldks mÙkj fn;k] ;h'kq ukljh dks% ;h'kq us mu ls dgk] eSa gh gwa% vkSj mldk idM+okusokyk ;gwnk Hkh mu ds lkFk [kM+k FkkA

	John18:6
	When therefore he said unto them, I am [he], they went backward, and fell to the ground.
	mlds ;g dgrs gh] fd eSa gwa] os ihNs gVdj Hkwfe ij fxj iM+sA

	John18:7
	Again therefore he asked them, Whom seek ye? And they said, Jesus of Nazareth.
	rc ml us fQj mu ls iwNk] rqe fdl dks <wa<+rs gksA

	John18:8
	Jesus answered, I told you that I am [he]; if therefore ye seek me, let these go their way:
	os cksys] ;h'kq ukljh dksA ;h'kq us mÙkj fn;k] eSa rks rqe ls dg pqdk gwa fd eSa gh gwa] ;fn eq>s <wa<+rs gks rks bUgsa tkus nksA

	John18:9
	that the word might be fulfilled which he spake, Of those whom thou hast given me I lost not one.
	;b blfy;s gqvk] fd og opu iwjk gks] tks ml us dgk Fkk fd ftUgsa rw us eq>s fn;k] mu esa ls eSa us ,d dks Hkh u [kks;kA

	John18:10
	Simon Peter therefore having a sword drew it, and struck the high priest's servant, and cut off his right ear. Now the servant's name was Malchus.
	'kekSu irjl us ryokj] tks mlds ikl Fkh] [khaph vkSj egk;ktd ds nkl ij pykdj] mldk nfguk dku mM+k fn;k] ml nkl dk uke ey[kql FkkA

	John18:11
	Jesus therefore said unto Peter, Put up the sword into the sheath: the cup which the Father hath given me, shall I not drink it?
	rc ;h'kq us irjl ls dgk] viuh ryokj dkBh esa j[k% tks dVksjk firk us eq>s fn;k gS D;k eSa mls u ihÅa\

	John18:12
	So the band and the chief captain, and the officers of the Jews, seized Jesus and bound him,
	rc flikfg;ksa vkSj mu ds lwcsnkj vkSj ;gwfn;ksa ds I;knksa us ;h'kq dks idM+dj ckU/k fy;kA

	John18:13
	and led him to Annas first; for he was father in law to Caiaphas, who was high priest that year.
	vkSj ifgys mls gUuk ds ikl ys x, D;ksafd og ml o"kZ ds egk;ktd dkbQk dk llqj FkkA

	John18:14
	Now Caiaphas was he that gave counsel to the Jews, that it was expedient that one man should die for the people.
	;g ogh dkbQk Fkk] ftl us ;gwfn;ksa dks lykg nh Fkh fd gekjs yksxksa ds fy;s ,d iq:"k dk ejuk vPNk gSA

	John18:15
	And Simon Peter followed Jesus, and [so did] another disciple. Now that disciple was known unto the high priest, and entered in with Jesus into the court of the high priest;
	'kekSu irjl vkSj ,d vkSj psyk Hkh ;h'kq ds ihNs gks fy,% ;g psyk egk;ktd dk tkuk igpkuk Fkk vkSj ;h'kq ds lkFk egk;ktd ds vkaxu esa x;kA

	John18:16
	but Peter was standing at the door without. So the other disciple, who was known unto the high priest, went out and spake unto her that kept the door, and brought in Peter.
	ijUrq irjl }kj ij [kM+k jgk] rc og nwljk psyk tks egk;ktd dk tkuk igpkuk Fkk] ckgj fudyk] vkSj }kjikfyu ls dgdj] irjl dks Hkhrj ys vk;kA

	John18:17
	The maid therefore that kept the door saith unto Peter, Art thou also [one] of this man's disciples? He saith, I am not.
	ml nklh us tks }kjikfyu Fkh] irjl ls dgk] D;k rw Hkh bl euq"; ds psyksa esa ls gS\ ml us dgk] eSa ugha gwaA

	John18:18
	Now the servants and the officers were standing [there], having made a fire of coals; for it was cold; and they were warming themselves: and Peter also was with them, standing and warming himself.
	nkl vkSj I;kns tkM+s ds dkj.k dks,ys /k/kdkdj [kM+s rki jgs Fks vkSj irjl Hkh mu ds lkFk [kM+k rki jgk FkkAA

	John18:19
	The high priest therefore asked Jesus of his disciples, and of his teaching.
	rd egk;ktd us ;h'kq ls mlds psyksa ds fo"k; esa vkSj mlds mins'k ds fo"k; esa iwNkA

	John18:20
	Jesus answered him, I have spoken openly to the world; I ever taught in synagogues, and in the temple, where all the Jews come together; and in secret spake I nothing.
	;h'kq us ml dks mÙkj fn;k] fd eSa us txr ls [kksydj ckrsa dh( eSa us lHkkvksa vkSj vkjk/kuky; esa tgka lc ;gwnh bdës gqvk djrs gSa lnk mins'k fd;k vkSj xqIr esa dqN Hkh ugha dgkA

	John18:21
	Why askest thou me? Ask them that have heard [me], what I spake unto them: behold, these know the things which I said.
	rw eq> ls D;ksa iwNrk gS\ lquusokyksa ls iwN % fd eSa us mu ls D;k dgk\ ns[k os tkurs gSa( fd eSa us D;k D;k dgk\

	John18:22
	And when he had said this, one of the officers standing by struck Jesus with his hand, saying, Answerest thou the high priest so?
	tc ml us ;g dgk] rks I;knksa esa ls ,d us tks ikl [kM+k Fkk] ;h'kq dks FkIiM+ ekjdj dgk] D;k rw egk;ktd dks bl izdkj mÙkj nsrk gSA

	John18:23
	Jesus answered him, If I have spoken evil, bear witness of the evil: but if well, why smitest thou me?
	;h'kq us mls mÙkj fn;k] ;fn eSa us cqjk dgk] rks ml cqjkbZ ij xokgh ns( ijUrq ;fn Hkyk dgk] rks eq>s D;ksa ekjrk gS\

	John18:24
	Annas therefore sent him bound unto Caiaphas the high priest.
	gUuk us mls cU/ks gq, dkbQk egk;ktd ds ikl Hkst fn;kAA

	John18:25
	Now Simon Peter was standing and warming himself. They said therefore unto him, Art thou also [one] of his disciples? He denied, and said, I am not.
	'kekSu irjl [kM+k gqvk rki jgk FkkA rc mUgksa us ml ls dgk( D;k rw Hkh mlds psyksa esa ls gS\ ml us bUdkj djds dgk] eSa ugha gwaA

	John18:26
	One of the servants of the high priest, being a kinsman of him whose ear Peter cut off, saith, Did not I see thee in the garden with him?
	egk;ktd ds nklksa esa ls ,d tks mlds dqVqEc esa ls Fkk] ftldk dku irjl us dkV Mkyk Fkk] cksyk] D;k eSa us rq>s mlds lkFk ckjh esa u ns[kk Fkk\

	John18:27
	Peter therefore denied again: and straightway the cock crew.
	irjl fQj bUdkj dj x;k vkSj rqjUr eqxZ us ckax nhAA

	John18:28
	They lead Jesus therefore from Caiaphas into the Praetorium: and it was early; and they themselves entered not into the Praetorium, that they might not be defiled, but might eat the passover.
	vkSj os ;h'kq dks dkbQk ds ikl ls fdys dks ys x, vkSj Hkksj dk le; Fkk] ijUrq os vki fdys ds Hkhrj u x, rkfd v'kq) u gksa ijUrq Qlg [kk ldsaA

	John18:29
	Pilate therefore went out unto them, and saith, What accusation bring ye against this man?
	rc ihykrql mu ds ikl ckgj fudy vk;k vkSj dgk] rqe bl euq"; ij fdl ckr dh ukfy'k djrs gks\

	John18:30
	They answered and said unto him, If this man were not an evildoer, we should not have delivered him up unto thee.
	mUgksa us ml dks mÙkj fn;k] fd ;fn og dqdehZ u gksrk rks ge mls rsjs gkFk u lkSairsA

	John18:31
	Pilate therefore said unto them, Take him yourselves, and judge him according to your law. The Jews said unto him, It is not lawful for us to put any man to death:
	ihykrql us mu ls dgk] rqe gh bls ys tkdj viuh O;oLFkk ds vuqlkj mldk U;k; djks% ;gwfn;ksa us ml ls dgk] gesa vf/kdkj ugha fd fdlh dk izk.k ysaA

	John18:32
	that the word of Jesus might be fulfilled, which he spake, signifying by what manner of death he should die.
	;g blfy;s gqvk] fd ;h'kq dh og ckr iwjh gks tks ml us ;g irk nsrs gq, dgh Fkh] fd mldk ejuk dSlk gksxkAA

	John18:33
	Pilate therefore entered again into the Praetorium, and called Jesus, and said unto him, Art thou the King of the Jews?
	rc ihykrql fQj fdys ds Hkhrj x;k vkSj ;h'kq dks cqykdj] ml ls iwNk] D;k rw ;gwfn;ksa dk jktk gS\

	John18:34
	Jesus answered, Sayest thou this of thyself, or did others tell it thee concerning me?
	;h'kq us mÙkj fn;k] D;k rw ;g ckr viuh vksj ls dgrk gS ;k vkSjksa us esjs fo"k; esa rq> ls dgh\

	John18:35
	Pilate answered, Am I a Jew? Thine own nation and the chief priests delivered thee unto me: what hast thou done?
	ihykrql us mÙkj fn;k] D;k eSa ;gwnh gwa\ rsjh gh tkfr vkSj egk;ktdksa us rq>s esjs gkFk lkSaik] rw us D;k fd;k gS\

	John18:36
	Jesus answered, My kingdom is not of this world: if my kingdom were of this world, then would my servants fight, that I should not be delivered to the Jews: but now is my kingdom not from hence.
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd esjk jkT; bl txr dk ugha] ;fn esjk jkT; bl txr dk gksrk] rks esjs lsod yM+rs] fd eSa ;gwfn;ksa ds gkFk lkSaik u tkrk% ijUrq vc esjk jkT; ;gka dk ughaA

	John18:37
	Pilate therefore said unto him, Art thou a king then? Jesus answered, Thou sayest that I am a king. To this end have I been born, and to this end am I come into the world, that I should bear witness unto the truth. Every one that is of the truth heareth my voice.
	ihykrql us ml ls dgk] rks D;k rw jktk gS\ ;h'kw us mÙkj fn;k fd rw dgrk gS] D;ksafd eSa jktk gwa( eSa us blfy;s tUe fy;k] vkSj blfy;s txr esa vk;k gwa fd lR; ij xokgh nwa tks dksbZ lR; dk gS] og esjk 'kCn lqurk gSA

	John18:38
	Pilate saith unto him, What is truth? And when he had said this, he went out again unto the Jews, and saith unto them, I find no crime in him.
	ihykrql us ml ls dgk] lR; D;k gS\ vkSj ;g dgdj og fQj ;gwfn;ksa ds ikl fudy x;k vkSj mu ls dgk] eSa rks ml esa dqN nks"k ugha ikrkA

	John18:39
	But ye have a custom, that I should release unto you one at the passover: will ye therefore that I release unto you the King of the Jews?
	ij rqEgkjh ;g jhfr gS fd eSa Qlg esa rqEgkjs fy;s ,d O;fDr dks NksM+ nwa lks D;k rqe pkgrs gks] fd eSa rqEgkjs fy;s ;gwfn;ksa ds jktk dks NksM+ nwa\

	John18:40
	They cried out therefore again, saying, Not this man, but Barabbas. Now Barabbas was a robber.)
	rc mUgksa us fQj fpYykdj dgk] bls ugha ijUrq gekjs fy;s cjvCck dks NksM+ ns( vkSj cjvCck Mkdw FkkAA


	John19:1
	Then Pilate therefore took Jesus, and scourged him.
	bl ij ihykrql us ;h'kq dks ysdj dksM+s yxok,A

	John19:2
	And the soldiers platted a crown of thorns, and put it on his head, and arrayed him in a purple garment;
	vkSj flikfg;ksa us dkaVksa dk eqdqV xwaFkdj mlds flj ij j[kk] vkSj mls cSatuh oL=k ifguk;kA

	John19:3
	and they came unto him, and said, Hail, King of the Jews! and they struck him with their hands.
	vkSj mlds ikl vk vkdj dgus yxs] gs ;gwfn;ksa ds jktk] iz.kke! vkSj mls FkIiM+ ekjsA

	John19:4
	And Pilate went out again, and saith unto them, Behold, I bring him out to you, that ye may know that I find no crime in him.
	rd ihykrql us fQj ckgj fudydj yksxksa ls dgk] ns[kks] eSa mls rqEgkjs ikl fQj ckgj ykrk gwa( rkfd rqe tkuks fd eSa dqN Hkh nks"k ugha ikrkA

	John19:5
	Jesus therefore came out, wearing the crown of thorns and the purple garment. And [Pilate] saith unto them, Behold, the man!
	rd ;h'kq dkaVksa dk eqdqV vkSj cSatuh oL=k ifgus gq, ckgj fudyk vkSj ihykrql us mu ls dgk] ns[kks] ;g iq:"kA

	John19:6
	When therefore the chief priests and the officers saw him, they cried out, saying, Crucify [him], crucify [him]! Pilate saith unto them, Take him yourselves, and crucify him: for I find no crime in him.
	tc egk;ktdksa vkSj I;knksa us mls ns[kk] rks fpYykdj dgk] fd mls Øwl ij p<+k] Øwl ij % ihykrql us mu ls dgk] rqe gh mls ysdj Øwl ij p<+kvks( D;ksafd eSa ml esa nks"k ugha ikrkA

	John19:7
	The Jews answered him, We have a law, and by that law he ought to die, because he made himself the Son of God.
	;gwfn;ksa us ml dks mÙkj fn;k] fd gekjh Hkh O;oLFkk gS vkSj ml O;oLFkk ds vuqlkj og ekjs tkus ds ;ksX; gS D;ksafd ml us vius vki dks ijes'oj dk iq=k cuk;kA

	John19:8
	When Pilate therefore heard this saying, he was the more afraid;
	tc ihykrql us ;g ckr lquh rks vkSj Hkh Mj x;kA

	John19:9
	and he entered into the Praetorium again, and saith unto Jesus, Whence art thou? But Jesus gave him no answer.
	vkSj fQj fdys ds Hkhrj x;k vkSj ;h'kq ls dgk] rw dgka dk gS\ ijUrq ;h'kq us mls dqN Hkh mÙkj u fn;kA

	John19:10
	Pilate therefore saith unto him, Speakest thou not unto me? Knowest thou not that I have power to release thee, and have power to crucify thee?
	ihykrql us ml ls dgk] eq> ls D;ksa ugha cksyrk\ D;k rw ugha tkurk fd rq>s NksM+ nsus dk vf/kdkj eq>s gS vkSj rq>s Øwl ij p<+kus dk Hkh eq>s vf/kdkj gSA

	John19:11
	Jesus answered him, Thou wouldest have no power against me, except it were given thee from above: therefore he that delivered me unto thee hath greater sin.
	;h'kq us mÙkj fn;k] fd ;fn rq>s Åij ls u fn;k tkrk] rks rsjk eq> ij dqN vf/kdkj u gksrk( blfy;s ftl us eq>s rsjs gk/k idM+ok;k gS] mldk iki vf/kd gSA

	John19:12
	Upon this Pilate sought to release him: but the Jews cried out, saying, If thou release this man, thou art not Caesar's friend: every one that maketh himself a king speaketh against Caesar.
	bl ls ihykrql us mls NksM+ nsuk pkgk] ijUrq ;gwn;ksa us fpYyk fpYykdj dgk] ;fn rw bl dks NksM+ nsxk rks rsjh HkfDr dSlj dh vksj ugha( tks dksbZ vius vki dks jktk cukrk gS og dSlj dk lkEguk djrk gSA

	John19:13
	When Pilate therefore heard these words, he brought Jesus out, and sat down on the judgment-seat at a place called The Pavement, but in Hebrew, Gabbatha.
	;s ckrsa lqudj ihykrql ;h'kq dks ckgj yk;k vkSj ml txg ,d pcwrjk Fkk tks bczkuh esa xCcrk dgykrk gS] vkSj U;k; vklu ij cSBkA

	John19:14
	Now it was the Preparation of the passover: it was about the sixth hour. And he saith unto the Jews, Behold, your King!
	;g Qlg dh rS;kjh dk fnu Fkk vkSj NBs ?kaVs ds yxHkx Fkk% rc ml us ;gwfn;ksa ls dgk] ns[kks] ;gh gS] rqEgkjk jktk!

	John19:15
	They therefore cried out, Away with [him], away with [him], crucify him! Pilate saith unto them, Shall I crucify your King? The chief priests answered, We have no king but Caesar.
	ijUrq os fpYyk, fd ys tk! ys tk! mls Øwl ij p<+k% ihykrql us mu ls dgk] D;k eSa rqEgkjs jktk dks Øwl ij p<+kÅa\ egk;ktdksa us mÙkj fn;k] fd dSlj dks NksM+ gekjk vkSj dksbZ jktk ughaA

	John19:16
	Then therefore he delivered him unto them to be crucified.
	rc ml us mls mu ds gkFk lkSai fn;k rkfd og Øwl ij p<+k;k tk,AA

	John19:17
	They took Jesus therefore: and he went out, bearing the cross for himself, unto the place called The place of a skull, which is called in Hebrew, Golgotha:
	rc os ;h'kq dks ys x,A vkSj og viuk Øwl mBk, gq, ml LFkku rd ckgj x;k] tks [kksiM+h dk LFkku dgykrk gS vkSj bczkuh esa xqyxqrkA

	John19:18
	where they crucified him, and with him two others, on either side one, and Jesus in the midst.
	ogka mUgksa us mls vkSj mlds lkFk vkSj nks euq";ksa dks Øwl ij p<+k;k] ,d dks b/kj vkSj ,d dks m/kj] vkSj chp esa ;h'kq dksA

	John19:19
	And Pilate wrote a title also, and put it on the cross. And there was written, JESUS OF NAZARETH, THE KING OF THE JEWS.
	vkSj ihykrql us ,d nks"k&i=k fy[kdj Øwl ij yxk fn;k vkSj ml esa ;g fy[kk gqvk Fkk] ;h'kq ukljh ;gwfn;ksa dk jktkA

	John19:20
	This title therefore read many of the Jews, for the place where Jesus was crucified was nigh to the city; and it was written in Hebrew, [and] in Latin, [and] in Greek.
	;g nks"k&i=k cgqr ;gwfn;ksa us i<+k D;ksafd og LFkku tgka ;h'kq Øwl ij p<+k;k x;k Fkk uxj ds ikl Fkk vkSj i=k bczkuh vkSj yrhuh vkSj ;wukuh esa fy[kk gqvk FkkA

	John19:21
	The chief priests of the Jews therefore said to Pilate, Write not, The King of the Jews; but that he said, I am King of the Jews.
	rc ;gwfn;ksa ds egk;ktdksa us ihykrql ls dgk] ;gwfn;ksa dk jktk er fy[k ijUrq ;g fd Þml us dgk] eSa ;gwfn;ksa dk jktk gwaßA

	John19:22
	Pilate answered, What I have written I have written.
	ihykrql us mÙkj fn;k] fd eSa us tks fy[k fn;k] og fy[k fn;kAA

	John19:23
	The soldiers therefore, when they had crucified Jesus, took his garments and made four parts, to every soldier a part; and also the coat: now the coat was without seam, woven from the top throughout.
	tc flikgh ;h'kq dks Øwl ij p<+k pqds] rks mlds diM+s ysdj pkj Hkkx fd,] gj flikgh ds fy;s ,d Hkkx vkSj dqjrk Hkh fy;k] ijUrq dqjrk fcu lhvu Åij ls uhps rd cquk gqvk Fkk% blfy;s mUgksa us vkil esa dgk] ge bl dks u QkMsa] ijUrq bl ij fpëh Mkysa fd og fdl dk gksxkA

	John19:24
	They said therefore one to another, Let us not rend it, but cast lots for it, whose it shall be: that the scripture might be fulfilled, which saith, They parted my garments among them, And upon my vesture did they cast lots.
	;g blfy;s gqvk] fd ifo=k 'kkL=k dh ckr iwjh gks fd mUgksa us esjs diM+s vkil esa ckaV fy;s vkSj esjs oL=k ij fpëh Mkyh% lks flikfg;ksa us ,slk gh fd;kA

	John19:25
	These things therefore the soldiers did. But there were standing by the cross of Jesus his mother, and his mother's sister, Mary the [wife] of Clopas, and Mary Magdalene.
	ijUrq ;h'kq ds Øwl ds ikl ml dh ekrk vkSj ml dh ekrk dh cfgu efj;e] Dyksikl dh iRuh vkSj efj;e exnyhuh [kM+h FkhA

	John19:26
	When Jesus therefore saw his mother, and the disciple standing by whom he loved, he saith unto his mother, Woman, behold thy son!
	;h'kq us viuh ekrk ls dgk( gs ukjh] ns[k] ;g rsjk iq=k gSA

	John19:27
	Then saith he to the disciple, Behold, thy mother! And from that hour the disciple took her unto his own [home].
	rc ml psys ls dgk] ;g rsjh ekrk gS] vkSj mlh le; ls og psyk] mls vius ?kj ys x;kAA

	John19:28
	After this Jesus, knowing that all things are now finished, that the scripture might be accomplished, saith, I thirst.
	bl ds ckn ;h'kq us ;g tkudj fd vc lc dqN gks pqdk( blfy;s fd ifo=k 'kkL=k dh ckr iwjh gks dgk] eSa I;klk gwaA

	John19:29
	There was set there a vessel full of vinegar: so they put a sponge full of the vinegar upon hyssop, and brought it to his mouth.
	ogka ,d fljds ls Hkjk gqvk crZu /kjk Fkk] lks mUgksa us fljds ds fHkxks, gq, bLiat dks twQs ij j[kdj mlds eqag ls yxk;kA

	John19:30
	When Jesus therefore had received the vinegar, he said, It is finished: and he bowed his head, and gave up his spirit.
	tc ;h'kq us og fljdk fy;k] rks dgk iwjk gqvk vkSj flj >qdkdj izk.k R;kx fn,AA

	John19:31
	The Jews therefore, because it was the Preparation, that the bodies should not remain on the cross upon the sabbath (for the day of that sabbath was a high [day]), asked of Pilate that their legs might be broken, and [that] they might be taken away.
	vkSj blfy;s fd og rS;kjh dk fnu Fkk] ;gwfn;ksa us ihykrql ls fcurh dh fd mu dh Vkaxs rksM+ nh tk,a vkSj os mrkjs tk,a rkfd lCr ds fnu os Øwlksa ij u jgsa] D;ksafd og lCr dk fnu cM+k fnu FkkA

	John19:32
	The soldiers therefore came, and brake the legs of the first, and of the other that was crucified with him:
	lks flikfg;ksa us vkdj ifgys dh Vkaxsa rksM+ha rc nwljs dh Hkh] tks mlds lkFk Øwlksa ij p<+k, x, FksA

	John19:33
	but when they came to Jesus, and saw that he was dead already, they brake not his legs:
	ijUrq tc ;h'kq ds ikl vkdj ns[kk fd og ej pqdk gS] rks ml dh Vkaxsa u rksM+haA

	John19:34
	howbeit one of the soldiers with a spear pierced his side, and straightway there came out blood and water.
	ijUrq flikfg;ksa esa ls ,d us cjNs ls mldk iatj cs/kk vkSj ml esa ls rqjUr yksgw vkSj ikuh fudykA

	John19:35
	And he that hath seen hath borne witness, and his witness is true: and he knoweth that he saith true, that ye also may believe.
	ftl us ;g ns[kk] mlh us xokgh nh gS] vkSj ml dh xokgh lPph gS( vkSj og tkurk gS] fd lp dgrk gS fd rqe Hkh fo'okl djksA

	John19:36
	For these things came to pass, that the scripture might be fulfilled, A bone of him shall not be broken.
	;s ckrsa blfy;s gqbZa fd ifo=k 'kkL=k dh ;g ckr iwjh gks fd ml dh dksbZ gìh rksM+h u tk,xhA

	John19:37
	And again another scripture saith, They shall look on him whom they pierced.
	fQj ,d vkSj LFkku ij ;g fy[kk gS] fd ftls mUgksa us cs/kk gS] ml ij n`f"V djsaxsAA

	John19:38
	And after these things Joseph of Arimathaea, being a disciple of Jesus, but secretly for fear of the Jews, asked of Pilate that he might take away the body of Jesus: and Pilate gave [him] leave. He came therefore, and took away his body.
	bu ckrksa ds ckn vjefr;kg ds ;wlqQ us] tks ;h'kq dk psyk Fkk] ¼ijUrq ;gwfn;ksa ds Mj ls bl ckr dks fNik, j[krk Fkk½] ihykrql ls fcurh dh] fd eSa ;h'kq dh yksFk dks ys tkÅa] vkSj ihykrql us ml dh fcurh lquh] vkSj og vkdj ml dh yksFk ys x;kA

	John19:39
	And there came also Nicodemus, he who at the first came to him by night, bringing a mixture of myrrh and aloes, about a hundred pounds.
	fudqnseql Hkh tks ifgys ;h'kq ds ikl jkr dks x;k Fkk ipkl lsj ds yxHkx feyk gqvk xU/kjl vkSj ,yok ys vk;kA

	John19:40
	So they took the body of Jesus, and bound it in linen cloths with the spices, as the custom of the Jews is to bury.
	rc mUgksa us ;h'kq dh yksFk dks fy;k vkSj ;gwfn;ksa ds xkM+us dh jhfr ds vuqlkj mls lqxU/k nzO; ds lkFk dQu esa yisVkA

	John19:41
	Now in the place where he was crucified there was a garden; and in the garden a new tomb wherein was never man yet laid.
	ml LFkku ij tgka ;h'kq Øwl ij p<+k;k x;k Fkk] ,d ckjh Fkh( vkSj ml ckjh esa ,d ubZ dcz Fkh( ftl esa dHkh dksbZ u j[kk x;k FkkA

	John19:42
	There then because of the Jews' Preparation (for the tomb was nigh at hand) they laid Jesus.
	lks ;gwfn;ksa dh rS;kjh ds fnu ds dkj.k] mUgksa us ;h'kq dks mlh esa j[kk] D;ksafd og dcz fudV FkhAA


	John20:1
	Now on the first [day] of the week cometh Mary Magdalene early, while it was yet dark, unto the tomb, and seeth the stone taken away from the tomb.
	lIrkg ds ifgys fnu efj;e exnyhuh Hkksj dks va/ksjk jgrs gh dcz ij vkbZ] vkSj iRFkj dks dcz ls gVk gqvk ns[kkA

	John20:2
	She runneth therefore, and cometh to Simon Peter, and to the other disciple whom Jesus loved, and saith unto them, They have taken away the Lord out of the tomb, and we know not where they have laid him.
	rc og nkSM+h vkSj 'kekSu irjl vkSj ml nwljs psys ds ikl ftl ls ;h'kq izse j[krk Fkk vkdj dgk] os izHkq dks dcz esa ls fudky ys x, gSa( vkSj ge ugha tkurha] fd mls dgka j[k fn;k gSA

	John20:3
	Peter therefore went forth, and the other disciple, and they went toward the tomb.
	rc irjl vkSj og nwljk psyk fudydj dcz dh vksj pysA

	John20:4
	And they ran both together: and the other disciple outran Peter, and came first to the tomb;
	vkSj nksuksa lkFk lkFk nkSM+ jgs Fks] ijUrq nwljk psyk irjl ls vkxs c<+dj dcz ij ifgys igqapkA

	John20:5
	and stooping and looking in, he seeth the linen cloths lying; yet entered he not in.
	vkSj >qddj diM+s iM+s ns[ks% rkSHkh og Hkhrj u x;kA

	John20:6
	Simon Peter therefore also cometh, following him, and entered into the tomb; and he beholdeth the linen cloths lying,
	rc 'kekSu irjl mlds ihNs ihNs igqapk vkSj dcz ds Hkhrj x;k vkSj diM+s iM+s ns[ksA

	John20:7
	and the napkin, that was upon his head, not lying with the linen cloths, but rolled up in a place by itself.
	vkSj og vaxksNk tks mlds flj ls cU/kk gqvk Fkk] diM+ksa ds lkFk iM+k gqvk ugha ijUrq vyx ,d txg yisVk gqvk ns[kkA

	John20:8
	Then entered in therefore the other disciple also, who came first to the tomb, and he saw, and believed.
	rc nwljk psyk Hkh tks dcz ij ifgys igqapk Fkk] Hkhrj x;k vkSj ns[kdj fo'okl fd;kA

	John20:9
	For as yet they knew not the scripture, that he must rise from the dead.
	os rks vc rd ifo=k 'kkL=k dh og ckr u le>rs Fks] fd mls ejs gqvksa esa ls th mBuk gksxkA

	John20:10
	So the disciples went away again unto their own home.
	rc ;s psys vius ?kj ykSV x,A

	John20:11
	But Mary was standing without at the tomb weeping: so, as she wept, she stooped and looked into the tomb;
	ijUrq efj;e jksrh gqbZ dcz ds ikl gh ckgj [kM+h jgh vkSj jksrs jksrs dcz dh vksj >qddj]

	John20:12
	and she beholdeth two angels in white sitting, one at the head, and one at the feet, where the body of Jesus had lain.
	nks LoxZnwrksa dks mTtoy diM+s ifgus gq, ,d dks fljgkus vkSj nwljs dks iSrkus cSBs ns[kk] tgka ;h'kq dh yksFk iM+h FkhA

	John20:13
	And they say unto her, Woman, why weepest thou? She saith unto them, Because they have taken away my Lord, and I know not where they have laid him.
	mUgksa us ml ls dgk] gs ukjh] rw D;ksa jksrh gS\ ml us mu ls dgk] os esjs izHkq dks mBk ys x, vkSj eSa ugha tkurh fd mls dgka j[kk gSA

	John20:14
	When she had thus said, she turned herself back, and beholdeth Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
	;g dgdj og ihNs fQjh vkSj ;h'kq dks [kM+s ns[kk vkSj u igpkuk fd ;g ;h'kq gSA

	John20:15
	Jesus saith unto her, Woman, why weepest thou? whom seekest thou? She, supposing him to be the gardener, saith unto him, Sir, if thou hast borne him hence, tell me where thou hast laid him, and I will take him away.
	;h'kq us ml ls dgk] gs ukjh rw D;ksa jksrh gS\ fdl dks <wa<+rh gS\ ml us ekyh le>dj ml ls dgk] gs egkjkt] ;fn rw us mls mBk fy;k gS rks eq> ls dg fd mls dgka j[kk gS vkSj eSa mls ys tkÅaxhA

	John20:16
	Jesus saith unto her, Mary. She turneth herself, and saith unto him in Hebrew, Rabboni; which is to say, Teacher.
	;h'kq us ml ls dgk] efj;e! ml us ihNs fQjdj ml ls bczkuh esa dgk] jCcwuh vFkkZr~ gs xq:A

	John20:17
	Jesus saith to her, Touch me not; for I am not yet ascended unto the Father: but go unto my brethren, and say to them, I ascend unto my Father and your Father, and my God and your God.
	;h'kq us ml ls dgk] eq>s er Nw D;ksafd eSa vc rd firk ds ikl Åij ugha x;k] ijUrq esjs Hkkb;ksa ds ikl tkdj mu ls dg ns] fd eSa vius firk] vkSj rqEgkjs ijes'oj ds ikl Åij tkrk gwaA

	John20:18
	Mary Magdalene cometh and telleth the disciples, I have seen the Lord; and [that] he had said these things unto her.
	efj;e exnyhuh us tkdj psyksa dks crk;k] fd eSa us izHkq dks ns[kk vkSj ml us eq> ls ;s ckrsa dghaAA

	John20:19
	When therefore it was evening, on that day, the first [day] of the week, and when the doors were shut where the disciples were, for fear of the Jews, Jesus came and stood in the midst, and saith unto them, Peace [be] unto you.
	mlh fnu tks lIrkg dk ifgyk fnu Fkk] lU/;k ds le; tc ogka ds }kj tgka psys Fks] ;gwfn;ksa ds Mj ds ekjs cUn Fks] rc ;h'kq vk;k vkSj chp esa [kM+s gksdj mu ls dgk] rqEgsa 'kkfUr feysA

	John20:20
	And when he had said this, he showed unto them his hands and his side. The disciples therefore were glad, when they saw the Lord.
	vkSj ;g dgdj ml us viuk gkFk vkSj viuk iatj mu dks fn[kk,% rc psys izHkq dks ns[kdj vkufUnr gq,A

	John20:21
	Jesus therefore said to them again, Peace [be] unto you: as the Father hath sent me, even so send I you.
	;h'kq us fQj mu ls dgk] rqEgsa 'kkfUr feys( tSls firk us eq>s Hkstk gS] oSls gh eSa Hkh rqEgsa Hkstrk gwaA

	John20:22
	And when he had said this, he breathed on them, and saith unto them, Receive ye the Holy Spirit:
	;g dgdj ml us mu ij Qwadk vkSj mu ls dgk] ifo=k vkRek yksA

	John20:23
	whose soever sins ye forgive, they are forgiven unto them; whose soever [sins] ye retain, they are retained.
	ftu ds iki rqe {kek djks os mu ds fy;s {kek fd, x, gSa ftu ds rqe j[kks] os j[ks x, gSaAA

	John20:24
	But Thomas, one of the twelve, called Didymus, was not with them when Jesus came.
	ijUrq ckjgksa esa ls ,d O;fDr vFkkZr~ Fkksek tks fnnqeql dgykrk gS] tc ;h'kq vk;k rks mu ds lkFk u FkkA

	John20:25
	The other disciples therefore said unto him, We have seen the Lord. But he said unto them, Except I shall see in his hands the print of the nails, and put my hand into his side, I will not believe.
	tc vkSj psys ml ls dgus yxs fd ge us izHkq dks ns[kk gS% rc ml us mu ls dgk] tc rd eSa ml ds gkFkksa esa dhyksa ds Nsn u ns[k ywa] vkSj dhyksa ds Nsnksa esa viuh maxyh u Mky ywa] rc rd eSa izrhfr ugha d:axkAA

	John20:26
	And after eight days again his disciples were within, and Thomas with them. Jesus cometh, the doors being shut, and stood in the midst, and said, Peace [be] unto you.
	vkB fnu ds ckn ml ds psys fQj ?kj ds Hkhrj Fks] vkSj Fkksek mu ds lkFk Fkk] vkSj }kj cUn Fks] rc ;h'kq us vkdj vkSj chp esa [kM+k gksdj dgk] rqEgsa 'kkfUr feysA

	John20:27
	Then saith he to Thomas, Reach hither thy finger, and see my hands; and reach [hither] thy hand, and put it into my side: and be not faithless, but believing.
	rc ml us Fkksek ls dgk] viuh maxyh ;gka ykdj esjs iatj esa Mky vkSj vfo'oklh ugha ijUrq fo'oklh gksA

	John20:28
	Thomas answered and said unto him, My Lord and my God.
	;g lqu Fkksek us mÙkj fn;k] gs esjs izHkq] gs esjs ijes'oj!

	John20:29
	Jesus saith unto him, Because thou hast seen me, thou hast believed: blessed [are] they that have not seen, and [yet] have believed.
	;h'kq us ml ls dgk] rw us rks eq>s ns[kdj fo'okl fd;k gS] /kU; gSa os ftUgksa us fcuk ns[ks fo'okl fd;kAA

	John20:30
	Many other signs therefore did Jesus in the presence of the disciples, which are not written in this book:
	;h'kq us vkSj Hkh cgqr fpUg psyksa ds lkEgus fn[kk,] tks bl iqLrd esa fy[ks ugha x,A

	John20:31
	but these are written, that ye may believe that Jesus is the Christ, the Son of God; and that believing ye may have life in his name.
	ijUrq ;s blfy;s fy[ks x, gSa] fd rqe fo'okl djks] fd ;h'kq gh ijes'oj dk iq=k elhg gS% vkSj fo'okl djds mlds uke ls thou ikvksAA


	John21:1
	After these things Jesus manifested himself again to the disciples at the sea of Tiberias; and he manifested [himself] on this wise.
	bu ckrksa ds ckn ;h'kq us vius vki dks frfcfj;kl >hy ds fdukjs psyksa ij izxV fd;k vkSj bl jhfr ls izxV fd;kA

	John21:2
	There was together Simon Peter, and Thomas called Didymus, and Nathanael of Cana in Galilee, and the [sons] of Zebedee, and two other of his disciples.
	'kekSu irjl vkSj Fkksek tks fnnqeql dgykrk gS] vkSj xyhy ds dkuk uxj dk uru,y vkSj tc~nh ds iq=k] vkSj mlds psyksa esa ls nks vkSj tu bdës FksA

	John21:3
	Simon Peter saith unto them, I go a fishing. They say unto him, We also come with thee. They went forth, and entered into the boat; and that night they took nothing.
	'kekSu irjl us mu ls dgk] eSa eNyh idM+us tkrk gwa% mUgksa us ml ls dgk] ge Hkh rsjs lkFk pyrs gSa% lks os fudydj uko ij p<+s] ijUrq ml jkr dqN u idM+kA

	John21:4
	But when day was now breaking, Jesus stood on the beach: yet the disciples knew not that it was Jesus.
	Hkksj gksrs gh ;h'kq fdukjs ij [kM+k gqvk( rkSHkh psyksa us u igpkuk fd ;g ;h'kq gSA

	John21:5
	Jesus therefore saith unto them, Children, have ye aught to eat? They answered him, No.
	rc ;h'kq us mu ls dgk] gs ckydks] D;k rqEgkjs ikl dqN [kkus dks gS\ mUgksa us mÙkj fn;k fd ughaA

	John21:6
	And he said unto them, Cast the net on the right side of the boat, and ye shall find. They cast therefore, and now they were not able to draw it for the multitude of fishes.
	ml us mu ls dgk] uko dh nkfguh vksj tky Mkyks] rks ikvksxs] rc mUgksa us tky Mkyk] vkSj vc eNfy;ksa dh cgqrk;r ds dkj.k mls [khap u ldsA

	John21:7
	That disciple therefore whom Jesus loved saith unto Peter, It is the Lord. So when Simon Peter heard that it was the Lord, he girt his coat about him (for he was naked), and cast himself into the sea.
	blfy;s ml psys us ftl ls ;h'kq izse j[krk Fkk irjl ls dgk] ;g rks izHkq gS% 'kekSu irjl us ;g lqudj fd izHkq gS] dej esa vaxj[kk dl fy;k] D;ksafd og uaxk Fkk] vkSj >hy esa dwn iM+kA

	John21:8
	But the other disciples came in the little boat (for they were not far from the land, but about two hundred cubits off), dragging the net [full] of fishes.
	ijUrq vkSj psys Mksaxh ij eNfy;ksa ls Hkjk gqvk tky [khaprs gq, vk,] D;ksafd os fdukjs ls vf/kd nwj ugha] dksbZ nks lkS gkFk ij FksA

	John21:9
	So when they got out upon the land, they see a fire of coals there, and fish laid thereon, and bread.
	tc fdukjs ij mrjs] rks mUgksa us dks,ys dh vkx] vkSj ml ij eNyh j[kh gqbZ] vkSj jksVh ns[khA

	John21:10
	Jesus saith unto them, Bring of the fish which ye have now taken.
	;h'kq us mu ls dgk] tks eNfy;ka rqe us vHkh idM+h gSa] mu esa ls dqN ykvksA

	John21:11
	Simon Peter therefore went up, and drew the net to land, full of great fishes, a hundred and fifty and three: and for all there were so many, the net was not rent.
	'kekSu irjl us Mksaxh ij p<+dj ,d lkS friZu cM+h eNfy;ksa ls Hkjk gqvk tky fdukjs ij [khapk] vkSj bruh eNfy;ka gksus ij Hkh tky u QVkA

	John21:12
	Jesus saith unto them, Come [and] break your fast. And none of the disciples durst inquire of him, Who art thou? knowing that it was the Lord.
	;h'kq us mu ls dgk] fd vkvks] Hkkstu djks vkSj psyksa esa ls fdlh dks fg;ko u gqvk] fd ml ls iwNs] fd rw dkSu gS\

	John21:13
	Jesus cometh, and taketh the bread, and giveth them, and the fish likewise.
	;h'kq vk;k] vkSj jksVh ysdj mUgsa nh] vkSj oSls gh eNyh HkhA

	John21:14
	This is now the third time that Jesus was manifested to the disciples, after that he was risen from the dead.
	;g rhljh ckj gS] fd ;h'kq us ejs gqvksa esa ls th mBus ds ckn psyksa dks n'kZu fn,AA

	John21:15
	So when they had broken their fast, Jesus saith to Simon Peter, Simon, [son] of John, lovest thou me more than these? He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, Feed my lambs.
	Hkkstu djus ds ckn ;h'kq us 'kekSu irjl ls dgk] gs 'kekSu] ;wgUuk ds iq=k] D;k rw bu ls c<+dj eq> ls izse j[krk gS\ ml us ml ls dgk] gka izHkq rw rks tkurk gS] fd eSa rq> ls izhfr j[krk gwa% ml us ml ls dgk] esjs eseuksa dks pjkA

	John21:16
	He saith to him again a second time, Simon, [son] of John, lovest thou me? He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, Tend my sheep.
	ml us fQj nwljh ckj ml ls dgk] gs 'kekSu ;wgUuk ds iq=k] D;k rw eq> ls izse j[krk gS\ ml us mu ls dgk] gka] izHkq rw tkurk gS] fd eSa rq> ls izhfr j[krk gwa% ml us ml ls dgk] esjh HksM+ksa dh j[kokyh djA

	John21:17
	He saith unto him the third time, Simon, [son] of John, lovest thou me? Peter was grieved because he said unto him the third time, Lovest thou me? And he said unto him, Lord, thou knowest all things; thou knowest that I love thee. Jesus saith unto him, Feed my sheep.
	ml us rhljh ckj ml ls dgk] gs 'kekSu] ;wgUuk ds iq=k] D;k rw eq> ls izhfr j[krk gS\ irjl mnkl gqvk] fd ml us mls rhljh ckj ,slk dgk( fd D;k rw eq> ls izhfr j[krk gS\ vkSj ml ls dgk] gs izHkq] rw rks lc dqN tkurk gS% rw ;g tkurk gS fd eSa rq> ls izhfr j[krk gwa% ;h'kq us ml ls dgk] esjh HksM+ksa dks pjkA

	John21:18
	Verily, verily, I say unto thee, When thou wast young, thou girdedst thyself, and walkedst whither thou wouldest: but when thou shalt be old, thou shalt stretch forth thy hands, and another shall gird thee, and carry thee whither thou wouldest not.
	eSa rq> ls lp lp dgrk gwa] tc rw toku Fkk] rks viuh dej ckU/kdj tgka pkgrk Fkk] ogka fQjrk Fkk( ijUrq tc rw cw<+k gksxk] rks vius gkFk yEcs djsxk] vkSj nwljk rsjh dej ckU/kdj tgka rw u pkgsxk ogka rq>s ys tk,xkA

	John21:19
	Now this he spake, signifying by what manner of death he should glorify God. And when he had spoken this, he saith unto him, Follow me.
	ml us bu ckrksa ls irk fn;k fd irjl dSlh e`R;q ls ijes'oj dh efgek djsxk( vkSj ;g dgdj] ml ls dgk] esjs ihNs gks ysA

	John21:20
	Peter, turning about, seeth the disciple whom Jesus loved following; who also leaned back on his breast at the supper, and said, Lord, who is he that betrayeth thee?
	irjl us fQjdj ml psys dks ihNs vkrs ns[kk] ftl ls ;h'kq izse j[krk Fkk] vkSj ftl us Hkkstu ds le; ml dh Nkrh dh vksj >qddj iwNk gs izHkq] rsjk idM+okusokyk dkSu gS\

	John21:21
	Peter therefore seeing him saith to Jesus, Lord, and what shall this man do?
	mls ns[kdj irjl us ;h'kq ls dgk] gs izHkq] bl dk D;k gky gksxk\

	John21:22
	Jesus saith unto him, If I will that he tarry till I come, what [is that] to thee? Follow thou me.
	;h'kq us ml ls dgk] ;fn eSa pkgwa fd og esjs vkus rd Bgjk jgs] rks rq>s D;k\ rw esjs ihNs gks ysA

	John21:23
	This saying therefore went forth among the brethren, that that disciple should not die: yet Jesus said not unto him, that he should not die; but, If I will that he tarry till I come, what [is that] to thee?
	blfy;s Hkkb;ksa esa ;g ckr QSy xbZ] fd og psyk u ejsxk( rkSHkh ;h'kq us ml ls ;g ugha dgk] fd ;g u ejsxk] ijUrq ;g fd ;fn eSa pkgwa fd ;g esjs vkus rd Bgjk jgs] rks rq>s bl ls D;k\

	John21:24
	This is the disciple that beareth witness of these things, and wrote these things: and we know that his witness is true.
	;g ogh psyk gS] tks bu ckrksa dh xokgh nsrk gS vkSj ftl us bu ckrksa dks fy[kk gS vkSj ge tkurs gSa] fd ml dh xokgh lPph gSA

	John21:25
	And there are also many other things which Jesus did, the which if they should be written every one, I suppose that even the world itself would not contain the books that should be written.
	vkSj Hkh cgqr ls dke gSa] tks ;h'kq us fd,( ;fn os ,d ,d djds fy[ks tkrs] rks eSa le>rk gwa] fd iqLrdsa tks fy[kh tkrha os txr esa Hkh u lekrhaAA


	Acts 1:1
	The former treatise I made, O Theophilus, concerning all that Jesus began both to do and to teach,
	gs fFk;qfQyql] eSa us ifgyh iqfLrdk mu lc ckrksa ds fo"k; esa fy[kh] tks ;h'kq us vkjEHk esa fd;k vkSj djrk vkSj fl[kkrk jgkA

	Acts 1:2
	until the day in which he was received up, after that he had given commandment through the Holy Spirit unto the apostles whom he had chosen:
	ml fnu rd tc og mu izfjrksa dks ftUgsa ml us pquk Fkk] ifo=k vkRek ds }kjk vkKk nsdj Åij mBk;k u x;kA

	Acts 1:3
	To whom he also showed himself alive after his passion by many proofs, appearing unto them by the space of forty days, and speaking the things concerning the kingdom of God:
	vkSj ml us nq%[k mBkus ds ckn cgqr ls iDds izek.kksa ls vius vki dks mUgsa thfor fn[kk;k] vkSj pkyhl fnu rd og mUgsa fn[kkbZ nsrk jgk% vkSj ijes'oj ds jkT; dh ckrsa djrk jgkA

	Acts 1:4
	and, being assembled together with them, he charged them not to depart from Jerusalem, but to wait for the promise of the Father, which, [said he], ye heard from me:
	vksj mu ls feydj mUgsa vkKk nh] fd ;:'kyse dks u NksM+ks] ijUrq firk dh ml izfrKk ds iwjs gksus dh ckV tksgrs jgks] ftl dh ppkZ rqe eq> ls lqu pqds gksA

	Acts 1:5
	For John indeed baptized with water; but ye shall be baptized in the Holy Spirit not many days hence.
	D;ksafd ;wgUuk us rks ikuh esa cifrLek fn;k gS ijUrq FkksM+s fnuksa ds ckn rqe ifo=kkRek ls cifrLek ikvksxsA

	Acts 1:6
	They therefore, when they were come together, asked him, saying, Lord, dost thou at this time restore the kingdom to Israel?
	lks mUgksa us bdës gksdj ml ls iwNk] fd gs izHkq] D;k rw blh le; bL=kk,y dks jkT; Qsj nsxk\

	Acts 1:7
	And he said unto them, It is not for you to know times or seasons, which the Father hath set within His own authority.
	ml us mu ls dgk( mu le;ksa ;k dkyksa dks tkuuk] ftu dks firk us vius gh vf/kdkj esa j[kk gS] rqEgkjk dke ughaA

	Acts 1:8
	But ye shall receive power, when the Holy Spirit is come upon you: and ye shall be my witnesses both in Jerusalem, and in all Judaea and Samaria, and unto the uttermost part of the earth.
	ijUrq tc ifo=k vkRek rqe ij vk,xk rc rqe lkeFkZ ikvksxs( vkSj ;:'kyse vkSj lkjs ;gwfn;k vkSj lkefj;k esa] vkSj i`Foh dh Nksj rd esjs xokg gksxsA

	Acts 1:9
	And when he had said these things, as they were looking, he was taken up; and a cloud received him out of their sight.
	;g dgdj og mu ds ns[krs ns[krs Åij mBk fy;k x;k( vkSj ckny us mls mu dh vka[kksa ls fNik fy;kA

	Acts1:10
	And while they were looking stedfastly into heaven as he went, behold, two men stood by them in white apparel;
	vkSj mlds tkrs le; tc os vkdk'k dh vksj rkd jgs Fks] rks ns[kks] nks iq:"k 'osr oL=k ifgus gq, mu ds ikl vk [kM+s gq,A

	Acts1:11
	who also said, Ye men of Galilee, why stand ye looking into heaven? this Jesus, who was received up from you into heaven shall so come in like manner as ye beheld him going into heaven.
	vkSj dgus yxs( gs xyhyh iq:"kksa] rqe D;ksa [kM+s LoxZ dh vksj ns[k jgs gks\ ;gh ;h'kq] tks rqEgkjs ikl ls LoxZ ij mBk fy;k x;k gS] ftl jhfr ls rqe us mls LoxZ dks tkrs ns[kk gS mlh jhfr ls og fQj vk,xkAA

	Acts1:12
	Then returned they unto Jerusalem from the mount called Olivet, which is nigh unto Jerusalem, a Sabbath day's journey off.
	rc os tSrwu uke ds igkM+ ls tks ;:'kyse ds fudV ,d lCr ds fnu dh nwjh ij gS] ;:'kyse dks ykSVsA

	Acts1:13
	And when they were come in, they went up into the upper chamber, where they were abiding; both Peter and John and James and Andrew, Philip and Thomas, Bartholomew and Matthew, James [the son] of Alphaeus, and Simon the Zealot, and Judas [the son] of James.
	vkSj tc ogka igqaps rks os ml vVkjh ij x,] tgka irjl vkSj ;wgUuk vkSj ;kdwc vkSj vfUnz;kl vkSj fQfyIiql vkSj Fkksek vkSj cjrqyekbZ vkSj eÙkh vkSj gyQbZ dk iq=k ;kdwc vkSj 'kekSu tsyksrsl vkSj ;kdwc dk iq=k ;gwnk jgrs FksA

	Acts1:14
	These all with one accord continued stedfastly in prayer, with the women, and Mary the mother of Jesus, and with his brethren.
	;s lc dbZ fL=k;ksa vkSj ;h'kq dh ekrk efj;e vkSj mlds Hkkb;ksa ds lkFk ,d fpÙk gksdj izkFkZuk esa yxs jgsAA

	Acts1:15
	And in these days Peter stood up in the midst of the brethren, and said (and there was a multitude of persons [gathered] together, about a hundred and twenty),
	vkSj mUgha fnuksa esa irjl Hkkb;ksa ds chp esa tks ,d lkS chl O;fDr ds yxHkx bdës Fks] [kM+k gksdj dgus yxkA

	Acts1:16
	Brethren, it was needful that the Scripture should be fulfilled, which the Holy Spirit spake before by the mouth of David concerning Judas, who was guide to them that took Jesus.
	gs Hkkb;ksa] vo'; Fkk fd ifo=k 'kkL=k dk og ys[k iwjk gks] tks ifo=k vkRek us nkÅn ds eq[k ls ;gwnk ds fo"k; esa tks ;h'kq ds idM+usokyksa dk vxqok Fkk] ifgys ls dgh FkhA

	Acts1:17
	For he was numbered among us, and received his portion in this ministry.
	D;ksafd og rks ge esa fxuk x;k] vkSj bl lsodkbZ esa lgHkkxh gqvkA

	Acts1:18
	(Now this man obtained a field with the reward of his iniquity; and falling headlong, he burst asunder in the midst, and all his bowels gushed out.
	¼ml us v/keZ dh dekbZ ls ,d [ksr eksy fy;k( vkSj flj ds cy fxjk] vkSj mldk isV QV x;k] vkSj ml dh lc vUrfM+;ka fudy iM+hA

	Acts1:19
	And it became known to all the dwellers at Jerusalem; insomuch that in their language that field was called Akeldama, that is, The field of blood.)
	vkSj bl ckr dks ;:'kyse ds lc jgusokys tku x,] ;gka rd fd ml [ksr dk uke mu dh Hkk"kk esa gdynek vFkkZr~ yksgw dk [ksr iM+ x;kA½

	Acts1:20
	For it is written in the book of Psalms, Let his habitation be made desolate, And let no man dwell therein: and, His office let another take.
	D;ksafd Hktu lfgark esa fy[kk gS] fd mldk ?kj mtM+ tk,] vkSj ml esa dksbZ u cls vkSj mldk in dksbZ nwljk ys ysA

	Acts1:21
	Of the men therefore that have companied with us all the time that the Lord Jesus went in and went out among us,
	blfy;s ftrus fnu rd izHkq ;h'kq gekjs lkFk vkrk tkrk jgk] vFkkZr~ ;wgUuk ds cifrLek ls ysdj mlds gekjs ikl ls mBk, tkus rd] tks yksx cjkcj gekjs lkFk jgsA

	Acts1:22
	beginning from the baptism of John, unto the day that he was received up from us, of these must one become a witness with us of his resurrection.
	mfpr gS fd mu esa ls ,d O;fDr gekjs lkFk mlds th mBus dk xokg gks tk,A

	Acts1:23
	And they put forward two, Joseph called Barsabbas, who was surnamed Justus, and Matthias.
	rd mUgksa us nks dks [kM+k fd;k] ,d ;qlqQ dks] tks cj&lck dgykrk gS] ftl dk miuke ;wlrql gS] nwljk efÙk¸;kg dksA

	Acts1:24
	And they prayed, and said, Thou, Lord, who knowest the hearts of all men, show of these two the one whom thou hast chosen,
	vkSj ;g dgdj izkFkZuk dh( fd gs izHkq] rw tks lc ds eu tkurk gS] ;g izxV dj fd bu nksuksa esa ls rw us fdl dks pquk gSA

	Acts1:25
	to take the place in this ministry and apostleship from which Judas fell away, that he might go to his own place.
	fd og bl lsodkbZ vkSj izsfjrkbZ dk in ys ftls ;gwnk NksM+ dj vius LFkku dks x;kA

	Acts1:26
	And they gave lots for them; and the lot fell upon Matthias; and he was numbered with the eleven apostles.
	rc mUgksa us mu ds ckjs esa fpfë;ka Mkyha] vkSj fpëh efÙk¸;kg ds uke ij fudyh] lks og mu X;kjg izsfjrksa ds lkFk fxuk x;kAA


	Acts 2:1
	And when the day of Pentecost was now come, they were all together in one place.
	tc fiUrsdqLr dk fnu vk;k] rks os lc ,d txg bdës FksA

	Acts 2:2
	And suddenly there came from heaven a sound as of the rushing of a mighty wind, and it filled all the house where they were sitting.
	vkSj ,dk,d vkdk'k ls cM+h vka/kh dh lh lulukgV dk 'kCn gqvk] vkSj ml ls lkjk ?kj tgka os cSBs Fks] xwat x;kA

	Acts 2:3
	And there appeared unto them tongues parting asunder, like as of fire; and it sat upon each one of them.
	vkSj mUgsa vkx dh lh thHksa QVrh gqbZ fn[kkbZ nha( vkSj mu esa ls gj ,d ij vk BgjhaA

	Acts 2:4
	And they were all filled with the Holy Spirit, and began to speak with other tongues, as the Spirit gave them utterance.
	vkSj os lc ifo=k vkRek ls Hkj x,] vkSj ftl izdkj vkRek us mUgsa cksyus dh lkeFkZ nh] os vU; vU; Hkk"kk cksyus yxsAA

	Acts 2:5
	Now there were dwelling at Jerusalem Jews, devout men, from every nation under heaven.
	vkSj vkdk'k ds uhps dh gj ,d tkfr esa ls HkDr ;gwnh ;:'kyse esa jgrs FksA

	Acts 2:6
	And when this sound was heard, the multitude came together, and were confounded, because that every man heard them speaking in his own language.
	tc og 'kCn gqvk rks HkhM+ yx xbZ vkSj yksx ?kcjk x,] D;ksafd gj ,d dks ;gh lqukbZ nsrk Fkk] fd ;s esjh gh Hkk"kk esa cksy jgs gSaA

	Acts 2:7
	And they were all amazed and marvelled, saying, Behold, are not all these that speak Galilaeans?
	vkSj os lc pfdr vkSj vpfEHkr gksdj dgus yxs( ns[kks] ;s tks cksy jgs gSa D;k lc xyhyh ugha\

	Acts 2:8
	And how hear we, every man in our own language wherein we were born?
	rks fQj D;ksa ge esa ls gj ,d viuh viuh tUe Hkwfe dh Hkk"kk lqurk gS\

	Acts 2:9
	Parthians and Medes and Elamites, and the dwellers in Mesopotamia, in Judaea and Cappadocia, in Pontus and Asia,
	ge tks ikjFkh vkSj esnh vkSj ,ykeh yksx vkSj felqiqrkfe;k vkSj ;gwfn;k vkSj dInwfd;k vkSj iqUrql vkSj vkfl;kA

	Acts2:10
	in Phrygia and Pamphylia, in Egypt and the parts of Libya about Cyrene, and sojourners from Rome, both Jews and proselytes,
	vkSj Ýwfx;k vkSj ieQwfy;k vkSj felj vkSj fycwvk ns'k tks dqjsus ds vkl ikl gS] bu lc ns'kksa ds jgusokys vkSj jkseh izoklh] D;k ;gwnh D;k ;gwnh er /kkj.k djusokys] Øsrh vkSj vjch Hkh gSaA

	Acts2:11
	Cretans and Arabians, we hear them speaking in our tongues the mighty works of God.
	ijUrq viuh viuh Hkk"kk esa mu ls ijes'oj ds cM+s cM+s dkeksa dh ppkZ lqurs gSaA

	Acts2:12
	And they were all amazed, and were perplexed, saying one to another, What meaneth this?
	vkSj os lc pfdr gq,] vkSj ?kcjkdj ,d nwljs ls dgus yxs fd ;g D;k gqvk pkgrk gS\

	Acts2:13
	But others mocking said, They are filled with new wine.
	ijUrq vkSjksa us Bëk djds dgk] fd os rks ubZ efnjk ds u'ks esa gSaAA

	Acts2:14
	But Peter, standing up with the eleven, lifted up his voice, and spake forth unto them, [saying], Ye men of Judaea, and all ye that dwell at Jerusalem, be this known unto you, and give ear unto my words.
	irjl mu X;kjg ds lkFk [kM+k gqvk vkSj Åaps 'kCn ls dgus yxk] fd gs ;gwfn;ks] vkSj gs ;:'kyse ds lc jgusokyks] ;g tku yks vkSj dku yxkdj esjh ckrsa lquksA

	Acts2:15
	For these are not drunken, as ye suppose; seeing it is [but] the third hour of the day.
	tSlk rqe le> jgs gks] ;s u'ksa esa ugha] D;ksafd vHkh rks igj gh fnu p<+k gSA

	Acts2:16
	but this is that which hath been spoken through the prophet Joel:
	ijUrq ;g og ckr gS] tks ;ks,y Hkfo";}Drk ds }kjk dgh xbZ gSA

	Acts2:17
	And it shall be in the last days, saith God, I will pour forth of my Spirit upon all flesh: And your sons and your daughters shall prophesy, And your young men shall see visions, And your old men shall dream dreams:
	fd ijes'oj dgrk gS] fd vUr fd fnuksa esa ,slk gksxk] fd eSa viuk vkRek lc euq";ksa ij maMsywaxk vkSj rqEgkjs csVs vkSj rqEgkjh csfV;ka Hkfo";}k.kh djsaxh vkSj rqEgkjs toku n'kZu ns[ksaxs] vkSj rqEgkjs iqjfu, LoIu ns[ksaxsA

	Acts2:18
	Yea and on my servants and on my handmaidens in those days Will I pour forth of my Spirit; and they shall prophesy.
	cju eSa vius nklksa vkSj viuh nkfl;ksa ij Hkh mu fnuksa esa vius vkRek esa ls maMsywaxk] vkSj os Hkfo";}k.kh djsaxsA

	Acts2:19
	And I will show wonders in the heaven above, And signs on the earth beneath; Blood, and fire, and vapor of smoke:
	vkSj eSa Åij vkdk'k esa vn~Hkqr dke] vkSj uhps /kjrh ij fpUg] vFkkZr~ yksgw] vkSj vkx vkSj /kw,a dk ckny fn[kkÅaxkA

	Acts2:20
	The sun shall be turned into darkness, And the moon into blood, Before the day of the Lord come, That great and notable [day].
	izHkq ds egku vkSj izfl) fnu ds vkus ls ifgys lw;Z vU/ksjk vkSj pkUn yksgw gks tk,xkA

	Acts2:21
	And it shall be, that whosoever shall call on the name of the Lord shall be saved.
	vkSj tks dksbZ izHkq dk uke ysxk] ogh m)kj ik,xkA

	Acts2:22
	Ye men of Israel, hear these words: Jesus of Nazareth, a man approved of God unto you by mighty works and wonders and signs which God did by him in the midst of you, even as ye yourselves know;
	gs bL=kk,fy;ksa] ;s ckrsa lquks% fd ;h'kq ukljh ,d euq"; Fkk ftl dk ijes'oj dh vksj ls gksus dk izek.k mu lkeFkZ ds dkeksa vkSj vk'p;Z ds dkeksa vkSj fpUgksa ls izxV gS] tks ijes'oj us rqEgkjs chp mlds }kjk dj fn[kyk, ftls rqe vki gh tkurs gksA

	Acts2:23
	him, being delivered up by the determinate counsel and foreknowledge of God, ye by the hand of lawless men did crucify and slay:
	mlh dks] tc og ijes'oj dh BgjkbZ gqbZ eulk vkSj gksugkj ds Kku ds vuqlkj idM+ok;k x;k] rks rqe us v/kfeZ;ksa ds gkFk ls mls Øwl ij p<+okdj ekj MkykA

	Acts2:24
	whom God raised up, having loosed the pangs of death: because it was not possible that he should be holden of it.
	ijUrq mlh dks ijes'oj us e`R;q ds cU/kuksa ls NqM+kdj ftyk;k% D;ksafd ;g vugksuk Fkk fd og mlds o'k esa jgrkA

	Acts2:25
	For David saith concerning him, I beheld the Lord always before my face; For he is on my right hand, that I should not be moved:
	D;ksafd nkÅn mlds fo"k; esa dgrk gS] fd eSa izHkq dks loZnk vius lkEgus ns[krk jgk D;ksafd og esjh nfguh vksj gS] rkfd eSa fMx u tkÅaA

	Acts2:26
	Therefore my heart was glad, and my tongue rejoiced; Moreover my flesh also shall dwell in hope:
	blh dkj.k esjk eu vkuUn gqvk] vkSj esjh thHk exu gqbZ( cju esjk 'jhj Hkh vk'kk esa clk jgsxkA

	Acts2:27
	Because thou wilt not leave my soul unto Hades, Neither wilt thou give thy Holy One to see corruption.
	D;ksafd rw esjs izk.kksa dks v/kksyksd esa u NksM+sxk( vkSj u vius ifo=k tu dks lM+us gh nsxk!

	Acts2:28
	Thou madest known unto me the ways of life; Thou shalt make me full of gladness with thy countenance.
	rw us eq>s thou dk ekxZ crk;k gs( rw eq>s vius n'kZu ds }kjk vkuUn ls Hkj nsxkA

	Acts2:29
	Brethren, I may say unto you freely of the patriarch David, that he both died and was buried, and his tomb is with us unto this day.
	gs Hkkb;ks] eSa ml dqyifr nkÅn ds fo"k; esa rqe ls lkgl ds lkFk dg ldrk gwa fd og rks ej x;k vkSj xkM+k Hkh x;k vkSj ml dh dcz vkt rd gekjs ;gka orZeku gSA

	Acts2:30
	Being therefore a prophet, and knowing that God had sworn with an oath to him, that of the fruit of his loins he would set [one] upon his throne;
	lks Hkfo";}Drk gksdj vkSj ;g tkudj fd ijes'oj us eq> ls 'kiFk [kkbZ gS] fd eSa rsjs oa'k esa ls ,d O;fDr dks rsjs flagklu ij cSBkÅaxkA

	Acts2:31
	he foreseeing [this] spake of the resurrection of the Christ, that neither was he left unto Hades, nor did his flesh see corruption.
	ml us gksugkj dks ifgys gh ls ns[kdj elhg ds th mBus ds fo"k; esa Hkfo";}k.kh dh fd u rks mldk izk.k v/kksyksd esa NksM+k x;k] vkSj u ml dh nsg lM+us ikbZA

	Acts2:32
	This Jesus did God raise up, whereof we all are witnesses.
	blh ;h'kq dks ijes'oj us ftyk;k] ftl ds ge lc xokg gSaA

	Acts2:33
	Being therefore by the right hand of God exalted, and having received of the Father the promise of the Holy Spirit, he hath poured forth this, which ye see and hear.
	bl izdkj ijes'oj ds nfgus gkFk ls loksZPp in ikdj] vkSj firk ls og ifo=k vkRek izkIr djds ftl dh izfrKk dh xbZ Fkh] ml us ;g maMsy fn;k gS tks rqe ns[krs vkSj lqurs gksA

	Acts2:34
	For David ascended not into the heavens: but he saith himself, The Lord said unto my Lord, Sit thou on my right hand,
	D;ksafd nkÅn rks LoxZ ij ugha p<+k( ijUrq og vki dgrk gS] fd izHkq us esjs izHkq ls dgk(

	Acts2:35
	Till I make thine enemies the footstool of thy feet.
	esjs nfgus cSB] tc rd fd eSa rsjs cSfj;ksa dks rsjs ikaoksa rys dh pkSdh u dj nwaA

	Acts2:36
	Let all the house of Israel therefore know assuredly, that God hath made him both Lord and Christ, this Jesus whom ye crucified.
	lks vc bL=kk,y dk lkjk ?kjkuk fu'p; tku ys fd ijes'oj us mlh ;h'kq dks ftls rqe us Øwl ij p<+k;k] izHkq Hkh Bgjk;k vkSj elhg HkhAA

	Acts2:37
	Now when they heard [this,] they were pricked in their heart, and said unto Peter and the rest of the apostles, Brethren, what shall we do?
	rc lquusokyksa ds ân; fNn x,] vkSj os irjl vkSj 'ks"k izsfjrksa ls iwNus yxs] fd gs Hkkb;ks] ge D;k djsa\

	Acts2:38
	And Peter [said] unto them, Repent ye, and be baptized every one of you in the name of Jesus Christ unto the remission of your sins; and ye shall receive the gift of the Holy Spirit.
	irjl us mu ls dgk] eu fQjkvks] vkSj rqe esa ls gj ,d vius vius ikiksa dh {kek ds fy;s ;h'kq elhg ds uke ls cifrLek ys( rks rqe ifo=k vkRek dk nku ikvksxsA

	Acts2:39
	For to you is the promise, and to your children, and to all that are afar off, [even] as many as the Lord our God shall call unto him.
	D;ksafd ;g izfrKk rqe] vkSj rqEgkjh lUrkuksa] vkSj mu lc nwj nwj ds yksxksa ds fy;s Hkh gS ftudks izHkq gekjk ijes'oj vius ikl cqyk,xkA

	Acts2:40
	And with many other words he testified, and exhorted them, saying, Save yourselves from this crooked generation.
	ml us cgqr vksj ckrksa esa Hkh xokgh ns nsdj le>k;k fd vius vki dks bl Vs<+h tkfr ls cpkvksA

	Acts2:41
	They then that received his word were baptized: and there were added [unto them] in that day about three thousand souls.
	lks ftUgksa us mldk opu xzg.k fd;k mUgksa us cifrLek fy;k( vkSj mlh fnu rhu gtkj euq";ksa ds yxHkx mu esa fey x,A

	Acts2:42
	And they continued stedfastly in the apostles' teaching and fellowship, in the breaking of bread and the prayers.
	vkSj os izfjrksa ls f'k{kk ikus] vkSj laxfr j[kus esa vkSj jksVh rksM+us esa vkSj izkFkZuk djus esa ykSyhu jgsAA

	Acts2:43
	And fear came upon every soul: and many wonders and signs were done through the apostles.
	vkSj lc yksxksa ij Hk; Nk x;k] vkSj cgqr ls vn~Hkqr dke vkSj fpUg izsfjrksa ds }kjk izxV gksrs FksA

	Acts2:44
	And all that believed were together, and had all things common;
	vkSj os lc fo'okl djusokys bdës jgrs Fks] vkSj mu dh lc oLrq,a lk>s dh FkhA

	Acts2:45
	and they sold their possessions and goods, and parted them to all, according as any man had need.
	vkSj os viuh viuh lEifÙk vkSj lkeku csp cspdj tSlh ftl dh vko';drk gksrh Fkh ckaV fn;k djrs FksA

	Acts2:46
	And day by day, continuing stedfastly with one accord in the temple, and breaking bread at home, they took their food with gladness and singleness of heart,
	vkSj os izfr fnu ,d eu gksdj efUnj esa bdës gksrs Fks] vkSj ?kj ?kj jksVh rksM+rs gq, vkuUn vkSj eu dh lh/kkbZ ls Hkkstu fd;k djrs FksA

	Acts2:47
	praising God, and having favor with all the people. And the Lord added to them day by day those that were saved.
	vkSj ijes'oj dh Lrqfr djrs Fks] vkSj lc yksx mu ls izlUu Fks% vkSj tks m)kj ikrs Fks] mudks izHkq izfr fnu mu esa feyk nsrk FkkAA


	Acts 3:1
	Now Peter and John were going up into the temple at the hour of prayer, [being] the ninth [hour].
	irjl vkSj ;wgUuk rhljs igj izkFkZuk ds le; efUnj esa tk jgs FksA

	Acts 3:2
	And a certain man that was lame from his mother's womb was carried, whom they laid daily at the door of the temple which is called Beautiful, to ask alms of them that entered into the temple;
	vkSj yksx ,d tUe ds yaxM+s dks yk jgs Fks] ftl dks os izfr fnu efUnj ds ml }kj ij tks lqUnj dgykrk gS] cSBk nsrs Fks] fd og efUnj esa tkusokyksa ls Hkh[k ekaxsA

	Acts 3:3
	who seeing Peter and John about to go into the temple, asked to receive an alms.
	tc ml us irjl vkSj ;wgUuk dks efUnj esa tkrs ns[kk] rks mu ls Hkh[k ekaxhA

	Acts 3:4
	And Peter, fastening his eyes upon him, with John, said, Look on us.
	irjl us ;wgUUkk ds lkFk ml dh vksj /;ku ls ns[kdj dgk] gekjh vksj ns[kA

	Acts 3:5
	And he gave heed unto them, expecting to receive something from them.
	lks og mu ls dqN ikus dh vk'kk j[krs gq, mu dh vksj rkdus yxkA

	Acts 3:6
	But Peter said, Silver and gold have I none; but what I have, that give I thee. In the name of Jesus Christ of Nazareth, walk.
	rc irjl us dgk] pkUnh vkSj lksuk rks esjs ikl gS ugha( ijUrq tks esjs ikl gS] og rq>s nsrk gwa% ;h'kq elhg ukljh ds uke ls py fQjA

	Acts 3:7
	And he took him by the right hand, and raised him up: and immediately his feet and his ankle-bones received strength.
	vkSj ml us mldk nfguk gkFk idM+ ds mls mBk;k% vkSj rqjUr mlds ikoksa vkSj V[kuksa esa cy vk x;kA

	Acts 3:8
	And leaping up, he stood, and began to walk; and he entered with them into the temple, walking, and leaping, and praising God.
	vkSj og mNydj [kM+k gks x;k] vkSj pyus fQjus yxk vkSj pyrk( vkSj dwnrk] vkSj ijes'oj dh Lrqfr djrk gqvk mu ds lkFk efUnj esa x;kA

	Acts 3:9
	And all the people saw him walking and praising God:
	lc yksxksa us mls pyrs fQjrs vkSj ijes'oj dh Lrqfr djrs ns[kdjA

	Acts3:10
	and they took knowledge of him, that it was he that sat for alms at the Beautiful Gate of the temple; and they were filled with wonder and amazement at that which had happened unto him.
	ml dks igpku fy;k fd ;g ogh gS] tks efUnj ds lqUnj QkVd ij cSB dj Hkh[k ekaxk djrk Fkk( vkSj ml ?kVuk ls tks mlds lkFk gqbZ Fkh( os cgqr vpfEHkr vkSj pfdr gq,AA

	Acts3:11
	And as he held Peter and John, all the people ran together unto them in the porch that is called Solomon's, greatly wondering.
	tc og irjl vkSj ;wgUuk dks idM+s gq, Fkk] rks lc yksx cgqr vpEHkk djrs gq, ml vkslkjs esa tks lqySeku dk dgykrk gS] mu ds ikl nkSM+s vk,A

	Acts3:12
	And when Peter saw it, he answered unto the people, Ye men of Israel, why marvel ye at this man? or why fasten ye your eyes on us, as though by our own power or godliness we had made him to walk?
	;g ns[kdj irjl us yksxksa ls dgk( gs bL=kk,fy;ksa] rqe bl euq"; ij D;ksa vpEHkk djrs gks] vkSj gekjh vksj D;ksa bl izdkj ns[k jgs gks] fd ekuks ge gh us viuh lkeFkZ ;k HkfDr ls bls pyrk&fQjrk dj fn;kA

	Acts3:13
	The God of Abraham, and of Isaac, and of Jacob, the God of our fathers, hath glorified his Servant Jesus; whom ye delivered up, and denied before the face of Pilate, when he had determined to release him.
	bczkghe vkSj blgkd vkSj ;kdwc ds ijes'oj] gekjs ckinknksa ds ijes'oj us vius lsod ;h'kq dh efgek dh] ftls rqe us idM+ok fn;k] vkSj tc ihykrql us mls NksM+ nsus dk fopkj fd;k] rc rqe us mlds lkEgus mldk bUdkj fd;kA

	Acts3:14
	But ye denied the Holy and Righteous One, and asked for a murderer to be granted unto you,
	rqe us ml ifo=k vkSj /kehZ dk bUdkj fd;k] vkSj fcurh dh] fd ,d gR;kjs dks rqEgkjs fy;s NksM+ fn;k tk,A

	Acts3:15
	and killed the Prince of life; whom God raised from the dead; whereof we are witnesses.
	vkSj rqe us thou ds dÙkkZ dks ekj Mkyk] ftls ijes'oj us ejs gqvksa esa ls ftyk;k( vkSj bl ckr ds ge xokg gSaA

	Acts3:16
	And by faith in his name hath his name made this man strong, whom ye behold and know: yea, the faith which is through him hath given him this perfect soundness in the presence of you all.
	vkSj mlh ds uke us] ml fo'okl ds }kjk tks mlds uke ij gS] bl euq"; dks ftls rqe ns[krs gks vkSj tkurs Hkh gks lkeFkZ nh gS( vkSj fu'p; mlh fo'okl us tks mlds }kjk gS] bl dks rqe lc ds lkEgus fcydqy Hkyk paxk dj fn;k gSA

	Acts3:17
	And now, brethren, I know that in ignorance ye did it, as did also your rulers.
	vkSj vc gs Hkkb;ks] eSa tkurk gwa fd ;g dke rqe us vKkurk ls fd;k] vkSj oSlk gh rqEgkjs ljnkjksa us Hkh fd;kA

	Acts3:18
	But the things which God foreshowed by the mouth of all the prophets, that his Christ should suffer, he thus fulfilled.
	ijUrq ftu ckrksa dks ijes'oj us lc Hkfo";}Drkvksa ds eq[k ls ifgys gh crk;k Fkk] fd mldk elhg nq%[k mBk,xk( mUgsa ml us bl jhfr ls iwjh fd;kA

	Acts3:19
	Repent ye therefore, and turn again, that your sins may be blotted out, that so there may come seasons of refreshing from the presence of the Lord;
	blfy;s] eu fQjkvks vkSj ykSV vkvks fd rqEgkjs iki feVk, tk,a] ftl ls izHkq ds lEeq[k ls foJkfUr ds fnu vk,aA

	Acts3:20
	and that he may send the Christ who hath been appointed for you, [even] Jesus:
	vkSj og ml elhg ;h'kq dks Hksts tks rqEgkjs fy;s ifgys gh ls Bgjk;k x;k gSA

	Acts3:21
	whom the heaven must receive until the times of restoration of all things, whereof God spake by the mouth of His holy prophets that have been from of old.
	vo'; gS fd og LoxZ esa ml le; rd jgs tc rd fd og lc ckrksa dk lq/kkj u dj ys ftl dh ppkZ ijes'oj us vius ifo=k Hkfo";}Drkvksa ds eq[k ls dh gS] tks txr dh mRifÙk ls gksrs vk, gSaA

	Acts3:22
	Moses indeed said, A prophet shall the Lord God raise up unto you from among your brethren, like unto me. To him shall ye hearken in all things whatsoever he shall speak unto you.
	tSlk fd ewlk us dgk] izHkq ijes'oj rqEgkjs Hkkb;ksa esa ls rqEgkjs fy;s eq> lk ,d Hkfo";}Drk mBk,xk] tks dqN og rqe ls dgs] ml dh lquukA

	Acts3:23
	And it shall be, that every soul that shall not hearken to that prophet, shall be utterly destroyed from among the people.
	ijUrq izR;sd euq"; tks ml Hkfo";}Drk dh u lqus] yksxksa esa ls uk'k fd;k tk,xkA

	Acts3:24
	Yea and all the prophets from Samuel and them that followed after, as many as have spoken, they also told of these days.
	vkSj lkeq,y ls ysdj mlds ckn okyksa rd ftrus Hkfo";}Drkvksa us ckr dgha mu lc us bu fnuksa dk lUns'k fn;k gSA

	Acts3:25
	Ye are the sons of the prophets, and of the covenant which God made with your fathers, saying unto Abraham, And in thy seed shall all the families of the earth be blessed.
	rqe Hkfo";}Drkvksa dh lUrku vkSj ml okpk ds Hkkxh gks] tks ijes'oj us rqEgkjs ckinknksa ls ckU/kh] tc ml us bczkghe ls dgk] fd rsjs oa'k ds }kjk i`Foh ds lkjs ?kjkus vk'kh"k ik,axsA

	Acts3:26
	Unto you first God, having raised up his Servant, sent him to bless you, in turning away every one of you from your iniquities.
	ijes'oj us vius lsod dks mBkdj ifgys rqEgkjs ikl Hkstk] fd rqe esa ls gj ,d dks ml dh cqjkb;ksa ls Qsjdj vk'kh"k nsAA


	Acts 4:1
	And as they spake unto the people, the priests and the captain of the temple and the Sadducees came upon them,
	tc os yksxksa ls ;g dg jgs Fks] rks ;ktd vkSj efUnj ds ljnkj vkSj lnwdh mu ij p<+ vk,aA

	Acts 4:2
	being sore troubled because they taught the people, and proclaimed in Jesus the resurrection from the dead.
	D;ksafd os cgqr Øksf/kr gq, fd os yksxksa dks fl[kkrs Fks vkSj ;h'kq dk mnkgj.k ns nsdj ejs gqvksa ds th mBus dk izpkj djrs FksA

	Acts 4:3
	And they laid hands on them, and put them in ward unto the morrow: for it was now eventide.
	vkSj mUgksa us mUgsa idM+dj nwljs fnu rd gokykr esa j[kk D;ksafd lU/k;k gks xbZ FkhA

	Acts 4:4
	But many of them that heard the word believed; and the number of the men came to be about five thousand.
	ijUrq opu ds lquusokyksa esa ls cgqrksa us fo'okl fd;k] vkSj mu dh fxurh ikap gtkj iq:"kksa ds yxHkx gks xbZAA

	Acts 4:5
	And it came to pass on the morrow, that their rulers and elders and scribes were gathered together in Jerusalem;
	nwljs fnu ,slk gqvk fd mu ds ljnkj vkSj iqjfu;s vkSj 'kkL=khA

	Acts 4:6
	and Annas the high priest [was there], and Caiaphas, and John, and Alexander, and as many as were of the kindred of the high priest.
	vkSj egk;ktd gUuk vkSj dSQk vkSj ;wgUuk vkSj fldUnj vkSj ftrus egk;ktd ds ?kjkus ds Fks] lc ;:'kyse esa bdës gq,A

	Acts 4:7
	And when they had set them in the midst, they inquired, By what power, or in what name, have ye done this?
	vkSj mUgsa chp esa [kM+k djds iwNus yxs] fd rqe us ;g dke fdl lkeFkZ ls vkSj fdl uke ls fd;k gS\

	Acts 4:8
	Then Peter, filled with the Holy Spirit, said unto them, Ye rulers of the people, and elders,
	rc irjl us ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gksdj mu ls dgkA

	Acts 4:9
	if we this day are examined concerning a good deed done to an impotent man, by what means this man is made whole;
	gs yksxksa ds ljnkjksa vkSj iqjfu;ksa] bl nqcZy euq"; ds lkFk tks HkykbZ dh xbZ gS] ;fn vkt ge ls mlds fo"k; esa iwN ikN dh tkrh gS] fd og D;ksadj vPNk gqvkA

	Acts4:10
	be it known unto you all, and to all the people of Israel, that in the name of Jesus Christ of Nazareth, whom ye crucified, whom God raised from the dead, [even] in him doth this man stand here before you whole.
	rks rqe lc vkSj lkjs bL=kk,yh yksx tku ysa fd ;h'kq elhg ukljh ds uke ls ftls rqe us Øwl ij p<+k;k] vkSj ijes'oj us ejs gqvksa esa ls ftyk;k] ;g euq"; rqEgkjs lkEgus Hkyk paxk [kM+k gSA

	Acts4:11
	He is the stone which was set at nought of you the builders, which was made the head of the corner.
	;g ogh iRFkj gS ftls rqe jktfefò;ksa us rqPN tkuk vkSj og dksus ds fljs dk iRFkj gks x;kA

	Acts4:12
	And in none other is there salvation: for neither is there any other name under heaven, that is given among men, wherein we must be saved.
	vkSj fdlh nwljs ds }kjk m)kj ugha( D;ksafd LoxZ ds uhps euq";ksa esa vkSj dksbZ nwljk uke ugha fn;k x;k] ftl ds }kjk ge m)kj ik ldsaAA

	Acts4:13
	Now when they beheld the boldness of Peter and John, and had perceived that they were unlearned and ignorant men, they marvelled; and they took knowledge of them, that they had been with Jesus.
	tc mUgksa us irjl vkSj ;wgUuk dk fg;ko ns[kk] vksj ;g tkuk fd ;s vui<+ vkSj lk/kkj.k euq"; gSa] rks vpEHkk fd;k( fQj mu dks igpkuk] fd ;s ;h'kq ds lkFk jgs gSaA

	Acts4:14
	And seeing the man that was healed standing with them, they could say nothing against it.
	vkSj ml euq"; dks tks vPNk gqvk Fkk] mu ds lkFk [kM+s ns[kdj] os fojks/k esa dqN u dg ldsA

	Acts4:15
	But when they had commanded them to go aside out of the council, they conferred among themselves,
	ijUrq mUgsa lHkk ds ckgj tkus dh vkKk nsdj] os vkil esa fopkj djus yxs]

	Acts4:16
	saying, What shall we do to these men? for that indeed a notable miracle hath been wrought through them, is manifest to all that dwell in Jerusalem; and we cannot deny it.
	fd ge bu euq";ksa ds lkFk D;k djsa\ D;ksafd ;:'kyse ds lc jgusokyksa ij izxV gS] fd bu ds }kjk ,d izfl) fpUg fn[kk;k x;k gS( vkSj ge mldk bUdkj ugah dj ldrsA

	Acts4:17
	But that it spread no further among the people, let us threaten them, that they speak henceforth to no man in this name.
	ijUrq blfy;s fd ;g ckr yksxksa esa vkSj vf/kd QSy u tk,] ge mUgsa /kedk,a] fd os bl uke ls fQj fdlh euq"; ls ckrsa u djsaA

	Acts4:18
	And they called them, and charged them not to speak at all nor teach in the name of Jesus.
	rc mUgsa cqyk;k vkSj fprkSuh nsdj ;g dgk] fd ;h'kq ds uke ls dqN Hkh u cksyuk vkSj u fl[kykukA

	Acts4:19
	But Peter and John answered and said unto them, Whether it is right in the sight of God to hearken unto you rather than unto God, judge ye:
	ijUrq irjl vkSj ;wgUuk us mu dks mÙkj fn;k] fd rqe gh U;k; djks] fd D;k ;g ijes'oj ds fudV Hkyk gS] fd ge ijes'oj dh ckr ls c<+dj rqEgkjh ckr ekusaA

	Acts4:20
	for we cannot but speak the things which we saw and heard.
	D;ksafd ;g rks ge ls gks ugha ldrk] fd tks ge us ns[kk vkSj lquk gS] og u dgsaA

	Acts4:21
	And they, when they had further threatened them, let them go, finding nothing how they might punish them, because of the people; for all men glorified God for that which was done.
	rc mUgksa us mu dks vkSj /kedkdj NksM+ fn;k] D;ksafd yksxksa ds dkj.k mUgsa naM nsus dk dksbZ nkao ugha feyk] blfy;s fd tks ?kVuk gqbZ Fkh mlds dkj.k lc yksx ijes'oj dh cM+kbZ djrs FksA

	Acts4:22
	For the man was more than forty years old, on whom this miracle of healing was wrought.
	D;ksafd og euq";] ftl ij ;g paxk djus dk fpUg fn[kk;k x;k Fkk] pkyhl o"kZ ls vf/kd vk;q dk FkkA

	Acts4:23
	And being let go, they came to their own company, and reported all that the chief priests and the elders had said unto them.
	os NwVdj vius lkfFk;ksa ds ikl vk,] vkSj tks dqN egk;ktdksa vkSj iqjfu;ksa us mu ls dgk Fkk] mudks lquk fn;kA

	Acts4:24
	And they, when they heard it, lifted up their voice to God with one accord, and said, O Lord, thou that didst make the heaven and the earth and the sea, and all that in them is:
	;g lqudj] mUgksa us ,d fpÙk gksdj Åaps 'kCn ls ijes'oj ls dgk] gs Lokeh] rw ogh gS ftl us loxZ vkSj i`Foh vkSj leqnz vkSj tks dqN mu esa gS cuk;kA

	Acts4:25
	who by the Holy Spirit, [by] the mouth of our father David thy servant, didst say, Why did the Gentiles rage, And the peoples imagine vain things?
	rw us ifo=k vkRek ds }kjk vius lsod gekjs firk nkÅn ds eq[k ls dgk] fd vU; tkfr;ksa us gqYyM+ D;ksa epk;k\ vkSj ns'k ds yksxksa us D;ksa O;FkZ ckrsa lksph\

	Acts4:26
	The kings of the earth set themselves in array, And the rulers were gathered together, Against the Lord, and against his Anointed:
	izHkq vkSj mlds elhg ds fojks/k esa i`Foh ds jktk [kM+s gq,] vkSj gkfde ,d lkFk bdës gks x,A

	Acts4:27
	for of a truth in this city against thy holy Servant Jesus, whom thou didst anoint, both Herod and Pontius Pilate, with the Gentiles and the peoples of Israel, were gathered together,
	D;ksafd lpeqp rsjs lsod ;h'kq ds fojks/k esa] ftls rw us vfHk"ksd fd;k] gsjksnsl vkSj iqfUr;ql ihykrql Hkh vU; tkfr;ksa vkSj bL=kk,fy;ksa ds lkFk bl uxj esa bdës gq,A

	Acts4:28
	to do whatsoever thy hand and thy council foreordained to come to pass.
	fd tks dqN ifgys ls rsjh lkeFkZ vkSj efr ls Bgjk Fkk ogh djsaA

	Acts4:29
	And now, Lord, look upon their threatenings: and grant unto thy servants to speak thy word with all boldness,
	vc] gs izHkq] mu dh /kefd;ksa dks ns[k( vkSj vius nklksa dks ;g cjnku ns] fd rsjk opu cM+s fg;ko ls lquk,aA

	Acts4:30
	while thy stretchest forth thy hand to heal; and that signs and wonders may be done through the name of thy holy Servant Jesus.
	vkSj paxk djus ds fy;s rw viuk gkFk c<+k( fd fpUg vkSj vn~Hkqr dke rsjs ifo=k lsod ;h'kq ds uke ls fd, tk,aA

	Acts4:31
	And when they had prayed, the place was shaken wherein they were gathered together; and they were all filled with the Holy Spirit, and they spake the word of God with boldness.
	tc os izkFkZuk dj pqds] rks og LFkku tgka os bdës Fks fgy x;k] vkSj os lc ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gks x,] vkSj ijes'oj dk opu fg;ko ls lqukrs jgsAA

	Acts4:32
	And the multitude of them that believed were of one heart and soul: and not one [of them] said that aught of the things which he possessed was his own; but they had all things common.
	vkSj fo'okl djusokyksa dh eaMyh ,d fpÙk vkSj ,d eu ds Fks ;gka rd fd dksbZ Hkh viuh lEifr viuh ugha dgrk Fkk] ijUrq lc dqN lk>s dk FkkA

	Acts4:33
	And with great power gave the apostles their witness of the resurrection of the Lord Jesus: and great grace was upon them all.
	vkSj izsfjr cM+h lkeFkZ ls izHkq ;h'kq ds th mBus dh xokgh nsrs jgs vkSj mu lc ij cM+k vuqxzg FkkA

	Acts4:34
	For neither was there among them any that lacked: for as many as were possessors of lands or houses sold them, and brought the prices of the things that were sold,
	vkSj mu esa dksbZ Hkh nfjnz u Fkk] D;ksafd ftu ds ikl Hkwfe ;k ?kj Fks] os mu dks csp cspdj] fcdh gqbZ oLrqvksa dk nke ykrs] vkSj mls iszfjrksa ds ikaoksa ij j[krs FksA

	Acts4:35
	and laid them at the apostles' feet: and distribution was made unto each, according as any one had need.
	vkSj tSlh ftls vko';drk gksrh Fkh] mlds vuqlkj gj ,d dks ckaV fn;k djrs FksA

	Acts4:36
	And Joseph, who by the apostles was surnamed Barnabas (which is, being interpreted, Son of exhortation), a Levite, a man of Cyprus by race,
	vkSj ;wlqQ uke] dqizql dk ,d ysoh Fkk ftldk uke izsfjrksa us cj&uck vFkkZr~ ¼'kkfUr dk iq=k½ j[kk FkkA

	Acts4:37
	having a field, sold it, and brought the money and laid it at the apostles' feet.
	ml dh dqN Hkwfe Fkh] ftls ml us cspk] vkSj nke ds :i;s ykdj izsfjrksa ds ikaoksa ij j[k fn,AA


	Acts 5:1
	But a certain man named Ananias, with Sapphira his wife, sold a possession,
	vkSj guU;kg uke ,d euq";] vkSj ml dh iRuh lQhjk us dqN Hkwfe csphA

	Acts 5:2
	and kept back [part] of the price, his wife also being privy to it, and brought a certain part, and laid it at the apostles' feet.
	vkSj mlds nke esa ls dqN j[k NksM+k( vkSj ;g ckr ml dh iRuh Hkh tkurh Fkh] vkSj mldk ,d Hkkx ykdj iszfjrksa ds ikoksa ds vkxs j[k fn;kA

	Acts 5:3
	But Peter said, Ananias, why hath Satan filled thy heart to lie to the Holy Spirit, and to keep back [part] of the price of the land?
	ijUrq irjl us dgk( gs guU;kg! 'kSrku us rsjs eu esa ;g ckr D;ksa Mkyh gS fd rw ifo=k vkRek ls >wB cksys] vkSj Hkwfe ds nke esa ls dqN j[k NksM+s\

	Acts 5:4
	While it remained, did it not remain thine own? and after it was sold, was it not in thy power? How is it that thou hast conceived this thing in thy heart? thou has not lied unto men, but unto God.
	tc rd og rsjs ikl jgh] D;k rsjh u Fkh\ vkSj tc fcd xbZ rks D;k rsjs o'k esa u Fkh\ rw us ;g ckr vius eu esa D;ksa fopkjh\ rw euq";ksa ls ugha] ijUrq ijes'oj ls >wB cksykA

	Acts 5:5
	And Ananias hearing these words fell down and gave up the ghost: and great fear came upon all that heard it.
	;s ckrsa lqurs gh guU;kg fxj iM+k] vkSj izk.k NksM+ fn,( vkSj lc lquusokyksa ij cM+k Hk; Nk x;kA

	Acts 5:6
	And the young men arose and wrapped him round, and they carried him out and buried him.
	fQj tokuksa us mBdj mldh vFkhZ cukbZ vkSj ckgj ys tkdj xk<+ fn;kAA

	Acts 5:7
	And it was about the space of three hours after, when his wife, not knowing what was done, came in.
	yxHkx rhu ?kaVs ds ckn ml dh iRuh] tks dqN gqvk Fkk u tkudj] Hkhrj vkbZA

	Acts 5:8
	And Peter answered unto her, Tell me whether ye sold the land for so much. And she said, Yea, for so much.
	rc irjl us ml ls dgk( eq>s crk D;k rqe us og Hkwfe brus gh esa csph Fkh\ ml us dgk( gka] brus gh esaA

	Acts 5:9
	But Peter [said] unto her, How is it that ye have agreed together to try the Spirit of the Lord? behold, the feet of them that have buried thy husband are at the door, and they shall carry thee out.
	irjl us ml ls dgk( ;g D;k ckr gS] fd rqe nksuksa us izHkq dh vkRek dh ijh{kk ds fy;s ,dk fd;k gS\ ns[k] rsjs ifr ds xkM+usokys }kj gh ij [kM+s gSa] vkSj rq>s Hkh ckgj ys tk,axsA

	Acts5:10
	And she fell down immediately at his feet, and gave up the ghost: and the young men came in and found her dead, and they carried her out and buried her by her husband.
	rc og rqjUr mlds ikaoksa ij fxj iM+h] vkSj izk.k NksM+ fn,% vkSj tokuksa us Hkhrj vkdj mls ejk ik;k] vkSj ckgj ys tkdj mlds ifr ds ikl xkM+ fn;kA

	Acts5:11
	And great fear came upon the whole church, and upon all that heard these things.
	vkSj lkjh dyhfl;k ij vkSj bu ckrksa ds lc lquusokyksa ij] cM+k Hk; Nk x;kAA

	Acts5:12
	And by the hands of the apostles were many signs and wonders wrought among the people; and they were all with one accord in Solomon's porch.
	vkSj izsfjrksa ds gkFkksa ls cgqr fpUg vkSj vn~Hkqr dke yksxksa ds chp esa fn[kk, tkrs Fks] ¼vkSj os lc ,d fpÙk gksdj lqySeku ds vkslkjs esa bdës gqvk djrs FksA

	Acts5:13
	But of the rest durst no man join himself to them: howbeit the people magnified them;
	ijUrq vkSjksa esa ls fdlh dks ;g fg;ko u gksrk Fkk] mu esa tk feysa( rkSHkh yksx mu dh cM+kb djrs FksA

	Acts5:14
	and believers were the more added to the Lord, multitudes both of them and women;
	vkSj fo'okl djusokys cgqrsjs iq:"k vkSj fL=k;ka izHkq dh dyhfl;k esa vkSj Hkh vf/kd vkdj feyrs jgsA½

	Acts5:15
	insomuch that they even carried out the sick into the streets, and laid them on beds and couches, that, as Peter came by, at the least his shadow might overshadow some one of them.
	;gka rd fd yksx chekjksa dks lM+dksa ij yk ykdj] [kkVksa vkSj [kVksyksa ij fyVk nsrs Fks] fd tc irjl vk,] rks ml dh Nk;k gh mu esa ls fdlh ij iM+ tk,A

	Acts5:16
	And there also came together the multitudes from the cities round about Jerusalem, bring sick folk, and them that were vexed with unclean spirits: and they were healed every one.
	vkSj ;:'kyse ds vkl ikl ds uxjksa ls Hkh cgqr yksx chekjksa vkSj v'kq) vkRekvksa ds lrk, gqvksa dks yk ykdj] bdës gksrs Fks] vkSj lc vPNs dj fn, tkrs FksAA

	Acts5:17
	But the high priest rose up, and all they that were with him (which is the sect of the Sadducees), and they were filled with jealousy,
	rc egk;ktd vkSj mlds lc lkFkh tks lnwfd;ksa ds iaFk ds Fks] Mkg ls Hkj dj mBsA

	Acts5:18
	and laid hands on the apostles, and put them in public ward.
	vkSj izsfjrksa dks idM+dj cUnhx`g esa cUn dj fn;kA

	Acts5:19
	But an angel of the Lord by night opened the prison doors, and brought them out, and said,
	ijUrq jkr dks izHkq ds ,d LoxZnwr us cUnhx`g ds }kj [kksydj mUgsa ckgj ykdj dgkA

	Acts5:20
	Go ye, and stand and speak in the temple to the people all the words of this Life.
	fd tkvks] efUnj esa [kM+s gksdj] bl thou dh lc ckrsa yksxksa dks lqukvksA

	Acts5:21
	And when they heard [this], they entered into the temple about daybreak, and taught. But the high priest came, and they that were with him, and called the council together, and all the senate of the children of Israel, and sent to the prison-house to have them brought.
	os ;g lqudj Hkksj gksrs gh efUnj esa tkdj mins'k nsus yxs% ijUrq egk;ktd vkSj mlds lkfFk;ksa us vkdj egklHkk dks vkSj bL=kk,fy;ksa ds lc iqjfu;ksa dks bdës fd;k] vkSj cUnhx`g esa dgyk Hkstk fd mUgsa yk,aA

	Acts5:22
	But the officers that came found them not in the prison; and they returned, and told,
	ijUrq I;knksa us ogka igqapdj mUgsa cUnhx`g esa u ik;k] vkSj ykSVdj lans'k fn;kA

	Acts5:23
	saying, The prison-house we found shut in all safety, and the keepers standing at the doors: but when we had opened, we found no man within.
	fd ge us cUnhx`g dks cM+h pkSdlh ls cUn fd;k gqvk] vkSj igjsokyksa dks ckgj }kjksa ij [kM+s gq, ik;k( ijUrq tc [kksyk] rks Hkhrj dksbZ u feykA

	Acts5:24
	Now when the captain of the temple and the chief priests heard these words, they were much perplexed concerning them whereunto this would grow.
	tc efUnj ds ljnkj vkSj egk;ktdksa us ;s ckrsa lquha] rks mu ds fo"k; esa Hkkjh fpUrk esa iM+ x, fd ;g D;k gqvk pkgrk gS\

	Acts5:25
	And there came one and told them, Behold, the men whom ye put in the prison are in the temple standing and teaching the people.
	brus esa fdlh us vkdj mUgsa crk;k] fd ns[kks] ftUgsa rqe us cUnhx`g esa cUn j[kk Fkk] os euq"; efUnj esa [kM+s gq, yksxksa dks mins'k ns jgs gSaA

	Acts5:26
	Then went the captain with the officers, and brought them, [but] without violence; for they feared the people, lest they should be stoned.
	rd ljnkj] I;knksa ds lkFk tkdj] mUgsa ys vk;k] ijUrq cjcl ugha] D;ksafd os yksxksa ls Mjrs Fks] fd gesa iRFkjokg u djsaA

	Acts5:27
	And when they had brought them, they set them before the council. And the high priest asked them,
	mUgksa us mUgsa fQj ykdj egklHkk ds lkEgus [kM+k dj fn;k% vkSj egk;ktd us mu ls iwNkA

	Acts5:28
	saying, We strictly charged you not to teach in this name: and behold, ye have filled Jerusalem with your teaching, and intend to bring this man's blood upon us.
	D;k ge us rqEgsa fprkdj vkKk u nh Fkh] fd rqe bl uke ls mins'k u djuk\ rkSHkh ns[kks] rqe us lkjs ;:'kyse dks vius mins'k ls Hkj fn;k gS vkSj ml O;fDr dk yksgw gekjh xnZu ij ykuk pkgrs gksA

	Acts5:29
	But Peter and the apostles answered and said, We must obey God rather than men.
	rd irjl vkSj] vkSj izsfjrksa us mÙkj fn;k] fd euq";ksa dh vkKk ls c<+dj ijes'oj dh vkKk dk ikyu djuk gh drZO; deZ gSA

	Acts5:30
	The God of our fathers raised up Jesus, whom ye slew, hanging him on a tree.
	gekjs ckinknksa ds ijes'oj us ;h'kq dks ftyk;k] ftls rqe us Øwl ij yVdkdj ekj Mkyk FkkA

	Acts5:31
	Him did God exalt with his right hand [to be] a Prince and a Saviour, to give repentance to Israel, and remission of sins.
	mlh dks ijes'oj us izHkq vkSj m)kjd Bgjkdj] vius nfgus gkFk ls loksZPp dj fn;k] fd og bL=kk,fy;ksa dks eu fQjko dh 'kfDr vkSj ikiksa dh {kek iznku djsA

	Acts5:32
	And we are witnesses of these things; and [so is] the Holy Spirit, whom God hath given to them that obey him.
	vkSj ge bu ckrksa ds xokg gSa] vkSj ifo=k vkRek Hkh] ftls ijes'oj us mUgsa fn;k gS] tks ml dh vkKk ekurs gSaAA

	Acts5:33
	But they, when they heard this, were cut to the heart, and minded to slay them.
	;g lqudj os ty x,] vkSj mUgsa ekj Mkyuk pkgkA

	Acts5:34
	But there stood up one in the council, a Pharisee, named Gamaliel, a doctor of the law, had in honor of all the people, and commanded to put the men forth a little while.
	ijUrq xeyh,y uke ,d Qjhlh us tks O;oLFkkid vkSj lc yksxksa esa ekuuh; Fkk] U;k;ky; esa [kM+s gksdj izsfjrksa dks FkksM+h nsj ds fy;s ckgj dj nsus dh vkKk nhA

	Acts5:35
	And he said unto them, Ye men of Israel, take heed to yourselves as touching these men, what ye are about to do.
	rd ml us dgk] gs bL=kk,fy;ksa] tks dqN bu euq";ksa ls fd;k pkgrs gks] lksp le> ds djukA

	Acts5:36
	For before these days rose up Theudas, giving himself out to be somebody; to whom a number of men, about four hundred, joined themselves: who was slain; and all, as many as obeyed him, were dispersed, and came to nought.
	D;ksafd bu fnuksa ls igys fFk;wnkl ;g dgrk gqvk mBk] fd eSa Hkh dqN gwa( vkSj dksbZ pkj lkS euq"; mlds lkFk gks fy;s] ijUrq og ekjk x;k( vkSj ftrus yksx mls ekurs Fks] lc frÙkj fcÙkj gq, vkSj feV x,A

	Acts5:37
	After this man rose up Judas of Galilee in the days of the enrolment, and drew away [some of the] people after him: he also perished; and all, as many as obeyed him, were scattered abroad.
	mlds ckn uke fy[kkbZ ds fnuksa esa ;gwnk xyhyh mBk] vkSj dqN yksx viuh vksj dj fy;s% og Hkh uk'k gks x;k] vkSj ftrus ykxs mls ekurs Fks] lc frÙkj fcÙkj gks x,A

	Acts5:38
	And now I say unto you, Refrain from these men, and let them alone: for if this counsel or this work be of men, it will be overthrown:
	blfy;s vc eSa rqe ls dgrk gwa] bu euq";ksa ls nwj gh jgks vkSj mu ls dqN dke u j[kks( D;ksafd ;fn ;g /keZ ;k dke euq";ksa dh vksj ls gks rc rks feV tk,xkA

	Acts5:39
	but if it is of God, ye will not be able to overthrow them; lest haply ye be found even to be fighting against God.
	ijUrq ;fn ijes'oj dh vksj ls gS] rks rqe mUgsa dnkfi feVk u ldksxs( dgha ,slk u gks] fd rqe ijes'oj ls Hkh yM+usokys BgjksA

	Acts5:40
	And to him they agreed: and when they had called the apostles unto them, they beat them and charged them not to speak in the name of Jesus, and let them go.
	rc mUgksa us ml dh ckr eku yh( vkSj izsfjrksa dks cqykdj fiVok;k( vkSj ;g vkKk nsdj NksM+ fn;k] fd ;h'kq ds uke ls fQj ckrsa u djukA

	Acts5:41
	They therefore departed from the presence of the council, rejoicing that they were counted worthy to suffer dishonor for the Name.
	os bl ckr ls vkufUnr gksdj egklHkk ds lkEgus ls pys x,] fd ge mlds uke ds fy;s fujknj gksus ds ;ksX; gks BgjsA

	Acts5:42
	And every day, in the temple and at home, they ceased not to teach and to preach Jesus [as] the Christ.
	vkSj izfr fnu efUnj esa vkSj ?kj ?kj esa mins'k djus] vkSj bl ckr dk lqlekpkj lqukus ls] fd ;h'kq gh elhg gS u :dsAA


	Acts 6:1
	Now in these days, when the number of the disciples was multiplying, there arose a murmuring of the Grecian Jews against the Hebrews, because their widows were neglected in the daily ministration.
	mu fnuksa esa tc psys cgqr gksus tkrs Fks] rks ;wukuh Hkk"kk cksyusokys bczkfu;ksa ij dqM+dqM+kus yxs] fd izfr fnu dh lsodkbZ esa gekjh fo/kokvksa dh lqf/k ugha yh tkrhA

	Acts 6:2
	And the twelve called the multitude of the disciples unto them, and said, It is not fit that we should forsake the word of God, and serve tables.
	rc mu ckjgksa us psyksa dh eaMyh dks vius ikl cqykdj dgk] ;g Bhd ugha fd ge ijes'oj dk opu NksM+dj f[kykusfiykus dh lsok esa jgsaA

	Acts 6:3
	Look ye out therefore, brethren, from among you seven men of good report, full of the Spirit and of wisdom, whom we may appoint over this business.
	blfy;s gs Hkkb;ks] vius esa ls lkr lquke iq:"kksa dks tks ifo=k vkRek vkSj cqf) ls ifjiw.kZ gks] pqu yks] fd ge mUgsa bl dke ij Bgjk nsaA

	Acts 6:4
	But we will continue stedfastly in prayer, and in the ministry of the word.
	ijUrq ge rks izkFkZuk esa vkSj opu dh lsok esa yxs jgsaxsA

	Acts 6:5
	And the saying pleased the whole multitude: and they chose Stephen, a man full of faith and of the Holy Spirit, and Philip, and Prochorus, and Nicanor, and Timon, and Parmenas, and Nicolaus a proselyte of Antioch;
	;g ckr lkjh eaMyh dks vPNh yxh] vkSj mUgksa us fLrqQuql uke ,d iq:"k dks tks fo'okl vkSj ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ Fkk] vkSj fQfyIiql vkSj iz[kq:l vkSj uhdkuksj vkSj rheksu vkSj ijfeukl vkSj vUrkdhokyk uhdqykml dks tks ;gwnh er esa vk x;k Fkk] pqu fy;kA

	Acts 6:6
	whom they set before the apostles: and when they had prayed, they laid their hands upon them.
	vkSj bUgsa izsfjrksa ds lkEgus [kM+k fd;k vkSj mUgksa us izkFkZuk djds mu ij gkFk j[ksA

	Acts 6:7
	And the word of God increased; and the number of the disciples multiplied in Jerusalem exceedingly; and a great company of the priests were obedient to the faith.
	vkSj ijes'oj dk opu QSyrk x;k vkSj ;:'kyse esa psyksa dh fxurh cgqr c<+rh xbZ( vkSj ;ktdksa dk ,d cM+k lekt bl er ds v/khu gks x;kA

	Acts 6:8
	And Stephen, full of grace and power, wrought great wonders and signs among the people.
	fLrQquql vuqxzg vkSj lkeFkZ esa ifjiw.kZ gksdj yksxksa esa cM+s cM+s vn~Hkqr dke vkSj fpUg fn[kk;k djrk FkkA

	Acts 6:9
	But there arose certain of them that were of the synagogue called [the synagogue] of the Libertines, and of the Cyrenians, and of the Alexandrians, and of them of Cilicia and Asia, disputing with Stephen.
	rc ml vjk/kuky; esa ls tks fycjrhuksa dh dgykrh Fkh] vkSj dqjsuh vkSj fldUnfj;k vkSj fdyfd;k vkSj ,'kh;k ds yksxksa esa ls dbZ ,d mBdj fLrQuql ls okn&fookn djus yxsA

	Acts6:10
	And they were not able to withstand the wisdom and the Spirit by which he spake.
	ijUrq ml Kku vkSj mu vkRek dk ftl ls og ckrsa djrk Fkk] os lkEguk u dj ldsA

	Acts6:11
	Then they suborned men, who said, We have heard him speak blasphemous words against Moses, and [against] God.
	bl ij mUgks us dbZ yksxksa dks mHkkjk tks dgus yxs] fd ge us bl dks ewlk vkSj ijes'oj ds fojks/k esa fuUnk dh ckrsa dgrs lquk gSA

	Acts6:12
	And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon him, and seized him, and brought him into the council,
	vkSj yksxksa vkSj izkphuksa vkSj 'kkfL=k;ksa dks HkM+dkdj p<+ vk, vkSj mls idM+dj egklHkk esa ys vk,A

	Acts6:13
	and set up false witnesses, who said, This man ceaseth not to speak words against this holy place, and the law:
	vkSj >wBs xokg [kM+s fd,] ftUgksa us dgk fd ;g euq"; bl ifo=k LFkku vkSj O;oLFkk ds fojks/k esa cksyuk ugha NksM+rkA

	Acts6:14
	for we have heard him say, that this Jesus of Nazareth shall destroy this place, and shall change the customs which Moses delivered unto us.
	D;ksafd ge us mls ;g dgrs lquk gS] fd ;gh ;h'kq ukljh bl txg dks <+k nsxk] vkSj mu jhrksa dks cny Mkysxk tks ewlk us gesa lkSaih gSaA

	Acts6:15
	And all that sat in the council, fastening their eyes on him, saw his face as it had been the face of an angel.
	rc lc yksxksa us tks lHkk esa cSBs Fks] ml dh vksj rkddj mldk eq[kM+k LoxZnwr dk lk ns[kkAA


	Acts 7:1
	And the high priest said, Are these things so?
	rc egk;ktd us dgk] D;k ;s ckrsa ;ksa gh gS\

	Acts 7:2
	And he said, Brethren and fathers, hearken: The God of glory appeared unto our father Abraham, when he was in Mesopotamia, before he dwelt in Haran,
	ml us dgk( gs Hkkb;ks] vkSj firjks lquks] gekjk firk bczkghe gkjku esa clus ls ifgys tc felqiqrkfe;k esa Fkk( rks rstkse; ijes'oj us mls n'kZu fn;kA

	Acts 7:3
	and said unto him, Get thee out of thy land, and from thy kindred, and come into the land which I shall show thee.
	vkSj ml ls dgk fd rw vius ns'k vkSj vius dqVqEc ls fudydj ml ns'k es pyk tk] ftls eSa rq>s fn[kkÅaxkA

	Acts 7:4
	Then came he out of the land of the Chaldaeans, and dwelt in Haran: and from thence, when his father was dead, [God] removed him into this land, wherein ye now dwell:
	rc og dlfn;ksa ds ns'k ls fudydj gkjku esa tk clk( vkSj mlds firk dh e`R;q ds ckn ijes'oj us mldks ogka ls bl ns'k esa ykdj clk;k ftl esa vc rqe clrs gksA

	Acts 7:5
	and he gave him none inheritance in it, no, not so much as to set his foot on: and he promised that he would give it to him in possession, and to his seed after him, when [as yet] he had no child.
	vkSj mldks dqN ehjkl cju iSj j[kus Hkj dh Hkh ml esa txg u nh] ijUrq izfrKk dh fd eSa ;g ns'k] rsjs vkSj rsjs ckn rsjs oa'k ds gkFk dj nwaxk( ;|fi ml le; mlds dksbZ iq=k Hkh u FkkA

	Acts 7:6
	And God spake on this wise, that his seed should sojourn in a strange land, and that they should bring them into bondage, and treat them ill, four hundred years.
	vkSj ijes'oj us ;ksa dgk( fd rsjh lUrku ds yksx ijk;s ns'k esa ijns'kh gksaxs] vkSj os mUgsa nkl cuk,axs] vkSj pkj lkS o"kZ rd nq[k nsaxsA

	Acts 7:7
	And the nation to which they shall be in bondage will I judge, said God: and after that shall they come forth, and serve me in this place.
	fQj ijes'oj us dgk( ftl tkfr ds os nkl gksaxs] ml dks eSa naM nwaxk( vkSj bl ds ckn os fudydj blh txg esjh lsok djsaxsA

	Acts 7:8
	And he gave him the covenant of circumcision: and so [Abraham] begat Isaac, and circumcised him the eighth day; and Isaac [begat] Jacob, and Jacob the twelve patriarchs.
	vkSj ml us ml ls [krus dh okpk ckU/kh( vkSj blh n'kk esa blgkd ml ls mRiUu gqvk( vkSj vkBosa fnu mldk [kruk fd;k x;k( vkSj blgkd ls ;kdwc vkSj ;kdwc ls ckjg dqyifr mRiUu gq,A

	Acts 7:9
	And the patriarchs, moved with jealousy against Joseph, sold him into Egypt: and God was with him,
	vkSj dqyifr;ksa us ;wlqQ ls Mkg djds mls felj ns'k tkusokyksa ds gkFk cspk( ijUrq ijes'oj mlds lkFk FkkA

	Acts7:10
	and delivered him out of all his afflictions, and gave him favor and wisdom before Pharaoh king of Egypt; and he made him governor over Egypt and all his house.
	vkSj mls mlds lc Dys'kksa ls NqM+kdj felj ds jktk fQjkSu ds vkxs vuqxzg vkSj cqf) nh] vkSj ml us mls felj ij vkSj vius lkjs ?kj ij gkfde Bgjk;kA

	Acts7:11
	Now there came a famine over all Egypt and Canaan, and great affliction: and our fathers found no sustenance.
	rc felj vkSj duku ds lkjs ns'k esa vdky iMk( ftl ls Hkkjh Dys'k gqvk] vkSj gekjs ckinknksa dks vUu ugha feyrk FkkA

	Acts7:12
	But when Jacob heard that there was grain in Egypt, he sent forth our fathers the first time.
	ijUrq ;kdwc us ;g lqudj] fd felj esa vukt gS] gekjs ckinknksa dks ifgyh ckj HkstkA

	Acts7:13
	And at the second time Joseph was made known to his brethren; and Joseph's race became manifest unto Pharaoh.
	vkSj nwljh ckj ;wlqQ vius Hkkb;ksa ij izxV gks x;k] vkSj ;wlqqQ dh tkfr fQjkSu dks ekywe gks xbZA

	Acts7:14
	And Joseph sent, and called to him Jacob his father, and all his kindred, threescore and fifteen souls.
	rc ;wlqQ us vius firk ;kdwc vkSj vius lkjs dqVqEc dks] tks iNÙkj O;fDr Fks] cqyk HkstkA

	Acts7:15
	And Jacob went down into Egypt; and he died, himself and our fathers;
	rc ;kdwc felj esa x;k( vkSj ogka og vkSj gekjs ckinkns ej x,A

	Acts7:16
	and they were carried over unto Shechem, and laid in the tomb that Abraham bought for a price in silver of the sons of Hamor in Shechem.
	vkSj os f'kfde esa igqapk, tkdj ml dcz esa j[ks x,] ftls bczkghe us pkUnh nsdj f'kfde esa geksj dh lUrku ls eksy fy;k FkkA

	Acts7:17
	But as the time of the promise drew nigh which God vouchsafed unto Abraham, the people grew and multiplied in Egypt,
	ijUrq tc ml izfrKk ds iwjs gksus dk le; fudV vk;k] rks ijes'oj us bczkghe ls dh Fkh] rks felj esa os yksx c<+ x,( vkSj cgqr gks x,A

	Acts7:18
	till there arose another king over Egypt, who knew not Joseph.
	tc rd fd felj esa nwljk jktk u gqvk tks ;wlqQ dks ugha tkurk FkkA

	Acts7:19
	The same dealt craftily with our race, and ill-treated our fathers, that they should cast out their babes to the end they might not live.
	ml us gekjh tkfr ls prqjkbZ djds gekjs ckinknksa ds lkFk ;gka rd dqO;ksgkj fd;k] fd mUgsa vius ckydksa dks Qsad nsuk iM+k fd os thfor u jgsaA

	Acts7:20
	At which season Moses was born, and was exceeding fair; and he was nourished three months in his father's house.
	ml le; ewlk mRiUu gqvk tks cgqr gh lqUnj Fkk( vkSj og rhu eghus rd vius firk ds ?kj esa ikyk x;kA

	Acts7:21
	and when he was cast out, Pharaoh's daughter took him up, and nourished him for her own son.
	ijUrq tc Qsad fn;k x;k rks fQjkSu dh csVh us mls mBk fy;k] vkSj viuk iq=k djds ikykA

	Acts7:22
	And Moses was instructed in all the wisdom of the Egyptians; and he was mighty in his words and works.
	vkSj ewlk dks felfj;ksa dh lkjh fo|k i<+kbZ xbZ] vkSj og ckrksa vkSj dkeksa esa lkeFkhZ FkkA

	Acts7:23
	But when he was well-nigh forty years old, it came into his heart to visit his brethren the children of Israel.
	tc og pkyhl o"kZ dk gqvk] rks mlds eu esa vk;k fd eSa vius bL=kk,yh Hkkb;ksa ls HksaV d:aA

	Acts7:24
	And seeing one [of them] suffer wrong, he defended him, and avenged him that was oppressed, smiting the Egyptian:
	vkSj ml us ,d O;fDr ij vU;k; gksrs ns[kdj] mls cpk;k] vkSj feljh dks ekjdj lrk, gq, dk iyVk fy;kA

	Acts7:25
	and he supposed that his brethren understood that God by his hand was giving them deliverance; but they understood not.
	ml us lkspk] fd esjs HkkbZ le>saxs fd ijes'oj esjs gkFkksa ls mu dk m)kj djsxk] ijUrq mUgksa us u le>kA

	Acts7:26
	And the day following he appeared unto them as they strove, and would have set them at one again, saying, Sirs, ye are brethren; why do ye wrong one to another?
	nwljs fnu tc os vkil esa yM+ jgs Fks] rks og ogka vk fudyk( vkSj ;g dgds mUgsa esy djus ds fy;s le>k;k] fd gs iq:"kks] rqe rks HkkbZ HkkbZ gks] ,d nwljs ij D;ksa vU;k; djrs gks\

	Acts7:27
	But he that did his neighbor wrong thrust him away, saying, Who made thee a ruler and a judge over us?
	ijUrq tks vius iM+kslh ij vU;k; dj jgk Fkk] ml us mls ;g dgdj gVk fn;k] fd rq>s fdl us ge ij gkfde vkSj U;k;h Bgjk;k gS\

	Acts7:28
	Wouldest thou kill me, as thou killedst the Egyptian yesterday?
	D;k ftl jhfr ls rw us dy feljh dks ekj Mkyk eq>s Hkh ekj Mkyuk pkgrk gS\

	Acts7:29
	And Moses fled at this saying, and became a sojourner in the land of Midian, where he begat two sons.
	;g ckr lqudj] ewlk Hkkxk( vkSj fe|ku ns'k esa ijns'kh gksdj jgus yxk% vkSj ogka mlds nks iq=k mRiUu gq,A

	Acts7:30
	And when forty years were fulfilled, an angel appeared to him in the wilderness of Mount Sinai, in a flame of fire in a bush.
	tc iwjs pkyhl o"kZ chr x,] rks ,d LoxZ nwr us lhuS igkM+ ds taxy esa mls tyrh gqbZ >kM+h dh Tokyk esa n'kZu fn;kA

	Acts7:31
	And when Moses saw it, he wondered at the sight: and as he drew near to behold, there came a voice of the Lord,
	ewlk us ml n'kZu dks ns[kdj vpEHkk fd;k] vkSj tc ns[kus ds fy;s ikl x;k] rks izHkq dk ;g 'kCn gqvkA

	Acts7:32
	I am the God of thy fathers, the God of Abraham, and of Isaac, and of Jacob. And Moses trembled, and durst not behold.
	fd eSa rsjs ckinknksa] bczkghe] blgkd vkSj ;kdwc dk ijes'oj gwa% rc rks ewlk dkai mBk] ;gka rd fd mls ns[kus dk fg;ko u jgkA

	Acts7:33
	And the Lord said unto him, Loose the shoes from thy feet: for the place whereon thou standest is holy ground.
	rc izHkq us ml ls dgk( vius ikoksa ls twrh mrkj ys] D;ksafd ftl txg rw [kM+k gS] og ifo=k Hkwfe gSA

	Acts7:34
	I have surely seen the affliction of my people that is in Egypt, and have heard their groaning, and I am come down to deliver them: and now come, I will send thee into Egypt.
	eSa us lpeqp vius yksxksa dh nqnZ'kk dks tks felj esa gS] ns[kh gS( vkSj mu dh vkg vkSj mu dk jksuk lqu fy;k gS( blfy;s mUgsa NqM+kus ds fy;s mrjk gwaA vc vk] eSa rq>s felj esa HksatwaxkA

	Acts7:35
	This Moses whom they refused, saying, Who made thee a ruler and a judge? him hath God sent [to be] both a ruler and a deliverer with the hand of the angel that appeared to him in the bush.
	ftl ewlk dks mUgksa us ;g dgdj udkjk Fkk fd rq>s fdl us ge ij gkfde vkSj U;k;h Bgjk;k gS( mlh dks ijes'oj us gkfde vkSj NqM+kusokyk Bgjkdj] ml LoxZ nwr ds }kjk ftl us mls >kM+h esa n'kZu fn;k Fkk] HkstkA

	Acts7:36
	This man led them forth, having wrought wonders and signs in Egypt, and in the Red Sea, and in the wilderness forty years.
	;gh O;fDr felj vkSj yky leqnz vkSj taxy esa pkyhl o"kZ rd vn~Hkqr dke vkSj fpUg fn[kk fn[kkdj mUgsa fudky yk;kA

	Acts7:37
	This is that Moses, who said unto the children of Israel, A prophet shall God raise up unto you from among your brethren, like unto me.
	;g ogh ewlk gS] ftl us bL=kk,fy;ksa ls dgk( fd ijes'oj rqEgkjs Hkkb;ksa esa ls rqEgkjs fy;s eq> lk ,d Hkfo";}Drk mBk,xkA

	Acts7:38
	This is he that was in the church in the wilderness with the angel that spake to him in the Mount Sinai, and with our fathers: who received living oracles to give unto us:
	;g ogh gS] ftl us taxy esa dyhfl;k ds chp ml LoxZnwr ds lkFk lhuS igkM+ ij ml ls ckrsa dh] vkSj gekjs ckinknksa ds lkFk Fkk% mlh dks thfor opu feys] fd ge rd igqapk,A

	Acts7:39
	to whom our fathers would not be obedient, but thrust him from them, and turned back in their hearts unto Egypt,
	ijUrq gekjs ckinknksa us ml dh ekuuk u pkgk( cju mls gVkdj vius eu felj dh vksj QsjsA

	Acts7:40
	saying unto Aaron, Make us gods that shall go before us: for as for this Moses, who led us forth out of the land of Egypt, we know not what is become of him.
	vkSj gk:u ls dgk( gekjs fy;s ,slk nsork cuk] tks gekjs vkxs vkxs pysa( D;ksafd ;g ewlk tks gesa felj ns'k ls fudky yk;k] ge ugha tkurs mls D;k gqvk\

	Acts7:41
	And they made a calf in those days, and brought a sacrifice unto the idol, and rejoiced in the works of their hands.
	mu fnuksa esa mUgksa us ,d cNM+k cukdj] ml dh ewjr ds vkxs cfy p<+k;k( vkSj vius gkFkksa ds dkeksa esa exu gksus yxsA

	Acts7:42
	But God turned, and gave them up to serve the host of heaven; as it is written in the book of the prophets, Did ye offer unto me slain beasts and sacrifices Forty years in the wilderness, O house of Israel?
	lks ijes'oj us eqag eksM+dj mUgsa NksM+ fn;k] fd vkd'kx.k iwtsa( tSlk Hkfo";}Drkvksa dh iqLrd esa fy[kk gS( fd gs bL=kk,y ds ?kjkus] D;k rqe taxy esa pkyhl o"kZ rd i'kqcfy vkSj vUucfy eq> gh dks p<+krs jgs\

	Acts7:43
	And ye took up the tabernacle of Moloch, And the star of the god Rephan, The figures which ye made to worship them: And I will carry you away beyond Babylon.
	vkSj rqe eksysd ds rEcw vkSj fjQku nsork ds rkjs dks fy, fQjrs Fks( vFkkZr~ mu vkdkjksa dks ftUgsa rqe us naMor djus ds fy;s cuk;k Fkk% lks eSa rqEgsa ckcqy ds ijs ys tkdj clkÅaxkA

	Acts7:44
	Our fathers had the tabernacle of the testimony in the wilderness, even as he appointed who spake unto Moses, that he should make it according to the figure that he had seen.
	lk{kh dk rEcw taxy esa gekjs ckinknksa ds chp esa Fkk( tSlk ml us Bgjk;k] ftl us ewlk ls dgk( fd tks vkdj rw us ns[kk gS] mlds vuqlkj bls cukA

	Acts7:45
	Which also our fathers, in their turn, brought in with Joshua when they entered on the possession of the nations, that God thrust out before the face of our fathers, unto the days of David;
	mlh rEcw dks gekjs ckinkns iwoZdky ls ikdj ;gks'kw ds lkFk ;gka ys vk,( ftl le; fd mUgksa us mu vU;tkfr;ksa dk vf/kdkj ik;k] ftUgsa ijes'oj us gekjs ckinknksa ds lkEgus ls fudky fn;k( vkSj og nkÅn ds le; rd jgkA

	Acts7:46
	who found favor in the sight of God, and asked to find a habitation for the God of Jacob.
	ml ij ijes'oj us vuqxzg fd;k] lks ml us fcurh dh] fd eSa ;kdwc ds ijes'oj ds fy;s fuokl LFkku BgjkÅaA

	Acts7:47
	But Solomon built him a house.
	ijUrq lqySeku us mlds fy;s ?kj cuk;kA

	Acts7:48
	Howbeit the Most High dwelleth not in [houses] made with hands; as saith the prophet,
	ijUrq ije iz/kku gkFk ds cuk, ?kjksa esa ugha jgrk] tSlk fd Hkfo";}Drk us dgkA

	Acts7:49
	The heaven is my throne, And the earth the footstool of my feet: What manner of house will ye build me? saith the Lord: Or what is the place of my rest?
	fd izHkq dgrk gS] LoxZ esjk flgkalu vkSj i`Foh esjs ikaoksa rys dh ih<+h gS] esjs fy;s rqe fdl izdkj dk ?kj cukvksxs\ vkSj esjs foJke dk dkSu lk LFkku gksxk\

	Acts7:50
	Did not my hand make all these things?
	D;k ;s lc oLrq,a esjs gkFk dh cukbZ ugha\ gs gBhys] vkSj eu vkSj dku ds [krukjfgr yksxks] rqe lnk ifo=k vkRek dk lkEguk djrs gksA

	Acts7:51
	Ye stiffnecked and uncircumcised in heart and ears, ye do always resist the Holy Spirit: as your fathers did, so do ye.
	tSlk rqEgkjs ckinkns djrs Fks] oSls gh rqe Hkh djrs gksA

	Acts7:52
	Which of the prophets did not your fathers persecute? and they killed them that showed before of the coming of the Righteous One; of whom ye have now become betrayers and murderers;
	Hkfo";}Drkvksa esa ls fdl dks rqEgkjs ckinknksa us ugha lrk;k] vkSj mUgksa us ml /kehZ ds vkxeu dk iwoZdky ls lUns'k nsusokyksa dks ekj Mkyk] vkSj vc rqe Hkh mlds idM+okusokys vkSj ekj Mkyusokys gq,A

	Acts7:53
	ye who received the law as it was ordained by angels, and kept it not.
	rqe us LoxZnwrksa ds }kjk BgjkbZ gqbZ O;oLFkk rks ikbZ] ijUrq mldk ikyu ugha fd;kAA

	Acts7:54
	Now when they heard these things, they were cut to the heart, and they gnashed on him with their teeth.
	;s ckrsa lqudj os ty x, vkSj ml ij nkar ihlus yxsA

	Acts7:55
	But he, being full of the Holy Spirit, looked up stedfastly into heaven, and saw the glory of God, and Jesus standing on the right hand of God,
	ijUrq ml us ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gksdj LoxZ dh vksj ns[kk vkSj ijes'oj dh efgek dks vkSj ;h'kq dks ijes'oj dh nfguh vksj [kM+k ns[kdjA

	Acts7:56
	and said, Behold, I see the heavens opened, and the Son of Man standing on the right hand of God.
	dgk( ns[kksa] eSa LoxZ dks [kqyk gqvk] vkSj euq"; ds iq=k dks ijes'oj ds nfguh vksj [kM+k gqvk ns[krk gwaA

	Acts7:57
	But they cried out with a loud voice, and stopped their ears, and rushed upon him with one accord;
	rc mUgksa us cM+s 'kCn ls fpYykdj dku cUn dj fy,] vkSj ,d fpÙk gksdj ml ij >iVsA

	Acts7:58
	and they cast him out of the city, and stoned him: and the witnesses laid down their garments at the feet of a young man named Saul.
	vkSj mls uxj ds ckgj fudkydj iRFkjokg djus yxs] vkSj xokgksa us vius diM+s mrkj j[ksA

	Acts7:59
	And they stoned Stephen, calling upon [the Lord], and saying, Lord Jesus, receive my spirit.
	vkSj os fLrqQuql dks iRFkjokg djrs jgs] vkSj og ;g dgdj izkFkZuk djrk jgk( fd gs izHkq ;h'kq] esjh vkRek dks xzg.k djA

	Acts7:60
	And he kneeled down, and cried with a loud voice, Lord, lay not this sin to their charge. And when he had said this, he fell asleep.
	fQj ?kqVus Vsddj Åaps 'kCn ls iqdkjk] gs izHkq] ;g iki mu ij er yxk] vkSj ;g dgdj lks x;k% vkSj 'kkÅy mlds c/k essa lger FkkAA


	Acts 8:1
	And Saul was consenting unto his death. And there arose on that day a great persecution against the church which was in Jerusalem; and they were all scattered abroad throughout the regions of Judaea and Samaria, except the apostles.
	mlh fnu ;:'kyse dh dyhfl;k ij cM+k minzo gksus yxk vkSj izsfjrksa dks NksM+ lc ds lc ;gwfn;k vkSj lkefj;k ns'kksa esa frÙkj fcÙkj gks x,A

	Acts 8:2
	And devout men buried Stephen, and made great lamentation over him.
	vkSj HkDrksa us fLrQuql dks dcz esa j[kk( vkSj mlds fy;s cM+k foyki fd;kA

	Acts 8:3
	But Saul laid waste the church, entering into every house, and dragging men and women committed them to prison.
	'kkÅy dyhfl;k dks mtkM+ jgk Fkk( vkSj ?kj ?kj ?kqldj iq:"kksa vkSj fL=k;ksa dks ?klhV ?klhVdj cUnhx`g esa Mkyrk FkkAA

	Acts 8:4
	They therefore that were scattered abroad, went about preaching the word.
	tks frÙkj fcÙkj gq, Fks] os lqlekpkj lqukrs gq, fQjsA

	Acts 8:5
	And Philip went down to the city of Samaria, and proclaimed unto them the Christ.
	vkSj fQfyIiql lkefj;k uxj esa tkdj yksxksa esa elhg dk izpkj djus yxkA

	Acts 8:6
	And the multitudes gave heed with one accord unto the things that were spoken by Philip, when they heard, and saw the signs which he did.
	vkSj tks ckrsa fQfyIiql us dgha mUgsa yksxksa us lqudj vkSj tks fpUg og fn[kkrk Fkk mUgsa ns[k ns[kdj] ,d fpÙk gksdj eu yxk;kA

	Acts 8:7
	For [from] many of those that had unclean spirits, they came out, crying with a loud voice: and many that were palsied, and that were lame, were healed.
	D;ksafd cgqrksa esa ls v'kq) vkRek,a cM+s 'kCn ls fpYykrh gqbZ fudy xbZ] vkSj cgqr ls >ksys ds ekjs gq, vkSj yaxMs Hkh vPNs fd, x,A

	Acts 8:8
	And there was much joy in that city.
	vkSj ml uxj esa cM+k vkuUn gqvkAA

	Acts 8:9
	But there was a certain man, Simon by name, who beforetime in the city used sorcery, and amazed the people of Samaria, giving out that himself was some great one:
	bl ls ifgys ml uxj esa 'kekSu uke ,d euq"; Fkk] tks Vksuk djds lkefj;k ds yksxksa dks pfdr djrk vkSj vius vki dks dksbZ cM+k iq:"k cukrk Fkka

	Acts8:10
	to whom they all gave heed, from the least to the greatest, saying, This man is that power of God which is called Great.
	vkSj lc NksVs ls cM+s rd mls eku dj dgrs Fks] fd ;g euq"; ije'soj dh og 'kfDr gS] tks egku dgykrh gSA

	Acts8:11
	And they gave heed to him, because that of long time he had amazed them with his sorceries.
	ml us cgqr fnuksa ls mUgsa vius Vksus ds dkeksa ls pfdr dj j[kk Fkk] blh fy;s os ml dks cgqr ekurs FksA

	Acts8:12
	But when they believed Philip preaching good tidings concerning the kingdom of God and the name of Jesus Christ, they were baptized, both men and women.
	ijUrq tc mUgksa us fQfyIiql dh izrhfr dh tks ijes'oj ds jkT; vkSj ;h'kq ds uke dk lqlekpkj lqukrk Fkk rks yksx] D;k iq:"k] D;k L=kh cifrLek ysus yxsA

	Acts8:13
	And Simon also himself believed: and being baptized, he continued with Philip; and beholding signs and great miracles wrought, he was amazed.
	rc 'kekSu us vki Hkh izrhfr dh vkSj cifrLek ysdj fQfyIiql ds lkFk jgus yxk vkSj fpUg vkSj cM+s cM+s lkeFkZ ds dke gksrs ns[kdj pfdr gksrk FkkA

	Acts8:14
	Now when the apostles that were at Jerusalem heard that Samaria had received the word of God, they sent unto them Peter and John:
	tc izsfjrksa us tks ;:'kyse esa Fks lquk fd lkefj;ksa us ijes'oj dk opu eku fy;k gS rks irjl vkSj ;wgUuk dks mu ds ikl HkstkA

	Acts8:15
	who, when they were come down, prayed for them, that they might receive the Holy Spirit:
	vkSj mUgksa us tkdj mu ds fy;s izkFkZuk dh fd ifo=k vkRek ik,aA

	Acts8:16
	for as yet it was fallen upon none of them: only they had been baptized into the name of the Lord Jesus.
	D;ksafd og vc rd mu esa ls fdlh ij u mrjk Fkk] mUgksa us rks dsoy izHkq ;h'kq ds uke esa cifrLEkk fy;k FkkA

	Acts8:17
	Then laid they their hands on them, and they received the Holy Spirit.
	rc mUgksa us mu ij gkFk j[ks vkSj mUgksa us ifo=k vkRek ik;kA

	Acts8:18
	Now when Simon saw that through the laying on of the apostles' hands the Holy Spirit was given, he offered them money,
	tc 'kekSu us ns[kk fd izsfjrksa ds gkFk j[kus ls ifo=k vkRek fn;k tkrk gS] rks mu ds ikl :i;s ykdj dgkA

	Acts8:19
	saying, Give me also this power, that on whomsoever I lay my hands, he may receive the Holy Spirit.
	fd ;g vf/kdkj eq>s Hkh nks] fd ftl fdlh ij gkFk j[kwa] og ifo=k vkRek ik,A

	Acts8:20
	But Peter said unto him, Thy silver perish with thee, because thou hast thought to obtain the gift of God with money.
	irjl us ml ls dgk( rsjs :i;s rsjs lkFk uk'k gksa] D;ksafd rw us ijes'oj dk nku :i;ksa ls eksy ysus dk fopkj fd;kA

	Acts8:21
	Thou hast neither part nor lot in this matter: for thy heart is not right before God.
	bl ckr esa u rsjk fgLlk gS] u ckaVk( D;ksafd rsjk eu ijes'oj ds vkxs lh/kk ughaA

	Acts8:22
	Repent therefore of this thy wickedness, and pray the Lord, if perhaps the thought of thy heart shall be forgiven thee.
	blfy;s viuh bl cqjkbZ ls eu fQjkdj izHkq ls izkFkZuk dj] lEHko gS rsjs eu dk fopkj {kek fd;k tk,A

	Acts8:23
	For I see that thou art in the gall of bitterness and in the bond of iniquity.
	D;ksafd eSa ns[krk gwa] fd rw fiÙk dh lh dM+okgV vkSj v/keZ ds cU/ku esa iM+k gSA

	Acts8:24
	And Simon answered and said, Pray ye for me to the Lord, that none of the things which ye have spoken come upon me.
	'kekSu us mÙkj fn;k] fd rqe esjs fy;s izHkq ls izkFkZuk djks fd tks ckrsa rqe us dgha] mu esa ls dksbZ eq> ij u vk iM+sAA

	Acts8:25
	They therefore, when they had testified and spoken the word of the Lord, returned to Jerusalem, and preached the gospel to many villages of the Samaritans.
	lks os xokgh nsdj vkSj izHkq dk opu lqukdj] ;:'kyse dks ykSV x,] vkSj lkefj;ksa ds cgqr xkoksa esa lqlekpkj lqukrs x,AA

	Acts8:26
	But an angel of the Lord spake unto Philip, saying, Arise, and go toward the south unto the way that goeth down from Jerusalem unto Gaza: the same is desert.
	fQj izHkq ds ,d LoxZnwr us fQfyIiql ls dgk( mBdj nfD[ku dh vksj ml ekxZ ij tk] tks ;:'kyse ls vTtkg dks tkrk gS] vkSj taxy esa gSA

	Acts8:27
	And he arose and went: and behold, a man of Ethiopia, a eunuch of great authority under Candace, queen of the Ethiopians, who was over all her treasure, who had come to Jerusalem to worship;
	og mBdj py fn;k] vkSj ns[kks] dw'k ns'k dk ,d euq"; vk jgk Fkk tks [kkstk vkSj dwf'k;ksa dh jkuh dUnkds dk eU=kh vkSj [ktkaph Fkk] vkSj Hktu djus dks ;:'kyse vk;k FkkA

	Acts8:28
	and he was returning and sitting in his chariot, and was reading the prophet Isaiah.
	vkSj og vius jFk ij cSBk gqvk Fkk] vkSj ;'kk;kg Hkfo";}Drk dh iqLrd i<+rk gqvk ykSVk tk jgk FkkA

	Acts8:29
	And the Spirit said unto Philip, Go near, and join thyself to this chariot.
	rc vkRek us fQfyIiql ls dgk] fudV tkdj bl jFk ds lkFk gks ysA

	Acts8:30
	And Philip ran to him, and heard him reading Isaiah the prophet, and said, Understandest thou what thou readest?
	fQfyIiql us ml vksj nkSM+dj mls ;'kk;kg Hkfo";}Drk dh iqLrd i<+rs gq, lquk] vkSj iwNk] fd rw tks i<+ jgk gS D;k mls le>rk Hkh gS\

	Acts8:31
	And he said, How can I, except some one shall guide me? And he besought Philip to come up and sit with him.
	ml us dgk] tc rd dksbZ eq>s u le>k, rks eSa D;kasdj le>wa\ vkSj ml us fQfyIiql ls fcurh dh] fd p<+dj esjs ikl cSBA

	Acts8:32
	Now the passage of the Scripture which he was reading was this, He was led as a sheep to the slaughter; And as a lamb before his shearer is dumb, So he openeth not his mouth:
	ifo=k 'kkL=k dk tks v/;k; og i<+ jgk Fkk] og ;g Fkk( fd og HksM+ dh ukbZa o/k gksus dks igqapk;k x;k] vkSj tSlk esEuk vius Åu drjusokyksa ds lkEgus pqipki jgrk gS] oSls gh ml us Hkh viuk eqag u [kksykA

	Acts8:33
	In his humiliation his judgment was taken away: His generation who shall declare? For his life is taken from the earth.
	ml dh nhurk esa mldk U;k; gksus ugha ik;k] vkSj mlds le; ds yksxksa dk o.kZu dkSu djsxk] D;ksafd i`Foh ls mldk izk.k mBk;k tkrk gSA

	Acts8:34
	And the eunuch answered Philip, and said, I pray thee, of whom speaketh the prophet this? of himself, or of some other?
	bl ij [kksts us fQfyIiql ls iwNk( eSa rq> ls fcurh djrk gwa] ;g crk fd Hkfo";}Drk ;g fdl fo"k; esa dgrk gS] vius ;k fdlh nwljs ds fo"k; esaA

	Acts8:35
	And Philip opened his mouth, and beginning from this Scripture, preached unto him Jesus.
	rc fQfyIiql us viuk eqag [kksyk] vkSj blh 'kkL=k ls vkjEHk djds mls ;h'kq dk lqlekpkj lquk;kA

	Acts8:36
	And as they went on the way, they came unto a certain water; and the eunuch saith, Behold, [here is] water; what doth hinder me to be baptized?
	ekxZ esa pyrs pyrs os fdlh ty dh txg igqaps] rc [kksts us dgk] ns[k ;gka ty gS] vc eq>s cifrLek ysus esa D;k jksd gSA

	Acts8:37
	[And Philip said, If thou believest with all thy heart, thou mayest. And he answered and said, I believe that Jesus Christ is the Son of God.]
	fQfyIiql us dgk] ;fn rw lkjs eu ls fo'okl djrk gS rks gks ldrk gS% ml us mÙkj fn;k eSa fo'okl djrk gwa fd ;h'kq elhg ijes'oj dk iq=k gSA

	Acts8:38
	And he commanded the chariot to stand still: and they both went down into the water, both Philip and the eunuch, and he baptized him.
	rc ml us jFk [kM+k djus dh vkKk nh] vkSj fQfyIiql vkSj [kkstk nksuksa ty esa mrj iM+s] vkSj ml us mls cifrLek fn;kA

	Acts8:39
	And when they came up out of the water, the Spirit of the Lord caught away Philip; and the eunuch saw him no more, for he went on his way rejoicing.
	tc os ty esa ls fudydj Åij vk,] rks izHkq dk vkRek fQfyIiql dks mBk ys x;k] lks [kksts us mls fQj u ns[kk] vkSj og vkuUn djrk gqvk vius ekxZ pyk x;kA

	Acts8:40
	But Philip was found at Azotus: and passing through he preached the gospel to all the cities, till he came to Caesarea.
	vkSj fQfyIiql v'knksn esa vk fudyk] vkSj tc rd dSlfj;k esa u igqapk] rc rd uxj uxj lqlekpkj lqukrk x;kAA


	Acts 9:1
	But Saul, yet breathing threatening and slaughter against the disciples of the Lord, went unto the high priest,
	vkSj 'kkÅy tks vc rd izHkq ds psyksa dks /kedkus vkSj ?kkr djus dh /kqu esa Fkk] egk;ktd ds ikl x;kA

	Acts 9:2
	and asked of him letters to Damascus unto the synagogues, that if he found any that were of the Way, whether men or women, he might bring them bound to Jerusalem.
	vkSj ml ls nfe'd dh vjk/kuky;ksa ds uke ij bl vfHkizk; dh fpfë;ka ekaxh] fd D;k iq:"k] D;k L=kh] ftUgsa og bl iaFk ij ik, mUgsa ckU/kdj ;:'kyse esa ys vk,A

	Acts 9:3
	And as he journeyed, it came to pass that he drew nigh unto Damascus: and suddenly there shone round about him a light out of heaven:
	ijUrq pyrs pyrs tc og nfe'd ds fudV igqapk] rks ,dk,d vkdk'k ls mlds pkjksa vksj T;ksfr pedhA

	Acts 9:4
	and he fell upon the earth, and heard a voice saying unto him, Saul, Saul, why persecutest thou me?
	vkSj og Hkwfe ij fxj iM+k] vkSj ;g 'kCn lquk] fd gs 'kkÅy] gs 'kkÅy] rw eq>s D;ksa lrkrk gS\

	Acts 9:5
	And he said, Who art thou, Lord? And he [said], I am Jesus whom thou persecutest:
	ml us iwNk( gs izHkq] rw dkSu gS\ ml us dgk( eSa ;h'kq gwa( ftls rw lrkrk gSA

	Acts 9:6
	but rise, and enter into the city, and it shall be told thee what thou must do.
	ijUrq vc mBdj uxj esa tk] vkSj tks dqN djuk gS] og rq> ls dgk tk,xkA

	Acts 9:7
	And the men that journeyed with him stood speechless, hearing the voice, but beholding no man.
	tks euq"; mlds lkFk Fks] os pqipki jg x,( D;ksafd 'kCn rks lqurs Fks] ijUrq fdlh dks n[krs u FksA

	Acts 9:8
	And Saul arose from the earth; and when his eyes were opened, he saw nothing; and they led him by the hand, and brought him into Damascus.
	rc 'kkÅy Hkwfe ij ls mBk] ijUrq tc vka[ks [kksyha rks mls dqN fn[kkbZ u fn;k vkSj os mldk gkFk idM+ds nfe'd esa ys x,A

	Acts 9:9
	And he was three days without sight, and did neither eat nor drink.
	vkSj og rhu fnu rd u ns[k ldk] vkSj u [kk;k vkSj u ih;kA

	Acts9:10
	Now there was a certain disciple at Damascus, named Ananias; and the Lord said unto him in a vision, Ananias. And he said, Behold, I [am here], Lord.
	nfe'd esa guU;kg uke ,d psyk Fkk] ml ls izHkq us n'kZu esa dgk] gs guU;kg! ml us dgk( gka izHkqA

	Acts9:11
	And the Lord [said] unto him, Arise, and go to the street which is called Straight, and inquire in the house of Judas for one named Saul, a man of Tarsus: for behold, he prayeth;
	rc izHkq us ml ls dgk] mBdj ml xyh esa tk tks lh/kh dgykrh gS] vkSj ;gwnk ds ?kj esa 'kkÅy uke ,d rkjlh dks iwN ys( D;ksafd ns[k] og izkFkZuk dj jgk gSA

	Acts9:12
	and he hath seen a man named Ananias coming in, and laying his hands on him, that he might receive his sight.
	vkSj ml us guU;kg uke ,d iq:"k dks Hkhrj vkrs] vkSj vius Åij gkFk j[krs ns[kk gS( rkfd fQj ls n`f"V ik,A

	Acts9:13
	But Ananias answered, Lord, I have heard from many of this man, how much evil he did to thy saints at Jerusalem:
	guU;kg us mÙkj fn;k] fd gs izHkq] eSa us bl euq"; ds fo"k; esa cgqrksa ls lquk gS] fd bl us ;:'kyse esa rsjs ifo=k yksxksa ds lkFk cM+h cM+h cqjkbZ;ka dh gSaA

	Acts9:14
	and here he hath authority from the chief priests to bind all that call upon thy name.
	vkSj ;gka Hkh bl dks egk;ktdksa dh vksj ls vf/kdkj feyk gS] fd tks yksx rsjk uke ysrs gSa] mu lc dks ckU/k ysA

	Acts9:15
	But the Lord said unto him, Go thy way: for he is a chosen vessel unto me, to bear my name before the Gentiles and kings, and the children of Israel:
	ijUrq izHkq us ml ls dgk] fd rw pyk tk( D;ksafd ;g] rks vU;tkfr;ksa vkSj jktkvksa] vkSj bL=kk,fy;ksa ds lkEgus esjk uke izxV djus ds fy;s esjk pquk gqvk ik=k gSA

	Acts9:16
	for I will show him how many things he must suffer for my name's sake.
	vkSj eSa mls crkÅaxk] fd esjs uke ds fy;s mls dSlk dSlk nq[k mBkuk iM+sxkA

	Acts9:17
	And Ananias departed, and entered into the house; and laying his hands on him said, Brother Saul, the Lord, [even] Jesus, who appeared unto thee in the way which thou camest, hath sent me, that thou mayest receive thy sight, and be filled with the Holy Spirit.
	rc guU;kg mBdj ml ?kj esa x;k] vkSj ml ij viuk gkFk j[kdj dgk] gs HkkbZ 'kkÅy] izHkq] vFkkZr~ ;h'kq] tks ml jkLrs esa] ftl ls rw vk;k rq>s fn[kkbZ fn;k Fkk] mlh us eq>s Hkstk gS] fd rw fQj n`f"V ik, vkSj ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gks tk,A

	Acts9:18
	And straightway there fell from his eyes as it were scales, and he received his sight; and he arose and was baptized;
	vkSj rqjUr ml dh vka[kksa ls fNyds ls fxjs] vkSj og ns[kus yxk vkSj mBdj cifrLek fy;k( fQj Hkkstu djds cy ik;kAA

	Acts9:19
	and he took food and was strengthened. And he was certain days with the disciples that were at Damascus.
	vkSj og dbZ fnu mu psyksa ds lkFk jgk tks nfe'd esa FksA

	Acts9:20
	And straightway in the synagogues he proclaimed Jesus, that he is the Son of God.
	vkSj og rqjUr vkjk/kuky;ksa esa ;h'kq dk izpkj djus yxk] fd og ijes'oj dk iq=k gSA

	Acts9:21
	And all that heard him were amazed, and said, Is not this he that in Jerusalem made havoc of them that called on this name? and he had come hither for this intent, that he might bring them bound before the chief priests.
	vkSj lc lquusokys pfdr gksdj dgus yxs( D;k ;g ogh O;fDr ugha gS tks ;:'kyse esa mUgsa tks bl uke dks ysrs Fks uk'k djrk Fkk] vkSj ;gka Hkh blh fy;s vk;k Fkk] fd mUgsa ckU/kdj egk;ktdksa ds ikl ys vk,\

	Acts9:22
	But Saul increased the more in strength, and confounded the Jews that dwelt at Damascus, proving that this is the Christ.
	ijUrq 'kkÅy vkSj Hkh lkeFkhZ gksrk x;k] vkSj bl ckr dk izek.k ns nsdj fd elhg ;gh gS] nfe'd ds jgusokys ;gwfn;ksa dk eqag cUn djrk jgkAA

	Acts9:23
	And when many days were fulfilled, the Jews took counsel together to kill him:
	tc cgqr fnu chr x,] rks ;gwfn;ksa us feydj mlds ekj Mkyus dh ;qfDr fudkyhA

	Acts9:24
	but their plot became known to Saul. And they watched the gates also day and night that they might kill him:
	ijUrq mu dh ;qfDr 'kkÅy dks ekywe dks xbZ% os rks mlds ekj Mkyus ds fy;s jkr fnu QkVdksa ij yxs jgs FksA

	Acts9:25
	but his disciples took him by night, and let him down through the wall, lowering him in a basket.
	ijUrq jkr dks mlds psyksa us mls ysdj Vksdjs esa cSBk;k] vkSj 'kgjiukg ij ls yVdkdj mrkj fn;kAA

	Acts9:26
	And when he was come to Jerusalem, he assayed to join himself to the disciples: and they were all afraid of him, not believing that he was a disciple.
	;:'kyse esa igqapdj ml us psyksa ds lkFk fey tkus dk mik; fd;k% ijUrq lc ml ls Mjrs Fks] D;ksafd mu dks izrhfr u gksrk Fkk] fd og Hkh psyk gSA

	Acts9:27
	But Barnabas took him, and brought him to the apostles, and declared unto them how he had seen the Lord in the way, and that he had spoken to him, and how at Damascus he had preached boldly in the name of Jesus.
	ijUrq cjuck mls vius lkFk izsfjrksa ds ikl ys tkdj mu ls dgk] fd bl us fdl jhfr ls ekxZ esa izHkq dks ns[kk] vkSj bl us bl ls ckrsa dha( fQj nfe'd esa bl us dSls fg;ko ls ;h'kq ds uke dk izpkj fd;kA

	Acts9:28
	And he was with them going in and going out at Jerusalem,
	og mu ds lkFk ;:'kyse esa vkrk tkrk jgkA

	Acts9:29
	preaching boldly in the name of the Lord: and he spake and disputed against the Grecian Jews; but they were seeking to kill him.
	vkSj fu/kM+d gksdj izHkq ds uke ls izpkj djrk Fkk% vkSj ;wukuh Hkk"kk cksyusokys ;gwfn;ksa ds lkFk ckrphr vkSj okn&fookn djrk Fkk( ijUr qos mlds ekj Mkyus dk ;Ru djus yxsA

	Acts9:30
	And when the brethren knew it, they brought him down to Caesarea, and sent him forth to Tarsus.
	;g tkudj HkkbZ mls dSlfj;k esa ys vk,] vkSj rjlql dks Hkst fn;kAA

	Acts9:31
	So the church throughout all Judaea and Galilee and Samaria had peace, being edified; and, walking in the fear of the Lord and in the comfort of the Holy Spirit, was multiplied.
	lks lkjs ;gwfn;k] vkSj xyhy] vkSj lefj;k esa dyhfl;k dks pSu feyk] vkSj mldh mUufr gksrh xbZ( vkSj og izHkq ds Hk; vkSj ifo=k vkRek dh 'kkfUr esa pyrh vkSj c<+rh tkrh FkhAA

	Acts9:32
	And it came to pass, as Peter went throughout all parts, he came down also to the saints that dwelt at Lydda.
	vkSj ,slk gqvk fd irjl gj txg fQjrk gqvk] mu ifo=k yksxksa ds ikl Hkh igqapk] tks yqík esa jgrs FksA

	Acts9:33
	And there he found a certain man named Aeneas, who had kept his bed eight years; for he was palsied.
	ogka mls ,sfu;kl uke >ksys dk ekjk gqvk ,d euq"; feyk] tks vkB o"kZ ls [kkV ij iM+k FkkA

	Acts9:34
	And Peter said unto him, Aeneas, Jesus Christ healeth thee: arise and make thy bed. And straightway he arose.
	irjl us ml ls dgk( gs ,sfu;kl! ;h'kq elhg rq>s paxk djrk gS( mB] viuk fcNkSuk fcNk( rc og rqjUr mB [kM+ gqvkA

	Acts9:35
	And all that dwelt at Lydda and in Sharon saw him, and they turned to the Lord.
	vkSj yqík vkSj 'kkjksu ds lc jgusokys mls ns[kdj izHkq dh vksj fQjsAA

	Acts9:36
	Now there was at Joppa a certain disciple named Tabitha, which by interpretation is called Dorcas: this woman was full of good works and almsdeeds which she did.
	;kQk esa rchrk vFkkZr~ nksjdkl uke ,d fo'okfluh jgrh Fkh] og cgqrsjs Hkys Hkys dke vkSj nku fd;k djrh FkhA

	Acts9:37
	And it came to pass in those days, that she fell sick, and died: and when they had washed her, they laid her in an upper chamber.
	mUgha fnuksa esa og chekj gksdj ej xbZ( vkSj mUgksa us mls ugykdj vVkjh ij j[k fn;kA

	Acts9:38
	And as Lydda was nigh unto Joppa, the disciples, hearing that Peter was there, sent two men unto him, entreating him, Delay not to come on unto us.
	vkSj blfy;s fd yqík ;kQk ds fudV Fkk] psyksa us ;g lqudj fd irjl ogka gS nks euq"; Hkstdj ml us fcurh dh fd gekjs ikl vkus esa nsj u djA

	Acts9:39
	And Peter arose and went with them. And when he was come, they brought him into the upper chamber: and all the widows stood by him weeping, and showing the coats and garments which Dorcas made, while she was with them.
	rc irjl mBdj mu ds lkFk gks fy;k] vkSj tc igqap x;k] rks os mls ml vVkjh ij ys x,( vkSj lc fo/kok,a jksrh gqbZ mlds ikl vk [kM+h gqbZ% vkSj tks dqjrs vkSj diM+s nksjdkl us mu ds lkFk jgrs gq, cuk, Fks] fn[kkus yxhaA

	Acts9:40
	But Peter put them all forth, and kneeled down and prayed; and turning to the body, he said, Tabitha, arise. And she opened her eyes; and when she saw Peter, she sat up.
	rc irjl us lc dks ckgj dj fn;k] vkSj ?kqVus Vsddj izkFkZuk dh( vkSj yksFk dh vksj ns[kdj dgk( gs rchrk mB% rc ml us viuh vka[ks [kksy nh( vkSj irjl dks ns[kdj mB cSBhA

	Acts9:41
	And he gave her his hand, and raised her up; and calling the saints and widows, he presented her alive.
	ml us gkFk nsdj mls mBk;k vkSj ifo=k yksxksa vkSj fo/kokvksa dks cqykdj mls thfor vkSj tkx`r fn[kk fn;kA

	Acts9:42
	And it became known throughout all Joppa: and many believed on the Lord.
	;g ckr lkjs ;kQk es QSy xbZ% vkSj cgqrsjksa us izHkq ij fo'okl fd;kA

	Acts9:43
	And it came to pass, that he abode many days in Joppa with one Simon a tanner.
	vkSj irjl ;kQk esa 'kekSu uke fdlh peM+s ds /kU/kk djusokys ds ;gka cgqr fnu rd jgkAA


	Acts10:1
	Now [there was] a certain man in Caesarea, Cornelius by name, a centurion of the band called the Italian [band],
	dSlfj;k esa dqjusfy;ql uke ,d euq"; Fkk] tks brkfy;kuh uke iyVu dk lwcsnkj FkkA

	Acts10:2
	a devout man, and one that feared God with all his house, who gave much alms to the people, and prayed to God always.
	og HkDr Fkk] vkSj vius lkjs ?kjkus lesr ijes'oj ls Mjrk Fkk] vkSj ;gwnh yksxksa dks cgqr nku nsrk] vkSj cjkcj ijes'oj ls izkFkZuk djrk FkkA

	Acts10:3
	He saw in a vision openly, as it were about the ninth hour of the day, an angel of God coming in unto him, and saying to him, Cornelius.
	ml us fnu ds rhljs igj ds fudV n'kZu esa Li"V :i ls ns[kk] fd ijes'oj dk ,d LoxZnwr esjs ikl Hkhrj vkdj dgrk gS( fd gs dqjusfy;qlA

	Acts10:4
	And he, fastening his eyes upon him, and being affrighted, said, What is it, Lord? And he said unto him, Thy prayers and thine alms are gone up for a memorial before God.
	ml us mls /;ku ls ns[kk( vkSj Mjdj dgk( gs izHkq D;k gS\ ml us ml ls dgk] rsjh izkFkZuk,a vkSj rsjs nku Lej.k ds fy;s ijes'oj ds lkEgus igqaps gSaA

	Acts10:5
	And now send men to Joppa, and fetch one Simon, who is surnamed Peter:
	vkSj vc ;kQk esa euq"; Hkstdj 'kekSu dks] tks irjl dgykrk gS] cqyok ysA

	Acts10:6
	he lodgeth with one Simon a tanner, whose house is by the sea side.
	og 'kekSu peM+s ds /kU/kk djusokys ds ;gka ikgqu gS] ftl dk ?kj leqnz ds fdukjs gSaA

	Acts10:7
	And when the angel that spake unto him was departed, he called two of his household-servants, and a devout soldier of them that waited on him continually;
	tc og LoxZnwr ftl us ml ls ckrsa dh Fkha pyk x;k] rks ml us nks lsod] vkSj tks mlds ikl mifLFkr jgk djrs Fks mu esa ls ,d HkDr flikgh dks cqyk;kA

	Acts10:8
	and having rehearsed all things unto them, he sent them to Joppa.
	vkSj mUgsa lc ckrsa crkdj ;kQk dks HkstkAA

	Acts10:9
	Now on the morrow, as they were on their journey, and drew nigh unto the city, Peter went up upon the housetop to pray, about the sixth hour:
	nwljs fnu] tc os pyrs pyrs uxj ds ikl igqaps] rks nks igj ds fudV irjl dksBs ij izkFkZuk djus p<+kA

	Acts10:10
	and he became hungry, and desired to eat: but while they made ready, he fell into a trance;
	vkSj mls Hkw[k yxh] vkSj dqN [kkuk pkgrk Fkk( ijUrq tc os rS;kj dj jgs Fks] rks og cslq/k gks x;kA

	Acts10:11
	and he beholdeth the heaven opened, and a certain vessel descending, as it were a great sheet, let down by four corners upon the earth:
	vkSj ml us ns[kk] fd vkdk'k [kqy x;k( vkSj ,d ik=k cM+h pknj ds leku pkjksa dksuksa ls yVdrk gqvk] i`Foh dh vksj mrj jgk gSA

	Acts10:12
	wherein were all manner of fourfooted beasts and creeping things of the earth and birds of the heaven.
	ftl esa i`Foh ds lc izdkj ds pkSik, vkSj jsaxusokys tUrq vkSj vkdk'k ds i{kh FksA

	Acts10:13
	And there came a voice to him, Rise, Peter; kill and eat.
	vkSj mls ,d ,slk 'kCn lqukbZ fn;k] fd gs irjl mB] ekj ds [kkA

	Acts10:14
	But Peter said, Not so, Lord; for I have never eaten anything that is common and unclean.
	ijUrq irjl us dgk] ugha izHkq] dnkfi ugha( D;ksafd eSa us dHkh dksbZ vifo=k ;k v'kq) oLrq ugha [kkbZ gSA

	Acts10:15
	And a voice [came] unto him again the second time, What God hath cleansed, make not thou common.
	fQj nwljh ckj mls 'kCn lqukbZ fn;k] fd tks dqN ijes'oj us 'kq) Bgjk;k gS] mls rw v'kq) er dgA

	Acts10:16
	And this was done thrice: and straightway the vessel was received up into heaven.
	rhu ckj ,slk gh gqvk( rc rqjUr og ik=k vkdk'k ij mBk fy;k x;kAA

	Acts10:17
	Now while Peter was much perplexed in himself what the vision which he had seen might mean, behold, the men that were sent by Cornelius, having made inquiry for Simon's house, stood before the gate,
	tc irjl vius eu esa nqc/kk dj jgk Fkk] fd ;g n'kZu tks eSa us ns[kk D;k gS] rks ns[kks] os euq"; ftUgsa dqjusfy;ql us Hkstk Fkk] 'kekSu ds ?kj dk irk yxkdj Mso<+h ij vk [kM+s gq,A

	Acts10:18
	and called and asked whether Simon, who was surnamed Peter, were lodging there.
	vkSj iqdkjdj iwNus yxs] D;k 'kekSu tks irjl dgykrk gS] ;gha ikgqu gS\

	Acts10:19
	And while Peter thought on the vision, the Spirit said unto him, Behold, three men seek thee.
	irjl tks ml n'kZu ij lksp gh jgk Fkk] fd vkRek us ml ls dgk] ns[k] rhu euq"; rsjh [kkst esa gSaA

	Acts10:20
	But arise, and get thee down, and go with them, nothing doubting: for I have sent them.
	lks mBdj uhps tk] vkSj cs[kVds mu ds lkFk gks ys( D;ksafd eSa gh us mUgsa Hkstk gSA

	Acts10:21
	And Peter went down to the men, and said, Behold, I am he whom ye seek: what is the cause wherefore ye are come?
	rc irjl us mrjdj mu euq";ksa ls dgk( ns[kks] ftldh [kkst rqe dj jgs gks] og eSa gh gwa( rqEgkjs vkus dk D;k dkj.k gS\

	Acts10:22
	And they said, Cornelius a centurion, a righteous man and one that feareth God, and well reported of by all the nation of the Jews, was warned [of God] by a holy angel to send for thee into his house, and to hear words from thee.
	mUgksa us dgk( dqjusfy;ql lwcsnkj tks /kehZ vkSj ijes'oj ls Mjusokyk vkSj lkjh ;gwnh tkfr esa lqukeh euq"; gS] ml us ,d ifo=k LoxZnwr ls ;g fprkouh ikbZ gS] fd rq>s vius ?kj cqykdj rq> ls opu lqusA

	Acts10:23
	So he called them in and lodged them. And on the morrow he arose and went forth with them, and certain of the brethren from Joppa accompanied him.
	rc ml us mUgsa Hkhrj cqykdj mu dh igqukbZ dhAA vkSj nwljs fnu] og muds lkFk x;k( vkSj ;kQk ds Hkkb;ksa esa ls dbZ mlds lkFk gks fy,A

	Acts10:24
	And on the morrow they entered into Caesarea. And Cornelius was waiting for them, having called together his kinsmen and his near friends.
	nwljs fnu os dSlfj;k esa igqaps] vkSj dqjusfy;ql vius dqVqfEc;ksa vkSj fiz; fe=kksa dks bdës djds mu dh ckV tksg jgk FkkA

	Acts10:25
	And when it came to pass that Peter entered, Cornelius met him, and fell down at his feet, and worshipped him.
	tc irjl Hkhrj vk jgk Fkk] rks dqjusfy;ql us ml ls HksaV dh] vkSj ikaoksa iM+ds iz.kke fd;kA

	Acts10:26
	But Peter raised him up, saying, Stand up; I myself also am a man.
	ijUrq irjl us mls mBkdj dgk] [kM+k gks] eSa Hkh rks euq"; gwaA

	Acts10:27
	And as he talked with him, he went in, and findeth many come together:
	vkSj mlds lkFk ckrphr djrk gqvk Hkhrj x;k] vkSj cgqr ls yksxksa dks bdës ns[kdjA

	Acts10:28
	and he said unto them, Ye yourselves know how it is an unlawful thing for a man that is a Jew to join himself or come unto one of another nation; and [yet] unto me hath God showed that I should not call any man common or unclean:
	mu ls dgk] rqe tkurs gks] fd vU;tkfr dh laxfr djuk ;k mlds ;gka tkuk ;gwnh ds fy;s v/keZ gS] ijUrq ijes'oj us eq>s crk;k gS] fd fdlh euq"; dks vifo=k ;k v'kq) u dgwaA

	Acts10:29
	wherefore also I came without gainsaying, when I was sent for. I ask therefore with what intent ye sent for me.
	blh fy;s eSa tc cqyk;k x;k( rks fcuk dqN dgs pyk vk;k% vc eSa iwNrk gwa fd eq>s fdl dke ds fy;s cqyk;k x;k gS\

	Acts10:30
	And Cornelius said, Four days ago, until this hour, I was keeping the ninth hour of prayer in my house; and behold, a man stood before me in bright apparel,
	dqjusfy;ql us dgk( fd bl ?kM+h iwjs pkj fnu gq,] fd eSa vius ?kj esa rhljs igj dks izkFkZuk dj jgk Fkk( fd ns[kks] ,d iq:"k pedhyk oL=k ifgus gq,] esjs lkEgus vk [kM+k gqvkA

	Acts10:31
	and saith, Cornelius, thy prayer is heard, and thine alms are had in remembrance in the sight of God.
	vkSj dgus yxk] gs dqjusfy;ql] rsjh izkFkZuk lqu yh xbZ] vkSj rsjs nku ijes'oj ds lkEgus Lej.k fd, x, gSaA

	Acts10:32
	Send therefore to Joppa, and call unto thee Simon, who is surnamed Peter; he lodgeth in the house of Simon a tanner, by the sea side.
	bl fy;s fdlh dks ;kQk Hkstdj 'kekSu dks tks irjl dgykrk gS] cqyk( og leqnz ds fdukjs 'kekSu peM+s ds /kU/kk djusokys ds ?kj esa ikgqu gSA

	Acts10:33
	Forthwith therefore I sent to thee; and thou hast well done that thou art come. Now therefore we are all here present in the sight of God, to hear all things that have been commanded thee of the Lord.
	rc eSa us rqjUr rsjs ikl yksx Hksts] vkSj rw us Hkyk fd;k] tks vk x;k% vc ge lc ;gka ijes'oj ds lkEgus gSa] rkfd tks dqN ijes'oj us rq> ls dgk gS mls lqusaA

	Acts10:34
	And Peter opened his mouth and said, Of a truth I perceive that God is no respecter of persons:
	rc irjl us eqag [kksydj dgk(

	Acts10:35
	but in every nation he that feareth him, and worketh righteousness, is acceptable to him.
	vc eq>s fu'p; gqvk] fd ijes'oj fdlh dk i{k ugha djrk] cju gj tkfr esa tks ml ls Mjrk vkSj /keZ ds dke djrk gS] og mls Hkkrk gSA

	Acts10:36
	The word which he sent unto the children of Israel, preaching good tidings of peace by Jesus Christ (He is Lord of all.) --
	tks opu ml us bL=kk,fy;ksa ds ikl Hkstk] tc fd ml us ;h'kq elhg ds }kjk ¼tks lc dk izHkq gS½ 'kkfUr dk lqlekpkj lquk;kA

	Acts10:37
	that saying ye yourselves know, which was published throughout all Judaea, beginning from Galilee, after the baptism which John preached;
	og ckr rqe tkurs gks tks ;wgUuk ds cifrLek ds izpkj ds ckn xyhy ls vkjEHk djds lkjs ;gwfn;k esa QSy xbZA

	Acts10:38
	[even] Jesus of Nazareth, how God anointed him with the Holy Spirit and with power: who went about doing good, and healing all that were oppressed of the devil; for God was with him.
	fd ijes'oj us fdl jhfr ls ;h'kq ukljh dks ifo=k vkRek vkSj lkeFkZ ls vfHk"ksd fd;k% og HkykbZ djrk] vkSj lc dks tks 'kSrku ds lrk, gq, Fks] vPNk djrk fQjk( D;ksafd ijes'oj mlds lkFk FkkA

	Acts10:39
	And we are witnesses of all things which he did both in the country of the Jews, and in Jerusalem; whom also they slew, hanging him on a tree.
	vkSj ge mu lc dkeksa ds xokg gSa( tks ml us ;gwfn;k ds ns'k vkSj ;:'kyse esa Hkh fd,] vkSj mUgksa us mls dkB ij yVdkdj ekj MkykA

	Acts10:40
	Him God raised up the third day, and gave him to be made manifest,
	ml dks ijes'oj us rhljs fnu ftyk;k] vkSj izxV Hkh dj fn;k gSA

	Acts10:41
	not to all the people, but unto witnesses that were chosen before of God, [even] to us, who ate and drank with him after he rose from the dead.
	lc yksxksa dks ugha cju mu xokgksa dks ftUgsa ijes'oj us ifgys ls pqu fy;k Fkk] vFkkZr~ gedks ftUgksa us mlds ejs gqvksa esa ls th mBus ds ckn mlds lkFk [kk;k ih;kA

	Acts10:42
	And he charged us to preach unto the people, and to testify that this is he who is ordained of God [to be] the Judge of the living and the dead.
	vkSj ml us gesa vkKk nh] fd yksxksa esa izpkj djks( vkSj xokgh nks] fd ;g ogh gS( ftls ijes'oj us thorksa vkSj ejs gqvksa dk U;k;h Bgjk;k gSA

	Acts10:43
	To him bear all the prophets witness, that through his name every one that believeth on him shall receive remission of sins.
	ml dh lc Hkfo";}Drk xokgh nsrs gsa] fd tks dksbZ ml ij fo'okl djsxk] ml dks mlds uke ds }kjk ikiksa dh {kek feysxhAA

	Acts10:44
	While Peter yet spake these words, the Holy Spirit fell on all them that heard the word.
	irjl ;s ckrsa dg gh jgk Fkk] fd ifo=k vkRek opu ds lc lquusokyksa ij mrj vk;kA

	Acts10:45
	And they of the circumcision that believed were amazed, as many as came with Peter, because that on the Gentiles also was poured out the gift of the Holy Spirit.
	vkSj ftrus [kruk fd, gq, fo'oklh irjl ds lkFk vk, Fks] os lc pfdr gq, fd vU;tkfr;ksa ij Hkh ifo=k vkRek dk nku maMsyk x;k gSA

	Acts10:46
	For they heard them speak with tongues, and magnify God. Then answered Peter,
	D;ksafd mUgksa us mUgsa Hkkafr Hkkafr dh Hkk"kk cksyrs vkSj ijes'oj dh cM+kbZ djrs lqukA

	Acts10:47
	Can any man forbid the water, that these should not be baptized, who have received the Holy Spirit as well as we?
	bl ij irjl us dgk( D;k dksbZ ty dh jksd dj ldrk gS] fd ;s cifrLek u ik,a] ftUgksa us gekjh ukbZ ifo=k vkRek ik;k gS\

	Acts10:48
	And he commanded them to be baptized in the name of Jesus Christ. Then prayed they him to tarry certain days.
	vkSj ml us vkKk nh fd mUgsa ;h'kq elhg ds uke esa cifrLek fn;k tk,% rc mUgksa us ml ls fcurh dh fd dqN fnu gekjs lkFk jgAA


	Acts11:1
	Now the apostles and the brethren that were in Judaea heard that the Gentiles also had received the word of God.
	vkSj izsfjrksa vkSj Hkkb;ksa us tks ;gwfn;k esa Fks lquk] fd vU;tkfr;ksa us Hkh ijes'oj dk opu eku fy;k gSA

	Acts11:2
	And when Peter was come up to Jerusalem, they that were of the circumcision contended with him,
	vkSj tc irjl ;:'kyse esa vk;k] rks [kruk fd, gq, yksx ml ls okn&fookn djus yxsA

	Acts11:3
	saying, Thou wentest in to men uncircumcised, and didst eat with them.
	fd rw us [krukjfgr yksxksa ds ;gka tkdj mu ls lkFk [kk;kA

	Acts11:4
	But Peter began, and expounded [the matter] unto them in order, saying,
	rc irjl us mUgsa vkjEHk ls Øekuqlkj dg lquk;k(

	Acts11:5
	I was in the city of Joppa praying: and in a trance I saw a vision, a certain vessel descending, as it were a great sheet let down from heaven by four corners; and it came even unto me:
	fd eSa ;kQk uxj esa izkFkZuk dj jgk Fkk] vkSj cslq/k gksdj ,d n'kZu ns[kk] fd ,d ik=k] cM+h pknj ds leku pkjksa dksuksa ls yVdk;k gqvk] vkdk'k ls mrjdj esjs ikl vk;kA

	Acts11:6
	upon which when I had fastened mine eyes, I considered, and saw the fourfooted beasts of the earth and wild beasts and creeping things and birds of the heaven.
	tc eSa us ml ij /;ku fd;k] rks i`Foh ds pkSik, vkSj cui'kq vkSj jsaxusokys tUrq vkSj vkdk'k ds i{kh ns[ksA

	Acts11:7
	And I heard also a voice saying unto me, Rise, Peter; kill and eat.
	vkSj ;g 'kCn Hkh lquk fd gs irjl mB ekj vkSj [kkA

	Acts11:8
	But I said, Not so, Lord: for nothing common or unclean hath ever entered into my mouth.
	eSa us dgk] ugha izHkq] ugha] D;ksafd dksbZ vifo=k ;k v'kq) oLrq esjs eqag esa dHkh ugha xbZA

	Acts11:9
	But a voice answered the second time out of heaven, What God hath cleansed, make not thou common.
	bl ds mÙkj esa vkdk'k ls nwljh ckj 'kCn gqvk] fd tks dqN ijes'oj us 'kq) Bgjk;k gS] mls v'kq) er dgA

	Acts11:10
	And this was done thrice: and all were drawn up again into heaven.
	rhu ckj ,slk gh gqvk( rc lc dqN fQj vkdk'k ij [khap fy;k x;kA

	Acts11:11
	And behold, forthwith three men stood before the house in which we were, having been sent from Caesarea unto me.
	vkSj ns[kks] rqjUr rhu euq"; tks dSlfj;k ls esjs ikl Hksts x, Fks] ml ?kj ij ftl esa ge Fks] vk [kM+s gq,A

	Acts11:12
	And the Spirit bade me go with them, making no distinction. And these six brethren also accompanied me; and we entered into the man's house:
	rc vkRek us eq> ls mu ds lkFk cs[kVds gks ysus dks dgk] vkSj ;s N% HkkbZ Hkh esjs lkFk gks fy,( vkSj ge ml euq"; ds ?kj esa x,A

	Acts11:13
	and he told us how he had seen the angel standing in his house, and saying, Send to Joppa, and fetch Simon, whose surname is Peter;
	vkSj ml us crk;k] fd eSa us ,d LoxZnwr dks vius ?kj esa [kM+k ns[kk] ftl us eq> ls dgk] fd ;kQk esa euq"; Hkstdj 'kekSu dks tks irjl dgykrk gS] cqyok ysA

	Acts11:14
	who shall speak unto thee words, whereby thou shalt be saved, thou and all thy house.
	og rqe ls ,slh ckrsa dgsxk] ftu ds }kjk rw vkSj rsjk lkjk ?kjkuk m}kj ik,xkA

	Acts11:15
	And as I began to speak, the Holy Spirit fell on them, even as on us at the beginning.
	tc eSa ckrsa djus yxk] rks ifo=k vkRek mu ij mlh jhfr ls mrjk] ftl jhfr ls vkjEHk esa ge ij mrjk FkkA

	Acts11:16
	And I remembered the word of the Lord, how he said, John indeed baptized with water; but ye shall be baptized in the Holy Spirit.
	rc eq>s izHkq dk og opu Lej.k vk;k( tks ml us dgk( fd ;wgUuk us rks ikuh ls cifrLek fn;k] ijUrq rqe ifo=k vkRek ls cifrLek ikvksxsA

	Acts11:17
	If then God gave unto them the like gift as [he did] also unto us, when we believed on the Lord Jesus Christ, who was I, that I could withstand God?
	lks tc fd ijes'oj us mUgsa Hkh ogh nku fn;k] tks gesa izHkq ;h'kq elhg ij fo'okl djus ls feyk Fkk( rks eSa dkSu Fkk tks ijes'oj dks jksd ldrk\

	Acts11:18
	And when they heard these things, they held their peace, and glorified God, saying, Then to the Gentiles also hath God granted repentance unto life.
	;g lqudj] os pqi jgs] vkSj ijes'oj dh cM+kbZ djds dgus yxs] rd rks ijes'oj us vU;tkfr;ksa dks Hkh thou ds fy;s eu fQjko dk nku fn;k gSAA

	Acts11:19
	They therefore that were scattered abroad upon the tribulation that arose about Stephen travelled as far as Phoenicia, and Cyprus, and Antioch, speaking the word to none save only to Jews.
	lks tks yksx ml Dys'k ds ekjs tks fLrQuql ds dkj.k iM+k Fkk] frÙkj fcÙkj gks x, Fks] os fQjrs fQjrs Qhuhds vkSj dqizql vkSj vUrkfd;k esa igqaps( ijUrq ;gwfn;ksa dks NksM+ fdlh vkSj dks opu u lqukrs FksA

	Acts11:20
	But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who, when they were come to Antioch, spake unto the Greeks also, preaching the Lord Jesus.
	ijUrq mu esa ls fdrus dqizqlh vkSj dqjsuh Fks] tks vUrkfd;k esa vkdj ;qukfu;ksa dks Hkh izHkq ;h'kq ds lqlepkj dh ckrsa lqukus yxsA

	Acts11:21
	And the hand of the Lord was with them: and a great number that believed turned unto the Lord.
	vkSj izHkq dk gkFk mu ij Fkk] vkSj cgqr yksx fo'okl djds izHkq dh vksj fQjsA

	Acts11:22
	And the report concerning them came to the ears of the church which was in Jerusalem: and they sent forth Barnabas as far as Antioch:
	rc mu dh ppkZ ;:'kyse dh dyhfl;k ds lquus esa vkbZ] vkSj mUgksa us cjuckl dks vUrkfd;k HkstkA

	Acts11:23
	who, when he was come, and had seen the grace of God, was glad; and he exhorted them all, that with purpose of heart they would cleave unto the Lord:
	og ogka igqapdj] vkSj ijes'oj ds vuqxzg dks ns[kdj vkufUnr gqvk( vkSj lc dks mins'k fn;k fd ru eu yxkdj izHkq ls fyiVs jgksA

	Acts11:24
	for he was a good man, and full of the Holy Spirit and of faith: and much people was added unto the Lord.
	D;ksafd og ,d Hkyk euq"; Fkk( vkSj ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ Fkk% vkSj vkSj cgqr ls yksx izHkq esa vk feysA

	Acts11:25
	And he went forth to Tarsus to seek for Saul;
	rc og 'kkÅy dks <wa<us ds fy;s rjlql dks pyk x;kA

	Acts11:26
	and when he had found him, he brought him unto Antioch. And it came to pass, that even for a whole year they were gathered together with the church, and taught much people, and that the disciples were called Christians first in Antioch.
	vkSj tc mu ls feyk rks mls vUrkfd;k esa yk;k] vkSj ,slk gqvk fd os ,d o"kZ rd dyhfl;k ds lkFk feyrs vkSj cgqr yksxksa dks mins'k nsrs jgs] vkSj psys lc ls ifgys vUrkfd;k gh esa elhgh dgyk,AA

	Acts11:27
	Now in these days there came down prophets from Jerusalem unto Antioch.
	mUgha fnuksa esa dbZ Hkfo";}Drk ;:'kyse ls vUrkfd;k esa vk,A

	Acts11:28
	And there stood up one of them named Agabus, and signified by the Spirit that there should be a great famine over all the world: which came to pass in the days of Claudius.
	mu esa ls vxcql uke ,d us [kM+s gksdj vkRek dh izsj.kk ls ;g crk;k] fd lkjs txr esa cM+k vdky iM+sxk] vkSj og vdky DykSfn;ql ds le; esa iM+kA

	Acts11:29
	And the disciples, every man according to his ability, determined to send relief unto the brethren that dwelt in Judea:
	rc psyksa us Bgjk;k] fd gj ,d viuh viuh iwath ds vuqlkj ;gwfn;k esa jgusokys Hkkb;ksa dh lsok ds fy;s dqN HkstsA

	Acts11:30
	which also they did, sending it to the elders by the hand of Barnabas and Saul.
	vkSj mUgksa us ,slk gh fd;k( vkSj cjuckl vkSj 'kkÅy ds gkFk izkphuksa ds ikl dqN Hkst fn;kAA


	Acts12:1
	Now about that time Herod the king put forth his hands to afflict certain of the church.
	ml le; gsjksnsl jktk us dyhfl;k ds dbZ ,d O;fDr;ksa dks nq[k nsus ds fy;s mu ij gkFk MkysA

	Acts12:2
	And he killed James the brother of John with the sword.
	ml us ;wgUuk ds HkkbZ ;kdwc dks ryokj ls ejok MkykA

	Acts12:3
	And when he saw that it pleased the Jews, he proceeded to seize Peter also. And [those] were the days of unleavened bread.
	vkSj tc ml us ns[kk] fd ;gwnh yksx bl ls vkufUnr gksrs gSa] rks ml us irjl dks Hkh idM+ fy;k% os fnu v[kehjh jksVh ds fnu FksA

	Acts12:4
	And when he had taken him, he put him in prison, and delivered him to four quaternions of soldiers to guard him; intending after the Passover to bring him forth to the people.
	vkSj ml us mls idM+ ds cUnhx`g esa Mkyk] vkSj j[kokyh ds fy;s] pkj pkj flikfg;ksa ds pkj igjksa esa j[kk% bl eulk ls fd Qlg ds ckn mls yksxksa ds lkEgus yk,A

	Acts12:5
	Peter therefore was kept in the prison: but prayer was made earnestly of the church unto God for him.
	lks cUnhx`g esa irjl dh j[kokyh gks jgh Fkh( ijUrq dyhfl;k mlds fy;s ykS yxkdj ijes'oj ls izkFkZuk dj jgh FkhA

	Acts12:6
	And when Herod was about to bring him forth, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound with two chains: and guards before the door kept the prison.
	vkSj tc gsjksnsl mls mu ds lkEgus ykus dks Fkk] rks mlh jkr irjl nks tathjksa ls cU/kk gqvk] nks flikfg;ksa ds chp esa lks jgk Fkk% vkSj ig:, }kj ij cUnhx`g dh j[kokyh dj jgs FksA

	Acts12:7
	And behold, an angel of the Lord stood by him, and a light shined in the cell: and he smote Peter on the side, and awoke him, saying, Rise up quickly. And his chains fell off from his hands.
	rks ns[kks] izHkq dk ,d LoxZnwr vk [kM+k gqvk% vkSj ml dksBjh esa T;ksfr pedh% vkSj ml us irjl dh ilyh ij gkFk ekj ds mls txk;k] vkSj dgk( mB] Qqjrh dj] vkSj mlds gkFk ls tathjsa [kqydj fxj iM+haA

	Acts12:8
	And the angel said unto him, Gird thyself, and bind on thy sandals. And he did so. And he saith unto him, Cast thy garment about thee, and follow me.
	rc LoxZnwr us ml ls dgk( dej ckU/k] vkSj vius twrs ifgu ys% ml us oSlk gh fd;k] fQj ml us ml ls dgk( viuk oL=k ifgudj esjs ihNs gks ysA

	Acts12:9
	And he went out, and followed; and he knew not that it was true which was done by the angel, but thought he saw a vision.
	og fudydj mlds ihNs gks fy;k( ijUrq ;g u tkurk Fkk] fd tks dqN LoxZnwr dj jgk gS] og lpeqp gS] cju ;g le>k] fd eSa n'kZu ns[k jgk gwaA

	Acts12:10
	And when they were past the first and the second guard, they came unto the iron gate that leadeth into the city; which opened to them of its own accord: and they went out, and passed on through one street; and straightway the angel departed from him.
	rc os ifgy vkSj nwljs igjs ls fudydj ml yksgs ds QkVd ij igqaps] tks uxj dh vksj gS( og mu ds fy;s vki ls vki [kqy x;k% vkSj os fudydj ,d gh xyh gksdj x,] brus esa LoZxnwr mls NksM+dj pyk x;kA

	Acts12:11
	And when Peter was come to himself, he said, Now I know of a truth, that the Lord hath sent forth his angel and delivered me out of the hand of Herod, and from all the expectation of the people of the Jews.
	rc irjl us lpsr gksdj dgk( vc eSa us lp tku fy;k fd izHkq us viuk LoxZnwr Hkstdj eq>s gsjksnsl ds gkFk ls NqM+k fy;k] vkSj ;gwfn;ksa dh lkjh vk'kk rksM+ nhA

	Acts12:12
	And when he had considered [the thing], he came to the house of Mary the mother of John whose surname was Mark; where many were gathered together and were praying.
	vkSj ;g lkspdj] og ml ;wgUuk dh ekrk efj;e ds ?kj vk;k] tks ejdql dgykrk gS( ogka cgqr yksx bdës gksdj izkFkZuk dj jgs FksA

	Acts12:13
	And when he knocked at the door of the gate, a maid came to answer, named Rhoda.
	tc ml us QkVd dh f[kM+dh [kV[kVkbZ( rks :ns uke ,d nklh lquus dks vkbZA

	Acts12:14
	And when she knew Peter's voice, she opened not the gate for joy, but ran in, and told that Peter stood before the gate.
	vkSj irjl dk 'kCn igpkudj] ml us vkuUn ds ekjs QkVd u [kksyk( ijUrq nkSM+dj Hkhrj xbZ] vkSj crk;k fd irjl }kj ij [kM+k gSA

	Acts12:15
	And they said unto her, Thou art mad. But she confidently affirmed that it was even so. And they said, It is his angel.
	mUgksa us ml ls dgk( rw ikxy gS] ijUrq og n`<+rk ls cksyh] fd ,slk gh gS% rc mUgksa us dgk] mldk LoxZnwr gksxkA

	Acts12:16
	But Peter continued knocking: and when they had opened, they saw him, and were amazed.
	ijUrq irjl [kV[kVkrk gh jgk% lks mUgksa us f[kM+dh [kksyh] vkSj mls ns[kdj pfdr gks x,A

	Acts12:17
	But he, beckoning unto them with the hand to hold their peace, declared unto them how the Lord had brought him forth out of the prison. And he said, Tell these things unto James, and to the brethren. And he departed, and went to another place.
	rc ml us mUgsa gkFk ls lSu fd;k] fd pqi jgsa( vkSj mu dks crk;k] fd izHkq fdl jhfr ls eq>s cUnhx`g ls fudky yk;k gS% fQj dgk] fd ;kdwc vkSj Hkkb;ksa dks ;g ckr dg nsuk( rc fudydj nwljh txg pyk x;kA

	Acts12:18
	Now as soon as it was day, there was no small stir among the soldiers, what was become of Peter.
	Hkksj dks flikfg;ksa esa cM+h gypy gksus yxh] fd irjl D;k gqvkA

	Acts12:19
	And when Herod had sought for him, and found him not, he examined the guards, and commanded that they should be put to death. And he went down from Judaea to Caesarea, and tarried there.
	tc gsjksnsl us ml dh [kkst dh] vkSj u ik;k( rks ig:vksa dh tkap djds vkKk nh fd os ekj Mkys tk,a( vkSj og ;gwfn;k dks NksM+dj dSlfj;k esa tk jgkA

	Acts12:20
	Now he was highly displeased with them of Tyre and Sidon: and they came with one accord to him, and, having made Blastus the king's chamberlain their friend, they asked for peace, because their country was fed from the king's country.
	vkSj og lwj vkSj lSnk ds yksxksa ls cgqr vizlUu Fkk( lks os ,d fpÙk gksdj mlds ikl vk, vkSj cykLrql dks] tks jktk dk ,d deZpkjh Fkk] eukdj esy djuk pkgk( D;ksafd jktk ds ns'k ls mu ds ns'k dk ikyu iks"k.k gksrk FkkA

	Acts12:21
	And upon a set day Herod arrayed himself in royal apparel, and sat on the throne, and made an oration unto them.
	vkSj Bgjk, gq, fnu gsjksnsl jktoL=k ifgudj flagklu ij cSBk( vkSj mu dks O;k[;ku nsus yxkA

	Acts12:22
	And the people shouted, [saying], The voice of a god, and not of a man.
	vkSj yksx iqdkj mBs] fd ;g rks euq"; dk ugha ijes'oj dk 'kCn gSA

	Acts12:23
	And immediately an angel of the Lord smote him, because he gave not God the glory: and he was eaten of worms, and gave up the ghost.
	mlh {k.k izHkq ds ,d LoxZnwr us rqjUr mls ekjk] D;ksafd ml us ije'soj dh efgek ugh dh vkSj og dhM+s iM+ds ej x;kAA

	Acts12:24
	But the word of God grew and multiplied.
	ijUrq ijes'oj dk opu c<+rk vkSj QSyrk x;kAA

	Acts12:25
	And Barnabas and Saul returned from Jerusalem, when they had fulfilled their ministration, taking with them John whose surname was Mark.
	tc cjuckl vkSj 'kkÅy viuh lsok iwjh dj pqds] rks ;wgUuk dks tks ejdql dgykrk gS lkFk ysdj ;:'kyse ls ykSVsAA


	Acts13:1
	Now there were at Antioch, in the church that was [there], prophets and teachers, Barnabas, and Symeon that was called Niger, and Lucius of Cyrene, and Manaen the foster-brother of Herod the tetrarch, and Saul.
	vUrkfd;k dh dyhfl;k esa fdrus Hkfo";}Drk vkSj mins'kd Fks( vFkkZr~ cjuckl vkSj 'kekSu tks uhxj dgykrk gS( vkSj ywfd;ql dqjsuh] vkSj ns'k dh pkSFkkbZ ds jktk gsjksnsl dk nw/kHkkbZ eukgse vkSj 'kkÅyA

	Acts13:2
	And as they ministered to the Lord, and fasted, the Holy Spirit said, Separate me Barnabas and Saul for the work whereunto I have called them.
	tc os miokl lfgr izHkq dh mikluk dj jgs Fks] rks ifo=k vkRek us dgk( esjs fufeÙk cjuckl vkSj 'kkÅy dks ml dke ds fy;s vyx djks ftl ds fy;s eSa us mUgsa cqyk;k gSA

	Acts13:3
	Then, when they had fasted and prayed and laid their hands on them, they sent them away.
	rc mUgksa us miokl vkSj izkFkZuk djds vkSj mu ij gkFk j[kdj mUgsa fonk fd;kAA

	Acts13:4
	So they, being sent forth by the Holy Spirit, went down to Seleucia; and from thence they sailed to Cyprus.
	lks os ifo=k vkRek ds Hksts gq, flywfd;k dks x,( vkSj ogka ls tgkt ij p<+dj dqizql dks pysA

	Acts13:5
	And when they were at Salamis, they proclaimed the word of God in the synagogues of the Jews: and they had also John as their attendant.
	vkSj lyehl esa igqapdj] ijes'oj dk opu ;gwfn;ksa dh vjk/kuky;ksa esa lquk;k( vkSj ;wgUuk mu dk lsod FkkA

	Acts13:6
	And when they had gone through the whole island unto Paphos, they found a certain sorcerer, a false prophet, a Jew, whose name was Bar-jesus;
	vkSj ml lkjs Vkiw esa gksrs gq,] ikQql rd igqaps% ogka mUgsa ckj&;h'kq uke ,d ;gwnh VksUgk vkSj >wBk Hkfo";}Drk feykA

	Acts13:7
	who was with the proconsul, Sergius Paulus, a man of understanding. The same called unto him Barnabas and Saul, and sought to hear the word of God.
	og fljfx;ql ikSyql lwcs ds lkFk Fkk] tks cqf)eku iq:"k Fkk% ml us cjuckl vkSj 'kkÅy dks vius ikl cqykdj ijes'oj dk opu lquuk pkgkA

	Acts13:8
	But Elymas the sorcerer (for so is his name by interpretation) withstood them, seeking to turn aside the proconsul from the faith.
	ijUrq byhekl VksUgs us] D;ksafd ;gh mlds uke dk vFkZ gS mu dk lkEguk djds] lwcs dks fo'okl djus ls jksduk pkgkA

	Acts13:9
	But Saul, who is also [called] Paul, filled with the Holy Spirit, fastened his eyes on him,
	rc 'kkÅy us ftl dk uke ikSyql Hkh gS] ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gks ml dh vksj VdVdh yxkdj dgkA

	Acts13:10
	and said, O full of all guile and all villany, thou son of the devil, thou enemy of all righteousness, wilt thou not cease to pervert the right ways of the Lord?
	gs lkjs diV vkSj lc prqjkbZ ls Hkjs gq, 'kSrku dh lUrku] ldy /keZ ds cSjh] D;k rw izHkq ds lh/ks ekxksaZ dks Vs<+k djuk u NksM+sxk\

	Acts13:11
	And now, behold, the hand of the Lord is upon thee, and thou shalt be blind, not seeing the sun for a season. And immediately there fell on him a mist and a darkness; and he went about seeking some to lead him by the hand.
	vc ns[k] izHkq dk gkFk rq> ij yxk gS( vkSj rw dqN le; rd vU/kk jgsxk vkSj lw;Z dks u ns[ksxk% rc rqjUr /kqU/kykbZ vkSj vU/ksjk ml ij Nk x;k] vkSj og b/kj m/kj VVksyus yxk] rkfd dksbZ mldk gkFk idM+ds ys pysA

	Acts13:12
	Then the proconsul, when he saw what was done, believed, being astonished at the teaching of the Lord.
	rc lwcs us tks dqN gqvk Fkk] ns[kdj vkSj izHkq ds mins'k ls pfdr gksdj fo'okl fd;kAA

	Acts13:13
	Now Paul and his company set sail from Paphos, and came to Perga in Pamphylia: and John departed from them and returned to Jerusalem.
	ikSyql vkSj mlds lkFkh ikQql ls tgkt [kksydj iaQwfy;k ds fijxk esa vk,% vkSj ;wgUuk mUgsa NksM+dj ;:'kyse dks ykSV x;kA

	Acts13:14
	But they, passing through from Perga, came to Antioch of Pisidia; and they went into the synagogue on the sabbath day, and sat down.
	vkSj fijxk ls vkxs c<+dj ds fiflfn;k ds vUrkfd;k esa igqaps( vkSj lCr ds fnu vjk/kuky; esa tkdj cSB x,A

	Acts13:15
	And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, Brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.
	vkSj O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drkvksa dh iqLrd ds i<+us ds ckn lHkk ds ljnkjksa us mu ds ikl dgyk Hkstk] fd gs Hkkb;ksa] ;fn yksxksa ds mins'k ds fy;s rqEgkjs eu esa dksbZ ckr gks rks dgksA

	Acts13:16
	And Paul stood up, and beckoning with the hand said, Men of Israel, and ye that fear God, hearken:
	rc ikSyql us [kM+s gksdj vkSj gkFk ls lSu djds dgk( gs bL=kk,fy;ksa] vkSj ijes'oj ls Mjusokyksa] lquksA

	Acts13:17
	The God of this people Israel chose our fathers, and exalted the people when they sojourned in the land of Egypt, and with a high arm led he them forth out of it.
	bu bL=kk,yh yksxksa ds ijes'oj us gekjs ckinknksa dks pqu fy;k] vkSj tc ;s felj ns'k esa ijns'kh gksdj jgrs Fks] rks mu dh mUufr dh( vkSj cyoUr Hkqtk ls fudky yk;kA

	Acts13:18
	And for about the time of forty years as a nursing-father bare he them in the wilderness.
	vkSj og dksbZ pkyhl o"kZ rd taxy esa mu dh lgrk jgkA

	Acts13:19
	And when he had destroyed seven nations in the land of Canaan, he gave [them] their land for an inheritance, for about four hundred and fifty years:
	vkSj duku ns'k esa lkr tkfr;ksa dk uk'k djds mu dk ns'k dksbZ lk<+s pkj lkS o"kZ esa bu dh ehjkl esa dj fn;kA

	Acts13:20
	and after these things he gave [them] judges until Samuel the prophet.
	bl ds ckn ml us lkeq,y Hkfo";}Drk rd mu esa U;k;h Bgjk,A

	Acts13:21
	And afterward they asked for a king: and God gave unto them Saul the son of Kish, a man of the tribe of Benjamin, for the space of forty years.
	mlds ckn mUgksa us ,d jktk ekaxk% rc ijes'oj us pkyhl o"kZ ds fy;s fcU;kehu ds xks=k esa ls ,d euq"; vFkkZr~ dh'k ds iq=k 'kkÅy dks mu ij jktk Bgjk;kA

	Acts13:22
	And when he had removed him, he raised up David to be their king; to whom also he bare witness and said, I have found David the son of Jesse, a man after My heart, who shall do all My will.
	fQj mls vyx djds nkÅn dks mu dk jktk cuk;k( ftl ds fo"k; esa ml us xokgh nh] fd eq>s ,d euq"; f;'kS dk iq=k nkÅn] esjs eu ds vuqlkj fey x;k gSA ogh esjh lkjh bPNk iwjh djsxkA

	Acts13:23
	Of this man's seed hath God according to promise brought unto Israel a Saviour, Jesus;
	blh ds oa'k esa ls ijes'oj us viuh izfrKk ds vuqlkj bL=kk,y ds ikl ,d m)kjdrkZ] vFkkZr~ ;h'kq dks HkstkA

	Acts13:24
	when John had first preached before his coming the baptism of repentance to all the people of Israel.
	ftl ds vkus ls ifgys ;wgUuk us lc bL=kk,fy;ksa dks eu fQjko ds cifrLek dk izpkj fd;kA

	Acts13:25
	And as John was fulfilling his course, he said, What suppose ye that I am? I am not [he]. But behold, there cometh one after me the shoes of whose feet I am not worthy to unloose.
	vkSj tc ;wgUuk viuk nkSj iwjk djus ij Fkk] rks ml us dgk] rqe eq>s D;k le>rs gks\ eSa og ugha! cju ns[kks] esjs ckn ,d vkusokyk gS] ftl ds ikaoksa dh twrh eSa [kksyus ds ;ksX; ughaA

	Acts13:26
	Brethren, children of the stock of Abraham, and those among you that fear God, to us is the word of this salvation sent forth.
	gs Hkkb;ks] rqe tks bczkghe dh lUrku gks( vkSj rqe tks ijes'oj ls Mjrs gks] rqEgkjs ikl bl m)kj dk opu Hkstk x;k gSA

	Acts13:27
	For they that dwell in Jerusalem, and their rulers, because they knew him not, nor the voices of the prophets which are read every sabbath, fulfilled [them] by condemning [him].
	D;ksafd ;:'kyse ds jgusokyksa vkSj muds ljnkjksa us] u mls igpkuk] vkSj u Hkfo";}Drkvksa dh ckrsa le>h( tks gj lCr ds fnu i<+h tkrh gSa] blfy;s mls nks"kh Bgjkdj mu dks iwjk fd;kA

	Acts13:28
	And though they found no cause of death [in him], yet asked they of Pilate that he should be slain.
	mUgksa us ekj Mkyus ds ;ksX; dksbZ nks"k ml esa u ik;k] rkSHkh ihykrql ls fcurh dh] fd og ekj Mkyk tk,A

	Acts13:29
	And when they had fulfilled all things that were written of him, they took him down from the tree, and laid him in a tomb.
	vkSj tc mUgksa us mlds fo"k; esa fy[kh gqbZ lc ckrsa iwjh dh] rks mls Øwl ij ls mrkj dj dcz esa j[kkA

	Acts13:30
	But God raised him from the dead:
	ijUrq ijes'oj us mls ejs gqvksa esa ls ftyk;kA

	Acts13:31
	and he was seen for many days of them that came up with him from Galilee to Jerusalem, who are now his witnesses unto the people.
	vkSj og mUgsa tks mlds lkFk xyhy ls ;:'kyse vk, Fks] cgqr fnuksa rd fn[kkbZ nsrk jgk( yksxksa ds lkEgus vc os gh mlds xokg gSaA

	Acts13:32
	And we bring you good tidings of the promise made unto the fathers,
	vkSj ge rqEgsa ml izfrKk ds fo"k; esa] tks ckinknksa ls dh xbZ Fkh] ;g lqlekpkj lqukrs gSaA

	Acts13:33
	that God hath fulfilled the same unto our children, in that he raised up Jesus; as also it is written in the second psalm, Thou art my Son, this day have I begotten thee.
	fd ijes'oj us ;h'kq dks ftykdj] ogh izfrKk gekjh lUrku ds fy;s iwjh dh] tSlk nwljs Hktu esa Hkh fy[kk gS] fd rw esjk iq=k gS( vkt eSa gh us rq>s tUek;k gSA

	Acts13:34
	And as concerning that he raised him up from the dead, now no more to return to corruption, he hath spoken on this wise, I will give you the holy and sure [blessings] of David.
	vkSj mlds bl jhfr ls ejs gqvksa esa ls ftykus ds fo"k; esa Hkh] fd og dHkh u lM+s] ml us ;ksa dgk gS( fd eSa nkÅn ij dh ifo=k vkSj vpy d`ik rqe ij d:axkA

	Acts13:35
	Because he saith also in another [psalm], Thou wilt not give Thy Holy One to see corruption.
	blfy;s ml us ,d vkSj Hktu esa Hkh dgk gS( fd rw vius ifo=k tu dks lM+us u nsxkA

	Acts13:36
	For David, after he had in his own generation served the counsel of God, fell asleep, and was laid unto his fathers, and saw corruption:
	D;ksafd nkÅn rks ijes'oj dh bPNk ds vuqlkj vius le; esa lsok djds lks x;k( vkSj vius ckinknksa esa tk feyk( vkSj lM+ Hkh x;kA

	Acts13:37
	but he whom God raised up saw no corruption.
	ijUrq ftl dks ijes'oj us ftyk;k] og lM+us ugha ik;kA

	Acts13:38
	Be it known unto you therefore, brethren, that through this man is proclaimed unto you remission of sins:
	blfy;s] gs Hkkb;ks( rqe tku yks fd blh ds }kjk ikiksa dh {kek dk lekpkj rqEgsa fn;k tkrk gSA

	Acts13:39
	and by him every one that believeth is justified from all things, from which ye could not be justified by the law of Moses.
	vkSj ftu ckrksa ls rqe ewlk dh O;oLFkk ds }kjk funksZ"k ugha Bgj ldrs Fks] mUgha lc ls gj ,d fo'okl djusokyk mlds }kjk funksZ"k Bgjrk gSA

	Acts13:40
	Beware therefore, lest that come upon [you] which is spoken in the prophets:
	blfy;s pkSdl jgks] ,slk u gks] fd tks Hkfo";}Drkvksa dh iqLrd esa vk;k gS]

	Acts13:41
	Behold, ye despisers, and wonder, and perish; For I work a work in your days, A work which ye shall in no wise believe, if one declare it unto you.
	rqe Ikj Hkh vk iM+s fd gs fuUnk djusokyks] ns[kks] vkSj pfdr gks] vkSj feV tkvks( D;ksafd eSa rqEgkjs fnuksa esa ,d dke djrk gwa( ,slk dke] fd ;fn dksbZ rqe ls mldh ppkZ djs] rks rqe dHkh izrhfr u djksxsAA

	Acts13:42
	And as they went out, they besought that these words might be spoken to them the next sabbath.
	mu ds ckgj fudyrs le; yksx mu ls fcurh djus yxs] fd vxys lCr ds fnu gesa ;s ckrsa fQj lqukbZ tk,aA

	Acts13:43
	Now when the synagogue broke up, many of the Jews and of the devout proselytes followed Paul and Barnabas; who, speaking to them, urged them to continue in the grace of God.
	vkSj tc lHkk mB xbZ rks ;gwfn;ksa vkSj ;gwnh er esa vk, gq, HkDrksa esa ls cgqrsjs ikSyql vkSj cjuckl ds ihNs gks fy,( vkSj mUgksa us mu ls ckrsa djds le>k;k] fd ijes'oj ds vuqxzg esa cus jgksAA

	Acts13:44
	And the next sabbath almost the whole city was gathered together to hear the word of God.
	vxys lCr ds fnu uxj ds izk;% lc yksx ijes'oj dk opu lquus dks bdës gks x,A

	Acts13:45
	But when the Jews saw the multitudes, they were filled with jealousy, and contradicted the things which were spoken by Paul, and blasphemed.
	ijUrq ;gwnh HkhM+ dks ns[kdj Mkg ls Hkj x,] vkSj fuUnk djrs gq, ikSyql dh ckrksa ds fojks/k esa cksyus yxsA

	Acts13:46
	And Paul and Barnabas spake out boldly, and said, It was necessary that the word of God should first be spoken to you. Seeing ye thrust it from you, and judge yourselves unworthy of eternal life, lo, we turn to the Gentiles.
	rc ikSyql vkSj cjuckl us fuMj gksdj dgk] vo'; Fkk] fd ijes'oj dk opu ifgys rqEgsa lquk;k tkrk% ijUrq tc fd rqe mls nwj djrs gks] vkSj vius dks vuUr thou ds ;ksX; ugha Bgjkrs] rks ns[kks] ge vU;tkfr;ksa dh vksj fQjrs gSaA

	Acts13:47
	For so hath the Lord commanded us, [saying], I have set thee for a light of the Gentiles, That thou shouldest be for salvation unto the uttermost part of the earth.
	D;ksfad izHkq us gesa ;g vkKk nh gS( fd eS us rq>s vU;ktkfr;ksa ds fy;s T;ksfr Bgjk;k gS( rkfd rw i`Foh dh Nksj rd m)kj dk }kj gksA

	Acts13:48
	And as the Gentiles heard this, they were glad, and glorified the word of God: and as many as were ordained to eternal life believed.
	;g lqudj vU;tkfr vkufUnr gq,] vkSj ijes'oj ds opu dh cM+kbZ djus yxs% vkSj ftrus vuUr thou ds fy;s Bgjk, x, Fks] mUgksa us fo'okl fd;kA

	Acts13:49
	And the word of the Lord was spread abroad throughout all the region.
	rc izHkq dk opu ml lkjs ns'k esa QSyus yxkA

	Acts13:50
	But the Jews urged on the devout women of honorable estate, and the chief men of the city, and stirred up a persecution against Paul and Barnabas, and cast them out of their borders.
	ijUrq ;gwfn;ksa us HkDr vkSj dqyhu fL=k;ksa dks vkSj uxj ds cM+s yksxksa dks mldk;k] vkSj ikSyql vkSj cjuckl ij minzo djokdj mUgsa vius flokuksa ls fudky fn;kA

	Acts13:51
	But they shook off the dust of their feet against them, and came unto Iconium.
	rc os mu ds lkEgus vius ikaoksa dh /kwy >kM+dj bdqfu;qe dks x,A

	Acts13:52
	And the disciples were filled with joy with the Holy Spirit.
	vkSj psys vkuUn ls vkSj ifo=k vkRek ls ifjiw.kZ gksrs jgsAA


	Acts14:1
	And it came to pass in Iconium that they entered together into the synagogue of the Jews, and so spake that a great multitude both of Jews and of Greeks believed.
	bdqfu;qe esa ,slk gqvk fd os ;gwfn;ksa dh vkjk/kuky; esa lkFk lkFk x,] vkSj ,slh ckrsa dh] fd ;gwfn;ksa vkSj ;wukfu;ksa nksuksa esa ls cgrksa us fo'okl fd;kA

	Acts14:2
	But the Jews that were disobedient stirred up the souls of the Gentiles, and made them evil affected against the brethren.
	ijUrq u ekuusokys ;gwfn;ksa us vU;tkfr;ksa ds eu Hkkb;ksa ds fojks/k esa mldk,] vkSj fcxkM+ dj fn,A

	Acts14:3
	Long time therefore they tarried [there] speaking boldly in the Lord, who bare witness unto the word of his grace, granting signs and wonders to be done by their hands.
	vkSj os cgqr fnu rd ogka jgs] vkSj izHkq ds Hkjksls ij fg;ko ls ckrsa djrs Fks% vkSj og mu ds gkFkksa ls fpUg vkSj vn~Hkqr dke djokdj vius vuqxzg ds opu ij xokgh nsrk FkkA

	Acts14:4
	But the multitude of the city was divided; and part held with the Jews, and part with the apostles.
	ijUrq uxj ds yksxksa esa QwV iM+ xbZ Fkh( bl ls fdrus rks ;gwfn;ksa dh vksj] vkSj fdrus izsfjrksa dh vksj gks x,A

	Acts14:5
	And when there was made an onset both of the Gentiles and of the Jews with their rulers, to treat them shamefully and to stone them,
	ijUrq tc vU;tkfr vkSj ;gwnh mu dk vieku vkSj mUgsa iRFkjokg djus ds fy;s vius ljnkjksa ler mu ij nksM+sA

	Acts14:6
	they became aware of it, and fled unto the cities of Lycaonia, Lystra and Derbe, and the region round about:
	rks os bl ckr dks tku x;s] vkSj yqdkmfu;k ds yqL=kk vkSj fnjcs uxjksa esa] vkSj vklikl ds ns'k esa Hkkx x,A

	Acts14:7
	and there they preached the gospel.
	vkSj ogka lqlekpkj lqukus yxsAA

	Acts14:8
	And at Lystra there sat a certain man, impotent in his feet, a cripple from his mother's womb, who never had walked.
	yqL=kk esa ,d euq"; cSBk Fkk] tks ikaoksa dk fucZy Fkk% og tUe gh ls yaxM+k Fkk] vkSj dHkh u pyk FkkA

	Acts14:9
	The same heard Paul speaking, who, fastening eyes upon him, and seeing that he had faith to be made whole,
	og ikSyql dks ckrsa djrs lqu jgk Fkk vkSj bl us ml dh vksj VdVdh yxkdj ns[kk fd bl dks paxk gks tkus dk fo'okl gSA

	Acts14:10
	said with a loud voice, Stand upright on thy feet. And he leaped up and walked.
	vkSj Åaps 'kCn ls dgk] vius ikaoksa ds cy lh/kk [kM+k gks% rc og mNydj pyus fQjus yxkA

	Acts14:11
	And when the multitude saw what Paul had done, they lifted up their voice, saying in the speech of Lycaonia, The gods are come down to us in the likeness of men.
	yksxksa us ikSyql dk ;g dke ns[kdj yqdkmfu;k Hkk"kk esa Åaps 'kCn ls dgk( nsork gekjs ikl mrj vk, gSaA

	Acts14:12
	And they called Barnabas, Jupiter; and Paul, Mercury, because he was the chief speaker.
	vkSj mUgksa us cjuckl dks T;wl] vkSj ikSyql dks fgjesl dgk] D;ksafd ;g ckrsa djus esa eq[; FkkA

	Acts14:13
	And the priest of Jupiter whose [temple] was before the city, brought oxen and garlands unto the gates, and would have done sacrifice with the multitudes.
	vkSj T;wl ds ml efUnj dk iqtkjh tks ml ds uxj ds lkEgus Fkk] cSy vkSj Qwyksa ds gkj QkVdksa ij ykdj yksxksa ds lkFk cfynku djuk pkgrk FkkA

	Acts14:14
	But when the apostles, Barnabas and Paul, heard of it, they rent their garments, and sprang forth among the multitude, crying out
	ijUrq cjuckl vkSj ikSyql izsfjrksa us tc lquk] rks vius diM+s QkM+s] vkSj HkhM+ esa yid x,] vkSj iqdkjdj dgus yxs( gs yksxks rqe D;k djrs gks\

	Acts14:15
	and saying, Sirs, why do ye these things? We also are men of like passions with you, and bring you good tidings, that ye should turn from these vain things unto a living God, who made the heaven and the earth and the sea, and all that in them is:
	ge Hkh rks rqEgkjs leku nq%[k&lq[k Hkksxh euq"; gSa] vkSj rqEgsa lqlekpkj lqukrs gSa] fd rqe bu O;FkZ oLrqvksa ls vyx gksdj thors ijes'oj dh vksj fQjks] ftl us LoxZ vkSj i`Foh vkSj leqnz vkSj tks dqN mu esa gS cuk;kA

	Acts14:16
	who in the generations gone by suffered all the nations to walk in their own ways.
	ml us chrs le;ksa esa lc tkfr;ksa dks vius vius ekxksZa esa pyus fn;kA

	Acts14:17
	And yet He left not himself without witness, in that he did good and gave you from heaven rains and fruitful seasons, filling your hearts with food and gladness.
	rkSHkh ml us vius vki dks cs&xokg u NksM+k( fdUrq og HkykbZ djrk jgk] vkSj vkdk'k ls o"kkZ vkSj QyoUr _rq nsdj] rqEgkjs eu dks Hkkstu vkSj vkuUn ls Hkjrk jgkA

	Acts14:18
	And with these sayings scarce restrained they the multitudes from doing sacrifice unto them.
	;g dgdj Hkh mUgksa us yksxksa dks dfBurk ls jksdk fd mu ds fy;s cfynku u djsaAA

	Acts14:19
	But there came Jews thither from Antioch and Iconium: and having persuaded the multitudes, they stoned Paul, and dragged him out of the city, supposing that he was dead.
	ijUrq fdrus ;gwfn;ksa us vUrkfd;k vkSj bdqfu;e ls vkdj yksxksa dks viuh vksj dj fy;k] vkSj ikSyql dks iRFkjokg fd;k] vkSj ejk le>dj mls uxj ds ckgj ?klhV ys x,A

	Acts14:20
	But as the disciples stood round about him, he rose up, and entered into the city: and on the morrow he went forth with Barnabas to Derbe.
	ij tc psys ml dh pkjksa vksj vk [kM+s gq,] rks og mBdj uxj esa x;k vkSj nwljs fnu cjuckl ds lkFk fnjcs dks pyk x;kA

	Acts14:21
	And when they had preached the gospel to that city, and had made many disciples, they returned to Lystra, and to Iconium, and to Antioch,
	vkSj os ml uxj ds yksxksa dks lqlekpkj lqukdj] vkSj cgqr ls psys cukdj] yqL=kk vkSj bdqfu;e vkSj vUrkfd;k dks ykSV vk,A

	Acts14:22
	confirming the souls of the disciples, exhorting them to continue in the faith, and that through many tribulations we must enter into the kingdom of God.
	vkSj psyksa ds eu dks fLFkj djrs jgs vkSj ;g mins'k nsrs Fks] fd gesa cM+s Dys'k mBkdj ijes'oj ds jkT; esa izos'k djuk gksxkA

	Acts14:23
	And when they had appointed for them elders in every church, and had prayed with fasting, they commended them to the Lord, on whom they had believed.
	vkSj mUgksa us gj ,d dyhfl;k esa mu ds fy;s izkphu Bgjk,] vkSj miokl lfgr izkFkZuk djds] mUgsa izHkq ds gkFk lkSaik ftl ij mUgksa us fo'okl fd;k FkkA

	Acts14:24
	And they passed through Pisidia, and came to Pamphylia.
	vkSj fiflfn;k ls gksrs gq, os iaQwfy;k esa igqaps(

	Acts14:25
	And when they had spoken the word in Perga, they went down to Attalia;
	vkSj fijxk esa opu lqukdj vÙkfy;k esa vk,A

	Acts14:26
	and thence they sailed to Antioch, from whence they had been committed to the grace of God for the work which they had fulfilled.
	vkSj ogka ls tgkt ls vUrkfd;k esa vk,] tgka ls os ml dke ds fy;s tks mUgksa us iwjk fd;k Fkk ijes'oj ds vuqxzg ij lkSais x, FksA

	Acts14:27
	And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all things that God had done with them, and that he had opened a door of faith unto the Gentiles.
	ogka igqapdj] mUgksa us dyhfl;k bdëh dh vkSj crk;k] fd ijes'oj us gekjs lkFk gksdj dSls cM+s cM+s dke fd, ! vkSj vU;tkfr;ksa ds fy;s fo'okl dk }kj [kksy fn;kA

	Acts14:28
	And they tarried no little time with the disciples.
	vkSj os psyksa ds lkFk cgqr fnu rd jgsAA

	Acts15:1
	And certain men came down from Judaea and taught the brethren, [saying], Except ye be circumcised after the custom of Moses, ye cannot be saved.
	fQj fdrus yksx ;gwfn;k ls vkdj Hkkb;ksa dks fl[kkus yxs fd ;fn ewlk dh jhfr ij rqEgkjk [kruk u gks rks rqe m)kj ugha ik ldrsA

	Acts15:2
	And when Paul and Barnabas had no small dissension and questioning with them, [the brethren] appointed that Paul and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about this question.
	tc ikSyql vkSj cjuckl dk mu ls cgqr >xM+k vkSj okn&fookn gqvk rks ;g Bgjk;k x;k] fd ikSyql vkSj cjuckl] vkSj ge esa ls fdrus vkSj O;fDr bl ckr ds fo"k; esa ;:'kyse dks izsfjrksa vkSj izkphuksa ds ikl tka,A

	Acts15:3
	They therefore, being brought on their way by the church, passed through both Phoenicia and Samaria, declaring the conversion of the Gentiles: and they caused great joy unto all the brethren.
	lks eaMyh us mUgsa dqN nwj rd igqapk;k( vkSj os Qhuhds vksj lkefj;k ls gksrs gq, vU;tkfr;ksa ds eu Qsjus dk lekpkj lqukrs x,] vkSj lc Hkkb;ksa dks cgqr vkufUnr fd;kA

	Acts15:4
	And when they were come to Jerusalem, they were received of the church and the apostles and the elders, and they rehearsed all things that God had done with them.
	tc ;:'kyse esa igqaps] rks dyhfl;k vkSj izsfjr vkSj izkphu mu ls vkuUn d slkFk feys] vkSj mUgksa us crk;k fd ijes'oj us mu ds lkFk gksdj dSls dSls dke fd, FksA

	Acts15:5
	But there rose up certain of the sect of the Pharisees who believed, saying, It is needful to circumcise them, and to charge them to keep the law of Moses.
	ijUrq Qjhfl;ksa ds iaFk esa ls ftUgksa us fo'okl fd;k Fkk] mu esa ls fdruksa us mBdj dgk] fd mUgsa [kruk djkuk vkSj ewlk dh O;oLFkk dks ekuus dh vkKk nsuk pkfg,A

	Acts15:6
	And the apostles and the elders were gathered together to consider of this matter.
	rc izsfjr vkSj izkphu bl ckr ds fo"k; esa fopkj djus ds fy;s bdës gq,A

	Acts15:7
	And when there had been much questioning, Peter rose up, and said unto them, Brethren, ye know that a good while ago God made choice among you, that by my mouth the Gentiles should hear the word of the gospel, and believe.
	rc irjl us cgqr okn&fookn ds ckn [kM+s gksdj mu ls dgkAA gs Hkkb;ks] rqe tkurs gks] fd cgqr fnu gq,] fd ijes'oj us rqe esa ls eq>s pqu fy;k] fd esjs eqag ls vU;tkfr lqlekpkj dk opu lqudj fo'okl djsaA

	Acts15:8
	And God, who knoweth the heart, bare them witness, giving them the Holy Spirit, even as he did unto us;
	vkSj eu ds tkapusokys ijes'oj us mu dks Hkh gekjh ukbZ ifo=k vkRek nsdj mu dh xokgh nhA

	Acts15:9
	and he made no distinction between us and them, cleansing their hearts by faith.
	vkSj fo'okl ds }kjk mu ds eu 'kq) djds ge esa vkSj mu esa dqN Hksn u j[kkA

	Acts15:10
	Now therefore why make ye trial of God, that ye should put a yoke upon the neck of the disciples which neither our fathers nor we were able to bear?
	rks vc rqe D;ksa ijes'oj dh ijh{kk djrs gks\ fd psyksa dh xjnu ij ,slk twvk j[kks] ftls u gekjs ckinkns mBk lds Fks vkSj u ge mBk ldrsA

	Acts15:11
	But we believe that we shall be saved through the grace of the Lord Jesus, in like manner as they.
	gka] gekjk ;g rks fu'p; gS] fd ftl jhfr ls os izHkq ;h'kq ds vuqxzg ls m)kj ik,axs( mlh jhfr ls ge Hkh ik,axsAA

	Acts15:12
	And all the multitude kept silence; and they hearkened unto Barnabas and Paul rehearsing what signs and wonders God had wrought among the Gentiles through them.
	rc lkjh lHkk pqipki gksdj cjuckl vkSj ikSyql dh lquus yxh] fd ijes'oj us mu ds }kjk vU;tkfr;ksa esa dSls dSls fpUg] vkSj vn~Hkqr dke fn[kk,A

	Acts15:13
	And after they had held their peace, James answered, saying, Brethren, hearken unto me:
	tc os pqi gq,] rks ;kdwc dgus yxk] fd AA

	Acts15:14
	Symeon hath rehearsed how first God visited the Gentiles, to take out of them a people for his name.
	gs Hkkb;ks] esjh lquks% 'kekSu us crk;k] fd ijes'oj us ifgys ifgy vU;tkfr;ksa ij dSlh d`ikn`f"V dh] fd mu esa ls vius uke ds fy;s ,d yksx cuk ysA

	Acts15:15
	And to this agree the words of the prophets; as it is written,
	vkSj bl ls Hkfo";}Drkvksa dh ckrsa feyrh gSa] tSlk fy[kk gS] fdA

	Acts15:16
	After these things I will return, And I will build again the tabernacle of David, which is fallen; And I will build again the ruins thereof, And I will set it up:
	bl ds ckn eSa fQj vkdj nkÅn dk fxjk gqvk Msjk mBkÅaxk] vkSj mlds [kaMgjksa dks fQj cukÅaxk] vkSj mls [kM+k d:axkA

	Acts15:17
	That the residue of men may seek after the Lord, And all the Gentiles, upon whom my name is called,
	blfy;s fd 'ks"k euq";] vFkkZr~ lc vU;tkfr tks esjs uke ds dgykrs gSa] izHkq dks <wa<saA

	Acts15:18
	Saith the Lord, who maketh these things known from of old.
	;g ogh izHkq dgrk gS tks txr dh mRifÙk ls bu ckrksa dk lekpkj nsrk vk;k gSA

	Acts15:19
	Wherefore my judgment is, that we trouble not them that from among the Gentiles turn to God;
	blfy;s esjk fopkj ;g gS] fd vU;tkfr;ksa esa ls tks yksx ijes'oj dh vksj fQjrs gSa] ge mUgsa nq%[k u nsaA

	Acts15:20
	but that we write unto them, that they abstain from the pollutions of idols, and from fornication, and from what is strangled, and from blood.
	ijUrq mUgsa fy[k Hksatsa] fd os ewjrksa dh v'kq)rkvksa vkSj O;fHkpkj vkSj xyk ?kksaVs gqvksa ds ekal ls vkSj yksgw ls ijs jgsaA

	Acts15:21
	For Moses from generations of old hath in every city them that preach him, being read in the synagogues every sabbath.
	D;ksafd iqjkus le; ls uxj uxj ewlk dh O;oLFkk ds izpkj djusokys gksrs pys vk, gS] vkSj og gj lCr ds fnu vjk/kuky; esa i<+h tkrh gSA

	Acts15:22
	Then it seemed good to the apostles and the elders, with the whole church, to choose men out of their company, and send them to Antioch with Paul and Barnabas; [namely], Judas called Barsabbas, and Silas, chief men among the brethren:
	rc lkjh dyhfl;k lfgr izsfjrksa vkSj izkphuksa dks vPNk yxk] fd vius esa ls dbZ euq";ksa dks pqusa] vFkkZr~ ;gwnk] tks cjlCck dgykrk gS] vkSj lhykl dks tks Hkkb;ksa esa eqf[k;k Fks( vkSj mUgsa ikSyql vkSj cjuckl ds lkFk vUrkfd;k dks HkstsaA

	Acts15:23
	and they wrote [thus] by them, The apostles and the elders, brethren, unto the brethren who are of the Gentiles in Antioch and Syria and Cilicia, greeting:
	vkSj mu ds gkFk ;g fy[k Hkstk] fd vUrkfd;k vkSj lwfj;k vkSj fdfyfd;k ds jgusokys Hkkb;ksa dks tks vU;tkfr;ksa esa ls gSa] izsfjrksa vkSj izkphu Hkkb;ksa dk ueLdkj!

	Acts15:24
	Forasmuch as we have heard that certain who went out from us have troubled you with words, subverting your souls; to whom we gave no commandment;
	ge us lquk gS] fd ge esa ls fdruksa us ogka tkdj] rqEgsa viuh ckrksa ls ?kcjk fn;k( vkSj rqEgkjs eu myV fn, gSa ijUrq ge us mu dks vkKk ugha nh FkhA

	Acts15:25
	it seemed good unto us, having come to one accord, to choose out men and send them unto you with our beloved Barnabas and Paul,
	blfy;s ge us ,d fpÙk gksdj Bhd le>k] fd pqus gq,s euq";ksa dks vius I;kjs cjuckl vkSj ikSyql ds lkFk rqEgkjs ikl HkstsaA

	Acts15:26
	men that have hazarded their lives for the name of our Lord Jesus Christ.
	;s rks ,sls euq"; gSa] ftUgksa us vius izk.k gekjs izHkq ;h'kq elhg ds uke ds fy;s tksf[ke esa Mkys gSaA

	Acts15:27
	We have sent therefore Judas and Silas, who themselves also shall tell you the same things by word of mouth.
	vkSj ge us ;gwnk vkSj lhykl dks Hkstk gS] tks vius eqag ls Hkh ;s ckrsa dg nsaxsA

	Acts15:28
	For it seemed good to the Holy Spirit, and to us, to lay upon you no greater burden than these necessary things:
	ifo=k vkRek dks] vkSj ge dks Bhd tku iM+k] fd bu vko';d ckrksa dks NksM+( rqe ij vkSj cks> u Mkysa(

	Acts15:29
	that ye abstain from things sacrificed to idols, and from blood, and from things strangled, and from fornication; from which if ye keep yourselves, it shall be well with you. Fare ye well.
	fd rqe ewjrksa ds cfy fd, gqvksa ls] vkSj yksgw ls] vkSj xyk ?kksaVs gqvksa ds ekal ls] vkSj O;fHkpkj ls] ijs jgksA bu ls ijs jgks( rks rqEgkjk Hkyk gksxk vkxs 'kqHkAA

	Acts15:30
	So they, when they were dismissed, came down to Antioch; and having gathered the multitude together, they delivered the epistle.
	fQj os fonk gksdj vUrkfd;k esa igqaps] vkSj lHkk dks bdëh djds og mUgsa i=kh ns nhA

	Acts15:31
	And when they had read it, they rejoiced for the consolation.
	vkSj os i<+dj ml mins'k dh ckr ls vfr vkufUnr gq,A

	Acts15:32
	And Judas and Silas, being themselves also prophets, exhorted the brethren with many words, and confirmed them.
	vkSj ;gwnk vkSj lhykl us tks vki Hkh Hkfo";}Drk Fks] cgqr ckrksa ls Hkkb;ksa dks mins'k nsdj fLFkj fd;kA

	Acts15:33
	And after they had spent some time [there], they were dismissed in peace from the brethren unto those that had sent them forth.
	os dqN fnu jgdj Hkkb;ksa ls 'kkfUr ds lkFk fonk gq,] fd vius Hkstusokyksa ds ikl tk,aA

	Acts15:34
	[But it seemed good unto Silas to abide there.]
	¼ijUrq lhykl dks ogka jguk vPNk yxkA½

	Acts15:35
	But Paul and Barnabas tarried in Antioch, teaching and preaching the word of the Lord, with many others also.
	vkSj ikSyql vkSj cjuckl vUrkfd;k esa jg x, % vkSj cgqr vkSj yksxksa ds lkFk izHkq ds opu dk mins'k djrs vkSj lqlekpkj lqukrs jgsAA

	Acts15:36
	And after some days Paul said unto Barnabas, Let us return now and visit the brethren in every city wherein we proclaimed the word of the Lord, [and see] how they fare.
	dqN fnu ckn ikSyql us cjuckl ls dgk( fd ftu ftu uxjksa esa ge us izHkq dk opu lquk;k Fkk] vkvks] fQj mu esa pydj vius Hkkb;ksa dks ns[ksa( fd dSls gSaA

	Acts15:37
	And Barnabas was minded to take with them John also, who was called Mark.
	rc cjuckl us ;wgUuk dks tks ejdql dgykrk gS] lkFk ysus dk fopkj fd;kA

	Acts15:38
	But Paul thought not good to take with them him who withdrew from them from Pamphylia, and went not with them to the work.
	ijUrq ikSyql us mls tks iaQwfy;k esa mu ls vyx gks x;k Fkk] vkSj dke ij mu ds lkFk u x;k] lkFk ys tkuk vPNk u le>kA

	Acts15:39
	And there arose a sharp contention, so that they parted asunder one from the other, and Barnabas took Mark with him, and sailed away unto Cyprus;
	lks ,slk VaVk gqvk] fd os ,d nwljs ls vyx gks x, % vkSj cjuckl] ejdql dks ysdj tgkt ij dqizql dks pyk x;kA

	Acts15:40
	but Paul choose Silas, and went forth, being commended by the brethren to the grace of the Lord.
	ijUrq ikSyql us lhykl dks pqu fy;k] vkSj Hkkb;ksa ls ijes'oj ds vuqxzg ij lkSaik tkdj ogka ls pyk x;kA

	Acts15:41
	And he went through Syria and Cilicia, confirming the churches.
	vkSj dyhfl;kvksa dks fLFkj djrk gqvk] lwfj;k vkSj fdfyfd;k ls gksrs gqvk fudykAA

	Acts16:1
	And he came also to Derbe and to Lystra: and behold, a certain disciple was there, named Timothy, the son of a Jewess that believed; but his father was a Greek.
	fQj og fnjcs vkSj yqL=kk esa Hkh x;k] vkSj ns[kks] ogka rheqfFk;ql uke ,d psyk Fkk] tks fdlh fo'oklh ;gwfnuh dk iq=k Fkk] ijUrq mldk firk ;wukuh FkkA

	Acts16:2
	The same was well reported of by the brethren that were at Lystra and Iconium.
	og yqL=kk vkSj bdqfu;qe ds Hkkb;ksa esa lquke FkkA

	Acts16:3
	Him would Paul have to go forth with him; and he took and circumcised him because of the Jews that were in those parts: for they all knew that his father was a Greek.
	ikSyql us pkgk] fd ;g esjs lkFk pys( vkSj tks ;gwnh yksx mu txgksa esa Fks mu ds dkj.k mls ysdj mldk [kruk fd;k( D;ksafd os lc tkurs Fks] fd mldk firk ;wukuh FkkA

	Acts16:4
	And as they went on their way through the cities, they delivered them the decrees to keep which had been ordained of the apostles and elders that were at Jerusalem.
	vkSj uxj uxj tkrs gq, os mu fof/k;ksa dks tks ;:'kyse ds izsfjrksa vkSj izkphuksa us BgjkbZ Fkha] ekuus ds fy;s mUgsa igqapkrs tkrs FksA

	Acts16:5
	So the churches were strengthened in the faith, and increased in number daily.
	bl izdkj dyhfl;k fo'okl esa fLFkj gksrh xbZ vkSj fxurh esa izfr fnu c<+rh xbZA

	Acts16:6
	And they went through the region of Phrygia and Galatia, having been forbidden of the Holy Spirit to speak the word in Asia;
	vkSj os Ýwfx;k vkSj xyfr;k ns'kksa esa ls gksdj x,] vkSj ifo=k vkRek us mUgsa ,sf'k;k esa opu lqukus ls euk fd;kA

	Acts16:7
	and when they were come over against Mysia, they assayed to go into Bithynia; and the Spirit of Jesus suffered them not;
	vkSj mUgksa us ewfl;k ds fudV igqapdj] fcrwfu;k esa tkuk pkgk( ijUrq ;h'kq ds vkRek us mUgsa tkus u fn;kA

	Acts16:8
	and passing by Mysia, they came down to Troas.
	lks ewfl;k ls gksdj os =kksvkl esa vk,A

	Acts16:9
	And a vision appeared to Paul in the night: There was a man of Macedonia standing, beseeching him, and saying, Come over into Macedonia, and help us.
	vkSj ikSyql us jkr dks ,d n'kZu ns[kk fd ,d efdnquh iq:"k [kM+k gqvk] ml ls fcurh djds dgrk gS] fd ikj mrjdj efdnqfu;k esa vk( vkSj gekjh lgk;rk djA

	Acts16:10
	And when he had seen the vision, straightway we sought to go forth into Macedonia, concluding that God had called us to preach the gospel to them.
	mlds ;g n'kZu ns[krs gh ge us rqjUr efdnqfu;k tkuk pkgk] ;g le>dj] fd ijes'oj us gesa mUgsa lqlekpkj lqukus ds fy;s cqyk;k gSAA

	Acts16:11
	Setting sail therefore from Troas, we made a straight course to Samothrace, and the day following to Neapolis;
	lks =kksvkl ls tgkt [kksydj ge lh/ks lqek=kkds vkSj nwljs fnu fu;kiqfyl esa vk,A

	Acts16:12
	and from thence to Philippi, which is a city of Macedonia, the first of the district, a [Roman] colony: and we were in this city tarrying certain days.
	ogka ls ge fQfyIih esa igqaps] tks efdnqfu;k izkUr dk eq[; uxj] vkSj jksfe;ksa dh cLrh gS( vkSj ge ml uxj esa dqN fnu rd jgsA

	Acts16:13
	And on the sabbath day we went forth without the gate by a river side, where we supposed there was a place of prayer; and we sat down, and spake unto the women that were come together.
	lCr ds fnu ge uxj ds QkVd ds ckgj unh ds fdukjs ;g le>dj x,] fd ogka izkFkZuk djus dk LFkku gksxk( vkSj cSBdj mu fL=k;ksa ls tks bdëh gqbZ Fkha] ckrsa djus yxsA

	Acts16:14
	And a certain woman named Lydia, a seller of purple of the city of Thyatira, one that worshipped God, heard us: whose heart the Lord opened to give heed unto the things which were spoken by Paul.
	vkSj yqfn;k uke FkqvkFkhjk uxj dh cSatuh diM+s cspusokyh ,d HkDr L=kh lqurh Fkh] vkSj izHkq us mldk eu [kksyk] rkfd ikSyql dh ckrksa ij fpÙk yxk,A

	Acts16:15
	And when she was baptized, and her household, she besought us, saying, If ye have judged me to be faithful to the Lord, come into my house, and abide [there]. And she constrained us.
	vkSj tc ml us vius ?kjkus lesr cifrLek fy;k] rks ml us fcurh dh] fd ;fn rqe eq>s izHkq dh fo'okfluh le>rs gks] rks pydj esjs ?kj esa jgks( vkSj og gesa eukdj ys xbZAA

	Acts16:16
	And it came to pass, as we were going to the place of prayer, that a certain maid having a spirit of divination met us, who brought her masters much gain by soothsaying.
	tc ge izkFkZuk djus dh txg tk jgs Fks] rks gesa ,d nklh feyh ftl esa Hkkoh dgusokyh vkRek Fkh( vkSj Hkkoh dgus ls vius Lokfe;ksa ds fy;s cgqr dqN dek ykrh FkhA

	Acts16:17
	The same following after Paul and us cried out, saying, These men are servants of the Most High God, who proclaim unto you the way of salvation.
	og ikSyql ds vkSj gekjs ihNs vkdj fpYykus yxh fd ;s euq"; ije iz/kku ijes'oj ds nkl gSa] tks gesa m)kj ds ekxZ dh dFkk lqukrs gSaA

	Acts16:18
	And this she did for many days. But Paul, being sore troubled, turned and said to the spirit, I charge thee in the name of Jesus Christ to come out of her. And it came out that very hour.
	og cgqr fnu rd ,slk gh djrh jgh] ijUrq ikSyql nq%f[kr gqvk] vkSj eqag Qsjdj ml vkRek ls dgk] eSa rq>s ;h'kq elhg ds uke ls vkKk nsrk gwa] fd ml esa ls fudy tk vkSj og mlh ?kM+h fudy xbZAA

	Acts16:19
	But when her masters saw that the hope of their gain was gone, they laid hold on Paul and Silas, and dragged them into the marketplace before the rulers,
	tc mlds Lokfe;ksa us ns[kk] fd gekjh dekbZ dh vk'kk tkrh jgh] rks ikSyql vkSj lhykl dks idM+ dj pkSd esa izk/kkuksa ds ikl [khap ys x,A

	Acts16:20
	and when they had brought them unto the magistrates, they said, These men, being Jews, do exceedingly trouble our city,
	vkSj mUgsa QkStnkjh ds gkfdeksa ds ikl ys tkdj dgk( ;s yksx tks ;gwnh gSa] gekjs uxj esa cM+h gypy epk jgs gSaA

	Acts16:21
	and set forth customs which it is not lawful for us to receive, or to observe, being Romans.
	vkSj ,sls O;ogkj crk jgs gSa] ftUgsa xzg.k djuk ;k ekuuk ge jksfe;ksa ds fy;s Bhd ughaA

	Acts16:22
	And the multitude rose up together against them: and the magistrates rent their garments off them, and commanded to beat them with rods.
	rc HkhM+ ds yksx mu ds fojks/k esa bdës gksdj p<+ vk,] vkSj gkfdeksa us mu ds diM+s QkM+dj mrkj Mkys] vkSj mUgsa csr ekjus dh vkKk nhA

	Acts16:23
	And when they had laid many stripes upon them, they cast them into prison, charging the jailor to keep them safely:
	vkSj cgqr csr yxokdj mUgsa cUnhx`g esa Mkyk( vkSj nkjksxk dks vkKk nh] fd mUgsa pkSdlh ls j[ksA

	Acts16:24
	who, having received such a charge, cast them into the inner prison, and made their feet fast in the stocks.
	ml us ,slh vkKk ikdj mUgsa Hkhrj dh dksBjh esa j[kk vkSj mu ds ikao dkB esa Bksad fn,A

	Acts16:25
	But about midnight Paul and Silas were praying and singing hymns unto God, and the prisoners were listening to them;
	vk/kh jkr ds yxHkx ikSyql vkSj lhykl izkFkZuk djrs gq, ijes'oj ds Hktu xk jgs Fks] vkSj cU/kq, mu dh lqu jgs FksA

	Acts16:26
	and suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison-house were shaken: and immediately all the doors were opened, and every one's bands were loosed.
	fd brus esa ,dk,d cM+k HkqbZMksy gqvk] ;gka rd fd cUnhx`g dh uso fgy xbZa] vkSj rqjUr lc }kj [kqy x,( vkSj lc ds cU/ku [kqy iM+sA

	Acts16:27
	And the jailor, being roused out of sleep and seeing the prison doors open, drew his sword and was about to kill himself, supposing that the prisoners had escaped.
	vkSj nkjksxk tkx mBk] vkSj cUnhx`g ds }kj [kqys ns[kdj le>k fd cU/kq, Hkkx x,] lks ml us ryokj [khapdj vius vki dks ekj Mkyuk pkgkA

	Acts16:28
	But Paul cried with a loud voice, saying, Do thyself no harm: for we are all here.
	ijUrq ikSyql us Åaps 'kCn ls iqdkjdj dgk( vius vki dks dqN gkfu u igqapk] D;ksafd ge lc ;gka gSaA

	Acts16:29
	And he called for lights and sprang in, and, trembling for fear, fell down before Paul and Silas,
	rc og nh;k eaxokdj Hkhrj yid x;k] vkSj dkairk gqvk ikSyql vkSj lhykl ds vkxs fxjkA

	Acts16:30
	and brought them out and said, Sirs, what must I do to be saved?
	vkSj mUgsa ckgj ykdj dgk] gs lkfgcks] m)kj ikus ds fy;s eSa D;k d:a\

	Acts16:31
	And they said, Believe on the Lord Jesus, and thou shalt be saved, thou and thy house.
	mUgksa us dgk] izHkq ;h'kq elhg ij fo'okl dj] rks rw vkSj rsjk ?kjkuk m)kj ik,xkA

	Acts16:32
	And they spake the word of the Lord unto him, with all that were in his house.
	vkSj mUgksa us ml dks] vkSj mlds lkjs ?kj ds yksxksa dks izHkq dk opu lquk;kA

	Acts16:33
	And he took them the same hour of the night, and washed their stripes; and was baptized, he and all his, immediately.
	vkSj jkr dks mlh ?kM+h ml us mUgsa ys tkdj mu ds ?kko /kks,] vkSj ml us vius lc yksxksa lesr rqjUr cifrLek fy;kA

	Acts16:34
	And he brought them up into his house, and set food before them, and rejoiced greatly, with all his house, having believed in God.
	vkSj ml us mUgsa vius ?kj esa ys tkdj] mu ds vkxs Hkkstu j[kk vkSj lkjs ?kjkus lesr ijes'oj ij fo'okl djds vkuUn fd;kAA

	Acts16:35
	But when it was day, the magistrates sent the sergeants, saying, Let those men go.
	tc fnu gqvk rd gkfdeksa us I;knksa ds gkFk dgyk Hkstk fd mu euq";ksa dks NksM+ nksA

	Acts16:36
	And the jailor reported the words to Paul, [saying], The magistrates have sent to let you go: now therefore come forth, and go in peace.
	nkjksxk us ;s ckrsa ikSyql ls dg lqukbZ] fd gkfdeksa us rqEgkjs NksM+ nsus dh vkKk Hkst nh gS] lks vc fudydj dq'ky ls pys tkvksA

	Acts16:37
	But Paul said unto them, They have beaten us publicly, uncondemned, men that are Romans, and have cast us into prison; and do they now cast us out privily? Nay verily; but let them come themselves and bring us out.
	ijUrq ikSyql us ml ls dgk] mUgksa us gesa tks jkseh euq"; gSa] nks"kh Bgkjk, fcuk] yksxksa ds lkEgus ekjk] vkSj cUnhx`g esa Mkyk] vkSj vc D;k pqids ls fudky nsrs gSa\ ,slk ugha] ijUrq os vki vkdj gesa ckgj ys tk,aA

	Acts16:38
	And the sergeants reported these words unto the magistrates: and they feared when they heard that they were Romans;
	I;knksa us ;s ckrsa gkfdeksa ls dg nha] vkSj os ;g lqudj fd jkseh gSa] Mj x,A

	Acts16:39
	and they came and besought them; and when they had brought them out, they asked them to go away from the city.
	vkSj vkdj mUgsa euk;k] vkSj ckgj ys tkdj fcurh dh fd uxj ls pys tk,aA

	Acts16:40
	And they went out of the prison, and entered into [the house] of Lydia: and when they had seen the brethren, they comforted them, and departed.
	os cUnhx`g ls fudy dj yqfn;k ds ;gka x,] vkSj Hkkb;ksa ls HksaV djds mUgsa 'kkfUr nh] vkSj pys x,AA


	Acts17:1
	Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a synagogue of the Jews:
	fQj os vfEQiqfyl vkSj viqYyksfu;k gksdj fFkLlyquhds esa vk,] tgka ;gwfn;ksa dk ,d vkjk/kuky; FkkA

	Acts17:2
	and Paul, as his custom was, went in unto them, and for three sabbath days reasoned with them from the Scriptures,
	vkSj ikSyql viuh jhfr ds vuqlkj mu ds ikl x;k] vkSj rhu lCr ds fnu ifo=k 'kkL=kksa ls mu ds lkFk fookn fd;kA

	Acts17:3
	opening and alleging that it behooved the Christ to suffer, and to rise again from the dead; and that this Jesus, whom, [said he,] I proclaim unto you, is the Christ.
	vkSj mu dk vFkZ [kksy [kksydj le>krk Fkk] fd elhg dk nq[k mBkuk] vkSj ejs gqvksa esa ls th mBuk] vo'; Fkk( vkSj ;gh ;h'kq ftl dh eSa rqEgsa dFkk lqukrk gwa] elhg gSA

	Acts17:4
	And some of them were persuaded, and consorted with Paul and Silas, and of the devout Greeks a great multitude, and of the chief women not a few.
	mu esa ls fdruksa us] vkSj HkDr ;wukfu;ksa esa ls cgqrsjksa us vkSj cgqr lh dqyhu fl=k;ksa us eku fy;k] vkSj ikSyql vkSj lhykl ds lkFk fey x,A

	Acts17:5
	But the Jews, being moved with jealousy, took unto them certain vile fellows of the rabble, and gathering a crowd, set the city on an uproar; and assaulting the house of Jason, they sought to bring them forth to the people.
	ijUrq ;gwfn;ksa us Mkg ls Hkjdj ctk: yksxksa esa ls dbZ nq"V euq";ksa dks vius lkFk esa fy;k] vkSj HkhM+ yxkdj uxj esa gqYyM+ epkus yxs] vkSj ;klksu ds ?kj ij p<+kbZ djds mUgsa yksxksa ds lkEgus ykuk pkgkA

	Acts17:6
	And when they found them not, they dragged Jason and certain brethren before the rulers of the city, crying, These that have turned the world upside down are come hither also;
	vkSj mUgsa u ikdj] os ;g fpYykrs gq, ;klksu vkSj fdrus vkSj Hkkb;ksa dks uxj ds gkfdeksa ds lkEgus [khap yk,] fd ;s yksx ftUgksa us txr dks myVk iqyVk dj fn;k gS] ;gka Hkh vk, gSaA

	Acts17:7
	whom Jason hath received: and these all act contrary to the decrees of Caesar, saying that there is another king, [one] Jesus.
	vkSj ;klksu us mUgsa vius ;gka mrkjk gS] vkSj ;s lc ds lc ;g dgrs gSa fd ;h'kq jktk gS] vkSj dSlj dh vkKkvksa dk fojks/k djrs gSaA

	Acts17:8
	And they troubled the multitude and the rulers of the city, when they heard these things.
	mUgksa us yksxksa dks vkSj uxj ds gkfdeksa dks ;g lqukdj ?kcjk fn;kA

	Acts17:9
	And when they had taken security from Jason and the rest, they let them go.
	vkSj mUgksa us ;klksu vkSj ckdh yksxksa ls eqpydk ysdj mUgsa NksM+ fn;kAA

	Acts17:10
	And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Beroea: who when they were come thither went into the synagogue of the Jews.
	Hkkb;ksa us rqjUr jkr gh jkr ikSyql vkSj lhykl dks fcjh;k esa Hkst fn;k% vkSj os ogka igqapdj ;gwfn;ksa ds vkjk/kuky; esa x,A

	Acts17:11
	Now these were more noble than those in Thessalonica, in that they received the word with all readiness of the mind, examining the Scriptures daily, whether these things were so.
	;s yksx rks fFkLlyquhds ds ;gwfn;ksa ls Hkys Fks vkSj mUgksa us cM+h ykylk ls opu xzg.k fd;k] vkSj izfr fnu ifo=k 'kkL=kksa esa <wa<+rs jgs fd ;s ckrsa ;ksgha gSa] fd ughaA

	Acts17:12
	Many of them therefore believed; also of the Greek women of honorable estate, and of men, not a few.
	lks mu esa ls cgqrksa us] vkSj ;wukuh dqyhu fL=k;ksa esa ls] vkSj iq:"kksa esa ls cgqrsjksa us fo'okl fd;kA

	Acts17:13
	But when the Jews of Thessalonica had knowledge that the word of God was proclaimed of Paul at Beroea also, they came thither likewise, stirring up and troubling the multitudes.
	fdUrq tc fFkLlyquhds ds ;gwnh tku x,] fd ikSyql fcjh;k esa Hkh ijes'oj dk opu lqukrk gS] rks ogka Hkh vkdj yksxksa dks mldkus vkSj gypy epkus yxsA

	Acts17:14
	And then immediately the brethren sent forth Paul to go as far as to the sea: and Silas and Timothy abode there still.
	rc Hkkb;ksa us rqjUr ikSyql dks fonk fd;k] fd leqnz ds fdukjs pyk tk,( ijUrq lhykl vkSj rheqfFk;ql ogha jg x,A

	Acts17:15
	But they that conducted Paul brought him as far as Athens: and receiving a commandment unto Silas and Timothy that they should come to him with all speed, they departed.
	ikSyql ds igqapkusokys mls vFksus rd ys x,] vkSj lhykl vkSj rheqfFk;ql ds fy;s ;g vkKk ysdj fonk gq,] fd esjs ikl cgqr 'kh?kz vkvksAA

	Acts17:16
	Now while Paul waited for them at Athens, his spirit was provoked within him as he beheld the city full of idols.
	tc ikSyql vFksus esa mu dh ckV tksg jgk Fkk] rks uxj dks ewjrksa ls Hkjk gqvk ns[kdj mldk th ty x;kA

	Acts17:17
	So he reasoned in the synagogue with Jews and the devout persons, and in the marketplace every day with them that met him.
	lks og vkjk/kuky; esa ;gwfn;ksa vkSj HkDrksa ls vkSj pkSd esa tks yksx feyrs Fks] mu ls gj fnu okn&fookn fd;k djrk FkkA

	Acts17:18
	And certain also of the Epicurean and Stoic philosophers encountered him. And some said, What would this babbler say? others, He seemeth to be a setter forth of strange gods: because he preached Jesus and the resurrection.
	rc bfidwjh vkSj LrksbZdh ifaMarksa esa ls fdrus ml ls rdZ djus yxs] vkSj fdruksa us dgk] ;g cdoknh D;k dguk pkgrk gS\ ijUrq vkSjksa us dgk( og vU; nsorkvksa dk izpkjd ekywe iM+rk gS] D;ksafd og ;h'kq dk] vkSj iqu:RFkku dk lqlekpkj lqukrk FkkA

	Acts17:19
	And they took hold of him, and brought him unto the Areopagus, saying, May we know what this new teaching is, which is spoken by thee?
	rc os mls vius lkFk vfj;qixql ij ys x, vkSj iwNk] D;k ge tku ldrs gSa] fd ;g u;k er tks rw lqukrk gS] D;k gS\

	Acts17:20
	For thou bringest certain strange things to our ears: we would know therefore what these things mean.
	D;ksafd rw vuks[kh ckrsa gesa lqukrk gS] blfy;s ge tkuuk pkgrs gSa fd bu dk vFkZ D;k gS\

	Acts17:21
	(Now all the Athenians and the strangers sojourning there spent their time in nothing else, but either to tell or to hear some new thing.)
	¼blfy;s fd lc vFksuoh vkSj ijns'kh tks ogka jgrs Fks ubZ ubZ ckrsa dgus vkSj lquus ds flok; vkSj fdlh dke esa le; ugha fcrkrs Fks½A

	Acts17:22
	And Paul stood in the midst of the Areopagus, and said, Ye men of Athens, in all things, I perceive that ye are very religious.
	rc ikSyql us vfj;qixql ds chp esa [kM+k gksdj dgk( gs vFksus ds yksxksa eSa ns[krk gwa] fd rqe gj ckr esa nsorkvksa ds cM+s ekuusokys gksA

	Acts17:23
	For as I passed along, and observed the objects of your worship, I found also an altar with this inscription, TO AN UNKNOWN GOD. What therefore ye worship in ignorance, this I set forth unto you.
	D;ksafd eSa fQjrs gq, rqEgkjh iwtus dh oLrqvksa dks ns[k jgk Fkk] rks ,d ,slh osnh Hkh ikbZ] ftl ij fy[kk Fkk] fd Þvutkus bZ'oj ds fy;sAß lks ftls rqe fcuk tkus iwtrs gks] eSa rqEgsa mldk lekpkj lqukrk gwaA

	Acts17:24
	The God that made the world and all things therein, he, being Lord of heaven and earth, dwelleth not in temples made with hands;
	ftl ijes'oj us i`Foh vkSj ml dh lc oLrqvksa dks cuk;k] og LoxZ vkSj i`Foh dk Lokeh gksdj gkFk ds cuk, gq, efUnjksa esa ugha jgrkA

	Acts17:25
	neither is he served by men's hands, as though he needed anything, seeing he himself giveth to all life, and breath, and all things;
	u fdlh oLrq dk iz;kstu j[kdj euq";ksa ds gkFkksa dh lsok ysrk gS] D;ksafd og rks vki gh lc dks thou vkSj Lokl vkSj lc dqN nsrk gSA

	Acts17:26
	and he made of one every nation of men to dwell on all the face of the earth, having determined [their] appointed seasons, and the bounds of their habitation;
	ml us ,d gh ewy ls euq";ksa dh lc tkfr;ka lkjh i`Foh ij jgus ds fy;s cukbZ gSa( vkSj mu ds Bgjk, gq, le;] vkSj fuokl ds flokuksa dks blfy;s ckU/kk gSA

	Acts17:27
	that they should seek God, if haply they might feel after him and find him, though he is not far from each one of us:
	fd os ijes'oj dks <wa<+sa] dnkfpr mls VVksydj ik tk,a rkSHkh og ge esa ls fdlh ls nwj ugha!

	Acts17:28
	for in him we live, and move, and have our being; as certain even of your own poets have said, For we are also his offspring.
	D;ksafd ge mlh esa thfor jgrs] vkSj pyrs&fQjrs] vkSj fLFkj jgrs gSa( tSls rqEgkjs fdrus dfo;ksa us Hkh dgk gS] fd ge rks mlh ds oa'k Hkh gSaA

	Acts17:29
	Being then the offspring of God, we ought not to think that the Godhead is like unto gold, or silver, or stone, graven by art and device of man.
	lks ijes'oj dk oa'k gksdj gesa ;g le>rk mfpr ugha] fd bZ'ojRo] lksus ;k :is ;k iRFkj ds leku gS] tks euq"; dh dkjhxjh vkSj dYiuk ls x<+s x, gksaA

	Acts17:30
	The times of ignorance therefore God overlooked; but now he commandeth men that they should all everywhere repent:
	blfy;s ijes'oj vkKkurk ds le;ksa esa vukdkuh djds] vc gj txg lc euq";ksa dks eu fQjkus dh vkKk nsrk gSA

	Acts17:31
	inasmuch as he hath appointed a day in which he will judge the world in righteousness by the man whom he hath ordained; whereof he hath given assurance unto all men, in that he hath raised him from the dead.
	D;ksafd ml us ,d fnu Bgjk;k gS] ftl esa og ml euq"; ds }kjk /keZ ls txr dk U;k; djsxk] ftls ml us Bgjk;k gS vkSj mls ejs gqvksa esa ls ftykdj] ;g ckr lc ij izkekf.kr dj nh gSAA

	Acts17:32
	Now when they heard of the resurrection of the dead, some mocked; but others said, We will hear thee concerning this yet again.
	ejs gqvksa ds iqu:RFkku dh ckr lqudj fdrus rks Bëk djus yxs] vkSj fdruksa us dgk] ;g ckr ge rq> ls fQj dHkh lqusaxsA

	Acts17:33
	Thus Paul went out from among them.
	bl ij ikSyql mu ds chp esa ls fudy x;kA

	Acts17:34
	But certain men clave unto him, and believed: among whom also was Dionysius the Areopagite, and a woman named Damaris, and others with them.
	ijUrq dbZ ,d euq"; mlds lkFk fey x,] vkSj fo'okl fd;k] ftu esa fn;quqfl;ql vfj;qixh Fkk] vkSj nefjl uke ,d L=kh Fkh] vkSj mu ds lkFk vkSj Hkh fdrus yksx FksAA


	Acts18:1
	After these things he departed from Athens, and came to Corinth.
	bl ds ckn ikSyql vFksus dks NksM+dj dqfjUFkql esa vk;kA

	Acts18:2
	And he found a certain Jew named Aquila, a man of Pontus by race, lately come from Italy, with his wife Priscilla, because Claudius had commanded all the Jews to depart from Rome: and he came unto them;
	vkSj ogka vfDoyk uke ,d ;gwnh feyk] ftl dk tUe iqUrql dk Fkk( vkSj viuh iRuh fizl~fdYyk lesr brkfy;k ls u;k vk;k Fkk] D;ksafd DykSfn;ql us lc ;gwfn;ksa dks jkse ls fudy tkus dh vkKk nh Fkh] lks og mu ds ;gka x;kA

	Acts18:3
	and because he was of the same trade, he abode with them, and they wrought, for by their trade they were tentmakers.
	vkSj mldk vkSj mu dk ,d gh m|e Fkk( blfy;s og mu ds lkFk jgk] vkSj os dke djus yxs] vkSj mu dk m|e rEcw cukus dk FkkA

	Acts18:4
	And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded Jews and Greeks.
	vkSj og gj ,d lCr ds fnu vkjk/kuky; esa okn&fookn djds ;gwfn;ksa vkSj ;wukfu;ksa dks Hkh le>krk FkkAA

	Acts18:5
	But when Silas and Timothy came down from Macedonia, Paul was constrained by the word, testifying to the Jews that Jesus was the Christ.
	tc lhykl vkSj rheqfFk;ql efdnqfu;k ls vk,] rks ikSyql opu lqukus dh /kqu esa yxdj ;gwfn;ksa dks xokgh nsrk Fkk fd ;h'kq gh elhg gSA

	Acts18:6
	And when they opposed themselves and blasphemed, he shook out his raiment and said unto them, Your blood [be] upon your own heads; I am clean: from henceforth I will go unto the Gentiles.
	ijUrq tc os fojks/k vkSj fuUnk djus yxs] rks ml us vius diM+s >kM+dj mu ls dgk( rqEgkjk yksgw rqEgkjh xnZu ij jgs% eSa funkS"k gwa% vc ls eSa vU;tkfr;ksa ds ikl tkÅaxkA

	Acts18:7
	And he departed thence, and went into the house of a certain man named Titus Justus, one that worshipped God, whose house joined hard to the synagogue.
	vkSj ogka ls pydj og frrql ;qLrql uke ijes'oj ds ,d HkDr ds ?kj esa vk;k] ftl dk ?kj vkjk/kuky; ls yxk gqvk FkkA

	Acts18:8
	And Crispus, the ruler of the synagogue, believed in the Lord with all his house; and many of the Corinthians hearing believed, and were baptized.
	rc vkjk/kuky; ds ljnkj fØLiql us vius lkjs ?kjkus lesr izHkq ij fo'okl fd;k( vkSj cgqr ls dqfjUFkh lqudj fo'okl yk, vkSj cifrLek fy;kA

	Acts18:9
	And the Lord said unto Paul in the night by a vision, Be not afraid, but speak and hold not thy peace:
	vkSj izHkq us jkr dks n'kZu ds }kjk ikSyql ls dgk] er Mj] cju dgs tk] vkSj pqi er jgA

	Acts18:10
	for I am with thee, and no man shall set on thee to harm thee: for I have much people in this city.
	D;ksafd eSa rsjs lkFk gwa% vkSj dksbZ rq> ij p<+kbZ djds rsjh gkfu u djsxk( D;ksafd bl uxj esa esjs cgqr ls yksx gSaA

	Acts18:11
	And he dwelt [there] a year and six months, teaching the word of God among them.
	lks og mu esa ijes'oj dk opu fl[kkrs gq, Ms<+ o"kZ rd jgkAA

	Acts18:12
	But when Gallio was proconsul of Achaia, the Jews with one accord rose up against Paul and brought him before the judgment-seat,
	tc xfYy;ks v[kk;k ns'k dk gkfde Fkk rks ;gwnh yksx ,dk djds ikSyql ij p<+ vk,] vkSj mls U;k; vklu ds lkEgus ykdj] dgus yxsA

	Acts18:13
	saying, This man persuadeth men to worship God contrary to the law.
	fd ;g yksxksa dks le>krk gS] fd ijes'oj dh mikluk ,slh jhfr ls djsa] tks O;oLFkk ds foijhr gSA

	Acts18:14
	But when Paul was about to open his mouth, Gallio said unto the Jews, If indeed it were a matter of wrong or of wicked villany, O ye Jews, reason would that I should bear with you:
	tc ikSyql cksyus ij Fkk] rks xfYy;ks us ;gwfn;ksa ls dgk( gs ;gwfn;ks] ;fn ;g dqN vU;k; ;k nq"Vrk dh ckr gksrh rks mfpr Fkk fd eSa rqEgkjh lqurkA

	Acts18:15
	but if they are questions about words and names and your own law, look to it yourselves; I am not minded to be a judge of these matters.
	ijUrq ;fn ;g okn&fookn 'kCnksa] vkSj ukeksa] vkSj rqEgkjs ;gka dh O;oLFkk ds fo"k; esa gS] rks rqe gh tkuks( D;ksafd eSa bu ckrksa dk U;k;h cuuk ugha pkgrkA

	Acts18:16
	And he drove them from the judgment-seat.
	vkSj ml us mUgsa U;k; vklu ds lkEgus ls fudyok fn;kA

	Acts18:17
	And they all laid hold on Sosthenes, the ruler of the synagogue, and beat him before the judgment-seat. And Gallio cared for none of these things.
	rc lc ykskxsa us vjk/kuky; ds ljnkj lksfLFkusl dks idM+ ds U;k; vklu ds lkEgus ekjk% ijUrq xfYy;ks us bu ckrksa dh dqN Hkh fpUrk u dhAA

	Acts18:18
	And Paul, having tarried after this yet many days, took his leave of the brethren, and sailed thence for Syria, and with him Priscilla and Aquila: having shorn his head in Cenchreae; for he had a vow.
	lks ikSyql cgqr fnu rd ogka jgk] fQj Hkkb;ksa ls fonk gksdj fdaf[kª;k esa blfy;s flj eqaMk;k D;ksafd ml us eUur ekuh Fkh vkSj tgkt ij lwfj;k dks py fn;k vkSj mlds lkFk fizl~fdYyk vkSj vfDoyk FksA

	Acts18:19
	And they came to Ephesus, and he left them there: but he himself entered into the synagogue, and reasoned with the Jews.
	vkSj ml us bfQlql esa igqapdj mu dks ogka NksM+k] vkSj vki gh vjk/kuky; esa tkdj ;gwfn;ksa ls fookn djus yxkA

	Acts18:20
	And when they asked him to abide a longer time, he consented not;
	tc mUgksa us ml ls fcurh dh] fd gekjs lkFk vkSj dqN fnu jg] rks ml us Lohdkj u fd;kA

	Acts18:21
	but taking his leave of them, and saying, I will return again unto you if God will, he set sail from Ephesus.
	ijUrq ;g dgdj mu ls fonk gqvk] fd ;fn ijes'oj pkgs rks eSa rqEgkjs ikl fQj vkÅaxkA

	Acts18:22
	And when he had landed at Caesarea, he went up and saluted the church, and went down to Antioch.
	rc bfQlql ls tgkt [kksydj py fn;k] vkSj dSlfj;k esa mrj dj ¼;:'kyse dks½ x;k vkSj dyhfl;k dks ueLdkj djds vUrkfd;k esa vk;kA

	Acts18:23
	And having spent some time [there], he departed, and went through the region of Galatia, and Phrygia, in order, establishing all the disciples.
	fQj dqN fnu jgdj ogka ls pyk x;k] vkSj ,d vksj ls xyfr;k vkSj Ýwfx;k esa lc psyksa dks fLFkj djrk fQjkAA

	Acts18:24
	Now a certain Jew named Apollos, an Alexandrian by race, an eloquent man, came to Ephesus; and he was mighty in the scriptures.
	viqYyksl uke ,d ;gwnh ftl dk tUe fldUnfj;k esa gqvk Fkk] tks fo}ku iq:"k Fkk vkSj ifo=k 'kkL=k dks vPNh rjg ls tkurk Fkk bfQlql esa vk;kA

	Acts18:25
	This man had been instructed in the way of the Lord; and being fervent in spirit, he spake and taught accurately the things concerning Jesus, knowing only the baptism of John:
	ml us izHkq ds ekxZ dh f'k{kk ikbZ Fkh] vkSj eu yxkdj ;h'kq ds fo"k; esa Bhd Bhd lqukrk] vkSj fl[kkrk Fkk] ijUrq og dsoy ;wgUuk ds cifrLek dh ckr tkurk FkkA

	Acts18:26
	and he began to speak boldly in the synagogue. But when Priscilla and Aquila heard him, they took him unto them, and expounded unto him the way of God more accurately.
	og vkjk/kuky; esa fuMj gksdj cksyus yxk] ij fizfLdYyk vkSj vfDoyk ml dh ckrsa lqudj] mls vius ;gka ys x, vkSj ijes'oj dk ekxZ ml dks vkSj Hkh Bhd Bhd crk;kA

	Acts18:27
	And when he was minded to pass over into Achaia, the brethren encouraged him, and wrote to the disciples to receive him: and when he was come, he helped them much that had believed through grace;
	vkSj tc ml us fu'p; fd;k fd ikj mrjdj v[kk;k dks tk, rks Hkkb;ksa us mls <k<+l nsdj psyksa dks fy[kk fd os ml ls vPNh rjg feysa] vkSj ml us igqapdj ogka mu yksxksa dh cM+h lgk;rk dh ftUgksa us vuqxzg ds dkj.k fo'okl fd;k FkkA

	Acts18:28
	for he powerfully confuted the Jews, [and that] publicly, showing by the scriptures that Jesus was the Christ.
	D;ksafd og ifo=k 'kkL=k ls izek.k ns nsdj] fd ;h'kq gh elhg gS( cM+h izcyrk ls ;gwfn;ksa dks lc ds lkEgus fu:Ùkj djrk jgkAA


	Acts19:1
	And it came to pass, that, while Apollos was at Corinth, Paul having passed through the upper country came to Ephesus, and found certain disciples:
	vkSj tc viqYyksl dqfjUFkql esa Fkk] rks ikSyql Åij ls lkjs ns'k ls gksdj bfQlql esa vk;k] vkSj dbZ psyksa dks ns[kdjA

	Acts19:2
	and he said unto them, Did ye receive the Holy Spirit when ye believed? And they [said] unto him, Nay, we did not so much as hear whether the Holy Spirit was [given].
	mu ls dgk( D;k rqe us fo'okl djrs le; ifo=k vkRek ik;k\ mUgksa us ml ls dgk] ge us rks ifo=k vkRek dh ppkZ Hkh ugha lquhA

	Acts19:3
	And he said, Into what then were ye baptized? And they said, Into John's baptism.
	ml us mu ls dgk( rks fQj rqe us fdl dk cifrLek fy;k\ mUgksa us dgk( ;wgUuk dk cifrLekA

	Acts19:4
	And Paul said, John baptized with the baptism of repentance, saying unto the people that they should believe on him that should come after him, that is, on Jesus.
	ikSyql us dgk( ;wgUuk us ;g dgdj eu fQjko dk cifrLek fn;k] fd tks esjs ckn vkusokyk gS] ml ij vFkkZr~ ;h'kq ij fo'okl djukA

	Acts19:5
	And when they heard this, they were baptized into the name of the Lord Jesus.
	;g lqudj mUgksa us izHkq ;h'kq ds uke dk cifrLek fy;kA

	Acts19:6
	And when Paul had laid his hands upon them, the Holy Spirit came on them; and they spake with tongues, and prophesied.
	vkSj tc ikSyql us mu ij gkFk j[ks] rks mu ij ifo=k vkRek mrjk] vkSj os fHkUu Hkk"kk cksyus vkSj Hkfo";}ok.kh djus yxsA

	Acts19:7
	And they were in all about twelve men.
	;s lc yxHkx ckjg iq:"k FksAA

	Acts19:8
	And he entered into the synagogue, and spake boldly for the space of three months, reasoning and persuading [as to] the things concerning the kingdom of God.
	vkSj og vkjk/kuky; esa tkdj rhu eghus rd fuMj gksdj cksyrk jgk] vkSj ijes'oj ds jkT; ds fo"k; esa fookn djrk vkSj le>krk jgkA

	Acts19:9
	But when some were hardened and disobedient, speaking evil of the Way before the multitude, he departed from them, and separated the disciples, reasoning daily in the school of Tyrannus.
	ijUrq tc fdruksa us dBksj gksdj ml dh ugha ekuh cju yksxksa ds lkEgus bl ekxZ dks cqjk dgus yxs] rks ml us mu dks NksM+dj psyksa dks vyx dj fy;k] vkSj izfr fnu rqjUuql dh ikB'kkyk esa fookn fd;k djrk FkkA

	Acts19:10
	And this continued for the space of two years; so that all they that dwelt in Asia heard the word of the Lord, both Jews and Greeks.
	nks o"kZ rd ;gh gksrk jgk] ;gka rd fd vkfl;k ds jgusokys D;k ;gwnh] D;k ;wukuh lc us izHkq dk opu lqu fy;kA

	Acts19:11
	And God wrought special miracles by the hands of Paul:
	vkSj ijes'oj ikSyql ds gkFkksa ls lkeFkZ ds vuks[ks dke fn[kkrk FkkA

	Acts19:12
	insomuch that unto the sick were carried away from his body handkerchiefs or aprons, and the evil spirits went out.
	;gka rd fd :eky vkSj vaxksNs ml dh nsg ls Nqyokdj chekjksa ij Mkyrs Fks] vkSj mu dh chekfj;ka tkrh jgrh Fkh( vkSj nq"VkRek,a mu esa ls fudy tk;k djrh FkhaA

	Acts19:13
	But certain also of the strolling Jews, exorcists, took upon them to name over them that had the evil spirits the name of the Lord Jesus, saying, I adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
	ijUrq fdrus ;gwnh tks >kM+k Qwadh djrs fQjrs Fks] ;g djus yxs] fd ftu esa nq"VkRek gksa mu ij izHkq ;h'kq dk uke ;g dgdj Qwads fd ftl ;h'kq dk izpkj ikSyql djrk gS] eSa rqEgsa mlh dh 'kiFk nsrk gwaA

	Acts19:14
	And there were seven sons of one Sceva, a Jew, a chief priest, who did this.
	vkSj fLDdok uke ds ,d ;gwnh egk;ktd ds lkr iq=k Fks] tks ,slk gh djrs FksA

	Acts19:15
	And the evil spirit answered and said unto them, Jesus I know, and Paul I know, but who are ye?
	ij nq"VkRek us mÙkj fn;k] fd ;h'kq dks eSa tkurh gwa] vkSj ikSyql dks Hkh igpkurh gwa( ijUrq rqe dkSu gks\

	Acts19:16
	And the man in whom the evil spirit was leaped on them, and mastered both of them, and prevailed against them, so that they fled out of that house naked and wounded.
	vkSj ml euq"; us ftl esa nq"V vkRek Fkh( mu ij yiddj] vkSj mUgsa o'k esa ykdj] mu ij ,slk minzo fd;k] fd os uaxs vkSj ?kk;y gksdj ml ?kj ls fudy HkkxsA

	Acts19:17
	And this became known to all, both Jews and Greeks, that dwelt at Ephesus; and fear fell upon them all, and the name of the Lord Jesus was magnified.
	vkSj ;g ckr bfQlql ds jgusokys ;gwnh vkSj ;wukuh Hkh lc tku x,] vkSj mu lc ij Hk; Nk x;k( vkSj izHkq ;h'kq ds uke dh cM+kbZ gqbZA

	Acts19:18
	Many also of them that had believed came, confessing, and declaring their deeds.
	vkSj ftUgksa us fo'okl fd;k Fkk] mu esa ls cgqrsjksa us vkdj vius vius dkeksa dks eku fy;k vkSj izxV fd;kA

	Acts19:19
	And not a few of them that practised magical arts brought their books together and burned them in the sight of all; and they counted the price of them, and found it fifty thousand pieces of silver.
	vkSj tknw djusokyksa esa ls cgqrksa us viuh viuh iksfFk;ka bdëh djds lc ds lkEgus tyk nha( vkSj tc mu dk nke tksM+k x;k] rks ipkl gtkj :i;s dh fudyhaA

	Acts19:20
	So mightily grew the word of the Lord and prevailed.
	;ksa izHkq dk opu cy iwoZd QSyrk x;k vkSj izcy gksrk x;kAA

	Acts19:21
	Now after these things were ended, Paul purposed in the spirit, when he had passed through Macedonia and Achaia, to go to Jerusalem, saying, After I have been there, I must also see Rome.
	tc ;s ckrsa gks pqdha] rks ikSyql us vkRek esa Bkuk fd efdnqfu;k vkSj v[kk;k ls gksdj ;:'kyse dks tkÅa] vkSj dgk] fd ogka tkus ds ckn eq>s jksek dks Hkh ns[kuk vo'; gSA

	Acts19:22
	And having sent into Macedonia two of them that ministered unto him, Timothy and Erastus, he himself stayed in Asia for a while.
	lks viuh lsok djusokyksa esa ls rheqfFk;ql vkSj bjkLrql dks efdnqfu;k esa Hkstdj vki dqN fnu vkfl;k esa jg x;kA

	Acts19:23
	And about that time there arose no small stir concerning the Way.
	ml le; ml iUFk ds fo"k; esa cM+k gqYyM+ gqvkA

	Acts19:24
	For a certain man named Demetrius, a silversmith, who made silver shrines of Diana, brought no little business unto the craftsmen;
	D;ksafd nsesf=k;ql uke dk ,d lqukj vjfrfel ds pkUnh ds efUnj cuokdj dkjhxjksa dks cgqr dke fnyk;k djrk FkkA

	Acts19:25
	whom he gathered together, with the workmen of like occupation, and said, Sirs, ye know that by this business we have our wealth.
	ml us mu dks] vkSj] vkSj ,slh oLrqvksa ds dkjhxjksa dks bdës djds dgk( gs euq";ks] rqe tkurs gks] fd bl dke esa gesa fdruk /ku feyrk gSA

	Acts19:26
	And ye see and hear, that not alone at Ephesus, but almost throughout all Asia, this Paul hath persuaded and turned away much people, saying that they are no gods, that are made with hands:
	vkSj rqe ns[krs vkSj lqurs gks] fd dsoy bfQlql gh esa ugha] cju izk;% lkjs vkfl;k esa ;g dg dgdj bl ikSyql us cgqr yksxksa dks le>k;k vkSj Hkjek;k Hkh gS] fd tks gkFk dh dkjhxjh gS] os bZ'oj ughaA

	Acts19:27
	and not only is there danger that this our trade come into disrepute; but also that the temple of the great goddess Diana be made of no account, and that she should even be deposed from her magnificence whom all Asia and the world worshippeth.
	vkSj vc dsoy blh ,d ckr dk gh Mj ugha] fd gekjs bl /kU/ks dh izfr"Bk tkrh jgsxh( cju ;g fd egku nsoh vjfrfel dk efUnj rqPN le>k tk,xk vkSj ftls lkjk vkfl;k vkSj txr iwtrk gS mldk egRo Hkh tkrk jgsxkA

	Acts19:28
	And when they heard this they were filled with wrath, and cried out, saying, Great is Diana of the Ephesus.
	os ;g lqudj Øks/k ls Hkj x,] vkSj fpYyk fpYykdj dgus yxs] ÞbfQfl;ksa dh vjfrfel egku gS!ß

	Acts19:29
	And the city was filled with the confusion: and they rushed with one accord into the theatre, having seized Gaius and Aristarchus, men of Macedonia, Paul's companions in travel.
	vkSj lkjs uxj esa cM+k dksykgy ep x;k vkSj yksxksa us x;ql vkSj vfjLrj[kql efdnqfu;ksa dks tks ikSyql ds laxh ;k=kh Fks] idM+ fy;k] vkSj ,dfpÙk gksdj jax'kkyk esa nkSM+ x,A

	Acts19:30
	And when Paul was minded to enter in unto the people, the disciples suffered him not.
	tc ikSyql us yksxksa ds ikl Hkhrj tkuk pkgk rks psyksa us mls tkus u fn;kA

	Acts19:31
	And certain also of the Asiarchs, being his friends, sent unto him and besought him not to adventure himself into the theatre.
	vkfl;k ds gkfdeksa esa ls Hkh mlds dbZ fe=kksa us mlds ikl dgyk Hkstk] vkSj fcurh dh] fd jax'kkyk esa tkdj tksf[ke u mBkukA

	Acts19:32
	Some therefore cried one thing, and some another: for the assembly was in confusion; and the more part knew not wherefore they were come together.
	lks dksbZ dqN fpYyk;k] vkSj dksbZ dqN( D;ksafd lHkk esa cM+h xM+cM+h gks jgh Fkh] vkSj cgqr ls yksx rks ;g tkurs Hkh ugha Fks fd ge fdl fy;s bdës gq, gSaA

	Acts19:33
	And they brought Alexander out of the multitude, the Jews putting him forward. And Alexander beckoned with the hand, and would have made a defense unto the people.
	rc mUgksa us fldUnj dks] ftl ;gwfn;ksa us [kM+k fd;k Fkk] HkhM+ esa ls vkxs c<+k;k] vkSj fldUnj gkFk ls lSu djds yksxksa ds lkEgus mÙkj fn;k pkgrk FkkA

	Acts19:34
	But when they perceived that he was a Jew, all with one voice about the space of two hours cried out, Great is Diana of the Ephesians.
	ijUrq tc mUgksa us tku fy;k fd og ;gwnh gS] rks lc ds lc ,d 'kCn ls dksbZ nks ?kaVs rd fpYykrs jgs] fd bQfl;ksa dh vjfrfel egku gSA

	Acts19:35
	And when the townclerk had quieted the multitude, he saith, Ye men of Ephesus, what man is there who knoweth not that the city of the Ephesians is temple-keeper of the great Diana, and of the [image] which fell down from Jupiter?
	rc uxj ds eU=kh us yksxksa dks 'kkUr djds dgk( gs bfQfl;ksa] dkSu ugha tkurk] fd bfQfl;ksa dk uxj cM+h nsoh vjfrfel ds efUnj] vkSj T;wl dh vksj ls fxjh gqbZ ewjr dk Vgyqvk gSA

	Acts19:36
	Seeing then that these things cannot be gainsaid, ye ought to be quiet, and to do nothing rash.
	lks tc fd bu ckrksa dk [kaMu gh ugha gks ldrk] rks mfpÙk gS] fd rqe pqids jgks( vkSj fcuk lksps fopkjs dqN u djksA

	Acts19:37
	For ye have brought [hither] these men, who are neither robbers of temples nor blasphemers of our goddess.
	D;ksafd rqe bu euq";ksa dks yk, gks] tks u efUnj ds ywVusokys gS] vkSj u gekjh nsoh ds fuUnd gSaA

	Acts19:38
	If therefore Demetrius, and the craftsmen that are with him, have a matter against any man, the courts are open, and there are proconsuls: let them accuse one another.
	;fn nsesf=k;ql vkSj mlds lkFkh dkjhxjksa dks fdlh ls fookn gks rks dpgjh [kqyh gS] vkSj gkfde Hkh gSa( os ,d nwljs ij ukfy'k djsaA

	Acts19:39
	But if ye seek anything about other matters, it shall be settled in the regular assembly.
	ijUrq ;fn rqe fdlh vkSj ckr ds fo"k; esa dqN iwNuk pkgrs gks] rks fu;r lHkk esa QSlyk fd;k tk,xkA

	Acts19:40
	For indeed we are in danger to be accused concerning this day's riot, there being no cause [for it]: and as touching it we shall not be able to give account of this concourse.
	D;ksafd vkt ds cyos ds dkj.k ge ij nks"k yxk, tkus dk Mj gS] blfy;s fd bl dk dksbZ dkj.k ugha] lks ge bl HkhM+ ds bdëk gksus dk dksbZ mÙkj u ns ldsaxsA

	Acts19:41
	And when he had thus spoken, he dismissed the assembly.
	vkSj ;g dg ds ml us lHkk dks fonk fd;kAA


	Acts20:1
	And after the uproar ceased, Paul having sent for the disciples and exhorted them, took leave of them, and departed to go into Macedonia.
	tc gqYyM+ Fke x;k] rks ikSyql us psyksa dks cqyokdj le>k;k] vkSj mu ls fonk gksdj efdnqfu;k dh vkSj py fn;kA

	Acts20:2
	And when he had gone through those parts, and had given them much exhortation, he came into Greece.
	vkSj ml lkjs ns'k esa ls gksdj vkSj mUgsa cgqr le>kdj] og ;wuku esa vk;kA

	Acts20:3
	And when he had spent three months [there,] and a plot was laid against him by Jews as he was about to set sail for Syria, he determined to return through Macedonia.
	tc rhu eghus jgdj tgkt ij lwfj;k dh vksj tkus ij Fkk] rks ;gwnh ml dh ?kkr esa yxs] blfy;s ml us ;g lykg dh fd efdnqfu;k gksdj ykSV tk,A

	Acts20:4
	And there accompanied him as far as Asia, Sopater of Beroea, [the son] of Pyrrhus; and of the Thessalonians, Aristarchus and Secundus; and Gaius of Derbe, and Timothy; and of Asia, Tychicus and Trophimus.
	fcjh;k ds iq:Zl dk iq=k lksi=kql vkSj fFkLlywuhfd;ksa esa ls vfjLr[kqZl vkSj fldqUnql vkSj fnjcs dk x;ql] vkSj freqfFk;ql vkSj vkfl;k dk rqf[kdql vkSj =kqfQeql vkfl;k rd mlds lkFk gks fy,A

	Acts20:5
	But these had gone before, and were waiting for us at Troas.
	os vkxs tkdj =kksvkl esa gekjh ckV tksgrs jgsA

	Acts20:6
	And we sailed away from Philippi after the days of unleavened bread, and came unto them to Troas in five days, where we tarried seven days.
	vkSj ge v[kehjh jksVh ds fnuksa ds ckn fQfyIih ls tgkt ij p<+dj ikap fnu esa =kksvkl esa mu ds ikl igqaps] vkSj lkr fnu rd ogha jgsAA

	Acts20:7
	And upon the first day of the week, when we were gathered together to break bread, Paul discoursed with them, intending to depart on the morrow; and prolonged his speech until midnight.
	lIrkg ds ifgys fnu tc ge jksVh rksM+us ds fy;s bdës gq,] rks ikSyql us tks nwljs fnu pys tkus ij Fkk] mu ls ckrsa dh] vkSj vk/kh jkr rd ckrsa djrk jgkA

	Acts20:8
	And there were many lights in the upper chamber where we were gathered together.
	ftl vVkjh ij ge bdës Fks] ml esa cgqr nh;s ty jgs FksA

	Acts20:9
	And there sat in the window a certain young man named Eutychus, borne down with deep sleep; and as Paul discoursed yet longer, being borne down by his sleep he fell down from the third story, and was taken up dead.
	vkSj ;wrq[kql uke dk ,d toku f[kM+dh ij cSBk gqvk xgjh uhan ls >qd jgk Fkk] vkSj tc ikSyql nsj rd ckrsa djrk jgk rks og uhan ds >ksds esa rhljh vVkjh ij ls fxj iM+k] vkSj ejk gqvk mBk;k x;kA

	Acts20:10
	And Paul went down, and fell on him, and embracing him said, Make ye no ado; for his life is in him.
	ijUrq ikSyql mrjdj ml ls fyiV x;k] vkSj xys yxkdj dgk( ?kcjkvks ugha( D;ksafd mldk izk.k mlh esa gSA

	Acts20:11
	And when he was gone up, and had broken the bread, and eaten, and had talked with them a long while, even till break of day, so he departed.
	vkSj Åij tkdj jksVh rksM+h vkSj [kkdj bruh nsj rd mu ls ckrsa djrk jgk] fd ikS QV xbZ( fQj og pyk x;kA

	Acts20:12
	And they brought the lad alive, and were not a little comforted.
	vkSj os ml yM+ds dks thfor ys vk,] vkSj cgqr 'kkfUr ikbZAA

	Acts20:13
	But we going before to the ship set sail for Assos, there intending to take in Paul: for so had he appointed, intending himself to go by land.
	ge ifgys ls tgkt ij p<+dj vLlql dks bl fopkj ls vkxs x,] fd ogka ls ge ikSyql dks p<+k ysa D;ksafd ml us ;g blfy;s Bgjk;k Fkk] fd vki gh iSny tkusokyk FkkA

	Acts20:14
	And when he met us at Assos, we took him in, and came to Mitylene.
	tc og vLlql esa gesa feyk rks ge mls p<+kdj ferqysus esa vk,A

	Acts20:15
	And sailing from thence, we came the following day over against Chios; and the next day we touched at Samos; and the day after we came to Miletus.
	vkSj ogka ls tgkt [kksydj ge nwljs fnu f[k;ql ds lkEgus igqaps] vkSj vxys fnu lkeql esa yxku fd;k] fQj nwljs fnu ehysrql esa vk,A

	Acts20:16
	For Paul had determined to sail past Ephesus, that he might not have to spend time in Asia; for he was hastening, if it were possible for him, to be at Jerusalem the day of Pentecost.
	D;ksafd ikSyql us bfQlql ds ikl ls gksdj tkus dh Bkuh Fkh] fd dgha ,slk u gks] fd mls vkfl;k esa nsj yxs( D;ksafd og tYnh djrk Fkk] fd ;fn gks lds] rks mls fiUrsdqLr dk fnu ;:'kyse esa dVsAA

	Acts20:17
	And from Miletus he sent to Ephesus, and called to him the elders of the church.
	vkSj ml us ehysrql ls bfQlql esa dgyk Hkstk] vkSj dyhfl;k ds izkphuksa dks cqyok;kA

	Acts20:18
	And when they were come to him, he said unto them, Ye yourselves know, from the first day that I set foot in Asia, after what manner I was with you all the time,
	tc os ml ds ikl vk,] rks mu ls dgk] rqe tkurs gks] fd ifgys gh fnu ls tc eSa vkfl;k esa igqapk] eSa gj le; rqEgkjs lkFk fdl izdkj jgkA

	Acts20:19
	serving the Lord with all lowliness of mind, and with tears, and with trials which befell me by the plots of the Jews;
	vFkkZr~ cM+h nhurk ls] vkSj vkalw cgk cgkdj] vkSj mu ijh{kkvksa esa tks ;gwfn;ksa ds "kM;U=k ds dkj.k eq> ij vk iM+h( eSa izHkq dh lsok djrk gh jgkA

	Acts20:20
	how I shrank not from declaring unto you anything that was profitable, and teaching you publicly, and from house to house,
	vkSj tks tks ckrsa rqEgkjs ykHk dh Fkha] mu dks crkus vkSj yksxksa ds lkEgus vkSj ?kj ?kj fl[kkus ls dHkh u f>>dkA

	Acts20:21
	testifying both to Jews and to Greeks repentance toward God, and faith toward our Lord Jesus Christ.
	cju ;gwfn;ksa vkSj ;wukfu;ksa ds lkEgus xokgh nsrk jgk] fd ijes'oj dh vksj eu fQjkuk] vkSj gekjs izHkq ;h'kq elhg ij fo'okl djuk pkfg,A

	Acts20:22
	And now, behold, I go bound in the spirit unto Jerusalem, not knowing the things that shall befall me there:
	vkSj vc ns[kks] eSa vkRek esa cU/kk gqvk ;:'kyse dks tkrk gwa] vkSj ugha tkurk] fd ogka eq> ij D;k D;k chrsxk\

	Acts20:23
	save that the Holy Spirit testifieth unto me in every city, saying that bonds and afflictions abide me.
	dsoy ;g fd ifo=k vkRek gj uxj esa xokgh ns nsdj eq> ls dgrk gS] fd cU/ku vkSj Dys'k rsjs fy;s rS;kj gSA

	Acts20:24
	But I hold not my life of any account as dear unto myself, so that I may accomplish my course, and the ministry which I received from the Lord Jesus, to testify the gospel of the grace of God.
	ijUrq eSa vius izk.k dks dqN ugha le>rk% fd mls fiz; tkuwa] cju ;g fd eSa viuh nkSM+ dks] vkSj ml lsokdkbZ dks iwjh d:a] tks eSa us ijes'oj ds vuqxzg ds lqlekpkj ij xokgh nsus ds fy;s izHkq ;h'kq ls ikbZ gSA

	Acts20:25
	And now, behold, I know that ye all, among whom I went about preaching the kingdom, shall see my face no more.
	vkSj vc ns[kks] eSa tkurk gwa] fd rqe lc ftu ls eSa ijes'oj ds jkT; dk izpkj djrk fQjk] esjk eqag fQj u ns[kksxsA

	Acts20:26
	Wherefore I testify unto you this day, that I am pure from the blood of all men.
	blfy;s eSa vkt ds fnu rqe ls xokgh nsdj dgrk gwa] fd eSa lc ds yksgw ls funksZ"k gwaA

	Acts20:27
	For I shrank not from declaring unto you the whole counsel of God.
	D;ksafd eSa ijes'oj dh lkjh eulk dks rqEgsa iwjh jhfr ls crkus ls u f>>dkA

	Acts20:28
	Take heed unto yourselves, and to all the flock, in which the Holy Spirit hath made you bishops, to feed the church of the Lord which he purchased with his own blood.
	blfy;s viuh vkSj iwjs >qaM dh pkSdlh djks( ftl ls ifo=k vkRek us rqEgsa v/;{k Bgjk;k gS( fd rqe ijes'oj dh dyhfl;k dh j[kokyh djks] ftls ml us vius yksgw ls eksy fy;k gSA

	Acts20:29
	I know that after my departing grievous wolves shall enter in among you, not sparing the flock;
	eSa tkurk gwa] fd esjs tkus ds ckn QkM+usokys HksfM+, rqe esa vk,axs] tks >qaM dks u NksM+saxsA

	Acts20:30
	and from among your own selves shall men arise, speaking perverse things, to draw away the disciples after them.
	rqEgkjs gh chp esa ls Hkh ,sls ,sls euq"; mBsaxs] tks psyksa dks vius ihNs [khap ysus dks Vs<+h es<+h ckrsa dgsaxsA

	Acts20:31
	Wherefore watch ye, remembering that by the space of three years I ceased not to admonish every one night and day with tears.
	blfy;s tkxrs jgks( vkSj Lej.k djks( fd eSa us rhu o"kZ rd jkr fnu vkalw cgk cgkdj] gj ,d dks fprkSuh nsuk u NksM+kA

	Acts20:32
	And now I commend you to God, and to the word of his grace, which is able to build [you] up, and to give [you] the inheritance among all them that are sanctified.
	vkSj vc eSa rqEgsa ijes'oj dks] vkSj mlds vuqxzg ds opu dks lkSai nsrk gwa( tks rqEgkjh mUufr dj ldrk gS] vkSj lc ifo=kksa esa lk>h djds ehjkl ns ldrk gSA

	Acts20:33
	I coveted no man's silver, or gold, or apparel.
	eSa us fdlh dh pkUnh lksus ;k diM+s dk ykyp ugha fd;kA

	Acts20:34
	Ye yourselves know that these hands ministered unto my necessities, and to them that were with me.
	rqe vki gh tkurs gks fd bUgha gkFkksa us esjh vkSj esjs lkfFk;ksa dh vko';drk,a iwjh dhaA

	Acts20:35
	In all things I gave you an example, that so laboring ye ought to help the weak, and to remember the words of the Lord Jesus, that he himself said, It is more blessed to give than to receive.
	eSa us rqEgsa lc dqN djds fn[kk;k] fd bl jhfr ls ifjJe djrs gq, fucZyksa dks lEHkkyuk] vkSj izHkq ;h'kq dh ckrsa Lej.k j[kuk vo'; gS] fd ml us vki gh dgk gS( fd ysus ls nsuk /kU; gSAA

	Acts20:36
	And when he had thus spoken, he kneeled down and prayed with them all.
	;g dgdj ml us ?kqVus Vsds vkSj mu lc ds lkFk izkFkZuk dhA

	Acts20:37
	And they all wept sore, and fell on Paul's neck and kissed him,
	rc os lc cgqr jks, vkSj ikSyql ds xys esa fyiV dj mls pweus yxsA

	Acts20:38
	sorrowing most of all for the word which he had spoken, that they should behold his face no more. And they brought him on his way unto the ship.
	os fo'ks"k djds bl ckr dk 'kksd djrs Fks] tks ml us dgh Fkh] fd rqe esjk eqag fQj u ns[kksxs( vkSj mUgksa us mls tgkt rd igqapk;kAA


	Acts21:1
	And when it came to pass that were parted from them and had set sail, we came with a straight course unto Cos, and the next day unto Rhodes, and from thence unto Patara:
	tc ge us mu ls vyx gksdj tgkt [kksyk] rks lh/ks ekxZ ls dksl esa vk,] vkSj nwljs fnu :nql esa] vksj ogka ls irjk esaA

	Acts21:2
	and having found a ship crossing over unto Phoenicia, we went aboard, and set sail.
	vkSj ,d tgkt Qhuhds dks tkrk gqvk feyk] vkSj ml ij p<+dj] mls [kksy fn;kA

	Acts21:3
	And when we had come in sight of Cyprus, leaving it on the left hand, we sailed unto Syria, and landed at Tyre; for there the ship was to unlade her burden.
	tc dqizql fn[kkbZ fn;k] tks ge us mls ck,sa gkFk NksM+k] vkSj lwfj;k dks pydj lwu esa mrjs( D;ksafd ogka tgkt dk cks> mrkjuk FkkA

	Acts21:4
	And having found the disciples, we tarried there seven days: and these said to Paul through the Spirit, that he should not set foot in Jerusalem.
	vkSj psyksa dks ikdj ge ogka lkr fnu rd jgs% mUgksa us vkRek ds fl[kk, ikSyql ls dgk] fd ;:'kyse esa ikao u j[kukA

	Acts21:5
	And when it came to pass that we had accomplished the days, we departed and went on our journey; and they all, with wives and children, brought us on our way till we were out of the city: and kneeling down on the beach, we prayed, and bade each other farewell;
	tc os fnu iwjs gks x,] rks ge ogka ls py fn,( vksj lc fL=k;ksa vkSj ckydksa lesr gesa uxj ds ckgj rd igqapk;k vkSj ge us fdukjs ij ?kqVus Vsddj izkFkZuk dhA

	Acts21:6
	and we went on board the ship, but they returned home again.
	rc ,d nwljs ls fonk gksdj] ge rks tgkt ij p<+s] vkSj os vius vius ?kj ykSV x,AA

	Acts21:7
	And when we had finished the voyage from Tyre, we arrived at Ptolemais; and we saluted the brethren, and abode with them one day.
	tc ge lwj ls ty;k=kk iwjh djds irqfyef;l esa igqaps] vkSj Hkkb;ksa dks ueLdkj djds mu ds lkFk ,d fnu jgsA

	Acts21:8
	And on the morrow we departed, and came unto Caesarea: and entering into the house of Philip the evangelist, who was one of the seven, we abode with him.
	nwljs fnu ge ogka ls pydj dSlfj;k esa vk,] vkSj fQfyIiql lqlekpkj izpkjd ds ?kj esa tks lkrksa esa ls ,d Fkk] tkdj mlds ;gka jgsA

	Acts21:9
	Now this man had four virgin daughters, who prophesied.
	ml dh pkj dqaokjh iqf=k;ka Fkha( tks Hkfo";}k.kh djrh FkhaA

	Acts21:10
	And as we tarried there some days, there came down from Judaea a certain prophet, named Agabus.
	tc ge ogka cgqr fnu jg pqds] rks vxcql uke ,d Hkfo";}Drk ;gwfn;k ls vk;kA

	Acts21:11
	And coming to us, and taking Paul's girdle, he bound his own feet and hands, and said, Thus saith the Holy Spirit, So shall the Jews at Jerusalem bind the man that owneth this girdle, and shall deliver him into the hands of the Gentiles.
	ml us gekjs ikl vkdj ikSyql dk iVdk fy;k] vkSj vius gkFk ikao ckU/kdj dgk( ifo=k vkRek ;g dgrk gS] fd ftl euq"; dk ;g iVdk gS] ml dks ;:'kyse esa ;gwnh blh jhfr ls ckU/ksaxs] vkSj vU;tkfr;ksa ds gkFk esa lkSaisaxsA

	Acts21:12
	And when we heard these things, both we and they of that place besought him not to go up to Jerusalem.
	tc ;s ckrsa lquh] rks ge vkSj ogka ds yksxksa us ml ls fcurh dh] fd ;:'kyse dks u tk,A

	Acts21:13
	Then Paul answered, What do ye, weeping and breaking my heart? for I am ready not to be bound only, but also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.
	ijUrq ikSyql us mÙkj fn;k] fd rqe D;k djrs gks] fd jks jksdj esjk eu rksM+rs gks] eSa rks izHkq ;h'kq ds uke ds fy;s ;:'kyse esa u dsoy ckU/ks tkus gh ds fy;s cju ejus ds fy;s Hkh rS;kj gwaA

	Acts21:14
	And when he would not be persuaded, we ceased, saying, The will of the Lord be done.
	tc ml ls u ekuk rks ge ;g dgdj pqi gks x,( fd izHkq dh bPNk iwjh gksAA

	Acts21:15
	And after these days we took up our baggage and went up to Jerusalem.
	mu fnuksa ds ckn ge ckU/k NkU/k dj ;:'kyse dks py fn,A

	Acts21:16
	And there went with us also [certain] of the disciples from Caesarea, bringing [with them] one Mnason of Cyprus, an early disciple, with whom we should lodge.
	dSlfj;k ds Hkh fdrus psys gekjs lkFk gks fy,] vkSj euklksu uke dqizql ds ,d iqjkus psys dks lkFk ys vk,] fd ge mlds ;gka fVdsaAA

	Acts21:17
	And when we were come to Jerusalem, the brethren received us gladly.
	tc ge ;:'kyse esa igqaps] rks HkkbZ cM+s vkuUn ds lkFk ge ls feysA

	Acts21:18
	And the day following Paul went in with us unto James; and all the elders were present.
	nwljs fnu ikSyql gesa ysdj ;kdwc ds ikl x;k] tgka lc izkphu bdës FksA

	Acts21:19
	And when he had saluted them, he rehearsed one by one the things which God had wrought among the Gentiles through his ministry.
	rc ml us mUgsa ueLdkj djds] tks tks dke ijes'oj us ml dh lsodkbZ ds }kjk vU;tkfr;ksa esa fd, Fks] ,d ,d djds lc crk;kA

	Acts21:20
	And they, when they heard it, glorified God; and they said unto him, Thou seest, brother, how many thousands there are among the Jews of them that have believed; and they are all zealous for the law:
	mUgksa us ;g lqudj ijes'oj dh efgek dh] fQj ml ls dgk( gs HkkbZ] rw ns[krk gS] fd ;gwfn;ksa esa ls dbZ gtkj us fo'okl fd;k gS( vkSj lc O;oLFkk ds fy;s /kqu yxk, gSaA

	Acts21:21
	and they have been informed concerning thee, that thou teachest all the Jews who are among the Gentiles to forsake Moses, telling them not to circumcise their children neither to walk after the customs.
	vkSj mu dks rsjs fo"k; esa fl[kk;k x;k gS] fd rw vU;tkfr;ksa esa jgusokys ;gwfn;ksa dks ewlk ls fQj tkus dks fl[kkrk gS] vkSj dgrk gS] fd u vius cPpksa dk [kruk djkvks vkSj u jhfr;ksa ij pyks% lks D;k fd;k tk,\

	Acts21:22
	What is it therefore? They will certainly hear that thou art come.
	yksx vo'; lqusaxs] fd rw vk;k gSA

	Acts21:23
	Do therefore this that we say to thee: We have four men that have a vow on them;
	blfy;s tks ge rq> ls dgrs gSa] og dj% gekjs ;gka pkj euq"; gSa] ftUgksa us eUur ekuh gSA

	Acts21:24
	these take, and purify thyself with them, and be at charges for them, that they may shave their heads: and all shall know that there is no truth in the things whereof they have been informed concerning thee; but that thou thyself also walkest orderly, keeping the law.
	mUgsa ysdj ml ds lkFk vius vki dks 'kq) dj( vkSj mu ds fy;s [kpkZ ns] fd os flj eqM+k,a% rc lc tku ysxsa] fd tks ckrsa mUgsa rsjs fo"k; esa fl[kkbZ xbZa] mu dh dqN tM+ ugha gS ijUrq rw vki Hkh O;oLFkk dks ekudj mlds vuqlkj pyrk gSA

	Acts21:25
	But as touching the Gentiles that have believed, we wrote, giving judgment that they should keep themselves from things sacrificed to idols, and from blood, and from what is strangled, and from fornication.
	ijUrq mu vU;tkfr;ksa ds fo"k; esa ftUgksa us fo'okl fd;k gS] ge us ;g fu.kZ; djds fy[k Hkstk gS fd os ewjrksa ds lkEgus cfy fd, gq, ekal ls] vkSj yksgw ls] vkSj xyk ?kksaVs gqvksa ds ekal ls] vkSj O;fHkpkj ls] cps jgsaA

	Acts21:26
	Then Paul took the men, and the next day purifying himself with them went into the temple, declaring the fulfilment of the days of purification, until the offering was offered for every one of them.
	rc ikSyql mu euq";ksa dks ysdj] vkSj nwljs fnu mu ds lkFk 'kq) gksdj efUnj esa x;k] vkSj crk fn;k] fd 'kq) gksus ds fnu] vFkkZr~ mu esa ls gj ,d ds fy;s p<+kok p<+k, tkus rd ds fnu dc iwjs gksaxsAA

	Acts21:27
	And when the seven days were almost completed, the Jews from Asia, when they saw him in the temple, stirred up all the multitude and laid hands on him,
	tc os lkr fnu iwjs gksus ij Fks] rks vkfl;k ds ;gwfn;ksa us ikSyql dks efUnj esa ns[kdj lc yksxksa dks mldk;k] vkSj ;ksa fpYYkkdj ml dks idM+ fy;kA

	Acts21:28
	crying out, Men of Israel, help: This is the man that teacheth all men everywhere against the people, and the law, and this place; and moreover he brought Greeks also into the temple, and hath defiled this holy place.
	fd gs bL=kk,fy;ksa] lgk;rk djks( ;g ogh euq"; gS] tks yksxksa ds] vkSj O;oLFkk ds] vkSj bl LFkku ds fojks/k esa gj txg lc yksxksa dks fl[kkrk gS] ;gka rd fd ;qukfu;ksa dks Hkh efUnj esa ykdj ml us bl ifo=k LFkku dks vifo=k fd;k gSA

	Acts21:29
	For they had before seen with him in the city Trophimus the Ephesian, whom they supposed that Paul had brought into the temple.
	mUgksa us rks bl ls ifgys =kqfQeql bfQlh dks mlds lkFk uxj esa ns[kk Fkk] vkSj le>rs Fks] fd ikSyql mls efUnj esa ys vk;k gSA

	Acts21:30
	And all the city was moved, and the people ran together; and they laid hold on Paul, and dragged him out of the temple: and straightway the doors were shut.
	rc lkjs uxj esa dksykgy ep x;k] vkSj yksx nkSM+dj bdës gq,] vkSj ikSyql dks idM+dj efUnj ds ckgj ?klhV yk,] vkSj rqjUr }kj cUn fd, x,A

	Acts21:31
	And as they were seeking to kill him, tidings came up to the chief captain of the band, that all Jerusalem was in confusion.
	tc os mls ekj Mkyrk pkgrs Fks] rks iyVu ds ljnkj dks lUns'k igqapk fd lkjs ;:'kyse esa dksykgy ep jgk gSA

	Acts21:32
	And forthwith he took soldiers and centurions, and ran down upon them: and they, when they saw the chief captain and the soldiers, left off beating Paul.
	rc og rqjUr flikfg;ksa vkSj lwcsnkjksa dks ysdj mu ds ikl uhps nkSM+ vk;k( vkSj mUgksa us iyVu ds ljnkj dks vkSj flikfg;ksa dks ns[k dj IkkSyql dks ekjus ihVus ls gkFk mBk;kA

	Acts21:33
	Then the chief captain came near, and laid hold on him, and commanded him to be bound with two chains; and inquired who he was, and what he had done.
	rc iyVu ds ljnkj us ikl vkdj mls idM+ fy;k( vkSj nks tathjksa ls ckU/kus dh vkKk nsdj iwNus yxk] ;g dkSu gS] vkSj bl us D;k fd;k gS\

	Acts21:34
	And some shouted one thing, some another, among the crowd: and when he could not know the certainty for the uproar, he commanded him to be brought into the castle.
	ijUrq HkhM+ esa ls dksbZ dqN vkSj dksbZ dqN fpYykrs jgs vkSj tc gqYyM+ ds ekjs Bhd lPpkbZ u tku ldk] rks mls x<+ esa ys tkus dh vkKk nhA

	Acts21:35
	And when he came upon the stairs, so it was that he was borne of the soldiers for the violence of the crowd;
	tc og lh<+h ij igqapk] rks ,slk gqvk] fd HkhM+ ds ncko ds ekjs flikfg;ksa dks mls mBkdj ys tkuk iM+kA

	Acts21:36
	for the multitude of the people followed after, crying out, Away with him.
	D;ksafd yksxksa dh HkhM+ ;g fpYykrh gqbZ mlds ihNs iM+h] fd mldk vUr dj nksAA

	Acts21:37
	And as Paul was about to be brought into the castle, he saith unto the chief captain, May I say something unto thee? And he said, Dost thou know Greek?
	tc os ikSyql dks x<+ esa ys tkus ij Fks] rks ml us iyVu ds ljnkj ls dgk( D;k eq>s vkKk gS fd eSa rq> ls dqN dgwa\ ml us dgk( D;k rw ;wukuh tkurk gS\

	Acts21:38
	Art thou not then the Egyptian, who before these days stirred up to sedition and led out into the wilderness the four thousand men of the Assassins?
	D;k rw og feljh ugha] tks bu fnuksa ls ifgys cyokbZ cukdj pkj gtkj dVkjcUn yksxksa dks taxy esa ys x;k\

	Acts21:39
	But Paul said, I am a Jew, of Tarsus in Cilicia, a citizen of no mean city: and I beseech thee, give me leave to speak unto the people.
	ikSyql us dgk] eSa rks rjlql dk ;gwnh euq"; gwa! fdfyfd;k ds izfl) uxj dk fuoklh gwa% vkSj eSa rq> ls fcurh djrk gwa] fd eq>s yksxksa ls ckrsa djus nsA

	Acts21:40
	And when he had given him leave, Paul, standing on the stairs, beckoned with the hand unto the people; and when there was made a great silence, he spake unto them in the Hebrew language, saying,
	tc ml us vkKk nh] rks ikSyql us lh<+h ij [kM+s gksdj yksxksa dks gkFk ls lSu fd;k% tc os pqi gks x,] rks og bczkuh Hkk"kk esa cksyus yxk] fd]


	Acts22:1
	Brethren and fathers, hear ye the defence which I now make unto you.
	gs Hkkb;ksa] vkSj firjks] esjk izR;qÙkj lquks] tks eSa vc rqEgkjs lkEgus dgrk gwaAA

	Acts22:2
	And when they heard that he spake unto them in the Hebrew language, they were the more quiet: and he saith,
	os ;g lqudj fd og ge ls bczkuh Hkk"kk esa cksyrk gS] vkSj Hkh pqi jgsA rc ml us dgk(

	Acts22:3
	I am a Jew, born in Tarsus of Cilicia, but brought up in this city, at the feet of Gamaliel, instructed according to the strict manner of the law of our fathers, being zealous for God, even as ye all are this day:
	eSa rks ;gwnh euq"; gwa] tks fdfyfd;k ds rjlql esa tUek( ijUrq bl uxj esa xeyh,y ds ikaoksa ds ikl cSBdj i<+k;k x;k] vkSj ckinknksa dh O;oLFkk dh Bhd jhfr ij fl[kk;k x;k( vkSj ijes'oj ds fy;s ,slh /kqu yxk, Fkk] tSls rqe lc vkt yxk, gksA

	Acts22:4
	and I persecuted this Way unto the death, binding and delivering into prisons both men and women.
	vkSj eSa us iq:"k vkSj L=kh nksuksa dks ckU/k ckU/kdj] vkSj cUnhx`g esa Mky Mkydj] bl iaFk dks ;gka rd lrk;k] fd mUgsa ejok Hkh MkykA

	Acts22:5
	As also the high priest doth bear me witness, and all the estate of the elders: from whom also I received letters unto the brethren, and journeyed to Damascus to bring them also that were there unto Jerusalem in bonds to be punished.
	bl ckr ds fy;s egk;ktd vkSj lc iqjfu;s xokg gSa( fd mu esa ls eSa Hkkb;ksa ds uke ij fpfë;ka ysdj nfe'd dks pyk tk jgk Fkk] fd tks ogka gksa mUgsa Hkh naM fnykus ds fy;s ckU/kdj ;:'kyse esa ykÅaA

	Acts22:6
	And it came to pass, that, as I made my journey, and drew nigh unto Damascus, about noon, suddenly there shone from heaven a great light round about me.
	tc eSa pyrs pyrs nfe'd ds fudV igqapk] rks ,slk gqvk fd nks igj ds yxHkx ,dk,d ,d cM+h T;ksfr vkdk'k ls esjs pkjksa vksj pedhA

	Acts22:7
	And I fell unto the ground, and heard a voice saying unto me, Saul, Saul, why persecutest thou me?
	vkSj eSa Hkwfe ij fxj iM+k% vkSj ;g 'kCn lquk] fd gs 'kkÅy] gs 'kkÅy] rw eq>s D;ksa lrkrk gS\ eSa us mÙkj fn;k] fd gs izHkq] rw dkSu gS\

	Acts22:8
	And I answered, Who art thou, Lord? And he said unto me, I am Jesus of Nazareth, whom thou persecutest.
	ml us eq> ls dgk( eSa ;h'kq ukljh gwa] ftls rw lrkrk gS\

	Acts22:9
	And they that were with me beheld indeed the light, but they heard not the voice of him that spake to me.
	vkSj esjs lkfFk;ksa us T;ksfr rks ns[kh] ijUrq tks eq> ls cksyrk Fkk mldk 'kCn u lqukA

	Acts22:10
	And I said, What shall I do, Lord? And the Lord said unto me, Arise, and go into Damascus; and there it shall be told thee of all things which are appointed for thee to do.
	rc eS us dgk( gs izHkq eSa D;k d:a\ izHkq us eq> ls dgk( mBdj nfe'd esa tk] vkSj tks dqN rsjs djus ds fy;s Bgjk;k x;k gS ogka rq> ls lc dg fn;k tk,xkA

	Acts22:11
	And when I could not see for the glory of that light, being led by the hand of them that were with me I came into Damascus.
	tc ml T;ksfr ds rst ds ekjs eq>s dqN fn[kkbZ u fn;k] rks eSa vius lkfFk;ksa ds gkFk idM+s gq, nfe'd esa vk;kA

	Acts22:12
	And one Ananias, a devout man according to the law, well reported of by all the Jews that dwelt there,
	vkSj guU;kg uke dk O;oLFkk ds vuqlkj ,d HkDr euq";] tks ogka ds jgusokys lc ;gwfn;ksa esa lquke Fkk] esjs ikl vk;kA

	Acts22:13
	came unto me, and standing by me said unto me, Brother Saul, receive thy sight. And in that very hour I looked up on him.
	vkSj [kM+k gksdj eq> ls dgk( gs HkkbZ 'kkÅy fQj ns[kus yx% mlh ?kM+h esjs us=k [kqy x, vkSj eSa us mls ns[kkA

	Acts22:14
	And he said, The God of our fathers hath appointed thee to know his will, and to see the Righteous One, and to hear a voice from his mouth.
	rc ml us dgk( gekjs ckinknksa ds ijes'oj us rq>s blfy;s Bgjk;k gS] fd rw ml dh bPNk dks tkus] vkSj ml /kehZ dks ns[ks] vkSj mlds eqag ls ckrsa lqusA

	Acts22:15
	For thou shalt be a witness for him unto all men of what thou hast seen and heard.
	D;ksafd rw ml dh vksj ls lc euq";ksa ds lkEgus mu ckrksa dk xokg gksxk] tks rw us ns[kh vkSj lquh gSaA

	Acts22:16
	And now why tarriest thou? arise, and be baptized, and wash away thy sins, calling on his name.
	vc D;ksa nsj djrk gS\ mB] cifrLek ys] vkSj mldk uke ysdj vius ikiksa dks /kks MkyA

	Acts22:17
	And it came to pass, that, when I had returned to Jerusalem, and while I prayed in the temple, I fell into a trance,
	tc eSa fQj ;:'kyse esa vkdj efUnj esa izkFkZuk dj jgk Fkk] rks cslq/k gks x;kA

	Acts22:18
	and saw him saying unto me, Make haste, and get thee quickly out of Jerusalem; because they will not receive of thee testimony concerning me.
	vkSj ml us ns[kk fd eq> ls dgrk gS( tYnh djds ;:'kyse ls >V fudy tk% D;ksafd os esjs fo"k; esa rsjh xokgh u ekusaxsA

	Acts22:19
	And I said, Lord, they themselves know that I imprisoned and beat in every synagogue them that believed on thee:
	eSa us dgk( gs izHkq os rks vki tkurs gSa] fd eSa rq> ij fo'okl djusokyksa dks cUnhx`g esa Mkyrk vkSj txg txg vkjk/kuky; esa fiVokrk FkkA

	Acts22:20
	and when the blood of Stephen thy witness was shed, I also was standing by, and consenting, and keeping the garments of them that slew him.
	vkSj tc rsjs xokg fLrQuql dk yksgw cgk;k tk jgk Fkk rc eSa Hkh ogka [kM+k Fkk] vkSj bl ckr esa lger Fkk] vkSj mlds ?kkrdksa ds diM+ksa dh j[kokyh djrk FkkA

	Acts22:21
	And he said unto me, Depart: for I will send thee forth far hence unto the Gentiles.
	vkSj ml us eq> ls dgk] pyk tk% D;ksafd eSa rq>s vU;tkfr;ksa ds ikl nwj nwj HkstwaxkAA

	Acts22:22
	And they gave him audience unto this word; and they lifted up their voice, and said, Away with such a fellow from the earth: for it is not fit that he should live.
	os bl ckr rd ml dh lqurs jgs( rc Åaps 'kCn ls fpYyk,] fd ,sls euq"; dk vUr djks( mldk thfor jgrk mfpr ughaA

	Acts22:23
	And as they cried out, and threw off their garments, and cast dust into the air,
	tc os fpYykrs vkSj diM+s Qsadrs vkSj vkdk'k esa /kwy mM+krs Fks(

	Acts22:24
	the chief captain commanded him be brought into the castle, bidding that he should be examined by scourging, that he might know for what cause they so shouted against him.
	rks iyVu ds lwcsnkj us dgk( fd bls x<+ esa ys tkvks( vkSj dksM+s ekjdj tkapks] fd eSa tkuwa fd yksx fdl dkj.k mlds fojks/k esa ,slk fpYyk jgs gSaA

	Acts22:25
	And when they had tied him up with the thongs, Paul said unto the centurion that stood by, Is it lawful for you to scourge a man that is a Roman, and uncondemned?
	tc mUgksa us mls rleksa ls ckU/kk rks ikSyql us ml lwcsnkj ls tks ikl [kM+k Fkk dgk] D;k ;g mfpr gS] fd rqe ,d jkseh euq"; dks] vkSj og Hkh fcuk nks"kh Bgjk, gq, dksM+s ekjks\

	Acts22:26
	And when the centurion heard it, he went to the chief captain and told him, saying, What art thou about to do? for this man is a Roman.
	lwcsnkj us ;g lqudj iyVu ds ljnkj ds ikl tkdj dgk( rw ;g D;k djrk gS\ ;g rks jkseh gSA

	Acts22:27
	And the chief captain came and said unto him, Tell me, art thou a Roman? And he said, Yea.
	rc iyVu ds ljnkj us mlds ikl vkdj dgk( eq>s crk] D;k rw jkseh gS\ ml us dgk] gkaA

	Acts22:28
	And the chief captain answered, With a great sum obtained I this citizenship. And Paul said, But I am [a Roman] born.
	;g lqudj iyVu ds ljnkj us dgk( fd eSa us jkseh gksus dk in cgqr :i;s nsdj ik;k gS% ikSyql us dgk] eSa rks tUe ls jkseh gwaA

	Acts22:29
	They then that were about to examine him straightway departed from him: and the chief captain also was afraid when he knew that he was a Roman, and because he had bound him.
	rc tks yksx mls tkapus ij Fks] os rqjUr mlds ikl ls gV x,( vkSj iyVu dk ljnkj Hkh ;g tkudj fd ;g jkseh gS] vkSj eSa us mls ckU/kk gS] Mj x;kAA

	Acts22:30
	But on the morrow, desiring to know the certainty wherefore he was accused of the Jews, he loosed him, and commanded the chief priests and all the council to come together, and brought Paul down and set him before them.
	nwljs fnu og Bhd Bhd tkuus dh bPNk ls fd ;gwnh ml ij D;ksa nks"k yxkrs gSa] mlds cU/ku [kksy fn,( vkSj egk;ktdksa vkSj lkjh egklHkk dks bdës gksus dh vkKk nh] vkSj ikSyql dks uhps ys tkdj mu ds lkEgus [kM+k dj fn;kAA


	Acts23:1
	And Paul, looking stedfastly on the council, said, Brethren, I have lived before God in all good conscience until this day.
	ikSyql us egklHkk dh vksj VdVdh yxkdj ns[kk] vkSj dgk] gs Hkkb;ksa] eSa us vkt rd ijes'oj ds fy;s fcydqy lPps foosd ls thou fcrk;kA

	Acts23:2
	And the high priest Ananias commanded them that stood by him to smite him on the mouth.
	guU;kg egk;ktd us] mu dh tks mlds ikl [kM+s Fks] mlds ewag ij FkIiM+ ekjus dh vkKk nhA

	Acts23:3
	Then said Paul unto him, God shall smite thee, thou whited wall: and sittest thou to judge me according to the law, and commandest me to be smitten contrary to the law?
	rc ikSyql us ml ls dgk( gs pwuk fQjh gqbZ Hkhr] ijes'oj rq>s ekjsxk% rw O;oLFkk ds vuqlkj esjk U;k; djus dks cSBk gS] vkSj fQj D;k O;oLFkk ds fo:) eq>s ekjus dh vkKk nsrk gS\

	Acts23:4
	And they that stood by said, Revilest thou God's high priest?
	tks ikl [kM+s Fks] mUgksa us dgk] D;k rw ijes'oj ds egk;ktd dks cqjk dgrk gS\

	Acts23:5
	And Paul said, I knew not, brethren, that he was high priest: for it is written, Thou shalt not speak evil of a ruler of thy people.
	ikSyql us dgk( gs Hkkb;ksa] eSa ugha tkurk Fkk] fd ;g egk;ktd gS( D;ksafd fy[kk gS] fd vius yksxksa ds iz/kku dks cqjk u dgA

	Acts23:6
	But when Paul perceived that the one part were Sadducees and the other Pharisees, he cried out in the council, Brethren, I am a Pharisee, a son of Pharisees: touching the hope and resurrection of the dead I am called in question.
	rc ikSyql us ;g tkudj] fd fdrus lnwdh vkSj fdrus Qjhlh gSa] lHkk esa iqdkjdj dgk] gs Hkkb;ksa] eSa Qjhlh vkSj Qjhfl;ksa ds oa'k dk gwa] ejs gqvksa dh vk'kk vkSj iqu:RFkku ds fo"k; esa esjk eqdíek gks jgk gSA

	Acts23:7
	And when he had so said, there arose a dissension between the Pharisees and Sadducees; and the assembly was divided.
	tc ml us ;g ckr dgh rks Qjhfl;ksa vkSj lnwfd;ksa esa >xM+k gksus yxk( vkSj lHkk esa QwV iM+ xbZA

	Acts23:8
	For the Sadducees say that there is no resurrection, neither angel, nor spirit; but the Pharisees confess both.
	D;ksafd lnwdh rks ;g dgrs gSa] fd u iqu:RFkku gS] u LoxZnwr vkSj u vkRek gS( ijUrq Qjhlh nksuksa dks ekurs gSaA

	Acts23:9
	And there arose a great clamor: and some of the scribes of the Pharisees part stood up, and strove, saying, We find no evil in this man: and what if a spirit hath spoken to him, or an angel?
	rc cM+k gYyk epk vkSj fdrus 'kkL=kh tks Qjhfl;ksa ds ny ds Fks] mBdj ;ksa dgdj >xM+us yxs] fd ge bl euq"; esa dqN cqjkbZ ugha ikrs( vkSj ;fn dksbZ vkRek ;k LoxZnwr ml ls cksyk gS rks fQj D;k\

	Acts23:10
	And when there arose a great dissension, the chief captain, fearing lest Paul should be torn in pieces by them, commanded the soldiers to go down and take him by force from among them, and bring him into the castle.
	tc cgqr >xM+k gqvk] rks iyVu ds ljnkj us bl Mj ls fd os ikSyql ds VqdM+s VqdM+s u dj Mkysa iyVu dks vkKk nh] fd mrjdj ml dks mu ds chp esa ls cjcl fudkyks] vkSj x<+ esa ys vkvksA

	Acts23:11
	And the night following the Lord stood by him, and said, Be of good cheer: for as thou hast testified concerning me at Jerusalem, so must thou bear witness also at Rome.
	mlh jkr izHkq us mlds ikl vk [kM+s gksdj dgk( gs ikSyql] <+k<+l ckU/k( D;ksafd tSlh rw us ;:'kyse esa esjh xokgh nh] oSlh gh rq>s jkse esa Hkh xokgh nsuh gksxhAA

	Acts23:12
	And when it was day, the Jews banded together, and bound themselves under a curse, saying that they would neither eat nor drink till they had killed Paul.
	tc fnu gqvk] rks ;gwfn;ksa us ,dk fd;k] vkSj 'kiFk [kkbZ fd tc rd ge ikSyql dks ekj u Mkysa] rc rd [kka, ;k ih,a rks ge ij f/kDdkjA

	Acts23:13
	And they were more than forty that made this conspiracy.
	ftUgksa us vkil esa ;g 'kiFk [kkbZ Fkh] os pkyhl tuksa ds Åij FksA

	Acts23:14
	And they came to the chief priests and the elders, and said, We have bound ourselves under a great curse, to taste nothing until we have killed Paul.
	mUgksa us egk;ktdksa vkSj iqjfu;ksa ds ikl vkdj dgk] ge us ;g Bkuk gS( fd tc rd ge ikSyql dks ekj u Mkysa] rc rd ;fn dqN p[ksa Hkh] rks ge ij f/kDdkj ij f/kDdkj gSA

	Acts23:15
	Now therefore do ye with the council signify to the chief captain that he bring him down unto you, as though ye would judge of his case more exactly: and we, before he comes near, are ready to slay him.
	blfy;s vc egklHkk lesr iyVu ds ljnkj dks le>kvks] fd mls rqEgkjs ikl ys vk,] ekuks fd rqe mlds fo"k; esa vkSj Hkh Bhd tkap djuk pkgrs gks] vkSj ge mlds igqapus ls ifgys gh mls ekj Mkyus ds fy;s rS;kj jgsaxsA

	Acts23:16
	But Paul's sister's son heard of their lying in wait, and he came and entered into the castle and told Paul.
	vkSj ikSyql ds Hkkats us lquk] fd os ml dh ?kkr esa gSa] rks x<+ esa tkdj ikSyql dks lUns'k fn;kA

	Acts23:17
	And Paul called unto him one of the centurions, and said, Bring this young man unto the chief captain; for he hath something to tell him.
	ikSyql us lwcsnkjksa esa ls ,d dks vius ikl cqykdj dgk( bl toku dks iyVu ds ljnkj ds ikl ys tkvks] ;g ml ls dqN dguk pkgrk gSA

	Acts23:18
	So he took him, and brought him to the chief captain, and saith, Paul the prisoner called me unto him, and asked me to bring this young man unto thee, who hath something to say to thee.
	lks ml us mldks iyVu ds ljnkj ds ikl ys tkdj dgk( ikSyql cU/kq, us eq>s cqykdj fcurh dh] fd ;g toku iyVu ds ljnkj ls dqN dguk pkgrk gS( mls mlds ikl ys tkA

	Acts23:19
	And the chief captain took him by the hand, and going aside asked him privately, What is it that thou hast to tell me?
	iyVu ds ljnkj us mldk gkFk idM+dj] vkSj vyx ys tkdj iwNk( eq> ls D;k dguk pkgrk gS\

	Acts23:20
	And he said, The Jews have agreed to ask thee to bring down Paul tomorrow unto the council, as though thou wouldest inquire somewhat more exactly concerning him.
	ml us dgk( ;gwfn;ksa us ,dk fd;k gS] fd rq> ls fcurh djsa] fd dy ikSyql dks egklHkk esa yk,] ekuks rw vkSj Bhd ls ml dh tkap djuk pkgrk gSA

	Acts23:21
	Do not thou therefore yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, who have bound themselves under a curse, neither to eat nor to drink till they have slain him: and now are they ready, looking for the promise from thee.
	ijUrq mu dh er ekuuk] D;ksafd mu esa ls pkyhl ds Åij euq"; ml dh ?kkr esa gSa] ftUgksa us ;g Bku fy;k gS] fd tc rd ge ikSyql dks ekj u Mkysa] rc rd [kk,a] ih,a] rks ge ij f/kDdkj( vkSj vHkh os rS;kj gSa vkSj rsjs opu dh vkl ns[k jgs gSaA

	Acts23:22
	So the chief captain let the young man go, charging him, Tell no man that thou hast signified these things to me.
	rc iyVu ds ljnkj us toku dks ;g vkKk nsdj fonk fd;k] fd fdlh ls u dguk fd rw us eq> dks ;s ckrsa crkbZ gSaA

	Acts23:23
	And he called unto him two of the centurions, and said, Make ready two hundred soldiers to go as far as Caesarea, and horsemen threescore and ten, and spearmen two hundred, at the third hour of the night:
	vkSj nks lwcsnkjksa dks cqykdj dgk( nks lkS flikgh] lÙkj lokj] vkSj nks lkS HkkySr] igj jkr chrs dSlfj;k dks tkus ds fy;s rS;kj dj j[kksA

	Acts23:24
	and [he bade them] provide beasts, that they might set Paul thereon, and bring him safe unto Felix the governor.
	vkSj ikSyql dh lokjh ds fy;s ?kksM+s rS;kj j[kks fd mls QsfyDl gkfde ds ikl dq'ky ls igqapk nsaA

	Acts23:25
	And he wrote a letter after this form:
	ml us bl izdkj dh fpëh Hkh fy[kh(

	Acts23:26
	Claudius Lysias unto the most excellent governor Felix, greeting.
	egkizrkih QsfyDl gkfde dks DykSfn;ql ywfl;kl dks ueLdkj(

	Acts23:27
	This man was seized by the Jews, and was about to be slain of them, when I came upon them with the soldiers and rescued him, having learned that he was a Roman.
	bl euq"; dsk ;gwfn;ksa us idM+dj ekj Mkyuk pkgk] ijUrq tc eSa us tkuk fd jkseh gS] rks iyVu ysdj NqM+k yk;kA

	Acts23:28
	And desiring to know the cause wherefore they accused him, I brought him down unto their council:
	vkSj eSa tkuuk pkgrk Fkk] fd os ml ij fdl dkj.k nks"k yxkrs gSa] blfy;s mls mu dh egklHkk esa ys x;kA

	Acts23:29
	whom I found to be accused about questions of their law, but to have nothing laid to his charge worthy of death or of bonds.
	rc eSa us tku fy;k] fd os viuh O;oLFkk ds fooknksa ds fo"k; esa ml ij nks"k yxkrs gSa] ijUrq ekj Mkys tkus ;k ckU/ks tkus ds ;ksX; ml esa dksbZ nks"k ughaA

	Acts23:30
	And when it was shown to me that there would be a plot against the man, I sent him to thee forthwith, charging his accusers also to speak against him before thee.
	vkSj tc eq>s crk;k x;k] fd os bl euq"; dh ?kkr esa yxs gSa rks eSa us rqjUr ml dks rsjs ikl Hkst fn;k( vkSj eqíb;ksa dks Hkh vkKk nh] fd rsjs lkEgus ml ij ukfy'k djsaAA

	Acts23:31
	So the soldiers, as it was commanded them, took Paul and brought him by night to Antipatris.
	lks tSls flikfg;ksa dks vkKk nh xbZ Fkh oSls gh ikSyql dks ysdj jkrksa&jkr vfUrif=kl esa yk,A

	Acts23:32
	But on the morrow they left the horsemen to go with him, and returned to the castle:
	nwljs fnu os lokjksa dks mlds lkFk tkus ds fy;s NksM+dj vki x<+ dks ykSVsA

	Acts23:33
	and they, when they came to Caesarea and delivered the letter to the governor, presented Paul also before him.
	mUgksa us dSlfj;k esa igqapdj gkfde dks fpëh nh% vkSj ikSyql dks Hkh mlds lkEgus [kM+k fd;kA

	Acts23:34
	And when he had read it, he asked of what province he was; and when he understood that he was of Cilicia,
	ml us i<+dj iwNk ;g fdl ns'k dk gS\

	Acts23:35
	I will hear thee fully, said he, when thine accusers also are come: and he commanded him to be kept in Herod's palace.
	vkSj tc tku fy;k fd fdyfd;k dk gS( rks ml ls dgk( tc rsjs eqíbZ Hkh vk,xsa] rks eSa rsjk eqdíek d:axk% vkSj ml us mls gsjksnsl ds fdys esa] igjs esa j[kus dh vkKk nhAA


	Acts24:1
	And after five days the high priest Ananias came down with certain elders, and [with] an orator, one Tertullus; and they informed the governor against Paul.
	ikap fnu ds ckn guU;kg egk;ktd dbZ iqjfu;ksa vkSj frjrqYyql uke fdlh odhy dks lkFk ysdj vk;k( mUgksa us gkfde ds lkEgus ikSyql ij ukfy'k dhA

	Acts24:2
	And when he was called, Tertullus began to accuse him, saying, Seeing that by thee we enjoy much peace, and that by the providence evils are corrected for this nation,
	tc og cqyk;k x;k rks frjrqYyql mu ij nks"k yxkdj dgus yxk] fd] gs egkizrkih QsfyDl] rsjs }kjk gesa tks cM+k dq'ky gksrk gS( vkSj rsjs izcU/k ls bl tkfr ds fy;s fdruh cqjkb;ka lq/kjrh tkrh gSaA

	Acts24:3
	we accept it in all ways and in all places, most excellent Felix, with all thankfulness.
	bl dks ge gj txg vkSj gj izdkj ls /kU;okn ds lkFk ekurs gSaA

	Acts24:4
	But, that I be not further tedious unto thee, I entreat thee to hear us of thy clemency a few words.
	ijUrq blfy;s fd rq>s vkSj nq[k ugha nsuk pkgrk] eSa rq> ls fcurh djrk gwa] fd d`ik djds gekjh nks ,d ckrsa lqu ysA

	Acts24:5
	For we have found this man a pestilent fellow, and a mover of insurrections among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of the Nazarenes:
	D;ksafd ge us bl euq"; dks minzoh vkSj txr ds lkjs ;gwfn;ksa esa cyok djkusokyk] vkSj uklfj;ksa ds dqiUFk dk eqf[k;k ik;k gSA

	Acts24:6
	who moreover assayed to profane the temple: on whom also we laid hold: [and we would have judged him according to our law.]
	ml us efUnj dks v'kq) djuk pkgk] vkSj ge us mls idM+kA

	Acts24:7
	[But the chief captain Lysias came, and with great violence took him away out of our hands,]
	bu lc ckrksa dks ftu ds fo"k; esa ge ml ij nks"k yxkrs gSa] rw vkigh ml dks tkap djds tku ysxkA

	Acts24:8
	[commanding his accusers to come before thee.] from whom thou wilt be able, by examining him thyself, to take knowledge of all these things whereof we accuse him.
	bu lc ckrksa dks ftu ds fo"k; esa ge ml ij nks"k yxkrs gSa] rw vkigh ml dks tkap djds tku ysxkA

	Acts24:9
	And the Jews also joined in the charge, affirming that these things were so.
	;gwfn;ksa us Hkh mldk lkFk nsdj dgk] ;s ckrsa blh izdkj dh gSaAA

	Acts24:10
	And when the governor had beckoned unto him to speak, Paul answered, Forasmuch as I know that thou hast been of many years a judge unto this nation, I cheerfully make my defense:
	tc gkfde us ikSyql dks cksyus ds fy;s lSu fd;k rks ml us mÙkj fn;k] eSa ;g tkudj fd rw cgqr o"kksZa ls bl tkfr dk U;k; djrk gS] vkuUn ls viuk izR;qÙkj nsrk gwaA

	Acts24:11
	Seeing that thou canst take knowledge that it is not more than twelve days since I went up to worship at Jerusalem:
	rw vki tku ldrk gS] fd tc ls eSa ;:'kyse esa Hktu djus dks vk;k] eq>s ckjg fnu ls Åij ugha gq,A

	Acts24:12
	and neither in the temple did they find me disputing with any man or stirring up a crowd, nor in the synagogues, nor in the city.
	vkSj mUgksa us eq>s u efUnj esa u lHkk ds ?kjksa esa] u uxj esa fdlh ls fookn djrs ;k HkhM+ yxkrs ik;kA

	Acts24:13
	Neither can they prove to thee the things whereof they now accuse me.
	vkSj u rks os mu ckrksa dks] ftu dk os vc eq> ij nks"k yxkrs gSa] rsjs lkEgus lp Bgjk ldrs gSaA

	Acts24:14
	But this I confess unto thee, that after the Way which they call a sect, so serve I the God of our fathers, believing all things which are according to the law, and which are written in the prophets;
	ijUrq ;g eSa rsjs lkEgus eku ysrk gwa] fd ftl iUFk dks os dqiUFk dgrs gSa] mlh dh jhfr ij eSa vius ckinknksa ds ijes'oj dh lsok djrk gwa% vkSj tks ckrsa O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drkvksa dh iqLrdksa esa fy[kh gS] mu lc dh izrhfr djrk gwaA

	Acts24:15
	having hope toward God, which these also themselves look for, that there shall be a resurrection both of the just and unjust.
	vkSj ijes'oj ls vk'kk j[krk gwa tks os vki Hkh j[krs gSa] fd /kehZ vkSj v/kehZ nksuksa dk th mBuk gksxkA

	Acts24:16
	Herein I also exercise myself to have a conscience void of offence toward God and men always.
	bl ls eSa vki Hkh ;ru djrk gwa] fd ijes'oj dh] vkSj euq";ksa dh vksj esjk foosd lnk funksZ"k jgsA

	Acts24:17
	Now after some years I came to bring alms to my nation, and offerings:
	cgqr o"kksZa ds ckn eSa vius yksxksa dks nku igqapkus] vkSj HksaV p<+kus vk;k FkkA

	Acts24:18
	amidst which they found me purified in the temple, with no crowd, nor yet with tumult: but [there were] certain Jews from Asia--
	mUgksa us eq>s efUnj esa] 'kq) n'kk esa fcuk HkhM+ ds lkFk] vkSj fcuk naxk djrs gq, bl dke esa ik;k & gka vkfl;k ds dbZ ;gwnh Fks & mu dks mfpr Fkk]

	Acts24:19
	who ought to have been here before thee, and to make accusation, if they had aught against me.
	fd ;fn esjs fojks/k esa mu dh dksbZ ckr gks rks ;gka rsjs lkEgus vkdj eq> ij nks"k yxkrsA

	Acts24:20
	Or else let these men themselves say what wrong-doing they found when I stood before the council,
	;k ;s vki gh dgsa] fd tc eSa egklHkk ds lkEgus [kM+k Fkk] rks mUgksa us eq> eas dkSu lk vijk/k ik;k\

	Acts24:21
	except it be for this one voice, that I cried standing among them, Touching the resurrection of the dead I am called in question before you this day.
	bl ,d ckr dks NksM+ tks eSa us mu ds chp esa [kM+s gksdj iqdkjdj dgk Fkk] fd ejs gqvksa ds th mBus ds fo"k; esa vkt esjk rqEgkjs lkEgus eqdíek gks jgk gSAA

	Acts24:22
	But Felix, having more exact knowledge concerning the Way, deferred them, saying, When Lysias the chief captain shall come down, I will determine your matter.
	QsfyDl us tks bl iUFk dh ckrsa Bhd Bhd tkurk Fkk] mUgsa ;g dgdj Vky fn;k] fd tc iyVu dk ljnkj ywfl;kl vk,xk] rks rqEgkjh ckr dk fu.kZ; d:axkA

	Acts24:23
	And he gave order to the centurion that he should be kept in charge, and should have indulgence; and not to forbid any of his friends to minister unto him.
	vkSj lwcsnkj dks vkKk nh] fd ikSyql dks lq[k ls j[kdj j[kokyh djuk] vkSj mlds fe=kksa esa ls fdlh dks Hkh ml dh lsok djus ls u jksdukAA

	Acts24:24
	But after certain days, Felix came with Drusilla, his wife, who was a Jewess, and sent for Paul, and heard him concerning the faith in Christ Jesus.
	fdrus fnuksa ds ckn QsfyDl viuh iRuh nzqflYyk dks] tks ;gwfnuh Fkh] lkFk ysdj vk;k( vkSj ikSyql dks cqyokdj ml fo'okl ds fo"k; esa tks elhg ;h'kq ij gS] ml ls lqukA

	Acts24:25
	And as he reasoned of righteousness, and self-control, and the judgment to come, Felix was terrified, and answered, Go thy way for this time; and when I have a convenient season, I will call thee unto me.
	vkSj tc og /keZ vkSj la;e vkSj vkusokys U;k; dh ppkZ djrk Fkk] rks QsfyDl us Hk;eku gksdj mÙkj fn;k] fd vHkh rks tk% volj ikdj eSa rq>s fQj cqykÅaxkA

	Acts24:26
	He hoped withal that money would be given him of Paul: wherefore also he sent for him the oftener, and communed with him.
	mls ikSyql ls dqN :i;s feyus dh Hkh vkl Fkh( blfy;s vkSj Hkh cqyk cqykdj ml ls ckrsa fd;k djrk FkkA

	Acts24:27
	But when two years were fulfilled, Felix was succeeded by Porcius Festus; and desiring to gain favor with the Jews, Felix left Paul in bonds.
	ijUrq tc nks o"kZ chr x,] rks iqjfd;ql QsLrql QsfyDl dh txg ij vk;k] vkSj QsfyDl ;gwfn;ksa dks [kq'k djus dh bPNk ls ikSyql dks cU/kqvk NksM+ x;kAA


	Acts25:1
	Festus therefore, having come into the province, after three days went up to Jerusalem from Caesarea.
	QsLrql mu izkUr esa igqapdj rhu fnu ds ckn dSlfj;k ls ;:'kyse dks x;kA

	Acts25:2
	And the chief priests and the principal men of the Jews informed him against Paul; and they besought him,
	rc egk;ktdksa us] vkSj ;gwfn;ksa ds cM+s yksxksa us] mlds lkEgus ikSyql dh ukfy'k dhA

	Acts25:3
	asking a favor against him, that he would send for him to Jerusalem; laying a plot to kill him on the way.
	vkSj ml ls fcurh djds mlds fojks/k esa ;g oj pkgk] fd og mls ;:'kyse esa cqyok,] D;ksafd os mls jkLrs gh esa ekj Mkyus dh ?kkr yxk, gq, FksA

	Acts25:4
	Howbeit Festus answered, that Paul was kept in charge at Caesarea, and that he himself was about to depart [thither] shortly.
	QsLrql us mÙkj fn;k] fd ikSyql dSlfj;k esa igjs esa gS] vkSj eSa vki tYn ogka vkÅaxkA

	Acts25:5
	Let them therefore, saith he, that are of power among you go down with me, and if there is anything amiss in the man, let them accuse him.
	fQj dgk] rqe eas tks vf/kdkj j[krs gSa] os lkFk pysa] vkSj ;fn bl euq"; us dqN vuqfpr dke fd;k gS] rks ml ij nks"k yxk,aAA

	Acts25:6
	And when he had tarried among them not more than eight or ten days, he went down unto Caesarea; and on the morrow he sat on the judgment-seat, and commanded Paul to be brought.
	vkSj mu ds chp dksbZ vkB nl fnu jgdj og dSlfj;k x;k% vkSj nwljs fnu U;k; vklu ij cSBdj ikSyql ds ykus dh vkKk nhA

	Acts25:7
	And when he was come, the Jews that had come down from Jerusalem stood round about him, bringing against him many and grievous charges which they could not prove;
	tc og vk;k] rks tks ;gwnh ;:'kyse ls vk, Fks] mUgksa us vkl ikl [kM+s gksdj ml ij cgqrsjs Hkkjh nks"k yxk,] ftu dk izek.k os ugha ns ldrs FksA

	Acts25:8
	while Paul said in his defense, Neither against the law of the Jews, nor against the temple, nor against Caesar, have I sinned at all.
	ijUrq ikSyql us mÙkj fn;k] fd eSa us u rks ;gwfn;ksa dh O;oLFkk dk vkSj u efUnj dk] vkSj u dSlj dk dqN vijk/k fd;k gSA

	Acts25:9
	But Festus, desiring to gain favor with the Jews, answered Paul and said, Wilt thou go up to Jerusalem, and there be judged of these things before me?
	rc QsLrql us ;gwfn;ksa dks [kq'k djus dh bPNk ls ikSyql dks mÙkj fn;k] D;k rw pkgrk gS fd ;:'kyse dks tk,( vkSj ogka esjs lkEgus rsjk ;g eqdíek r; fd;k tk,\

	Acts25:10
	But Paul said, I am standing before Caesar's judgment-seat, where I ought to be judged: to the Jews have I done no wrong, as thou also very well knowest.
	ikSyql us dgk( eSa dSlj ds U;k; vklu ds lkEgus [kM+k gwa% esjs eqdíesa dk ;gha QSlyk gksuk pkfg,% tSlk rw vPNh rjg tkurk gS] ;gwfn;ksa dk eSa us dqN vijk/k ugha fd;kA

	Acts25:11
	If then I am a wrong-doer, and have committed anything worthy of death, I refuse not to die; but if none of those things is [true] whereof these accuse me, no man can give me up unto them. I appeal unto Caesar.
	;fn vijk/kh gwa vkSj ekj Mkys tkus ;ksX; dksbZ dke fd;k gS( rks ejus ls ugha eqdjrk( ijUrq ftu ckrksa dk ;s eq> ij nks"k yxkrs gSa] ;fn mu esa ls dksbZ ckr lp u Bgjs] rks dksbZ eq>s mu ds gkFk ugha lkSai ldrk% eSa dSlj dh nksgkbZ nsrk gwaA

	Acts25:12
	Then Festus, when he had conferred with the council, answered, Thou hast appealed unto Caesar: unto Caesar shalt thou go.
	rc QsLrql us efU=k;ksa dh lHkk ds lkFk ckrsa djds mÙkj fn;k] rw us dSlj dh nksgkbZ nh gS] rw dSlj ds ikl tk,xkAA

	Acts25:13
	Now when certain days were passed, Agrippa the King and Bernice arrived at Caesarea, and saluted Festus.
	vkSj dqN fnu chrus ds ckn vfxzIik jktk vkSj fcjuhds us dSlfj;k esa vkdj QsLrql ls HksaV dhA

	Acts25:14
	And as they tarried there many days, Festus laid Paul's case before the King, saying, There is a certain man left a prisoner by Felix;
	vkSj mu ds cgqr fnu ogka jgus ds ckn QsLrql us ikSyql dh dFkk jktk dks crkbZ( fd ,d euq"; gS] ftls QsfyDl cU/kqvk NksM+ x;k gSA

	Acts25:15
	about whom, when I was at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews informed [me], asking for sentence against him.
	tc eSa ;:'kyse esa Fkk] rks egk;ktd vkSj ;gwfn;ksa ds iqjfu;ksa us ml dh ukfy'k dh( vkSj pkgk] fd ml ij naM dh vkKk nh tk,A

	Acts25:16
	To whom I answered, that it is not the custom of the Romans to give up any man, before that the accused have the accusers face to face, and have had opportunity to make his defense concerning the matter laid against him.
	ijUrq eSa us mu dks mÙkj fn;k] fd jksfe;ksa dh ;g jhfr ugha] fd fdlh euq"; dks naM ds fy;s lkSai nsa] tc rd eqíkvySg dks vius eqíb;ksa ds vkeus lkeus [kM+s gksdj nks"k ds mÙkj nsus dk volj u feysA

	Acts25:17
	When therefore they were come together here, I made no delay, but on the next day sat on the judgment-seat, and commanded the man to be brought.
	lks tc os ;gka bdës gq,] rks eSa us dqN nsj u dh] ijUrq nwljs gh fnu U;k; vklu ij cSBdj] ml euq"; dks ykus dh vkKk nhA

	Acts25:18
	Concerning whom, when the accusers stood up, they brought no charge of such evil things as I supposed;
	tc mlds eqíbZ [kM+s gq,] rks mUgksa us ,slh cqjh ckrksa dk nks"k ugha yxk;k] tSlk eSa le>rk FkkA

	Acts25:19
	but had certain questions against him of their own religion, and of one Jesus, who was dead, whom Paul affirmed to be alive.
	ijUrq vius er ds] vkSj ;h'kq uke fdlh euq"; ds fo"k; esa tks ej x;k Fkk] vkSj ikSyql ml dks thfor crkrk Fkk] fookn djrs FksA

	Acts25:20
	And I, being perplexed how to inquire concerning these things, asked whether he would go to Jerusalem and there be judged of these matters.
	vkSj eSa my>u esa Fkk] fd bu ckrksa dk irk dSls yxkÅa\ blfy;s eSa us ml ls iwNk] D;k rw ;:'kyse tk,xk] fd ogka bu ckrksa dk QSlyk gks\

	Acts25:21
	But when Paul had appealed to be kept for the decision of the emperor, I commanded him to be kept till I should send him to Caesar.
	ijUrq tc ikSyql us nksgkbZ nh] fd esjs eqdíesa dk QSlyk egkjktkf/kjkt ds ;gka gks( rks eSa us vkKk nh] fd tc rd mls dSlj ds ikl u Hkstwa] ml dh j[kokyh dh tk,A

	Acts25:22
	And Agrippa [said] unto Festus, I also could wish to hear the man myself. To-morrow, saith he, thou shalt hear him.
	rc vfxzIik us QsLrql ls dgk] eSa Hkh ml euq"; dh lquuk pkgrk gwa% ml us dgk] rw dy lqu ysxkAA

	Acts25:23
	So on the morrow, when Agrippa was come, and Bernice, with great pomp, and they were entered into the place of hearing with the chief captains and principal men of the city, at the command of Festus Paul was brought in.
	lks nwljs fnu] tc vfxzIik vkSj fcjuhds cM+h /kwe/kke ls vkdj iyVu ds ljnkjksa vkSj uxj ds cM+s yksxksa ds lkFk njckj esa igqaps] rks QsLrql us vkKk nh] fd os ikSyql dks ys vk,aA

	Acts25:24
	And Festus saith, King Agrippa, and all men who are here present with us, ye behold this man, about whom all the multitude of the Jews made suit to me, both at Jerusalem and here, crying that he ought not to live any longer.
	QsLrql us dgk( gs egkjktk vfxzIik] vkSj gs lc euq";ksa tks ;gka gekjs lkFk gks] rqe bl euq"; dks ns[krs gks] ftl ds fo"k; esa lkjs ;gwfn;ksa us ;:'kyse esa vkSj ;gka Hkh fpYyk fpYykdj eq> ls fcurh dh] fd bl dk thfor jguk mfpr ughaA

	Acts25:25
	But I found that he had committed nothing worthy of death: and as he himself appealed to the emperor I determined to send him.
	ijUrq eSa us tku fy;k] fd ml us ,slk dqN ugha fd;k fd ekj Mkyk tk,( vkSj tc fd ml us vki gh egkjktkf/kjkt dh nksgkbZ nh] rks eSa us mls Hkstus dk mik; fudkykA

	Acts25:26
	Of whom I have no certain thing to write unto my lord. Wherefore I have brought him forth before you, and specially before thee, king Agrippa, that, after examination had, I may have somewhat to write.
	ijUrq eSa us mlds fo"k; esa dksbZ Bhd ckr ugha ikbZ fd vius Lokeh ds ikl fy[kwa] blfy;s eSa mls rqEgkjs lkEgus vkSj fo'ks"k djds gs egkjktk vfxzIik rsjs lkEgus yk;k gwa] fd tkapus ds ckn eq>s dqN fy[kus dks feysA

	Acts25:27
	For it seemeth to me unreasonable, in sending a prisoner, not withal to signify the charges against him.
	D;ksafd cU/kq, dks Hkstuk vkSj tks nks"k ml ij yxk, x,] mUgsa u crkuk] eq>s O;FkZ le> iM+rk gSAA


	Acts26:1
	And Agrippa said unto Paul, Thou art permitted to speak for thyself. Then Paul stretched forth his hand, and made his defence:
	vfxzIik us ikSyql ls dgk( rq>s vius fo"k; esa cksyus dh vkKk gS% rc ikSyql gkFk c<+kdj mÙkj nsus yxk] fd]

	Acts26:2
	I think myself happy, king Agrippa, that I am to make my defense before thee this day touching all the things whereof I am accused by the Jews:
	gs jktk vfxzIik] ftruh ckrksa dk ;gwnh eq> ij nks"k yxkrs gSa] vkt rsjs lkEgus mu dk mÙkj nsus esa eSa vius dks /kU; le>rk gwaA

	Acts26:3
	especially because thou art expert in all customs and questions which are among the Jews: wherefore I beseech thee to hear me patiently.
	fo'ks"k djds blfy;s fd rw ;gwfn;ksa ds lc O;ogkjksa vkSj fooknksa dks tkurk gS] lks eSa fcurh djrk gwa] /khjt ls esjh lqu ysA

	Acts26:4
	My manner of life then from my youth up, which was from the beginning among mine own nation and at Jerusalem, know all the Jews;
	tSlk esjk pky pyu vkjEHk ls viuh tkfr ds chp vkSj ;:'kyse esa Fkk] ;g lc ;gwnh tkurs gSaA

	Acts26:5
	having knowledge of me from the first, if they be willing to testify, that after the straitest sect of our religion I lived a Pharisee.
	os ;fn xokgh nsuk pkgrs gSa] rks vkjEHk ls eq>s ifgpkurs gSa] fd eSa Qjhlh gksdj vius /keZ ds lc ls [kjs iUFk ds vuqlkj pykA

	Acts26:6
	And now I stand [here] to be judged for the hope of the promise made of God unto our fathers;
	vkSj vc ml izfrKk dh vk'kk ds dkj.k tks ijes'oj us gekjs ckinknksa ls dh Fkh] eq> ij eqdíek py jgk gSA

	Acts26:7
	unto which [promise] our twelve tribes, earnestly serving [God] night and day, hope to attain. And concerning this hope I am accused by the Jews, O king!
	mlh izfrKk ds iwjs gksus dh vk'kk yxk, gq,] gekjs ckjgksa xks=k vius lkjs eu ls jkr fnu ijes'oj dh lsok djrs vk, gSa% gs jktk] blh vk'kk ds fo"k; esa ;gwnh eq> ij nks"k yxkrs gSaA

	Acts26:8
	Why is it judged incredible with you, if God doth raise the dead?
	tc fd ijes'oj ejs gqvksa dks ftykrk gS] rks rqEgkjs ;gka ;g ckr D;ksa fo'okl ds ;ksX; ugha le>h tkrh\

	Acts26:9
	I verily thought with myself that I ought to do many things contrary to the name of Jesus of Nazareth.
	eSa us Hkh le>k Fkk fd ;h'kq ukljh ds uke ds fojks/k esa eq>s cgqr dqN djuk pkfg,A

	Acts26:10
	And this I also did in Jerusalem: and I both shut up many of the saints in prisons, having received authority from the chief priests, and when they were put to death I gave my vote against them.
	vkSj eSa us ;:'kyse esa ,slk gh fd;k( vkSj egk;ktdksa ls vf/kdkj ikdj cgqr ls ifo=k yksxksa dks cUnhx`g esa Mkyk] vkSj tc os ekj Mkys tkrs Fks] rks eSa Hkh mu ds fojks/k esa viuh lEefr nsrk FkkA

	Acts26:11
	And punishing them oftentimes in all the synagogues, I strove to make them blaspheme; and being exceedingly mad against them, I persecuted them even unto foreign cities.
	vkSj gj vkjk/kuky; esa eSa mUgsa rkM+uk fnyk fnykdj ;h'kq dh fuUnk djokrk Fkk] ;gka rd fd Øks/k ds ekjs ,slk ikxy gks x;k] fd ckgj ds uxjksa esa Hkh tkdj mUgsa lrkrk FkkA

	Acts26:12
	Whereupon as I journeyed to Damascus with the authority and commission of the chief priests,
	blh /kqu esa tc eSa egk;ktdksa ls vf/kdkj vkSj ijokuk ysdj nfe'd dks tk jgk FkkA

	Acts26:13
	at midday, O king, I saw on the way a light from heaven, above the brightness of the sun, shining round about me and them that journeyed with me.
	rks gs jktk] ekxZ esa nksigj ds le; eSa us vkdk'k ls lw;Z ds rst ls Hkh c<+dj ,d T;ksfr vius vkSj vius lkFk pyusokyksa ds pkjksa vksj pedrh gqbZ ns[khA

	Acts26:14
	And when we were all fallen to the earth, I heard a voice saying unto me in the Hebrew language, Saul, Saul, why persecutest thou me? it is hard for thee to kick against the goad.
	vkSj tc ge lc Hkwfe ij fxj iM+s] rks eSa us bczkuh Hkk"kk esa] eq> ls ;g dgrs gq, ;g 'kCn lquk] fd gs 'kkÅy] gs 'kkÅy] rw eq>s D;ksa lrkrk gS\ iSus ij ykr ekjuk rsjs fy;s dfBu gSA

	Acts26:15
	And I said, Who art thou, Lord? And the Lord said, I am Jesus whom thou persecutest.
	eSa us dgk] gs izHkq rw dkSu gS\ izHkq us dgk] eSa ;h'kq gwa% ftls rw lrkrk gSA

	Acts26:16
	But arise, and stand upon thy feet: for to this end have I appeared unto thee, to appoint thee a minister and a witness both of the things wherein thou hast seen me, and of the things wherein I will appear unto thee;
	ijUrq rw mB] vius ikaoksa ij [kM+k gks( D;ksafd eSa us rq>s blfy;s n'kZu fn;k gS] fd rq>s mu ckrksa ij Hkh lsod vkSj xokg BgjkÅa] tks rw us ns[kh gSa] vkSj mu dk Hkh ftu ds fy;s eSa rq>s n'kZu nwaxkA

	Acts26:17
	delivering thee from the people, and from the Gentiles, unto whom I send thee,
	vkSj eSa rq>s rsjs yksxksa ls vkSj vU;tkfr;ksa ls cpkrk jgwaxk] ftu ds ikl eSa vc rq>s blfy;s Hkstrk gwaA

	Acts26:18
	to open their eyes, that they may turn from darkness to light and from the power of Satan unto God, that they may receive remission of sins and an inheritance among them that are sanctified by faith in me.
	fd rw mu dh vka[ks [kksys] fd os va/kdkj ls T;ksfr dh vksj] vkSj 'kSrku ds vf/kdkj ls ijes'oj dh vksj fQjsa( fd ikiksa dh {kek] vkSj mu yksxksa ds lkFk tks eq> ij fo'okl djus ls ifo=k fd, x, gSa] ehjkl ik,aA

	Acts26:19
	Wherefore, O king Agrippa, I was not disobedient unto the heavenly vision:
	lks gs jktk vfxzIik] eSa us ml LoxhZ; n'kZu dh ckr u VkyhA

	Acts26:20
	but declared both to them of Damascus first and at Jerusalem, and throughout all the country of Judaea, and also to the Gentiles, that they should repent and turn to God, doing works worthy of repentance.
	ijUrq ifgys nfe'd ds] fQj ;:'kyse ds jgusokyksa dks] rc ;gwfn;k ds lkjs ns'k esa vkSj vU;tkfr;ksa dks le>krk jgk] fd eu fQjkvks vkSj ijes'oj dh vksj fQj dj eu fQjko ds ;ksX; dke djksA

	Acts26:21
	For this cause the Jews seized me in the temple, and assayed to kill me.
	bu ckrksa ds dkj.k ;gwnh eq>s efUnj esa idM+ds ekj Mkyus dk ;r~u djrs FksA

	Acts26:22
	Having therefore obtained the help that is from God, I stand unto this day testifying both to small and great, saying nothing but what the prophets and Moses did say should come;
	lks ijes'oj dh lgk;rk ls eSa vkt rd cuk gwa vkSj NksVs cM+s lHkh ds lkEgus xokgh nsrk gwa vkSj mu ckrksa dks NksM+ dqN ugha dgrk] tks Hkfo";}Drkvksa vkSj ewlk us Hkh dgk fd gksusokyh gSaA

	Acts26:23
	how that the Christ must suffer, [and] how that he first by the resurrection of the dead should proclaim light both to the people and to the Gentiles.
	fd elhg dks nq[k mBkuk gksxk] vkSj ogh lc ls ifgys ejs gqvksa esa ls th mBdj] gekjs yksxksa esa vkSj vU;tkfr;ksa esa T;ksfr dk izpkj djsxkAA

	Acts26:24
	And as he thus made his defense, Festus saith with a loud voice, Paul, thou art mad; thy much learning is turning thee mad.
	tc og bl jhfr ls mÙkj ns jgk Fkk] rks QsLrql us Åaps 'kCn ls dgk( gs ikSyql] rw ikxy gS% cgqr fo|k us rq>s ikxy dj fn;k gSA

	Acts26:25
	But Paul saith, I am not mad, most excellent Festus; but speak forth words of truth and soberness.
	ijUrq ml us dgk( gs egkizrkih QsLrql] eSa ikxy ugha] ijUrq lPpkbZ vkSj cqf) dh ckrsa dgrk gwaA

	Acts26:26
	For the king knoweth of these things, unto whom also I speak freely: for I am persuaded that none of these things is hidden from him; for this hath not been done in a corner.
	jktk Hkh ftl ds lkEgus eSa fuMj gksdj cksy jgk gwa] ;s ckrsa tkurk gS] vkSj eq>s izrhfr gS] fd bu ckrksa esa ls dksbZ ml ls fNih ugha] D;ksafd ;g ?kVuk rks dksus esa ugha gqbZA

	Acts26:27
	King Agrippa, believest thou the prophets? I know that thou believest.
	gs jktk vfxzIik] D;k rw Hkfo";}Drkvksa dh izrhfr djrk gS\ gka] eSa tkurk gwa] fd rw izrhfr djrk gSA

	Acts26:28
	And Agrippa [said] unto Paul, With but little persuasion thou wouldest fain make me a Christian.
	vc vfxzIik us ikSyql ls dgk rw FkksM+s gh le>kus ls eq>s elhgh cukuk pkgrk gS\

	Acts26:29
	And Paul [said], I would to God, that whether with little or with much, not thou only, but also all that hear me this day, might become such as I am, except these bonds.
	ikSyql us dgk] ijes'oj ls esjh izkFkZuk ;g gS fd D;k FkksM+s esa] D;k cgqr esa] dsoy rw gh ugha] ijUrq ftrus yksx vkt esjh lqurs gSa] bu cU/kuksa dks NksM+ os esjs leku gks tk,aAA

	Acts26:30
	And the king rose up, and the governor, and Bernice, and they that sat with them:
	rc jktk vkSj gkfde vkSj fcjuhds vkSj mu ds lkFk cSBusokys mB [kM+s gq,A

	Acts26:31
	and when they had withdrawn, they spake one to another, saying, This man doeth nothing worthy of death or of bonds.
	vkSj vyx tkdj vkil esa dgus yxs] ;g euq"; ,slk rks dqN ugha djrk] tks e`R;q ;k cU/ku ds ;ksX; gksA

	Acts26:32
	And Agrippa said unto Festus, This man might have been set at liberty, if he had not appealed unto Caesar.
	vfxzIik us QsLrql ls dgk( ;fn ;g euq"; dSlj dh nksgkbZ u nsrk] rks NwV ldrk FkkAA


	Acts27:1
	And when it was determined that we should sail for Italy, they delivered Paul and certain other prisoners to a centurion named Julius, of the Augustan band.
	tc ;g Bgjk;k x;k] fd ge tgkt ij brkfy;k dks tk,a] rks mUgksa us ikSyql vkSj fdrus vkSj cU/kqvksa dks Hkh ;wfy;ql uke vkSxqLrql dh iyVu ds ,d lwcsnkj ds gkFk lkSai fn;kA

	Acts27:2
	And embarking in a ship of Adramyttium, which was about to sail unto the places on the coast of Asia, we put to sea, Aristarchus, a Macedonian of Thessalonica, being with us.
	vkSj vnzeqfÙk;qe ds ,d tgkt ij tks vkfl;k ds fdukjs dh txgksa esa tkus ij Fkk] p<+dj ge us mls [kksy fn;k] vkSj vfjLr[kqZl uke fFkLlyquhds dk ,d efdnwuh gekjs lkFk FkkA

	Acts27:3
	And the next day we touched at Sidon: and Julius treated Paul kindly, and gave him leave to go unto his friends and refresh himself.
	nwljs fnu ge us lSnk esa yaxj Mkyk vkSj ;wfy;ql us ikSyql ij d`ik djds mls fe=kksa ds ;gka tkus fn;k fd mldk lRdkj fd;k tk,A

	Acts27:4
	And putting to sea from thence, we sailed under the lee of Cyprus, because the winds were contrary.
	ogka ls tgkt [kksydj gok fo:) gksus ds dkj.k ge dqizql dh vkM+ esa gksdj pysA

	Acts27:5
	And when we had sailed across the sea which is off Cilicia and Pamphylia, we came to Myra, [a city] of Lycia.
	vkSj fdfyfd;k vkSj iaQwfy;k ds fudV ds leqnz esa gksdj ywfl;k ds ewjk esa mrjsA

	Acts27:6
	And there the centurion found a ship of Alexandria sailing for Italy; and he put us therein.
	ogka lwcsnkj dks fldUnfj;k dk ,d tgkt brkfy;k tkrk gqvk feyk] vkSj ml us gesa ml ij p<+k fn;kA

	Acts27:7
	And when we had sailed slowly many days, and were come with difficulty over against Cnidus, the wind not further suffering us, we sailed under the lee of Crete, over against Salmone;
	vkSj tc ge cgqr fnuksa rd /khjs /khjs pydj dfBurk ls dfunql ds lkEgus igqaps] rks blfy;s fd gok gesa vkxs c<+us u nsrh Fkh] lyeksus ds lkEgus ls gksdj Øsrs dh vkM+ esa pysA

	Acts27:8
	and with difficulty coasting along it we came unto a certain place called Fair Havens; nigh whereunto was the city of Lasea.
	vkSj mlds fdukjs fdukjs dfBurk ls pydj 'kqHk yaxjckjh uke ,d txg igqaps] tgka ls yl;k uxj fudV FkkAA

	Acts27:9
	And when much time was spent, and the voyage was now dangerous, because the Fast was now already gone by, Paul admonished them,
	tc cgqr fnu chr x,] vkSj ty ;k=kk esa tksf[ke blfy;s gksrh Fkh fd miokl ds fnu vc chr pqds Fks] rks ikSyql us mUgsa ;g dgdj le>k;kA

	Acts27:10
	and said unto them, Sirs, I perceive that the voyage will be with injury and much loss, not only of the lading and the ship, but also of our lives.
	fd gs lTtuks eq>s ,slk tku iM+rk gS] fd bl ;k=kk esa fcifÙk vkSj cgqr gkfu u dsoy eky vkSj tgkt dh cju gekjs izk.kksa dh Hkh gksusokyh gSA

	Acts27:11
	But the centurion gave more heed to the master and to the owner of the ship, than to those things which were spoken by Paul.
	ijUrq lwcsnkj us ikSyql dh ckrksa ls eka>h vkSj tgkt ds Lokeh dh c<+dj ekuhA

	Acts27:12
	And because the haven was not commodious to winter in, the more part advised to put to sea from thence, if by any means they could reach Phoenix, and winter [there; which is] a haven of Crete, looking northeast and south-east.
	vkSj og cUnj LFkku tkM+k dkVus ds fy;s vPNk u Fkk( blfy;s cgqrksa dk fopkj gqvk] fd ogka ls tgkt [kksydj ;fn fdlh jhfr ls gks lds] rks QhfuDl esa igqapdj tkM+k dkVsa% ;g rks Øsrs dk ,d cUnj LFkku gS tks nfD[ku&ifPNe vkSj mÙkj&ifPNe dh vksj [kqyrk gSA

	Acts27:13
	And when the south wind blew softly, supposing that they had obtained their purpose, they weighed anchor and sailed along Crete, close in shore.
	tc dqN dqN nfD[kuh gok cgus yxh] rks ;g le>dj fd gekjk eryc iwjk gks x;k] yaxj mBk;k vkSj fdukjk /kjs gq, Øsrs ds ikl ls tkus yxsA

	Acts27:14
	But after no long time there beat down from it a tempestuous wind, which is called Euraquilo:
	ijUrq FkksM+h nsj esa ogka ls ,d cM+h vka/kh mBh] tks ;wjdqyhu dgykrh gSA

	Acts27:15
	and when the ship was caught, and could not face the wind, we gave way [to it,] and were driven.
	tc ;g tgkt ij yxh] rc og gok ds lkEgus Bgj u ldk] lks ge us mls cgus fn;k] vkSj blh rjg cgrs gq, pys x,A

	Acts27:16
	And running under the lee of a small island called Cauda, we were able, with difficulty, to secure the boat:
	rc dkSnk uke ,d NksVs ls Vkiw dh vkM+ esa cgrs cgrs ge dfBurk ls Mksaxh dks o'k es dj ldsA

	Acts27:17
	and when they had hoisted it up, they used helps, under-girding the ship; and, fearing lest they should be cast upon the Syrtis, they lowered the gear, and so were driven.
	eYykgksa us mls mBkdj] vusd mik; djds tgkt dks uhps ls ckU/kk] vkSj lqjfrl ds pksjckyw ij fVd tkus ds Hk; ls iky vkSj lkeku mrkj dj] cgrs gq, pys x,A

	Acts27:18
	And as we labored exceedingly with the storm, the next day they began to throw the [the freight] overboard;
	vkSj tc ge us vka/kh ls cgqr fgpdksys vkSj /kDds [kk,] rks nwljs fnu os tgkt dk eky Qsadus yxsA

	Acts27:19
	and the third day they cast out with their own hands the tackling of the ship.
	vkSj rhljs fnu mUgksa us vius gkFkksa ls tgkt dk lkeku Qsad fn;kA

	Acts27:20
	And when neither sun nor stars shone upon [us] for many days, and no small tempest lay on [us,] all hope that we should be saved was now taken away.
	vkSj tc cgqr fnuksa rd u lw;Z u rkjs fn[kkbZ fn,] vkSj cM+h vka/kh py jgh Fkh] rks vUr esa gekjs cpus dh lkjh vk'kk tkrh jghA

	Acts27:21
	And when they had been long without food, then Paul stood forth in the midst of them, and said, Sirs, ye should have hearkened unto me, and not have set sail from Crete, and have gotten this injury and loss.
	tc os cgqr miokl dj pqds] rks ikSyql us mu ds chp esa [kM+k gksdj dgk( gs yksxks] pkfg, Fkk fd rqe esjh ckr ekudj] Øsrs ls u tgkt [kksyrs vkSj u ;g fcir vkSj gkfu mBkrsA

	Acts27:22
	And now I exhort you to be of good cheer; for there shall be no loss of life among you, but [only] of the ship.
	ijUrq vc eSa rqEgsa le>krk gwa] fd <k<+l ckU/kks( D;ksafd rqe esa ls fdlh ds izk.k dh gkfu u gksxh] dsoy tgkt dhA

	Acts27:23
	For there stood by me this night an angel of the God whose I am, whom also I serve,
	D;ksafd ijes'oj ftl dk eSa gwa] vkSj ftl dh lsok djrk gwa] mlds LoxZnwr us vkt jkr esjs ikl vkdj dgkA

	Acts27:24
	saying, Fear not, Paul; thou must stand before Caesar: and lo, God hath granted thee all them that sail with thee.
	gs ikSyql] er Mj( rq>s dSlj ds lkEgus [kM+k gksuk vo'; gS% vkSj ns[k] ijes'oj us lc dks tks rsjs lkFk ;k=kk djrs gSa] rq>s fn;k gSA

	Acts27:25
	Wherefore, sirs, be of good cheer: for I believe God, that it shall be even so as it hath been spoken unto me.
	blfy;s] gs lTtuksa <k<+l ckU/kksa( D;ksafd eSa ijes'oj dh izrhfr djrk gwa] fd tSlk eq> ls dgk x;k gS] oSlk gh gksxkA

	Acts27:26
	But we must be cast upon a certain island.
	ijUrq gesa fdlh Vkiw ij tk fVduk gksxkAA

	Acts27:27
	But when the fourteenth night was come, as we were driven to and fro in the [sea of] Adria, about midnight the sailors surmised that they were drawing near to some country:
	tc pkSngoha jkr gqbZ] vkSj ge vfnz;k leqnz esa Vdjkrs fQjrs Fks] rks vk/kh jkr ds fudV eYykgksa us vVdy ls tkuk] fd ge fdlh ns'k ds fudV igqap jgs gSaA

	Acts27:28
	and they sounded, and found twenty fathoms; and after a little space, they sounded again, and found fifteen fathoms.
	vkSj Fkkg ysdj mUgksa us chl iqjlk xgjk ik;k vkSj FkksM+k vkxs c<+dj fQj Fkkg yh] rks iUnzg iqjlk ik;kA

	Acts27:29
	And fearing lest haply we should be cast ashore on rocky ground, they let go four anchors from the stern, and wished for the day.
	rc iRFkjhyh txgksa ij iM+us ds Mj ls mUgksa us tgkt dh fiNkM+h pkj yaxj Mkys] vkSj Hkksj dk gksuk eukrs jgsA

	Acts27:30
	And as the sailors were seeking to flee out of the ship, and had lowered the boat into the sea, under color as though they would lay out anchors from the foreship,
	ijUrq tc eYykg tgkt ij ls Hkkxuk pkgrs Fks] vkSj xygh ls yaxj Mkyus ds cgkus Mksaxh leqnz esa mrkj nhA

	Acts27:31
	Paul said to the centurion and to the soldiers, Except these abide in the ship, ye cannot be saved.
	rks ikSyql us lwcsnkj vkSj flikfg;ksa ls dgk( ;fn ;s tgkt ij u jgsa] rks rqe ugha cp ldrsA

	Acts27:32
	Then the soldiers cut away the ropes of the boat, and let her fall off.
	rc flikfg;ksa us jLls dkVdj Mksaxh fxjk nhA

	Acts27:33
	And while the day was coming on, Paul besought them all to take some food, saying, This day is the fourteenth day that ye wait and continue fasting, having taken nothing.
	tc Hkksj gksus ij Fkk] rks ikSyql us ;g dgds] lc dks Hkkstu djus dks le>k;k] fd vkt pkSng fnu gq, fd rqe vkl ns[krs ns[krs Hkw[ks jgs] vkSj dqN Hkkstu u fd;kA

	Acts27:34
	Wherefore I beseech you to take some food: for this is for your safety: for there shall not a hair perish from the head of any of you.
	blfy;s rqEgsa le>krk gwa( fd dqN [kk yks] ftl ls rqEgkjk cpko gks( D;ksafd rqe esa ls fdlh ds flj ij ,d cky Hkh u fxjsxkA

	Acts27:35
	And when he had said this, and had taken bread, he gave thanks to God in the presence of all; and he brake it, and began to eat.
	vkSj ;g dgdj ml us jksVh ysdj lc ds lkEgus ijes'oj dk /kU;okn fd;k( vkSj rksM+dj [kkus yxkA

	Acts27:36
	Then were they all of good cheer, and themselves also took food.
	rc os lc Hkh <k<+l ckU/kdj Hkkstu djus yxsA

	Acts27:37
	And we were in all in the ship two hundred threescore and sixteen souls.
	ge lc feydj tgkt ij nks lkS fNgÙkj tu FksA

	Acts27:38
	And when they had eaten enough, they lightened the ship, throwing out the wheat into the sea.
	tc os Hkkstu djds r`Ir gq,] rks xsagw dks leqnz esa Qsad dj tgkt gYdk djus yxsA

	Acts27:39
	And when it was day, they knew not the land: but they perceived a certain bay with a beach, and they took counsel whether they could drive the ship upon it.
	tc fcgku gqvk] rks mUgksa us ml ns'k dks ugha ifgpkuk] ijUrq ,d [kkM+h ns[kh ftl dk pkSjl fdukjk Fkk] vkSj fopkj fd;k] fd ;fn gks lds] rks blh ij tgkt dks fVdk,aA

	Acts27:40
	And casting off the anchors, they left them in the sea, at the same time loosing the bands of the rudders; and hoisting up the foresail to the wind, they made for the beach.
	rc mUgksa us yaxjksa dks [kksydj leqnz esa NksM+ fn;k vkSj mlh le; irokjksa ds cU/ku [kksy fn,] vkSj gok ds lkEgus vxyk iky p<+kdj fdukjs dh vksj pysA

	Acts27:41
	But lighting upon a place where two seas met, they ran the vessel aground; and the foreship struck and remained unmoveable, but the stern began to break up by the violence [of the waves].
	ijUrq nks leqnz ds laxe dh txg iM+dj mUgksa us tgkt dks fVdk;k] vkSj xygh rks /kDdk [kkdj xM+ xbZ] vkSj Vy u ldh( ijUrq fiNkM+h ygjksa ds cy ls VwVus yxhA

	Acts27:42
	And the soldiers' counsel was to kill the prisoners, lest any [of them] should swim out, and escape.
	rc flikfg;ksa dks fopkj gqvk] fd cU/kqvksa dks ekj Mkysa( ,slk u gks] fd dksbZ rSjds fudy HkkxsA

	Acts27:43
	But the centurion, desiring to save Paul, stayed them from their purpose; and commanded that they who could swim should cast themselves overboard, and get first to the land;
	ijUrq lwcsnkj us ikSyql dks cpkus dks bPNk ls mUgsa bl fopkj ls jksdk] vkSj ;g dgk] fd tks rSj ldrs gSa] ifgys dwndj fdukjs ij fudy tk,aA

	Acts27:44
	and the rest, some on planks, and some on [other] things from the ship. And so it came to pass, that they all escaped safe to the land.
	vkSj ckdh dksbZ iVjksa ij] vkSj dksbZ tgkt dh vkSj oLrqvksa ds lgkjs fudy tk,] vkSj bl jhfr ls lc dksbZ Hkwfe ij cp fudysAA


	Acts28:1
	And when we were escaped, then we knew that the island was called Melita.
	tc ge cp fudys] rks tkuk fd ;g Vkiw fefyrs dgykrk gSA

	Acts28:2
	And the barbarians showed us no common kindness; for they kindled a fire, and received us all, because of the present rain, and because of the cold.
	vkSj mu taxyh yksxksa us ge ij vuks[kh d`ik dh( D;ksafd esag ds dkj.k tks cjl jgk Fkk vkSj tkM+s ds dkj.k mUgksa us vkx lqyxkdj ge lc dks Bgjk;kA

	Acts28:3
	But when Paul had gathered a bundle of sticks and laid them on the fire, a viper came out by reason of the heat, and fastened on his hand.
	tc ikSyql us ydfM+;ksa dk xëk cVksjdj vkx ij j[kk] rks ,d lkai vkap ikdj fudyk vkSj mlds gkFk ls fyiV x;kA

	Acts28:4
	And when the barbarians saw the [venomous] creature hanging from his hand, they said one to another, No doubt this man is a murderer, whom, though he hath escaped from the sea, yet Justice hath not suffered to live.
	tc mu taxfy;ksa us lkai dks mlds gkFk esa yVds gq, ns[kk] rks vkil esa dgk( lpeqp ;g euq"; gR;kjk gS] fd ;|fi leqnz ls cp x;k] rkSHkh U;k; us thfor jgus u fn;kA

	Acts28:5
	Howbeit he shook off the creature into the fire, and took no harm.
	rc ml us lkai dks vkx esa >Vd fn;k] vkSj mls dqN gkfu u igqaphA

	Acts28:6
	But they expected that he would have swollen, or fallen down dead suddenly: but when they were long in expectation and beheld nothing amiss came to him, they changed their minds, and said that he was a god.
	ijUrq os ckV tksgrs Fks] fd og lwt tk,xk] ;k ,dk,d fxjds ej tk,xk] ijUrq tc os cgqr nsj rd ns[krs jgs] vkSj ns[kk] fd mldk dqN Hkh ugha fcxM+k] rks vkSj gh fopkj dj dgk( ;g rks dksbZ nsork gSAA

	Acts28:7
	Now in the neighborhood of that place were lands belonging to the chief man of the island, named Publius, who received us, and entertained us three days courteously.
	ml txg ds vklikl iqcfy;ql uke ml Vkiw ds iz/kku dh Hkwfe Fkh% ml us gesa vius ?kj ys tkdj rhu fnu fe=kHkko ls igqukbZ dhA

	Acts28:8
	And it was so, that the father of Publius lay sick of fever and dysentery: unto whom Paul entered in, and prayed, and laying his hands on him healed him.
	iqcfy;ql dk firk Toj vkSj vkao yksgw ls jksxh iM+k Fkk% lks ikSyql us mlds ikl ?kj esa tkdj izkFkZuk dh] vkSj ml ij gkFk j[kdj mls paxk fd;kA

	Acts28:9
	And when this was done, the rest also that had diseases in the island came, and were cured:
	tc ,slk gqvk] rks ml Vkiw ds ckdh chekj vk,] vkSj paxs fd, x,A

	Acts28:10
	who also honored us with many honors; and when we sailed, they put on board such things as we needed.
	vkSj mUgksa us gekjk cgqr vknj fd;k] vkSj tc ge pyus yxs] rks tks dqN gesa vo'; Fkk] tgkt ij j[k fn;kAA

	Acts28:11
	And after three months we set sail in a ship of Alexandria which had wintered in the island, whose sign was The Twin Brothers.
	rhu eghus ds ckn ge fldUnfj;k ds ,d tgkt ij py fudys] tks ml Vkiw esa tkM+s Hkj jgk Fkk( vkSj ftl dk fpUg fn;qldwjh FkkA

	Acts28:12
	And touching at Syracuse, we tarried there three days.
	lqjdwlk esa yaxj Mky djds ge rhu fnu fVds jgsA

	Acts28:13
	And from thence we made a circuit, and arrived at Rhegium: and after one day a south wind sprang up, and on the second day we came to Puteoli;
	ogka ls ge ?kwedj jsfx;qe esa vk,% vkSj ,d fnu iqfr;qyh esa vk,A

	Acts28:14
	where we found brethren, and were entreated to tarry with them seven days: and so we came to Rome.
	ogka ge dks HkkbZ feys] vkSj mu ds dgus ls ge mu ds ;gka lkr fnu rd jgs( vkSj bl jhfr ls jkse dks pysA

	Acts28:15
	And from thence the brethren, when they heard of us, came to meet us as far as The Market of Appius and The Three Taverns; whom when Paul saw, he thanked God, and took courage.
	ogka ls HkkbZ gekjk lekpkj lqudj vfIi;ql ds pkSd vkSj rhu&ljk, rd gekjh HksaV djus dks fudy vk, ftUgsa ns[kdj ikSyql us ijes'oj dk /kU;okn fd;k] vkSj <k<+l ckU/kkAA

	Acts28:16
	And when we entered into Rome, Paul was suffered to abide by himself with the soldier that guarded him.
	tc ge jkse esa igqaps] rks ikSyql dks ,d flikgh ds lkFk tks ml dh j[kokyh djrk Fkk] vdsys jgus dh vkKk gqbZAA

	Acts28:17
	And it came to pass, that after three days he called together those that were the chief of the Jews: and when they were come together, he said unto them, I, brethren, though I had done nothing against the people, or the customs of our fathers, yet was delivered prisoner from Jerusalem into the hands of the Romans:
	rhu fnu ds ckn ml us ;gwfn;ksa ds cM+s yksxksa dks cqyk;k] vkSj tc os bdës gq, rks mu ls dgk( gs Hkkb;ksa] eSa us vius yksxksa ds ;k ckinknksa ds O;ogkjksa ds fojks/k esa dqN Hkh ugha fd;k] rkSHkh cU/kqvk gksdj ;:'kyse ls jksfe;ksa ds gkFk lkSaik x;kA

	Acts28:18
	who, when they had examined me, desired to set me at liberty, because there was no cause of death in me.
	mUgksa us eq>s tkap dj NksM+ nsuk pkgk] D;ksafd eq> esa e`R;q ds ;ksX; dksbZ nks"k u FkkA

	Acts28:19
	But when the Jews spake against it, I was constrained to appeal unto Caesar; not that I had aught whereof to accuse my nation.
	ijUrq tc ;gwnh bl ds fojks/k esa cksyus yxs] rks eq>s dSlj dh nksgkbZ nsuh iM+h% u ;g fd eq>s vius ykxksa ij dksbZ nks"k yxkuk FkkA

	Acts28:20
	For this cause therefore did I entreat you to see and to speak with [me]: for because of the hope of Israel I am bound with this chain.
	blfy;s eSa us rqe dks cqyk;k gS] fd rqe ls feywa vkSj ckrphr d:a( D;ksafd bL=kk,y dh vk'kk ds fy;s eSa bl tathj ls tdM+k gqvk gwaA

	Acts28:21
	And they said unto him, We neither received letters from Judaea concerning thee, nor did any of the brethren come hither and report or speak any harm of thee.
	mUgksa us ml ls dgk( u ge us rsjs fo"k; esa ;gwfn;ksa ls fpfë;ka ikbZa] vkSj u Hkkb;ksa esa ls fdlh us vkdj rsjs fo"k; esa dqN crk;k] vkSj u cqjk dgkA

	Acts28:22
	But we desire to hear of thee what thou thinkest: for as concerning this sect, it is known to us that everywhere it is spoken against.
	ijUrq rsjk fopkj D;k gS\ ogh ge rq> ls lquuk pkgrs gSa] D;ksafd ge tkurs gSa] fd gj txg bl er ds fojks/k esa yksx ckrsa dgrs gSaAA

	Acts28:23
	And when they had appointed him a day, they came to him into his lodging in great number; to whom he expounded [the matter,] testifying the kingdom of God, and persuading them concerning Jesus, both from the law of Moses and from the prophets, from morning till evening.
	rc mUgksa us mlds fy;s ,d fnu Bgjk;k] vkSj cgqr yksx mlds ;gka bdës gq,] vkSj og ijes'oj ds jkT; dh xokgh nsrk gqvk] vkSj ewlk dh O;oLFkk vkSj Hkkfo";}Drkvksa dh iqLrdksa ls ;h'kq ds fo"k; esa le>k le>kdj Hkksj ls lka> rd o.kZu djrk jgkA

	Acts28:24
	And some believed the things which were spoken, and some disbelieved.
	rc fdruksa us mu ckrksa dks eku fy;k] vkSj fdruksa us izrhfr u dhA

	Acts28:25
	And when they agreed not among themselves, they departed after that Paul had spoken one word, Well spake the Holy Spirit through Isaiah the prophet unto your fathers,
	tc vkil esa ,d er u gq,] rks ikSyql ds bl ,d ckr ds dgus ij pys x,] fd ifo=k vkRek us ;'kk;kg Hkfo";}Drk ds }kjk rqEgkjs ckinknksa ls vPNk dgk] fd tkdj bu yksxksa ls dgA

	Acts28:26
	saying, Go thou unto this people, and say, By hearing ye shall hear, and shall in no wise understand; And seeing ye shall see, and shall in no wise perceive:
	fd lqurs rks jgksxs] ijUrq u le>ksxs] vkSj ns[krs rks jgksxs] ijUrq u cq>ksxsA

	Acts28:27
	For this people's heart is waxed gross, And their ears are dull of hearing, And their eyes they have closed; Lest, haply they should perceive with their eyes, And hear with their ears, And understand with their heart, And should turn again, And I should heal them.
	D;ksafd bu yksxksa dk eu eksVk] vkSj mu ds dku Hkkjh gks x,] vkSj mUgksa us viuh vka[ksa cUn dh gSa] ,slk u gks fd os dHkh vka[kksa ls ns[ksa] vkSj dkuksa ls lqusa] vkSj eu ls le>sa vkSj fQjsa] vkSj eSa mUgsa paxk d:aA

	Acts28:28
	Be it known therefore unto you, that this salvation of God is sent unto the Gentiles: they will also hear.
	lks rqe tkuks] fd ijes'oj ds bl m)kj dh dFkk vU;tkfr;ksa ds ikl Hksth xbZ gS] vkSj os lqusaxsA

	Acts28:29
	[And when he had said these words, the Jews departed, having much disputing among themselves.]
	tc ml us ;g dgk rks ;gwnh vkil esa cgqr fookn djus yxs vkSj ogka ls pys x,AA

	Acts28:30
	And he abode two whole years in his own hired dwelling, and received all that went in unto him,
	vkSj og iwjs nks o"kZ vius HkkM+s ds ?kj esa jgkA

	Acts28:31
	preaching the kingdom of God, and teaching the things concerning the Lord Jesus Christ with all boldness, none forbidding him.
	vkSj tks mlds ikl vkrs Fks] mu lc ls feyrk jgk vkSj fcuk jksd Vksd cgqr fuMj gksdj ijes'oj ds jkT; dk izpkj djrk vkSj izHkq ;h'kq elhg dh ckrsa fl[kkrk jgkAA


	Romans1:1
	Paul, a servant of Jesus Christ, called [to be] an apostle, separated unto the gospel of God,
	ikSyql dh vksj ls tks ;h'kq elhg dk nkl gS] vkSj izsfjr gksus ds fy;s cqyk;k x;k] vkSj ijes'oj ds ml lqlekpkj ds fy;s vyx fd;k x;k gSA

	Romans1:2
	which he promised afore through his prophets in the holy scriptures,
	ftl dh ml us ifgys gh ls vius Hkfo";}Drkvksa ds }kjk ifo=k 'kkL=k esaA

	Romans1:3
	concerning his Son, who was born of the seed of David according to the flesh,
	vius iq=k gekjs izHkq ;h'kq elhg ds fo"k; esa izfrKk dh Fkh] tks 'kjhj ds Hkko ls rks nkÅn ds oa'k ls mRiUu gqvkA

	Romans1:4
	who was declared [to be] the Son of God with power, according to the spirit of holiness, by the resurrection from the dead; [even] Jesus Christ our Lord,
	vkSj ifo=krk dh vkRek ds Hkko ls ejs gqvksa esa ls th mBus ds dkj.k lkeFkZ ds lkFk ijes'oj dk iq=k Bgjk gSA

	Romans1:5
	through whom we received grace and apostleship, unto obedience of faith among all the nations, for his name's sake;
	ftl ds }kjk gesa vuqxzg vkSj izsfjrkbZ feyh( fd mlds uke ds dkj.k lc tkfr;ksa ds yksx fo'okl djds ml dh ekusaA

	Romans1:6
	among whom are ye also called [to be] Jesus Christ's:
	ftu esa ls rqe Hkh ;h'kq elhg ds gksus ds fy;s cqyk, x, gksA

	Romans1:7
	To all that are in Rome, beloved of God, called [to be] saints: Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
	mu lc ds uke tks jkse esa ijes'oj ds I;kjs gSa vkSj ifo=k gksus ds fy;s cqyk, x, gSaAA gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsAA

	Romans1:8
	First, I thank my God through Jesus Christ for you all, that your faith is proclaimed throughout the whole world.
	ifgys eSa rqe lc ds fy;s ;h'kq elhg ds }kjk vius ijes'oj dk /kU;okn djrk gwa] fd rqEgkjs fo'okl dh ppkZ lkjs txr esa gks jgh gSA

	Romans1:9
	For God is my witness, whom I serve in my spirit in the gospel of his Son, how unceasingly I make mention of you, always in my prayers
	ijes'oj ftl dh lsok eSa viuh vkRek ls mlds iq=k ds lqlekpkj ds fo"k; esa djrk gwa] ogh esjk xokg gS( fd eSa rqEgsa fdl izdkj yxkrkj Lej.k djrk jgrk gwaA

	Romans1:10
	making request, if by any means now at length I may be prospered by the will of God to come unto you.
	vkSj fuR; viuh izkFkZukvksa esa fcurh djrk gwa] fd fdlh jhfr ls vc Hkh rqEgkjs ikl vkus dks esjh ;k=kk ijes'oj dh bPNk ls lqQy gksA

	Romans1:11
	For I long to see you, that I may impart unto you some spiritual gift, to the end ye may be established;
	D;ksafd eSA rqe ls feyus dh ykylk djrk gwa] fd eSa rqEgsa dksbZ vkfRed cjnku nwa ftl ls rqe fLFkj gks tkvksA

	Romans1:12
	that is, that I with you may be comforted in you, each of us by the other's faith, both yours and mine.
	vFkkZr~ ;g] fd eSa rqEgkjs chp esa gksdj rqEgkjs lkFk ml fo'okl ds }kjk tks eq> esa] vkSj rqe esa gS] 'kkfUr ikÅaA

	Romans1:13
	And I would not have you ignorant, brethren, that oftentimes I purposed to come unto you (and was hindered hitherto), that I might have some fruit in you also, even as in the rest of the Gentiles.
	vkSj gs Hkkb;ksa] eSa ugha pkgrk] fd rqe bl ls vutku jgks] fd eSa us ckj ckj rqEgkjs ikl vkuk pkgk] fd tSlk eq>s vkSj vU;tkfr;ksa esa Qy feyk] oSlk gh rqe esa Hkh feys] ijUrq vc rd :dk jgkA

	Romans1:14
	I am debtor both to Greeks and to Barbarians, both to the wise and to the foolish.
	eSa ;wukfu;ksa vkSj vU;Hkkf"k;ksa dk vkSj cqf)ekuksa vkSj fucqZf);ksa dk dtZnkj gwaA

	Romans1:15
	So, as much as in me is, I am ready to preach the gospel to you also that are in Rome.
	lks eSa rqEgsa Hkh tks jkse esa jgrs gks] lqlekpkj lqukus dks Hkjld rS;kj gwaA

	Romans1:16
	For I am not ashamed of the gospel: for it is the power of God unto salvation to every one that believeth; to the Jew first, and also to the Greek.
	D;ksafd eSa lqlekpkj ls ugha ytkrk] blfy;s fd og gj ,d fo'okl djusokys ds fy;s] ifgys rks ;gwnh] fQj ;wukuh ds fy;s m)kj ds fufeÙk ijes'oj dh lkeFkZ gSA

	Romans1:17
	For therein is revealed a righteousness of God from faith unto faith: as it is written, But the righteous shall live by faith.
	D;ksafd ml esa ijes'oj dh /kkfeZdrk fo'okl ls vkSj fo'okl ds fy;s izxV gksrh gS( tSlk fy[kk gS] fd fo'okl ls /kehZ tu thfor jgsxkAA

	Romans1:18
	For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and unrighteousness of men, who hinder the truth in unrighteousness;
	ijes'oj dk Øks/k rks mu yksxksa dh lc vHkfDr vkSj v/keZ ij LoxZ ls izxV gksrk gS] tks lR; dks v/keZ ls nck, j[krs gSaA

	Romans1:19
	because that which is known of God is manifest in them; for God manifested it unto them.
	blfy;s fd ije'soj ds fo"k; esa Kku mu ds euksa esa izxV gS] D;ksafd ijes'oj us mu ij izxV fd;k gSA

	Romans1:20
	For the invisible things of him since the creation of the world are clearly seen, being perceived through the things that are made, [even] his everlasting power and divinity; that they may be without excuse:
	D;ksafd mlds vuns[ks xq.k] vFkkZr~ ml dh lukru lkeFkZ] vkSj ijes'ojRo txr dh l`f"V ds le; ls mlds dkeksa ds }kjk ns[kus esa vkrs gS] ;gka rd fd os fu:Ùkj gSaA

	Romans1:21
	because that, knowing God, they glorified him not as God, neither gave thanks; but became vain in their reasonings, and their senseless heart was darkened.
	bl dkj.k fd ijes'oj dks tkuus ij Hkh mUgksa us ijes'oj ds ;ksX; cM+kbZ vkSj /kU;okn u fd;k] ijUrq O;FkZ fopkj djus yxs] ;gka rd fd mu dk fucqZf) eu vU/ksjk gks x;kA

	Romans1:22
	Professing themselves to be wise, they became fools,
	os vius vki dks cqf)eku trkdj ew[kZ cu x,A

	Romans1:23
	and changed the glory of the incorruptible God for the likeness of an image of corruptible man, and of birds, and four-footed beasts, and creeping things.
	vkSj vfouk'kh ijes'oj dh efgek dks uk'keku euq";] vkSj if{k;ksa] vkSj pkSik;ksa] vkSj jsaxusokys tUrqvksa dh ewjr dh lekurk esa cny MkykAA

	Romans1:24
	Wherefore God gave them up in the lusts of their hearts unto uncleanness, that their bodies should be dishonored among themselves:
	bl dkj.k ijes'oj us mUgsa mu ds eu ds vfHkyk"kksa ds vqulkj v'kq)rk ds fy;s NksM+ fn;k] fd os vkil esa vius 'kjhjksa dk vuknj djsaA

	Romans1:25
	for that they exchanged the truth of God for a lie, and worshipped and served the creature rather than the Creator, who is blessed for ever. Amen.
	D;ksafd mUgksa us ijes'oj dh lPpkbZ dks cnydj >wB cuk Mkyk] vkSj l`f"V dh mikluk vkSj lsok dh] u fd ml l`tugkj dh tks lnk /kU; gSA vkehuAA

	Romans1:26
	For this cause God gave them up unto vile passions: for their women changed the natural use into that which is against nature:
	blfy;s ije'soj us mUgsa uhp dkeukvksa ds o'k esa NksM+ fn;k( ;gka rd fd mu dh fL=k;ksa us Hkh LokHkkfod O;ogkj dks] ml ls tks LoHkko ds fo:) gS] cny MkykA

	Romans1:27
	and likewise also the men, leaving the natural use of the woman, burned in their lust one toward another, men with men working unseemliness, and receiving in themselves that recompense of their error which was due.
	oSls gh iq:"k Hkh fL=k;ksa ds lkFk LOkkHkkfod O;ogkj NksM+dj vkil esa dkekrqj gksdj tyus yxs] vkSj iq:"kksa us iq:"kksa ds lkFk fuyZTt dke djds vius Hkze dk Bhd Qy ik;kAA

	Romans1:28
	And even as they refused to have God in [their] knowledge, God gave them up unto a reprobate mind, to do those things which are not fitting;
	vkSj tc mUgksa us ijes'oj dks ifgpkuuk u pkgk] blfy;s ijes'oj us Hkh mUgsa mu ds fudEes eu ij NksM+ fn;k( fd os vuqfpr dke djsaA

	Romans1:29
	being filled with all unrighteousness, wickedness, covetousness, maliciousness; full of envy, murder, strife, deceit, malignity; whisperers,
	lks os lc izdkj ds v/keZ] vkSj nq"Vrk] vkSj yksHk] vkSj cSjHkko] ls Hkj x,( vkSj Mkg] vkSj gR;k] vkSj >xM+s] vkSj Ny] vkSj bZ"kkZ ls Hkjiwj gks x,] vkSj pqxy[kksjA

	Romans1:30
	backbiters, hateful to God, insolent, haughty, boastful, inventors of evil things, disobedient to parents,
	cnuke djusokys] ijes'oj ds ns[kus esa ?k`f.kr] vkSjksa dk vuknj djusokys] vfHkekuh] Mhaxekj] cqjh cqjh ckrksa ds cukusokys] ekrk firk dh vkKk u ekuusokysA

	Romans1:31
	without understanding, covenant-breakers, without natural affection, unmerciful:
	fucqZf)] fo'okl?kkrh] e;kjfgr vkSj funZ; gks x,A

	Romans1:32
	who, knowing the ordinance of God, that they that practise such things are worthy of death, not only do the same, but also consent with them that practise them.
	os rks ijes'oj dh ;g fof/k tkurs gSa] fd ,sls ,sls dke djusokys eqR;q ds n.M ds ;ksX; gSa] rkSHkh u dsoy vki gh ,sls dke djrs gSa] cju djusokyksa ls izlUu Hkh gksrs gSaAA

	Romans2:1
	Wherefore thou art without excuse, O man, whosoever thou art that judgest: for wherein thou judges another, thou condemnest thyself; for thou that judgest dost practise the same things.
	lks gs nks"k yxkusokys] rw dksbZ D;ksa u gks( rw fu:Ùkj gS! D;ksafd ftl ckr esa rw nwljs ij nks"k yxkrk gS] mlh ckr esa vius vki dks Hkh nks"kh Bgjkrk gS] blfy;s fd rw tks nks"k yxkrk gS] vki gh ogh dke djrk gSA

	Romans2:2
	And we know that the judgment of God is according to truth against them that practise such things.
	vkSj ge tkurs gSa] fd ,sls ,sls dke djusokyksa ij ijes'oj dh vksj ls Bhd Bhd naM dh vkKk gksrh gSA

	Romans2:3
	And reckonest thou this, O man, who judgest them that practise such things, and doest the same, that thou shalt escape the judgment of God?
	vkSj gs euq";] rw tks ,sls ,sls dke djusokyksa ij nks"k yxkrk gS] vkSj vki os gh dke djrk gS( D;k ;g le>rk gS] fd rw ijes'oj dh naM dh vkKk ls cp tk,xk\

	Romans2:4
	Or despisest thou the riches of his goodness and forbearance and longsuffering, not knowing that the goodness of God leadeth thee to repentance?
	D;k rw ml dh d`ik] vkSj lgu'khyrk] vkSj /khjt:ih /ku dks rqPN tkurk gS\ vkSj D;k ;g ugha le>rk] fd ijes'oj dh d`ik rq>s eu fQjko dks fl[kkrh gS\

	Romans2:5
	but after thy hardness and impenitent heart treasurest up for thyself wrath in the day of wrath and revelation of the righteous judgment of God;
	ij viuh dBksjrk vkSj gBhys eu ds vuqlkj mlds Øks/k ds fnu ds fy;s] ftl esa ijes'oj dk lPpk U;k; izxV gksxk] vius fufeÙk Øks/k dek jgk gSA

	Romans2:6
	who will render to every man according to his works:
	og gj ,d dks mlds dkeksa ds vuqlkj cnyk nsxkA

	Romans2:7
	to them that by patience in well-doing seek for glory and honor and incorruption, eternal life:
	tks lqdeZ esa fLFkj jgdj efgek] vkSj vknj] vkSj vejrk dh [kkst esa gS] mUgsa vuUr thou nsxkA

	Romans2:8
	but unto them that are factious, and obey not the truth, but obey unrighteousness, [shall be] wrath and indignation,
	ij tks fooknh gSa] vkSj lR; dks ugha ekurs] cju v/keZ dks ekurs gSa] mu ij Øks/k vkSj dksi iM+sxkA

	Romans2:9
	tribulation and anguish, upon every soul of man that worketh evil, of the Jew first, and also of the Greek;
	vkSj Dys'k vkSj ladV gj ,d euq"; ds izk.k ij tks cqjk djrk gS] ifgys ;gwnh ij fQj ;wukuh ijA

	Romans2:10
	but glory and honor and peace to every man that worketh good, to the Jew first, and also to the Greek:
	ij efgek vkSj vknj vksj dY;k.k gj ,d dks feysxk] tks Hkyk djrk gS] ifgys ;gwnh dks fQj ;wukuh dksA

	Romans2:11
	for there is no respect of persons with God.
	D;ksafd ijes'oj fdlh dk i{k ugha djrkA

	Romans2:12
	For as many as have sinned without law shall also perish without the law: and as many as have sinned under the law shall be judged by the law;
	blfy;s fd ftUgksa us fcuk O;oLFkk ik, iki fd;k] os fcuk O;oLFkk ds uk'k Hkh gksaxs] vkSj ftUgksa us O;oLFkk ikdj iki fd;k] mu dk naM O;oLFkk ds vuqlkj gksxkA

	Romans2:13
	for not the hearers of the law are just before God, but the doers of the law shall be justified:
	¼D;ksafd ijes'oj ds ;gka O;oLFkk ds lquusokys /kehZ ugha] ij O;oLFkk ij pyusokys /kehZ Bgjk, tk,axsA

	Romans2:14
	(for when Gentiles that have not the law do by nature the things of the law, these, not having the law, are the law unto themselves;
	fQj tc vU;tkfr yksx ftu ds ikl O;oLFkk ugha] LoHkko gh ls O;oLFkk dh ckrksa ij pyrs gSa] rks O;oLFkk mu ds ikl u gksus ij Hkh os vius fy;s vki gh O;oLFkk gSaA

	Romans2:15
	in that they show the work of the law written in their hearts, their conscience bearing witness therewith, and their thoughts one with another accusing or else excusing [them]);
	os O;oLFkk dh ckrsa vius vius ân;ksa esa fy[kh gqbZ fn[kkrs gSa vkSj mu ds foosd Hkh xokgh nsrs gSa] vkSj mu dh fpUrk,a ijLij nks"k yxkrh] ;k mUgsa funksZ"k Bgjkrh gSA½

	Romans2:16
	in the day when God shall judge the secrets of men, according to my gospel, by Jesus Christ.
	ftl fnu ijes'oj esjs lqlekpkj ds vuqlkj ;h'kq elhg ds }kjk euq";ksa dh xqIr ckrksa dk U;k; djsxkAA

	Romans2:17
	But if thou bearest the name of a Jew, and restest upon the law, and gloriest in God,
	;fn rw ;gwnh dgykrk gS] vkSj O;oLFkk ij Hkjkslk j[krk gS] vkSj ijes'oj ds fo"k; esa ?keaM djrk gSA

	Romans2:18
	and knowest his will, and approvest the things that are excellent, being instructed out of the law,
	vkSj ml dh bPNk tkurk vkSj O;oLFkk dh f'k{kk ikdj mÙke mÙke ckrksa dks fiz; tkurk gSA

	Romans2:19
	and art confident that thou thyself art a guide of the blind, a light of them that are in darkness,
	vkSj vius ij Hkjkslk j[krk gS] fd eSa vU/kksa dk vxqok] vkSj vU/kdkj esa iM+s gqvksa dh T;ksfrA

	Romans2:20
	a corrector of the foolish, a teacher of babes, having in the law the form of knowledge and of the truth;
	vkSj cqf)ghuksa dk fl[kkusokyk] vkSj ckydksa dk mins'kd gwa] vkSj Kku] vkSj lR; dk uewuk] tks O;oLFkk esa gS] eq>s feyk gSA

	Romans2:21
	thou therefore that teachest another, teachest thou not thyself? thou that preachest a man should not steal, dost thou steal?
	lks D;k rw tks vkSjksa dks fl[kkrk gS] vius vki dks ugha fl[kkrk\ D;k rw pksjh u djus dk mins'k nsrk gS] vki gh pksjh djrk gS\

	Romans2:22
	thou that sayest a man should not commit adultery, dost thou commit adultery? thou that abhorrest idols, dost thou rob temples?
	rw tks dgrk gS] O;fHkpkj u djuk] D;k vki gh O;fHkpkj djrk gS\ rw tks ewjrksa ls ?k`.kk djrk gS] D;k vki gh efUnjksa dks ywVrk gSA

	Romans2:23
	thou who gloriest in the law, through thy transgression of the law dishonorest thou God?
	rw tks O;oLFkk ds fo"k; esa ?keaM djrk gS] D;k O;oLFkk u ekudj] ijes'oj dk vuknj djrk gS\

	Romans2:24
	For the name of God is blasphemed among the Gentiles because of you, even as it is written.
	D;ksafd rqEgkjs dkj.k vU;tkfr;ksa esa ijes'oj ds uke dh fuUnk dh tkrh gS tSlk fy[kk Hkh gSA

	Romans2:25
	For circumcision indeed profiteth, if thou be a doer of the law: but if thou be a transgressor of the law, thy circumcision is become uncircumcision.
	;fn rw O;oLFkk ij pys] rks [krus ls YkkHk rks gS] ijUrq ;fn rw O;oLFkk dks u ekus] rks rsjk [kruk fcu [kruk dh n'kk BgjkA

	Romans2:26
	If therefore the uncircumcision keep the ordinances of the law, shall not his uncircumcision be reckoned for circumcision?
	lks ;fn [krukjfgr euq"; O;oLFkk dh fof/k;ksa dks ekuk djs] rks D;k ml dh fcu [kruk dh n'kk [krus ds cjkcj u fxuh tk,xh\

	Romans2:27
	and shall not the uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who with the letter and circumcision art a transgressor of the law?
	vkSj tks euq"; tkfr ds dkj.k fcu [kruk jgk ;fn og O;oLFkk dks iwjk djs] rks D;k rq>s tks ys[k ikus vkSj [kruk fd, tkus ij Hkh O;oLFkk dks ekuk ugha djrk gS] nks"kh u Bgjk,xk\

	Romans2:28
	For he is not a Jew who is one outwardly; neither is that circumcision which is outward in the flesh:
	D;ksafd og ;gwnh ugha] tks izxV esa ;gwnh gS( vkSj u og [kruk gS] tks izxV esa gS] vkSj nsg esa gSA

	Romans2:29
	but he is a Jew who is one inwardly; and circumcision is that of the heart, in the spirit not in the letter; whose praise is not of men, but of God.
	ij ;gwnh ogh gS] tks eu esa gS( vkSj [kruk ogh gS] tks ân; dk vkSj vkRek esa gS( u fd ys[k dk% ,sls dh iz'kalk euq";ksa dh vksj ls ugha] ijUrq ijes'oj dh vksj ls gksrh gSAA


	Romans3:1
	What advantage then hath the Jew? or what is the profit of circumcision?
	lks ;gwnh dh D;k cM+kbZ] ;k [krus dk D;k ykHk\

	Romans3:2
	Much every way: first of all, that they were intrusted with the oracles of God.
	gj izdkj ls cgqr dqNA ifgys rks ;g fd ije'soj ds opu mu dks lkSais x,A

	Romans3:3
	For what if some were without faith? shall their want of faith make of none effect the faithfulness of God?
	;fn fdrus fo'okl?kkrh fudys Hkh rks D;k gqvkA D;k muds fo'okl?kkrh gksus ls ijes'oj dh lPpkbZ O;FkZ Bgjsxh\

	Romans3:4
	God forbid: yea, let God be found true, but every man a liar; as it is written, That thou mightest be justified in thy words, And mightest prevail when thou comest into judgment.
	dnkfi ugha] cju ijes'oj lPpk vkSj gj ,d euq"; >wBk Bgjs] tSlk fy[kk gS] fd ftl ls rw viuh ckrksa esa /kehZ Bgjs vkSj U;k; djrs le; rw t; ik,A

	Romans3:5
	But if our righteousness commendeth the righteousness of God, what shall we say? Is God unrighteous who visiteth with wrath? (I speak after the manner of men.)
	lks ;fn gekjk v/keZ ijes'oj dh /kkfeZdrk Bgjk nsrk gS] rks ge D;k dgsa\ D;k ;g fd ijes'oj tks Øks/k djrk gS vU;k;h gS\ ¼;g rks eSa euq"; dh jhfr ij dgrk gwa½A

	Romans3:6
	God forbid: for then how shall God judge the world?
	dnkfi ugha] ugha rks ijes'oj D;ksadj txr dk U;k; djsxk\

	Romans3:7
	But if the truth of God through my lie abounded unto his glory, why am I also still judged as a sinner?
	;fn esjs >wB ds dkj.k ijes'oj dh lPpkbZ ml dks efgek ds fy;s vf/kd djds izxV gqbZ] rks fQj D;ksa ikih dh ukbZ eSa naM ds ;ksX; Bgjk;k tkrk gwa\

	Romans3:8
	and why not (as we are slanderously reported, and as some affirm that we say), Let us do evil, that good may come? whose condemnation is just.
	vkSj ge D;ksa cqjkbZ u djsa] fd HkykbZ fudys\ tc ge ij ;gh nks"k yxk;k Hkh tkrk gS] vkSj fdrus dgrs gSa\ fd bu dk ;gh dguk gS% ijUrq ,slksa dk nks"kh Bgjkuk Bhd gSAA

	Romans3:9
	What then? are we better than they? No, in no wise: for we before laid to the charge both of Jews and Greeks, that they are all under sin;
	rks fQj D;k gqvk\ D;k ge mu ls vPNs gSa\ dHkh ugah( D;ksafd ge ;gwfn;ksa vkSj ;wukfu;ksa nksuksa ij ;g nks"k yxk pqds gSa fd os lc ds lc iki ds o'k esa gSaA

	Romans3:10
	as it is written, There is none righteous, no, not one;
	tSlk fy[kk gS] fd dksbZ /kehZ ugha] ,d Hkh ughaA

	Romans3:11
	There is none that understandeth, There is none that seeketh after God;
	dksbZ le>nkj ugha] dksbZ ijes'oj dk [kkstusokyk ughaA

	Romans3:12
	They have all turned aside, they are together become unprofitable; There is none that doeth good, no, not, so much as one:
	lc HkVd x, gSa] lc ds lc fudEes cu x,] dksbZ HkykbZ djusokyk ugha] ,d Hkh ughaA

	Romans3:13
	Their throat is an open sepulchre; With their tongues they have used deceit: The poison of asps is under their lips:
	mu dk xyk [kqyh gqbZ dcz gS% mUgha us viuh thHkksa ls Ny fd;k gS% mu ds gksBksa esa lkiksa dk fo"k gSA

	Romans3:14
	Whose mouth is full of cursing and bitterness:
	vkSj mu dk eqag Jki vkSj dM+okgV ls Hkjk gSA

	Romans3:15
	Their feet are swift to shed blood;
	mu ds ikao yksgw cgkus dks QqrhZys gSaA

	Romans3:16
	Destruction and misery are in their ways;
	mu ds ekxksZa esa uk'k vkSj Dys'k gSA

	Romans3:17
	And the way of peace have they not known:
	mUgksa us dq'ky dk ekxZ ugha tkukA

	Romans3:18
	There is no fear of God before their eyes.
	mu dh vka[kksa ds lkEgus ijes'oj dk Hk; ughaA

	Romans3:19
	Now we know that what things soever the law saith, it speaketh to them that are under the law; that every mouth may be stopped, and all the world may be brought under the judgment of God:
	ge tkurs gSa] fd O;oLFkk tks dqN dgrh gS mUgha ls dgrh gS] tks O;oLFkk ds vk/khu gSa% blfy;s fd gj ,d eqag cUn fd;k tk,] vkSj lkjk lalkj ijes'oj ds naM ds ;ksX; BgjsA

	Romans3:20
	because by the works of the law shall no flesh be justified in his sight; for through the law [cometh] the knowledge of sin.
	D;skafd O;oLFkk ds dkeksa ls dksbZ izk.kh mlds lkEgus /kehZ ugha Bgjsxk] blfy;s fd O;oLFkk ds }kjk iki dh ifgpku gksrh gSA

	Romans3:21
	But now apart from the law a righteousness of God hath been manifested, being witnessed by the law and the prophets;
	ij vc fcuk O;oLFkk ijes'oj dh /kkfeZdrk izxV gqbZ gS] ftl dh xokgh O;oLFkk vkSj Hkfo";}Drk nsrs gSaA

	Romans3:22
	even the righteousness of God through faith in Jesus Christ unto all them that believe; for there is no distinction;
	vFkkZr~ ijes'oj dh og /kkfeZdrk] tks ;h'kq elhg ij fo'okl djus ls lc fo'okl djusokyksa ds fy;s gS( D;ksafd dqN Hksn ughaA

	Romans3:23
	for all have sinned, and fall short of the glory of God;
	blfy;s fd lc us iki fd;k gS vkSj ijes'oj dh efgek ls jfgr gSA

	Romans3:24
	being justified freely by his grace through the redemption that is in Christ Jesus:
	ijUrq mlds vuqxzg ls ml NqVdkjs ds }kjk tks elhg ;h'kq esa gS] lsar esar /kehZ Bgjk, tkrs gSaA

	Romans3:25
	whom God set forth [to be] a propitiation, through faith, in his blood, to show his righteousness because of the passing over of the sins done aforetime, in the forbearance of God;
	mls ijes'oj us mlds yksgw ds dkj.k ,d ,slk izk;f'pÙk Bgjk;k] tks fo'okl djus ls dk;Zdkjh gksrk gS] fd tks iki ifgys fd, x,] vkSj ftu dh ijes'oj us viuh lgu'khyrk ls vkukdkuh dh( mu ds fo"k; esa og viuh /kkfeZdrk izxV djsA

	Romans3:26
	for the showing, [I say], of his righteousness at this present season: that he might himself be just, and the justifier of him that hath faith in Jesus.
	cju blh le; ml dh /kkfeZdrk izxV gks( fd ftl ls og vki gh /kehZ Bgjs] vkSj tks ;h'kq ij fo'okl djs] mldk Hkh /kehZ Bgjkusokyk gksA

	Romans3:27
	Where then is the glorying? It is excluded. By what manner of law? of works? Nay: but by a law of faith.
	rks ?keaM djuk dgka jgk\ ml dh rks txg gh ugha% dkSu lh O;oLFkk ds dkj.k ls\ D;k deksZa dh O;oLFkk ls\ ugha] cju fo'okl dh O;oLFkk ds dkj.kA

	Romans3:28
	We reckon therefore that a man is justified by faith apart from the works of the law.
	blfy;s ge bl ifj.kke ij igqaprs gSa] fd euq"; O;oLFkk ds dkeksa ds fcuk fo'okl ds }kjk /kehZ Bgjrk gSA

	Romans3:29
	Or is God [the God] of Jews only? is he not [the God] of Gentiles also? Yea, of Gentiles also:
	D;k ijes'oj dsoy ;gwfn;ksa gha dk gS\ D;k vU;tkfr;ksa dk ugha\ gka] vU;tkfr;ksa dk Hkh gSA

	Romans3:30
	if so be that God is one, and he shall justify the circumcision by faith, and the uncircumcision through faith.
	D;ksafd ,d gh ijes'oj gS] tks [krukokyksa dks fo'okl ls vkSj [krukjfgrksa dks Hkh fo'okl ds }kjk /kehZ Bgjk,xkA

	Romans3:31
	Do we then make the law of none effect through faith? God forbid: nay, we establish the law.
	rsk D;k ge O;oLFkk dks fo'okl ds }kjk O;FkZ Bgjkrs gSa\ dnkfi ugha( cju O;oLFkk dks fLFkj djrs gSaAA


	Romans4:1
	What then shall we say that Abraham, our forefather, hath found according to the flesh?
	lks ge D;k dgsa] fd gekjs 'kkjhfjd firk bczkghe dks D;k izkIr gqvk\

	Romans4:2
	For if Abraham was justified by works, he hath whereof to glory; but not toward God.
	D;ksafd ;fn bczkghe dkeksa ls /kehZ Bgjk;k tkrk] rks mls ?keaM djus dh txg gksrh] ijUrq ijes'oj ds fudV ughaA

	Romans4:3
	For what saith the scripture? And Abraham believed God, and it was reckoned unto him for righteousness.
	ifo=k 'kkL=k D;k dgrk gS\ ;g fd bczkghe us ijes'oj ij fo'okl fd;k] vkSj ;g mlds fy;s /kkfeZdrk fxuk x;kA

	Romans4:4
	Now to him that worketh, the reward is not reckoned as of grace, but as of debt.
	dke djusokys dh etnwjh nsuk nku ugha] ijUrq gDd le>k tkrk gSA

	Romans4:5
	But to him that worketh not, but believeth on him that justifieth the ungodly, his faith is reckoned for righteousness.
	ijUrq tks dke ugha djrk cju HkfDrghu ds /kehZ Bgjkusokys ij fo'okl djrk gS] mldk fo'okl mlds fy;s /kkfeZdrk fxuk tkrk gSA

	Romans4:6
	Even as David also pronounceth blessing upon the man, unto whom God reckoneth righteousness apart from works,
	ftls ijes'oj fcuk dekZsa ds /kehZ Bgjkrk gS] mls nkÅn Hkh /kU; dgrk gSA

	Romans4:7
	[saying], Blessed are they whose iniquities are forgiven, And whose sins are covered.
	fd /kU; os gSa] ftu ds v/keZ {kek gq,] vkSj ftu ds iki <+kais x,A

	Romans4:8
	Blessed is the man to whom, the Lord will not reckon sin.
	/kU; gS og euq"; ftls ijes'oj ikih u Bgjk,A

	Romans4:9
	Is this blessing then pronounced upon the circumcision, or upon the uncircumcision also? for we say, To Abraham his faith was reckoned for righteousness.
	rks ;g /kU; dguk] D;k [krukokyksa gh ds fy;s gS] ;k [krukjfgrksa ds fy;s Hkh\ ge ;g dgrs gSa] fd bczkghe ds fy;s mldk fo'okl /kkfeZdrk fxuk x;kA

	Romans4:10
	How then was it reckoned? when he was in circumcision, or in uncircumcision? Not in circumcision, but in uncircumcision:
	rks og D;ksadj fxuk x;k\ [krus dh n'kk esa ;k fcuk [krus dh n'kk esa\ [krus dh n'kk esa ugha ijUrq fcuk [krus dh n'kk esaA

	Romans4:11
	and he received the sign of circumcision, a seal of the righteousness of the faith which he had while he was in uncircumcision; that he might be the father of all them that believe, though they be in uncircumcision, that righteousness might be reckoned unto them;
	vkSj ml us [krus dk fpUg ik;k] fd ml fo'okl dh /kkfeZdrk ij Nki gks tk,] tks ml us fcuk [krus dh n'kk esa j[kk Fkk% ftl ls og mu lc dk firk Bgjs] tks fcuk [krus dh n'kk esa fo'okl djrs gSa] vkSj fd os Hkh /kehZ BgjsaA

	Romans4:12
	and the father of circumcision to them who not only are of the circumcision, but who also walk in the steps of that faith of our father Abraham which he had in uncircumcision.
	vkSj mu [kruk fd, gqvksa dk firk gks] tks u dsoy [kruk fd, gq, gSa] ijUrq gekjs firk bczkghe ds ml fo'okl dh yhd ij Hkh pyrs gSa] tks ml us fcu [krus dh n'kk esa fd;k FkkA

	Romans4:13
	For not through the law was the promise to Abraham or to his seed that he should be heir of the world, but through the righteousness of faith.
	D;ksafd ;g izfrKk fd og txr dk okfjl gksxk] u bczkghe dks] u mlds oa'k dks O;oLFkk ds }kjk nh xbZ Fkh] ijUrq fo'okl dh /kkfeZdrk ds }kjk feyhA

	Romans4:14
	For if they that are of the law are heirs, faith is made void, and the promise is made of none effect:
	D;ksafd ;fn O;oLFkkokys okfjl gSa] rks fo'okl O;FkZ vkSj izfrKk fu"Qy BgjhA

	Romans4:15
	for the law worketh wrath; but where there is no law, neither is there transgression.
	O;oLFkk rks Øks/k mitkrh gS vkSj tgka O;oLFkk ugha ogka mldk Vkyuk Hkh ughaA

	Romans4:16
	For this cause [it is] of faith, that [it may be] according to grace; to the end that the promise may be sure to all the seed; not to that only which is of the law, but to that also which is of the faith of Abraham, who is the father of us all
	blh dkj.k og fo'okl ds }kjk feyrh gS] fd vuqxzg dh jhfr ij gks] fd izfrKk lc oa'k ds fy;s n`<+ gks] u fd dsoy mlds fy;s tks O;oLFkkokyk gS] cju mu ds fy;s Hkh tks bczkghe ds leku fo'oklokys gSa% ogh rks ge lc dk firk gSA

	Romans4:17
	(as it is written, A father of many nations have I made thee) before him whom he believed, [even] God, who giveth life to the dead, and calleth the things that are not, as though they were.
	¼tSlk fy[kk gS] fd eSa us rq>s cgqr lh tkfr;ksa dk firk Bgjk;k gS½ ml ije'soj ds lkEgus ftl ij ml us fo'okl fd;k vkSj tks ejs gqvksa dks ftykrk gS] vkSj tks ckrsa gSa gh ugha] mu dk uke ,slk ysrk gS] fd ekuks os gSaA

	Romans4:18
	Who in hope believed against hope, to the end that he might become a father of many nations, according to that which had been spoken, So shall thy seed be.
	ml us fujk'kk esa Hkh vk'kk j[kdj fo'okl fd;k] blfy;s fd ml opu ds vuqlkj fd rsjk oa'k ,slk gksxk og cgqr lh tkfr;ksa dk firk gksA

	Romans4:19
	And without being weakened in faith he considered his own body now as good as dead (he being about a hundred years old), and the deadness of Sarah's womb;
	vkSj og tks ,d lkS o"kZ dk Fkk] vius ejs gq, ls 'kjhj vkSj lkjk ds xHkZ dh ejh gqbZ dh lh n'kk tkudj Hkh fo'okl esa fucZy u gqvkA

	Romans4:20
	yet, looking unto the promise of God, he wavered not through unbelief, but waxed strong through faith, giving glory to God,
	vkSj u vfo'oklh gksdj ijes'oj dh izfrKk ij lansg fd;k] ij fo'okl esa n`<+ gksdj ijes'oj dh efgek dhA

	Romans4:21
	and being fully assured that what he had promised, he was able also to perform.
	vkSj fu'p; tkuk] fd ftl ckr dh ml us izfrKk dh gS] og mls iwjh djus dks Hkh lkeFkhZ gSA

	Romans4:22
	Wherefore also it was reckoned unto him for righteousness.
	bl dkj.k] ;g mlds fy;s /kkfeZdrk fxuk x;kA

	Romans4:23
	Now it was not written for his sake alone, that it was reckoned unto him;
	vkSj ;g opu] fd fo'okl mlds fy;s /kkfeZdrk fx;k x;k] u dsoy mlh ds fy;s fy[kk x;kA

	Romans4:24
	but for our sake also, unto whom it shall be reckoned, who believe on him that raised Jesus our Lord from the dead,
	cju gekjs fy;s Hkh ftu ds fy;s fo'okl /kkfeZdrk fxuk tk,xk] vFkkZr~ gekjs fy;s tks ml ij fo'okl djrs gSa] ftl us gekjs izHkq ;h'kq dks ejs gqvksa esa ls ftyk;kA

	Romans4:25
	who was delivered up for our trespasses, and was raised for our justification.
	og gekjs vijk/kksa ds fy;s idM+ok;k x;k] vkSj gekjs /kehZ Bgjus ds fy;s ftyk;k Hkh x;kAA


	Romans5:1
	Being therefore justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ;
	lks tc ge fo'okl ls /kehZ Bgjs] rks vius izHkq ;h'kq elhg ds }kjk ijes'oj ds lkFk esy j[ksaA

	Romans5:2
	through whom also we have had our access by faith into this grace wherein we stand; and we rejoice in hope of the glory of God.
	ftl ds }kjk fo'okl ds dkj.k ml vuqxzg rd] ftl esa ge cus gSa] gekjh igqap Hkh gqbZ] vkSj ijes'oj dh efgek dh vk'kk ij ?keaM djsaA

	Romans5:3
	And not only so, but we also rejoice in our tribulations: knowing that tribulation worketh stedfastness;
	dsoy ;gh ugha] cju ge Dys'kksa esa Hkh ?keaM djsa] ;gh tkudj fd Dys'k ls /khjtA

	Romans5:4
	and stedfastness, approvedness; and approvedness, hope:
	vksj /khjt ls [kjk fudyuk] vkSj [kjs fudyus ls vk'kk mRiUu gksrh gSA

	Romans5:5
	and hope putteth not to shame; because the love of God hath been shed abroad in our hearts through the Holy Spirit which was given unto us.
	vkSj vk'kk ls yTtk ugha gksrh] D;ksafd ifo=k vkRek tks gesa fn;k x;k gS mlds }kjk ijes'oj dk izse gekjs eu esa Mkyk x;k gSA

	Romans5:6
	For while we were yet weak, in due season Christ died for the ungodly.
	D;ksafd tc ge fucZy gh Fks] rks elhg Bhd le; ij HkfDrghuksa ds fy;s ejkA

	Romans5:7
	For scarcely for a righteous man will one die: for peradventure for the good man some one would even dare to die.
	fdlh /kehZ tu ds fy;s dksbZ ejs] ;g rks nqyZHk gS] ijUrq D;k tkus fdlh Hkys euq"; ds fy;s dksbZ ejus dk Hkh fg;ko djsA

	Romans5:8
	But God commendeth his own love toward us, in that, while we were yet sinners, Christ died for us.
	ijUrq ijes'oj ge ij vius izse dh HkykbZ bl jhfr ls izxV djrk gS] fd tc ge ikih gh Fks rHkh elhg gekjs fy;s ejkA

	Romans5:9
	Much more then, being now justified by his blood, shall we be saved from the wrath [of God] through him.
	lks tc fd ge] vc mlds yksgwa ds dkj.k /kehZ Bgjs] rks mlds }kjk Øks/k ls D;ksa u cpsaxs\

	Romans5:10
	For if, while we were enemies, we were reconciled to God through the death of his Son, much more, being reconciled, shall we be saved by his life;
	D;ksafd cSjh gksus dh n'kk esa rks mlds iq=k dh e`R;q ds }kjk gekjk esy ijes'oj ds lkFk gqvk fQj esy gks tkus ij mlds thou ds dkj.k ge m)kj D;ksa u ik,axs\

	Romans5:11
	and not only so, but we also rejoice in God through our Lord Jesus Christ, through whom we have now received the reconciliation.
	vkSj dsoy ;gh ugha] ijUrq ge vius izHkq ;h'kq elhg ds }kjk ftl ds }kjk gekjk esy gqvk gS] ijes'oj ds fo"k; esa ?keaM Hkh djrs gSaAA

	Romans5:12
	Therefore, as through one man sin entered into the world, and death through sin; and so death passed unto all men, for that all sinned:--
	blfy;s tSlk ,d euq"; ds }kjk iki txr esa vk;k] vkSj iki ds }kjk e`R;q vkbZ] vkSj bl jhfr ls e`R;q lc euq";ksa esa QSy xbZ] blfy;s fd lc us iki fd;kA

	Romans5:13
	for until the law sin was in the world; but sin is not imputed when there is no law.
	D;ksafd O;oLFkk ds fn, tkus rd iki txr esa rks Fkk] ijUrq tgka O;oLFkk ugha] ogka iki fxuk ugha tkrkA

	Romans5:14
	Nevertheless death reigned from Adam until Moses, even over them that had not sinned after the likeness of Adam's transgression, who is a figure of him that was to come.
	rkSHkh vkne ls ysdj ewlk rd e`R;q us mu yksxksa ij Hkh jkT; fd;k] ftUgksa us ml vkne ds vijk/k dh ukbZa tks ml vkusokys dk fpUg gS] iki u fd;kA

	Romans5:15
	But not as the trespass, so also [is] the free gift. For if by the trespass of the one the many died, much more did the grace of God, and the gift by the grace of the one man, Jesus Christ, abound unto the many.
	ij tSlk vijk/k dh n'kk gS] oSlh vuqxzg ds cjnku dh ugha] D;ksafd tc ,d euq"; ds vijk/k ls cgqr yksx ejs] rks ijes'oj dk vuqxzg vkSj mldk tks nku ,d euq"; ds] vFkkZr~ ;h'kq elhg ds vuqxzg ls gqvk cgqrsjs ykxksa ij vo'; gh vf/kdkbZ ls gqvkA

	Romans5:16
	And not as through one that sinned, [so] is the gift: for the judgment [came] of one unto condemnation, but the free gift [came] of many trespasses unto justification.
	vkSj tSlk ,d euq"; ds iki djus dk Qy gqvk] oSlk gh nku dh n'kk ugha] D;ksafd ,d gh ds dkj.k naM dh vkKk dk QSlyk gqvk] ijUrq cgqrsjs vijk/kksa ls ,slk cjnku mRiUu gqvk] fd yksx /kehZ BgjsA

	Romans5:17
	For if, by the trespass of the one, death reigned through the one; much more shall they that receive the abundance of grace and of the gift of righteousness reign in life through the one, [even] Jesus Christ.
	D;ksafd tc ,d euq"; ds vijk/k ds djk.k e`R;q us ml ,d gh ds }kjk jkT; fd;k] rks tks yksx vuqxzg vkSj /keZ:ih cjnku cgqrk;r ls ikrs gSa os ,d euq"; ds] vFkkZr~ ;h'kq elhg ds }kjk vo'; gh vuUr thou esa jkT; djsaxsA

	Romans5:18
	So then as through one trespass [the judgment came] unto all men to condemnation; even so through one act of righteousness [the free gift came] unto all men to justification of life.
	blfy;s tSlk ,d vijk/k lc euq";ksa ds fy;s naM dh vkKk dk dkj.k gqvk] oslk gh ,d /keZ dk dke Hkh lc euq";ksa ds fy;s thou ds fufeÙk /kehZ Bgjk, tkus dk dkj.k gqvkA

	Romans5:19
	For as through the one man's disobedience the many were made sinners, even so through the obedience of the one shall the many be made righteous.
	D;ksafd tSlk ,d euq"; ds vkKk u ekuus ls cgqr yksx ikih Bgjs] oSls gh ,d euq"; ds vkKk ekuus ls cgqr yksx /kehZ BgjsaxsA

	Romans5:20
	And the law came in besides, that the trespass might abound; but where sin abounded, grace did abound more exceedingly:
	vkSj O;oLFkk chp esa vk xbZ] fd vijk/k cgqr gks] ijUrq tgka iki cgqr gqvk] ogka vuqxzg ml ls Hkh dgha vf/kd gqvkA

	Romans5:21
	that, as sin reigned in death, even so might grace reign through righteousness unto eternal life through Jesus Christ our Lord.
	fd tSlk iki us e`R;q QSykrs gq, jkT; fd;k] oSlk gh gekjs izHkq ;h'kq elhg ds }kjk vuqxzg Hkh vuUr thou ds fy;s /kehZ Bgjkrs gq, jkT; djsAA


	Romans6:1
	What shall we say then? Shall we continue in sin, that grace may abound?
	lks ge D;k dgsa\ D;k ge iki djrs jgsa] fd vuqxzg cgqr gks\

	Romans6:2
	God forbid. We who died to sin, how shall we any longer live therein?
	dnkfi ugha] ge tc iki ds fy;s ej x, rks fQj vkxs dks ml esa D;ksadj thou fcrk,a\

	Romans6:3
	Or are ye ignorant that all we who were baptized into Christ Jesus were baptized into his death?
	D;k rqe ugha tkurs] fd ge ftruksa us elhg ;h'kq dk cifrLek fy;k rks ml dh e`R;q dk cifrLek fy;k\

	Romans6:4
	We were buried therefore with him through baptism unto death: that like as Christ was raised from the dead through the glory of the Father, so we also might walk in newness of life.
	lks ml e`R;q dk cifrLek ikus ls ge mlds lkFk xkM+s x,] rkfd tSls elhg firk dh efgek ds }kjk ejs gqvksa esa ls ftyk;k x;k] oSls gh ge Hkh u, thou dh lh pky pysaA

	Romans6:5
	For if we have become united with [him] in the likeness of his death, we shall be also [in the likeness] of his resurrection;
	D;ksafd ;fn ge ml dh e`R;q dh lekurk esa mlds lkFk tqV x, gSa] rks fu'p; mlds th mBus dh lekurk esa Hkh tqV tk,axsA

	Romans6:6
	knowing this, that our old man was crucified with [him], that the body of sin might be done away, that so we should no longer be in bondage to sin;
	D;ksafd ge tkurs gSa fd gekjk iqjkuk euq";Ro mlds lkFk Øwl ij p<+k;k x;k] rkfd iki dk 'kjhj O;FkZ gks tk,] rkfd ge vkxs dks iki ds nklRo esa u jgsaA

	Romans6:7
	for he that hath died is justified from sin.
	D;ksafd tks ej x;k] og iki ls NwVdj /kehZ BgjkA

	Romans6:8
	But if we died with Christ, we believe that we shall also live with him;
	lks ;fn ge elhg ds lkFk ej x,] rks gekjk fo'okl ;g gS] fd mlds lkFk th,axs HkhA

	Romans6:9
	knowing that Christ being raised from the dead dieth no more; death no more hath dominion over him.
	D;ksafd ;g tkurs gSa] fd elhg ejs gqvksa esa ls th mBdj fQj ejus dk ugha] ml ij fQj e`R;q dh izHkqrk ugha gksus dhA

	Romans6:10
	For the death that he died, he died unto sin once: but the life that he liveth, he liveth unto God.
	D;ksafd og tks ej x;k rks iki ds fy;s ,d gh ckj ej x;k( ijUrq tks thfor gS] rks ijes'oj ds fy;s thfor gSA

	Romans6:11
	Even so reckon ye also yourselves to be dead unto sin, but alive unto God in Christ Jesus.
	,sls gh rqe Hkh vius vki dks iki ds fy;s rks ejk] ijUrq ijes'oj ds fy;s elhg ;h'kq esa thfor le>ksA

	Romans6:12
	Let not sin therefore reign in your mortal body, that ye should obey the lusts thereof:
	blfy;s iki rqEgkjs ejugkj 'kjhj esa jkT; u djs] fd rqe ml dh ykylkvksa ds vk/khu jgksA

	Romans6:13
	neither present your members unto sin [as] instruments of unrighteousness; but present yourselves unto God, as alive from the dead, and your members [as] instruments of righteousness unto God.
	vkSj u vius vaxks dks v/keZ ds gfFk;kj gksus ds fy;s iki dks lkSaiks] ij vius vki dks ejs gqvksa esa ls th mBk gqvk tkudj ije'soj dks lkSaiks] vkSj vius vaxks dks /keZ ds gfFk;kj gksus ds fy;s ijes'oj dks lkSaiksA

	Romans6:14
	For sin shall not have dominion over you: for ye are not under law, but under grace.
	vkSj rqe ij iki dh izHkqrk u gksxh] D;ksafd rqe O;oLFkk ds vk/khu ugha cju vuqxzg ds vk/khu gksAA

	Romans6:15
	What then? shall we sin, because we are not under law, but under grace? God forbid.
	rks D;k gqvk\ D;k ge blfy;s iki djsa] fd ge O;oLFkk ds vk/khu ugha cju vuqxzg ds vk/khu gSa\ dnkfi ughaA

	Romans6:16
	Know ye not, that to whom ye present yourselves [as] servants unto obedience, his servants ye are whom ye obey; whether of sin unto death, or of obedience unto righteousness?
	D;k rqe ugha tkurs] fd ftl dh vkKk ekuus ds fy;s rqe vius vki dks nklksa dh ukbZa lkSai nsrs gks] mlh ds nkl gks% vkSj ftl dh ekurs gks] pkgs iki ds] ftl dk vUr e`R;q gS] pkgs vkKk ekuus ds] ftl dk vUr /kkfeZdrk gS\

	Romans6:17
	But thanks be to God, that, whereas ye were servants of sin, ye became obedient from the heart to that form of teaching whereunto ye were delivered;
	ijUrq ije'soj dk /kU;okn gks] fd rqe tks iki ds nkl Fks rkSHkh eu ls ml mins'k ds ekuusokys gks x,] ftl ds lkaps esa <kys x, FksA

	Romans6:18
	and being made free from sin, ye became servants of righteousness.
	vkSj iki ls NqM+k, tkdj /keZ ds nkl gks x,A

	Romans6:19
	I speak after the manner of men because of the infirmity of your flesh: for as ye presented your members [as] servants to uncleanness and to iniquity unto iniquity, even so now present your members [as] servants to righteousness unto sanctification.
	eSa rqEgkjh 'kkjhfjd nqcZyrk ds dkj.k euq";ksa dh jhfr ij dgrk gwa] tSls rqe us vius vaxks dks dqdeZ ds fy;s v'kq)rk vkSj dqdeZ ds nkl djds lkSaik Fkk] oSls gh vc vius vaxksa dks ifo=krk ds fy;s /keZ ds nkl djds lkSai nksA

	Romans6:20
	For when ye were servants of sin, ye were free in regard of righteousness.
	tc rqe iki ds nkl Fks] rks /keZ dh vksj ls Lora=k FksA

	Romans6:21
	What fruit then had ye at that time in the things whereof ye are now ashamed? for the end of those things is death.
	lks ftu ckrksa ls vc rqe yfTtr gksrs gks] mu ls ml le; rqe D;k Qy ikrs Fks\

	Romans6:22
	But now being made free from sin and become servants to God, ye have your fruit unto sanctification, and the end eternal life.
	D;ksafd mu dk vUr rks e`R;q gS ijUrq vc iki ls Lora=k gksdj vkSj ijes'oj ds nkl cudj rqe dks Qy feyk ftl ls ifo=krk izkIr gksrh gS] vkSj mldk vUr vuUr thou gSA

	Romans6:23
	For the wages of sin is death; but the free gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.
	D;ksafd iki dh etnwjh rks e`R;q gS] ijUrq ijes'oj dk cjnku gekjs izHkq ;h'kq elhg esa vuUr thou gSAA


	Romans7:1
	Or are ye ignorant, brethren (for I speak to men who know the law), that the law hath dominion over a man for so long time as he liveth?
	gs Hkkb;ks] D;k rqe ugha tkurs ¼eSa O;oLFkk ds tkuusokyksa ls dgrk gwa½] fd tc rd euq"; thfor jgrk gS] rd rd ml ij O;oLFkk dh izHkwrk jgrh gS\

	Romans7:2
	For the woman that hath a husband is bound by law to the husband while he liveth; but if the husband die, she is discharged from the law of the husband.
	D;ksafd fookfgrk L=kh O;oLFkk ds vuqlkj vius ifr ds thrs th ml ls cU/kh gS] ijUrq ;fn ifr ej tk,] rks og ifr dh O;oLFkk ls NwV xbZA

	Romans7:3
	So then if, while the husband liveth, she be joined to another man, she shall be called an adulteress: but if the husband die, she is free from the law, so that she is no adulteress, though she be joined to another man.
	lks ;fn ifr ds thrs th og fdlh nwljs iq:"k dh gks tk,] rks O;fHkpkfj.kh dgyk,xh] ijUrq ;fn ifr ej tk,] rks og ml O;oLFkk ls NwV xbZ] ;gka rd fd ;fn fdlh nwljs iq:"k dh gks tk,] rkSHkh O;fHkpkfj.kh u BgjsxhA

	Romans7:4
	Wherefore, my brethren, ye also were made dead to the law through the body of Christ; that ye should be joined to another, [even] to him who was raised from the dead, that we might bring forth fruit unto God.
	lks gs esjs Hkkb;ks] rqe Hkh elhg dh nsg ds }kjk O;oLFkk ds fy;s ejs gq, cu x,] fd ml nwljs ds gks tkvks] tks ejs gqvksa esa ls th mBk% rkfd ge ijes'oj ds fy;s Qy yk,aA

	Romans7:5
	For when we were in the flesh, the sinful passions, which were through the law, wrought in our members to bring forth fruit unto death.
	D;ksafd tc ge 'kkjhfjd Fks] rks ikiksa dh vfHkyk"kk;sa tks O;oLFkk ds }kjk Fkh] e`R;q dk Qy mRiUu djus ds fy;s gekjs vaxksa esa dke djrh FkhaA

	Romans7:6
	But now we have been discharged from the law, having died to that wherein we were held; so that we serve in newness of the spirit, and not in oldness of the letter.
	ijUrq ftl ds cU/ku esa ge Fks mlds fy;s ej dj] vc O;oLFkk ls ,sls NwV x,] fd ys[k dh iqjkuh jhfr ij ugha] cju vkRek dh ubZ jhfr ij lsok djrs gSaAA

	Romans7:7
	What shall we say then? Is the law sin? God forbid. Howbeit, I had not known sin, except through the law: for I had not known coveting, except the law had said, Thou shalt not covet:
	rks ge D;k dgsa\ D;k O;oLFkk iki gS\ dnkfi ugha! cju fcuk O;oLFkk ds eSa iki dks ugha ifgpkurk% O;oLFkk ;fn u dgrh] fd ykyp er dj rks eSa ykyp dks u tkurkA

	Romans7:8
	but sin, finding occasion, wrought in me through the commandment all manner of coveting: for apart from the law sin [is] dead.
	ijUrq iki us volj ikdj vkKk ds }kjk eq> esa lc izdkj dk ykyp mRiUu fd;k] D;ksafd fcuk O;oLFkk ds iki eqnkZ gSA

	Romans7:9
	And I was alive apart from the law once: but when the commandment came, sin revived, and I died;
	eSa rks O;oLFkk fcuk ifgys thfor Fkk] ijUrq tc vkKk vkbZ] rks iki th x;k] vkSj eSa ej x;kA

	Romans7:10
	and the commandment, which [was] unto life, this I found [to be] unto death:
	vkSj ogh vkKk tks thou ds fy;s Fkh( esjs fy;s e`R;q dk dkj.k BgjhA

	Romans7:11
	for sin, finding occasion, through the commandment beguiled me, and through it slew me.
	D;ksafd iki us volj ikdj vkKk ds }kjk eq>s cgdk;k] vkSj mlh ds }kjk eq>s ekj Hkh MkykA

	Romans7:12
	So that the law is holy, and the commandment holy, and righteous, and good.
	blfy;s O;oLFkk ifo=k gS] vkSj vkKk Hkh Bhd vkSj vPNh gSA

	Romans7:13
	Did then that which is good become death unto me? God forbid. But sin, that it might be shown to be sin, by working death to me through that which is good; --that through the commandment sin might become exceeding sinful.
	rks D;k og tks vPNh Fkh] esjs fy;s e`R;q Bgjh\ dnkfi ugha! ijUrq iki ml vPNh oLrq ds }kjk esjs fy;s e`R;q dk mRiUu djusokyk gqvk fd mldk iki gksuk izxV gks] vkSj vkKk ds }kjk iki cgqr gh ikie; BgjsA

	Romans7:14
	For we know that the law is spiritual: but I am carnal, sold under sin.
	D;ksafd ge tkurs gSa fd O;oLFkk rks vkfRed gS] ijUrq eSa 'kjhfjd vkSj iki ds gkFk fcdk gqvk gwaA

	Romans7:15
	For that which I do I know not: for not what I would, that do I practise; but what I hate, that I do.
	vkSj tks eSa djrk gwa] ml dks ugha tkurk] D;ksafd tks eSa pkgrk gwa] og ugha fd;k djrk] ijUrq ftl ls eq>s ?k`.kk vkrh gS] ogh djrk gwaA

	Romans7:16
	But if what I would not, that I do, I consent unto the law that it is good.
	vkSj ;fn] tks eSa ugha pkgrk ogh djrk gwa] rks eSa eku ysrk gwa] fd O;oLFkk Hkyh gSA

	Romans7:17
	So now it is no more I that do it, but sin which dwelleth in me.
	rks ,slh n'kk esa mldk djusokyk eSa ugha] cju iki gS] tks eq> esa clk gqvk gSA

	Romans7:18
	For I know that in me, that is, in my flesh, dwelleth no good thing: for to will is present with me, but to do that which is good [is] not.
	D;ksafd eSa tkurk gwa] fd eq> esa vFkkZr~ esjs 'kjhj esa dksbZ vPNh oLrq okl ugha djrh] bPNk rks eq> esa gS] ijUrq Hkys dke eq> ls cu ugha iM+rsA

	Romans7:19
	For the good which I would I do not: but the evil which I would not, that I practise.
	D;ksafd ftl vPNs dke dh eSa bPNk djrk gwa] og rks ugha djrk] ijUrq ftl cqjkbZ dh bPNk ugha djrk ogh fd;k djrk gwaA

	Romans7:20
	But if what I would not, that I do, it is no more I that do it, but sin which dwelleth in me.
	ijUrq ;fn eSa ogh djrk gwa] ftl dh bPNk ugha djrk] rks mldk djusokyk eSa u jgk] ijUrq iki tks eq> esa clk gqvk gSA

	Romans7:21
	I find then the law, that, to me who would do good, evil is present.
	lks eSa ;g O;oLFkk ikrk gwa] fd tc HkykbZ djus dh bPNk djrk gwa] rks cqjkbZ esjs ikl vkrh gSA

	Romans7:22
	For I delight in the law of God after the inward man:
	D;ksafd eSa Hkhrjh euq";Ro ls rks ijes'oj dh O;oLFkk ls cgqr izlUu jgrk gwaA

	Romans7:23
	but I see a different law in my members, warring against the law of my mind, and bringing me into captivity under the law of sin which is in my members.
	ijUrq eq>s vius vaxks esa nwljs izdkj dh O;oLFkk fn[kkbZ iM+rh gS] tks esjh cqf) dh O;oLFkk ls yM+rh gS] vkSj eq>s iki dh O;oLFkk ds cU/ku esa Mkyrh gS tks esjs vaxksa esa gSA

	Romans7:24
	Wretched man that I am! who shall deliver me out of the body of this death?
	eSa dSlk vHkkxk euq"; gwa! eq>s bl e`R;q dh nsg ls dkSu NqM+k,xk\

	Romans7:25
	I thank God through Jesus Christ our Lord. So then I of myself with the mind, indeed, serve the law of God; but with the flesh the law of sin.
	eSa vius izHkq ;h'kq elhg ds }kjk ijes'oj dk /kU;okn djrk gwa% funku eSa vki cqf) ls rks ijes'oj dh O;oLFkk dk] ijUrq 'kjhj ls iki dh O;oLFkk dk lsou djrk gwaAA


	Romans8:1
	There is therefore now no condemnation to them that are in Christ Jesus.
	lks vc tks elhg ;h'kq esa gSa] mu ij naM dh vkKk ugha% D;ksafd os 'kjhj ds vuqlkj ugha cju vkRek ds vuqlkj pyrs gSaA

	Romans8:2
	For the law of the Spirit of life in Christ Jesus made me free from the law of sin and of death.
	D;ksafd thou dh vkRek dh O;oLFkk us elhg ;h'kq esa eq>s iki dh] vkSj e`R;q dh O;oLFkk ls Lora=k dj fn;kA

	Romans8:3
	For what the law could not do, in that it was weak through the flesh, God, sending his own Son in the likeness of sinful flesh and for sin, condemned sin in the flesh:
	D;ksafd tks dke O;oLFkk 'kjhj ds dkj.k nqcZy gksdj u dj ldh] ml dks ijes'oj us fd;k] vFkkZr~ vius gh iq=k dks ikie; 'kjhj dh lekurk esa] vkSj iki ds cfynku gksus ds fy;s Hkstdj] 'kjhj esa iki ij naM dh vkKk nhA

	Romans8:4
	that the ordinance of the law might be fulfilled in us, who walk not after the flesh, but after the Spirit.
	blfy;s fd O;oLFkk dh fof/k ge esa tks 'kjhj ds vuqlkj ugha cju vkRek ds vuqlkj pyrs gSa] iwjh dh tk,A

	Romans8:5
	For they that are after the flesh mind the things of the flesh; but they that are after the Spirit the things of the Spirit.
	D;ksafd 'kkjhfjd O;fDr 'kjhj dh ckrksa ij eu yxkrs gSa( ijUrq vk/;kfRed vkRek dh ckrksa ij eu yxkrs gSaA

	Romans8:6
	For the mind of the flesh is death; but the mind of the Spirit is life and peace:
	'kjhj ij eu yxkuk rks e`R;q gS] ijUrq vkRek ij eu yxkuk thou vkSj 'kkfUr gSA

	Romans8:7
	because the mind of the flesh is enmity against God; for it is not subject to the law of God, neither indeed can it be:
	D;ksafd 'kjhj ij eu yxkuk rks ijes'oj ls cSj j[kuk gS] D;ksafd u rks ijes'oj dh O;oLFkk ds vk/khu gS] vkSj u gks ldrk gSA

	Romans8:8
	and they that are in the flesh cannot please God.
	vkSj tks 'kkjhfjd n'kk esa gS] os ijes'oj dks izlUu ugha dj ldrsA

	Romans8:9
	But ye are not in the flesh but in the Spirit, if so be that the Spirit of God dwelleth in you. But if any man hath not the Spirit of Christ, he is none of his.
	ijUrq tc fd ijes'oj dk vkRek rqe esa clrk gS] rks rqe 'kkjhfjd n'kk esa ugha] ijUrq vkfRed n'kk esa gksA ;fn fdlh esa elhg dk vkRek ugha rks og mldk tu ughaA

	Romans8:10
	And if Christ is in you, the body is dead because of sin; but the spirit is life because of righteousness.
	vkSj ;fn elhg rqe esa gS] rks nsg iki ds dkj.k ejh gqbZ gS( ijUrq vkRek /keZ ds dkj.k thfor gSA

	Romans8:11
	But if the Spirit of him that raised up Jesus from the dead dwelleth in you, he that raised up Christ Jesus from the dead shall give life also to your mortal bodies through his Spirit that dwelleth in you.
	vkSj ;fn mlh dk vkRek ftl us ;h'kq dks ejs gqvksa esa ls ftyk;k rqe esa clk gqvk gS( rks ftl us elhg dks ejs gqvksa esa ls ftyk;k] og rqEgkjh ejugkj nsgksa dks Hkh vius vkRek ds }kjk tks rqe esa clk gqvk gS ftyk,xkA

	Romans8:12
	So then, brethren, we are debtors, not to the flesh, to live after the flesh:
	lks gs Hkkb;ks] ge 'kjhj ds dtZnku ugha] rkfd 'kjhj ds vuqlkj fnu dkVsaA

	Romans8:13
	for if ye live after the flesh, ye must die; but if by the Spirit ye put to death the deeds of the body, ye shall live.
	D;ksafd ;fn rqe 'kjhj ds vuqlkj fnu dkVksxs] rks ejksxs] ;fn vkRek ls nsg dh fØ;kvksa dks ekjksxs] rks thfor jgksxsA

	Romans8:14
	For as many as are led by the Spirit of God, these are sons of God.
	blfy;s fd ftrus yksx ijes'oj ds vkRek ds pyk, pyrs gSa] os gh ijes'oj ds iq=k gSaA

	Romans8:15
	For ye received not the spirit of bondage again unto fear; but ye received the spirit of adoption, whereby we cry, Abba, Father.
	D;ksafd rqe dks nklRo dh vkRek ugha feyh] fd fQj Hk;Hkhr gks ijUrq ysikydiu dh vkRek feyh gS] ftl ls ge gs vCck] gs firk dgdj iqdkjrs gSaA

	Romans8:16
	The Spirit himself beareth witness with our spirit, that we are children of God:
	vkRek vki gh gekjh vkRek ds lkFk xokgh nsrk gS] fd ge ijes'oj dh lUrku gSaA

	Romans8:17
	and if children, then heirs; heirs of God, and joint-heirs with Christ; if so be that we suffer with [him], that we may be also glorified with [him].
	vkSj ;fn lUrku gSa] rks okfjl Hkh] cju ijes'oj ds okfjl vkSj elhg ds laxh okfjl gSa] tc fd ge mlds lkFk nq[k mBk,a fd mlds lkFk efgek Hkh ik,aAA

	Romans8:18
	For I reckon that the sufferings of this present time are not worthy to be compared with the glory which shall be revealed to us-ward.
	D;ksafd eSa le>rk gwa] fd bl le; ds nq%[k vkSj Dys'k ml efgek ds lkEgus] tks ge ij izxV gksusokyh gS] dqN Hkh ugha gSaA

	Romans8:19
	For the earnest expectation of the creation waiteth for the revealing of the sons of God.
	SD;ksafd l`f"V cM+h vk'kkHkjh n`f"V ls ijes'oj ds iq=kksa ds izxV gksus dh ckV tksg jgh gSA

	Romans8:20
	For the creation was subjected to vanity, not of its own will, but by reason of him who subjected it, in hope
	D;ksafd l`f"V viuh bPNk ls ugha ij vk/khu djusokys dh vksj ls O;FkZrk ds vk/khu bl vk'kk ls dh xbZA

	Romans8:21
	that the creation itself also shall be delivered from the bondage of corruption into the liberty of the glory of the children of God.
	fd l`f"V Hkh vki gh fouk'k ds nklRo ls NqVdkjk ikdj] ijes'oj dh lUrkuksa dh efgek dh Lora=krk izkIr djsxhA

	Romans8:22
	For we know that the whole creation groaneth and travaileth in pain together until now.
	D;ksafd ge tkurs gSa] fd lkjh l`f"V vc rd feydj dgjrh vkSj ihM+kvksa esa iM+h rM+irh gSA

	Romans8:23
	And not only so, but ourselves also, who have the first-fruits of the Spirit, even we ourselves groan within ourselves, waiting for [our] adoption, [to wit], the redemption of our body.
	vkSj dsoy ogh ugha ij ge Hkh ftu ds ikl vkRek dk ifgyk Qy gS] vki gh vius esa dgjrs gSa( vkSj ysikyd gksus dh] vFkkZr~ viuh nsg ds NqVdkjs dh ckV tksgrs gSaA

	Romans8:24
	For in hope were we saved: but hope that is seen is not hope: for who hopeth for that which he seeth?
	vk'kk ds }kjk rks gekjk m)kj gqvk gS ijUrq ftl oLrq dh vk'kk dh tkrh gS tc og ns[kus esa vk,] rks fQj vk'kk dgka jgh\ D;ksfd ftl oLrq dks dksbZ ns[k jgk gS ml dh vk'kk D;k djsxk\

	Romans8:25
	But if we hope for that which we see not, [then] do we with patience wait for it.
	ijUrq ftl oLrq dks ge ugha ns[krs] ;fn ml dh vk'kk j[krs gSa] rks /khjt ls ml dh ckV tkgrs Hkh gSaAA

	Romans8:26
	And in like manner the Spirit also helpeth our infirmity: for we know not how to pray as we ought; but the Spirit himself maketh intercession for [us] with groanings which cannot be uttered;
	blh jhfr ls vkRek Hkh gekjh nqcZyrk esa lgk;rk djrk gS] D;ksafd ge ugha tkurs] fd izkFkZuk fdl jhfr ls djuk pkfg,( ijUrq vkRek vki gh ,slh vkgsa Hkj Hkjdj tks c;ku ls ckgj gS] gekjs fy;s fcurh djrk gSA

	Romans8:27
	and he that searcheth the hearts knoweth what is the mind of the Spirit, because he maketh intercession for the saints according to [the will of] God.
	vkSj euksa dk tkapusokyk tkurk gS] fd vkRek dh eulk D;k gS\ D;ksafd og ifo=k yksxksa ds fy;s ijes'oj dh bPNk ds vuqlkj fcurh djrk gSA

	Romans8:28
	And we know that to them that love God all things work together for good, [even] to them that are called according to [his] purpose.
	vkSj ge tkurs gSa] fd tks yksx ijes'oj ls izse j[krs gSa] mu ds fy;s lc ckrsa feydj HkykbZ gh dks mRiUu djrh gS( vFkkZr~ mUgha ds fy;s tks ml dh bPNk ds vuqlkj cqyk, gq, gSaA

	Romans8:29
	For whom he foreknew, he also foreordained [to be] conformed to the image of his Son, that he might be the firstborn among many brethren:
	D;ksafd ftUgsa ml us ifgys ls tku fy;k gS mUgsa ifgys ls Bgjk;k Hkh gS fd mlds iq=k ds Lo:i esa gksa rkfd og cgqr Hkkb;ksa esa ifgykSBk BgjsA

	Romans8:30
	and whom he foreordained, them he also called: and whom he called, them he also justified: and whom he justified, them he also glorified.
	fQj ftUgsa ml us ifgys ls Bgjk;k] mUgsa cqyk;k Hkh] vkSj ftUgsa cqyk;k] mUgsa /kehZ Hkh Bgjk;k gS] vkSj ftUgsa /kehZ Bgjk;k] mUgsa efgek Hkh nh gSAA

	Romans8:31
	What then shall we say to these things? If God [is] for us, who [is] against us?
	lks ge bu ckrksa ds fo"k; esa D;k dgsa\ ;fn ijes'oj gekjh vksj gS] rks gekjk fojks/kh dkSu gks ldrk gS\

	Romans8:32
	He that spared not his own Son, but delivered him up for us all, how shall he not also with him freely give us all things?
	ftl us vius fut iq=k dks Hkh u j[k NksM+k] ijUrq mls ge lc ds fy;s ns fn;k% og mlds lkFk gesa vkSj lc dqN D;ksadj u nsxk\

	Romans8:33
	Who shall lay anything to the charge of God's elect? It is God that justifieth;
	ijes'oj ds pqus gqvksa ij nks"k dkSu yxk,xk\ ijes'oj og gS tks mudks /kehZ Bgjkusokyk gSA

	Romans8:34
	who is he that condemneth? It is Christ Jesus that died, yea rather, that was raised from the dead, who is at the right hand of God, who also maketh intercession for us.
	fQj dkSu gS tks naM dh vkKk nsxk\ elhg og gS tks ej x;k cju eqnksZa esa ls th Hkh mBk] vkSj ijes'oj dh nfguh vksj gS] vkSj gekjs fy;s fuosnu Hkh djrk gSA

	Romans8:35
	Who shall separate us from the love of Christ? shall tribulation, or anguish, or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or sword?
	dkSu ge dks elhg ds izse ls vyx djsxk\ D;k Dys'k] ;k ladV] ;k minzo] ;k vdky] ;k uaxkbZ] ;k tksf[ke] ;k ryokj\

	Romans8:36
	Even as it is written, For thy sake we are killed all the day long; We were accounted as sheep for the slaughter.
	tSlk fy[kk gS] fd rsjs fy;s ge fnu Hkj ?kkr fd, tkrs gSa( ge o/k gksusokyh HksaMksa dh ukbZ fxus x, gSaA

	Romans8:37
	Nay, in all these things we are more than conquerors through him that loved us.
	ijUrq bu lc ckrksa esa ge mlds }kjk ftl us ge ls izse fd;k gS] t;oUr ls Hkh c<+dj gSaA

	Romans8:38
	For I am persuaded, that neither death, nor life, nor angels, nor principalities, nor things present, nor things to come, nor powers,
	D;ksafd eSa fu'p; tkurk gwa] fd u e`R;q] u thou] u LoxZnwr] u iz/kkurk,a] u orZeku] u Hkfo";] u lkeFkZ] u ÅapkbZ]

	Romans8:39
	nor height, nor depth, nor any other creature, shall be able to separate us from the love of God, which is in Christ Jesus our Lord.
	u xfgjkbZ vkSj u dksbZ vkSj l`f"V] gesa ijes'oj ds izse ls] tks gekjs izHkq elhg ;h'kq esa gS] vyx dj ldsxhAA


	Romans9:1
	I say the truth in Christ, I lie not, my conscience bearing witness with me in the Holy Spirit,
	eSa elhg esa lp dgrk gwa] >wB ugha cksyrk vkSj esjk foosd Hkh ifo=k vkRek esa xokgh nsrk gSA

	Romans9:2
	that I have great sorrow and unceasing pain in my heart.
	fd eq>s cM+k 'kksd gS] vkSj esjk eu lnk nq[krk jgrk gSA

	Romans9:3
	For I could wish that I myself were anathema from Christ for my brethren's sake, my kinsmen according to the flesh:
	D;ksafd eSa ;gka rd pkgrk Fkk] fd vius HkkbZ;ksa] ds fy;s tks 'kjhj ds Hkko ls esjs dqVqEch gSa] vki gh elhg ls 'kkfir gks tkrkA

	Romans9:4
	who are Israelites; whose is the adoption, and the glory, and the covenants, and the giving of the law, and the service [of God], and the promises;
	os bL=kk,yh gSa( vkSj ysikydiu dk gDd vkSj efgek vkSj okpk,a vkSj O;oLFkk vkSj mikluk vkSj izfrKk,a mUgha dh gSaA

	Romans9:5
	whose are the fathers, and of whom is Christ as concerning the flesh, who is over all, God blessed for ever. Amen.
	iqj[ks Hkh mUgha ds gSa] vkSj elhg Hkh 'kjhj ds Hkko ls mUgha esa ls gqvk] tks lc ds Åij ije ijes'oj ;qxkuq;qx /kU; gSA vkehuA

	Romans9:6
	But [it is] not as though the word of God hath come to nought. For they are not all Israel, that are of Israel:
	ijUrq ;g ugha] fd ijes'oj dk opu Vy x;k] blfy;s fd tks bL=kk,y ds oa'k gSa] os lc bL=kk,yh ughaA

	Romans9:7
	neither, because they are Abraham's seed, are they all children: but, In Isaac shall thy seed be called.
	vkSj u bczkghe ds oa'k gksus ds dkj.k lc ml dh lUrku Bgjs] ijUrq ¼fy[kk gS½ fd blgkd gh ls rsjk oa'k dgyk,xkA

	Romans9:8
	That is, it is not the children of the flesh that are children of God; but the children of the promise are reckoned for a seed.
	vFkkZr~ 'kjhj dh lUrku ijes'oj dh lUrku ugha] ijUrq izfrKk ds lUrku oa'k fxus tkrs gSaA

	Romans9:9
	For this is a word of promise, According to this season will I come, and Sarah shall have a son.
	D;ksafd izfrKk dk opu ;g gS] fd eSa bl le; ds vuqlkj vkÅaxk] vkSj lkjk ds iq=k gksxkA

	Romans9:10
	And not only so; but Rebecca also having conceived by one, [even] by our father Isaac--
	vkSj dsoy ;gh ugha] ijUrq tc fjcdk Hkh ,d ls vFkkZr~ gekjs firk blgkd ls xHkZorh FkhA

	Romans9:11
	for [the children] being not yet born, neither having done anything good or bad, that the purpose of God according to election might stand, not of works, but of him that calleth,
	vkSj vHkh rd u rks ckyd tUes Fks] vkSj u mUgksa us dqN Hkyk ;k cqjk fd;k Fkk fd ml us dgk] fd tsBk NqVds dk nkl gksxkA

	Romans9:12
	it was said unto her, The elder shall serve the younger.
	blfy;s fd ijes'oj dh eulk tks mlds pqu ysus ds vuqlkj gS] deksZa ds dkj.k ugha] ijUrq cqykusokys ij cuh jgsA

	Romans9:13
	Even as it is written, Jacob I loved, but Esau I hated.
	tSlk fy[kk gS] fd eSa us ;kdwc ls izse fd;k] ijUrq ,lkS dks vfiz; tkukAA

	Romans9:14
	What shall we say then? Is there unrighteousness with God? God forbid.
	lks ge D;k dgsa\ D;k ijes'oj ds ;gka vU;k; gS\ dnkfi ugha!

	Romans9:15
	For he saith to Moses, I will have mercy on whom I have mercy, and I will have compassion on whom I have compassion.
	D;ksafd og ewlk ls dgrk gS] eSa ftl fdlh ij n;k djuk pkgwa] ml ij n;k d:axk] vkSj ftl fdlh ij d`ik djuk pkgwa mlh ij d`ik d:axkA

	Romans9:16
	So then it is not of him that willeth, nor of him that runneth, but of God that hath mercy.
	lks ;g u rks pkgusokys dh] u nkSM+usokys dh ijUrq n;k djusokys ijes'oj dh ckr gSA

	Romans9:17
	For the scripture saith unto Pharaoh, For this very purpose did I raise thee up, that I might show in thee my power, and that my name might be published abroad in all the earth.
	D;skafd ifo=k 'kkL=k esa fQjkSu ls dgk x;k] fd eSa us rq>s blh fy;s [kM+k fd;k gS] fd rq> esa viuh lkeFkZ fn[kkÅa] vkSj esjs uke dk izpkj lkjh i`Foh ij gksA

	Romans9:18
	So then he hath mercy on whom he will, and whom he will be hardeneth.
	lks og ftl ij pkgrk gS] ml ij n;k djrk gS( vkSj ftls pkgrk gS] mls dBksj dj nsrk gSA

	Romans9:19
	Thou wilt say then unto me, Why doth he still find fault? For who withstandeth his will?
	lks rw eq> ls dgsxk] og fQj D;ksa nks"k yxkrk gS\ dkSu ml dh bPNk dk lkEguk djrk gSa\

	Romans9:20
	Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall the thing formed say to him that formed it, Why didst thou make me thus?
	gs euq";] Hkyk rw dkSu gS] tks ijes'oj dk lkEguk djrk gS\ D;k x<+h gqbZ oLrq x<+usokys ls dg ldrh gS fd rw us eq>s ,slk D;ksa cuk;k gS\

	Romans9:21
	Or hath not the potter a right over the clay, from the same lump to make one part a vessel unto honor, and another unto dishonor?
	D;k dqEgkj dks feêh ij vf/kdkj ugha] fd ,d gh ykSans es ls] ,d cjru vknj ds fy;s] vkSj nwljs dks vuknj ds fy;s cuk,\ rks bl esa dkSu lh vpEHks dh ckr gS\

	Romans9:22
	What if God, willing to show his wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering vessels of wrath fitted unto destruction:
	fd ijes'oj us viuk Øks/k fn[kkus vkSj viuh lkeFkZ izxV djus dh bPNk ls Øks/k ds cjruksa dh] tks fouk'k ds fy;s rS;kj fd, x, Fks cM+s /khjt ls lghA

	Romans9:23
	and that he might make known the riches of his glory upon vessels of mercy, which he afore prepared unto glory,
	vkSj n;k ds cjruksa ij ftUgsa ml us efgek ds fy;s ifgys ls rS;kj fd;k] vius efgek ds /ku dks izxV djus dh bPNk dh\

	Romans9:24
	[even] us, whom he also called, not from the Jews only, but also from the Gentiles?
	vFkkZr~ ge ij ftUgsa ml us u dsoy ;gwfn;ksa esa ls cju vU;tkfr;ksa esa ls Hkh cqyk;kA

	Romans9:25
	As he saith also in Hosea, I will call that my people, which was not my people; And her beloved, that was not beloved.
	tSlk og gks'ks dh iqLrd esa Hkh dgrk gS] fd tks esjh iztk u Fkh] mUgsa eSa viuh iztk dgwaxk] vkSj tks fiz;k u Fkh] mls fiz;k dgwaxkA

	Romans9:26
	And it shall be, [that] in the place where it was said unto them, Ye are not my people, There shall they be called sons of the living God.
	vkSj ,slk gksxk fd ftl txg esa mu ls ;g dgk x;k Fkk] fd rqe esjh iztk ugha gks] mlh txg os thors ijes'oj dh lUrku dgyk,axsA

	Romans9:27
	And Isaiah crieth concerning Israel, If the number of the children of Israel be as the sand of the sea, it is the remnant that shall be saved:
	vkSj ;'kk;kg bL=kk,y ds fo"k; esa iqdkjdj dgrk gS] fd pkgs bL=kk,y dh lUrkuksa dh fxurh leqnz ds ckyw ds ckjcj gks] rkSHkh mu esa ls FkksM+s gh cpsaxsA

	Romans9:28
	for the Lord will execute [his] word upon the earth, finishing it and cutting it short.
	D;ksafd izHkq viuk opu i`Foh ij iwjk djds] /kkfeZdrk ls 'kh?kz mls fl) djsxkA

	Romans9:29
	And, as Isaiah hath said before, Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, We had become as Sodom, and had been made like unto Gomorrah.
	tSlk ;'kk;kg us ifgys Hkh dgk Fkk] fd ;fn lsukvksa dk izHkq gekjs fy;s dqN oa'k u NksM+rk] rks ge lnkse dh ukbZa gks tkrs] vkSj veksjk ds ljh[ks BgjrsAA

	Romans9:30
	What shall we say then? That the Gentiles, who followed not after righteousness, attained to righteousness, even the righteousness which is of faith:
	lks ge D;k dgsa\ ;g fd vU;tkfr;ksa us tks /kkfeZdrk dh [kkst ugha djrs Fks] /kkfeZdrk izkIr dh vFkkZr~ ml /kkfeZdrk dks tks fo'okl ls gSA

	Romans9:31
	but Israel, following after a law of righteousness, did not arrive at [that] law.
	ijUrq bL=kk,yh( tks /keZ dh O;oLFkk dh [kkst djrs gq, ml O;oLFkk rd ugha igqapsA

	Romans9:32
	Wherefore? Because [they sought it] not by faith, but as it were by works. They stumbled at the stone of stumbling;
	fdl fy;s\ blfy;s fd os fo'okl ls ugha] ijUrq ekuksa deksZa ls ml dh [kkst djrs Fks% mUgksa us ml Bksdj ds iRFkj ij Bksdj [kkbZA

	Romans9:33
	even as it is written, Behold, I lay in Zion a stone of stumbling and a rock of offence: And he that believeth on him shall not be put to shame.
	tSlk fy[kk gS( ns[kks eSa fl¸;ksu esa ,d Bsl yxus dk iRFkj] vkSj Bksdj [kkus dh pVku j[krk gwa( vkSj tks ml ij fo'okl djsxk] og yfTtr u gksxkAA


	Romans10:1
	Brethren, my heart's desire and my supplication to God is for them, that they may be saved.
	gs Hkkb;ks] esjs eu dh vfHkyk"kk vkSj mu ds fy;s ijes'oj ls esjh izkFkZuk gS] fd os m)kj ik,aA

	Romans10:2
	For I bear them witness that they have a zeal for God, but not according to knowledge.
	D;ksafd eSa mu dh xokgh nsrk gwa] fd mu dks ijes'oj ds fy;s /kqu jgrh gS] ijUrq cqf)ekuh ds lkFk ughaA

	Romans10:3
	For being ignorant of God's righteousness, and seeking to establish their own, they did not subject themselves to the righteousness of God.
	D;ksfad os ijes'oj dh /kkfeZdrk ls vutku gksdj] vkSj viuh /kkfeZdrk LFkkiu djus dk ;Ru djds] ijes'oj dh /kkfeZdrk ds vk/khu u gq,A

	Romans10:4
	For Christ is the end of the law unto righteousness to every one that believeth.
	D;ksafd gj ,d fo'okl djusokys ds fy;s /kkfeZdrk ds fufeÙk elhg O;oLFkk dk vUr gSA

	Romans10:5
	For Moses writeth that the man that doeth the righteousness which is of the law shall live thereby.
	D;ksafd ewlk us ;g fy[kk gS] fd tks euq"; ml /kkfeZdrk ij tks O;oLFkk ls gS] pyrk gS] og blh dkj.k thfor jgsxkA

	Romans10:6
	But the righteousness which is of faith saith thus, Say not in thy heart, Who shall ascend into heaven? (that is, to bring Christ down:)
	ijUrq tks /kkfeZdrk fo'okl ls gS] og ;ksa dgrh gS] fd rw vius eu esa ;g u dguk fd LoxZ ij dkSu p<+sxk\ ¼vFkkZr~ elhg dks mrkj ykus ds fy;s!½

	Romans10:7
	or, Who shall descend into the abyss? (That is, to bring Christ up from the dead.)
	;k xfgjko esa dkSu mrjsxk\ ¼vFkkZr~ elhg dks ejs gqvksa esa ls ftykdj Åij ykus ds fy;s!½

	Romans10:8
	But what saith it? The word is nigh thee, in thy mouth, and in thy heart: that is, the word of faith, which we preach:
	ijUrq D;k dgrh gS\ ;g] fd opu rsjs fudV gS] rsjs eqag esa vkSj rsjs eu esa gS( ;g ogh fo'okl dk opu gS] tks ge izpkj djrs gSaA

	Romans10:9
	because if thou shalt confess with thy mouth Jesus [as] Lord, and shalt believe in thy heart that God raised him from the dead, thou shalt be saved:
	fd ;fn rw vius eqag ls ;h'kq dks izHkq tkudj vaxhdkj djs vkSj vius eu ls fo'okl djs] fd ijes'oj us mls ejs gqvksa esa ls ftyk;k] rks rw fu'p; m)kj ik,xkA

	Romans10:10
	for with the heart man believeth unto righteousness; and with the mouth confession is made unto salvation.
	D;ksafd /kkfeZdrk ds fy;s eu ls fo'okl fd;k tkrk gS] vkSj m)kj ds fy;s eqag ls vaxhdkj fd;k tkrk gSA

	Romans10:11
	For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be put to shame.
	D;ksafd ifo=k 'kkL=k ;g dgrk gS fd tks dksbZ ml ij fo'okl djsxk] og yfTtr u gksxkA

	Romans10:12
	For there is no distinction between Jew and Greek: for the same [Lord] is Lord of all, and is rich unto all that call upon him:
	;gwfn;ksa vkSj ;wukfu;ksa esa dqN Hksn ugha] blfy;s fd og lc dk izHkq gS( vkSj vius lc uke ysusokyksa ds fy;s mnkj gSA

	Romans10:13
	for, Whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.
	D;ksafd tks dksbZ izHkq dk uke ysxk] og m)kj ik,xkA

	Romans10:14
	How then shall they call on him in whom they have not believed? and how shall they believe in him whom they have not heard? and how shall they hear without a preacher?
	fQj ftl ij mUgksa us fo'okl ugha fd;k] os mldk uke D;ksadj ysa\ vkSj ftl dh ugha lquh ml ij D;ksadj fo'okl djsa\

	Romans10:15
	and how shall they preach, except they be sent? even as it is written, How beautiful are the feet of them that bring glad tidings of good things!
	vkSj izpkjd fcuk D;ksadj lqusa\ vkSj ;fn Hksts u tk,a] rks D;ksadj izpkj djsa\ tSlk fy[kk gS] fd mu ds ikao D;k gh lksgkous gSa] tks vPNh ckrksa dk lqlekpkj lqukrs gSaA

	Romans10:16
	But they did not all hearken to the glad tidings. For Isaiah saith, Lord, who hath believed our report?
	ijUrq lc us ml lqlekpkj ij dku u yxk;k% ;'kk;kg dgrk gS] fd gs izHkq] fdl us gekjs lekpkj dh izrhfr dh gS\

	Romans10:17
	So belief [cometh] of hearing, and hearing by the word of Christ.
	lks fo'okl lquus ls] vkSj lquuk elhg ds opu ls gksrk gSA

	Romans10:18
	But I say, Did they not hear? Yea, verily, Their sound went out into all the earth, And their words unto the ends of the world.
	ijUrq eSa dgrk gwa] D;k mUgksa us ugha lquk\ lquk rks lgh D;ksafd fy[kk gS fd mu ds Loj lkjh i`Foh ij] vkSj mu ds opu txr dh Nksj rd igqap x, gSaA

	Romans10:19
	But I say, Did Israel not know? First Moses saith, I will provoke you to jealousy with that which is no nation, With a nation void of understanding will I anger you.
	fQj eSa dgrk gwaA D;k bL=kk,yh ugha tkurs Fks\ ifgys rks ewlk dgrk gS] fd eSa mu ds }kjk tks tkfr ugha] rqEgkjs eu esa tyu mitkÅaxk] eSa ,d ew<+ tkfr ds }kjk rqEgsa fjl fnykÅaxkA

	Romans10:20
	And Isaiah is very bold, and saith, I was found of them that sought me not; I became manifest unto them that asked not of me.
	fQj ;'kk;kg cM+s fg;ko ds lkFk dgrk gS] fd tks eq>s ugha <wa<+rs Fks] mUgksa us eq>s ik fy;k% vkSj tks eq>s iwNrs Hkh u Fks] mu ij eSa izxV gks x;kA

	Romans10:21
	But as to Israel he saith, All the day long did I spread out my hands unto a disobedient and gainsaying people.
	ijUrq bL=kk,y ds fo"k; esa og ;g dgrk gS fd eSa lkjs fnu vius gkFk ,d vkKk u ekuusokyh vkSj fookn djusokyh iztk dh vksj ilkjs jgkAA


	Romans11:1
	I say then, Did God cast off his people? God forbid. For I also am an Israelite, of the seed of Abraham, of the tribe of Benjamin.
	blfy;s eSa dgrk gwa] D;k ijes'oj us viuh iztk dks R;kx fn;k\ dnkfi ugha( eSa Hkh rks bL=kk,yh gwa% bczkghe ds oa'k vkSj fcU;kehu ds xks=k esa ls gwaA

	Romans11:2
	God did not cast off his people which he foreknew. Or know ye not what the scripture saith of Elijah? how he pleadeth with God against Israel:
	ijes'oj us viuh ml iztk dks ugha R;kxk] ftls ml us ifgys gh ls tkuk% D;k rqe ugha tkurs] fd ifo=k 'kkL=k ,fy;kg dh dFkk esa D;k dgrk gS( fd og bL=kk,y ds fojks/k esa ijes'oj ls fcurh djrk gSA

	Romans11:3
	Lord, they have killed thy prophets, they have digged down thine altars; and I am left alone, and they seek my life.
	fd gs izHkq] mUgksa us rsjs Hkfo";}Drkvksa dks ?kkr fd;k] vkSj rsjh osfn;ksa dks <+k fn;k gS( vkSj eSa gh vdsyk cp jgk gwa] vkSj os esjs izk.k ds Hkh [kksth gSaA

	Romans11:4
	But what saith the answer of God unto him? I have left for myself seven thousand men, who have not bowed the knee to Baal.
	ijUrq ijes'oj ls mls D;k mÙkj feyk fd eSa us vius fy;s lkr gtkj iq:"kksa dks j[k NksM+k gS ftUgksa us ckvy ds vkxs ?kqVus ugha Vsds gSaA

	Romans11:5
	Even so then at this present time also there is a remnant according to the election of grace.
	lks blh jhfr ls bl le; Hkh] vuqxzg ls pqus gq, fdrus yksx ckdh gSaA

	Romans11:6
	But if it is by grace, it is no more of works: otherwise grace is no more grace.
	;fn ;g vuqxzg ls gqvk gS] rks fQj deksZa ls ugha] ugha rks vuqxzg fQj vuqxzg ugha jgkA

	Romans11:7
	What then? that which Israel seeketh for, that he obtained not; but the election obtained it, and the rest were hardened:
	lks ifj.kke D;k gqvk\ ;g fd bL=kk,yh ftl dh [kkst esa gSa] og mu dks ugha feyk( ijUrq pqus gqvksa dks feyk vkSj 'ks"k yksx dBksj fd, x, gSaA

	Romans11:8
	according as it is written, God gave them a spirit of stupor, eyes that they should not see, and ears that they should not hear, unto this very day.
	tSlk fy[kk gS] fd ijes'oj us mUgsa vkt ds fnu rd Hkkjh uhan esa Mky j[kk gS vkSj ,slh vka[ksa nh tks u ns[ksa vkSj ,sls dku tks u lqusaA

	Romans11:9
	And David saith, Let their table be made a snare, and a trap, And a stumblingblock, and a recompense unto them:
	vkSj nkÅn dgrk gS( mu dk Hkkstu mu ds fy;s tky] vkSj QUnk] vkSj Bksdj] vkSj naM dk dkj.k gks tk,A

	Romans11:10
	Let their eyes be darkened, that they may not see, And bow thou down their back always.
	mu dh vka[kksa ij vU/ksjk Nk tk, rkfd u ns[ksa] vkSj rw lnk mu dh ihB dks >qdk, j[kA

	Romans11:11
	I say then, Did they stumble that they might fall? God forbid: but by their fall salvation [is come] unto the Gentiles, to provoke them to jealousy.
	lks eSa dgrk gwa D;k mUgksa us blfy;s Bksdj [kkbZ] fd fxj iM+sa\ dnkfi ugha% ijUrq mu ds fxjus ds dkj.k vU;tkfr;ksa dks m)kj feyk] fd mUgsa tyu gksA

	Romans11:12
	Now if their fall, is the riches of the world, and their loss the riches of the Gentiles; how much more their fulness?
	lks ;fn mu dk fxjuk txr ds fy;s /ku vkSj mu dh ?kVh vU;tkfr;ksa ds fy;s lEifÙk dk dkj.k gqvk] rks mu dh Hkjiwjh ls fdruk u gksxkAA

	Romans11:13
	But I speak to you that are Gentiles. Inasmuch then as I am an apostle of Gentiles, I glorify my ministry;
	eSa rqe vU;tkfr;ksa ls ;g ckrsa dgrk gwa% tc fd eSa vU;ktkfr;ksa ds fy;s izsfjr gwa] rks eSa viuh lsok dh cM+kbZ djrk gwaA

	Romans11:14
	if by any means I may provoke to jealousy [them that are] my flesh, and may save some of them.
	rkfd fdlh jhfr ls eSa vius dqVqfEc;ksa ls tyu djokdj mu esa ls dbZ ,d dk m)kj djkÅaA

	Romans11:15
	For if the casting away of them [is] the reconciling of the world, what [shall] the receiving [of them be], but life from the dead?
	D;ksafd tc fd mu dk R;kx fn;k tkuk txr ds feyki dk dkj.k gqvk] rks D;k mu dk xzg.k fd;k tkuk ejs gqvksa esa ls th mBus ds cjkcj u gksxk\

	Romans11:16
	And if the firstfruit is holy, so is the lump: and if the root is holy, so are the branches.
	tc HksaV dk ifgyk isM+k ifo=k Bgjk] rks iwjk xqa/kk gqvk vkVk Hkh ifo=k gS% vkSj tc tM+ ifo=k Bgjh] rks Mkfy;ka Hkh ,slh gh gSaA

	Romans11:17
	But if some of the branches were broken off, and thou, being a wild olive, wast grafted in among them, and didst become partaker with them of the root of the fatness of the olive tree;
	vkSj ;fn dbZ ,d Mkyh rksM+ nh xbZ] vkSj rw taxyh tyikbZ gksdj mu esa lkVk x;k] vkSj tyikbZ dh tM+ dh fpdukbZ dk Hkkxh gqvk gSA

	Romans11:18
	glory not over the branches: but if thou gloriest, it is not thou that bearest the root, but the root thee.
	rks Mkfy;ksa ij ?keaM u djuk% vkSj ;fn rw ?keaM djs] rks tku j[k] fd rw tM+ dks ugha] ijUrq tM+ rq>s lEHkkyrh gSA

	Romans11:19
	Thou wilt say then, Branches were broken off, that I might be grafted in.
	fQj rw dgsxk Mkfy;ka blfy;s rksM+h xbZ] fd eSa lkVk tkÅaA

	Romans11:20
	Well; by their unbelief they were broken off, and thou standest by thy faith. Be not highminded, but fear:
	Hkyk] os rks vfo'okl ds dkj.k rksM+h xbZ] ijUrq rw fo'okl ls cuk jgrk gS blfy;s vfHkekuh u gks] ijUrq Hk; djA

	Romans11:21
	for if God spared not the natural branches, neither will he spare thee.
	D;ksafd tc ijes'oj us LokHkkfod Mkfy;ka u NksM+h] rks rq>s Hkh u NksM+sxkA

	Romans11:22
	Behold then the goodness and severity of God: toward them that fell, severity; but toward thee, God's goodness, if thou continue in his goodness: otherwise thou also shalt be cut off.
	blfy;s ijes'oj dh d`ik vkSj dM+kbZ dks ns[k! tks fxj x,] mu ij dM+kbZ] ijUrq rq> ij d`ik] ;fn rw ml esa cuk jgs] ugha rks] rw Hkh dkV Mkyk tk,xkA

	Romans11:23
	And they also, if they continue not in their unbelief, shall be grafted in: for God is able to graft them in again.
	vkSj os Hkh ;fn vfo'okl esa u jgsa] rks lkVs tk,axs D;ksafd ije'soj mUgsa fQj lkV ldrk gSA

	Romans11:24
	For if thou wast cut out of that which is by nature a wild olive tree, and wast grafted contrary to nature into a good olive tree; how much more shall these, which are the natural [branches], be grafted into their own olive tree?
	D;ksafd ;fn rw ml tyikbZ ls] tks LoHkko ls taxyh gS dkVk x;k vkSj LoHkko ds fo:) vPNh tyikbZ esa lkVk x;k rks ;s tks LokHkkfod Mkfy;ka gSa] vius gh tyikbZ esa lkVs D;ksa u tk,axsA

	Romans11:25
	For I would not, brethren, have you ignorant of this mystery, lest ye be wise in your own conceits, that a hardening in part hath befallen Israel, until the fulness of the Gentiles be come in;
	gs Hkkb;ksa] dgha ,slk u gks] fd rqe vius vki dks cqf)eku le> yks( blfy;s eSa ugha pkgrk fd rqe bl Hksn ls vutku jgks] fd tc rd vU;tkfr;ka iwjh jhfr ls izos'k u dj ysa] rc rd bL=kk,y dk ,d Hkkx ,slk gh dBksj jgsxkA

	Romans11:26
	and so all Israel shall be saved: even as it is written, There shall come out of Zion the Deliverer; He shall turn away ungodliness from Jacob:
	vkSj bl jhfr ls lkjk bL=kk,y m)kj ik,xk( tSlk fy[kk gS] fd NqM+kusokyk fl¸;ksu ls vk,xk] vkSj vHkfDr dks ;kdwc ls nwj djsxkA

	Romans11:27
	And this is my covenant unto them, When I shall take away their sins.
	vkSj mu ds lkFk esjh ;gh okpk gksxh] tc fd eSa mu ds ikiksa dks nwj dj nwaxkA

	Romans11:28
	As touching the gospel, they are enemies for your sake: but as touching the election, they are beloved for the fathers' sake.
	os lqlekpkj ds Hkko ls rks rqEgkjs cSjh gSa] ijUrq pqu fy;s tkus ds Hkko ls ckinknksa ds I;kjs gSaA

	Romans11:29
	For the gifts and the calling of God are not repented of.
	D;ksafd ijes'oj vius cjnkuksa ls] vkSj cqykgV ls dHkh ihNs ugha gVrkA

	Romans11:30
	For as ye in time past were disobedient to God, but now have obtained mercy by their disobedience,
	D;ksafd tSls rqe us ifgys ijes'oj dh vkKk u ekuh ijUrq vHkh mu ds vkKk u ekuus ls rqe ij n;k gqbZA

	Romans11:31
	even so have these also now been disobedient, that by the mercy shown to you they also may now obtain mercy.
	oSls gh mUgksa us Hkh vc vkKk u ekuh fd rqe ij tks n;k gksrh gS bl ls mu ij Hkh n;k gksA

	Romans11:32
	For God hath shut up all unto disobedience, that he might have mercy upon all.
	SD;ksafd ijes'oj us lc dks vkKk u ekuus ds dkj.k cUn dj j[kk rkfd og lc ij n;k djsAA

	Romans11:33
	O the depth of the riches both of the wisdom and the knowledge of God! how unsearchable are his judgments, and his ways past tracing out!
	vkgk! ijes'oj dk /ku vkSj cqf) vkSj Kku D;k gh xaHkhj gS! mlds fopkj dSls vFkkg] vkSj mlds ekxZ dSls vxe gSa!

	Romans11:34
	For who hath known the mind of the Lord? or who hath been his counsellor?
	izHkq fd cqf) dks fdl us tkuk\ ;k mldk ea=kh dkSu gqvk\

	Romans11:35
	or who hath first given to him, and it shall be recompensed unto him again?
	;k fdl us ifgys mls dqN fn;k gS ftl dk cnyk mls fn;k tk,A

	Romans11:36
	For of him, and through him, and unto him, are all things. To him [be] the glory for ever. Amen.
	D;ksafd ml dh vksj ls] vkSj mlh ds }kjk] vkSj mlh ds fy;s lc dqN gS% ml dh efgek ;qxkuq;qx gksrh jgs% vkehuAA


	Romans12:1
	I beseech you therefore, brethren, by the mercies of God, to present your bodies a living sacrifice, holy, acceptable to God, [which is] your spiritual service.
	blfy;s gs Hkkb;ksa] eSa rqe ls ijes'oj dh n;k Lej.k fnyk dj fcurh djrk gwa] fd vius 'kjhjks dksa thfor] vkSj ifo=k] vkSj ijes'oj dks Hkkork gqvk cfynku djds p<+kvks% ;gh rqEgkjh vkfRed lsok gSA

	Romans12:2
	And be not fashioned according to this world: but be ye transformed by the renewing of your mind, and ye may prove what is the good and acceptable and perfect will of God.
	vkSj bl lalkj ds ln`'k u cuks( ijUrq rqEgkjh cqf) ds u;s gks tkus ls rqEgkjk pky&pyu Hkh cnyrk tk,] ftl ls rqe ijes'oj dh Hkyh] vkSj Hkkorh] vkSj fl) bPNk vuqHko ls ekywe djrs jgksAA

	Romans12:3
	For I say, through the grace that was given me, to every man that is among you, not to think of himself more highly than he ought to think; but to think as to think soberly, according as God hath dealt to each man a measure of faith.
	D;ksafd eSa ml vuqxzg ds dkj.k tks eq> dks feyk gS] rqe esa ls gj ,d ls dgrk gwa] fd tSlk le>uk pkfg,] ml ls c<+dj dksbZ Hkh vius vki dks u le>s ij tSlk ijes'oj us gj ,d dks ifjek.k ds vuqlkj ckaV fn;k gS] oSlk gh lqcqf) ds lkFk vius dks le>sA

	Romans12:4
	For even as we have many members in one body, and all the members have not the same office:
	D;ksafd tSls gekjh ,d nsg esa cgqr ls vax gSa] vkSj lc vaxksa dk ,d gh lk dke ughaA

	Romans12:5
	so we, who are many, are one body in Christ, and severally members one of another.
	oSlk gh ge tks cgqr gSa] elhg esa ,d nsg gksdj vkil esa ,d nwljs ds vax gSaA

	Romans12:6
	And having gifts differing according to the grace that was given to us, whether prophecy, [let us prophesy] according to the proportion of our faith;
	vkSj tc fd ml vuqxzg ds vuqlkj tks gesa fn;k x;k gS] gesa fHkUu fHkUu cjnku feys gSa] rks ftl dks Hkfo";}k.kh dk nku feyk gks] og fo'okl ds ifjek.k ds vuqlkj Hkfo";}k.kh djsA

	Romans12:7
	or ministry, [let us give ourselves] to our ministry; or he that teacheth, to his teaching;
	;fn lsok djus dk nku feyk gks] rks lsok esa yxk jgs] ;fn dksbZ fl[kkusokyk gks] rks fl[kkus esa yxk jgsA

	Romans12:8
	or he that exhorteth, to his exhorting: he that giveth, [let him do it] with liberality; he that ruleth, with diligence; he that showeth mercy, with cheerfulness.
	tks mins'kd gks] og mins'k nsus esa yxk jgs( nku nsusokyk mnkjrk ls ns] tks vxqvkbZ djs] og mRlkg ls djs] tks n;k djs] og g"kZ ls djsA

	Romans12:9
	Let love be without hypocrisy. Abhor that which is evil; cleave to that which is good.
	izse fu"diV gks( cqjkbZ ls ?k`.kk djks( HkykbZ es yxs jgksA

	Romans12:10
	In love of the brethren be tenderly affectioned one to another; in honor preferring one another;
	HkkbZpkjs ds izse ls ,d nwljs ij e;k j[kks( ijLij vknj djus esa ,d nwljs ls c<+ pyksA

	Romans12:11
	in diligence not slothful; fervent in spirit; serving the Lord;
	iz;Ru djus esa vkylh u gks( vkfRed mUekn esa Hkjks jgks( izHkq dh lsok djrs jgksA

	Romans12:12
	rejoicing in hope; patient in tribulation; continuing stedfastly in prayer;
	vk'kk es vkufUnr jgks( Dys'k es fLFkj jgks( izkFkZuk es fuR; yxs jgksA

	Romans12:13
	communicating to the necessities of the saints; given to hospitality.
	ifo=k yksxksa dks tks dqN vo'; gks] ml esa mu dh lgk;rk djks( igqukbZ djus es yxs jgksA

	Romans12:14
	Bless them that persecute you; bless, and curse not.
	vius lrkusokyksa dks vk'kh"k nks( vk'kh"k nks L=kki u nksA

	Romans12:15
	Rejoice with them that rejoice; weep with them that weep.
	vkuUn djusokyksa ds lkFk vkuUn djks( vkSj jksusokyksa ds lkFk jksvksA

	Romans12:16
	Be of the same mind one toward another. Set not your mind on high things, but condescend to things that are lowly. Be not wise in your own conceits.
	vkil esa ,d lk eu j[kks( vfHkekuh u gks( ijUrq nhuksa ds lkFk laxfr j[kks( viuh n`f"V esa cqf)eku u gksA

	Romans12:17
	Render to no man evil for evil. Take thought for things honorable in the sight of all men.
	cqjkbZ ds cnys fdlh ls cqjkbZ u djks( tks ckrsa lc yksxksa ds fudV Hkyh gSa] mu dh fpUrk fd;k djksA

	Romans12:18
	If it be possible, as much as in you lieth, be at peace with all men.
	tgka rd gks lds] rqe vius Hkjld lc euq";ksa ds lkFk esy feyki j[kksA

	Romans12:19
	Avenge not yourselves, beloved, but give place unto the wrath [of God]: for it is written, Vengeance belongeth unto me; I will recompense, saith the Lord.
	gs fiz;ks viuk iyVk u ysuk( ijUrq Øks/k dks volj nks] D;ksafd fy[kk gS] iyVk ysuk esjk dke gS] izHkq dgrk gS eSa gh cnyk nwaxkA

	Romans12:20
	But if thine enemy hunger, feed him; if he thirst, give him to drink: for in so doing thou shalt heap coals of fire upon his head.
	ijUrq ;fn rsjk cSjh Hkw[kk gks rks mls [kkuk f[kyk( ;fn I;klk gks] rks mls ikuh fiyk( D;ksafd ,slk djus ls rw mlds flj ij vkx ds vaxkjksa dk <sj yxk,xkA

	Romans12:21
	Be not overcome of evil, but overcome evil with good.
	cqjkbZ ls u gkjks ijUrq HkykbZ ls cqjkbZ dks thr yksAA


	Romans13:1
	Let every soul be in subjection to the higher powers: for there is no power but of God; and the [powers] that be are ordained of God.
	gj ,d O;fDr iz/kku vf/kdkfj;ksa ds vk/khu jgs( D;ksafd dksbZ vf/kdkj ,slk ugha] tks ijes'oj dh vksj ls u gks( vkSj tks vf/kdkj gSa] os ijes'oj ds Bgjk, gq, gSaA

	Romans13:2
	Therefore he that resisteth the power, withstandeth the ordinance of God: and they that withstand shall receive to themselves judgment.
	bl ls tks dksbZ vf/kdkj dk fojks/k djrk gS] og ijes'oj dh fof/k dk lkEguk djrk gS] vkSj lkEguk djusokys naM ik,axsA

	Romans13:3
	For rulers are not a terror to the good work, but to the evil. And wouldest thou have no fear of the power? do that which is good, and thou shalt have praise from the same:
	D;ksafd gkfde vPNs dke ds ugha] ijUrq cqjs dke ds fy;s Mj dk dkj.k gSa( lks ;fn rw gkfde ls fuMj jguk pkgrk gS] rks vPNk dke dj vkSj ml dh vksj ls rsjh ljkguk gksxh(

	Romans13:4
	for he is a minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the sword in vain: for he is a minister of God, an avenger for wrath to him that doeth evil.
	D;ksafd og rsjh HkykbZ ds fy;s ijes'oj dk lsod gSA ijUrq ;fn rw cqjkbZ djs] rks Mj( D;ksfd og ryokj O;FkZ fy;s gq, ugha vkSj ijes'oj dk lsod gS( fd mlds Øks/k ds vuqlkj cqjs dke djusokys dks naM nsA

	Romans13:5
	Wherefore [ye] must needs be in subjection, not only because of the wrath, but also for conscience' sake.
	blfy;s vk/khu jguk u dsoy ml Øks/k ls ijUrq Mj ls vo'; gS] oju foosd Hkh ;gh xokgh nsrk gSA

	Romans13:6
	For this cause ye pay tribute also; for they are ministers of God's service, attending continually upon this very thing.
	blfy;s dj Hkh nks] D;ksafd os ije'soj ds lsod gSa] vkSj lnk blh dke esa yxs jgrs gSaA

	Romans13:7
	Render to all their dues: tribute to whom tribute [is due]; custom to whom custom; fear to whom fear; honor to whom honor.
	blfy;s gj ,d dk gDd pqdk;k djks] ftls dj pkfg,] mls dj nks( ftls eglwy pkfg,] mls eglwy nks( ftl ls Mjuk pkfg,] ml ls Mjks( ftl dk vknj djuk pkfg, mldk vknj djksAA

	Romans13:8
	Owe no man anything, save to love one another: for he that loveth his neighbor hath fulfilled the law.
	vkil ds izse dks NksM+ vkSj fdlh ckr esa fdlh ds dtZnku u gks( D;ksafd tks nwljs ls izse j[krk gS] mlh us O;oLFkk iwjh dh gSA

	Romans13:9
	For this, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not kill, Thou shalt not steal, Thou shalt not covet, and if there be any other commandment, it is summed up in this word, namely, Thou shalt love thy neighbor as thyself.
	D;ksafd ;g fd O;fHkpkj u djuk] gR;k u djuk( pksjh u djuk( ykyp u djuk( vkSj bu dks NksM+ vkSj dksbZ Hkh vkKk gks rks lc dk lkjka'k bl ckr esa ik;k tkrk gS] fd vius iM+kslh ls vius leku izzse j[kA

	Romans13:10
	Love worketh no ill to his neighbor: love therefore is the fulfilment of the law.
	izse iM+kslh dh dqN cqjkbZ ugha djrk] blfy;s izse j[kuk O;oLFkk dks iwjk djuk gSAA

	Romans13:11
	And this, knowing the season, that already it is time for you to awake out of sleep: for now is salvation nearer to us than when we [first] believed.
	vkSj le; dks ifgpku dj ,slk gh djks] blfy;s fd vc rqEgkjs fy;s uhan ls tkx mBus dh ?kM+h vk igqaph gS] D;ksafad ftl le; ge us fo'okl fd;k Fkk] ml le; ds fopkj ls vc gekjk m)kj fudV gSA

	Romans13:12
	The night is far spent, and the day is at hand: let us therefore cast off the works of darkness, and let us put on the armor of light.
	jkr cgqr chr xbZ gS] vkSj fnu fudyus ij gS( blfy;s ge vU/kdkj ds dkeksa dks rt dj T;ksfr ds gfFk;kj ckU/k ysaA

	Romans13:13
	Let us walk becomingly, as in the day; not in revelling and drunkenness, not in chambering and wantonness, not in strife and jealousy.
	tSlk fnu dks lksgrk gS] oSlk gh ge lh/kh pky pysa( u fd yhyk ØhM+k] vkSj fi;DdM+iu] u O;fHkpkj] vkSj yqpiu esa] vkSj u >xM+s vkSj Mkg esaA

	Romans13:14
	But put ye on the Lord Jesus Christ, and make not provision for the flesh, to [fulfil] the lusts [thereof].
	cju izHkq ;h'kq elhg dks ifgu yks] vkSj 'kjhj ds vfHkyk"kksa dks iwjk djus dk mik; u djksAA


	Romans14:1
	But him that is weak in faith receive ye, [yet] not for decision of scruples.
	tks fo'okl eas fucZy gS] mls viuh laxfr esa ys yks( ijUrq ml dh 'kadkvksa ij fookn djus ds fy;s ughaA

	Romans14:2
	One man hath faith to eat all things: but he that is weak eateth herbs.
	D;ksafd ,d dks fo'okl gS] fd lc dqN [kkuk mfpr gS] ijUrq tks fo'okl esa fucZy gS] og lkx ikr gh [kkrk gSA

	Romans14:3
	Let not him that eateth set at nought him that eateth not; and let not him that eateth not judge him that eateth: for God hath received him.
	vkSj [kkusokyk u&[kkusokys dks rqPN u tkus] vkSj u&[kkusokyk [kkusokys ij nks"k u yxk,( D;ksafd ijes'oj us mls xzg.k fd;k gSA

	Romans14:4
	Who art thou that judgest the servant of another? to his own lord he standeth or falleth. Yea, he shall be made to stand; for the Lord hath power to make him stand.
	rw dkSu gS tks nwljs ds lsod ij nks"k yxkrk gS\ mld fLFkj jguk ;k fxj tkuk mlds Lokeh gh ls lEcU/k j[krk gS] cju og fLFkj gh dj fn;k tk,xk( D;ksafd izHkq mls fLFkj j[k ldrk gSA

	Romans14:5
	One man esteemeth one day above another: another esteemeth every day [alike]. Let each man be fully assured in his own mind.
	dksbZ rks ,d fnu dks nwljs ls c<+dj tkurk gS] vkSj dksbZ lc fnu ,d lk tkurk gS% gj ,d vius gh eu esa fu'p; dj ysA

	Romans14:6
	He that regardeth the day, regardeth it unto the Lord: and he that eateth, eateth unto the Lord, for he giveth God thanks; and he that eateth not, unto the Lord he eateth not, and giveth God thanks.
	tks fdlh fnu dks ekurk gS] og izHkq ds fy;s ekurk gS% tks [kkrk gS] og izHkq ds fy;s [kkrk gS] D;ksafd ijes'oj dk /kU;okn djrk gS] vkSj tks ugha [kkrk] og izHkq ds fy;s ugha [kkrk vkSj ijes'oj dk /kU;okn djrk gSA

	Romans14:7
	For none of us liveth to himself, and none dieth to himself.
	D;ksafd ge esa ls u rks dksbZ vius fy;s thrk gS] vkSj u dksbZ vius fy;s ejrk gSA

	Romans14:8
	For whether we live, we live unto the Lord; or whether we die, we die unto the Lord: whether we live therefore, or die, we are the Lord's.
	D;ksafd ;fn ge thfor gSa] rks izHkq ds fy;s thfor gSa( vkSj ;fn ejrs gSa] rks izHkq ds fy;s ejrs gSa( lks ge th,a ;k ejsa] ge izHkq gh ds gSaA

	Romans14:9
	For to this end Christ died and lived [again], that he might be Lord of both the dead and the living.
	D;ksafd elhg blh fy;s ejk vkSj th Hkh mBk fd og ejs gqvksa vkSj thorksa] nksuksa dk izHkq gksA

	Romans14:10
	But thou, why dost thou judge thy brother? or thou again, why dost thou set at nought thy brother? for we shall all stand before the judgment-seat of God.
	rw vius HkkbZ ij D;ksa nks"k yxkrk gS\ ;k rw fQj D;ksa vius HkkbZ dks rqPN tkurk gS\ ge lc ds lc ijes'oj ds U;k; flagklu ds lkEgus [kM+s gksaxsA

	Romans14:11
	For it is written, As I live, saith the Lord, to me every knee shall bow, And every tongue shall confess to God.
	D;ksafd fy[kk gS] fd izHkq dgrk gS] esjs thou dh lkSxU/k fd gj ,d ?kqVuk esjs lkEgus fVdsxk] vkSj gj ,d thHk ijes'oj dks vaxhdkj djsxkA

	Romans14:12
	So then each one of us shall give account of himself to God.
	lks ge esa ls gj ,d ijes'oj dks viuk viuk ys[kk nsxkAA

	Romans14:13
	Let us not therefore judge one another any more: but judge ye this rather, that no man put a stumblingblock in his brother's way, or an occasion of falling.
	lks vkxs dks ge ,d nwljs ij nks"k u yxk,a ij rqe ;gh Bku yks fd dksbZ vius HkkbZ ds lkEgus Bsl ;k Bksdj [kkus dk dkj.k u j[ksA

	Romans14:14
	I know, and am persuaded in the Lord Jesus, that nothing is unclean of itself: save that to him who accounteth anything to be unclean, to him it is unclean.
	eSa tkurk gwa] vkSj izHkq ;h'kq ls eq>s fu'p; gqvk gS] fd dksbZ oLrq vius vki ls v'kq) ugha] ijUrq tks ml dks v'kq) le>rk gS] mlds fy;s v'kq) gSA

	Romans14:15
	For if because of meat thy brother is grieved, thou walkest no longer in love. Destroy not with thy meat him for whom Christ died.
	;fn rsjk HkkbZ rsjs Hkkstu ds dkj.k mnkl gksrk gS] rks fQj rw izse dh jhfr ls ugha pyrk% ftl ds fy;s elhg ejk ml dks rw vius Hkkstu ds }kjk uk'k u djA

	Romans14:16
	Let not then your good be evil spoken of:
	vc rqEgkjh HkykbZ dh fuUnk u gksus ik,A

	Romans14:17
	for the kingdom of God is not eating and drinking, but righteousness and peace and joy in the Holy Spirit.
	D;ksafd ije'soj dk jkT;k [kkukihuk ugha( ijUrq /keZ vkSj feyki vkSj og vkuUn gS(

	Romans14:18
	For he that herein serveth Christ is well-pleasing to God, and approved of men.
	tks ifo=kvkRek ls gksrk gS vkSj tks dksbZ bl jhfr ls elhg dh lsok djrk gS] og ijes'oj dks Hkkrk gS vkSj euq";ksa esa xzg.k;ksX; Bgjrk gSA

	Romans14:19
	So then let us follow after things which make for peace, and things whereby we may edify one another.
	blfy;s ge mu ckrksa dk iz;Ru djsa ftuls esy feyki vkSj ,d nwljs dk lq/kkj gksA

	Romans14:20
	Overthrow not for meat's sake the work of God. All things indeed are clean; howbeit it is evil for that man who eateth with offence.
	Hkkstu ds fy;s ijes'oj dk dke u fcxkM+% lc dqN 'kq) rks gS] ijUrq ml euq"; ds fy;s cqjk gS] ftl dks mlds Hkkstu djus ls Bksdj yxrh gSA

	Romans14:21
	It is good not to eat flesh, nor to drink wine, nor [to do anything] whereby thy brother stumbleth.
	Hkyk rks ;g gS] fd rw u ekal [kk,] vkSj u nk[k jl ih,] u vkSj dqN ,slk djs] ftl ls rsjk HkkbZ Bksdj [kk,A

	Romans14:22
	The faith which thou hast, have thou to thyself before God. Happy is he that judgeth not himself in that which he approveth.
	rsjk tks fo'okl gks] mls ijes'oj ds lkEgus vius gh eu esa j[k% /kU; gS og] tks ml ckr esa] ftl og Bhd le>rk gS] vius vki dks nks"kh ugha Bgjkrk A

	Romans14:23
	But he that doubteth is condemned if he eat, because [he eateth] not of faith; and whatsoever is not of faith is sin.
	ijUrq tks lUnsg dj ds [kkrk gS] og n.M ds ;ksX; Bgj pqdk] D;ksafd og fu'p; /kkj.kk ls ugha [kkrk] vkSj tks dqN fo'okl ls ugha] og iki gSAA


	Romans15:1
	Now we that are strong ought to bear the infirmities of the weak, and not to please ourselves.
	funku ge cyokuksa dks pkfg,] fd fucZyksa dh fucZyrkvksa dks lgsa( u fd vius vki dks izlUu djsaA

	Romans15:2
	Let each one of us please his neighbor for that which is good, unto edifying.
	ge esa ls gj ,d vius iM+kslh dks ml dh HkykbZ ds fy;s lq/kkjus ds fufeÙk izlUu djsA

	Romans15:3
	For Christ also pleased not himself; but, as it is written, The reproaches of them that reproached thee fell upon me.
	D;ksafd elhg us vius vki dks izlUu ugha fd;k] ij tSlk fy[kk gS] fd rsjs fuUndksa dh fuUnk eq> ij vk iM+hA

	Romans15:4
	For whatsoever things were written aforetime were written for our learning, that through patience and through comfort of the scriptures we might have hope.
	ftruh ckrsa ifgys ls fy[kh xbZa] os gekjh gh f'k{kk ds fy;s fy[kh xbZa gSa fd ge /khjt vkSj ifo=k 'kkL=k dh 'kkfUr ds }kjk vk'kk j[ksaA

	Romans15:5
	Now the God of patience and of comfort grant you to be of the same mind one with another according to Christ Jesus:
	vkSj /khjt] vkSj 'kkfUr dk nkrk ijes'oj rqEgsa ;g cjnku ns] fd elhg ;h'kq ds vuqlkj vkil esa ,d eu jgksA

	Romans15:6
	that with one accord ye may with one mouth glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ.
	rkfd rqe ,d eu vkSj ,d eqag gksdj gekjs izHkq ;h'kq elhg ds firk ijes'oj dh cM+kbZ djksA

	Romans15:7
	Wherefore receive ye one another, even as Christ also received you, to the glory of God.
	blfy;s] tSlk elhg us Hkh ijes'oj dh efgek ds fy;s rqEgsa xzg.k fd;k gS] oSls gh rqe Hkh ,d nwljs dks xzg.k djksA

	Romans15:8
	For I say that Christ hath been made a minister of the circumcision for the truth of God, that he might confirm the promises [given] unto the fathers,
	eSa dgrk gwa] fd tks izfrKk,a ckinknksa dks nh xbZ Fkha] mUgsa n`<+ djus ds fy;s elhg] ijes'oj dh lPpkbZ dk izek.k nsus ds fy;s [kruk fd, gq, yksxksa dk lsod cukA

	Romans15:9
	and that the Gentiles might glorify God for his mercy; as it is written, Therefore will I give praise unto thee among the Gentiles, And sing unto thy name.
	vkSj vU;tkfr Hkh n;k ds dkj.k ijes'oj dh cM+kbZ djsa] tSlk fy[kk gS] fd blfy;s eSa tkfr tkfr esa rsjk /kU;okn d:axk] vkSj rsjs uke ds Hktu xkÅaxkA

	Romans15:10
	And again he saith, Rejoice, ye Gentiles, with his people.
	fQj dgk gS] gs tkfr tkfr ds lc yksxksa] ml dh iztk ds lkFk vkuUn djksA

	Romans15:11
	And again, Praise the Lord, all ye Gentiles; And let all the peoples praise him.
	vkSj fQj gs tkfr tkfr ds lc ykxks] izHkq dh Lrqfr djks( vkSj gs jkT; jkT; ds lc yksxks( mls ljkgksA

	Romans15:12
	And again, Isaiah saith, There shall be the root of Jesse, And he that ariseth to rule over the Gentiles; On him shall the Gentiles hope.
	vkSj fQj ;'kk;kg dgrk gS] fd f;'kS dh ,d tM+ izxV gksxh] vkSj vU;tkfr;ksa dk gkfde gksus ds fy;s ,d mBsxk] ml ij vU;tkfr;ka vk'kk j[ksaxhA

	Romans15:13
	Now the God of hope fill you with all joy and peace in believing, that ye may abound in hope, in the power of the Holy Spirit.
	lks ijes'oj tks vk'kk dk nkrk gS rqEgsa fo'okl djus esa lc izdkj ds vkuUn vkSj 'kkfUr ls ifjiw.kZ djs] fd ifo=kvkRek dh lkeFkZ ls rqEgkjh vk'kk c<+rh tk,AA

	Romans15:14
	And I myself also am persuaded of you, my brethren, that ye yourselves are full of goodness, filled with all knowledge, able also to admonish one another.
	gs esjs Hkkb;ks( eSa vki Hkh rqEgkjs fo"k; esa fu'p; tkurk gwa] fd rqe Hkh vki gh HkykbZ ls Hkjs vkSj bZ'ojh; Kku ls Hkjiwj gks vkSj ,d nwljs dks fprk ldrs gksA

	Romans15:15
	But I write the more boldly unto you in some measure, as putting you again in remembrance, because of the grace that was given me of God,
	rkSHkh eSa us dgha dgha ;kn fnykus ds fy;s rqEgsa tks cgqr fg;ko djds fy[kk] ;g ml vuqxzg ds dkj.k gqvk] tks ijes'oj us eq>s fn;k gSA

	Romans15:16
	that I should be a minister of Christ Jesus unto the Gentiles, ministering the gospel of God, that the offering up of the Gentiles might be made acceptable, being sanctified by the Holy Spirit.
	fd eSa vU;ktkfr;ksa ds fy;s elhg ;h'kq dk lsod gksdj ijes'oj ds lqlekpkj dh lsok ;ktd dh ukbZ d:a( ftl ls vU;tkfr;ksa dk ekuksa p<+k;k tkuk] ifo=k vkRek ls ifo=k cudj xzg.k fd;k tk,A

	Romans15:17
	I have therefore my glorifying in Christ Jesus in things pertaining to God.
	lks mu ckrksa ds fo"k; esa tks ijes'oj ls lEcU/k j[krh gSa] eSa elhg ;h'kq esa cM+kbZ dj ldrk gwaA

	Romans15:18
	For I will not dare to speak of any things save those which Christ wrought through me, for the obedience of the Gentiles, by word and deed,
	D;ksafd mu ckrksa dks NksM+ eq>s vkSj fdlh ckr ds fo"k; esa dgus dk fg;ko ugha] tks elhg us vU;tkfr;ksa dh v/khurk ds fy;s opu] vkSj deZA

	Romans15:19
	in the power of signs and wonders, in the power of the Holy Spirit; so that from Jerusalem, and round about even unto Illyricum, I have fully preached the gospel of Christ;
	vkSj fpUgksa vkSj vnHkqr~ dkeksa dh lkeFkZ ls] vkSj ifo=k vkRek dh lkeFkZ ls esjs gh }kjk fd, % ;gka rd fd eSa us ;:'kyse ls ysdj pkjksa vksj bYyqfjdqe rd elhg ds lqlekpkj dk iwjk iwjk izpkj fd;kA

	Romans15:20
	yea, making it my aim so to preach the gospel, not where Christ was [already] named, that I might not build upon another man's foundation;
	ij esjs eu dh meax ;g gS] fd tgka tgka elhg dk uke ugha fy;k x;k] ogha lqlekpkj lqukÅa( ,slk u gks] fd nwljs dh uso ij "kj cukÅa A

	Romans15:21
	but, as it is written, They shall see, to whom no tidings of him came, And they who have not heard shall understand.
	ijUrq tSlk fy[kk gS] oSlk gh gks] fd ftUgsa mldk lqlekpkj ugha igqapk] os gh ns[ksaxs vkSj ftUgksa us ugha lquk os gh le>saxsAA

	Romans15:22
	Wherefore also I was hindered these many times from coming to you:
	blh fy;s eSa rqEgkjs ikl vkus ls ckj ckj :dk jgkA

	Romans15:23
	but now, having no more any place in these regions, and having these many years a longing to come unto you,
	ijUrq vc eq>s bu ns'kksa esa vkSj txg ugha jgh] vkSj cgqr o"kksZa ls eq>s rqEgkjs ikl vkus dh ykylk gSA

	Romans15:24
	whensoever I go unto Spain (for I hope to see you in my journey, and to be brought on my way thitherward by you, if first in some measure I shall have been satisfied with your company)--
	blfy;s tc blikfu;k dks tkÅaxk rks rqEgkjs ikl gksrk gqvk tkÅaxk D;ksafd eq>s vk'kk gS] fd ml ;k=kk esa rqe ls HksaV d:a] vkSj tc rqEgkjh laxfr ls esjk th dqN Hkj tk,] rks rqe eq>s dqN nwj vkxs igqapk nksA

	Romans15:25
	but now, I [say], I go unto Jerusalem, ministering unto the saints.
	ijUrq vHkh rks ifo=k yksxksa dh lsok djus ds fy;s ;:'kyse dks tkrk gwaA

	Romans15:26
	For it hath been the good pleasure of Macedonia and Achaia to make a certain contribution for the poor among the saints that are at Jerusalem.
	D;ksafd efdnqfu;k vkSj v[k;k ds yksxksa dks ;g vPNk yxk] fd ;:'kyse ds ifo=k yksxksa ds daxkyksa ds fy;s dqN pUnk djsaA

	Romans15:27
	Yea, it hath been their good pleasure; and their debtors they are. For if the Gentiles have been made partakers of their spiritual things, they owe it [to them] also to minister unto them in carnal things.
	vPNk rks yxk] ijUrq os mu ds dtZnkj Hkh gSa] D;ksafd ;fn vU;tkfr mu dh vkfRed ckrksa esa Hkkxh gq,] rks mUgsa Hkh mfpr gS] fd 'kkjhfjd ckrksa esa mu dh lsok djsaA

	Romans15:28
	When therefore I have accomplished this, and have sealed to them this fruit, I will go on by you unto Spain.
	lks eSa ;g dke iwjk djds vkSj mu dks ;g pUnk lkSaidj rqEgkjs ikl gksrk gqvk blikfu;k dks tkÅaxkA

	Romans15:29
	And I know that, when I come unto you, I shall come in the fulness of the blessing of Christ.
	vkSj eSa tkurk gwa] fd tc eSa rqEgkjs ikl vkÅaxk] rks elhg dh iwjh vk'kh"k ds lkFk vkÅaxkAA

	Romans15:30
	Now I beseech you, brethren, by our Lord Jesus Christ, and by the love of the Spirit, that ye strive together with me in your prayers to God for me;
	vkSj gs Hkkb;ksa( eSa ;h'kq elhg dk tks gekjk izHkq gS vkSj ifo=k vkRek ds izse dk Lej.k fnyk dj] rqe ls fcurh djrk gwa] fd esjs fy;s ijes'oj ls izkFkZuk djus esa esjs lkFk feydj ykSyhu jgksA

	Romans15:31
	that I may be delivered from them that are disobedient in Judaea, and [that] my ministration which [I have] for Jerusalem may be acceptable to the saints;
	fd eSa ;gwfn;k ds vfo'okfl;ksa ls cpk jgwa] vkSj esjh og lsok tks ;:'kyse ds fy;s gS] ifo=k yksxksa dks Hkk,A

	Romans15:32
	that I may come unto you in joy through the will of God, and together with you find rest.
	vkSj eSa ijes'oj dh bPNk ls rqEgkjs ikl vkuUn ds lkFk vkdj rqEgkjs lkFk foJke ikÅaA

	Romans15:33
	Now the God of peace be with you all. Amen.
	'kkfUr dk ijes'oj rqe lc ds lkFk jgsA vkehuAA


	Romans16:1
	I commend unto you Phoebe our sister, who is a servant of the church that is at Cenchreae:
	eSa rqe ls Qhcs dh] tks gekjh cfgu vkSj fdaf[kª;k dh dyhfl;k dh lsfodk gS] fcurh djrk gwaA

	Romans16:2
	that ye receive her in the Lord, worthily of the saints, and that ye assist her in whatsoever matter she may have need of you: for she herself also hath been a helper of many, and of mine own self.
	fd rqe tSlk fd ifo=k yksxksa dks pkfg,] mls izHkq esa xzg.k djks( vkSj ftl fdlh ckr esa ml dks rqe ls iz;kstu gks] ml dh lgk;rk djks( D;ksafd og Hkh cgqrksa dh cju esjh Hkh midkfj.kh gqbZ gSAA

	Romans16:3
	Salute Prisca and Aquila my fellow-workers in Christ Jesus,
	fizldk vkSj vfDoyk dks tks ;h'kq esa esjs lgdehZ gSa] ueLdkjA

	Romans16:4
	who for my life laid down their own necks; unto whom not only I give thanks, but also all the churches of the Gentiles:
	mUgksa us esjs izk.k ds fy;s viuk flj ns j[kk Fkk vkSj dsoy eSa gh ugha] cju vU;tkfr;ksa dh lkjh dyhfl;k,a Hkh mu dk /kU;okn djrh gSaA

	Romans16:5
	and [salute] the church that is in their house. Salute Epaenetus my beloved, who is the first-fruits of Asia unto Christ.
	vkSj ml dyhfl;k dks Hkh ueLdkj tks mu ds ?kj esa gSA esjs fiz; biSfurql dks tks elhg ds fy;s vkfl;k dk ifgyk Qy gS] ueLdkjA

	Romans16:6
	Salute Mary, who bestowed much labor on you.
	efj;e dks ftl us rqEgkjs fy;s cgqr ifjJe fd;k] ueLdkjA

	Romans16:7
	Salute Andronicus and Junias, my kinsmen, and my fellow-prisoners, who are of note among the apostles, who also have been in Christ before me.
	vUnzquhdql vkSj ;wfu;kl dks tks esjs dqVEch gSa] vkSj esjs lkFk dSn gq, Fks] vkSj izsfjrksa esa ukeh gSa] vkSj eq> ls ifgys elhg esa gq, Fks] ueLdkjA

	Romans16:8
	Salute Ampliatus my beloved in the Lord.
	vEify;krql dks] tks izHkq esa esjk fiz; gS] ueLdkjA

	Romans16:9
	Salute Urbanus our fellow-worker in Christ, and Stachys my beloved.
	mjckuql dks] tks elhg esa gekjk lgdehZ gS] vkSj esjs fiz; bLr[kql dks ueLdkjA

	Romans16:10
	Salute Apelles the approved in Christ. Salute them that are of the [household] of Aristobulus.
	vfiYysl dks tks elhg esa [kjk fudyk] ueLdkjA vfjLrqcqyql ds ?kjkus dks ueLdkjA

	Romans16:11
	Salute Herodion my kinsman. Salute them of the [household] of Narcissus, that are in the Lord.
	esjs dqVqEch gsjksfn;ksu dks ueLdkjA ujfd;ql ds ?kjkus ds tks yksx izHkq esa gSa] mu dks ueLdkjA

	Romans16:12
	Salute Tryphaena and Tryphosa, who labor in the Lord. Salute Persis the beloved, who labored much in the Lord.
	=kwQSuk vkSj =kwQkslk dks tks izHkq esa ifjJe djrh gSa] ueLdkjA fiz;k fijfll dks ftl us izHkq esa cgqr ifjJe fd;k] ueLdkjA

	Romans16:13
	Salute Rufus the chosen in the Lord, and his mother and mine.
	:Qql dks tks izHkq esa pquk gqvk gS] vkSj ml dh ekrk tks esjh Hkh gS] nksuksa dks ueLdkjA

	Romans16:14
	Salute Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas, Hermas, and the brethren that are with them.
	vlqfØrql vkSj fQyxksu vkSj fgel vksj i=kqckl vkSj fgekal vkSj mu ds lkFk ds Hkkb;ksa dks ueLdkjA

	Romans16:15
	Salute Philologus and Julia, Nereus and his sister, and Olympas, and all the saints that are with them.
	fQyqyqxql vkSj ;wfy;k vkSj us;qZl vkSj ml dh cfgu] vkSj myqEikl vkSj mu ds lkFk ds lc ifo=k pqEcu ls ueLdkj djks% rqe dks elhg dh lkjh dyhfl;kvksa dh vksj ls ueLdkjAA

	Romans16:16
	Salute one another with a holy kiss. All the churches of Christ salute you.
	vkil esa ifo=k pqEcu ls ueLdkj djks¢ rqe dks elhg dh lkjh dyhfL;kvksa dh vksj ls ueLdkjA

	Romans16:17
	Now I beseech you, brethren, mark them that are causing the divisions and occasions of stumbling, contrary to the doctrine which ye learned: and turn away from them.
	vc gs Hkkb;ks] eSa rqe ls fcurh djrk gwa] fd tks yksx ml f'k{kk ds foijhr tks rqe us ikbZ gS] QwV iM+us] vkSj Bksdj [kkus ds dkj.k gksrs gSa] mUgsa rkM+ fy;k djks( vkSj mu ls nwj jgksA

	Romans16:18
	For they that are such serve not our Lord Christ, but their own belly; and by their smooth and fair speech they beguile the hearts of the innocent.
	D;ksafd ,sls yksx gekjs izHkq elhg dh ugha] ijUrq vius isV dh lsok djrs gS( vkSj fpduh pqeM+h ckrksa ls lh/ks lkns eu ds yksxksa dks cgdk nsrs gSaA

	Romans16:19
	For your obedience is come abroad unto all men. I rejoice therefore over you: but I would have you wise unto that which is good, and simple unto that which is evil.
	rqEgkjs vkKk ekuus dh ppkZ lc yksxksa esa QSy xbZ gS( blfy;s eSa rqEgkjs fo"k; esa vkuUn djrk gwa( ijUrq eSa ;g pkgrk gwa] fd rqe HkykbZ ds fy;s cqf)eku] ijUrq cqjkbZ ds fy;s Hkksys cus jgksA

	Romans16:20
	And the God of peace shall bruise Satan under your feet shortly. The grace of our Lord Jesus Christ be with you.
	'kkfUr dk ijes'oj 'kSrku dks rqEgkjs ikaoksa ls 'kh?kz dqpyok nsxkAA gekjs izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg rqe ij gksrk jgsA

	Romans16:21
	Timothy my fellow-worker saluteth you; and Lucius and Jason and Sosipater, my kinsmen.
	rheqfFk;ql esjs lgdehZ dk] vkSj ywfd;ql vkSj ;klksu vkSj lksfli=kql esjs dqVqfEc;ksa dk] rqe dks ueLdkjA

	Romans16:22
	I Tertius, who write the epistle, salute you in the Lord.
	eq> i=kh ds fy[kusokys frjfr;ql dk izHkq esa rqe dks ueLdkjA

	Romans16:23
	Gaius my host, and of the whole church, saluteth you. Erastus the treasurer of the city saluteth you, and Quartus the brother.
	x;ql dk tks esjh vkSj dyhfl;k dk igqukbZ djusokyk gS mldk rqEgsa ueLdkj% bjkLrql tks uxj dk HkaMkjh gS] vkSj HkkbZ Dokjrql dk] rqe dks ueLdkjAA

	Romans16:24
	[The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.]
	vc tks rqe dks esjs lqlekpkj vFkkZr~ ;h'kq elhg ds fo"k; ds izpkj ds vuqlkj fLFkj dj ldrk gS] ml Hksn ds izdk'k ds vuqlkj tks lukru ls fNik jgkA

	Romans16:25
	Now to him that is able to establish you according to my gospel and the preaching of Jesus Christ, according to the revelation of the mystery which hath been kept in silence through times eternal,
	ijUrq vc izxV gksdj lukru ijes'oj dh vkKk ls Hkfo";}Drkvksa dh iqLrdksa ds }kjk lc tkfr;ksa dks crk;k x;k gS] fd os fo'okl ls vkKk ekuusokys gks tk,aA

	Romans16:26
	but now is manifested, and by the scriptures of the prophets, according to the commandment of the eternal God, is made known unto all the nations unto obedience of faith:
	mlh v}Sr cqf)eku ijes'oj dh ;h'kq elhg ds }kjk ;qxkuq;qx efgek gksrh jgsA vkehuAA

	Romans16:27
	to the only wise God, through Jesus Christ, to whom be the glory for ever. Amen.
	mlh v}Sr cqf)eku ijes'oj dh ;h'kq elhg ds }kjk ;qxkuq;qx efgek gksrh jgsA vkehuAA


	1 Corinthians1:1
	Paul, called [to be] an apostle of Jesus Christ through the will of God, and Sosthenes our brother,
	ikSyql dh vksj ls tks ijes'oj dh bPNk ls ;h'kq elhg dk izsfjr gksus ds fy;s cqyk;k x;k vkSj HkkbZ lksfLFkusl dh vksj lsA

	1 Corinthians1:2
	unto the church of God which is at Corinth, [even] them that are sanctified in Christ Jesus, called [to be] saints, with all that call upon the name of our Lord Jesus Christ in every place, their [Lord] and ours:
	ijes'oj dh ml dyhfl;k ds uke tks dqfjUFkql esa gS] vFkkZr~ mu ds uke tks elhg ;h'kq esa ifo=k fd, x,] vkSj ifo=k gksus ds fy;s cqyk, x, gSa( vkSj mu lc ds uke Hkh tks gj txg gekjs vkSj vius izHkq ;h'kq elhg ds uke dh izkFkZuk djrs gSaA

	1 Corinthians1:3
	Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
	gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsAA

	1 Corinthians1:4
	I thank my God always concerning you, for the grace of God which was given you in Christ Jesus;
	eSa rqEgkjs fo"k; esa vius ijes'oj dk /kU;okn lnk djrk gwa] blfy;s fd ijes'oj dk ;g vuqxzg rqe ij elhg ;h'kq esa gqvkA

	1 Corinthians1:5
	that in everything ye were enriched in him, in all utterance and all knowledge;
	fd ml esa gksdj rqe gj ckr esa vFkkZr~ lkjs opu vkSj lkjs Kku esa /kuh fd, x,A

	1 Corinthians1:6
	even as the testimony of Christ was confirmed in you:
	fd elhg dh xokgh rqe esa iDdh fudyhA

	1 Corinthians1:7
	so that ye come behind in no gift; waiting for the revelation of our Lord Jesus Christ;
	;gka rd fd fdlh cjnku esa rqEgsa ?kVh ugha] vkSj rqe gekjs izHkq ;h'kq elhg ds izxV gksus dh ckV tksgrs jgrs gksA

	1 Corinthians1:8
	who shall also confirm you unto the end, [that ye be] unreproveable in the day of our Lord Jesus Christ.
	og rqEgsa vUr rd n`<+ Hkh djsxk] fd rqe gekjs izHkq ;h'kq elhg ds fnu esa funksZ"k BgjksA

	1 Corinthians1:9
	God is faithful, through whom ye were called into the fellowship of his Son Jesus Christ our Lord.
	ijes'oj lPpk gS( ftl us rqe dks vius iq=k gekjs izHkq ;h'kq elhg dh laxfr esa cqyk;k gSAA

	1 Corinthians1:10
	Now I beseech you, brethren, through the name of our Lord Jesus Christ, that ye all speak the same thing and [that] there be no divisions among you; but [that] ye be perfected together in the same mind and in the same judgment.
	gs Hkkb;ks] eSa rqe ls ;h'kq elhg tks gekjk izHkq gS mlds uke ds }kjk fcurh djrk gwa] fd rqe lc ,d gh ckr dgks( vkSj rqe esa QwV u gks] ijUrq ,d gh eu vkSj ,d gh er gksdj feys jgksA

	1 Corinthians1:11
	For it hath been signified unto me concerning you, my brethren, by them [that are of the household] of Chloe, that there are contentions among you.
	D;ksafd gs esjs Hkkb;ksa] [kyks, ds ?kjkus ds yksxksa us eq>s rqEgkjs fo"k; esa crk;k gS] fd rqe esa >xM+s gks jgs gSaA

	1 Corinthians1:12
	Now this I mean, that each one of you saith, I am of Paul; and I of Apollos: and I of Cephas; and I of Christ.
	esjk dguk ;g gS] fd rqe esa ls dksbZ rks vius vki dks ikSyql dk] dksbZ viqYyksl dk] dksbZ dSQk dk] dksbZ elhg dk dgrk gSA

	1 Corinthians1:13
	Is Christ divided? was Paul crucified for you? or were ye baptized into the name of Paul?
	D;k elhg cV x;k\ D;k ikSyql rqEgkjs fy;s Øwl ij p<+k;k x;k\ ;k rqEgsa ikSyql ds uke ij cifrLek feyk\

	1 Corinthians1:14
	I thank God that I baptized none of you, save Crispus and Gaius;
	eSa ijes'oj dk /kU;okn djrk gwa] fd fØLiql vkSj x;ql dks NksM+] eSa us rqe esa ls fdlh dks Hkh cifrLek ugha fn;kA

	1 Corinthians1:15
	lest any man should say that ye were baptized into my name.
	dgha ,slk uk gks] fd dksbZ dgs] fd rqEgsa esjs uke ij cifrLek feykA

	1 Corinthians1:16
	And I baptized also the household of Stephanas: besides, I know not whether I baptized any other.
	vkSj eSa us fLrQukl ds ?kjkus dks Hkh cifrLek fn;k( bu dks NksM+] eSa ugha tkurk fd eSa us vkSj fdlh dks cifrLek fn;kA

	1 Corinthians1:17
	For Christ sent me not to baptize, but to preach the gospel: not in wisdom of words, lest the cross of Christ should be made void.
	D;ksafd elhg us eq>s cifrLek nsus dks ugha] cju lqlekpkj lqukus dks Hkstk gS] vkSj ;g Hkh 'kCnksa ds Kku ds vuqlkj ugha] ,slk u gks fd elhg dk Øwl O;FkZ BgjsA

	1 Corinthians1:18
	For the word of the cross is to them that perish foolishness; but unto us who are saved it is the power of God.
	D;ksafd Øwl dh dFkk uk'k gksusokyksa ds fudV ew[kZrk gS] ijUrq ge m)kj ikusokyksa ds fudV ijes'oj dh lkeFkZ gSA

	1 Corinthians1:19
	For it is written, I will destroy the wisdom of the wise, And the discernment of the discerning will I bring to nought.
	D;ksfd fy[kk gS] fd eSa Kkuokuksa ds Kku dks uk'k d:axk] vkSj le>nkjksa dh le> dks rqPN dj nwaxkA

	1 Corinthians1:20
	Where is the wise? where is the scribe? where is the disputer of this world? hath not God made foolish the wisdom of the world?
	dgka jgk Kkuoku\ dgka jgk 'kkL=kh\ dgka bl lalkj dk fooknh\ D;k ijes'oj us lalkj ds Kku dks ew[kZrk ugha Bgjk;k\

	1 Corinthians1:21
	For seeing that in the wisdom of God the world through its wisdom knew not God, it was God's good pleasure through the foolishness of the preaching to save them that believe.
	D;ksafd tc ijes'oj ds Kku ds vuqlkj lalkj us Kku ls ijes'oj dks u tkuk rks ijes'oj dks ;g vPNk yxk] fd bl izdkj dh ew[kZrk ds }kjk fo'okl djusokyksa dks m)kj nsA

	1 Corinthians1:22
	Seeing that Jews ask for signs, and Greeks seek after wisdom:
	;gwnh rks fpUg pkgrs gSa] vkSj ;wukuh Kku dh [kkst esa gSaA

	1 Corinthians1:23
	but we preach Christ crucified, unto Jews a stumblingblock, and unto Gentiles foolishness;
	ijUrq ge rks ml Øwl ij p<+k, gq, elhg dk izpkj djrs gSa tks ;gwfn;ksa ds fudV Bksdj dk dkj.k] vkSj vU;tkfr;ksa ds fudV ew[kZrk gSA

	1 Corinthians1:24
	but unto them that are called, both Jews and Greeks, Christ the power of God, and the wisdom of God.
	ijUrq tks cqyk, gq, gSa D;k ;gwnh] D;k ;wukuh] mu ds fudV elhg ijes'oj dh lkeFkZ] vkSj ijes'oj dk Kku gSA

	1 Corinthians1:25
	Because the foolishness of God is wiser than men; and the weakness of God is stronger than men.
	D;ksafd ijes'oj dh ew[kZrk euq";ksa ds Kku ls Kkuoku gS( vkSj ijes'oj dh fucZyrk euq";ksa ds cy ls cgqr cyoku gSAA

	1 Corinthians1:26
	For behold your calling, brethren, that not many wise after the flesh, not many mighty, not many noble, [are called]:
	gs Hkkb;ks] vius cqyk, tkus dks rks lkspks] fd u 'kjhj ds vuqlkj cgqr Kkuoku] vkSj u cgqr lkeFkhZ] vkSj u cgqr dqyhu cqyk, x,A

	1 Corinthians1:27
	but God chose the foolish things of the world, that he might put to shame them that are wise; and God chose the weak things of the world, that he might put to shame the things that are strong;
	ijUrq ijes'oj us txr ds ew[kksZa dks pqu fy;k gS] fd Kkuokyksa dks yfTtr djs( vkSj ijes'oj us txr ds fucZyksa dks pqu fy;k gS] fd cyokuksa dks yfTtr djsA

	1 Corinthians1:28
	and the base things of the world, and the things that are despised, did God choose, [yea] and the things that are not, that he might bring to nought the things that are:
	vkSj ijes'oj us txr ds uhpksa vkSj rqPNksa dks] cju tks gSa Hkh ugha mu dks Hkh pqu fy;k] fd mUgsa tks gSa] O;FkZ Bgjk,A

	1 Corinthians1:29
	that no flesh should glory before God.
	rkfd dksbZ izk.kh ijes'oj ds lkEgus ?keaM u djus ik,A

	1 Corinthians1:30
	But of him are ye in Christ Jesus, who was made unto us wisdom from God, and righteousness and sanctification, and redemption:
	ijUrq mlh dh vksj ls rqe elhg ;h'kq esa gks] tks ijes'oj dh vksj ls gekjs fy;s Kku Bgjk vFkkZr~ /keZ] vkSj ifo=krk] vkSj NqVdkjkA

	1 Corinthians1:31
	that, according as it is written, He that glorieth, let him glory in the Lord.
	rkfd tSlk fy[kk gS] oSlk gh gks] fd tks ?keaM djs og izHkq esa ?keaM djsAA


	1 Corinthians2:1
	And I, brethren, when I came unto you, came not with excellency of speech or of wisdom, proclaiming to you the testimony of God.
	vkSj gs Hkkb;ksa] tc eSa ijes'oj dk Hksn lqukrk gqvk rqEgkjs ikl vk;k] rks opu ;k Kku dh mÙkerk ds lkFk ugha vk;kA

	1 Corinthians2:2
	For I determined not to know anything among you, save Jesus Christ, and him crucified.
	D;ksafd eSa us ;g Bku fy;k Fkk] fd rqEgkjs chp ;h'kq elhg] cju Øwl ij p<+k, gq, elhg dks NksM+ vkSj fdlh ckr dks u tkuwaA

	1 Corinthians2:3
	And I was with you in weakness, and in fear, and in much trembling.
	vkSj eSa fucZyrk vkSj Hk; ds lkFk] vkSj cgqr FkjFkjkrk gqvk rqEgkjs lkFk jgkA

	1 Corinthians2:4
	And my speech and my preaching were not in persuasive words of wisdom, but in demonstration of the Spirit and of power:
	vkSj esjs opu] vkSj esjs izpkj esa Kku dh yqHkkusokyh ckrsa ugha( ijUrq vkRek vkSj lkeFkZ dk izek.k FkkA

	1 Corinthians2:5
	that your faith should not stand in the wisdom of men, but in the power of God.
	blfy;s fd rqEgkjk fo'okl euq";ksa ds Kku ij ugha] ijUrq ijes'oj dh lkeFkZ ij fuHkZj gksAA

	1 Corinthians2:6
	We speak wisdom, however, among them that are fullgrown: yet a wisdom not of this world, nor of the rulers of this world, who are coming to nought:
	fQj Hkh fl) yksxksa esa ge Kku lqukrs gSa% ijUrq bl lalkj dk vkSj bl lalkj ds uk'k gksusokys gkfdeksa dk Kku ughaA

	1 Corinthians2:7
	but we speak God's wisdom in a mystery, [even] the [wisdom] that hath been hidden, which God foreordained before the worlds unto our glory:
	ijUrq ge ijes'oj dk og xqIr Kku] Hksn dh jhfr ij crkrs gSa] ftls ijes'oj us lukru ls gekjh efgek ds fy;s Bgjk;kA

	1 Corinthians2:8
	which none of the rulers of this world hath known: for had they known it, they would not have crucified the Lord of glory:
	ftls bl lalkj ds gkfdeksa esa ls fdlh us ugha tkuk] D;ksafd ;fn tkurs] rks rstkse; izHkq dks Øwl ij u p<+krsA

	1 Corinthians2:9
	but as it is written, Things which eye saw not, and ear heard not, And [which] entered not into the heart of man, Whatsoever things God prepared for them that love him.
	ijUrq tSlk fy[kk gS] fd tks vka[k us ugha ns[kh] vkSj dku us ugha lquk] vkSj tks ckrsa euq"; ds fpÙk esa ugha p<+h os gh gSa] tks ijes'oj us vius izse j[kusokyksa ds fy;s rS;kj dh gSaA

	1 Corinthians2:10
	But unto us God revealed [them] through the Spirit: for the Spirit searcheth all things, yea, the deep things of God.
	IkjUrq ijes'oj us mu dks vius vkRek ds }kjk ge ij izxV fd;k( D;ksafd vkRek lc ckrsa] cju ijes'oj dh xw<+ ckrsa Hkh tkaprk gSA

	1 Corinthians2:11
	For who among men knoweth the things of a man, save the spirit of the man, which is in him? even so the things of God none knoweth, save the Spirit of God.
	euq";ksa esa ls dkSu fdlh euq"; dh ckrsa tkurk gS] dsoy euq"; dh vkRek tks ml esa gS\ oSlh gh ije'oj dh ckrsa Hkh dksbZ ugha tkurk] dsoy ijesoj dk vkRekA

	1 Corinthians2:12
	But we received, not the spirit of the world, but the spirit which is from God; that we might know the things that were freely given to us of God.
	ijUrq ge us lalkj dh vkRek ugha] ijUrq og vkRek ik;k gS] tks ijes'oj dh vksj ls gS] fd ge mu ckrksa dks tkusa] tks ijes'oj us gesa nh gSaA

	1 Corinthians2:13
	Which things also we speak, not in words which man's wisdom teacheth, but which the Spirit teacheth; combining spiritual things with spiritual [words].
	ftu dks ge euq";ksa ds Kku dh fl[kkbZ gqbZ ckrksa esa ugha] ijUrq vkRek dh fl[kkbZ gqbZ ckrksa esa] vkfRed ckrsa vkfRed ckrksa ls feyk feykdj lqukrs gSaA

	1 Corinthians2:14
	Now the natural man receiveth not the things of the Spirit of God: for they are foolishness unto him; and he cannot know them, because they are spiritually judged.
	ijUrq 'kkjhfjd euq"; ijes'oj ds vkRek dh ckrsa xzg.k ugha djrk] D;ksafd os ml dh n`f"V esa ew[kZrk dh ckrsa gSa] vkSj u og mUgsa tku ldrk gS D;ksafd mu dh tkap vkfRed jhfr ls gksrh gSA

	1 Corinthians2:15
	But he that is spiritual judgeth all things, and he himself is judged of no man.
	vkfRed tu lc dqN tkaprk gS] ijUrq og vki fdlh ls tkapk ugha tkrkA

	1 Corinthians2:16
	For who hath known the mind of the Lord, that he should instruct him? But we have the mind of Christ.
	D;ksafd izHkq dk eu fdl us tkuk gS] fd mls fl[kyk,\ ijUrq ge esa elhg dk eu gSAA


	1 Corinthians3:1
	And I, brethren, could not speak unto you as unto spiritual, but as unto carnal, as unto babes in Christ.
	gs Hkkb;ksa] eSa rqe ls bl jhfr ls ckrsa u dj ldk] tSls vkfRed yksxksa ls( ijUrq tSls 'kkjhfjd yksxksa ls] vkSj mu ls tks elhg esa ckyd gSaA

	1 Corinthians3:2
	I fed you with milk, not with meat; for ye were not yet able [to bear it]: nay, not even now are ye able;
	esa us rqEgsa nw/k fiyk;k] vUu u f[kyk;k( D;ksafd rqe ml dks u [kk ldrs Fks( cju vc rd Hkh ugha [kk ldrs gksA

	1 Corinthians3:3
	for ye are yet carnal: for whereas there is among you jealousy and strife, are ye not carnal, and do ye not walk after the manner of men?
	D;ksafd vc rd 'kkjhfjd gks] blfy;s] fd tc rqe esa Mkg vkSj >xM+k gS] rks D;k rqe 'kkjhfjd ugha\ vkSj euq"; dh jhfr ij ugha pyrs\

	1 Corinthians3:4
	For when one saith, I am of Paul; and another, I am of Apollos; are ye not men?
	blfy;s fd tc ,d dgrk gS] fd eSa ikSyql dk gwa] vkSj nwljk fd eSa viqYyksl dk gwa] rks D;k rqe euq"; ugha\

	1 Corinthians3:5
	What then is Apollos? and what is Paul? Ministers through whom ye believed; and each as the Lord gave to him.
	viqYyksl D;k gS\ vkSj ikSyql D;k\ dsoy lsod] ftu ds }kjk rqe us fo'okl fd;k] tSlk gj ,d dks izHkq us fn;kA

	1 Corinthians3:6
	I planted, Apollos watered; but God gave the increase.
	eSa us yxk;k] viqYyksl us lhapk] ijUrq ijes'oj us c<+k;kA

	1 Corinthians3:7
	So then neither is he that planteth anything, neither he that watereth; but God that giveth the increase.
	blfy;s u rks yxkusokyk dqN gS] vkSj u lhapusokyk] ijUrq ijes'oj tks c<+kusokyk gSA

	1 Corinthians3:8
	Now he that planteth and he that watereth are one: but each shall receive his own reward according to his own labor.
	yxkusokyk vkSj lhapusokyk nksuksa ,d gSa( ijUrq gj ,d O;fDr vius gh ifjJe ds vuqlkj viuh gh etnwjh ik,xkA

	1 Corinthians3:9
	For we are God's fellow-workers: ye are God's husbandry, God's building.
	D;ksafd ge ijes'oj ds lgdehZ gSa( rqe ijes'oj dh [ksrh vkSj ijes'oj dh jpuk gksA

	1 Corinthians3:10
	According to the grace of God which was given unto me, as a wise masterbuilder I laid a foundation; and another buildeth thereon. But let each man take heed how he buildeth thereon.
	ijes'oj ds ml vuqxzg ds vuqlkj] tks eq>s fn;k x;k] eSa us cqf)eku jktfeòh dh ukbZa uso Mkyh] vkSj nwljk ml ij jík j[krk gS( ijUrq gj ,d euq"; pkSdl jgs] fd og ml ij dSlk jík j[krk gSA

	1 Corinthians3:11
	For other foundation can no man lay than that which is laid, which is Jesus Christ.
	D;ksafd ml uso dks NksM+ tks iM+h gS] vkSj og ;h'kq elhg gS dksbZ nwljh uso ugha Mky ldrkA

	1 Corinthians3:12
	But if any man buildeth on the foundation gold, silver, costly stones, wood, hay, stubble;
	vkSj ;fn dksbZ bl uso ij lksuk ;k pkUnh ;k cgqeksy iRFkj ;k dkB ;k ?kkl ;k Qwl dk jík j[krk gSA

	1 Corinthians3:13
	each man's work shall be made manifest: for the day shall declare it, because it is revealed in fire; and the fire itself shall prove each man's work of what sort it is.
	rks gj ,d dk dke izxV gks tk,xk( D;ksafd og fnu mls crk,xk( blfy;s fd vkx ds lkFk izxV gksxk% vkSj og vkx gj ,d dk dke ij[ksxh fd dSlk gS\

	1 Corinthians3:14
	If any man's work shall abide which he built thereon, he shall receive a reward.
	ftl dk dke ml ij cuk gqvk fLFkj jgsxk] og etnwjh ik,xkA

	1 Corinthians3:15
	If any man's work shall be burned, he shall suffer loss: but he himself shall be saved; yet so as through fire.
	vkSj ;fn fdlh dk dke ty tk,xk] rks gkfu mBk,xk( ij og vki cp tk,xk ijUrq tyrs tyrsAA

	1 Corinthians3:16
	Know ye not that ye are a temple of God, and [that] the Spirit of God dwelleth in you?
	D;k rqe ugha tkurs] fd rqe ijes'oj dk efUnj gks] vkSj ijes'oj dk vkRek rqe esa okl djrk gS\

	1 Corinthians3:17
	If any man destroyeth the temple of God, him shall God destroy; for the temple of God is holy, and such are ye.
	;fn dksbZ ijes'oj ds efUnj dks uk'k djsxk rks ijes'oj mls uk'k djsxk( D;ksafd ijes'oj dk efUnj ifo=k gS] vkSj og rqe gksA

	1 Corinthians3:18
	Let no man deceive himself. If any man thinketh that he is wise among you in this world, let him become a fool, that he may become wise.
	dksbZ vius vki dks /kks[kk u ns% ;fn rqe esa ls dksbZ bl lalkj esa vius vki dks Kkuh le>s] rks ew[kZ cus( fd Kkuh gks tk,A

	1 Corinthians3:19
	For the wisdom of this world is foolishness with God. For it is written, He that taketh the wise in their craftiness:
	D;ksafd bl lalkj dk Kku ijes'oj ds fudV ew[kZrk gS] tSlk fy[kk gS( fd og Kkfu;ksa dks mu dh prqjkbZ esa Qalk nsrk gSA

	1 Corinthians3:20
	and again, The Lord knoweth the reasonings of the wise that they are vain.
	vkSj fQj izHkq Kkfu;ksa dh fpUrkvksa dks tkurk gS] fd O;FkZ gSaA

	1 Corinthians3:21
	Wherefore let no one glory in men. For all things are yours;
	blfy;s euq";ksa ij dksbZ ?keaM u djs] D;ksafd lc dqN rqEgkjk gSA

	1 Corinthians3:22
	whether Paul, or Apollos, or Cephas, or the world, or life, or death, or things present, or things to come; all are yours;
	D;k ikSyql] D;k viqYyksl] D;k dSQk] D;k txr] D;k thou] D;k ej.k] D;k orZeku] D;k Hkfo";] lc dqN rqEgkjk gS]

	1 Corinthians3:23
	and ye are Christ's; and Christ is God's.
	vkSj rqe elhg ds gks] vkSj elhg ijes'oj dk gSAA


	1 Corinthians4:1
	Let a man so account of us, as of ministers of Christ, and stewards of the mysteries of God.
	euq"; gesa elhg ds lsod vkSj ijes'oj ds Hksnksa ds HkaMkjh le>sA

	1 Corinthians4:2
	Here, moreover, it is required in stewards, that a man be found faithful.
	fQj ;gka HkaMkjh esa ;g ckr ns[kh tkrh gS] fd fo'okl ;ksX; fudysA

	1 Corinthians4:3
	But with me it is a very small thing that I should be judged of you, or of man's judgment: yea, I judge not mine own self.
	ijUrq esjh n`f"V esa ;g cgqr NksVh ckr gS] fd rqe ;k euq";ksa dk dksbZ U;k;h eq>s ij[ks] cju eSa vki gh vius vki dks ugha ij[krkA

	1 Corinthians4:4
	For I know nothing against myself; yet am I not hereby justified: but he that judgeth me is the Lord.
	D;ksafd esjk eu eq>s fdlh ckr esa nks"kh ugha Bgjkrk] ijUrq bl ls eSa funksZ"k ugha Bgjrk] D;ksafd esjk ij[kus okyk izHkq gSA

	1 Corinthians4:5
	Wherefore judge nothing before the time, until the Lord come, who will both bring to light the hidden things of darkness, and make manifest the counsels of the hearts; and then shall each man have his praise from God.
	lks tc rd izHkq u vk,] le; ls ifgys fdlh ckr dk U;k; u djks% ogh rks vU/kdkj dh fNih ckrsa T;ksfr esa fn[kk,xk] vkSj euksa dh efr;ksa dks izxV djsxk] rc ijes'oj dh vksj ls gj ,d dh iz'kalk gksxhAA

	1 Corinthians4:6
	Now these things, brethren, I have in a figure transferred to myself and Apollos for your sakes; that in us ye might learn not [to go] beyond the things which are written; that no one of you be puffed up for the one against the other.
	gs Hkkb;ksa] eSa us bu ckrksa esa rqEgkjs fy;s viuh vkSj viqYyksl dh ppkZ] n`"VkUr dh jhfr ij dh gS] blfy;s fd rqe gekjs }kjk ;g lh[kks] fd fy[ks gq, ls vkxs u c<+uk] vkSj ,d ds i{k esa vkSj nwljs ds fojks/k esa xoZ u djukA

	1 Corinthians4:7
	For who maketh thee to differ? and what hast thou that thou didst not receive? but if thou didst receive it, why dost thou glory as if thou hadst not received it?
	D;ksafd rq> esa vkSj nwljs esa dkSu Hksn djrk gS\ vkSj rsjs ikl D;k gS tks rw us ¼nwljs ls½ ugha ik;k% vkSj tc fd rq us ¼nwljs ls½ ik;k gS] rks ,slk ?keaM D;ksa djrk gS] fd ekuksa ugh ik;k\

	1 Corinthians4:8
	Already are ye filled, already ye are become rich, ye have come to reign without us: yea and I would that ye did reign, that we also might reign with you.
	rqe rks r`Ir gks pqds( rqe /kuh gks pqds] rqe us gekjs fcuk jkT; fd;k( ijUrq Hkyk gksrk fd rqe jkT; djrs fd ge Hkh rqEgkjs lkFk jkT; djrsA

	1 Corinthians4:9
	For, I think, God hath set forth us the apostles last of all, as men doomed to death: for we are made a spectacle unto the world, both to angels and men.
	esjh le> esa ijes'oj us ge izsfjrksa dks lc ds ckn mu yksxksa dh ukbZ Bgjk;k gS] ftu dh e`R;q dh vkKk gks pqdh gks( D;ksafd ge txr vkSj LoxZnwrksa vkSj euq";ksa ds fy;s rek'kk Bgjs gSaA

	1 Corinthians4:10
	We are fools for Christ's sake, but ye are wise in Christ; we are weak, but ye are strong; ye have glory, but we have dishonor.
	ge elhg ds fy;s ew[kZ gS( ijUrq rqe elhg esa cqf)eku gks% ge fucZy gSa ijUrq rqe cyoku gks% rqe vknj ikrs gks] ijUrq ge fujknj gksrs gSaA

	1 Corinthians4:11
	Even unto this present hour we both hunger, and thirst, and are naked, and are buffeted, and have no certain dwelling-place;
	ge bl ?kM+h rd Hkw[ks&I;kls vkSj uaxs gSa] vkSj ?kwls [kkrs gSa vkSj ekjs ekjs fQjrs gSa( vkSj vius gh gkFkksa ds dke djds ifjJe djrs gSaA

	1 Corinthians4:12
	and we toil, working with our own hands: being reviled, we bless; being persecuted, we endure;
	yksx cqjk dgrs gSa] ge vk'kh"k nsrs gSa( os lrkrs gSa] ge lgrs gSaA

	1 Corinthians4:13
	being defamed, we entreat: we are made as the filth of the world, the offscouring of all things, even until now.
	os cnuke djrs gSa] ge fcurh djrs gSa% ge vkt rd txr ds dwM+s vkSj lc oLrqvksa dh [kqjpu dh ukbZ Bgjs gSaAA

	1 Corinthians4:14
	I write not these things to shame you, but to admonish you as my beloved children.
	eSa rqEgsa yfTtr djus ds fy;s ;s ckrsa ugha fy[krk] ijUrq vius fiz; ckyd tkudj mUgsa fprkr gwaA

	1 Corinthians4:15
	For though ye have ten thousand tutors in Christ, yet [have ye] not many fathers; for in Christ Jesus I begat you through the gospel.
	D;ksafd ;fn elhg esa rqEgkjs fl[kkusokys nl gtkj Hkh gksrs] rkSHkh rqEgkjs firk cgqr ls ugha] blfy;s fd elhg ;h'kq esa lqlekpkj ds }kjk eSa rqEgkjk firk gqvkA

	1 Corinthians4:16
	I beseech you therefore, be ye imitators of me.
	lks eSa rqe ls fcurh djrk gwa] fd esjh lh pky pyksA

	1 Corinthians4:17
	For this cause have I sent unto you Timothy, who is my beloved and faithful child in the Lord, who shall put you in remembrance of my ways which are in Christ, even as I teach everywhere in every church.
	blfy;s eSa us rheqfFk;ql dks tks izHkq esa esjk fiz; vkSj fo'okl;ksX; iq=k gS] rqEgkjs ikl Hkstk gS] vkSj og rqEgsa elhg esa esjk pfj=k Lej.k djk,xk] tSls fd eSa gj txg gj ,d dyhfl;k esa mins'k djrk gwaA

	1 Corinthians4:18
	Now some are puffed up, as though I were not coming to you.
	fdrus rks ,Sls Qwy x, gSa] ekuksa eSa rqEgkjs ikl vkus gh dk ughaA

	1 Corinthians4:19
	But I will come to you shortly, if the Lord will; and I will know, not the word of them that are puffed up, but the power.
	ijUrq izHkq pkgs rks eSa rqEgkjs ikl 'kh?kz gh vkÅaxk] vkSj mu Qwys gqvksa dh ckrksa dks ugha] ijUrq mu dh lkeFkZ dks tku ywaxkA

	1 Corinthians4:20
	For the kingdom of God is not in word, but in power.
	D;ksafd ije'soj dk jkT; ckrksa esa ugha] ijUrq lkeFkZ esa gSA

	1 Corinthians4:21
	What will ye? shall I come unto you with a rod, or in love and a spirit of gentleness?
	rqe D;k pkgrs gks\ D;k eSa NM+h ysdj rqEgkjs ikl vkÅa ;k izse vkSj uezrk dh vkRek ds lkFk\


	1 Corinthians5:1
	It is actually reported that there is fornication among you, and such fornication as is not even among the Gentiles, that one [of you] hath his father's wife.
	;gka rd lquus esa vkrk gS] fd rqe esa O;fHkpkj gksrk gS] cju ,slk O;fHkpkj tks vU;tkfr;ksa esa Hkh ugha gksrk] fd ,d euq"; vius firk dh iRuh dks j[krk gSA

	1 Corinthians5:2
	And ye are puffed up, and did not rather mourn, that he that had done this deed might be taken away from among you.
	vkSj rqe 'kksd rks ugha djrs] ftl ls ,slk dke djusokyk rqEgkjs chp esa ls fudkyk tkrk] ijUrq ?keaM djrs gksA

	1 Corinthians5:3
	For I verily, being absent in body but present in spirit, have already as though I were present judged him that hath so wrought this thing,
	eSa rks 'kjhj ds Hkko ls nwj Fkk] ijUrq vkRek ds Hkko ls rqEgkjs lkFk gksdj] ekuks mifLFkfr dh n'kk esa ,sls dke djusokys ds fo"k; esa ;g vkKk ns pqdk gwaA

	1 Corinthians5:4
	in the name of our Lord Jesus, ye being gathered together, and my spirit, with the power of our Lord Jesus,
	fd tc rqe] vkSj esjh vkRek] gekjs izHkq ;h'kq dh lkeFkZ ds lkFk bdës gks] rks ,slk euq";] gekjs izHkq ;h'kq ds uke lsA

	1 Corinthians5:5
	to deliver such a one unto Satan for the destruction of the flesh, that the spirit may be saved in the day of the Lord Jesus.
	'kjhj ds fouk'k ds fy;s 'kSrku dks lkSaik tk,] rkfd ml dh vkRek izHkq ;h'kq ds fnu esa m)kj ik,A

	1 Corinthians5:6
	Your glorying is not good. Know ye not that a little leaven leaveneth the whole lump?
	rqEgkjk ?keaM djuk vPNk ugha( D;k rqe ugha tkurs] fd FkksM+k lk [kehj iwjs xwa/ks gq, vkVs dks [kehj dj nsrk gSA

	1 Corinthians5:7
	Purge out the old leaven, that ye may be a new lump, even as ye are unleavened. For our passover also hath been sacrificed, [even] Christ:
	iqjkuk [kehj fudky dj] vius vki dks 'kq) djks% fd u;k xwa/kk gqvk vkVk cu tkvks( rkfd rqe v[kehjh gks] D;ksafd gekjk Hkh Qlg tks elhg gS] cfynku gqvk gSA

	1 Corinthians5:8
	wherefore let us keep the feast, not with old leaven, neither with the leaven of malice and wickedness, but with the unleavened bread of sincerity and truth.
	lks vkvks ge mRlo esa vkuUn eukosa] u rks iqjkus [kehj ls vkSj u cqjkbZ vkSj nq"Vrk ds [kehj ls] ijUrq lh/kkbZ vkSj lPpkbZ dh v[kehjh jksVh lsAA

	1 Corinthians5:9
	I wrote unto you in my epistle to have no company with fornicators;
	eSa us viuh i=kh esa rqEgsa fy[kk gS] fd O;fHkpkfj;ksa dh laxfr u djukA

	1 Corinthians5:10
	not at all [meaning] with the fornicators of this world, or with the covetous and extortioners, or with idolaters; for then must ye needs go out of the world:
	;g ugha] fd rqe fcYdqy bl txr ds O;fHkpkfj;ksa] ;k yksfHk;ksa] ;k vU/ksj djusokyksa] ;k ewfÙkZiwtdksa dh laxfr u djks( D;ksafd bl n'kk esa rks rqEgsa txr esa ls fudy tkuk gh iM+rkA

	1 Corinthians5:11
	but as it is, I wrote unto you not to keep company, if any man that is named a brother be a fornicator, or covetous, or an idolater, or a reviler, or a drunkard, or an extortioner; with such a one no, not to eat.
	esjk dguk ;g gS( fd ;fn dksbZ HkkbZ dgykdj] O;fHkpkjh] ;k yksHkh] ;k ewfÙkZiwtd] ;k xkyh nsusokyk] ;k fi;DdM+] ;k vU/ksj djusokyk gks] rks ml dh laxfr er djuk( cju ,sls euq"; ds lkFk [kkuk Hkh u [kkukA

	1 Corinthians5:12
	For what have I to do with judging them that are without? Do not ye judge them that are within?
	D;ksafd eq>s ckgjokyksa dk U;k; djus ls D;k dke\ D;k rqe Hkhrjokyksa dk U;k; ugha djrs\

	1 Corinthians5:13
	But them that are without God judgeth. Put away the wicked man from among yourselves.
	ijUrq ckgjokyksa dk U;k; ijes'oj djrk gS% blfy;s ml dqdehZ dks vius chp esa ls fudky nksAA


	1 Corinthians6:1
	Dare any of you, having a matter against his neighbor, go to law before the unrighteous, and not before the saints?
	D;k rqe esa ls fdlh dks ;g fg;ko gS] fd tc nwljs ds lkFk >xM+k gks] rks QSlys ds fy;s v/kfeZ;ksa ds ikl tk,( vkSj ifo=k yksxksa ds ikl u tk,\

	1 Corinthians6:2
	Or know ye not that the saints shall judge the world? and if the world is judged by you, are ye unworthy to judge the smallest matters?
	D;k rqe ugha tkurs] fd ifo=k yksx txr dk U;k; djsaxs\ lks tc rqEgsa txr dk U;k; djuk gS] rks D;k rqe NksVs ls NksVs >xM+ksa dk Hkh fu.kZ; djus ds ;ksX; ugha\

	1 Corinthians6:3
	Know ye not that we shall judge angels? how much more, things that pertain to this life?
	D;k rqe ugha tkurs] fd ge LoxZnwrksa dk U;k; djsaxs\ rks D;k lkalkfjd ckrksa dk fu.kZ; u djsa\

	1 Corinthians6:4
	If then ye have to judge things pertaining to this life, do ye set them to judge who are of no account in the church?
	lks ;fn rqEgsa lkalkfjd ckrksa dk fu.kZ; djuk gks] rks D;k mUgha dks cSBkvksxs tks dyhfl;k esa dqN ugha le>s tkrs gSa\

	1 Corinthians6:5
	I say [this] to move you to shame. What, cannot there be [found] among you one wise man who shall be able to decide between his brethren,
	eSa rqEgsa yfTtr djus ds fy;s ;g dgrk gwa% D;k lpeqp rqe esa ,d Hkh cqf)eku ugha feyrk] tks vius Hkkb;ksa dk fu.kZ; dj lds\

	1 Corinthians6:6
	but brother goeth to law with brother, and that before unbelievers?
	cju HkkbZ HkkbZ esa eqdíek gksrk gS] vkSj og Hkh vfo'okfl;ksa ds lkEgusA

	1 Corinthians6:7
	Nay, already it is altogether a defect in you, that ye have lawsuits one with another. Why not rather take wrong? why not rather be defrauded?
	ijUrq lpeqp rqe esa cM+k nks"k rks ;g gS] fd vkil esa eqdíek djrs gks% cju vU;k; D;ksa ugha lgrs\ viuh gkfu D;ksa ugha lgrs\

	1 Corinthians6:8
	Nay, but ye yourselves do wrong, and defraud, and that [your] brethren.
	cju vU;k; djrs vkSj gkfu igqapkrs gks] vkSj og Hkh Hkkb;ksa dksA

	1 Corinthians6:9
	Or know ye not that the unrighteous shall not inherit the kingdom of God? Be not deceived: neither fornicators, nor idolaters, nor adulterers, nor effeminate, nor abusers of themselves with men,
	D;k rqe ugha tkurs] fd vU;k;h yksx ijes'oj ds jkT; ds okfjl u gksaxs\ /kks[kk u [kkvks] u os';kxkeh] u ewfÙkZiwtd] u ijL=khxkeh] u yqPps] u iq:"kxkehA

	1 Corinthians6:10
	nor thieves, nor covetous, nor drunkards, nor revilers, nor extortioners, shall inherit the kingdom of God.
	u pksj] u yksHkh] u fi;DdM+] u xkyh nsusokys] u vU/ksj djusokys ijes'oj ds jkT; ds okfjl gksaxsA

	1 Corinthians6:11
	And such were some of you: but ye were washed, but ye were sanctified, but ye were justified in the name of the Lord Jesus Christ, and in the Spirit of our God.
	vkSj rqe esa ls fdrus ,sls gh Fks] ijUrq rqe izHkq ;h'kq elhg ds uke ls vkSj gekjs ijes'oj ds vkRek ls /kks, x,] vkSj ifo=k gq, vkSj /kehZ BgjsAA

	1 Corinthians6:12
	All things are lawful for me; but not all things are expedient. All things are lawful for me; but I will not be brought under the power of any.
	lc oLrq,a esjs fy;s mfpr rks gSa] ijUrq lc oLrq,a ykHk dh ugha] lc oLrq,a esjs fy;s mfpr gSa] ijUrq eSa fdlh ckr ds vk/khu u gwaxkA

	1 Corinthians6:13
	Meats for the belly, and the belly for meats: but God shall bring to nought both it and them. But the body is not for fornication, but for the Lord; and the Lord for the body:
	Hkkstu isV ds fy;s] vkSj isV Hkkstu ds fy;s gS] ijUrq ijes'oj bl dks vkSj ml dks nksuksa dks uk'k djsxk] ijUrq nsg O;fHkpkj ds fy;s ugha] cju izHkq ds fy;s( vkSj izHkq nsg ds fy;s gSA

	1 Corinthians6:14
	and God both raised the Lord, and will raise up as through his power.
	vkSj ijes'oj us viuh lkeFkZ ls izHkq dks ftyk;k] vkSj gesa Hkh ftyk,xkA

	1 Corinthians6:15
	Know ye not that your bodies are members of Christ? shall I then take away the members of Christ, and make them members of a harlot? God forbid.
	D;k rqe ugha tkurs] fd rqEgkjh nsg elhg ds vax gSa\ lks D;k eSa elhg ds vax ysdj mUgsa os';k ds vax cukÅa\ dnkfi ughaA

	1 Corinthians6:16
	Or know ye not that he that is joined to a harlot is one body? for, The twain, saith he, shall become one flesh.
	D;k rqe ugha tkurs] fd tks dksbZ os';k ls laxfr djrk gS] og mlds lkFk ,d ru gks tkrk gS D;ksafd og dgrk gS] fd os nksuksa ,d ru gksaxsA

	1 Corinthians6:17
	But he that is joined unto the Lord is one spirit.
	vkSj tks izHkq dh laxfr esa jgrk gS] og mlds lkFk ,d vkRek gks tkrk gSA

	1 Corinthians6:18
	Flee fornication. Every sin that a man doeth is without the body; but he that committeth fornication sinneth against his own body.
	O;fHkpkj ls cps jgks% ftrus vkSj iki euq"; djrk gS] os nsg ds ckgj gSa] ijUrq O;fHkpkj djusokyk viuh gh nsg ds fo:) iki djrk gSA

	1 Corinthians6:19
	Or know ye not that your body is a temple of the Holy Spirit which is in you, which ye have from God? and ye are not your own;
	D;k rqe ugha tkurs] fd rqEgkjh nsg ifo=kkRek dk efUnj gS( tks rqe esa clk gqvk gS vkSj rqEgsa ijes'oj dh vksj ls feyk gS] vkSj rqe vius ugha gks\

	1 Corinthians6:20
	for ye were bought with a price: glorify God therefore in your body.
	d;ksafd nke nsdj eksy fy;s x, gks] blfy;s viuh nsg ds }kjk ijes'oj dh efgek djksAA


	1 Corinthians7:1
	Now concerning the things whereof ye wrote: It is good for a man not to touch a woman.
	mu ckrksa ds fo"k; esa tks rqe us fy[kha] ;g vPNk gS] fd iq:"k L=kh dks u Nq,A

	1 Corinthians7:2
	But, because of fornications, let each man have his own wife, and let each woman have her own husband.
	ijUrq O;fHkpkj ds Mj ls gj ,d iq:"k dh iRuh] vkSj gj ,d L=kh dk ifr gksA

	1 Corinthians7:3
	Let the husband render unto the wife her due: and likewise also the wife unto the husband.
	ifr viuh iRuh dk gDd iwjk djs( vkSj oSls gh iRuh Hkh vius ifr dkA

	1 Corinthians7:4
	The wife hath not power over her own body, but the husband: and likewise also the husband hath not power over his own body, but the wife.
	iRuh dks viuh nsg ij vf/kdkj ugha ij mlds ifr dk vf/kdkj gS( oSls gh ifr dks Hkh viuh nsg ij vf/kdkj ugha] ijUrq iRuh dksA

	1 Corinthians7:5
	Defraud ye not one the other, except it be by consent for a season, that ye may give yourselves unto prayer, and may be together again, that Satan tempt you not because of your incontinency.
	rqe ,d nwljs ls vyx u jgks( ijUrq dsoy dqN le; rd vkil dh lEefr ls fd izkFkZuk ds fy;s vodk'k feys] vkSj fQj ,d lkFk jgks] ,slk u gks] fd rqEgkjs vla;e ds dkj.k 'kSrku rqEgsa ij[ksA

	1 Corinthians7:6
	But this I say by way of concession, not of commandment.
	ijUrq eSa tks ;g dgrk gwa og vuqefr gS u fd vkKkA

	1 Corinthians7:7
	Yet I would that all men were even as I myself. Howbeit each man hath his own gift from God, one after this manner, and another after that.
	eSa ;g pkgrk gwa] fd tSlk eSa gwa] oSlk gh lc euq"; gksa( ijUrq gj ,d dks ijes'oj dh vksj ls fo'ks"k fo'ks"k cjnku feys gSa( fdlh dks fdlh izdkj dk] vkSj fdlh dks fdlh vkSj izdkj dkAA

	1 Corinthians7:8
	But I say to the unmarried and to widows, It is good for them if they abide even as I.
	ijUrq eSa vfookfgrksa vkSj fo/kokvksa ds fo"k; esa dgrk gwa] fd mu ds fy;s ,slk gh jguk vPNk gS] tSlk eSa gwaA

	1 Corinthians7:9
	But if they have not continency, let them marry: for it is better to marry than to burn.
	ijUrq ;fn os la;e u dj ldsa] rks fookg djsa( D;ksafd fookg djuk dkerqj jgus ls Hkyk gSA

	1 Corinthians7:10
	But unto the married I give charge, [yea] not I, but the Lord, That the wife depart not from her husband
	ftu dk C;kg gks x;k gS] mu dks eSa ugha] cju izHkq vkKk nsrk gS] fd iRuh vius ifr ls vyx u gksA

	1 Corinthians7:11
	(but should she depart, let her remain unmarried, or else be reconciled to her husband); and that the husband leave not his wife.
	¼vkSj ;fn vyx Hkh gks tk,] rks fcu nwljk C;kg fd, jgs( ;k vius ifr ls fQj esy dj ys½ vkSj u ifr viuh iRuh dks NksM+sA

	1 Corinthians7:12
	But to the rest say I, not the Lord: If any brother hath an unbelieving wife, and she is content to dwell with him, let him not leave her.
	nwljsa ls izHkq ugha] ijUrq eSa gh dgrk gwa] ;fn fdlh HkkbZ dh iRuh fo'okl u j[krh gks] vkSj mlds lkFk jgus ls izlUu gks] rks og mls u NksM+sA

	1 Corinthians7:13
	And the woman that hath an unbelieving husband, and he is content to dwell with her, let her not leave her husband.
	vkSj ftl L=kh dk ifr fo'okl u j[krk gks] vkSj mlds lkFk jgus ls izlUu gks( og ifr dks u NksM+sA

	1 Corinthians7:14
	For the unbelieving husband is sanctified in the wife, and the unbelieving wife is sanctified in the brother: else were your children unclean; but now are they holy.
	D;ksafd ,slk ifr tks fo'okl u j[krk gks] og iRuh ds dkj.k ifo=k Bgjrk gS] vkSj ,slh iRuh tks fo'okl ugha j[krh] ifr ds dkj.k ifo=k Bgjrh gS( ugha rks rqEgkjs yM+dsckysa v'kq) gksrs] ijUrq vc rks ifo=k gSaA

	1 Corinthians7:15
	Yet if the unbelieving departeth, let him depart: the brother or the sister is not under bondage in such [cases]: but God hath called us in peace.
	ijUrq tks iq:"k fo'okl ugha j[krk] ;fn og vyx gks] rks vyx gksus nks] ,slh n'kk esa dksbZ HkkbZ ;k cfgu cU/ku esa ugha( ijUrq ijes'oj us rks gesa esy feyki ds fy;s cqyk;k gSA

	1 Corinthians7:16
	For how knowest thou, O wife, whether thou shalt save thy husband? Or how knowest thou, O husband, whether thou shalt save thy wife?
	D;ksafd gs L=kh] rw D;k tkurh gS] fd rw vius ifr dk m)kj djk ys\ vkSj gs iq:"k] rw D;k tkurk gS fd rw viuh iRuh dk m)kj djk ys\

	1 Corinthians7:17
	Only, as the Lord hath distributed to each man, as God hath called each, so let him walk. And so ordain I in all the churches.
	ij TkSlk izHkq us gj ,d dks ckaVk gS] vkSj ijes'oj us gj ,d dks cqyk;k gS( oSlk gh og pys% vkSj eSa lc dyhfl;kvksa esa ,slk gh Bgjkrk gwaA

	1 Corinthians7:18
	Was any man called being circumcised? Let him not become uncircumcised. Hath any been called in uncircumcision? Let him not be circumcised.
	tks [kruk fd;k gqvk cqyk;k x;k gks] og [krukjfgr u cus% tks [krukjfgr cqyk;k x;k gks] og [kruk u djk,A

	1 Corinthians7:19
	Circumcision is nothing, and uncircumcision is nothing; but the keeping of the commandments of God.
	u [kruk dqN gS] vkSj u [krukjfgr ijUrq ijes'oj dh vkKkvksa dks ekuuk gh lc dqN gSA

	1 Corinthians7:20
	Let each man abide in that calling wherein he was called.
	gj ,d tu ftl n'kk esa cqyk;k x;k gks] mlh esa jgsA

	1 Corinthians7:21
	Wast thou called being a bondservant? Care not for it: nay, even if thou canst become free, use [it] rather.
	;fn rw nkl dh n'kk esa cqyk;k x;k gks rks fpUrk u dj( ijUrq ;fn rw Lora=k gks lds] rks ,slk gh dke djA

	1 Corinthians7:22
	For he that was called in the Lord being a bondservant, is the Lord's freedman: likewise he that was called being free, is Christ's bondservant.
	D;ksafd tks nkl dh n'kk esa izHkq esa cqyk;k x;k gS] og izHkq dk Lora=k fd;k gqvk gS% vkSj oSls gh tks Lora=krk dh n'kk esa cqyk;k x;k gS] og elhg dk nkl gSA

	1 Corinthians7:23
	Ye were bought with a price; become not bondservants of men.
	rqe nke nsdj eksy fy;s x, gks] euq";ksa ds nkl u cuksA

	1 Corinthians7:24
	Brethren, let each man, wherein he was called, therein abide with God.
	gs Hkkb;ks] tks dksbZ ftl n'kk esa cqyk;k x;k gks] og mlh esa ijes'oj ds lkFk jgsAA

	1 Corinthians7:25
	Now concerning virgins I have no commandment of the Lord: but I give my judgment, as one that hath obtained mercy of the Lord to be trustworthy.
	dqaokfj;ksa ds fo"k; esa izHkq dh dksbZ vkKk eq>s ugha feyh] ijUrq fo'okl;ksX; gksus ds fy;s tSlh n;k izHkq us eq> ij dh gS] mlh ds vuqlkj lEefr nsrk gwaA

	1 Corinthians7:26
	I think therefore that this is good by reason of the distress that is upon us, [namely,] that it is good for a man to be as he is.
	lks esjh le> esa ;g vPNk gS] fd vktdy Dys'k ds dkj.k euq"; tSlk gS] oSlk gh jgsA

	1 Corinthians7:27
	Art thou bound unto a wife? Seek not to be loosed. Art thou loosed from a wife? Seek not a wife.
	;fn rsjs iRuh gS] rks ml ls vyx gksus dk ;Ru u dj% vkSj ;fn rsjs iRuh ugha] rks iRuh dh [kkst u dj%

	1 Corinthians7:28
	But shouldest thou marry, thou hast not sinned; and if a virgin marry, she hath not sinned. Yet such shall have tribulation in the flesh: and I would spare you.
	ijUrq ;fn rw C;kg Hkh djs] rks iki ugha( vkSj ;fn dqaokjh C;kgh tk, rks dksbZ iki ugha( ijUrq ,slksa dks 'kkjhfjd nq[k gksxk] vkSj eSa cpkuk pkgrk gwaA

	1 Corinthians7:29
	But this I say, brethren, the time is shortened, that henceforth both those that have wives may be as though they had none;
	gs Hkkb;ks] eSa ;g dgrk gwa] fd le; de fd;k x;k gS] blfy;s pkfg, fd ftu ds iRuh gksa] os ,sls gksa ekuks mu ds iRuh ughaA

	1 Corinthians7:30
	and those that weep, as though they wept not; and those that rejoice, as though they rejoiced not; and those that buy, as though they possessed not;
	vkSj jksusokys ,sls gksa] ekuks jksrs ugha( vkSj vkuUn djusokys ,sls gksa] ekuks vkuUn ugha djrs( vkSj eksy ysusokys ,sls gksa] fd ekuks mu ds ikl dqN gS ughaA

	1 Corinthians7:31
	and those that use the world, as not using it to the full: for the fashion of this world passeth away.
	vkSj bl lalkj ds cjrusokys ,sls gksa] fd lalkj gh ds u gks ysa( D;ksafd bl lalkj dh jhfr vkSj O;ogkj cnyrs tkrs gSaA

	1 Corinthians7:32
	But I would have you to be free from cares. He that is unmarried is careful for the things of the Lord, how he may please the Lord:
	lks eSa ;g pkgrk gwa] fd rqEgsa fpUrk u gks% vfookfgr iq:"k izHkq dh ckrksa dh fpUrk esa jgrk gS] fd izHkq dks D;ksadj izlUu j[ksA

	1 Corinthians7:33
	but he that is married is careful for the things of the world, how he may please his wife,
	ijUrq fookfgr euq"; lalkj dh ckrksa dh fpUrk esa jgrk gS] fd viuh iRuh dks fdl jhfr ls izlUu j[ksA

	1 Corinthians7:34
	and is divided. [So] also the woman that is unmarried and the virgin is careful for the things of the Lord, that she may be holy both in body and in spirit: but she that is married is careful for the things of the world, how she may please her husband.
	fookfgrk vkSj vfookfgrk esa Hkh Hksn gS% vfookfgrk izHkq dh fpUrk esa jgrh gS] fd og nsg vkSj vkRek nksuksa esa ifo=k gks] ijUrq fookfgrk lalkj dh fpUrk esa jgrh gS] fd vius ifr dks izlUu j[ksA

	1 Corinthians7:35
	And this I say for your own profit; not that I may cast a snare upon you, but for that which is seemly, and that ye may attend upon the Lord without distraction.
	;g ckr rqEgkjs gh ykHk ds fy;s dgrk gwa] u fd rqEgsa Qalkus ds fy;s] cju blfy;s fd tSlk lksgrk gS] oSlk gh fd;k tk,( fd rqe ,d fpÙk gksdj izHkq dh lsok esa yxs jgksA

	1 Corinthians7:36
	But if any man thinketh that he behaveth himself unseemly toward his virgin [daughter], if she be past the flower of her age, and if need so requireth, let him do what he will; he sinneth not; let them marry.
	vkSj ;fn dksbZ ;g le>s] fd eSa viuh ml dqaokjh dk gDd ekj jgk gwa] ftl dh tokuh <y pyh gS] vkSj iz;kstu Hkh gks,] rks tSlk pkgs] oSlk djs] bl esa iki ugha] og mldk C;kg gksus nsA

	1 Corinthians7:37
	But he that standeth stedfast in his heart, having no necessity, but hath power as touching in his own heart, to keep his own virgin [daughter], shall do well.
	ijUrq tks eu esa n`<+ jgrk gS] vkSj ml dks iz;kstu u gks] cju viuh bPNk iwjh djus esa vf/kdkj j[krk gks] vkSj vius eu esa ;g ckr Bku yh gks] fd eSa viuh dqaokjh yM+dh dks fcu C;kgh j[kwaxk] og vPNk djrk gSA

	1 Corinthians7:38
	So then both he that giveth his own virgin [daughter] in marriage doeth well; and he that giveth her not in marriage shall do better.
	lks tks viuh dqaokjh dk C;kg dj nsrk gS] og vPNk djrk gS vkSj tks C;kg ugha dj nsrk] og vkSj Hkh vPNk djrk gSA

	1 Corinthians7:39
	A wife is bound for so long time as her husband liveth; but if the husband be dead, she is free to be married to whom she will; only in the Lord.
	tc rd fdlh L=kh dk ifr thfor jgrk gS] rc rd og ml ls cU/kh gqbZ gS] ijUrq tc mldk ifr ej tk,] rks ftl ls pkgs fookg dj ldrh gS] ijUrq dsoy izHkq esaA

	1 Corinthians7:40
	But she is happier if she abide as she is, after my judgment: and I think that I also have the Spirit of God.
	ijUrq tSlh gS ;fn oSlh gh jgs] rks esjs fopkj esa vkSj Hkh /kU; gS] vkSj eSa le>rk gwa] fd ijes'oj dk vkRek eq> esa Hkh gSAA


	1 Corinthians8:1
	Now concerning things sacrificed to idols: We know that we all have knowledge. Knowledge puffeth up, but love edifieth.
	vc ewjrksa ds lkEgus cfy dh gqbZ oLrqvksa ds fo"k; esa ge tkurs gSa] fd ge lc dks Kku gS% Kku ?keaM mRiUu djrk gS] ijUrq izse ls mUufr gksrh gSA

	1 Corinthians8:2
	If any man thinketh that he knoweth anything, he knoweth not yet as he ought to know;
	;fn dksbZ le>s] fd eSa dqN tkurk gwa] rks tSlk tkuuk pkfg, oSlk vc rd ugha tkurkA

	1 Corinthians8:3
	but if any man loveth God, the same is known by him.
	ijUrq ;fn dksbZ ijes'oj ls izse j[krk gS] rks mls ijes'oj ifgpkurk gSA

	1 Corinthians8:4
	Concerning therefore the eating of things sacrificed to idols, we know that no idol is [anything] in the world, and that there is no God but one.
	lks ewjrksa ds lkEgus cfy dh gqbZ oLrqvksa ds [kkus ds fo"k; esa ge tkurs gSa] fd ewjr txr esa dksbZ oLrq ugha] vkSj ,d dks NksM+ vkSj dksbZ ijes'oj ughaA

	1 Corinthians8:5
	For though there be that are called gods, whether in heaven or on earth; as there are gods many, and lords many;
	;|fi vkdk'k esa vkSj i`Foh ij cgqr ls bZ'oj dgykrs gSa] ¼tSlk fd cgqr ls bZ'oj vksj cgqr ls izHkq gSa½A

	1 Corinthians8:6
	yet to us there is one God, the Father, of whom are all things, and we unto him; and one Lord, Jesus Christ, through whom are all things, and we through him.
	rkSHkh gekjs fudV rks ,d gh ijes'oj gS% vFkkZr~ firk ftl dh vksj ls lc oLrq,a gSa] vkSj ge mlh ds fy;s gSa] vkSj ,d gh izHkq gS] vFkkZr~ ;h'kq elhg ftl ds }kjk lc oLrq,a gqbZ] vkSj ge Hkh mlh ds }kjk gSaA

	1 Corinthians8:7
	Howbeit there is not in all men that knowledge: but some, being used until now to the idol, eat as [of] a thing sacrificed to an idol; and their conscience being weak is defiled.
	ijUrq lc dks ;g Kku ugh( ijUrq fdrus rks vc rd ewjr dks dqN le>us ds dkj.k ewjrksa ds lkEgus cfy dh gqbZ dks dqN oLrq le>dj [kkrs gSa] vkSj mu dk foosd fucZy gksdj v'kq) gksrk gSA

	1 Corinthians8:8
	But food will not commend us to God: neither, if we eat not, are we the worse; nor, if we eat, are we the better.
	Hkkstu gesa ijes'oj ds fudV ugha igqapkrk] ;fn ge u [kka,] rks gekjh dqN gkfu ugha] vkSj ;fn [kk,a] rks dqN ykHk ughaA

	1 Corinthians8:9
	But take heed lest by any means this liberty of yours become a stumblingblock to the weak.
	ijUrq pkSdl jgks] ,slk u gks] fd rqEgkjh ;g Lora=krk dgha fucZyksa ds fy;s Bksdj dk dkj.k gks tk,A

	1 Corinthians8:10
	For if a man see thee who hast knowledge sitting at meat in an idol's temple, will not his conscience, if he is weak, be emboldened to eat things sacrificed to idols?
	D;skafd ;fn dksbZ rq> Kkuh dks ewjr ds efUnj esa Hkkstu djrs ns[ks] vkSj og fucZy tu gks] rks D;k mlds foosd esa ewjr ds lkEgus cfy dh gqbZ oLrq ds [kkus dk fg;ko u gks tk,xkA

	1 Corinthians8:11
	For through thy knowledge he that is weak perisheth, the brother for whose sake Christ died.
	bl jhfr ls rsjs Kku ds dkj.k og fucZy HkkbZ ftl ds fy;s elhg ejk uk'k gks tk,xkA

	1 Corinthians8:12
	And thus, sinning against the brethren, and wounding their conscience when it is weak, ye sin against Christ.
	lks Hkkb;ksa dk vijk/k djus ls vksj mu ds fucZy foosd dks pksV nsus ls rqe elhg dk vijk/k djrs gksA

	1 Corinthians8:13
	Wherefore, if meat causeth my brother to stumble, I will eat no flesh for evermore, that I cause not my brother to stumble.
	bl dkj.k ;fn Hkkstu esjs HkkbZ dks Bksdj f[kyk,] rks eSa dHkh fdlh jhfr ls ekal u [kkÅaxk] u gks fd eSa vius HkkbZ ds Bksdj dk dkj.k cuwaA

	1 Corinthians9:1
	Am I not free? Am I not an apostle? Have I not seen Jesus our Lord? Are not ye my work in the Lord?
	D;k eSa Lora=k ugha\ D;k eSa iszfjr ugha\ D;k eSa us ;h'kq dks tks gekjk izHkq gS] ugha ns[kk] D;k rqe izHkq esa esjs cuk, gq, ugha\

	1 Corinthians9:2
	If to others I am not an apostle, yet at least I am to you; for the seal of mine apostleship are ye in the Lord.
	;fn eSa vkSjksa ds fy;s izsfjr ugha] rkSHkh rqEgkjs fy;s rks gwa( D;ksafd rqe izHkq esa esjh izsfjrkbZ ij Nki gksA

	1 Corinthians9:3
	My defence to them that examine me is this.
	tks eq>s tkaprs gSa] mu ds fy;s ;gh esjk mÙkj gSA

	1 Corinthians9:4
	Have we no right to eat and to drink?
	D;k gesa [kkus&ihus dk vf/kdkj ugha\

	1 Corinthians9:5
	Have we no right to lead about a wife that is a believer, even as the rest of the apostles, and the brethren of the Lord, and Cephas?
	D;k gesa ;g vf/kdkj ugha] fd fdlh elhgh cfgu dks C;kg dj ds fy, fQjsa] tSlk vkSj izsfjr vkSj izHkq ds HkkbZ vkSj dSQk djrs gSa\

	1 Corinthians9:6
	Or I only and Barnabas, have we not a right to forbear working?
	;k dsoy eq>s vkSj cjuckl dks vf/kdkj ugha fd dekbZ djuk NksM+saA

	1 Corinthians9:7
	What soldier ever serveth at his own charges? who planteth a vineyard, and eateth not the fruit thereof? Or who feedeth a flock, and eateth not of the milk of the flock?
	dkSu dHkh viuh fxjg ls [kkdj flikgh dk dke djrk gS% dkSu nk[k dh ckjh yxkdj mldk Qy ugha [kkrk\ dkSu HksM+ksa dh j[kokyh djds mu dk nw/k ugha ihrk\

	1 Corinthians9:8
	Do I speak these things after the manner of men? or saith not the law also the same?
	D;k eSa ;s ckrsa euq"; gh dh jhfr ij cksyrk gwa\

	1 Corinthians9:9
	For it is written in the law of Moses, Thou shalt not muzzle the ox when he treadeth out the corn. Is it for the oxen that God careth,
	D;k O;oLFkk Hkh ;gh ugha dgrh\ D;ksafd ewlk dh O;oLFkk esa fy[kk gS fd nka, esa pyrs gq, cSy dk eqag u ckU/kuk% D;k ijes'oj cSyksa gh dh fpUrk djrk gS\ ;k fo'ks"k djds gekjs fy;s dgrk gSA

	1 Corinthians9:10
	or saith he it assuredly for our sake? Yea, for our sake it was written: because he that ploweth ought to plow in hope, and he that thresheth, [to thresh] in hope of partaking.
	gka] gekjs fy;s gh fy[kk x;k] D;ksafd mfpr gS] fd tksrusokyk vk'kk ls tksrs] vkSj nkousokyk Hkkxh gksus dh vk'kk ls nkouh djsA

	1 Corinthians9:11
	If we sowed unto you spiritual things, is it a great matter if we shall reap your carnal things?
	lks tc fd ge us rqEgkjs fy;s vkfRed oLrq,a cksbZ] rks D;k ;g dksbZ cM+h ckr gS] fd rqEgkjh 'kkjhfjd oLrqvksa dh Qly dkVsaA

	1 Corinthians9:12
	If others partake of [this] right over you, do not we yet more? Nevertheless we did not use this right; but we bear all things, that we may cause no hindrance to the gospel of Christ.
	tc vkSjksa dk rqe ij ;g vf/kdkj gS] rks D;k gekjk bl ls vf/kd u gksxk\ ijUrq ge ;g vf/kdkj dke esa ugha yk,( ijUrq lc dqN lgrs gSa] fd gekjs }kjk elhg ds lqlekpkj dh dqN jksd u gksA

	1 Corinthians9:13
	Know ye not that they that minister about sacred things eat [of] the things of the temple, [and] they that wait upon the altar have their portion with the altar?
	D;k rqe ugha tkurs fd tks ifo=k oLrqvksa dh lsok djrs gSa] os efUnj esa ls [kkrs gSa( vkSj tks osnh dh lsok djrs gSa( os osnh ds lkFk Hkkxh gksrs gSa\

	1 Corinthians9:14
	Even so did the Lord ordain that they that proclaim the gospel should live of the gospel.
	blh jhfr ls izHkq us Hkh Bgjk;k] fd tks yksx lqlekpkj lqukrs gSa] mu dh thfodk lqlekpkj ls gksA

	1 Corinthians9:15
	But I have used none of these things: and I write not these things that it may be so done in my case; for [it were] good for me rather to die, than that any man should make my glorifying void.
	ijUrq eSa bu esa ls dksbZ Hkh ckr dke esa u yk;k] vkSj eSa us rks ;s ckrsa blfy;s ugha fy[kha] fd esjs fy;s ,slk fd;k tk,] D;ksafd bl ls rks esjk ejuk gh Hkyk gS( fd dksbZ esjk ?keaM O;FkZ Bgjk,A

	1 Corinthians9:16
	For if I preach the gospel, I have nothing to glory of; for necessity is laid upon me; for woe is unto me, if I preach not the gospel.
	vkSj ;fn eSa lqlekpkj lqukÅa] rks esjk dqN ?keaM ugha( D;ksafd ;g rks esjs fy;s vo'; gS( vkSj ;fn eSa lqlekpkj u lqukÅa] rks eq> ij gk;A

	1 Corinthians9:17
	For if I do this of mine own will, I have a reward: but if not of mine own will, I have a stewardship intrusted to me.
	D;ksafd ;fn viuh bPNk ls ;g djrk gwa] rks etnwjh eq>s feyrh gS] vkSj ;fn viuh bPNk ls ugha djrk] rkSHkh HkaMkjhiu eq>s lkSaik x;k gSA

	1 Corinthians9:18
	What then is my reward? That, when I preach the gospel, I may make the gospel without charge, so as not to use to the full my right in the gospel.
	lks esjh dkSu lh etnwjh gS\ ;g fd lqlekpkj lqukus esa eSa elhg dk lqlekpkj lsar esar dj nwa( ;gka rd fd lqlekpkj esa tks esjk vf/kdkj gS] ml dks eSa iwjh jhfr ls dke esa ykÅaA

	1 Corinthians9:19
	For though I was free from all [men,] I brought myself under bondage to all, that I might gain the more.
	D;ksafd lc ls Lora=k gksus ij Hkh eSa us vius vki dks lc dk nkl cuk fn;k gS( fd vf/kd yksxksa dks [khap ykÅaA

	1 Corinthians9:20
	And to the Jews I became as a Jew, that I might gain Jews; to them that are under the law, as under the law, not being myself under the law, that I might gain them that are under the law;
	eSa ;gwfn;ksa ds fy;s ;gwnh cuk fd ;gwfn;ksa dks [khap ykÅa] tks yksx O;oLFkk ds vk/khu gSa mu ds fy;s eSa O;oLFkk ds vk/khu u gksus ij Hkh O;oLFkk ds vk/khu cuk] fd mUgsa tks O;oLFkk ds vk/khu gSa] [khap ykÅaA

	1 Corinthians9:21
	to them that are without law, as without law, not being without law to God, but under law to Christ, that I might gain them that are without law.
	O;oLFkkghuksa ds fy;s eSa ¼tks ijes'oj dh O;oLFkk ls ghu ugha] ijUrq elhg dh O;oLFkk ds vk/khu gwa½ O;oLFkkghu lk cuk] fd O;oLFkkghuksa dks [khap ykÅaA

	1 Corinthians9:22
	To the weak I became weak, that I might gain the weak: I am become all things to all men, that I may by all means save some.
	eSa fucZyksa ds fy;s fucZy lk cuk] fd fucZyksa dks [khap ykÅa] eSa lc euq";ksa ds fy;s lc dqN cuk gwa] fd fdlh u fdlh jhfr ls dbZ ,d dk m)kj djkÅaA

	1 Corinthians9:23
	And I do all things for the gospel's sake, that I may be a joint partaker thereof.
	vkSj eSa lc dqN lqlekpkj ds fy;s djrk gwa] fd vkSjksa ds lkFk mldk Hkkxh gks tkÅaA

	1 Corinthians9:24
	Know ye not that they that run in a race run all, but one receiveth the prize? Even so run; that ye may attain.
	D;k rqe ugha tkurs] fd nkSM+ esa rks nkSM+rs lc gh gSa] ijUrq buke ,d gh ys tkrk gS\ rqe oSls gh nkSM+ks] fd thrksA

	1 Corinthians9:25
	And every man that striveth in the games exerciseth self-control in all things. Now they [do it] to receive a corruptible crown; but we an incorruptible.
	vkSj gj ,d igyoku lc izdkj dk la;e djrk gS] os rks ,d eqj>kusokys eqdqV dks ikus ds fy;s ;g lc djrs gSa] ijUrq ge rks ml eqdqV ds fy;s djrs gSa] tks eqj>kus dk ughaA

	1 Corinthians9:26
	I therefore so run, as not uncertainly; so fight I, as not beating the air:
	blfy;s eSa rks blh jhfr ls nkSM+rk gwa] ijUrq csfBdkus ugha] eSa Hkh blh jhfr ls eqDdksa ls yM+rk gwa] ijUrq ml dh ukbZa ugha tks gok ihVrk gqvk yM+rk gSA

	1 Corinthians9:27
	but I buffet my body, and bring it into bondage: lest by any means, after that I have preached to others, I myself should be rejected.
	ijUrq eSa viuh nsg dks ekjrk dwVrk] vkSj o'k esa ykrk gwa( ,slk u gks fd vkSjksa dks izpkj djds] eSa vki gh fdlh jhfr ls fudEek Bg:aAA


	1 Corinthians10:1
	For I would not, brethren, have you ignorant, that our fathers were all under the cloud, and all passed through the sea;
	gs Hkkb;ksa] eSa ugha pkgrk] fd rqe bl ckr ls vKkr jgks] fd gekjs lc ckinkns ckny ds uhps Fks] vkSj lc ds lc leqnz ds chp ls ikj gks x,A

	1 Corinthians10:2
	and were all baptized unto Moses in the cloud and in the sea;
	vkSj lc us ckny esa] vkSj leqnz esa] ewlk dk cfifrLek fy;kA

	1 Corinthians10:3
	and did all eat the same spiritual food;
	vkSj lc us ,d gh vkfRed Hkkstu fd;kA

	1 Corinthians10:4
	and did all drink the same spiritual drink: for they drank of a spiritual rock that followed them: and the rock was Christ.
	vkSj lc us ,d gh vkfRed ty ih;k] D;ksafd os ml vkfRed pëku ls ihrs Fks] tks mu ds lkFk&lkFk pyrh Fkh( vkSj og pëku elhg FkkA

	1 Corinthians10:5
	Howbeit with most of them God was not well pleased: for they were overthrown in the wilderness.
	ijUrq ijes'oj mu esa ds cgqrsjksa ls izlUu u gqvk] blfy;s os taxy esa <sj gks x,A

	1 Corinthians10:6
	Now these things were our examples, to the intent we should not lust after evil things, as they also lusted.
	;s ckrsa gekjs fy;s n`"VkUr Bgjh] fd tSls mUgksa us ykyp fd;k] oSls ge cqjh oLrqvksa dk ykyp u djsaA

	1 Corinthians10:7
	Neither be ye idolaters, as were some of them; as it is written, The people sat down to eat and drink, and rose up to play.
	vkSj u rqe ewjr iwtusokys cuksa( tSls fd mu esa ls fdrus cu x, Fks] tSlk fy[kk gS] fd yksx [kkus&ihus cSBs] vkSj [ksyus&dwnus mBsA

	1 Corinthians10:8
	Neither let us commit fornication, as some of them committed, and fell in one day three and twenty thousand.
	vkSj u ge O;fHkpkj djsa( tSlk mu esa ls fdruksa us fd;k% ,d fnu esa rsbZl gtkj ej x;sA

	1 Corinthians10:9
	Neither let us make trial of the Lord, as some of them made trial, and perished by the serpents.
	vkSj u ge izHkq dks ij[ksa( tSlk mu esa ls fdruksa us fd;k] vkSj lkaiksa ds }kjk uk'k fd, x,A

	1 Corinthians10:10
	Neither murmur ye, as some of them murmured, and perished by the destroyer.
	vkSj u rqe dqM+dqM+kvks] ftl jhfr ls mu esa ls fdrus dqM+dqM+k,] vkSj uk'k djusokys ds }kjk uk'k fd, x,A

	1 Corinthians10:11
	Now these things happened unto them by way of example; and they were written for our admonition, upon whom the ends of the ages are come.
	ijUrq ;s lc ckrsa] tks mu ij iM+h] n`"VkUr dh jhfr ij Fkh% vkSj os gekjh fprkouh ds fy;s tks txr ds vfUre le; esa jgrs gSa fy[kh xbZa gSaA

	1 Corinthians10:12
	Wherefore let him that thinketh he standeth take heed lest he fall.
	blfy;s tks le>rk gS] fd eSa fLFkj gwa] og pkSdl jgs( fd dgha fxj u iM+saA

	1 Corinthians10:13
	There hath no temptation taken you but such as man can bear: but God is faithful, who will not suffer you to be tempted above that ye are able; but will with the temptation make also the way of escape, that ye may be able to endure it.
	rqe fdlh ,slh ijh{kk esa ugha iM+s] tks euq"; ds lgus ls ckgj gS% vkSj ijes'oj lPpk gS% og rqEgsa lkeFkZ ls ckgj ijh{kk esa u iM+us nsxk] cju ijh{kk ds lkFk fudkl Hkh djsxk( fd rqe lg ldksAA

	1 Corinthians10:14
	Wherefore, my beloved, flee from idolatry.
	bl dkj.k] gs esjs I;kjksa ewfÙkZ iwtk ls cps jgksA

	1 Corinthians10:15
	I speak as to wise men; judge ye what I say.
	eSa cqf)eku tkudj] rqe ls dgrk gwa% tks eSa dgrk gwa] mls rqe ij[kksA

	1 Corinthians10:16
	The cup of blessing which we bless, is it not a communion of the blood of Christ? The bread which we break, is it not a communion of the body of Christ?
	og /kU;okn dk dVksjk] ftl ij ge /kU;okn djrs gSa] D;k elhg ds yksgw dh lgHkkfxrk ugha\ og jksVh ftls ge rksM+rs gSa] D;k elhg dh nsg dh lgHkkfxrk ugha\

	1 Corinthians10:17
	seeing that we, who are many, are one bread, one body: for we are all partake of the one bread.
	blfy;s] fd ,d gh jksVh gS lks ge Hkh tks cgqr gSa] ,d nsg gSa% D;ksafd ge lc mlh ,d jksVh esa Hkkxh gksrs gSaA

	1 Corinthians10:18
	Behold Israel after the flesh: have not they that eat the sacrifices communion with the altar?
	tks 'kjhj ds Hkko ls bL=k,yh gSa] mu dks ns[kks% D;k cfynkuksa ds [kkusokys osnh ds lgHkkxh ugha\

	1 Corinthians10:19
	What say I then? that a thing sacrificed to idols is anything, or that an idol is anything?
	fQj eSa D;k dgrk gwa\ D;k ;g fd ewjr dk cfynku dqN gS] ;k ewjr dqN gS\

	1 Corinthians10:20
	But [I say], that the things which the Gentiles sacrifice, they sacrifice to demons, and not to God: and I would not that ye should have communion with demons.
	ugha] cju ;g] fd vU;tkfr tks cfynku djrs gSa] os ijes'oj ds fy;s ugha] ijUrq nq"VkRekvksa ds fy;s cfynku djrs gSa% vkSj eSa ugha pkgrk] fd rqe nq"VkRekvksa ds lgHkkxh gksA

	1 Corinthians10:21
	Ye cannot drink the cup of the Lord, and the cup of demons: ye cannot partake of the table of the Lord, and of the table of demons.
	rqe izHkq ds dVksjs] vkSj nq"VkRekvksa ds dVksjs nksuksa esa ls ugha ih ldrs! rqe izHkq dh est vkSj nq"VkRekvksa dh est nksuksa ds lk>h ugha gks ldrsA

	1 Corinthians10:22
	Or do we provoke the Lord to jealousy? are we stronger than he?
	D;k ge izHkq dks fjl fnykrs gSa\ D;k ge ml ls 'kfDreku gSa\

	1 Corinthians10:23
	All things are lawful; but not all things are expedient. All things are lawful; but not all things edify.
	lc oLrq,a esjs fy;s mfpr rks gSa] ijUrq lc ykHk dh ugha% lc oLrq,a esjs fy;s mfpr rks gSa] ijUrq lc oLrqvksa ls mUufr ughaA

	1 Corinthians10:24
	Let no man seek his own, but [each] his neighbor's [good].
	dksbZ viuh gh HkykbZ dks u <wa<s] cju vkSjksa dhA

	1 Corinthians10:25
	Whatsoever is sold in the shambles, eat, asking no question for conscience' sake,
	tks dqN dLlkb;ksa ds ;gka fcdrk gS] og [kkvks vkSj foosd ds dkj.k dqN u iwNksA

	1 Corinthians10:26
	for the earth is the Lord's, and the fulness thereof.
	D;ksfd i`Foh vkSj mldh Hkjiwjh izHkq dh gSA

	1 Corinthians10:27
	If one of them that believe not biddeth you [to a feast], and ye are disposed to go; whatsoever is set before you, eat, asking no question for conscience' sake.
	vkSj ;fn vfo'okflf;ksa esa ls dksbZ rqEgsa usork ns] vkSj rqe tkuk pkgks] rks tks dqN rqEgkjs lkEgus j[kk tk, ogh [kkvks% vkSj foosd ds dkj.k dqN u iwNksA

	1 Corinthians10:28
	But if any man say unto you, This hath been offered in sacrifice, eat not, for his sake that showed it, and for conscience sake:
	ijUrq ;fn dksbZ rqe ls dgs] ;g rks ewjr dks cfy dh gqbZ oLrq gS] rks mlh crkusokys ds dkj.k] vkSj foosd ds dkj.k u [kkvksA

	1 Corinthians10:29
	conscience, I say, not thine own, but the other's; for why is my liberty judged by another conscience?
	esjk eryc] rsjk foosd ugha] ijUrq ml nwljs dkA Hkyk] esjh Lora=krk nwljs ds fopkj ls D;ksa ij[kh tk,%

	1 Corinthians10:30
	If I partake with thankfulness, why am I evil spoken of for that for which I give thanks?
	;fn eSa /kU;okn djds lk>h gksrk gwa] rks ftl ij eSa /kU;okn djrk gwa] mlds dkj.k esjh cnukeha D;ksa gksrh gS\

	1 Corinthians10:31
	Whether therefore ye eat, or drink, or whatsoever ye do, do all to the glory of God.
	lks rqe pkgs [kkvks] pkgs ihvks] pkgs tks dqN djks] lc dqN ijes'oj dh eghek ds fy;s djksA

	1 Corinthians10:32
	Give no occasions of stumbling, either to Jews, or to Greeks, or to the church of God:
	rqe u ;gwfn;ksa] u ;wukfu;ksa] vkSj u ijes'oj dh dyhfl;k ds fy;s Bksdj dk dkj.k cuksA

	1 Corinthians10:33
	even as I also please all men in all things, not seeking mine own profit, but the [profit] of the many, that they may be saved.
	tSlk eSa Hkh lc ckrksa esa lc dks izlUu j[krk gwa] vkSj viuk ugha] ijUrq cgqrksa dk ykHk <wa<+rk gwa] fd os m)kj ik,aA


	1 Corinthians11:1
	Be ye imitators of me, even as I also am of Christ.
	rqe esjh lh pky pyks tSlk eSa elhg dh lh pky pyrk gwaAA

	1 Corinthians11:2
	Now I praise you that ye remember me in all things, and hold fast the traditions, even as I delivered them to you.
	gs Hkkb;ksa] eSa rqEgsa ljkgrk gwa] fd lc ckrksa esa rqe eq>s Lej.k djrs gks% vkSj tks O;ogkj eSa us rqEgsa lkSai fn, gSa] mUgsa /kkj.k djrs gksA

	1 Corinthians11:3
	But I would have you know, that the head of every man is Christ; and the head of the woman is the man; and the head of Christ is God.
	lks eSa pkgrk gwa] fd rqe ;g tku yks] fd gj ,d iq:"k dk flj elhg gS% vkSj L=kh dk flj iq:"k gS% vkSj elhg dk flj ijes'oj gSA

	1 Corinthians11:4
	Every man praying or prophesying, having his head covered, dishonoreth his head.
	tks iq:"k flj <kads gq, izkFkZuk ;k Hkfo";}k.kh djrk gS] og vius flj dk vieku djrk gSA

	1 Corinthians11:5
	But every woman praying or prophesying with her head unveiled dishonoreth her head; for it is one and the same thing as if she were shaven.
	ijUrq tks L=kh m?kkM+s flj izkFkZuk ;k Hkfo";}ok.kh djrh gS] og vius flj dk vieku djrh gS] D;ksafd og eqaMh gksus ds cjkcj gSA

	1 Corinthians11:6
	For if a woman is not veiled, let her also be shorn: but if it is a shame to a woman to be shorn or shaven, let her be veiled.
	;fn L=kh vks<+uh u vks<+s] rks cky Hkh dVk ys( ;fn L=kh ds fy;s cky dVkuk ;k eqaMkuk yTtk dh ckr gS] rks vks<+uh vks<+sA

	1 Corinthians11:7
	For a man indeed ought not to have his head veiled, forasmuch as he is the image and glory of God: but the woman is the glory of the man.
	gka iq:"k dks viuk flj <kaduk mfpr ugha] D;ksafd og ijes'oj dk Lo:i vkSj efgek gS( ijUrq L=kh iq:"k dh efgek!

	1 Corinthians11:8
	For the man is not of the woman; but the woman of the man:
	D;ksafd iq:"k L=kh ls ugha gqvk] ijUrq L=kh iq:"k ls gqbZ gSA

	1 Corinthians11:9
	for neither was the man created for the woman; but the woman for the man:
	vkSj iq:"k L=kh ds fy;s ugha fljtk x;k] ijUrq L=kh iq:"k ds fy;s fljth xbZ gSA

	1 Corinthians11:10
	for this cause ought the woman to have [a sign of] authority on her head, because of the angels.
	blhfy;s LoxZnwrksa ds dkj.k L=kh dks mfpr gS] fd vf/kdkj vius flj ij j[ksA

	1 Corinthians11:11
	Nevertheless, neither is the woman without the man, nor the man without the woman, in the Lord.
	rkSHkh izHkq esa u rks L=kh fcuk iq:"k vkSj u iq:"k fcuk L=kh ds gSA

	1 Corinthians11:12
	For as the woman is of the man, so is the man also by the woman; but all things are of God.
	D;ksafd tSls L=kh iq:"k ls gS] oSls gh iq:"k L=kh ds }kjk gS( ijUrq lc oLrq,a ijes'oj ds }kjk gSaA

	1 Corinthians11:13
	Judge ye in yourselves: is it seemly that a woman pray unto God unveiled?
	rqe vki gh fopkj djks] D;k L=kh dks m?kkM+s flj ijes'oj ls izkFkZuk djuk lksgrk gS\

	1 Corinthians11:14
	Doth not even nature itself teach you, that, if a man have long hair, it is a dishonor to him?
	D;k LokHkkfod jhfr ls Hkh rqe ugha tkurs] fd ;fn iq:"k yEcs cky j[ks] rks mlds fy;s vieku gSA

	1 Corinthians11:15
	But if a woman have long hair, it is a glory to her: for her hair is given her for a covering.
	ijUrq ;fn L=kh yEcs cky j[ks( rks mlds fy;s 'kksHkk gS D;ksafd cky ml dks vks<+uh ds fy;s fn, x, gSaA

	1 Corinthians11:16
	But if any man seemeth to be contentious, we have no such custom, neither the churches of God.
	ijUrq ;fn dksbZ fookn djuk pkgs] rks ;g tkus fd u gekjh vkSj u ijes'oj dh dyhfl;kvksa dh ,slh jhfr gSAA

	1 Corinthians11:17
	But in giving you this charge, I praise you not, that ye come together not for the better but for the worse.
	ijUrq ;g vkKk nsrs gq,] eSa rqEgsa ugha ljkgrk] blfy;s fd rqEgkjs bdës gksus ls HkykbZ ugha] ijUrq gkfu gksrh gSA

	1 Corinthians11:18
	For first of all, when ye come together in the church, I hear that divisions exist among you; and I partly believe it.
	D;ksafd ifgys rks eSa ;g lqurk gwa] fd tc rqe dyhfl;k esa bdës gksrs gks] rks rqe esa QwV gksrh gS vkSj eSa dqN dqN izrhfr Hkh djrk gwaA

	1 Corinthians11:19
	For there must be also factions among you, that they that are approved may be made manifest among you.
	D;ksafd fo/keZ Hkh rqe esa vo'; gksaxs] blfy;s fd tks yksx rqe esa [kjs fudys gSa] os izxV gks tka,A

	1 Corinthians11:20
	When therefore ye assemble yourselves together, it is not possible to eat the Lord's supper:
	lks rqe tks ,d txg esa bdës gksrs gks rks ;g izHkq Hkkst [kkus ds fy;s ughaA

	1 Corinthians11:21
	for in your eating each one taketh before [other] his own supper; and one is hungry, and another is drunken.
	D;ksafd [kkus ds le; ,d nwljs ls ifgys viuk Hkkst [kk ysrk gS] lks dksbZ rks Hkw[kk jgrk gS] vkSj dksbZ erokyk gks tkrk gSA

	1 Corinthians11:22
	What, have ye not houses to eat and to drink in? or despise ye the church of God, and put them to shame that have not? What shall I say to you? shall I praise you? In this I praise you not.
	D;k [kkus ihus ds fy;s rqEgkjs ?kj ugha\ ;k ijes'oj dh dyhfl;k dks rqPN tkurs gks] vkSj ftu ds ikl ugha gS mUgsa yfTtr djrs gks\ eSa rqe ls D;k dgwa\ D;k bl ckr esa rqEgkjh iz'kalk d:a\ eSa iz'kalk ugha djrkA

	1 Corinthians11:23
	For I received of the Lord that which also I delivered unto you, that the Lord Jesus in the night in which he was betrayed took bread;
	D;ksafd ;g ckr eq>s izHkq ls igqaph] vkSj eSa us rqEgsa Hkh igqapk nh( fd izHkq ;h'kq us ftl jkr idM+ok;k x;k jksVh yhA

	1 Corinthians11:24
	and when he had given thanks, he brake it, and said, This is my body, which is for you: this do in remembrance of me.
	vkSj /kU;okn djds mls rksM+h] vkSj dgk( fd ;g esjh nsg gS] tks rqEgkjs fy;s gS% esjs Lej.k ds fy;s ;gh fd;k djksA

	1 Corinthians11:25
	In like manner also the cup, after supper, saying, This cup is the new covenant in my blood: this do, as often as ye drink [it], in remembrance of me.
	blh jhfr ls ml us fc;kjh ds ihNs dVksjk Hkh fy;k] vkSj dgk( ;g dVksjk esjs yksgw esa ubZ okpk gS% tc dHkh ihvks] rks esjs Lej.k ds fy;s ;gh fd;k djksA

	1 Corinthians11:26
	For as often as ye eat this bread, and drink the cup, ye proclaim the Lord's death till he come.
	D;ksafd tc dHkh rqe ;g jksVh [kkrs] vkSj bl dVksjs esa ls ihrs gks] rks izHkq dh e`R;q dks tc rd og u vk,] izpkj djrs gksA

	1 Corinthians11:27
	Wherefore whosoever shall eat the bread or drink the cup of the Lord in an unworthy manner, shall be guilty of the body and the blood of the Lord.
	blfy;s tks dksbZ vuqfpr jhfr ls izHkq dh jksVh [kk,] ;k mlds dVksjs esa ls ih,] og izHkq dh nsg vkSj yksgw dk vijk/kh BgjsxkA

	1 Corinthians11:28
	But let a man prove himself, and so let him eat of the bread, and drink of the cup.
	blfy;s euq"; vius vki dks tkap ys vkSj blh jhfr ls bl jksVh esa ls [kk,] vkSj bl dVksjs esa ls ih,A

	1 Corinthians11:29
	For he that eateth and drinketh, eateth and drinketh judgment unto himself, if he discern not the body.
	D;skafd tks [kkrs&ihrs le; izHkq dh nsg dks u ifgpkus] og bl [kkus vkSj ihus ls vius Åij naM ykrk gSA

	1 Corinthians11:30
	For this cause many among you are weak and sickly, and not a few sleep.
	blh dkj.k rqe esa ls cgqr ls fucZy vkSj jksxh gSa] vkSj cgqr ls lks Hkh x,A

	1 Corinthians11:31
	But if we discerned ourselves, we should not be judged.
	;fn ge vius vki dks tkaprs] rks naM u ikrsA

	1 Corinthians11:32
	But when we are judged, we are chastened of the Lord, that we may not be condemned with the world.
	ijUrq izHkq gesa naM nsdj gekjh rkM+uk djrk gS blfy;s fd ge lalkj ds lkFk nks"kh u BgjsaA

	1 Corinthians11:33
	Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, wait one for another.
	blfy;s] gs esjs Hkkb;ksa] tc rqe [kkus ds fy;s bdës gksrs gks] rks ,d nwljs ds fy;s Bgjk djksA

	1 Corinthians11:34
	If any man is hungry, let him eat at home; that your coming together be not unto judgment. And the rest will I set in order whensoever I come.
	;fn dksbZ Hkw[kk gks] rks vius ?kj esa [kk ys ftl ls rqEgkj bdëk gksuk naM dk dkj.k u gks% vkSj 'ks"k ckrksa dks eSa vkdj Bhd dj nwaxkAA


	1 Corinthians12:1
	Now concerning spiritual [gifts], brethren, I would not have you ignorant.
	gs Hkkb;ksa] eSa ugha pkgrk fd rqe vkfRed cjnkuksa ds fo"k; esa vKkr jgksA

	1 Corinthians12:2
	Ye know that when ye were Gentiles [ye were] led away unto those dumb idols, howsoever ye might led.
	rqe tkurs gks] fd tc rqe vU;tkfr Fks] rks xwaxh ewjrksa ds ihNs tsls pyk, tkrs Fks oSls pyrs FksA

	1 Corinthians12:3
	Wherefore I make known unto you, that no man speaking in the Spirit of God saith, Jesus is anathema; and no man can say, Jesus is Lord, but in the Holy Spirit.
	blfy;s eSa rqEgsa fprkSuh nsrk gwa fd tks dksbZ ijes'oj dh vkRek dh vxqvkbZ ls cksyrk gS] og ugha dgrk fd ;h'kq L=kkfir gS( vkSj u dksbZ ifo=k vkRek ds fcuk dg ldrk gS fd ;h'kq izHkq gSAA

	1 Corinthians12:4
	Now there are diversities of gifts, but the same Spirit.
	cjnku rks dbZ izdkj ds gSa] ijUrq vkRek ,d gh gSA

	1 Corinthians12:5
	And there are diversities of ministrations, and the same Lord.
	vkSj lsok Hkh dbZ izdkj dh gS] ijUrq izHkq ,d gh gSA

	1 Corinthians12:6
	And there are diversities of workings, but the same God, who worketh all things in all.
	vkSj izHkko'kkyh dk;Z dbZ izdkj ds gSa] ijUrq ije'soj ,d gh gS] tks lc esa gj izdkj dk izHkko mRiUu djrk gSA

	1 Corinthians12:7
	But to each one is given the manifestation of the Spirit to profit withal.
	fdUrq lc ds ykHk igqapkus ds fy;s gj ,d dks vkRek dk izdk'k fn;k tkrk gSA

	1 Corinthians12:8
	For to one is given through the Spirit the word of wisdom; and to another the word of knowledge, according to the same Spirit:
	D;ksafd ,d dks vkRek ds }kjk cqf} dh ckrsa nh tkrh gSa( vkSj nwljs dks mlh vkRek ds vuqlkj Kku dh ckrsaA

	1 Corinthians12:9
	to another faith, in the same Spirit; and to another gifts of healings, in the one Spirit;
	vkSj fdlh dks mlh vkRek ls fo'okl( vkSj fdlh dks mlh ,d vkRek ls paxk djus dk cjnku fn;k tkrk gSA

	1 Corinthians12:10
	and to another workings of miracles; and to another prophecy; and to another discernings of spirits; to another [divers] kinds of tongues; and to another the interpretation of tongues:
	fQj fdlh dks lkeFkZ ds dke djus dh 'kfDr( vkSj fdlh dks Hkfo";}k.kh dh( vkSj fdlh dks vusd izdkj dh Hkk"kk( vkSj fdlh dks Hkk"kkvksa dk vFkZ crkukA

	1 Corinthians12:11
	but all these worketh the one and the same Spirit, dividing to each one severally even as he will.
	ijUrq ;s lc izHkko'kkyh dk;Z ogh ,d vkRek djokrk gS] vkSj ftls tks pkgrk gS og ckaV nsrk gSAA

	1 Corinthians12:12
	For as the body is one, and hath many members, and all the members of the body, being many, are one body; so also is Christ.
	D;ksafd ftl izdkj nsg rks ,d gS vkSj mlds vax cgqr ls gSa] vkSj ml ,d nsg ds lc vax] cgqr gksus ij Hkh lc feydj ,d gh nsg gSa] mlh izdkj elhg Hkh gSA

	1 Corinthians12:13
	For in one Spirit were we all baptized into one body, whether Jews or Greeks, whether bond or free; and were all made to drink of one Spirit.
	D;ksafd ge lc us D;k ;gwnh gks] D;k ;qukuh] D;k nkl] D;k Lora=k ,d gh vkRek ds }kjk ,d nsg gksus ds fy;s cifrLEkk fy;k] vkSj ge lc dks ,d gh vkRek fiyk;k x;kA

	1 Corinthians12:14
	For the body is not one member, but many.
	blfy;s fd nsg esa ,d gh vax ugha] ijUrq cgqr ls gSaA

	1 Corinthians12:15
	If the foot shall say, Because I am not the hand, I am not of the body; it is not therefore not of the body.
	;fn ikao dgs% fd eSa gkFk ugha] blfy;s nsg dk ugha] rks D;k og bl dkj.k nsg dk ugha\

	1 Corinthians12:16
	And if the ear shall say, Because I am not the eye, I am not of the body; it is not therefore not of the body.
	vkSj ;fn dku dgs( fd eSa vka[k ugha] blfy;s nsg dk ugha] rks D;k og bl dkj.k nsg dk ughaA

	1 Corinthians12:17
	If the whole body were an eye, where were the hearing? If the whole were hearing, where were the smelling?
	;fn lkjh nsg vka[k gh gksrh rks lquuk dgka ls gksrk\ ;fn lkjh nsg dku gh gksrh rks lwa?kuk dgka gksrk\

	1 Corinthians12:18
	But now hath God set the members each one of them in the body, even as it pleased him.
	ijUrq lpeqp ijes'oj us vaxks dks viuh bPNk ds vuqlkj ,d ,d djds nsg esa j[kk gSA

	1 Corinthians12:19
	And if they were all one member, where were the body?
	;fn os lc ,d gh vax gksrs] rks nsg dgka gksrh\

	1 Corinthians12:20
	But now they are many members, but one body.
	ijUrq vc vax rks cgqr ls gSa] ijUrq nsg ,d gh gSA

	1 Corinthians12:21
	And the eye cannot say to the hand, I have no need of thee: or again the head to the feet, I have no need of you.
	vka[k gkFk ls ugha dg ldrh] fd eq>s rsjk iz;kstu ugha] vkSj u flj ikaoksa ls dg ldrk gS] fd eq>s rqEgkjk iz;kstu ughaA

	1 Corinthians12:22
	Nay, much rather, those members of the body which seem to be more feeble are necessary:
	ijUrq nsg ds os vax tks vkSjksa ls fucZy ns[k iM+rs gSa] cgqr gh vko';d gSaA

	1 Corinthians12:23
	and those [parts] of the body, which we think to be less honorable, upon these we bestow more abundant honor; and our uncomely [parts] have more abundant comeliness;
	vkSj nsg ds ftu vaxks dks ge vknj ds ;ksX; ugha le>rs gSa mUgh dks ge vf/kd vknj nsrs gSa( vkSj gekjs 'kksHkkghu vax vkSj Hkh cgqr 'kksHkk;eku gks tkrs gSaA

	1 Corinthians12:24
	whereas our comely [parts] have no need: but God tempered the body together, giving more abundant honor to that [part] which lacked;
	fQj Hkh gekjs 'kksHkk;eku vaxks dks bl dk iz;kstu ugha] ijUrq ijes'oj us nsg dks ,slk cuk fn;k gS] fd ftl vax dks ?kVh Fkh mlh dks vkSj Hkh cgqr vknj gksA

	1 Corinthians12:25
	that there should be no schism in the body; but [that] the members should have the same care one for another.
	rkfd nsg esa QwV u iM+s] ijUrq vax ,d nwljs dh cjkcj fpUrk djsaA

	1 Corinthians12:26
	And whether one member suffereth, all the members suffer with it; or [one] member is honored, all the members rejoice with it.
	blfy;s ;fn ,d vax nq%[k ikrk gS] rks lc vax mlds lkFk nq%[k ikrs gSa( vkSj ;fn ,d vax dh cM+kbZ gksrh gS] rks mlds lkFk lc vax vkuUn eukrs gSaA

	1 Corinthians12:27
	Now ye are the body of Christ, and severally members thereof.
	blh izdkj rqe lc feydj elhg dh nsg gks] vkSj vyx vyx mlds vax gksA

	1 Corinthians12:28
	And God hath set some in the church, first apostles, secondly prophets, thirdly teachers, then miracles, then gifts of healings, helps, governments, [divers] kinds of tongues.
	vkSj ijes'oj us dyhfl;k esa vyx vyx O;fDr fu;qDr fd, gSa( izFke izsfjr] nwljs Hkfo";}Drk] rhljs f'k{kd] fQj lkeFkZ ds dke djusokys] fQj paxk djusokys] vkSj midkj djusokys] vkSj iz/kku] vkSj ukuk izdkj dh Hkk"kk ckyusokysA

	1 Corinthians12:29
	Are all apostles? are all prophets? are all teachers? are all [workers of] miracles?
	D;k lc izsfjr gSa\ D;k lc Hkfo";}Drk gSa\ D;k lc mins'kd gSa\ D;k lc lkeFkZ ds dke djusokys gSa\

	1 Corinthians12:30
	have all gifts of healings? do all speak with tongues? do all interpret?
	D;k lc dks paxk djus dk cjnku feyk gS\ D;k lc ukuk izdkj dh Hkk"kk cksyrs gSa\

	1 Corinthians12:31
	But desire earnestly the greater gifts. And moreover a most excellent way show I unto you.
	D;k lc vuqokn djrs gSa\ rqe cM+h ls cM+h cjnkuksa dh /kqu esa jgks! ijUrq eSa rqEgsa vkSj Hkh lc ls mÙke ekxZ crkrk gwaAA


	1 Corinthians13:1
	If I speak with the tongues of men and of angels, but have not love, I am become sounding brass, or a clanging cymbal.
	;fn eSa euq";ksa] vkSj LoxZnwrksa dh cksfy;ka cksywa] vkSj izse u j[kwa] rks eSa BuBukrk gqvk ihry] vkSj >a>ukrh gqbZ >ka> gwaA

	1 Corinthians13:2
	And if I have [the gift of] prophecy, and know all mysteries and all knowledge; and if I have all faith, so as to remove mountains, but have not love, I am nothing.
	vkSj ;fn eSa Hkfo";}k.kh dj ldwa] vkSj lc Hksnksa vkSj lc izdkj ds Kku dks le>wa] vkSj eq>s ;gka rd iwjk fo'okl gks] fd eSa igkM+ksa dks gVk nwa] ijUrq izse u j[kwa] rks eSa dqN Hkh ughaA

	1 Corinthians13:3
	And if I bestow all my goods to feed [the poor], and if I give my body to be burned, but have not love, it profiteth me nothing.
	vkSj ;fn eSa viuh lEiw.kZ laifÙk daxkyksa dks f[kyk nwa] ;k viuh nsg tykus ds fy;s ns nwa] vkSj izse u j[kwa] rks eq>s dqN Hkh ykHk ughaA

	1 Corinthians13:4
	Love suffereth long, [and] is kind; love envieth not; love vaunteth not itself, is not puffed up,
	izse /khjtoUr gS] vkSj d`iky gS( izse Mkg ugha djrk( izse viuh cM+kbZ ugha djrk] vkSj Qwyrk ughaA

	1 Corinthians13:5
	doth not behave itself unseemly, seeketh not its own, is not provoked, taketh not account of evil;
	og vujhfr ugha pyrk] og viuh HkykbZ ugha pkgrk] >qa>ykrk ugha] cqjk ugha ekurkA

	1 Corinthians13:6
	rejoiceth not in unrighteousness, but rejoiceth with the truth;
	dqdeZ ls vkufUnr ugha gksrk] ijUrq lR; ls vkufUnr gksrk gSA

	1 Corinthians13:7
	beareth all things, believeth all things, hopeth all things, endureth all things.
	og lc ckrsa lg ysrk gS] lc ckrksa dh izrhfr djrk gS] lc ckrksa dh vk'kk j[krk gS] lc ckrksa esa /khjt /kjrk gSA

	1 Corinthians13:8
	Love never faileth: but whether [there be] prophecies, they shall be done away; whether [there be] tongues, they shall cease; whether [there be] knowledge, it shall be done away.
	izse dHkh Vyrk ugha( Hkfo";}kf.k;ka gksa] rks lekIr gks tk,axh] Hkk"kk,a gks rks tkrh jgsaxh( Kku gks] rks feV tk,xkA

	1 Corinthians13:9
	For we know in part, and we prophesy in part;
	D;ksafd gekjk Kku v/kwjk gS] vkSj gekjh Hkfo";}k.kh v/kwjhA

	1 Corinthians13:10
	but when that which is perfect is come, that which is in part shall be done away.
	ijUrq tc loZfl) vk,xk] rks v/kwjk feV tk,xkA

	1 Corinthians13:11
	When I was a child, I spake as a child, I felt as a child, I thought as a child: now that I am become a man, I have put away childish things.
	tc eSa ckyd Fkk] rks eSa ckydksa dh ukbZa cksyrk Fkk] ckydksa dk lk eu Fkk ckydksa dh lh le> Fkh( ijUrq fl;kuk gks x;k] rks ckydksa dh ckrsa NksM+ nhA

	1 Corinthians13:12
	For now we see in a mirror, darkly; but then face to face: now I know in part; but then shall I know fully even as also I was fully known.
	vc gesa niZ.k esa /kqa/kyk lk fn[kkbZ nsrk gS( ijUrq ml le; vkeus lkEgus ns[ksaxs] bl le; esjk Kku v/kwjk gS( ijUrq ml le; ,slh iwjh jhfr ls ifgpkuwaxk] tSlk eSa ifgpkuk x;k gwaA

	1 Corinthians13:13
	But now abideth faith, hope, love, these three; and the greatest of these is love.
	ij vc fo'okl] vk'kk] izse ;s rhuksa LFkkbZ gS] ij bu esa lc ls cM+k izse gSA


	1 Corinthians14:1
	Follow after love; yet desire earnestly spiritual [gifts], but rather that ye may prophesy.
	izse dk vuqdj.k djks] vkSj vkfRed cjnkuksa dh Hkh /kqu esa jgks fo'ks"k djds ;g] fd Hkfo";}k.kh djksA

	1 Corinthians14:2
	For he that speaketh in a tongue speaketh not unto men, but unto God; for no man understandeth; but in the spirit he speaketh mysteries.
	D;ksafd tks vU;Hkk"kk esa ckrsa djrk gS( og euq";ksa ls ugha] ijUrq ijes'oj ls ckrsa djrk gS( blfy;s fd ml dh dksbZ ugha le>rk( D;ksafd og Hksn dh ckrsa vkRek esa gksdj cksyrk gSA

	1 Corinthians14:3
	But he that prophesieth speaketh unto men edification, and exhortation, and consolation.
	ijUrq tks Hkfo";}k.kh djrk gS] og euq";ksa ls mUufr] vkSj mins'k] vkSj 'kkfUr dh ckrsa dgrk gSA

	1 Corinthians14:4
	He that speaketh in a tongue edifieth himself; but he that prophesieth edifieth the church.
	tks vU; Hkk"kk esa ckrsa djrk gS] og viuh gh mUufr djrk gS( ijUrq tks Hkfo";}k.kh djrk gS] og dyhfl;k dh mUufr djrk gSA

	1 Corinthians14:5
	Now I would have you all speak with tongues, but rather that ye should prophesy: and greater is he that prophesieth than he that speaketh with tongues, except he interpret, that the church may receive edifying.
	eSa pkgrk gwa] fd rqe lc vU; Hkk"kkvksa esa ckrsa djks] ijUrq vf/kdrj ;g pkgrk gwa fd Hkfo";}k.kh djks% D;ksafd ;fn vU;kU; Hkk"kk cksyusokyk dyhfl;k dh mUufr ds fy;s vuqokn u djs rks Hkfo";}ok.kh djusokyk ml ls c<+dj gSA

	1 Corinthians14:6
	But now, brethren, if I come unto you speaking with tongues, what shall I profit you, unless I speak to you either by way of revelation, or of knowledge, or of prophesying, or of teaching?
	blfy;s gs Hkkb;ksa] ;fn eSa rqEgkjs ikl vkdj vU;kU; Hkk"kk esa ckrsa d:a] vkSj izdk'k] ;k Kku] ;k Hkfo";}k.kh] ;k mins'k dh ckrsa rqe ls u dgwa] rks eq> ls rqEgsa D;k ykHk gksxk\

	1 Corinthians14:7
	Even things without life, giving a voice, whether pipe or harp, if they give not a distinction in the sounds, how shall it be known what is piped or harped?
	blh izdkj ;fn futhZo oLrq,a Hkh] ftu ls /ofu fudyrh gS tsls ckalqjh] ;k chu] ;fn mu ds Lojksa esa Hksn u gks rks tks Qwadk ;k ctk;k tkrk gS] og D;ksadj ifgpkuk tk,xk\

	1 Corinthians14:8
	For if the trumpet give an uncertain voice, who shall prepare himself for war?
	vkSj ;fn rqjgh dk 'kCn lkQ u gks rks dkSu yM+kbZ ds fy;s rS;kjh djsxk\

	1 Corinthians14:9
	So also ye, unless ye utter by the tongue speech easy to understood, how shall it be known what is spoken? for ye will be speaking into the air.
	,sls gh rqe Hkh ;fn thHk ls lkQ ckrsa u dgks] rks tks dqN dgk tkrk gS\ og D;ksadj le>k tk,xk\ rqe rks gok ls ckrsa djusokys BgjksxsA

	1 Corinthians14:10
	There are, it may be, so many kinds of voices in the world, and no [kind] is without signification.
	txr esa fdrus gh izdkj dh Hkk"kk,a D;ksa u gksa] ijUrq mu esa ls dksbZ Hkh fcuk vFkZ dh u gksxhA

	1 Corinthians14:11
	If then I know not the meaning of the voice, I shall be to him that speaketh a barbarian, and he that speaketh will be a barbarian unto me.
	blfy;s ;fn eSa fdlh Hkk"kk dk vFkZ u le>wa] rks cksyusokys dh n`f"V esa ijns'kh Bg:axk( vkSj cksyusokyk esjs n`f"V esa ijns'kh BgjsxkA

	1 Corinthians14:12
	So also ye, since ye are zealous of spiritual [gifts], seek that ye may abound unto the edifying of the church.
	blfy;s rqe Hkh tc vkfRed cjnkuksa dh /kqu esa gks] rks ,slk iz;Ru djks] fd rqEgkjs cjnkuksa dh mUufr ls dyhfl;k dh mUufr gksA

	1 Corinthians14:13
	Wherefore let him that speaketh in a tongue pray that he may interpret.
	bl dkj.k tks vU; Hkk"kk cksys] rks og izkFkZuk djs] fd mldk vuqokn Hkh dj ldsA

	1 Corinthians14:14
	For if I pray in a tongue, my spirit prayeth, but my understanding is unfruitful.
	blfy;s ;fn eSa vU; Hkk"kk esa izkFkZuk d:a] rks esjh vkRek izkFkZuk djrh gS] ijUrq esjh cqf) dke ugha nsrhA

	1 Corinthians14:15
	What is it then? I will pray with the spirit, and I will pray with the understanding also: I will sing with the spirit, and I will sing with the understanding also.
	lks D;k djuk pkfg,\ eSa vkRek ls Hkh izkFkZuk d:axk] vkSj cqf) ls Hkh izkFkZuk d:axk( eSa vkRek ls xkÅaxk] vkSj cqf) ls Hkh xkÅaxkA

	1 Corinthians14:16
	Else if thou bless with the spirit, how shall he that filleth the place of the unlearned say the Amen at thy giving of thanks, seeing he knoweth not what thou sayest?
	ugha rks ;fn rw vkRek gh ls /kU;okn djsxk] rks fQj vKkuh rsjs /kU;okn ij vkehu D;ksadj dgsxk\ blfy;s fd og rks ugha tkurk] fd rw D;k dgrk gS\

	1 Corinthians14:17
	For thou verily givest thanks well, but the other is not edified.
	rw rks Hkyh Hkkafr ls /kU;okn djrk gS] ijUrq nwljs dh mUufr ugha gksrhA

	1 Corinthians14:18
	I thank God, I speak with tongues more than you all:
	eSa vius ijes'oj dk /kU;okn djrk gwa] fd eSa rqe lc ls vf/kd vU;kU; Hkk"kk esa cksyrk gwaA

	1 Corinthians14:19
	howbeit in the church I had rather speak five words with my understanding, that I might instruct others also, than ten thousand words in a tongue.
	ijUrq dyhfl;k esa vU; Hkk"kk esa nl gtkj ckrsa dgus ls ;g eq>s vkSj Hkh vPNk tku iM+rk gS] fd vkSjksa ds fl[kkus ds fy;s cqf) ls ikap gh ckrsa dgwaAA

	1 Corinthians14:20
	Brethren, be not children in mind: yet in malice be ye babes, but in mind be men.
	gs Hkkb;ks] rqe le> esa ckyd u cuks% rkSHkh cqjkbZ esa rks ckyd jgks] ijUrq le> esa fl;kus cuksA

	1 Corinthians14:21
	In the law it is written, By men of strange tongues and by the lips of strangers will I speak unto this people; and not even thus will they hear me, saith the Lord.
	O;oLFkk esa fy[kk gS] fd izHkq dgrk gS( eSa vU; Hkk"kk cksyusokyksa ds }kjk] vkSj ijk, eq[k ds }kjk bu yksxksa ls ckrsa d:axk rkSHkh os esjh u lqusaxsA

	1 Corinthians14:22
	Wherefore tongues are for a sign, not to them that believe, but to the unbelieving: but prophesying [is for a sign], not to the unbelieving, but to them that believe.
	blfy;s vU;kU; Hkk"kk,a fo'okfl;ksa ds fy;s ugha] ijUrq vfo'okfl;ksa ds fy;s fpUg gSa] vkSj Hkfo";}k.kh vfo'oklh;ksa ds fy;s ugha ijUrq fo'okfl;ksa ds fy;s fpUg gSaA

	1 Corinthians14:23
	If therefore the whole church be assembled together and all speak with tongues, and there come in men unlearned or unbelieving, will they not say that ye are mad?
	lks ;fn dyhfl;k ,d txg bdëh gks] vkSj lc ds lc vU;kU; Hkk"kk cksysa] vkSj vui<+s ;k vfo'oklh yksx Hkhrj vk tk,a rks D;k os rqEgsa ikxy u dgsaxs\

	1 Corinthians14:24
	But if all prophesy, and there come in one unbelieving or unlearned, he is reproved by all, he is judged by all;
	ijUrq ;fn lc Hkfo";}k.kh djus yxsa] vkSj dksbZ vfo'oklh ;k vui<+k euq"; Hkhrj vk tk,] rks lc mls nks"kh Bgjk nsaxs vkSj ij[k ysaxsA

	1 Corinthians14:25
	the secrets of his heart are made manifest; and so he will fall down on his face and worship God, declaring that God is among you indeed.
	vkSj mlds eu ds Hksn izxV gks tk,axs] vkSj rc og eqag ds cy fxjdj ijes'oj dks naMor djsxk] vkSj eku ysxk] fd lpeqp ijes'oj rqEgkjs chp esa gSA

	1 Corinthians14:26
	What is it then, brethren? When ye come together, each one hath a psalm, hath a teaching, hath a revelation, hath a tongue, hath an interpretation. Let all things be done unto edifying.
	blfy;s gs Hkkb;ks D;k djuk pkfg,\ tc rqe bdës gksrs gks] rks gj ,d ds ân; esa Hktu] ;k mins'k] ;k vU;Hkk"kk] ;k izdk'k] ;k vU;Hkk"kk dk vFkZ crkuk jgrk gS% lc dqN vkfRed mUufr ds fy;s gksuk pkfg,A

	1 Corinthians14:27
	If any man speaketh in a tongue, [let it be] by two, or at the most three, and [that] in turn; and let one interpret:
	;fn vU; Hkk"kk esa ckrsa djuha gksa] rks nks nks] ;k cgqr gks rks rhu rhu tu ckjh ckjh cksysa] vkSj ,d O;fDr vuqokn djsA

	1 Corinthians14:28
	but if there be no interpreter, let him keep silence in the church; and let him speak to himself, and to God.
	ijUrq ;fn vuqokn djusokyk u gks] rks vU;Hkk"kk cksyusokyk dyhfl;k esa 'kkaUr jgs] vkSj vius eu ls] vkSj ijes'oj ls ckrsa djsA

	1 Corinthians14:29
	And let the prophets speak [by] two or three, and let the others discern.
	Hkfo";}Drkvksa esa ls nks ;k rhu cksysa] vkSj 'ks"k yksx mu ds opu dks ij[ksaA

	1 Corinthians14:30
	But if a revelation be made to another sitting by, let the first keep silence.
	ijUrq ;fn nwljs ij tks cSBk gS] dqN bZ'ojh; izdk'k gks] rks ifgyk pqi gks tk,A

	1 Corinthians14:31
	For ye all can prophesy one by one, that all may learn, and all may be exhorted;
	D;ksafd rqe lc ,d ,d djds Hkfo";}k.kh dj ldrs gks rkfd lc lh[ksa] vkSj lc 'kkfUr ik,aA

	1 Corinthians14:32
	and the spirits of the prophets are subject to the prophets;
	vkSj Hkfo";}Drkvksa dh vkRek Hkfo";}Drkvksa ds o'k esa gSA

	1 Corinthians14:33
	for God is not [a God] of confusion, but of peace. As in all the churches of the saints,
	D;ksafd ijes'oj xM+cM+h dk ugha] ijUrq 'kkfUr dk dÙkkZ gS( tSlk ifo=k yksxksa dh lc dyhfl;kvksa esa gSAA

	1 Corinthians14:34
	let the women keep silence in the churches: for it is not permitted unto them to speak; but let them be in subjection, as also saith the law.
	fL=k;ka dyhfl;k dh lHkk esa pqi jgsa] D;ksafd mUgsa ckrsa djus dh vkKk ugha] ijUrq vk/khu jgus dh vkKk gS% tSlk O;oLFkk esa fy[kk Hkh gSA

	1 Corinthians14:35
	And if they would learn anything, let them ask their own husbands at home: for it is shameful for a woman to speak in the church.
	vkSj ;fn os dqN lh[kuk pkgsa] rks ?kj esa vius vius ifr ls iwNsa] D;ksafd L=kh dk dyhfl;k esa ckrsa djuk yTtk dh ckr gSA

	1 Corinthians14:36
	What? was it from you that the word of God went forth? or came it unto you alone?
	D;k ije'soj dk opu rqe esa ls fudyk\ ;k dsoy rqe gh rd igqapk gS\

	1 Corinthians14:37
	If any man thinketh himself to be a prophet, or spiritual, let him take knowledge of the things which I write unto you, that they are the commandment of the Lord.
	;fn dksbZ euq"; vius vki dks Hkfo";}Drk ;k vkfRed tu le>s] rks ;g tku ys] fd tks ckrsa eSa rqEgsa fy[krk gwa] os izHkq dh vkKk,a gSaA

	1 Corinthians14:38
	But if any man is ignorant, let him be ignorant.
	ijUrq ;fn dksbZ u tkus] rks u tkusAA

	1 Corinthians14:39
	Wherefore, my brethren, desire earnestly to prophesy, and forbid not to speak with tongues.
	lks gs Hkkb;ksa] Hkfo";}k.kh djus dh /kqu esa jgks vkSj vU;Hkk"kk cksyus ls euk u djksA

	1 Corinthians14:40
	But let all things be done decently and in order.
	ij lkjh ckrsa lH;rk vkSj Øekuqlkj dh tk,aA


	1 Corinthians15:1
	Now I make known unto you brethren, the gospel which I preached unto you, which also ye received, wherein also ye stand,
	gs Hkkb;ksa] eSa rqEgsa ogh lqlekpkj crkrk gwa tks ifgys lquk pqdk gwa] ftls rqe us vaxhdkj Hkh fd;k Fkk vkSj ftl esa rqe fLFkj Hkh gksA

	1 Corinthians15:2
	by which also ye are saved, if ye hold fast the word which I preached unto you, except ye believed in vain.
	mlh ds }kjk rqEgkjk m)kj Hkh gksrk gS] ;fn ml lqlekpkj dks tks eSa us rqEgsa lquk;k Fkk Lej.k j[krs gks( ugha rks rqEgkjk fo'okl djuk O;FkZ gqvkA

	1 Corinthians15:3
	For I delivered unto you first of all that which also I received: that Christ died for our sins according to the scriptures;
	blh dkj.k eSa us lc ls ifgys rqEgsa ogh ckr igqapk nh] tks eq>s igqaph Fkh] fd ifo=k 'kkL=k ds opu ds vuqlkj ;h'kq elhg gekjs ikiksa ds fy;s ej x;kA

	1 Corinthians15:4
	and that he was buried; and that he hath been raised on the third day according to the scriptures;
	vksj xkM+k x;k( vkSj ifo=k 'kkL=k ds vuqlkj rhljs fnu th Hkh mBkA

	1 Corinthians15:5
	and that he appeared to Cephas; then to the twelve;
	vkSj dSQk dks rc ckjgksa dks fn[kkbZ fn;kA

	1 Corinthians15:6
	then he appeared to above five hundred brethren at once, of whom the greater part remain until now, but some are fallen asleep;
	fQj ikap lkS ls vf/kd Hkkb;ksa dks ,d lkFk fn[kkbZ fn;k] ftu esa ls cgqrsjs vc rd orZeku gSa ij fdrus lks x,A

	1 Corinthians15:7
	then he appeared to James; then to all the apostles;
	fQj ;kdwc dks fn[kkbZ fn;k rd lc izsfjrksa dks fn[kkbZ fn;kA

	1 Corinthians15:8
	and last of all, as to the [child] untimely born, he appeared to me also.
	vkSj lc ds ckn eq> dks Hkh fn[kkbZ fn;k] tks ekuks v/kwjs fnuksa dk tUek gwaA

	1 Corinthians15:9
	For I am the least of the apostles, that am not meet to be called an apostle, because I persecuted the church of God.
	D;ksafd eSa izsfjrksa esa lc ls NksVk gwa] cju iszfjr dgykus ds ;ksX; Hkh ugha] D;ksafd eSa us ijes'oj dh dyhfl;k dks lrk;k FkkA

	1 Corinthians15:10
	But by the grace of God I am what I am: and his grace which was bestowed upon me was not found vain; but I labored more abundantly than they all: yet not I, but the grace of God which was with me.
	ijUrq eSa tks dqN Hkh gwa] ijes'oj ds vuqxzg ls gwa% vkSj mldk vuqxzg tks eq> ij gqvk] og O;FkZ ugha gqvk ijUrq eSa us mu lc ls c<+dj ifjJe Hkh fd;k% rkSHkh ;g esjh vksj ls ugha gqvk ijUrq ijes'oj ds vuqxzg ls tks eq> ij FkkA

	1 Corinthians15:11
	Whether then [it be] I or they, so we preach, and so ye believed.
	lks pkgs eSa gwa] pkgs os gksa] ge ;gh izpkj djrs gSa] vkSj blh ij rqe us fo'okl Hkh fd;kAA

	1 Corinthians15:12
	Now if Christ is preached that he hath been raised from the dead, how say some among you that there is no resurrection of the dead?
	lks tc fd elhg dk ;g izpkj fd;k tkrk gS] fd og ejs gqvksa esa ls th mBk] rks rqe esa ls fdrus D;ksadj dgrs gSa] fd ejs gqvksa dk iqu:RFkku gS gh ugha\

	1 Corinthians15:13
	But if there is no resurrection of the dead, neither hath Christ been raised:
	;fn ejs gqvksa dk iqu:RFkku gh ugha] rks elhg Hkh ugha th mBkA

	1 Corinthians15:14
	and if Christ hath not been raised, then is our preaching vain, your faith also is vain.
	vkSj ;fn elhg Hkh ugha th mBk] rks gekjk izpkj djuk Hkh O;FkZ gS( vkSj rqEgkjk fo'okl Hkh O;FkZ gSA

	1 Corinthians15:15
	Yea, we are found false witnesses of God; because we witnessed of God that he raised up Christ: whom he raised not up, if so be that the dead are not raised.
	cju ge ije'soj ds >wBs xokg Bgjs( D;ksafd ge us ijes'oj ds fo"k; esa ;g xokgh nh fd ml us elhg dks ftyk fn;k ;|fi ugha ftyk;k] ;fn ejs gq, ugha th mBrsA

	1 Corinthians15:16
	For if the dead are not raised, neither hath Christ been raised:
	vkSj ;fn eqnsZ ugha th mBrs] rks elhg Hkh ugha th mBkA

	1 Corinthians15:17
	and if Christ hath not been raised, your faith is vain; ye are yet in your sins.
	vkSj ;fn elhg ugha th mBk] rks rqEgkjk fo'okl O;FkZ gS( vkSj rqe vc rd vius ikiksa esa Qals gksA

	1 Corinthians15:18
	Then they also that are fallen asleep in Christ have perished.
	cju tks elhg es lks x, gSa] os Hkh uk'k gq,A

	1 Corinthians15:19
	If we have only hoped in Christ in this life, we are of all men most pitiable.
	;fn ge dsoy blh thou esa elhg ls vk'kk j[krs gSa rks ge lc euq";ksa ls vf/kd vHkkxs gSaAA

	1 Corinthians15:20
	But now hath Christ been raised from the dead, the firstfruits of them that are asleep.
	ijUrq lpeqp elhg eqnksZa esa ls th mBk gS] vkSj tks lks x, gSa] mu esa ifgyk Qy gqvkA

	1 Corinthians15:21
	For since by man [came] death, by man [came] also the resurrection of the dead.
	D;ksafd tc euq"; ds }kjk e`R;q vkbZ( rks euq"; gh ds }kjk ejs gqvksa dk iqu:RFkku Hkh vk;kA

	1 Corinthians15:22
	For as in Adam all die, so also in Christ shall all be made alive.
	vkSj tSls vkne esa lc ejrs gSa] oSlk gh elhg esa lc ftyk, tk,axsA

	1 Corinthians15:23
	But each in his own order: Christ the firstfruits; then they that are Christ's, at his coming.
	ijUrq gj ,d viuh viuh ckjh ls( ifgyk Qy elhg( fQj elhg ds vkus ij mlds yksxA

	1 Corinthians15:24
	Then [cometh] the end, when he shall deliver up the kingdom to God, even the Father; when he shall have abolished all rule and all authority and power.
	bl ds ckn vUr gksxk( ml le; og lkjh iz/kkurk vkSj lkjk vf/kdkj vkSj lkeFkZ dk vUr djds jkT; dks ijes'oj firk ds gkFk esa lkSai nsxkA

	1 Corinthians15:25
	For he must reign, till he hath put all his enemies under his feet.
	D;ksafd tc rd fd og vius cSfj;ksa dks vius ikaoksa rys u ys vk,] rc rd mldk jkT; djuk vo'; gSA

	1 Corinthians15:26
	The last enemy that shall be abolished is death.
	lc ls vfUre cSjh tks uk'k fd;k tk,xk og e`R;q gSA

	1 Corinthians15:27
	For, He put all things in subjection under his feet. But when he saith, All things are put in subjection, it is evident that he is excepted who did subject all things unto him.
	D;kasfd ijes'oj us lc dqN mlds ikaoksa rys dj fn;k gS] ijUrq tc og dgrk gS fd lc dqN mlds vk/khu dj fn;k x;k gS rks izR;{k gS] fd ftl us lc dqN mlds vk/khu dj fn;k] og vki vyx jgkA

	1 Corinthians15:28
	And when all things have been subjected unto him, then shall the Son also himself be subjected to him that did subject all things unto him, that God may be all in all.
	vkSj tc lc dqN mlds vk/khu gks tk,xk] rks iq=k vki Hkh mlds vk/khu gks tk,xk ftl us lc dqN mlds vk/khu dj fn;k( rkfd lc esa ijes'oj gh lc dqN gksAA

	1 Corinthians15:29
	Else what shall they do that are baptized for the dead? If the dead are not raised at all, why then are they baptized for them?
	ugha rks tks yksx ejs gqvksa ds fy;s cifrLek ysrs gSa] os D;k djsaxsa\ ;fn eqnsZ th mBrs gh ugha\ rks fQj D;ksa mu ds fy;s cifrLek ysrs gSa\

	1 Corinthians15:30
	Why do we also stand in jeopardy every hour?
	vkSj ge Hkh D;ksa gj ?kM+h tksf[ke esa iM+s jgrs gSa\

	1 Corinthians15:31
	I protest by that glorifying in you, brethren, which I have in Christ Jesus our Lord, I die daily.
	gs Hkkb;ks] eq>s ml ?keaM dh lksag tks gekjs elhg ;h'kq esa eSa rqEgkjs fo"k; esa djrk gwa] fd eSa izfr fnu ejrk gwaA

	1 Corinthians15:32
	If after the manner of men I fought with beasts at Ephesus, what doth it profit me? If the dead are not raised, let us eat and drink, for to-morrow we die.
	;fn eSa euq"; dh jhfr ij bfQlql esa cu&i'kqvksa ls yM+k] rks eq>s D;k ykHk gqvk\ ;fn eqnsZ ftyk, ugha tk,axs] rks vkvks] [kk,&ih,] D;ksafd dy rks ej gh tk,axsA

	1 Corinthians15:33
	Be not deceived: Evil companionships corrupt good morals.
	/kks[kk u [kkuk] cqjh laxfr vPNs pfj=k dks fcxkM+ nsrh gSA

	1 Corinthians15:34
	Awake to soberness righteously, and sin not; for some have no knowledge of God: I speak [this] to move you to shame.
	/keZ ds fy;s tkx mBks vkSj iki u djks( D;ksafd fdrus ,sls gSa tks ijes'oj dks ugha tkurs] eSa rqEgsa yfTtr djus ds fy;s ;g dgrk gwaAA

	1 Corinthians15:35
	But some one will say, How are the dead raised? and with what manner of body do they come?
	vc dksbZ ;g dgsxk] fd eqnsZ fdl jhfr ls th mBrs gSa] vkSj dSlh nsg ds lkFk vkrs gSa\

	1 Corinthians15:36
	Thou foolish one, that which thou thyself sowest is not quickened except it die:
	gs fucqZf}] tks dqN rq cksrk gS] tc rd og u ejs ftyk;k ugha tkrkA

	1 Corinthians15:37
	and that which thou sowest, thou sowest not the body that shall be, but a bare grain, it may chance of wheat, or of some other kind;
	vksj tks rw cksrk gS] ;g og nsg ugha tks mRiUu gksusokyh gS] ijUrq fujk nkuk gS] pkgs xsgwa dk] pkgs fdlh vkSj vukt dkA

	1 Corinthians15:38
	but God giveth it a body even as it pleased him, and to each seed a body of its own.
	ijUrq ijes'oj viuh bPNk ds vuqlkj ml dks nsg nsrk gS( vkSj gj ,d cht dks ml dh fo'ks"k nsgA

	1 Corinthians15:39
	All flesh is not the same flesh: but there is one [flesh] of men, and another flesh of beasts, and another flesh of birds, and another of fishes.
	lc 'kjhj ,d ljh[ks ugha] ijUrq euq";ksa dk 'kjhj vkSj gS] i'kqvksa dk 'kjhj vkSj gS( if{k;ksa dk 'kjhj vkSj gS( eNfy;ksa dk 'kjhj vkSj gSA

	1 Corinthians15:40
	There are also celestial bodies, and bodies terrestrial: but the glory of the celestial is one, and the [glory] of the terrestrial is another.
	LoxhZ; nsg gS] vkSj ikfFkZo nsg Hkh gS% ijUrq LoxhZ; nsgksa dk rst vkSj gSa] vkSj ikfFkZo dk vkSjA

	1 Corinthians15:41
	There is one glory of the sun, and another glory of the moon, and another glory of the stars; for one star differeth from another star in glory.
	lw;Z dk rst vkSj gS] pkUn dk rst vkSj gS] vkSj rkjkx.kksa dk rst vkSj gS] ¼D;ksafd ,d rkjs ls nwljs rkjs ds rst es vUrj gS½A

	1 Corinthians15:42
	So also is the resurrection of the dead. It is sown in corruption; it is raised in incorruption:
	eqnksaZ dk th mBuk Hkh ,slk gh gSA 'kjhj uk'keku n'kk esa cks;k tkrk gS] vkSj vfouk'kh :i esa th mBrk gSA

	1 Corinthians15:43
	it is sown in dishonor; it is raised in glory: it is sown in weakness; it is raised in power:
	og vuknj ds lkFk cks;k tkrk gS] vkSj rst ds lkFk th mBrk gS( fucZyrk ds lkFk cks;k tkrk gS( vkSj lkeFkZ ds lkFk th mBrk gSA

	1 Corinthians15:44
	it is sown a natural body; it is raised a spiritual body. If there is a natural body, there is also a spiritual [body].
	LokHkkfod nsg cksbZ tkrh gS] vkSj vkfRed nsg th mBrh gS% tc fd LokHkkfod nsg gS] rks vkfRed nsg Hkh gSA

	1 Corinthians15:45
	So also it is written, The first man Adam became a living soul. The last Adam [became] a life-giving spirit.
	,slk gh fy[kk Hkh gS] fd izFke euq";] vFkkZr~ vkne] thfor izk.kh cuk vkSj vfUre vkne] thounk;d vkRek cukA

	1 Corinthians15:46
	Howbeit that is not first which is spiritual, but that which is natural; then that which is spiritual.
	ijUrq ifgys vkfRed u Fkk] ij LokHkkfod Fkk] bl ds ckn vkfRed gqvkA

	1 Corinthians15:47
	The first man is of the earth, earthy: the second man is of heaven.
	izFke euq"; /kjrh ls vFkkZr~ feêh dk Fkk( nwljk euq"; LoxhZ; gSA

	1 Corinthians15:48
	As is the earthy, such are they also that are earthy: and as is the heavenly, such are they also that are heavenly.
	tSlk og feêh dk Fkk oSls gh vkSj feêh ds gSa( vkSj tSlk og LoxhZ; gS] oSls gh vkSj Hkh LoxhZ; gSaA

	1 Corinthians15:49
	And as we have borne the image of the earthy, we shall also bear the image of the heavenly.
	vkSj tSls ge us mldk :i tks feêh dk Fkk /kkj.k fd;k oSls gh ml LoxhZ; dk :i Hkh /kkj.k djsaxsAA

	1 Corinthians15:50
	Now this I say, brethren, that flesh and blood cannot inherit the kingdom of God; neither doth corruption inherit incorruption.
	gs Hkkb;ksa] eSa ;g dgrk gwa fd ekal vkSj yksgw ijes'oj ds jkT; ds vf/kdkjh ugha gks ldrs] vkSj u fouk'k vfouk'kh dk vf/kdkjh gks ldrk gSA

	1 Corinthians15:51
	Behold, I tell you a mystery: We all shall not sleep, but we shall all be changed,
	ns[kks] eSa rqe ls Hksn dh ckr dgrk gwa% fd ge lc rks ugha lks,axs] ijUrq lc cny tk,axsA

	1 Corinthians15:52
	in a moment, in the twinkling of an eye, at the last trump: for the trumpet shall sound, and the dead shall be raised incorruptible, and we shall be changed.
	vkSj ;g {k.k Hkj esa] iyd ekjrs gh fiNyh rqjgh Qwadrs gh gksxk% d;ksafd rqjgh Qwadh tk,xh vkSj eqnsZ vfouk'kh n'kk esa mBk, tka,xs] vkSj ge cny tk,axsA

	1 Corinthians15:53
	For this corruptible must put on incorruption, and this mortal must put on immortality.
	D;ksafd vo'; gS] fd og uk'keku nsg vfouk'k dks ifgu ys] vkSj ;g ejugkj nsg vejrk dks ifgu ysA

	1 Corinthians15:54
	But when this corruptible shall have put on incorruption, and this mortal shall have put on immortality, then shall come to pass the saying that is written, Death is swallowed up in victory.
	vkSj tc ;g uk'keku vfouk'k dks ifgu ysxk] vkSj ;g ejugkj vejrk dks ifgu ysxk] rc og opu tks fy[kk gS] iwjk gks tk,xk] fd t; us e`R;q dks fuxy fy;kA

	1 Corinthians15:55
	O death, where is thy victory? O death, where is thy sting?
	gs e`R;q rsjh t; dgka jgha\

	1 Corinthians15:56
	The sting of death is sin; and the power of sin is the law:
	gs e`R;q rsjk Mad dgka jgk\ e`R;q dk Mad iki gS( vkSj iki dk cy C;oLFkk gSA

	1 Corinthians15:57
	but thanks be to God, who giveth us the victory through our Lord Jesus Christ.
	ijUrq ijes'oj dk /kU;okn gks] tks gekjs izHkq ;h'kq elhg ds }kjk gesa t;oUr djrk gSA

	1 Corinthians15:58
	Wherefore, my beloved brethren, be ye stedfast, unmoveable, always abounding in the work of the Lord, forasmuch as ye know that your labor is not vain in the Lord.
	lks gs esjs fiz; Hkkb;ks] n`<+ vkSj vVy jgks] vkSj izHkq ds dke esa loZnk c<+rs tkvks] D;ksafd ;g tkurs gks] fd rqEgkjk ifjJe izHkq esa O;FkZ ugha gSAA


	1 Corinthians16:1
	Now concerning the collection for the saints, as I gave order to the churches of Galatia, so also do ye.
	vc ml pUns ds fo"k; esa tks ifo=k yksxksa ds fy;s fd;k tkrk gS] tSlh vkKk eSa us xyfr;k dh dyhfl;kvksa dks nh] oSlk gh rqe Hkh djksA

	1 Corinthians16:2
	Upon the first day of the week let each one of you lay by him in store, as he may prosper, that no collections be made when I come.
	lIrkg ds ifgys fnu rqe esa ls gj ,d viuh vkenuh ds vuqlkj dqN vius ikl j[k NksM+k djs] fd esjs vkus ij pUnk u djuk iM+sA

	1 Corinthians16:3
	And when I arrive, whomsoever ye shall approve, them will I send with letters to carry your bounty unto Jerusalem:
	vkSj tc eSa vkÅaxk] rks ftUgsa rqe pkgksxs mUgsa eSa fpfë;ka nsdj Hkst nwaxk] fd rqEgkjk nku ;:'kyse igqapk nsaA

	1 Corinthians16:4
	and if it be meet for me to go also, they shall go with me.
	vkSj ;fn esjk Hkh tkuk mfpr gqvk] rks os esjs lkFk tk,axsA

	1 Corinthians16:5
	But I will come unto you, when I shall have passed through Macedonia; for I pass through Macedonia;
	vkSj eSa efdnqfu;k gksdj rqEgkjs ikl vkmaxk] D;ksafd eq>s efdnqfu;k gksdj rks tkuk gh gSA

	1 Corinthians16:6
	but with you it may be that I shall abide, or even winter, that ye may set me forward on my journey whithersoever I go.
	ijUrq lEHko gS fd rqEgkjs ;gka gh Bgj tkÅa vkSj 'kjn _rq rqEgkjs ;gka dkVwa] rc ftl vksj esjk tkuk gks] ml vksj rqe eq>s igqapk nksA

	1 Corinthians16:7
	For I do not wish to see you now by the way; for I hope to tarry a while with you, if the Lord permit.
	D;ksafd eSa vc ekxZ esa rqe ls HksaV djuk ugha pkgrk( ijUrq eq>s vk'kk gS] fd ;fn izHkq pkgs rks dqN le; rd rqEgkjs lkFk jgwaxkA

	1 Corinthians16:8
	But I will tarry at Ephesus until Pentecost;
	ijUrq eSa isfUrdqLr rd bfQlql esa jgwaxkA

	1 Corinthians16:9
	for a great door and effectual is opened unto me, and there are many adversaries.
	D;ksafd esjs fy;s ,d cM+k vkSj mi;ksxh }kj [kqyk gS] vkSj fojks/kh cgqr ls gSaAA

	1 Corinthians16:10
	Now if Timothy come, see that he be with you without fear; for he worketh the work of the Lord, as I also do:
	;fn rheqfFk;ql vk tk,] rks ns[kuk] fd og rqEgkjs ;gka fuMj jgs( D;ksafd og esjh ukbZ izHkq dk dke djrk gSA

	1 Corinthians16:11
	let no man therefore despise him. But set him forward on his journey in peace, that he may come unto me: for I expect him with the brethren.
	blfy;s dksbZ mls rqPN u tkus] ijUrq mls dq'ky ls bl vksj igqapk nsuk] fd esjs ikl vk tk,( D;ksafd eSa ml dh ckV tksg jgk gwa] fd og Hkkb;ksa ds lkFk vk,A

	1 Corinthians16:12
	But as touching Apollos the brother, I besought him much to come unto you with the brethren: and it was not all [his] will to come now; but he will come when he shall have opportunity.
	vkSj HkkbZ viqYyksl ls eSa us cgqr fcurh dh gS fd rqEgkjs ikl Hkkb;ksa ds lkFk tk,( ijUrq ml us ml le; tkus dh dqN Hkh bPNk u dh] ijUrq tc volj ik,xk] rc vk tk,xkA

	1 Corinthians16:13
	Watch ye, stand fast in the faith, quit you like men, be strong.
	tkxrs jgks] fo'okl esa fLFkj jgks] iq:"kkFkZ djks] cyoUr gksvksA

	1 Corinthians16:14
	Let all that ye do be done in love.
	tks dqN djrs gks izse ls djksAA

	1 Corinthians16:15
	Now I beseech you, brethren (ye know the house of Stephanas, that it is the firstfruits of Achaia, and that they have set themselves to minister unto the saints),
	gs Hkkb;ks] rqe fLrQukl ds ?kjkus dks tkurs gks] fd os v[k;k ds ifgys Qy gSa] vkSj ifo=k yksxksa dh lsok ds fy;s rS;kj jgrs gSaA

	1 Corinthians16:16
	that ye also be in subjection unto such, and to every one that helpeth in the work and laboreth.
	lks eSa rqe ls fcurh djrk gwa fd ,slksa ds vk/khu jgks] cju gj ,d ds tks bl dke esa ifjJeh vkSj lgdehZ gSaA

	1 Corinthians16:17
	And I rejoice at the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus: for that which was lacking on your part they supplied.
	vkSj eSa fLrQukl vkSj Qwjrwukrql vkSj v[kbdql ds vkus ls vkufUnr gwa] D;ksafd mUgksa us rqEgkjh ?kVh dks iwjh dh gSA

	1 Corinthians16:18
	For they refreshed my spirit and yours: acknowledge ye therefore them that are such.
	vkSj mUgksa us esjh vkSj rqEgkjh vkRek dks pSu fn;k gS blfy;s ,slksa dks ekuksAA

	1 Corinthians16:19
	The churches of Asia salute you. Aquila and Prisca salute you much in the Lord, with the church that is in their house.
	vkfl;k dh dyhfl;kvksa dh vksj ls rqe dks ueLdkj( vfDoyk vkSj fizldk dk vkSj mu ds ?kj dh dyhfl;k dks Hkh rqe dks izHkq esa cgqr cgqr ueLdkjA

	1 Corinthians16:20
	All the brethren salute you. Salute one another with a holy kiss.
	lc Hkkb;ksa dk rqe dks ueLdkj% ifo=k pqEcu ls vkil esa ueLdkj djksAA

	1 Corinthians16:21
	The salutation of me Paul with mine own hand.
	eq> ikSyql dk vius gkFk dk fy[kk gqvk ueLdkj% ;fn dksbZ izHkq ls izse u j[ks rks og L=kkfir gksA

	1 Corinthians16:22
	If any man loveth not the Lord, let him be anathema. Maranatha.
	gekjk izHkq vkusokyk gSA

	1 Corinthians16:23
	The grace of the Lord Jesus Christ be with you.
	izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg rqe ij gksrk jgsA

	1 Corinthians16:24
	My love be with you all in Christ Jesus. Amen.
	esjk izse elhg ;h'kq esa rqe lc ls jgsA vkehuAA


	2 Corinthians1:1
	Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, and Timothy our brother, unto the church of God which is at Corinth, with all the saints that are in the whole of Achaia:
	ikSyql dh vksj ls tks ijes'oj dh bPNk ls elhg ;h'kq dk izsfjr gS] vkSj HkkbZ rheqfFk;ql dh vksj ls ijes'oj dh ml dyhfl;k ds uke tks dqfjUFkql esa gS( vkSj lkjs v[k;k ds lc ifo=k yksxksa ds ukeAA

	2 Corinthians1:2
	Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
	gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsAA

	2 Corinthians1:3
	Blessed [be] the God and Father of our Lord Jesus Christ, the Father of mercies and God of all comfort;
	gekjs izHkq ;h'kq elhg ds ijes'oj] vkSj firk dk /kU;okn gks] tks n;k dk firk] vkSj lc izdkj dh 'kkfUr dk ijes'oj gSA

	2 Corinthians1:4
	who comforteth us in all our affliction, that we may be able to comfort them that are in any affliction, through the comfort wherewith we ourselves are comforted of God.
	og gekjs lc Dys'kksa esa 'kkfUr nsrk gS( rkfd ge ml 'kkfUr ds dkj.k tks ijes'oj gesa nsrk gS] mUgsa Hkh 'kkfUr ns ldsa] tks fdlh izdkj ds Dys'k esa gksaA

	2 Corinthians1:5
	For as the sufferings of Christ abound unto us, even so our comfort also aboundeth through Christ.
	D;ksafd tSls elhg ds nq[k ge dks vf/kd gksrs gSa] oSls gh gekjh 'kkfUr Hkh elhg ds }kjk vf/kd gksrh gSA

	2 Corinthians1:6
	But whether we are afflicted, it is for your comfort and salvation; or whether we are comforted, it is for your comfort, which worketh in the patient enduring of the same sufferings which we also suffer:
	;fn ge Dys'k ikrs gSa] rks ;g rqEgkjh 'kkfUr vkSj m)kj ds fy;s gS vkSj ;fn 'kkfUr ikrs gSa] rks ;g rqEgkjh 'kkfUr ds fy;s gS( ftl ds izHkko ls rqe /khjt ds lkFk mu Dys'kksa dks lg ysrs gks] ftUgsa ge Hkh lgrs gSaA

	2 Corinthians1:7
	and our hope for you is stedfast; knowing that, as ye are partakers of the sufferings, so also are ye of the comfort.
	vkSj gekjh vk'kk rqEgkjs fo"k; esa n`<+ gS( D;ksafd ge tkurs gSa] fd rqe tSls nq[kksa ds oSls gh 'kkfUr ds Hkh lgHkkxh gksA

	2 Corinthians1:8
	For we would not have you ignorant, brethren, concerning our affliction which befell [us] in Asia, that we were weighed down exceedingly, beyond our power, insomuch that we despaired even of life:
	gs Hkkb;ksa] ge ugha pkgrs fd rqe gekjs ml Dys'k ls vutku jgks] tks vkfl;k esa ge ij iM+k] fd ,sls Hkkjh cks> ls nc x, Fks] tks gekjh leFkZ ls ckgj Fkk] ;gka rd fd ge thou ls Hkh gkFk /kks cSBs FksA

	2 Corinthians1:9
	yea, we ourselves have had the sentence of death within ourselves, that we should not trust in ourselves, but in God who raiseth the dead:
	cju ge us vius eu esa le> fy;k Fkk] fd ge ij e`R;q dh vkKk gks pqdh gS fd ge viuk Hkjkslk u j[ksa] cju ijes'oj dk tks ejs gqvksa dks ftykrk gSA

	2 Corinthians1:10
	who delivered us out of so great a death, and will deliver: on whom we have set our hope that he will also still deliver us;
	mlh us gesa ,slh cM+h e`R;q ls cpk;k] vkSj cpk,xk( vkSj ml ls gekjh ;g vk'kk gS] fd og vkxs dks Hkh cpkrk jgsxkA

	2 Corinthians1:11
	ye also helping together on our behalf by your supplication; that, for the gift bestowed upon us by means of many, thanks may be given by many persons on our behalf.
	vkSj rqe Hkh feydj izkFkZuk ds }kjk gekjh lgk;rk djksxs] fd tks cjnku cgqrksa ds }kjk gesa feyk] mlds dkj.k cgqr yksx gekjh vksj ls /kU;okn djsaAA

	2 Corinthians1:12
	For our glorifying is this, the testimony of our conscience, that in holiness and sincerity of God, not in fleshly wisdom but in the grace of God, we behaved ourselves in the world, and more abundantly to you-ward.
	D;ksafd ge vius foosd dh bl xokgh ij ?keaM djrs gSa] fd txr esa vkSj fo'ks"k djds rqEgkjs chp gekjk pfj=k ijes'oj ds ;ksX; ,slh ifo=krk vkSj lPpkbZ lfgr Fkk] tks 'kkjhfjd Kku ls ugha] ijUrq ijes'oj ds vuqxzg ds lkFk FkkA

	2 Corinthians1:13
	For we write no other things unto you, than what ye read or even acknowledge, and I hope ye will acknowledge unto the end:
	ge rqEgsa vkSj dqN ugha fy[krs] dsoy og tks rqe i<+rs ;k ekurs Hkh gks] vkSj eq>s vk'kk gS] fd vUr rd Hkh ekurs jgksxsA

	2 Corinthians1:14
	as also ye did acknowledge us in part, that we are your glorying, even as ye also are ours, in the day of our Lord Jesus.
	tSlk rqe esa ls fdruksa us eku fy;k gS] fd ge rqEgkjs ?keaM dk dkj.k gS( oSls rqe Hkh izHkq ;h'kq ds fnu gekjs fy;s ?keaM dk dkj.k BgjksxsAA

	2 Corinthians1:15
	And in this confidence I was minded to come first unto you, that ye might have a second benefit;
	vkSj bl Hkjksls ls eSa pkgrk Fkk fd ifgys rqEgkjs ikl vkÅa( fd rqEgsa ,d vkSj nku feysA

	2 Corinthians1:16
	and by you to pass into Macedonia, and again from Macedonia to come unto you, and of you to be set forward on my journey unto Judaea.
	vkSj rqEgkjs ikl ls gksdj efdnqfu;k dks tkÅa] vkSj rqe eq>s ;gwfn;k dh vksj dqN nwj rd igqapkvksA

	2 Corinthians1:17
	When I therefore was thus minded, did I show fickleness? or the things that I purpose, do I purpose according to the flesh, that with me there should be the yea yea and the nay nay?
	blfy;s eSa us tks ;g bPNk dh Fkh rks D;k eSa us papyrk fn[kkbZ\ ;k tks djuk pkgrk gwa D;k 'kjhj ds vuqlkj djuk pkgrk gwa] fd eSa ckr esa gka] gka Hkh d:a(

	2 Corinthians1:18
	But as God is faithful, our word toward you is not yea and nay.
	vkSj ugha ugha Hkh d:a\ ijes'oj lPpk xokg gS] fd gekjs ml opu esa tks rqe ls dgk gka vkSj ugha nksuksa ikbZ ugha tkrhaA

	2 Corinthians1:19
	For the Son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timothy, was not yea and nay, but in him is yea.
	D;ksafd ijes'oj dk iq=k ;h'kq elhg ftldk gekjs }kjk vFkkZr~ esjs vkSj flyokuql vkSj rheqfFk;ql ds }kjk rqEgkjs chp essa izpkj gqvk( ml esa gka vkSj ugha nksuksa u Fkh( ijUrq] ml esa gka gh gka gqbZA

	2 Corinthians1:20
	For how many soever be the promises of God, in him is the yea: wherefore also through him is the Amen, unto the glory of God through us.
	D;ksafd ijes'oj dh ftruh izfrKk,a gSa] os lc mlh esa gka ds lkFk gSa% blfy;s mlds }kjk vkehu Hkh gqbZ] fd gekjs }kjk ijes'oj dh efgek gksA

	2 Corinthians1:21
	Now he that establisheth us with you in Christ, and anointed us, is God;
	vkSj tks gesa rqEgkjs lkFk elhg esa n`<+ djrk gS] vkSj ftl us gesa vfHk"ksd fd;k ogh ijes'oj gSA

	2 Corinthians1:22
	who also sealed us, and gave [us] the earnest of the Spirit in our hearts.
	ftl us ge ij Nki Hkh dj nh gS vkSj c;kus esa vkRek dks gekjs euksa esa fn;kAA

	2 Corinthians1:23
	But I call God for a witness upon my soul, that to spare you I forbare to come unto Corinth.
	eSa ijes'oj dks xokg djrk gwa] fd eS vc rd dqfjUFkql esa blfy;s ugha vk;k] fd eq>s rqe ij rjl vkrk FkkA

	2 Corinthians1:24
	Not that we have lordship over your faith, but are helpers of your joy: for in faith ye stand fast.
	;g ugha] fd ge fo'okl ds fo"k; esa rqe ij izHkqrk trkuk pkgrs gSa( ijUrq rqEgkjs vkuUn esa lgk;d gSa D;ksafd rqe fo'okl gh ls fLFkj jgrs gksA


	2 Corinthians2:1
	But I determined this for myself, that I would not come again to you with sorrow.
	eSaus vius eu esa ;gh Bku fy;k Fkk fd fQj rqEgkjs ikl mnkl gksdj u vkÅaA

	2 Corinthians2:2
	For if I make you sorry, who then is he that maketh me glad but he that is made sorry by me?
	D;ksafd ;fn eSa rqEgsa mnkl d:a] rks eq>s vkuUn nsusokyk dkSu gksxk] dsoy ogh ftl dks eSa us mnkl fd;k\

	2 Corinthians2:3
	And I wrote this very thing, lest, when I came, I should have sorrow from them of whom I ought to rejoice; having confidence in you all, that my joy is [the joy] of you all.
	vkSj eSa us ;gh ckr rqEgsa blfy;s fy[kh] fd dgha ,slk u gks] fd esjs vkus ij ftu ls vkuUn feyuk pkfg,] eSa mu ls mnkl gksÅa( D;ksafd eq>s rqe lc ij bl ckr dk Hkjkslk gS] fd tks esjk vkuUn gS] ogh rqe lc dk Hkh gSA

	2 Corinthians2:4
	For out of much affliction and anguish of heart I wrote unto you with many tears; not that ye should be made sorry, but that ye might know the love that I have more abundantly unto you.
	cM+s Dys'k] vkSj eu ds d"V ls] eSa us cgqr ls vkalq cgk cgkdj rqEgsa fy[kk] blfy;s ugha] fd rqe mnkl gks] ijUrq blfy;s fd rqe ml cM+s izse dks tku yks] tks eq>s rqe ls gSAA

	2 Corinthians2:5
	But if any hath caused sorrow, he hath caused sorrow, not to me, but in part (that I press not too heavily) to you all.
	vkSj ;fn fdlh us mnkl fd;k gS] rks eq>s gh ugha cju ¼fd mlds lkFk cgqr dM+kbZ u d:a½ dqN dqN rqe lc dks Hkh mnkl fd;k gSA

	2 Corinthians2:6
	Sufficient to such a one is this punishment which was [inflicted] by the many;
	,sls tu ds fy;s ;g naM tks Hkkb;ksa esa ls cgqrksa us fn;k] cgqr gSA

	2 Corinthians2:7
	so that contrariwise ye should rather forgive him and comfort him, lest by any means such a one should be swallowed up with his overmuch sorrow.
	blfy;s bl ls ;g Hkyk gS fd mldk vijk/k {kek djks( vkSj 'kkfUr nks] u gks fd ,slk euq"; mnklh esa Mwc tk,A

	2 Corinthians2:8
	Wherefore I beseech you to confirm [your] love toward him.
	bl dkj.k eSa rqe ls fcurh djrk gwa] fd ml dks vius izse dk izek.k nksA

	2 Corinthians2:9
	For to this end also did I write, that I might know the proof of you, whether ye are obedient in all things.
	D;ksafd eSa us blfy;s Hkh fy[kk Fkk] fd rqEgsa ij[k ywa] fd lc ckrksa ds ekuus ds fy;s rS;kj gks] fd ughaA

	2 Corinthians2:10
	But to whom ye forgive anything, I [forgive] also: for what I also have forgiven, if I have forgiven anything, for your sakes [have I forgiven it] in the presence of Christ;
	ftl dk rqe dqN {kek djrs gks mls eSa Hkh {kek djrk gwa] D;ksafd eSa us Hkh tks dqN {kek fd;k gS] ;fn fd;k gks] rks rqEgkjs dkj.k elhg dh txg esa gksdj {kek fd;k gSA

	2 Corinthians2:11
	that no advantage may be gained over us by Satan: for we are not ignorant of his devices.
	fd 'kSrku dk ge ij nkao u pys] D;ksafd ge ml dh ;qfDr;ksa ls vutku ughaA

	2 Corinthians2:12
	Now when I came to Troas for the gospel of Christ, and when a door was opened unto me in the Lord,
	vkSj tc eSa elhg dk lqlekpkj] lqukus dks =kksvkl esa vk;k] vkSj izHkq us esjs fy;s ,d }kj [kksy fn;kA

	2 Corinthians2:13
	I had no relief for my spirit, because I found not Titus my brother: but taking my leave of them, I went forth into Macedonia.
	rks esjs eu esa pSu u feyk] blfy;s fd eSa us vius HkkbZ frrql dks ugha ik;k( lks mu ls fonk gksdj eSa efdnqfu;k dks pyk x;kA

	2 Corinthians2:14
	But thanks be unto God, who always leadeth us in triumph in Christ, and maketh manifest through us the savor of his knowledge in every place.
	ijUrq ijes'oj dk /kU;okn gks] tks elhg esa lnk ge dks t; ds mRlo esa fy;s fQjrk gS] vkSj vius Kku dk lqxU/k gekjs }kjk gj txg QSykrk gSA

	2 Corinthians2:15
	For we are a sweet savor of Christ unto God, in them that are saved, and in them that perish;
	D;ksafd ge ijes'oj ds fudV m)kj ikusokyksa] vkSj uk'k gksusokyksa] nksuks ds fy;s elhg ds lqxU/k gSaA

	2 Corinthians2:16
	to the one a savor from death unto death; to the other a savor from life unto life. And who is sufficient for these things?
	fdruks ds fy;s rks ejus ds fufeÙk e`U;q dh xU/k] vkSj fdruks ds fy;s thou ds fufeÙk thou dh lqxU/k] vkSj bu ckrksa ds ;ksX; dkSu gS\

	2 Corinthians2:17
	For we are not as the many, corrupting the word of God: but as of sincerity, but as of God, in the sight of God, speak we in Christ.
	D;ksafd ge mu cgqrksa ds leku ugha] tks ijes'oj ds opu esa feykoV djrs gSa( ijUrq eu dh lPpkbZ ls] vkSj ijes'oj dh vksj ls ijes'oj dks mifLFkr tkudj elhg esa cksyrs gSaAA


	2 Corinthians3:1
	Are we beginning again to commend ourselves? or need we, as do some, epistles of commendation to you or from you?
	D;k ge fQj viuh cM+kbZ djus yxs\ ;k gesa fdruksa fd ukbZ flQkfj'k dh if=k;ka rqEgkjs ikl ykuh ;k rqe ls ysuh gSa\

	2 Corinthians3:2
	Ye are our epistle, written in our hearts, known and read of all men;
	gekjh i=kh rqe gh gks] tks gekjs ân;ksa ij fy[kh gqbZ gS] vkSj mls lc euq"; ifgpkurs vkSj i<+rs gSA

	2 Corinthians3:3
	being made manifest that ye are an epistle of Christ, ministered by us, written not with ink, but with the Spirit of the living God; not in tables of stone, but in tables [that are] hearts of flesh.
	;g izxV gS] fd rqe elhg dh i=kh gks] ftl dks ge us lsodksa dh ukbZ fy[kk( vkSj tks fl;kgh ls ugha] ijUrq thors ijes'oj ds vkRek ls iRFkj dh ifV;ksa ij ugha] ijUrq ân; dh ekal :ih ifV;ksa ij fy[kh gSA

	2 Corinthians3:4
	And such confidence have we through Christ to God-ward:
	ge elhg ds }kjk ijes'oj ij ,slk gh Hkjkslk j[krs gSaA

	2 Corinthians3:5
	not that we are sufficient of ourselves, to account anything as from ourselves; but our sufficiency is from God;
	;g ugha] fd ge vius vki ls bl ;ksX; gSa] fd viuh vksj ls fdlh ckr dk fopkj dj ldsa( ij gekjh ;ksX;rk ijes'oj dh vksj ls gSA

	2 Corinthians3:6
	who also made us sufficient as ministers of a new covenant; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth, but the spirit giveth life.
	ftl us gesa ubZ okpk ds lsod gksus ds ;ksX; Hkh fd;k] 'kCn ds lsod ugha cju vkRek ds( D;ksafd 'kCn ekjrk gS] ij vkRek ftykrk gSA

	2 Corinthians3:7
	But if the ministration of death, written, [and] engraven on stones, came with glory, so that the children of Israel could not look stedfastly upon the face of Moses for the glory of his face; which [glory] was passing away:
	vkSj ;fn e`R;q dh ;g okpk ftl ds v{kj iRFkjksa ij [kksns x, Fks] ;gka rd rstkse; gqbZ] fd ewlk ds eqag ij ds rst ds djk.k tks ?kVrk Hkh tkrk Fkk] bL=kk,y mlds eqag ij n`f"V ugha dj ldrs FksA

	2 Corinthians3:8
	how shall not rather the ministration of the spirit be with glory?
	rks vkRek dh okpk vkSj Hkh rstkse; D;ksa u gksxh\

	2 Corinthians3:9
	For if the ministration of condemnation hath glory, much rather doth the ministration of righteousness exceed in glory.
	D;ksafd tc nks"kh Bgjkusokyh okpk rstkse; Fkh] rks /kehZ Bgjkusokyh okpk vkSj Hkh rstkse; D;ksa u gksxh\

	2 Corinthians3:10
	For verily that which hath been made glorious hath not been made glorious in this respect, by reason of the glory that surpasseth.
	vkSj tks rstkse; Fkk] og Hkh ml rst ds dkj.k tks ml ls c<+dj rstke; Fkk] dqN rstkse; u BgjkA

	2 Corinthians3:11
	For if that which passeth away [was] with glory, much more that which remaineth [is] in glory.
	D;ksafd tc og tks ?kVrk tkrk Fkk rstkse; Fkk] rks og tks fLFkj jgsxk] vkSj Hkh rstkse; D;ksa u gksxk\

	2 Corinthians3:12
	Having therefore such a hope, we use great boldness of speech,
	lks ,slh vk'kk j[kdj ge fg;ko ds lkFk cksyrs gSaA

	2 Corinthians3:13
	and [are] not as Moses, [who] put a veil upon his face, that the children of Israel should not look stedfastly on the end of that which was passing away:
	vkSj ewlj dh ukbZa ugha] ftl us vius eqag ij ijnk Mkyk Fkk rkfd bL=kk,yh ml ?kVusokyh oLrq ds vUr dks u ns[ksaA

	2 Corinthians3:14
	but their minds were hardened: for until this very day at the reading of the old covenant the same veil remaineth, it not being revealed [to them] that it is done away in Christ.
	ijUrq os efreUn gks x,] D;ksafd vkt rd iqjkus fu;e ds i<+rs le; mu ds ân;ksa ij ogh ijnk iM+k jgrk gS( ij og elhg esa mB tkrk gSA

	2 Corinthians3:15
	But unto this day, whensoever Moses is read, a veil lieth upon their heart.
	vkSj vkt rd tc dHkh ewlk dh iqLrd i<+h tkrh gS] rks mu ds ân; ij ijnk iM+k jgrk gSA

	2 Corinthians3:16
	But whensoever it shall turn to the Lord, the veil is taken away.
	ijUrq tc dHkh mu dk ân; izHkq dh vksj fQjsxk] rc og ijnk mB tk,xkA

	2 Corinthians3:17
	Now the Lord is the Spirit: and where the Spirit of the Lord is, [there] is liberty.
	izHkq rks vkRek gS% vkSj tgka dgha izHkq dk vkRek gS ogka Lora=krk gSA

	2 Corinthians3:18
	But we all, with unveiled face beholding as in a mirror the glory of the Lord, are transformed into the same image from glory to glory, even as from the Lord the Spirit.
	ijUrq tc ge lc ds m?kkM+s psgjs ls izHkq dk izrki bl izdkj izxV gksrk gS] ftl izdkj niZ.k esa] rks izHkq ds }kjk tks vkRek gS] ge mlh rstLoh :i esa va'k va'k dj ds cnyrs tkrs gSaAA


	2 Corinthians4:1
	Therefore seeing we have this ministry, even as we obtained mercy, we faint not:
	blfy;s tc ge ij ,slh n;k gqbZ] fd gesa ;g lsok feyh] rks ge fg;ko ugha NksM+rsA

	2 Corinthians4:2
	but we have renounced the hidden things of shame, not walking in craftiness, nor handling the word of God deceitfully; but by the manifestation of the truth commending ourselves to every man's conscience in the sight of God.
	ijUrq ge us yTtk ds xqIr dkeksa dks R;kx fn;k] vkSj u prqjkbZ ls pyrs] vkSj u ijes'oj ds opu esa feykoV djrs gSa] ijUrq lR; dks izxV djds] ijes'oj ds lkEgus gj ,d euq"; ds foosd esa viuh HkykbZ cSBkrs gSaA

	2 Corinthians4:3
	And even if our gospel is veiled, it is veiled in them that perish:
	ijUrq ;fn gekjs lqlekpkj ij ijnk iM+k gS] rks ;g uk'k gksusokyksa gh ds fy;s iM+k gSA

	2 Corinthians4:4
	in whom the god of this world hath blinded the minds of the unbelieving, that the light of the gospel of the glory of Christ, who is the image of God, should not dawn [upon them].
	vkSj mu vfo'okfl;ksa ds fy;s] ftu dh cqf) dks bl lalkj ds bZ'oj us vU/kh dj nh gS] rkfd elhg tks ijes'oj dk izfr:i gS] mlds rstkse; lqlekpkj dk izdk'k mu ij u pedsA

	2 Corinthians4:5
	For we preach not ourselves, but Christ Jesus as Lord, and ourselves as your servants for Jesus' sake.
	D;ksafd ge vius dks ugha] ijUrq elhg ;h'kq dks izpkj djrs gSa] fd og izHkq gS( vkSj mlds fo"k; esa ;g dgrs gSa] fd ge ;h'kq ds dkj.k rqEgkjs lsod gSaA

	2 Corinthians4:6
	Seeing it is God, that said, Light shall shine out of darkness, who shined in our hearts, to give the light of the knowledge of the glory of God in the face of Jesus Christ.
	blfy;s fd ijes'oj gh gS] ftl us dgk] fd vU/kdkj esa ls T;ksfr peds( vkSj ogh gekjs ân;ksa esa pedk] fd ijes'oj dh efgek dh ifgpku dh T;ksfr ;h'kq elhg ds psgjs ls izdk'keku gksAA

	2 Corinthians4:7
	But we have this treasure in earthen vessels, that the exceeding greatness of the power may be of God, and not from ourselves;
	ijUrq gekjs ikl ;g /ku feëh ds cjruksa esa j[kk gS] fd ;g vlhe lkeFkZ gekjh vksj ls ugha] cju ijes'oj gh dh vksj ls BgjsA

	2 Corinthians4:8
	[we are] pressed on every side, yet not straitened; perplexed, yet not unto despair;
	ge pkjksa vksj ls Dys'k rks Hkksxrs gSa] ij ladV esa ugha iM+rs( fu:ik; rks gSa] ij fujk'k ugha gksrsA

	2 Corinthians4:9
	pursued, yet not forsaken; smitten down, yet not destroyed;
	lrk, rks tkrs gSa( ij R;kxs ugha tkrs( fxjk, rks tkrs gSa] ij uk'k ugha gksrsA

	2 Corinthians4:10
	always bearing about in the body the dying of Jesus, that the life also of Jesus may be manifested in our body.
	ge ;h'kq dh e`R;q dks viuh nsg esa gj le; fy;s fQjrs gSa( fd ;h'kq dk thou Hkh gekjh nsg esa izxV gksA

	2 Corinthians4:11
	For we who live are always delivered unto death for Jesus' sake, that the life also of Jesus may be manifested in our mortal flesh.
	D;ksafd ge thrs th loZnk ;h'kq ds dkj.k e`R;q ds gkFk esa lkSais tkrs gSa fd ;h'kq dk thou Hkh gekjs ejugkj 'kjhj esa izxV gksA

	2 Corinthians4:12
	So then death worketh in us, but life in you.
	lks e`R;q rks ge ij izHkko Mkyrh gS vkSj thou rqe ijA

	2 Corinthians4:13
	But having the same spirit of faith, according to that which is written, I believed, and therefore did I speak; we also believe, and therefore also we speak;
	vkSj blfy;s fd ge esa ogh fo'okl dh vkRek gS] ¼ftl ds fo"k; es fy[kk gS] fd eSa us fo'okl fd;k] blfy;s eSa cksyk½ lks ge Hkh fo'okl djrs gSa] blh fy;s cksyrs gSaA

	2 Corinthians4:14
	knowing that he that raised up the Lord Jesus shall raise up us also with Jesus, and shall present us with you.
	D;ksafd ge tkurs gSa] ftl us izHkq ;h'kq dks ftyk;k] ogh gesa Hkh ;h'kq esa Hkkxh tkudj ftyk,xk] vkSj rqEgkjs lkFk vius lkEgus mifLFkr djsxkA

	2 Corinthians4:15
	For all things [are] for your sakes, that the grace, being multiplied through the many, may cause the thanksgiving to abound unto the glory of God.
	D;ksafd lc oLrq,a rqEgkjs fy;s gSa] rkfd vuqxzg cgqrksa ds }kjk vf/kd gksdj ijes'oj dh efgek ds fy;s /kU;okn Hkh c<+k,AA

	2 Corinthians4:16
	Wherefore we faint not; but though our outward man is decaying, yet our inward man is renewed day by day.
	blfy;s ge fg;ko ugha NksM+rs( ;|fi gekjk ckgjh euq";Ro uk'k Hkh gksrk tkrk gS] rkSHkh gekjk Hkhrjh euq";Ro fnu izfrfnu u;k gksrk tkrk gSA

	2 Corinthians4:17
	For our light affliction, which is for the moment, worketh for us more and more exceedingly an eternal weight of glory;
	D;ksafd gekjk iy Hkj dk gYdk lk Dys'k gekjs fy;s cgqr gh egRoiw.kZ vkSj vuUr efgek mRiUu djrk tkrk gSA

	2 Corinthians4:18
	while we look not at the things which are seen, but at the things which are not seen: for the things which are seen are temporal; but the things which are not seen are eternal.
	vkSj ge rks ns[kh gqbZ oLrqvksa dks ugha ijUrq vuns[kh oLrqvksa dks ns[krs jgrs gSa] D;ksafd ns[kh gqbZ oLrq,a FkksM+s gh fnu dh gSa] ijUrq vuns[kh oLrq,a lnk cuh jgrh gSaA


	2 Corinthians5:1
	For we know that if the earthly house of our tabernacle be dissolved, we have a building from God, a house not made with hands, eternal, in the heavens.
	D;ksafd ge tkurs gSa] fd tc gekjk i`Foh ij dk Msjk ljh[kk ?kj fxjk;k tk,xk rks gesa ijes'oj dh vksj ls LoxZ ij ,d ,slk Hkou feysxk] tks gkFkksa ls cuk gqvk ?kj ugha ijUrq fpjLFkkbZ gSA

	2 Corinthians5:2
	For verily in this we groan, longing to be clothed upon with our habitation which is from heaven:
	bl esa rks ge dgjrs] vkSj cM+h ykylk j[krs gSa( fd vius LoxhZ; ?kj dks ifgu ysaA

	2 Corinthians5:3
	if so be that being clothed we shall not be found naked.
	fd bl ds ifguus ls ge uaxs u ik, tk,aA

	2 Corinthians5:4
	For indeed we that are in this tabernacle do groan, being burdened; not for that we would be unclothed, but that we would be clothed upon, that what is mortal may be swallowed up of life.
	vkSj ge bl Msjs esa jgrs gq, cks> ls ncs dgjrs jgrs gSa( D;ksafd ge mrkjuk ugha] cju vkSj ifguuk pkgrs gSa] rkfd og tks ejugkj gS thou esa Mwc tk,A

	2 Corinthians5:5
	Now he that wrought us for this very thing is God, who gave unto us the earnest of the Spirit.
	vkSj ftl us gesa blh ckr ds fy;s rS;kj fd;k gS og ijes'oj gS] ftl us gesa c;kus esa vkRek Hkh fn;k gSA

	2 Corinthians5:6
	Being therefore always of good courage, and knowing that, whilst we are at home in the body, we are absent from the Lord
	lks ge lnk <k<+l ckU/ks jgrs gSa vkSj ;g tkurs gSa( fd tc rd ge nsg esa jgrs gSa] rc rd izHkq ls vyx gSaA

	2 Corinthians5:7
	(for we walk by faith, not by sight);
	D;ksafd ge :i dks ns[kdj ugha] ij fo'okl ls pyrs gSaA

	2 Corinthians5:8
	we are of good courage, I say, and are willing rather to be absent from the body, and to be at home with the Lord.
	blfy;s ge <k<+l ckU/ks jgrs gSa] vkSj nsg ls vyx gksdj izHkq ds lkFk jguk vkSj Hkh mÙke le>rs gSaA

	2 Corinthians5:9
	Wherefore also we make it our aim, whether at home or absent, to be well-pleasing unto him.
	bl dkj.k gekjs eu dh meax ;g gS] fd pkgs lkFk jgsa] pkgs vyx jgsa ij ge mls Hkkrs jgsaA

	2 Corinthians5:10
	For we must all be made manifest before the judgment-seat of Christ; that each one may receive the things [done] in the body, according to what he hath done, whether [it be] good or bad.
	D;ksafd vo'; gS] fd ge lc dk gky elhg ds U;k; vklu ds lkEgus [kqy tk,] fd gj ,d O;fDr vius vius Hkys cqjs dkeksa dk cnyk tks ml us nsg ds }kjk fd, gksa ik,AA

	2 Corinthians5:11
	Knowing therefore the fear of the Lord, we persuade men, but we are made manifest unto God; and I hope that we are made manifest also in your consciences.
	lks izHkq dk Hk; ekudj ge yksxksa dks le>krs gSa vkSj ijes'oj ij gekjk gky izxV gS( vkSj esjh vk'kk ;g gS] fd rqEgkjs foosd ij Hkh izxV gqvk gksxkA

	2 Corinthians5:12
	We are not again commending ourselves unto you, but [speak] as giving you occasion of glorying on our behalf, that ye may have wherewith to answer them that glory in appearance, and not in heart.
	ge fQj Hkh viuh cM+kbZ rqEgkjs lkEgus ugha djrs cju ge vius fo"k; esa rqEgsa ?keaM djus dk volj nsrs gSa] fd rqe mUgsa mÙkj ns ldks] tks eu ij ugha] cju fn[koVh ckrksa ij ?keaM djrs gSaA

	2 Corinthians5:13
	For whether we are beside ourselves, it is unto God; or whether we are of sober mind, it is unto you.
	;fn ge cslq/k gSa] rks ijes'oj ds fy;s( vkSj ;fn pSrU; gSa] rks rqEgkjs fy;s gSaA

	2 Corinthians5:14
	For the love of Christ constraineth us; because we thus judge, that one died for all, therefore all died;
	D;ksafd elhg dk izse gesa foo'k dj nsrk gS( blfy;s fd ge ;g le>rs gSa] fd tc ,d lc ds fy;s ejk rks lc ej x,A

	2 Corinthians5:15
	and he died for all, that they that live should no longer live unto themselves, but unto him who for their sakes died and rose again.
	vkSj og bl fufeÙk lc ds fy;s ejk] fd tks thfor gSa] os vkxs dks vius fy;s u th,a ijUrq mlds fy;s tks mu ds fy;s ejk vkSj fQj th mBkA

	2 Corinthians5:16
	Wherefore we henceforth know no man after the flesh: even though we have known Christ after the flesh, yet now we know [him so] no more.
	lks vc ls ge fdlh dks 'kjhj ds vuqlkj u le>saxs] vkSj ;fn ge us elhg dks Hkh 'kjhj ds vuqlkj tkuk Fkk] rkSHkh vc ls ml dks ,slk ugha tkusaxsA

	2 Corinthians5:17
	Wherefore if any man is in Christ, [he is] a new creature: the old things are passed away; behold, they are become new.
	lks ;fn dksbZ elhg esa gS rks og ubZ l`f"V gS% iqjkuh ckrsa chr xbZ gSa( ns[kks] os lc ubZ gks xbZaA

	2 Corinthians5:18
	But all things are of God, who reconciled us to himself through Christ, and gave unto us the ministry of reconciliation;
	vkSj lc ckrsa ijes'oj dh vksj ls gSa] ftl us elhg ds }kjk vius vki gekjk esy feyki dj fy;k] vkSj esy feyki dh lsok gesa lkSai nh gSA

	2 Corinthians5:19
	to wit, that God was in Christ reconciling the world unto himself, not reckoning unto them their trespasses, and having committed unto us the word of reconciliation.
	vFkkZr~ ijes'oj us elhg esa gksdj vius lkFk lalkj dk esy feyki dj fy;k] vkSj mu ds vijk/kksa dk nks"k mu ij ugha yxk;k vkSj ml us esy feyki dk opu gesa lkSai fn;k gSAA

	2 Corinthians5:20
	We are ambassadors therefore on behalf of Christ, as though God were entreating by us: we beseech [you] on behalf of Christ, be ye reconciled to God.
	lks ge elhg ds jktnwr gSa( ekuks ijes'oj gekjs }kjk le>krk gS% ge elhg dh vksj ls fuosnu djrs gSa] fd ijes'oj ds lkFk esy feyki dj yksA

	2 Corinthians5:21
	Him who knew no sin he made [to be] sin on our behalf; that we might become the righteousness of God in him.
	tks iki ls vKkr Fkk] mlh dks ml us gekjs fy;s iki Bgjk;k] fd ge ml esa gksdj ijes'oj dh /kkfeZdrk cu tk,aAA


	2 Corinthians6:1
	And working together [with him] we entreat also that ye receive not the grace of God in vain
	vkSj ge tks mlds lgdehZ gSa ;g Hkh le>krs gSa] fd ijes'oj dk vuqxg tks rqe ij gqvk] O;FkZ u jgus nksA

	2 Corinthians6:2
	(for he saith, At an acceptable time I hearkened unto thee, And in a day of salvation did I succor thee: behold, now is the acceptable time; behold, now is the day of salvation):
	D;ksafd og rks dgrk gS] fd viuh izlUurk ds le; eSa us rsjh lqu yh] vkSj m)kj ds fnu eSus rsjh lgk;rk dh% ns[kks] vHkh og izlUUkrk dk le; g%S ns[kks] vHkh og m)kj dk fnu gSA

	2 Corinthians6:3
	giving no occasion of stumbling in anything, that our ministration be not blamed;
	ge fdlh ckr esa Bksdj [kkus dk dksbZ Hkh volj ugha nsrs] fd gekjh lsok ij dksbZ nks"k u vk,A

	2 Corinthians6:4
	but in everything commending ourselves, as ministers of God, in much patience, in afflictions, in necessities, in distresses,
	ijUrq gj ckr esa ijes'oj ds lsodksa dh ukbZ vius ln~xq.kksa dks izxV djrs gSa] cM+s /kS;Z ls] Dys'kksa ls] nfjnzrk ls] ladVks lsA

	2 Corinthians6:5
	in stripes, in imprisonments, in tumults, in labors, in watchings, in fastings;
	dksM+s [kkus ls] dSn gksus ls] gqYyM+ksa ls] ifjJe ls] tkxrs jgus ls] miokl djus lsA

	2 Corinthians6:6
	in pureness, in knowledge, in long suffering, in kindness, in the Holy Spirit, in love unfeigned,
	ifo=krk ls] Kku ls] /khjt ls] d`ikyqrk ls] ifo=k vkRek lsA

	2 Corinthians6:7
	in the word of truth, in the power of God; by the armor of righteousness on the right hand and on the left,
	lPps izse ls] lR; ds opu ls] ijes'oj dh lkeFkZ ls( /kkfeZdrk ds gfFk;kjksa ls tks nfgus] ck,a gSaA

	2 Corinthians6:8
	by glory and dishonor, by evil report and good report; as deceivers, and [yet] true;
	vknj vkSj fujknj ls] nqjuke vkSj lquke ls] ;|fi Hkjekusokyksa ds ,sls ekywe gksrs gSa rkSHkh lPps gSaA

	2 Corinthians6:9
	as unknown, and [yet] well known; as dying, and behold, we live; as chastened, and not killed;
	vutkuksa ds ln`'; gSa( rkSHkh izfl) gSa( ejrs gqvksa ds ,sls gSa vkSj ns[kksa thfor gSa( ekj[kkusokyksa ds ln`'k gSa ijUrq izk.k ls ekjs ugha tkrsA

	2 Corinthians6:10
	as sorrowful, yet always rejoicing; as poor, yet making many rich; as having nothing, and [yet] possessing all things.
	'kksd djusokys ds leku gSa] ijUrq loZnk vkuUn djrs gSa] daxkyksa ds ,sls gSa] ijUrq cgqrksa dks /kuoku cuk nsrs gSa( ,sls gSa tSls gekjs ikl dqN ugha rkSHkh lc dqN j[krs gSaA

	2 Corinthians6:11
	Our mouth is open unto you, O Corinthians, our heart is enlarged.
	gs dqfjfUFk;ksa] ge us [kqydj rqe ls ckrsa dh gSa] gekjk ân; rqEgkjh vksj [kqyk gqvk gSA

	2 Corinthians6:12
	Ye are not straitened in us, but ye are straitened in your own affections.
	rqEgkjs fy;s gekjs eu esa dqN ldsrh ugha] ij rqEgkjs gh euksa esa ldsrh gSA

	2 Corinthians6:13
	Now for a recompense in like kind (I speak as unto [my] children), be ye also enlarged.
	ij vius yM+ds&ckys tkudj rqe ls dgrk gwa] fd rqe Hkh mlds cnys esa viuk ân; [kksy nksAA

	2 Corinthians6:14
	Be not unequally yoked with unbelievers: for what fellowship have righteousness and iniquity? or what communion hath light with darkness?
	vfo'okfl;ksa ds lkFk vleku tw, esa u tqrks] D;ksafd /kkfeZdrk vkSj v/keZ dk D;k esy tksy\ ;k T;ksfr vkSj vU/kdkj dh D;k laxfr\

	2 Corinthians6:15
	And what concord hath Christ with Belial? or what portion hath a believer with an unbeliever?
	vkSj elhg dk cfy;ky ds lkFk D;k yxko\ ;k fo'oklh ds lkFk vfo'oklh dk D;k ukrk\

	2 Corinthians6:16
	And what agreement hath a temple of God with idols? for we are a temple of the living God; even as God said, I will dwell in them, and walk in them; and I will be their God, and they shall be my people.
	vkSj ewjrksa ds lkFk ijes'oj ds efUnj dk D;k lEcU/k\ D;ksafd ge rks thors ijes'oj dk efUnj gSa( tSlk ijes'oj us dgk gS fd eSa mu esa clwaxk vkSj mu esa pyk fQjk d:axk( vkSj eSa mu dk ijes'oj gwaxk] vkSj os esjs yksx gksaxsA

	2 Corinthians6:17
	Wherefore Come ye out from among them, and be ye separate, saith the Lord, And touch no unclean thing; And I will receive you,
	blfy;s izHkq dgrk gS] fd mu ds chp esa ls fudyks vkSj vyx jgks( vkSj v'kq) oLrq dks er Nwvks] rks eSa rqEgsa xzg.k d:axkA

	2 Corinthians6:18
	And will be to you a Father, And ye shall be to me sons and daughters, saith the Lord Almighty.
	vkSj rqEgkjk firk gwaxk] vkSj rqe esjs csVs vkSj csfV;ka gksxs% ;g loZ'kfDreku izHkq ijes'oj dk opu gSAA


	2 Corinthians7:1
	Having therefore these promises, beloved, let us cleanse ourselves from all defilement of flesh and spirit, perfecting holiness in the fear of God.
	lks gs I;kjks tc fd ;s izfrKk,a gesa feyh gSa] rks vkvks] ge vius vki dks 'kjhj vkSj vkRek dh lc efyurk ls 'kq) djsa] vkSj ijes'oj dk Hk; j[krs gq, ifo=krk dks fl) djsaAA

	2 Corinthians7:2
	Open your hearts to us: we wronged no man, we corrupted no man, we took advantage of no man.
	gesa vius ân; esa txg nks% ge us u fdlh ls vU;k; fd;k] u fdlh dks fcxkM+k] vkSj u fdlh dks BxkA

	2 Corinthians7:3
	I say it not to condemn [you]: for I have said before, that ye are in our hearts to die together and live together.
	eSa rqEgsa nks"kh Bgjkus ds fy;s ;g ugha dgrk% D;ksafd eSa ifgys gh dg pwdk gwa] fd rqe gekjs ân; esa ,sls cl x, gks fd ge rqEgkjs lkFk ejus thus ds fy;s rS;kj gSaA

	2 Corinthians7:4
	Great is my boldness of speech toward you, great is my glorying on your behalf: I am filled with comfort, I overflow with joy in all our affliction.
	eSa rqe ls cgqr fg;ko ds lkFk cksy jgk gwa] eq>s rqe ij cM+k ?keaM gS% eSa 'kkfUr ls Hkj x;k gwa( vius lkjs Dys'k esa eSa vkuUn ls vfr Hkjiwj jgrk gwaAA

	2 Corinthians7:5
	For even when we were come into Macedonia our flesh had no relief, but [we were] afflicted on every side; without [were] fightings, within [were] fears.
	D;ksafd tc ge efdnqfu;k esa vk,] rc Hkh gekjs 'kjhj dks pSu ugha feyk] ijUrq ge pkjksa vksj ls Dys'k ikrs Fks( ckgj yM+kb;ka Fkha] Hkhrj Hk;adj ckrsa FkhA

	2 Corinthians7:6
	Nevertheless he that comforteth the lowly, [even] God, comforted us by the coming of Titus;
	rkSHkh nhuksa dks 'kkfUr nsusokys ijes'oj us frrql ds vkus ls ge dks 'kkfUr nhA

	2 Corinthians7:7
	and not by his coming only, but also by the comfort wherewith he was comforted in you, while he told us your longing, your mourning, your zeal for me; so that I rejoiced yet more.
	vkSj u dsoy mlds vkus ls ijUrq ml dh ml 'kkfUr ls Hkh] tks ml dks rqEgkjh vksj ls feyh Fkh( vkSj ml us rqEgkjh ykylk] vkSj rqEgkjs nq[k vksj esjs fy;s rqEgkjh /kqu dk lekpkj gesa lquk;k] ftl ls eq>s vkSj Hkh vkuUn gqvkA

	2 Corinthians7:8
	For though I made you sorry with my epistle, I do not regret it: though I did regret [it] (for I see that that epistle made you sorry, though but for a season),
	D;ksfd ;|fi eSa us viuh i=kh ls rqEgsa 'kksfdr fd;k] ijUrq ml ls iNrkrk ugha tSlk fd ifgys iNrkrk Fkk D;ksafd eSa ns[krk gwa] fd ml i=kh ls rqEgsa 'kksd rks gqvk ijUrq og FkksM+h nsj ds fy;s FkkA

	2 Corinthians7:9
	I now rejoice, not that ye were made sorry, but that ye were made sorry unto repentance; for ye were made sorry after a godly sort, that ye might suffer loss by us in nothing.
	vc eSa vkufUnr gwa ij blfy;s ugha fd rqe dks 'kksd igqapk cju blfy;s fd rqe us ml 'kksd ds dkj.k eu fQjk;k] D;ksafd rqEgkjk 'kksd ijes'oj dh bPNk ds vuqlkj Fkk] fd gekjh vksj ls rqEgsa fdlh ckr esa gkfu u igqapsA

	2 Corinthians7:10
	For godly sorrow worketh repentance unto salvation, [a repentance] which bringeth no regret: but the sorrow of the world worketh death.
	D;ksafd ijes'oj&HkfDr dk 'kksd ,slk i'pkrki mRiUu djrk gS ftl dk ifj.kke m)kj gS vkSj fQj ml ls iNrkuk ugha iM+rk% ijUrq lalkjh 'kksd e`R;q mRiUu djrk gSA

	2 Corinthians7:11
	For behold, this selfsame thing, that ye were made sorry after a godly sort, what earnest care it wrought in you, yea what clearing of yourselves, yea what indignation, yea what fear, yea what longing, yea what zeal, yea what avenging! In everything ye approved yourselves to be pure in the matter.
	lks ns[kks] blh ckr ls fd rqEgssa ijes'oj&HkfDr dk 'kksd gqvk rqe esa fdruh mÙkstuk vkSj izR;qÙkj vkSj fjl] vkSj Hk;] vkSj ykylk] vkSj /kqu vkSj iyVk ysus dk fopkj mRiUu gqvk\ rqe us lc izdkj ls ;g fl) dj fn[kk;k] fd rqe bl ckr esa funksZ"k gksA

	2 Corinthians7:12
	So although I wrote unto you, I [wrote] not for his cause that did the wrong, nor for his cause that suffered the wrong, but that your earnest care for us might be made manifest unto you in the sight of God.
	fQj eSa us tks rqEgkjs ikl fy[kk Fkk] og u rks mlds dkj.k fy[kk] ftl us vU;k; fd;k] vkSj u mlds dkj.k ftl ij vU;k; fd;k x;k] ijUrq blfy;s fd rqEgkjh mÙkstuk tks gekjs fy;s gS] og ijes'oj ds lkEgus rqe ij izxV gks tk,A

	2 Corinthians7:13
	Therefore we have been comforted: And in our comfort we joyed the more exceedingly for the joy of Titus, because his spirit hath been refreshed by you all.
	blfy;s gesa 'kkfUr gqbZ( vkSj gekjh bl 'kkfUr ds lkFk frrql ds vkuUn ds dkj.k vkSj Hkh vkuUn gqvk d;ksafd mldk th rqe lc ds dkj.k gjk Hkjk gks x;k gSA

	2 Corinthians7:14
	For if in anything I have gloried to him on your behalf, I was not put to shame; but as we spake all things to you in truth, so our glorying also which I made before Titus was found to be truth.
	D;ksafd ;fn eSa us mlds lkEgus rqEgkjs fo"k; esa dqN ?keaM fn[kk;k] rks yfTtr ugha gqvk] ijUrq tSls ge us rqe ls lc ckrsa lp lp dg nh Fkha] oSls gh gekjk /keaM fn[kkuk frrql ds lkEgus Hkh lp fudykA

	2 Corinthians7:15
	And his affection is more abundantly toward you, while he remembereth the obedience of you all, how with fear and trembling ye received him.
	vkSj tc ml dks rqe lc ds vkKkdkjh gksus dk Lej.k vkrk gS] fd D;ksadj rqe us Mjrs vkSj dkairs gq, ml ls HksaV dh( rks mldk izse rqEgkjh vksj vkSj Hkh c<+rk tkrk gSA

	2 Corinthians7:16
	I rejoice that in everything I am of good courage concerning you.
	eSa vkuUn djrk gwa] fd rqEgkjh vksj ls eq>s gj ckr esa <k<+l gksrk gSAA


==

	2 Corinthians8:1
	Moreover, brethren, we make known to you the grace of God which hath been given in the churches of Macedonia;
	vc gs Hkkb;ksa] ge rqEgsa ijes'oj ds ml vuqxzg dk lekpkj nsrs gSa] tks efdnqfu;k dh dyhfl;kvksa ij gqvk gSA

	2 Corinthians8:2
	how that in much proof of affliction the abundance of their joy and their deep poverty abounded unto the riches of their liberality.
	fd Dys'k dh cM+h ijh{kk esa mu ds cM+s vkuUn vkSj Hkkjh daxkyiu ds c<+ tkus ls mu dh mnkjrk cgqr c<+ xbZA

	2 Corinthians8:3
	For according to their power, I bear witness, yea and beyond their power, [they gave] of their own accord,
	vkSj muds fo"k; esa esjh ;g xokgh gS] fd mUgksa us viuh lkeFkZ Hkj cju lkeFkZ ls Hkh ckgj eu ls fn;kA

	2 Corinthians8:4
	beseeching us with much entreaty in regard of this grace and the fellowship in the ministering to the saints:
	vkSj bl nku esa vkSj ifo=k yksxksa dh lsok esa Hkkxh gksus ds vuqxzg ds fo"k; esa ge ls ckj ckj cgqr fcurh dhA

	2 Corinthians8:5
	and [this], not as we had hoped, but first they gave their own selves to the Lord, and to us through the will of God.
	vkSj tSlh ge us vkKk dh Fkh] oSlh gh ugha] cju mUgksa us izHkq dks] fQj ijes'oj dh bPNk ls ge dks Hkh vius rbZ ns fn;kA

	2 Corinthians8:6
	Insomuch that we exhorted Titus, that as he made a beginning before, so he would also complete in you this grace also.
	blfy;s ge us frrql dks le>k;k] fd tSlk ml us ifgys vkjEHk fd;k Fkk] oSlk gh rqEgkjs chp esa bl nku ds dke dks iwjk Hkh dj ysA

	2 Corinthians8:7
	But as ye abound in everything, [in] faith, and utterance, and knowledge, and [in] all earnestness, and [in] your love to us, [see] that ye abound in this grace also.
	lks tSls gj ckr esa vFkkZr~ fo'okl] opu] Kku vkSj lc izdkj ds ;Ru esa] vkSj ml izse esa] tks ge ls j[krs gks] c<+rs tkrs gks] oSls gh bl nku ds dke esa Hkh c<+rs tkvksA

	2 Corinthians8:8
	I speak not by way of commandment, but as proving through the earnestness of others the sincerity also of your love.
	eSa vkKk dh jhfr ij rks ugha] ijUrq vkSjksa ds mRlkg ls rqEgkjs izse dh lPpkbZ dks ij[kus ds fy;s dgrk gwaA

	2 Corinthians8:9
	For ye know the grace of our Lord Jesus Christ, that, though he was rich, yet for your sakes he became poor, that ye through his poverty might become rich.
	rqe gekjs izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg tkurs gks] fd og /kuh gksdj Hkh rqEgkjs fy;s daxky cu x;k rkfd mlds daxky gks tkus ls rqe /kuh gks tkvksA

	2 Corinthians8:10
	And herein I give [my] judgment: for this is expedient for you, who were the first to make a beginning a year ago, not only to do, but also to will.
	vkSj bl ckr esa esjk fopkj ;gh gS] D;ksafd ;g rqEgkjs fy;s vPNk gS( tks ,d o"kZ ls u rks dsoy bl dke dks djus gh esa] ijUrq bl ckr ds pkgus esa Hkh izFke gq, FksA

	2 Corinthians8:11
	But now complete the doing also; that as [there was] the readiness to will, so [there may be] the completion also out of your ability.
	blfy;s vc ;g dke iwjk djks( fd tSlk bPNk djus esa rqe rS;kj Fks] oSlk gh viuh viuh iwath ds vuqlkj iwjk Hkh djksA

	2 Corinthians8:12
	For if the readiness is there, [it is] acceptable according as [a man] hath, not according as [he] hath not.
	d;ksafd ;fn eu dh rS;kjh gks rks nku mlds vuqlkj xzg.k Hkh gksrk gS tks mlds ikl gS u fd mlds vuqlkj tks mlds ikl ughaA

	2 Corinthians8:13
	For [I say] not [this] that others may be eased [and] ye distressed;
	;g ugha] fd vkSjks dks pSu vkSj rqe dks Dys'k feysA

	2 Corinthians8:14
	but by equality: your abundance [being a supply] at this present time for their want, that their abundance also may become [a supply] for your want; that there may be equality:
	ijurq cjkcjh ds fopkj ls bl le; rqEgkjh c<+rh mudh ?kVh esa dke vk,] rkfd mu dh c<+rh Hkh rqEgkjh ?kVh esa dke vk,] fd cjkcjh gks tk,A

	2 Corinthians8:15
	as it is written, He that [gathered] much had nothing over; and he that [gathered] little had no lack.
	tSlk fy[kk gS] fd ftl us cgqr cVksjk mldk dqN vf/kd u fudyk vkSj ftl us FkksM+k cVksjk mldk dqN de u fudykAA

	2 Corinthians8:16
	But thanks be to God, who putteth the same earnest care for you into the heart of Titus.
	vkSj ijes'oj dk /kU;okn gks] ftl us rqEgkjs fy;s ogh mRlkg frrql ds ân; esa Mky fn;k gSA

	2 Corinthians8:17
	For he accepted indeed our exhortation; but being himself very earnest, he went forth unto you of his own accord.
	fd ml us gekjk le>kuk eku fy;k cju cgqr mRlkgh gksdj og viuh bPNk ls rqEgkjs ikl x;k gSA

	2 Corinthians8:18
	And we have sent together with him the brother whose praise in the gospel [is spread] through all the churches;
	vkSj ge us mlds lkFk ml HkkbZ dks Hkstk gS ftl dk uke lqlekpkj ds fo"k; esa lc dyhfl;k esa QSyk gqvk gSA

	2 Corinthians8:19
	and not only so, but who was also appointed by the churches to travel with us in [the matter of] this grace, which is ministered by us to the glory of the Lord, and [to show] our readiness:
	vkSj bruk gh ugha] ijUrq og dyhfl;k ls Bgjk;k Hkh x;k fd bl nku ds dke ds fy;s gekjs lkFk tk, vkSj ge ;g lsok blfy;s djrs gSa] fd izHkq dh efgek vkSj gekjs eu dh rS;kjh izxV gks tk,A

	2 Corinthians8:20
	Avoiding this, that any man should blame us in [the matter of] this bounty which is ministered by us:
	ge bl ckr esa pkSdl jgrs gSa] fd bl mnkjrk ds dke ds fo"k; esa ftl dh lsok ge djrs gSa] dksbZ ge ij nks"k u yxkus ik,A

	2 Corinthians8:21
	for we take thought for things honorable, not only in the sight of the Lord, but also in the sight of men.
	D;skafd tks ckrsa dsoy izHkq gh ds fudV ugha] ijUrq euq";ksa ds fudV Hkh Hkyh gSa ge mu dh fpUrk djrs gSaA

	2 Corinthians8:22
	and we have sent with them our brother, whom we have many times proved earnest in many things, but now much more earnest, by reason of the great confidence which [he hath] in you.
	vkSj ge us mlds lkFk vius HkkbZ dks Hkstk gS] ftl dks ge us ckj ckj ij[k ds cgqr ckrksa esa mRlkgh ik;k gS( ijUrq vc rqe ij ml dks cM+k Hkjkslk gS] bl dkj.k og vkSj Hkh vf/kd mRlkgh gSA

	2 Corinthians8:23
	Whether [any inquire] about Titus, [he is] my partner and [my] fellow-worker to you-ward, or our brethren, [they are] the messengers of the churches, [they are] the glory of Christ.
	;fn dksbZ frrql ds fo"k; esa iwNs] rks og esjk lkFkh] vkSj rqEgkjs fy;s esjk lgdehZ gS] vkSj ;fn gekjs Hkkb;ksa ds fo"k; esa iwNs] rks os dyhfl;kvksa ds Hksts gq, vkSj elhg dh efgek gSaA

	2 Corinthians8:24
	Show ye therefore unto them in the face of the churches the proof of your love, and of our glorying on your behalf.
	lks viuk izse vkSj gekjk og ?keaM tks rqEgkjs fo"k; esa gS dyhfl;kvksa ds lkEgus mUgsa fl) djds fn[kkvksAA


	2 Corinthians9:1
	For as touching the ministering to the saints, it is superfluous for me to write to you:
	vc ml lsok ds fo"k; esa tks ifo=k yksxksa ds fy;s dh tkrh gS] eq>s rqe dks fy[kuk vo'; ughaA

	2 Corinthians9:2
	for I know your readiness, of which I glory on your behalf to them of Macedonia, that Achaia hath been prepared for a year past; and your zeal hath stirred up very many of them.
	D;ksafd eSa rqEgkjs eu dh rS;kjh dks tkurk gwa] ftl ds dkj.k eSa rqEgkjs fo"k; esa efdnqfu;ksa ds lkEgus ?keaM fn[kkrk gwa] fd v[k;k ds yksx ,d o"kZ ls rS;kj gq, gSa] vkSj rqegkjs mRlkg us vkSj cgqrksa dks Hkh mHkkjk gSA

	2 Corinthians9:3
	But I have sent the brethren, that our glorying on your behalf may not be made void in this respect; that, even as I said, ye may be prepared:
	ijUrq eSa us Hkkb;ksa dks blfy;s Hkstk gS] fd ge us tks ?keaM rqEgkjs fo"k; esa fn[kk;k] og bl ckr esa O;FkZ u Bgjs( ijUrq tSlk eSa us dgk( oSls gh rqe rS;kj gks jgksA

	2 Corinthians9:4
	lest by any means, if there come with me any of Macedonia and find you unprepared, we (that we say not, ye) should be put to shame in this confidence.
	,slk u gks] fd ;fn dksbZ efdnquh esjs lkFk vk,] vkSj rqEgsa rS;kj u ik,] rks D;k tkusa] bl Hkjksls ds dkj.k ge ¼;g ugha dgrs fd rqe½ yfTtr gksaA

	2 Corinthians9:5
	I thought it necessary therefore to entreat the brethren, that they would go before unto you, and make up beforehand your aforepromised bounty, that the same might be ready as a matter of bounty, and not of extortion.
	blfy;s eSa us Hkkb;ksa ls ;g fcurh djuk vo'; le>k fd os ifgys ls rqEgkjs ikl tk,a] vkSj rqEgkjh mnkjrk dk Qy ftl ds fo"k; esa ifgys ls opu fn;k x;k Fkk] rS;kj dj j[ksa] fd ;g ncko ls ugha ijUrq mnkjrk ds Qy dh ukbZ rS;kj gksAA

	2 Corinthians9:6
	But this [I say,] He that soweth sparingly shall reap also sparingly; and he that soweth bountifully shall reap also bountifully.
	ijUrq ckr rks ;g gS] fd tks FkksM+k cksrk gS og FkksM+k dkVsxk Hkh( vkSj tks cgqr cksrk gS] og cgqr dkVsxkA

	2 Corinthians9:7
	[Let] each man [do] according as he hath purposed in his heart: not grudgingly, or of necessity: for God loveth a cheerful giver.
	gj ,d tu tSlk eu esa Bkus oSlk gh nku djs( u dq<+ dq<+ ds] vkSj u ncko ls] D;ksafd ijes'oj g"kZ ls nsusokys ls izse j[krk gSA

	2 Corinthians9:8
	And God is able to make all grace abound unto you; that ye, having always all sufficiency in everything, may abound unto every good work:
	vkSj ijes'oj lc izdkj dk vuqxzg rqEgsa cgqrk;r ls ns ldrk gS ftl ls gj ckr esa vkSj gj le;] lc dqN] tks rqEgsa vko';d gks] rqEgkjs ikl jgs] vkSj gj ,d Hkys dke ds fy;s rqEgkjs ikl cgqr dqN gksA

	2 Corinthians9:9
	as it is written, He hath scattered abroad, he hath given to the poor; His righteousness abideth for ever.
	tSlk fy[kk gS] ml us fcFkjk;k] ml us daxkyksa dks nku fn;k] mldk /keZ lnk cuk jgsxkA

	2 Corinthians9:10
	And he that supplieth seed to the sower and bread for food, shall supply and multiply your seed for sowing, and increase the fruits of your righteousness:
	lks tks cksusokys dks cht] vkSj Hkkstu ds fy;s jksVh nsrk gS og rqEgsa cht nsxk] vkSj mls QyoUr djsxk( vkSj rqEgkjs /keZ ds Qyksa dks c<+k,xkA

	2 Corinthians9:11
	ye being enriched in everything unto all liberality, which worketh through us thanksgiving to God.
	fd rqe gj ckr esa lc izdkj dh mnkjrk ds fy;s tks gekjs }kjk ijes'oj dk /kU;okn djokrh gS] /kuoku fd, tkvksA

	2 Corinthians9:12
	For the ministration of this service not only filleth up the measure of the wants of the saints, but aboundeth also through many thanksgivings unto God;
	D;ksafd bl lsok ds iwjk djus ls] u dsoy ifo=k yksxksa dh ?kfV;ka iwjh gksrh gSa] ijUrq yksxksa dh vksj ls ijes'oj dk cgqr /kU;okn gksrk gSA

	2 Corinthians9:13
	seeing that through the proving [of you] by this ministration they glorify God for the obedience of your confession unto the gospel of Christ, and for the liberality of [your] contribution unto them and unto all;
	D;ksafd bl lsok ls izek.k ysdj ijes'oj dh efgek izxV djrs gSa] fd rqe elhg ds lqlekpkj dks eku dj mlds vk/khu jgrs gks] vkSj mu dh] vkSj lc dh lgk;rk djus esa mnkjrk izxV djrs jgrs gksA

	2 Corinthians9:14
	while they themselves also, with supplication on your behalf, long after you by reason of the exceeding grace of God in you.
	vkSj os rqEgkjs fy;s izkFkZuk djrs gSa( vkSj blfy;s fd rqe ij ijes'oj dk cM+k gh vuqxzg gS] rqEgkjh ykylk djrs jgrs gSaA

	2 Corinthians9:15
	Thanks be to God for his unspeakable gift.
	ijes'oj dks mlds ml nku ds fy;s tks o.kZu ls ckgj gS] /kU;okn gksAA

	2 Corinthians10:1
	Now I Paul myself entreat you by the meekness and gentleness of Christ, I who in your presence am lowly among you, but being absent am of good courage toward you:
	eSa ogh ikSyql tks rqEgkjs lkEgus nhu gwa] ijUrq ihB ihNs rqEgkjh vksj lkgl djrk gwa( rqe dks elhg dh uezrk] vkSj dkseyrk ds dkj.k le>krk gwaA

	2 Corinthians10:2
	yea, I beseech you, that I may not when present show courage with the confidence wherewith I count to be bold against some, who count of us as if we walked according to the flesh.
	eSa ;g fcurh djrk gwa] fd rqEgkjs lkEgus eq>s fuHkZ; gksdj lkgl djuk u iM+s( tSlk eSa fdruksa ij tks ge dks 'kjhj ds vuqlkj pyusokys le>rs gSa] ohjrk fn[kkus dk fopkj djrk gwaA

	2 Corinthians10:3
	For though we walk in the flesh, we do not war according to the flesh
	D;ksafd ;|fi ge 'kjhj esa pyrs fQjrs gSa] rkSHkh 'kjhj ds vuqlkj ugha yM+rsA

	2 Corinthians10:4
	(for the weapons of our warfare are not of the flesh, but mighty before God to the casting down of strongholds),
	D;skfd gekjh yM+kbZ ds gfFk;kj 'kkjhfjd ugha] ij x<+ksa dks <k nsus ds fy;s ijes'oj ds }kjk lkeFkhZ gSaA

	2 Corinthians10:5
	casting down imaginations, and every high thing that is exalted against the knowledge of God, and bringing every thought into captivity to the obedience of Christ;
	lks ge dYiukvksa dks] vkSj gj ,d Åaph ckr dks] tks ijes'oj dh ifgpku ds fojks/k esa mBrh gS] [kaMu djrs gSa( vkSj gj ,d Hkkouk dks dSn djds elhg dk vkKkdkjh cuk nsrs gSaA

	2 Corinthians10:6
	and being in readiness to avenge all disobedience, when your obedience shall be made full.
	vkSj rS;kj jgrs gSa fd tc rqEgkjk vkKk ekuuk iwjk gks tk,] rks gj ,d izdkj ds vkKk u ekuus dk iyVk ysaA

	2 Corinthians10:7
	Ye look at the things that are before your face. If any man trusteth in himself that he is Christ's, let him consider this again with himself, that, even as he is Christ's, so also are we.
	rqe bUgha ckrksa dks ns[krs gks] tks vka[kksa ds lkEgus gSa] ;fn fdlh dk vius ij ;g Hkjkslk gks] fd eSa elhg dk gwa] rks og ;g Hkh tku ys] fd tSlk og elhg dk gS] oSls gh ge Hkh gSaA

	2 Corinthians10:8
	For though I should glory somewhat abundantly concerning our authority (which the Lord gave for building you up, and not for casting you down), I shall not be put to shame:
	D;ksafd ;fn eSa ml vf/kdkj ds fo"k; esa vkSj Hkh ?keaM fn[kkÅa] tks izHkq us rqEgkjs fcxkM+us ds fy;s ugha ij cukus ds fy;s gesa fn;k gS] rks yfTtr u gwaxkA

	2 Corinthians10:9
	that I may not seem as if I would terrify you by my letters.
	;g eSa blfy;s dgrk gwa] fd if=k;ksa ds }kjk rqEgsa Mjkusokyk u Bg:aA

	2 Corinthians10:10
	For, His letters, they say, are weighty and strong; but his bodily presence is weak, and his speech of no account.
	D;ksafd dgrs gsa] fd ml dh if=k;ka rks xEHkhj vkSj izHkko'kkyh gSa( ijUrq tc ns[krs gSa] rks og nsg dk fucZy vkSj oDrO; esa gYdk tku iM+rk gSA

	2 Corinthians10:11
	Let such a one reckon this, that, what we are in word by letters when we are absent, such [are we] also in deed when we are present.
	lks tks ,slk dgrk gS] og ;g le> j[ks] fd tSls ihB ihNs if=k;ksa esa gekjs opu gSa] oSls gh rqEgkjs lkEgus gekjs dke Hkh gksaxsA

	2 Corinthians10:12
	For we are not bold to number or compare ourselves with certain of them that commend themselves: but they themselves, measuring themselves by themselves, and comparing themselves with themselves, are without understanding.
	D;ksafd gesa ;g fg;ko ugha fd ge vius vki dks mu esa ls ,sls fdruksa ds lkFk fxusa] ;k mu ls vius dks feyk,a] tks viuh iz'kalk djrs gSa] vkSj vius vki dks vkil esa uki rkSydj ,d nwljs ls feyku djds ew[kZ Bgjrs gSaA

	2 Corinthians10:13
	But we will not glory beyond [our] measure, but according to the measure of the province which God apportioned to us as a measure, to reach even unto you.
	ge rks lhek ls ckgj ?keaM dnkfi u djsaxs] ijUrq mlh lhek rd tks ijes'oj us gekjs fy;s Bgjk nh gS] vkSj ml esa rqe Hkh vk x, gks vkSj mlh ds vuqlkj ?keaM Hkh djsaxsA

	2 Corinthians10:14
	For we stretch not ourselves overmuch, as though we reached not unto you: for we came even as far as unto you in the gospel of Christ:
	D;ksafd ge viuh lhek ls ckgj vius vki dks c<+kuk ugha pkgrs] tSls fd rqe rd u igqapus dh n'kk esa gksrk] cju elhg dk lqlekpkj lqukrs gq, rqe rd igqap pqds gSaA

	2 Corinthians10:15
	not glorying beyond [our] measure, [that is,] in other men's labors; but having hope that, as your faith groweth, we shall be magnified in you according to our province unto [further] abundance,
	vkSj ge lhek ls ckgj vkSjksa ds ifjJe ij ?keaM ugha djrs( ijUrq gesa vk'kk gS] fd T;ksa T;ksa rqEgkjk fo'okl c<+rk tk,xk R;ksa R;ksa ge viuh lhek ds vuqlkj rqEgkjs dkj.k vkSj Hkh c<+rs tk,axsA

	2 Corinthians10:16
	so as to preach the gospel even unto the parts beyond you, [and] not to glory in another's province in regard of things ready to our hand.
	fd ge rqEgkjs flokuksa ls vkxs c<+dj lqlekpkj lquk,a] vkSj ;g ugha] fd ge vkSjksa dh lhek ds Hkhrj cus cuk, dkeksa ij ?keaM djsaA

	2 Corinthians10:17
	But he that glorieth, let him glory in the Lord.
	ijUrq tks ?keaM djs] og izHkq ij ?keaM djsaA

	2 Corinthians10:18
	For not he that commendeth himself is approved, but whom the Lord commendeth.
	D;ksafd tks viuh cM+kbZ djrk gS] og ugha] ijUrq ftl dh cM+kbZ izHkq djrk gS] ogh xzg.k fd;k tkrk gSAA


	2 Corinthians11:1
	Would that ye could bear with me in a little foolishness: but indeed ye do bear with me.
	;fn rqe esjh FkksM+h ew[kZrk lg ysrs rks D;k gh Hkyk gksrk( gka] esjh lg Hkh ysrs gksA

	2 Corinthians11:2
	For I am jealous over you with a godly jealousy: for I espoused you to one husband, that I might present you [as] a pure virgin to Christ.
	D;ksafd eSa rqEgkjs fo"k; es bZ'ojh; /kqu yxk, jgrk gwa] blfy;s fd eSa us ,d gh iq:"k ls rqEgkjh ckr yxkbZ gS] fd rqEgsa ifo=k dqaokjh dh ukbZ elhg dks lkSai nwaA

	2 Corinthians11:3
	But I fear, lest by any means, as the serpent beguiled Eve in his craftiness, your minds should be corrupted from the simplicity and the purity that is toward Christ.
	ijUrq eSa Mjrk gwa fd tSls lkai us viuh prqjkbZ ls gOok dks cgdk;k] oSls gh rqEgkjs eu ml lh/kkbZ vkSj ifo=krk ls tks elhg ds lkFk gksuh pkfg, dgha Hkz"V u fd, tk,aA

	2 Corinthians11:4
	For if he that cometh preacheth another Jesus, whom we did not preach, or [if] ye receive a different spirit, which ye did not receive, or a different gospel, which ye did not accept, ye do well to bear with [him].
	;fn dksbZ rqEgkjs ikl vkdj] fdlh nwljs ;h'kq dks izpkj djs] ftl dk izpkj ge us ugha fd;k% ;k dksbZ vkSj vkRek rqEgsa feys( tks ifgys u feyk Fkk( ;k vkSj dksbZ lqlekpkj ftls rqe us ifgys u ekuk Fkk] rks rqEgkjk lguk Bhd gksrkA

	2 Corinthians11:5
	For I reckon that I am not a whit behind the very chiefest apostles.
	eSa rks le>rk gwa] fd eSa fdlh ckr esa cM+s ls cM+s izsfjrksa ls de ugha gwaA

	2 Corinthians11:6
	But though [I be] rude in speech, yet [am I] not in knowledge; nay, in every way have we made [this] manifest unto you in all things.
	;fn eSa oDrO; esa vukM+h gwa] rkSHkh Kku esa ugha( cju ge us bl dks gj ckr esa lc ij rqEgkjs fy;s izxV fd;k gSA

	2 Corinthians11:7
	Or did I commit a sin in abasing myself that ye might be exalted, because I preached to you the gospel of God for nought?
	D;k bl esa eSa us dqN iki fd;k( fd eSa us rqEgsa ijes'oj dk lqlekpkj lsar esar lquk;k( vkSj vius vki dks uhpk fd;k] fd rqe Åaps gks tkvks\

	2 Corinthians11:8
	I robbed other churches, taking wages [of them] that I might minister unto you;
	eSa us vkSj dyhfl;kvksa dks ywVk vFkkZr~ eSa us mu ls etnwjh yh] rkfd rqEgkjh lsok d:aA

	2 Corinthians11:9
	and when I was present with you and was in want, I was not a burden on any man; for the brethren, when they came from Macedonia, supplied the measure of my want; and in everything I kept myself from being burdensome unto you, and [so] will I keep [myself].
	vkSj tc rqEgkjs lkFk Fkk] vkSj eq>s ?kVh gqbZ] rks eSa us fdlh ij Hkkj ugha fn;k] D;ksafd Hkkb;ksa us] efdnqfu;k ls vkdj esjh ?kVh dks iwjh dh% vkSj eSa us gj ckr esa vius vki dks rqe ij Hkkj gksus ls jksdk] vkSj jksds jgwaxkA

	2 Corinthians11:10
	As the truth of Christ is in me, no man shall stop me of this glorying in the regions of Achaia.
	;fn elhg dh lPpkbZ eq> esa gS] rks v[k;k ns'k esa dksbZ eq>s bl ?keaM ls u jksdsxkA

	2 Corinthians11:11
	Wherefore? because I love you not? God knoweth.
	fdl fy;s\ D;k blfy;s fd eSa rqe ls izse ugha j[krk\ ijes'oj ;g tkurk gSA

	2 Corinthians11:12
	But what I do, that I will do, that I may cut off occasion from them that desire an occasion; that wherein they glory, they may be found even as we.
	ijUrq tks eSa djrk gwa] ogh djrk jgwaxk( fd tks yksx nkao <wa<+rs gSa] mUgsa eSa nkao ikus nwa] rkfd ftl ckr esa os ?keaM djrs gSa] ml esa os gekjs gh leku BgjsaA

	2 Corinthians11:13
	For such men are false apostles, deceitful workers, fashioning themselves into apostles of Christ.
	D;ksafd ,sls yksx >wBs izsfjr] vkSj Ny ls dke djusokys] vkSj elhg ds izsfjrksa dk :i /kjusokys gSaA

	2 Corinthians11:14
	And no marvel; for even Satan fashioneth himself into an angel of light.
	vkSj ;g dqN vpEHks dh ckr ugha D;ksafd 'kSrku vki Hkh T;ksfre;Z LoxZnwr dk :i /kkj.k djrk gSA

	2 Corinthians11:15
	It is no great thing therefore if his ministers also fashion themselves as ministers of righteousness, whose end shall be according to their works.
	lks ;fn mlds lsod Hkh /keZ ds lsodksa dk lk :i /kjsa] rks dqN cM+h ckr ugha ijUrq mu dk vUr mu ds dkeksa ds vuqlkj gksxkA

	2 Corinthians11:16
	I say again, let no man think me foolish; but if [ye do], yet as foolish receive me, that I also may glory a little.
	eSa fQj dgrk gwa] dksbZ eq>s ew[kZ u le>s( ugha rks ew[kZ gh le>dj esjh lg yks] rkfd FkksM+k lk eSa Hkh ?keaM d:aA

	2 Corinthians11:17
	That which I speak, I speak not after the Lord, but as in foolishness, in this confidence of glorying.
	bl cs/kM+d ?keaM ls cksyus esa tks dqN eSa dgrk gwa og izHkw dh vkKk ds vuqlkj ugha ij ekuksa ew[kZrk ls gh dgrk gwaA

	2 Corinthians11:18
	Seeing that many glory after the flesh, I will glory also.
	tc fd cgqr yksx 'kjhj ds vuqlkj ?keaM djrs gSa] rks eSa Hkh ?keaM d:axkA

	2 Corinthians11:19
	For ye bear with the foolish gladly, being wise [yourselves].
	rqe rks le>nkj gksdj vkuUn ls ew[kksZa dh lg ysrs gksA

	2 Corinthians11:20
	For ye bear with a man, if he bringeth you into bondage, if he devoureth you, if he taketh you [captive], if he exalteth himself, if he smiteth you on the face.
	D;skafd tc rqEgsa dksbZ nkl cuk ysrk gS] ;k [kk tkrk gS] ;k Qlk ysrk gS] ;k vius vki dks cM+k cukrk gS] ;k rqEgkjs eqag ij FkIiM+ ekjrk gS] rks rqe lg ysrs gksA

	2 Corinthians11:21
	I speak by way of disparagement, as though we had been weak. Yet whereinsoever any is bold (I speak in foolishness), I am bold also.
	esjk dguk vuknj dh jhfr ij gS] ekuks fd ge fucZy ls Fks( ijUrq ftl fdlh ckr esa dksbZ fg;ko djrk gS ¼eSa ew[kZrk ls dgrk gwa½ rks eSa Hkh fg;ko djrk gwaA

	2 Corinthians11:22
	Are they Hebrews? so am I. Are they Israelites? so am I. Are they the seed of Abraham? so am I.
	D;k os gh bczkuh gSa\ eSa Hkh gwa% D;k os gh bczkghe ds oa'k ds gSa\ eSa Hkh gwa% D;k os gh elhg ds lsod gSa\

	2 Corinthians11:23
	Are they ministers of Christ? (I speak as one beside himself) I more; in labors more abundantly, in prisons more abundantly, in stripes above measure, in deaths oft.
	¼eSa ikxy dh ukbZ dgrk gwa½ eSa mu ls c<+dj gwa! vf/kd ifjJe djus esa( ckj ckj dSn gksus esa( dksM+s [kkus esa( ckj ckj e`R;q ds tksf[keksa esaA

	2 Corinthians11:24
	Of the Jews five times received I forty [stripes] save one.
	ikap ckj eSa us ;gwfn;ksa ds gkFk ls mUrkyhl mUrkyhl dksM+s [kk,A

	2 Corinthians11:25
	Thrice was I beaten with rods, once was I stoned, thrice I suffered shipwreck, a night and a day have I been in the deep;
	rhu ckj eSa us csarssa [kkbZ( ,d ckj iRFkjokg fd;k x;k( rhu ckj tgkt ftu ij eSa p<+k Fkk] VwV x,( ,d jkr fnu eSa us leqnz esa dkVkA

	2 Corinthians11:26
	[in] journeyings often, [in] perils of rivers, [in] perils of robbers, [in] perils from [my] countrymen, [in] perils from the Gentiles, [in] perils in the city, [in] perils in the wilderness, [in] perils in the sea, [in] perils among false brethren;
	eSa ckj ckj ;k=kkvksa esa( ufn;ksa ds tksf[keksa esa( Mkdqvksa ds tksf[keksa esa( vius tkfrokyksa ls tksf[keksa esa( vU;tkfr;ksa ls tksf[keksa esa( uxjksa esa ds tkf[keksa esa( taxy ds tksf[keksa esa( leqnz ds tkf[keksa esa( >wBs Hkkb;ksa ds chp tksf[keksa esa(

	2 Corinthians11:27
	[in] labor and travail, in watchings often, in hunger and thirst, in fastings often, in cold and nakedness.
	ifjJe vkSj d"V esa( ckj ckj tkxrs jgus esa( Hkw[k&fi;kl esa( ckj ckj miokl djus esa( tkM+s esa( m?kkM+s jgus esaA

	2 Corinthians11:28
	Besides those things that are without, there is that which presseth upon me daily, anxiety for all the churches.
	vkSj vkSj ckrksa dks NksM+dj ftu dk o.kZu eSa ugha djrk lc dyhfl;kvksa dh fpUrk izfrfnu eq>s nckrh gSA

	2 Corinthians11:29
	Who is weak, and I am not weak? who is caused to stumble, and I burn not?
	fdl dh fucZyrk ls eSa fucZy ugha gksrk\ fdl ds Bksdj [kkus ls esjk th ugha nq[krk\

	2 Corinthians11:30
	If I must needs glory, I will glory of the things that concern my weakness.
	;fn ?keaM djuk vo'; gS] rks eSa viuh fucZyrk dh ckrksa ij d:axkA

	2 Corinthians11:31
	The God and Father of the Lord Jesus, he who is blessed for evermore knoweth that I lie not.
	izHkq ;h'kq dk ijes'oj vkSj firk tks lnk /kU; gS] tkurk gS] fd eSa >wB ugha cksyrkA

	2 Corinthians11:32
	In Damascus the governor under Aretas the king guarded the city of the Damascenes in order to take me:
	nfe'd esa vfjrkl jktk dh vksj ls tks gkfde Fkk] ml us esjs idM+us dks nfef'fd;ksa ds uxj ij igjk cSBk j[kk FkkA

	2 Corinthians11:33
	and through a window was I let down in a basket by the wall, and escaped his hands.
	vkSj eSa Vksdjs esa f[kM+dh ls gksdj Hkhr ij ls mrkjk x;k] vkSj mlds gkFk ls cp fudykAA


	2 Corinthians12:1
	I must needs glory, though it is not expedient; but I will come to visions and revelations of the Lord.
	;|fi ?keaM djuk rks esjs fy;s Bhd ugha rkSHkh djuk iM+rk gS( lks eSa izHkq ds fn, gq, n'kZuksa vkSj izdk'kksa dh ppkZ d:axkA

	2 Corinthians12:2
	I know a man in Christ, fourteen years ago (whether in the body, I know not; or whether out of the body, I know not; God knoweth), such a one caught up even to the third heaven.
	eSa elhg esa ,d euq"; dks tkurk gwa] pkSng o"kZ gq, fd u tkus nsglfgr] u tkus nsgjfgr] ijes'oj tkurk gS] ,slk euq"; rhljs LoxZ rd mBk fy;k x;kA

	2 Corinthians12:3
	And I know such a man (whether in the body, or apart from the body, I know not; God knoweth),
	eSa ,sls euq"; dks tkurk gwa u tkus nsglfgr] u tkus nsgjfgr ijes'oj gh tkurk gSA

	2 Corinthians12:4
	how that he was caught up into Paradise, and heard unspeakable words, which it is not lawful for a man to utter.
	fd LoxZ yksd ij mBk fy;k x;k] vkSj ,lh ckrsa lquha tks dgus dh ugha( vkSj ftu dk eqag esa ykuk euq"; dks mfpr ughaaA

	2 Corinthians12:5
	On behalf of such a one will I glory: but on mine own behalf I will not glory, save in [my] weaknesses.
	,sls euq"; ij rks eSa ?keaM d:axk] ijUrq vius ij viuh fucZyrkvksa dks NksM+] vius fo"k; esa ?keaM u d:axkA

	2 Corinthians12:6
	For if I should desire to glory, I shall not be foolish; for I shall speak the truth: but I forbear, lest any man should account of me above that which he seeth me [to be], or heareth from me.
	D;ksafd ;fn eSa ?keaM djuk pkgwa Hkh rks ewa[kZ u gwaxk] D;ksafd lp cksywaxk( rksHkh :d tkrk gwa] ,slk u gks] fd tSlk dksbZ eq>s ns[krk gS] ;k eq> ls lqurk gS] eq>s ml ls c<+dj le>sA

	2 Corinthians12:7
	And by reason of the exceeding greatness of the revelations, that I should not be exalted overmuch, there was given to me a thorn in the flesh, a messenger of Satan to buffet me, that I should not be exalted overmuch.
	vkSj blfy;s fd eSa izdk'kksa dh cgqrk;r ls Qwy u tkÅa] esjs 'kjhj esa ,d dkaVk pqHkk;k x;k vFkkZr~ 'kSrku dk ,d nwr fd eq>s ?kwls ekjs rkfd eSa Qwy u tkÅaA

	2 Corinthians12:8
	Concerning this thing I besought the Lord thrice, that it might depart from me.
	bl ds fo"k; esa eSa us izHkq ls rhu ckj fcurh dh] fd eq> ls ;g nwj gks tk,A

	2 Corinthians12:9
	And he hath said unto me, My grace is sufficient for thee: for [my] power is made perfect in weakness. Most gladly therefore will I rather glory in my weaknesses, that the power of Christ may rest upon me.
	vkSj ml us eq> ls dgk] esjk vuqxzg rsjs fy;s cgqr gS( D;ksafd esjh lkeFkZ fucZyrk esa fl) gksrh gS( blfy;s eSa cM+s vkuUn ls viuh fucZyrkvksa ij ?keaM d:axk] fd elhg dh lkeFkZ eq> ij Nk;k djrh jgsA

	2 Corinthians12:10
	Wherefore I take pleasure in weaknesses, in injuries, in necessities, in persecutions, in distresses, for Christ's sake: for when I am weak, then am I strong.
	bl dkj.k eSa elhg ds fy;s fucZyrkvksa] vkSj fuUnkvksa esa] vkSj nfjnzrk esa] vkSj minzoksa esa] vkSj ladVksa esa] izlUu gwa( D;ksafd tc eSa fucZy gksrk gwa] rHkh cyoUr gksrk gwaAA

	2 Corinthians12:11
	I am become foolish: ye compelled me; for I ought to have been commended of you: for in nothing was I behind the very chiefest apostles, though I am nothing.
	eSa ew[kZ rks cuk] ijUrq rqe gh us eq> ls ;g cjcl djok;k% rqEgsa rks esjh iz'kalk djuh pkfg, Fkh] D;ksafd ;|fi eSa dqN Hkh ugha] rkSHkh mu cM+s ls cM+s izsfjrksa ls fdlh ckr esa de ugha gwaA

	2 Corinthians12:12
	Truly the signs of an apostle were wrought among you in all patience, by signs and wonders and mighty works.
	izsfjr ds y{k.k Hkh rqEgkjs chp lc izdkj ds /khjt lfgr fpUgksa] vkSj vn~Hkqr dkeksa] vkSj lkeFkZ ds dkeksa ls fn[kk, x,A

	2 Corinthians12:13
	For what is there wherein ye were made inferior to the rest of the churches, except [it be] that I myself was not a burden to you? forgive me this wrong.
	rqe dksSu lh ckr esa vkSj dyhfl;ksa ls de Fks] dsoy bl esa fd eSa us rqe ij viuk Hkkj u j[kk% esjk ;g vU;k; {kek djksA

	2 Corinthians12:14
	Behold, this is the third time I am ready to come to you; and I will not be a burden to you: for I seek not yours, but you: for the children ought not to lay up for the parents, but the parents for the children.
	ns[kks] eSa rhljh ckj rqEgkjs ikl vkus dks rS;kj gwa] vkSj eSa rqe ij dksbZ Hkkj u j[kwaxk( D;ksafd eSa rqEgkjh lEifÙk ugha] cju rqe gh dks pkgrk gwa% D;ksafd yM+ds&ckyksa dks ekrk&firk ds fy;s /ku cVksjuk u pkfg,] ij ekrk&firk dks yM+ds&ckyksa ds fy;sA

	2 Corinthians12:15
	And I will most gladly spend and be spent for your souls. If I love you more abundantly, am I loved the less?
	eSa rqEgkjh vkRekvksa ds fy;s cgqr vkuUn ls [kpZ d:axk] cju vki Hkh [kpZ gks tkÅaxk% D;k ftruk c<+dj eSa rqe ls izse j[krk gwa] mruk gh ?kVdj rqe eq> ls izse j[kksxs\

	2 Corinthians12:16
	But be it so, I did not myself burden you; but, being crafty, I caught you with guile.
	,slk gks ldrk gS] fd eSa us rqe ij cks> ugha Mkyk] ijUrq prqjkbZ ls rqEgsa /kks[kk nsdj Qalk fy;kA

	2 Corinthians12:17
	Did I take advantage of you by any one of them whom I have sent unto you?
	Hkyk] ftUgsa eSa us rqEgkjs ikl Hkstk] D;k mu esa ls fdlh ds }kjk eSa us Ny djds rqe ls dqN ys fy;k\

	2 Corinthians12:18
	I exhorted Titus, and I sent the brother with him. Did Titus take any advantage of you? walked we not in the same spirit? [walked we] not in the same steps?
	eS us frrql dks le>kdj mlds lkFk ml HkkbZ dks Hkstk] rks D;k rhrql us Ny djds rqe ls dqN fy;k\ D;k ge ,d gh vkRek ds pyk, u pys\ D;k ,d gh yhd ij u pys\

	2 Corinthians12:19
	Ye think all this time that we are excusing ourselves unto you. In the sight of God speak we in Christ. But all things, beloved, [are] for your edifying.
	rqe vHkh rd le> jgs gksxs fd ge rqEgkjs lkeus izR;qÙkj ns jgs gSa] ge rks ijes'oj dks mifLFkr tkudj elhg esa cksyrs gSa] vkSj gs fiz;ksa] lc ckrsa rqEgkjh mUufr gh ds fy;s dgrs gSaA

	2 Corinthians12:20
	For I fear, lest by any means, when I come, I should find you not such as I would, and should myself be found of you such as ye would not; lest by any means [there should be] strife, jealousy, wraths, factions, backbitings, whisperings, swellings, tumults;
	D;ksafd eq>s Mj gS] dgha ,slk u gks] fd eSa vkdj tSls pkgrk gwa] oSls rqEgsa u ikÅa( vkSj eq>s Hkh tSlk rqe ugha pkgrs oSlk gh ikvks] fd rqe esa >xM+k] Mkg] Øks/k] fojks/k] bZ";kZ] pqxyh] vfHkeku vkSj c[ksM+s gksaA

	2 Corinthians12:21
	lest again when I come my God should humble me before you, and I should mourn for many of them that have sinned heretofore, and repented not of the uncleanness and fornication and lasciviousness which they committed.
	vkSj esjk ijes'oj dgha esjs fQj ls rqEgkjs ;gka vkus ij eq> ij ncko Mkys vkSj eq>s cgqrksa ds fy;s fQj 'kksd djuk iM+s] ftUgksa us ifgys iki fd;k Fkk] vkSj ml xUns dke] vkSj O;fHkpkj] vkSj yqpiu ls] tks mUgksa us fd;k] eu ugha fQjk;kAA


	2 Corinthians13:1
	This is the third time I am coming to you. At the mouth of two witnesses or three shall every word established.
	vc rhljh ckj rqEgkjs ikl vkrk gwa% nks ;k rhu xokgksa ds eqag ls gj ,d ckr BgjkbZ tk,xhA

	2 Corinthians13:2
	I have said beforehand, and I do say beforehand, as when I was present the second time, so now, being absent, to them that have sinned heretofore, and to all the rest, that, if I come again, I will not spare;
	tSls tc nwljh ckj rqEgkjs lkFk Fkk] lks oSls gh vc nwj jgrs gq, mu yksxksa ls ftUgksa us ifgys iki fd;k] vkSj vkSj lc yksxksa ls vc ifgys ls dgs nsrk gwa] fd ;fn eSa fQj vkÅaxk] rks ugha NksMwaxkA

	2 Corinthians13:3
	seeing that ye seek a proof of Christ that speaketh in me; who to you-ward is not weak, but is powerful in you:
	rqe rks bl dk izek.k pkgrs gks] fd elhg eq> esa cksyrk gS] tks rqEgkjs fy;s fucZy ugha( ijUrq rqe esa lkeFkhZ gSA

	2 Corinthians13:4
	for he was crucified through weakness, yet he liveth through the power of God. For we also are weak in him, but we shall live with him through the power of God toward you.
	og fucZyrk ds dkj.k Øwl ij p<+k;k rks x;k] rkSHkh ijes'oj dh lkeFkZ ls thfor gS] ge Hkh rks ml esa fucZy gSa( ijUrq ijes'oj dh lkeFkZ ls tks rqEgkjs fy;s gS] mlds lkFk th,axsA

	2 Corinthians13:5
	Try your own selves, whether ye are in the faith; prove your own selves. Or know ye not as to your own selves, that Jesus Christ is in you? unless indeed ye be reprobate.
	vius izk.k dks ij[kks] fd fo'okl esa gks fd ugha( vius vki dks tkapks] D;k rqe vius fo"k; esa ;g ugha tkurs] fd ;h'kq elhg rqe esa gS\ ugha rks rqe fudEes fudys gksA

	2 Corinthians13:6
	But I hope that ye shall know that we are not reprobate.
	ij esjh vk'kk gS] fd rqe tku yksxs] fd ge fudEes ughaA

	2 Corinthians13:7
	Now we pray to God that ye do no evil; not that we may appear approved, but that ye may do that which is honorable, though we be as reprobate.
	vkSj ge vius ijes'oj ls izkFkZuk djrs gSa] fd rqe dksbZ cqjkbZ u djks( blfy;s ugha] fd ge [kjs ns[k iM+sa] ij blfy;s fd rqe HkykbZ djks] pkgs ge fudEes gh BgjsaA

	2 Corinthians13:8
	For we can do nothing against the truth, but for the truth.
	D;ksafd ge lR; ds fojks/k esa dqN ugha dj ldrs] ij lR; ds fy;s dj ldrs gSaA

	2 Corinthians13:9
	For we rejoice, when we are weak, and ye are strong: this we also pray for, even your perfecting.
	tc ge fucZy gSa] vkSj rqe cyoUr gks] rks ge vkufUnr gksrs gSa] vkSj ;g izkFkZuk Hkh djrs gSa] fd rqe fl) gks tkvksA

	2 Corinthians13:10
	For this cause I write these things while absent, that I may not when present deal sharply, according to the authority which the Lord gave me for building up, and not for casting down.
	bl dkj.k eSa rqEgkjs ihB ihNs ;s ckrsa fy[krk gwa] fd mifLFkr gksdj eq>s ml vf/kdkj ds vuqlkj ftls izHkq us fcxkM+us ds fy;s ugha ij cukus ds fy;s eq>s fn;k gS] d<+kbZ ls dqN djuk u iMsAA

	2 Corinthians13:11
	Finally, brethren, farewell. Be perfected; be comforted; be of the same mind; live in peace: and the God of love and peace shall be with you.
	funku] gs Hkkb;ks] vkufUnr jgks( fl) curs tkvks( <k<+l j[kks( ,d gh eu j[kks( esy ls jgks] vkSj izse vkSj 'kkfUr dk nkrk ijes'oj rqEgkjs lkFk gksxkA

	2 Corinthians13:12
	Salute one another with a holy kiss.
	,d nwljs dks ifo=k pqEcu ls ueLdkj djksA

	2 Corinthians13:13
	All the saints salute you.
	lc ifo=k yksx rqEgsa ueLdkj djrs gSaA

	2 Corinthians13:14
	The grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God, and the communion of the Holy Spirit, be with you all.
	izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg vkSj ijes'oj dk izse vkSj ifo=k vkRek dh lgHkkfxrk rqe lc ds lkFk gksrh jgsAA


===

	Galatians1:1
	Paul, an apostle (not from men, neither through man, but through Jesus Christ, and God the Father, who raised him from the dead),
	ikSyql dh] tks u euq";ksa dh vksj ls] vkSj u euq"; ds }kjk] cju ;h'kq elhg vkSj ijes'oj firk ds }kjk] ftl us ejs gqvksa esa ls ftyk;k] izsfjr gSA

	Galatians1:2
	and all the brethren that are with me, unto the churches of Galatia:
	vkSj lkjs Hkkb;ksa dh vksj ls] tks esjs lkFk gSa( xyfr;k dh dyhfl;kvksa ds ukeA

	Galatians1:3
	Grace to you and peace from God the Father, and our Lord Jesus Christ,
	ijes'oj firk] vkSj gekjs izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsA

	Galatians1:4
	who gave himself for our sins, that he might deliver us out of this present evil world, according to the will of our God and Father:
	mlh us vius vki dks gekjs ikiksa ds fy;s ns fn;k] rkfd gekjs ijes'oj vkSj firk dh bPNk ds vuqlkj gesa bl orZeku cqjs lalkj ls NqM+k,A

	Galatians1:5
	to whom [be] the glory for ever and ever. Amen.
	ml dh Lrqfr vkSj cM+kbZ ;qxkuq;qx gksrh jgsA vkehuAA

	Galatians1:6
	I marvel that ye are so quickly removing from him that called you in the grace of Christ unto a different gospel;
	eq>s vk'p;Z gksrk gS] fd ftl us rqEgsa elhg ds vuqxzg ls cqyk;k ml ls rqe bruh tYnh fQj dj vkSj gh izdkj ds lqlekpkj dh vksj >qdus yxsA

	Galatians1:7
	which is not another [gospel] only there are some that trouble you, and would pervert the gospel of Christ.
	ijUrq og nwljk lqlekpkj gS gh ugha% ij ckr ;g gS] fd fdrus ,sls gSa] tks rqEgsa ?kcjk nsrs] vkSj elhg ds lqlekpkj dks fcxkM+uk pkgrs gSaA

	Galatians1:8
	But though we, or an angel from heaven, should preach unto you any gospel other than that which we preached unto you, let him be anathema.
	ijUrq ;fn ge ;k LoxZ ls dksbZ nwr Hkh ml lqlekpkj dks NksM+ tks ge us rqe dks lquk;k gS] dksbZ vkSj lqlekpkj rqEgsa lquk,] rks L=kkfir gksA

	Galatians1:9
	As we have said before, so say I now again, if any man preacheth unto you any gospel other than that which ye received, let him be anathema.
	tSlk ge ifgys dg pqds gSa] oSlk gh eSa vc fQj dgrk gwa] fd ml lqlekpkj dks NksM+ ftls rqe us xzg.k fd;k gS] ;fn dksbZ vkSj lqlekpkj lqukrk gS] rks L=kkfir gksA vc eSa D;k euq";ksa dks eukrk gwa ;k ijes'oj dks\ D;k eSa euq";ksa dks izlUu djuk pkgrk gwa\

	Galatians1:10
	For am I now seeking the favor of men, or of God? or am I striving to please men? if I were still pleasing men, I should not be a servant of Christ.
	;fn eSa vc rd euq";ksa dks izlUu djrk jgrk] rks elhg dk nkl u gksrkAA

	Galatians1:11
	For I make known to you, brethren, as touching the gospel which was preached by me, that it is not after man.
	gs Hkkb;ks] eSa rqEgsa trk, nsrk gwa] fd tks lqlekpkj eSa us lquk;k gS] og euq"; dk lk ughaA

	Galatians1:12
	For neither did I receive it from man, nor was I taught it, but [it came to me] through revelation of Jesus Christ.
	D;ksafd og eq>s euq"; dh vksj ls ugha igqapk] vkSj u eq>s fl[kk;k x;k] ij ;h'kq elhg ds izdk'k ls feykA

	Galatians1:13
	For ye have heard of my manner of life in time past in the Jews' religion, how that beyond measure I persecuted the church of God, and made havoc of it:
	;gwnh er esa tks ifgys esjk pky pyu Fkk] rqe lqu pqds gks( fd eSa ijes'oj dh dyhfl;k dks cgqr gh lrkrk vkSj uk'k djrk FkkA

	Galatians1:14
	and I advanced in the Jews' religion beyond many of mine own age among my countrymen, being more exceedingly zealous for the traditions of my fathers.
	vkSj vius cgqr ls tkfrokyksa ls tks esjh voLFkk ds Fks ;gwnh er esa c<+rk tkrk Fkk vkSj vius ckinknksa ds O;ogkjksa esa cgqr gh mÙksftr FkkA

	Galatians1:15
	But when it was the good pleasure of God, who separated me, [even] from my mother's womb, and called me through his grace,
	ijUrq ijes'oj dh] ftl us esjh ekrk ds xHkZ gh ls eq>s Bgjk;k vkSj vius vuqxzg ls cqyk fy;k]

	Galatians1:16
	to reveal his Son in me, that I might preach him among the Gentiles; straightway I conferred not with flesh and blood:
	tc bPNk gqbZ] fd eq> esa vius iq=k dks izxV djs fd eSa vU;tkfr;ksa esa mldk lqlekpkj lqukÅa( rks u eSa us ekal vkSj yksgw ls lykg yh(

	Galatians1:17
	neither went I up to Jerusalem to them that were apostles before me: but I went away into Arabia; and again I returned unto Damascus.
	vkSj u ;:'kyse dks mu ds ikl x;k tks eq> ls ifgys izsfjr Fks] ij rqjUr vjc dks pyk x;k% vkSj fQj ogka ls nfe'd dks ykSV vk;kAA

	Galatians1:18
	Then after three years I went up to Jerusalem to visit Cephas, and tarried with him fifteen days.
	fQj rhu cjl ds ckn eSa dSQk ls HksaV djus ds fy;s ;:'kyse dks x;k] vkSj mlds ikl iUnzg fnu rd jgkA

	Galatians1:19
	But other of the apostles saw I none, save James the Lord's brother.
	ijUrq izHkq ds HkkbZ ;kdwc dks NksM+ vkSj izsfjrksa esa ls fdlh ls u feykA

	Galatians1:20
	Now touching the things which I write unto you, behold, before God, I lie not.
	tks ckrsa eSa rqEgsa fy[krk gwa] ns[kks ijes'oj dks mifLFkr tkudj dgrk gwa] fd os >wBh ughaA

	Galatians1:21
	Then I came unto the regions of Syria and Cilicia.
	bl ds ckn eSa lwfj;k vkSj fdyfd;k ds ns'kksa esa vk;kA

	Galatians1:22
	And I was still unknown by face unto the churches of Judaea which were in Christ:
	ijUrq ;gwfn;k dh dyhfl;kvksa us tks elhg esa Fkh] esjk eqg rks dHkh ugha ns[kk FkkA

	Galatians1:23
	but they only heard say, He that once persecuted us now preacheth the faith of which he once made havoc;
	ijUrq ;gh lquk djrh Fkha] fd tks gesa ifgys lrkrk Fkk] og vc mlh /keZ dk lqlekpkj lqukrk gS] ftls ifgys uk'k djrk FkkA

	Galatians1:24
	and they glorified God in me.
	vkSj esjs fo"k; esa ijes'oj dh efgek djrh FkhaAA


	Galatians2:1
	Then after the space of fourteen years I went up again to Jerusalem with Barnabas, taking Titus also with me.
	pkSng o"kZ ds ckn eSa cjuckl ds lkFk ;:'kyse dks x;k vkSj frrql dks Hkh lkFk ys x;kA

	Galatians2:2
	And I went up by revelation; and I laid before them the gospel which I preach among the Gentiles but privately before them who were of repute, lest by any means I should be running, or had run, in vain.
	vkSj esjk tkuk bZ'ojh; izdk'k ds vuqlkj gqvk% vkSj tks lqlekpkj eSa vU;tkfr;ksa esa izpkj djrk gwa] ml dks eSa us mUgsa crk fn;k] ij ,dkUr esa mUgha dks tks cM+s le>s tkrs Fks] rkfd ,slk u gks] fd esjh bl le; dh] ;k vxyh nkSM+ /kwi O;FkZ BgjsA

	Galatians2:3
	But not even Titus who was with me, being a Greek, was compelled to be circumcised:
	ijUrq frrql Hkh tks esjs lkFk Fkk vkSj tks ;wukuh gS( [kruk djkus ds fy;s foo'k ugha fd;k x;kA

	Galatians2:4
	and that because of the false brethren privily brought in, who came in privily to spy out our liberty which we have in Christ Jesus, that they might bring us into bondage:
	vkSj ;g mu >wBs Hkkb;ksa ds dkj.k gqvk] tks pksjh ls ?kql vk, Fks] fd ml Lora=krk dk tks elhg ;h'kq esa gesa feyh gS] Hksn ysdj gesa nkl cuk,aA

	Galatians2:5
	to whom we gave place in the way of subjection, no, not for an hour; that the truth of the gospel might continue with you.
	mu ds vk/khu gksuk ge us ,d ?kM+h Hkj u ekuk] blfy;s fd lqlekpkj dh lPpkbZ rqe esa cuh jgsA

	Galatians2:6
	But from those who were reputed to be somewhat (whatsoever they were, it maketh no matter to me: God accepteth not man's person)-- they, I say, who were of repute imparted nothing to me:
	fQj tks yksx dqN le>s tkrs Fks ¼os pkgs dSls gh Fks] eq>s bl ls dqN dke ugha] ijes'oj fdlh dk i{kikr ugha djrk½ mu ls tks dqN Hkh le>s tkrs Fks] eq>s dqN Hkh ugha izkIr gqvkA

	Galatians2:7
	but contrariwise, when they saw that I had been intrusted with the gospel of the uncircumcision, even as Peter with [the gospel] of the circumcision
	ijUrq blds foijhr tc mUgksa us ns[kk] fd tSlk [kruk fd, gq, yksxksa ds fy;s lqlekpkj dk dke irjl dks lkSaik x;k oSlk gh [krukjfgrksa ds fy;s eq>s lqlekpkj lqukuk lkSaik x;kA

	Galatians2:8
	(for he that wrought for Peter unto the apostleship of the circumcision wrought for me also unto the Gentiles);
	¼D;ksafd ftl us irjl ls [kruk fd, gqvksa esa izsfjrkbZ dk dk;Z cM+s izHkko lfgr djok;k] mlh us eq> ls Hkh vU;tkfr;ksa esa izHkko'kkyh dk;Z djok;k½

	Galatians2:9
	and when they perceived the grace that was given unto me, James and Cephas and John, they who were reputed to be pillars, gave to me and Barnabas the right hands of fellowship, that we should go unto the Gentiles, and they unto the circumcision;
	vkSj tc mUgksa us ml vuqxzg dks tks eq>s feyk Fkk tku fy;k] rks ;kdwc] vkSj dSQk] vkSj ;wgUuk us tks dyhfl;k ds [kEHks le>s tkrs Fks] eq> dks vkSj cjuckl dks nfguk gkFk nsdj lax dj fy;k] fd ge vU;tkfr;ksa ds ikl tk,a] vkSj os [kruk fd, gqvksa ds iklA

	Galatians2:10
	only [they would] that we should remember the poor; which very thing I was also zealous to do.
	dsoy ;g dgk] fd ge daxkyksa dh lqf/k ysa] vkSj blh dke ds djus dk eSa vki Hkh ;Ru dj jgk FkkA

	Galatians2:11
	But when Cephas came to Antioch, I resisted him to the face, because he stood condemned.
	ij tc dSQk vUrkfd;k esa vk;k rks eSa us mlds eqag ij mldk lkEguk fd;k] D;ksafd og nks"kh Bgjk FkkA

	Galatians2:12
	For before that certain came from James, he ate with the Gentiles; but when they came, he drew back and separated himself, fearing them that were of the circumcision.
	blfy;s fd ;kdwc dh vksj ls fdrus yksxksa ds vkus ls ifgys og vU;tkfr;ksa ds lkFk [kk;k djrk Fkk] ijUrq tc os vk,] rks [kruk fd, gq, yksxksa ds Mj ds ekjs mu ls gV x;k vkSj fdukjk djus yxkA

	Galatians2:13
	And the rest of the Jews dissembled likewise with him; insomuch that even Barnabas was carried away with their dissimulation.
	vkSj mlds lkFk 'ks"k ;gwfn;ksa us Hkh diV fd;k] ;gka rd fd cjuckl Hkh mu ds diV esa iM+ x;kA

	Galatians2:14
	But when I saw that they walked not uprightly according to the truth of the gospel, I said unto Cephas before [them] all, If thou, being a Jew, livest as do the Gentiles, and not as do the Jews, how compellest thou the Gentiles to live as do the Jews?
	ij tc eSa us ns[kk] fd os lqlekpkj dh lPpkbZ ij lh/kh pky ugha pyrs] rks eSa us lc ds lkEgus dSQk ls dgk( fd tc rw ;gwnh gksdj vU;tkfr;ksa dh ukbZ pyrk gS] vkSj ;gwfn;ksa dh ukbZa ugha rks rw vU;tkfr;ksa dks ;gwfn;ksa dh ukbZa pyus dks D;ksa dgrk gS\

	Galatians2:15
	We being Jews by nature, and not sinners of the Gentiles,
	ge tks tUe ds ;gwnh gSa] vkSj ikih vU;tkfr;ksa esa ls ughaA

	Galatians2:16
	yet knowing that a man is not justified by the works of the law but through faith in Jesus Christ, even we believed on Christ Jesus, that we might be justified by faith in Christ, and not by the works of the law: because by the works of the law shall no flesh be justified.
	rkSHkh ;g tkudj fd euq"; O;oLFkk ds dkeksa ls ugha] ij dsoy ;h'kq elhg ij fo'okl djus ds }kjk /kehZ Bgjrk gS] ge us vki Hkh elhg ;h'kq ij fo'okl fd;k] fd ge O;oLFkk ds dkeksa ls ugha ij elhg ij fo'okl djus ls /kehZ Bgjsa( blfy;s fd O;oLFkk ds dkeksa ls dksbZ izk.kh /kehZ u BgjsxkA

	Galatians2:17
	But if, while we sought to be justified in Christ, we ourselves also were found sinners, is Christ a minister of sin? God forbid.
	ge tks elhg esa /kehZ Bgjuk pkgrs gSa] ;fn vki gh ikih fudysa] rks D;k elhg iki dk lsod gS\ dnkfi ughaA

	Galatians2:18
	For if I build up again those things which I destroyed, I prove myself a transgressor.
	D;ksafd tks dqN eSa us fxjk fn;k] ;fn mlh dks fQj cukrk gwa] rks vius vki dks vijk/kh Bgjkrk gwaA

	Galatians2:19
	For I through the law died unto the law, that I might live unto God.
	eSa tks O;oLFkk ds }kjk O;oLFkk ds fy;s ej x;k] fd ijes'oj ds fy;s thÅaA

	Galatians2:20
	I have been crucified with Christ; and it is no longer I that live, but Christ living in me: and that [life] which I now live in the flesh I live in faith, [the faith] which is in the Son of God, who loved me, and gave himself up for me.
	eSa elhg ds lkFk Øwl ij p<+k;k x;k gwa] vkSj vc eSa thfor u jgk] ij elhg eq> esa thfor gS% vkSj eSa 'kjhj esa vc tks thfor gwa rks dsoy ml fo'okl ls thfor gwa] tks ijes'oj ds iq=k ij gS] ftl us eq> ls izse fd;k] vkSj esjs fy;s vius vki dks ns fn;kA

	Galatians2:21
	I do not make void the grace of God: for if righteousness is through the law, then Christ died for nought.
	eSa ijes'oj ds vuqxzg dks O;FkZ ugha Bgjkrk] D;ksafd ;fn O;oLFkk ds }kjk /kkfeZdrk gksrh] rks elhg dk ejuk O;FkZ gksrkAA


	Galatians3:1
	O foolish Galatians, who did bewitch you, before whose eyes Jesus Christ was openly set forth crucified?
	gs fucqZf) xyfr;ksa] fdl us rqEgsa eksg fy;k\ rqEgkjh rks ekuksa vka[kksa ds lkEgus ;h'kq elhg Øwl ij fn[kk;k x;k!

	Galatians3:2
	This only would I learn from you. Received ye the Spirit by the works of the law, or by the hearing of faith?
	eSa rqe ls dsoy ;g tkuuk pkgrk gwa] fd rqe us vkRek dks] D;k O;oLFkk ds dkeksa ls] ;k fo'okl ds lekpkj ls ik;k\

	Galatians3:3
	Are ye so foolish? having begun in the Spirit, are ye now perfected in the flesh?
	D;k rqe ,sls fucqZf) gks] fd vkRek dh jhfr ij vkjEHk djds vc 'kjhj dh jhfr ij vUr djksxs\

	Galatians3:4
	Did ye suffer so many things in vain? if it be indeed in vain.
	D;k rqe us bruk nq[k ;ksagh mBk;k\ ijUrq dnkfpr O;FkZ ughaA

	Galatians3:5
	He therefore that supplieth to you the Spirit, and worketh miracles among you, [doeth he it] by the works of the law, or by the hearing of faith?
	lks tks rqEgsa vkRek nku djrk vkSj rqe esa lkeFkZ ds dke djrk gS] og D;k O;oLFkk ds dkeksa ls ;k fo'okl ds lqlekpkj ls ,slk djrk gS\

	Galatians3:6
	Even as Abraham believed God, and it was reckoned unto him for righteousness.
	bczkghe us rks ijes'oj ij fo'okl fd;k vkSj ;g mlds fy;s /kkfeZdrk fxuh xbZA

	Galatians3:7
	Know therefore that they that are of faith, the same are sons of Abraham.
	rks ;g tku yks] fd tks fo'okl djusokys gSa] os gh bczkghe dh lUrku gSaA

	Galatians3:8
	And the scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached the gospel beforehand unto Abraham, [saying,] In thee shall all the nations be blessed.
	vkSj ifo=k'kkL=k us ifgys gh ls ;g tkudj] fd ijes'oj vU;tkfr;ksa dks fo'okl ls /kehZ Bgjk,xk] ifgys ghs ls bczkghe dks ;g lqlekpkj lquk fn;k] fd rq> esa lc tkfr;ka vk'kh"k ik,axhA

	Galatians3:9
	So then they that are of faith are blessed with the faithful Abraham.
	rks tks fo'okl djusokys gSa] os fo'oklh bczkghe ds lkFk vk'kh"k ikrs gSaA

	Galatians3:10
	For as many as are of the works of the law are under a curse: for it is written, Cursed is every one who continueth not in all things that are written in the book of the law, to do them.
	lks ftrus yksx O;oLFkk ds dkeksa ij Hkjkslk j[krs gSa] os lc L=kki ds vk/khu gSa] D;ksafd fy[kk gS] fd tks dksbZ O;oLFkk dh iqLrd esa fy[kh gqbZ lc ckrksa ds djus esa fLFkj ugha jgrk] og L=kkfir gSA

	Galatians3:11
	Now that no man is justified by the law before God, is evident: for, The righteous shall live by faith;
	ij ;g ckr izxV gS] fd O;oLFkk ds }kjk ijes'oj ds ;gka dksbZ /kehZ ugha Bgjrk D;ksafd /kehZ tu fo'okl ls thfor jgsxkA

	Galatians3:12
	and the law is not of faith; but, He that doeth them shall live in them.
	ij O;oLFkk dk fo'okl ls dqN lEcU/k ugha( ij tks mu dks ekusxk] og mu ds dkj.k thfor jgsxkA

	Galatians3:13
	Christ redeemed us from the curse of the law, having become a curse for us; for it is written, Cursed is every one that hangeth on a tree:
	elhg us tks gekjs fy;s L=kkfir cuk] gesa eksy ysdj O;oLFkk ds L=kki ls NqM+k;k D;ksafd fy[kk gS] tks dksbZ dkB ij yVdk;k tkrk gS og L=kkfir gSA

	Galatians3:14
	that upon the Gentiles might come the blessing of Abraham in Christ Jesus; that we might receive the promise of the Spirit through faith.
	;g blfy;s gqvk] fd bczkfge dh vk'kh"k elhg ;h'kq esa vU;tkfr;ksa rd iagqps] vkSj ge fo'okl ds }kjk ml vkRek dks izkIr djsa] ftl dh izfrKk gqbZ gSAA

	Galatians3:15
	Brethren, I speak after the manner of men: Though it be but a man's covenant, yet when it hath been confirmed, no one maketh it void, or addeth thereto.
	gs Hkkb;ksa] eSa euq"; dh jhfr ij dgrk gwa] fd euq"; dh okpk Hkh tks iDdh gks tkrh gS] rks u dksbZ mls Vkyrk gS vkSj u ml esa dqN c<+krk gSA

	Galatians3:16
	Now to Abraham were the promises spoken, and to his seed. He saith not, And to seeds, as of many; but as of one, And to thy seed, which is Christ.
	funku] izfrKk,a bczkghe dks] vkSj mlds oa'k dks nh xbZa( og ;g ugha dgrk] fd oa'kksa dks( tSls cgqrksa ds fo"k; esa dgk] ij tSls ,d ds fo"k; esa fd rsjs oa'k dks% vkSj og elhg gSA

	Galatians3:17
	Now this I say: A covenant confirmed beforehand by God, the law, which came four hundred and thirty years after, doth not disannul, so as to make the promise of none effect.
	ij eSa ;g dgrk gwa dh tks okpk ijes'oj us ifgys ls iDdh dh Fkh] ml dks O;oLFkk pkj lkS rhl cjl ds ckn vkdj ugha Vky nsrh] fd izfrKk O;FkZ BgjsA

	Galatians3:18
	For if the inheritance is of the law, it is no more of promise: but God hath granted it to Abraham by promise.
	D;ksafd ;fn ehjkl O;oLFkk ls feyh gS] rks fQj izfrKk ls ugha] ijUrq ijes'oj us bczkghe dks izfrKk ds }kjk ns nh gSA

	Galatians3:19
	What then is the law? It was added because of transgressions, till the seed should come to whom the promise hath been made; [and it was] ordained through angels by the hand of a mediator.
	rc fQj O;oLFkk D;k jgh\ og rks vijk/kksa ds dkj.k ckn esa nh xbZ] fd ml oa'k ds vkus rd jgs] ftl dks izfrKk nh xbZ Fkh] vkSj og LoxZnwrksa ds }kjk ,d e/;LFk ds gkFk BgjkbZ xbZA

	Galatians3:20
	Now a mediator is not [a mediator] of one; but God is one.
	e/;LFk rks ,d dk ugha gksrk] ijUrq ijes'oj ,d gh gSA

	Galatians3:21
	Is the law then against the promises of God? God forbid: for if there had been a law given which could make alive, verily righteousness would have been of the law.
	rks D;k O;oLFkk ijes'oj dh izfrKkvksa ds fojks/k esa gS\ dnkfi u gks\ D;ksafd ;fn ,slh O;oLFkk nh tkrh tks thou ns ldrh] rks lpeqp /kkfeZdrk O;oLFkk ls gksrhA

	Galatians3:22
	But the scriptures shut up all things under sin, that the promise by faith in Jesus Christ might be given to them that believe.
	ijUrq ifo=k 'kkL=k us lc dks iki ds vk/khu dj fn;k] rkfd og izfrKk ftl dk vk/kkj ;h'kq elhg ij fo'okl djuk gS] fo'okl djusokyksa ds fy;s iwjh gks tk,AA

	Galatians3:23
	But before faith came, we were kept in ward under the law, shut up unto the faith which should afterwards be revealed.
	ij fo'okl ds vkus ls ifgys O;oLFkk dh vk/khurk esa gekjh j[kokyh gksrh Fkh] vkSj ml fo'okl ds vkus rd tks izxV gksusokyk Fkk] ge mlh ds cU/ku esa jgsA

	Galatians3:24
	So that the law is become our tutor [to bring us] unto Christ, that we might be justified by faith.
	blfy;s O;oLFkk elhg rd igqapkus dks gekjk f'k{kd gqbZ gS] fd ge fo'okl ls /kehZ BgjsaA

	Galatians3:25
	But now faith that is come, we are no longer under a tutor.
	ijUrq tc fo'okl vk pqdk] rks ge vc f'k{kd ds vk/khu u jgsA

	Galatians3:26
	For ye are all sons of God, through faith, in Christ Jesus.
	D;ksafd rqe lc ml fo'okl djus ds }kjk tks elhg ;h'kq ij gS] ijes'oj dh lUrku gksA

	Galatians3:27
	For as many of you as were baptized into Christ did put on Christ.
	vkSj rqe esa ls ftruksa us elhg esa cifrLek fy;k gS mUgksa us elhg dks ifgu fy;k gSA

	Galatians3:28
	There can be neither Jew nor Greek, there can be neither bond nor free, there can be no male and female; for ye all are one [man] in Christ Jesus.
	vc u dksbZ ;gwnh jgk vkSj u ;wukuh( u dksbZ nkl] u Lora=k( u dksbZ uj] u ukjh( D;ksafd rqe lc elhg ;h'kq esa ,d gksA

	Galatians3:29
	And if ye are Christ's, then are ye Abraham's seed, heirs according to promise.
	vkSj ;fn rqe elhg ds gks] rks bczkghe ds oa'k vkSj izfrKk ds vuqlkj okfjl Hkh gksAA


	Galatians4:1
	But I say that so long as the heir is a child, he differeth nothing from a bondservant though he is lord of all;
	eSa ;g dgrk gwa] fd okfjl tc rd ckyd gS] ;|fi lc oLrqvksa dk Lokeh gS] rkSHkh ml esa vkSj nkl esa dqN Hksn ughaA

	Galatians4:2
	but is under guardians and stewards until the day appointed of the father.
	ijUrq firk ds Bgjk, gq, le; rd j{kdksa vkSj HkaMkfj;ksa ds o'k esa jgrk gSA

	Galatians4:3
	So we also, when we were children, were held in bondage under the rudiments of the world:
	oSls gh ge Hkh] tc ckyd Fks] rks lalkj dh vkfn f'k{kk ds o'k esa gksdj nkl cus gq, FksA

	Galatians4:4
	but when the fulness of the time came, God sent forth his Son, born of a woman, born under the law,
	ijUrq tc le; iwjk gqvk] rks ijes'oj us vius iq=k dks Hkstk] tks L=kh ls tUek] vkSj O;oLFkk ds vk/khu mRiUu gqvkA

	Galatians4:5
	that he might redeem them that were under the law, that we might receive the adoption of sons.
	rkfd O;oLFkk ds vk/khuksa dks eksy ysdj NqM+k ys] vkSj ge dks ysikyd gksus dk in feysA

	Galatians4:6
	And because ye are sons, God sent forth the Spirit of his Son into our hearts, crying, Abba, Father.
	vkSj rqe tks iq=k gks] blfy;s ijes'oj us vius iq=k ds vkRek dks] tks gs vCck] gs firk dgdj iqdkjrk gS] gekjs ân; esa Hkstk gSA

	Galatians4:7
	So that thou art no longer a bondservant, but a son; and if a son, then an heir through God.
	blfy;s rw vc nkl ugha] ijUrq iq=k gS( vkSj tc iq=k gqvk] rks ijes'oj ds }kjk okfjl Hkh gqvkA

	Galatians4:8
	Howbeit at that time, not knowing God, ye were in bondage to them that by nature are no gods:
	Hkyk] rc rks rqe ijes'oj dks u tkudj muds nkl Fks tks LoHkko ls ijes'oj ughaA

	Galatians4:9
	but now that ye have come to know God, or rather to be known by God, how turn ye back again to the weak and beggarly rudiments, whereunto ye desire to be in bondage over again?
	ij vc tks rqe us ijes'oj dks igpku fy;k cju ijes'oj us rqe dks igpkuk] rks mu fucZy vkSj fudEeh vkfn&f'k{kk dh ckrksa dh vksj D;ksa fQjrs gks] ftu ds rqe nksckjk nkl gksuk pkgrs gks\

	Galatians4:10
	Ye observe days, and months, and seasons, and years.
	rqe fnuksa vkSj eghuksa vkSj fu;r le;ksa vkSj o"kksZa dks ekurs gksA

	Galatians4:11
	I am afraid of you, lest by any means I have bestowed labor upon you in vain.
	eSa rqEgkjs fo"k; esa Mjrk gwa] dgha ,slk u gks] fd tks ifjJe eSa us rqEgkjs fy;s fd;k gS O;FkZ BgjsAA

	Galatians4:12
	I beseech you, brethren, become as I [am], for I also [am become] as ye [are]. Ye did me no wrong:
	gs Hkkb;ksa] eSa rqe ls fcurh djrk gwa] rqe esjs leku gks tkvks% D;ksafd eSa Hkh rqEgkjs leku gqvk gwa( rqe us esjk dqN fcxkM+k ughaA

	Galatians4:13
	but ye know that because of an infirmity of the flesh I preached the gospel unto you the first time:
	ij rqe tkurs gks] fd ifgys ifgy eSa us 'kjhj dh fucZyrk ds dkj.k rqEgsa lqlekpkj lquk;kA

	Galatians4:14
	and that which was a temptation to you in my flesh ye despised not, nor rejected; but ye received me as an angel of God, [even] as Christ Jesus.
	vkSj rqe us esjh 'kkjhfjd n'kk dks tks rqEgkjh ijh{kk dk dkj.k Fkh] rqPN u tkuk( u ml us ?k`.kk dh( vkSj ijes'oj ds nwr cju elhg ds leku eq>s xzg.k fd;kA

	Galatians4:15
	Where then is that gratulation of yourselves? for I bear you witness, that, if possible, ye would have plucked out your eyes and given them to me.
	rks og rqEgkjk vkuUn eukuk dgka x;k\ eSa rqEgkjk xokg gwa] fd ;fn gks ldrk] rks rqe viuh vka[ksa Hkh fudkydj eq>s ns nsrsA

	Galatians4:16
	So then am I become your enemy, by telling you the truth?
	rks D;k rqe ls lp cksyus ds dkj.k eSa rqEgkjk cSjh gks x;k gwaA

	Galatians4:17
	They zealously seek you in no good way; nay, they desire to shut you out, that ye may seek them.
	os rqEgsa fe=k cukuk rks pkgrs gSa] ij Hkyh eulk ls ugha( cju rqEgsa vyx djuk pkgrs gSa] fd rqe mUgha dks fe=k cuk yksA

	Galatians4:18
	But it is good to be zealously sought in a good matter at all times, and not only when I am present with you.
	ij ;g Hkh vPNk gS] fd Hkyh ckr esa gj le; fe=k cukus dk ;Ru fd;k tk,] u dsoy mlh le;] fd tc eSa rqEgkjs lkFk jgrk gwaA

	Galatians4:19
	My little children, of whom I am again in travail until Christ be formed in you--
	gs esjs ckydksa] tc rd rqe esa elhg dk :i u cu tk,] rc rd eSa rqEgkjs fy;s fQj tPpk dh lh ihM+k,a lgrk gwaA

	Galatians4:20
	but I could wish to be present with you now, and to change my tone; for I am perplexed about you.
	bPNk rks ;g gksrh gS] fd vc rqEgkjs ikl vkdj vkSj gh izdkj ls cksyw] D;ksafd rqEgkjs fo"k; esa eq>s lUnsg gSAA

	Galatians4:21
	Tell me, ye that desire to be under the law, do ye not hear the law?
	rqe tks O;oLFkk ds vk/khu gksuk pkgrs gks] eq> ls dgks] D;k rqe O;oLFkk dh ugha lqurs\

	Galatians4:22
	For it is written, that Abraham had two sons, one by the handmaid, and one by the freewoman.
	;g fy[kk gS] fd bczkghe ds nks iq=k gq,( ,d nklh ls] vkSj ,d Lora=k L=kh lsA

	Galatians4:23
	Howbeit the [son] by the handmaid is born after the flesh; but the [son] by the freewoman [is born] through promise.
	ijUrq tks nklh ls gqvk] og 'kkjhfjd jhfr ls tUek] vkSj tks Lora=k L=kh ls gqvk] og izfrKk ds vuqlkj tUekA

	Galatians4:24
	Which things contain an allegory: for these [women] are two covenants; one from mount Sinai, bearing children unto bondage, which is Hagar.
	bu ckrksa esa n`"VkUr gS] ;s fL=k;ka ekuksa nks okpk,a gSa] ,d rks lhuk igkM+ dh ftl ls nkl gh mRiUu gksrs gSa( vkSj og gkftjk gSA

	Galatians4:25
	Now this Hagar is mount Sinai in Arabia and answereth to the Jerusalem that now is: for she is in bondage with her children.
	vkSj gkftjk ekuks vjc dk lhuk igkM+ gS] vkSj vk/kqfud ;:'kyse mlds rqY; gS] D;ksafd og vius ckydksa lesr nklRo esa gSA

	Galatians4:26
	But the Jerusalem that is above is free, which is our mother.
	ij Åij dh ;:'kyse Lora=k gS] vkSj og gekjh ekrk gSA

	Galatians4:27
	For it is written, Rejoice, thou barren that bearest not; Break forth and cry, thou that travailest not: For more are the children of the desolate than of her that hath the husband.
	D;ksafd fy[kk gS] fd gs cka>] rw tks ugha turh vkuUn dj] rq ftl dks ihM+k,a ugha mBrha xyk [kksydj t; t;dkj dj] D;ksafd R;kxh gqbZ dh lUrku lqgkfxu dh lUrku ls Hkh vf/kd gSA

	Galatians4:28
	Now we, brethren, as Isaac was, are children of promise.
	gs Hkkb;ks] ge blgkd dh ukbZa izfrKk dh lUrku gSaA

	Galatians4:29
	But as then he that was born after the flesh persecuted him [that was born] after the Spirit, so also it is now.
	vkSj tSlk ml le; 'kjhj ds vuqlkj tUek gqvk vkRek ds vuqlkj tUes gq, dks lrkrk Fkk] oSlk gh vc Hkh gksrk gSA

	Galatians4:30
	Howbeit what saith the scripture? Cast out the handmaid and her son: for the son of the handmaid shall not inherit with the son of the freewoman.
	ijUrq ifo=k 'kkL=k D;k dgrk gS\ nklh vkSj mlds iq=k dks fudky ns] D;ksafd nklh dk iq=k Lora=k L=kh ds iq=k ds lkFk mÙkjkf/kdkjh ugha gksxkA

	Galatians4:31
	Wherefore, brethren, we are not children of a handmaid, but of the freewoman.
	blfy;s gs Hkkb;ksa] ge nklh ds ugha ijUrq Lora=k L=kh ds lUrku gSaA


	Galatians5:1
	For freedom did Christ set us free: stand fast therefore, and be not entangled again in a yoke of bondage.
	elhg us Lora=krk ds fy;s gesa Lora=k fd;k gS( lks blh esa fLFkj jgks] vkSj nklRo ds tw, esa fQj ls u tqrksAA

	Galatians5:2
	Behold, I Paul say unto you, that, if ye receive circumcision, Christ will profit you nothing.
	ns[kks] eSa ikSyql rqe ls dgrk gwa] fd ;fn [kruk djkvksxs] rks elhg ls rqEgsa dqN ykHk u gksxkA

	Galatians5:3
	Yea, I testify again to every man that receiveth circumcision, that he is a debtor to do the whole law.
	fQj Hkh eSa gj ,d [kruk djkusokys dks trk, nsrk gwa] fd mls lkjh O;oLFkk ekuuh iM+sxhA

	Galatians5:4
	Ye are severed from Christ, ye would be justified by the law; ye are fallen away from grace.
	rqe tks O;oLFkk ds }kjk /kehZ Bgjuk pkgrs gks] elhg ls vyx vkSj vuqxzg ls fxj x, gksA

	Galatians5:5
	For we through the Spirit by faith wait for the hope of righteousness.
	D;ksafd vkRek ds dkj.k] ge fo'okl ls] vk'kk dh gqbZ /kkfeZdrk dh ckV tksgrs gSaA

	Galatians5:6
	For in Christ Jesus neither circumcision availeth anything, nor uncircumcision; but faith working through love.
	vkSj elhg ;h'kq esa u [kruk] u [krukjfgr dqN dke dk gS] ijUrq dsoy fo'okl dk tks izse ds }kjk izHkko djrk gSA

	Galatians5:7
	Ye were running well; who hindered you that ye should not obey the truth?
	rqe rks Hkyh Hkkafr nkSM jgs Fks] vc fdl us rqEgsa jksd fn;k] fd lR; dks u ekuksA

	Galatians5:8
	This persuasion [came] not of him that calleth you.
	,slh lh[k rqEgkjs cqykusokys dh vksj ls ughaA

	Galatians5:9
	A little leaven leaveneth the whole lump.
	FkksM+k lk [kehj lkjs xwa/ks gq, vkVs dks [kehj dj Mkyrk gSA

	Galatians5:10
	I have confidence to you-ward in the Lord, that ye will be none otherwise minded: but he that troubleth you shall bear his judgment, whosoever he be.
	eSa izHkq ij rqEgkjs fo"k; esa Hkjkslk j[krk gwa] fd rqEgkjk dksbZ nwljk fopkj u gksxk( ijUrq tks rqEgsa ?kcjk nsrk gS] og dksbZ D;ksa u gks naM ik,xkA

	Galatians5:11
	But I, brethren, if I still preach circumcision, why am I still persecuted? then hath the stumbling-block of the cross been done away.
	ijUrq gs Hkkb;ks] ;fn eSa vc rd [kruk dk izpkj djrk gwa] rks D;ksa vc rd lrk;k tkrk gwa( fQj rks Øwl dh Bksdj tkrh jghA

	Galatians5:12
	I would that they that unsettle you would even go beyond circumcision.
	Hkyk gksrk] fd tks rqEgsa MkaokMksy djrs gSa] os dkV Mkys tkrs!

	Galatians5:13
	For ye, brethren, were called for freedom; only [use] not your freedom for an occasion to the flesh, but through love be servants one to another.
	gs Hkkb;ksa] rqe Lora=k gksus ds fy;s cqyk, x, gks ijUrq ,slk u gks] fd ;g Lora=krk 'kkjhfjd dkeksa ds fy;s volj cus] cju izzse ls ,d nwljs ds nkl cuksA

	Galatians5:14
	For the whole law is fulfilled in one word, [even] in this: Thou shalt love thy neighbor as thyself.
	D;ksafd lkjh O;oLFkk bl ,d gh ckr esa iwjh gks tkrh gS] fd rw vius iM+kslh ls vius leku izse j[kA

	Galatians5:15
	But if ye bite and devour one another, take heed that ye be not consumed one of another.
	ij ;fn rqe ,d nwljs dks nkar ls dkVrs vkSj QkM+ [kkrs gks] rks pkSdl jgks] fd ,d nwljs dk lR;kuk'k u dj nksAA

	Galatians5:16
	But I say, walk by the Spirit, and ye shall not fulfil the lust of the flesh.
	ij eSa dgrk gwa] vkRek ds vuqlkj pyks] rks rqe 'kjhj dh ykylk fdlh jhfr ls iwjh u djksxsA

	Galatians5:17
	For the flesh lusteth against the Spirit, and the Spirit against the flesh; for these are contrary the one to the other; that ye may not do the things that ye would.
	D;ksafd 'kjhj vkRek ds fojks/k esa ykylk djrh gS] vkSj ;s ,d nwljs ds fojks/kh gSa( blfy;s fd tks rqe djuk pkgrs gks og u djus ikvksA

	Galatians5:18
	But if ye are led by the Spirit, ye are not under the law.
	vkSj ;fn rqe vkRek ds pyk, pyrs gks rks O;oLFkk ds vk/khu u jgsA

	Galatians5:19
	Now the works of the flesh are manifest, which are [these]: fornication, uncleanness, lasciviousness,
	'kjhj ds dke rks izxV gSa] vFkkZr~ O;fHkpkj] xUns dke] yqpiuA

	Galatians5:20
	idolatry, sorcery, enmities, strife, jealousies, wraths, factions, divisions, parties,
	ewfÙkZ iwtk] Vksuk] cSj] >xM+k] bZ";kZ] Øks/k] fojks/k] QwV] fo/keZA

	Galatians5:21
	envyings, drunkenness, revellings, and such like; of which I forewarn you, even as I did forewarn you, that they who practise such things shall not inherit the kingdom of God.
	Mkg] eyokykiu] yhykØhM+k] vkSj bu ds ,sls vkSj vkSj dke gSa] bu ds fo"k; esa eSa rqe dks ifgys ls dg nsrk gwa tSlk ifgys dg Hkh pqdk gwa] fd ,sls ,sls dke djusokys ijes'oj ds jkT; ds okfjl u gksaxsA

	Galatians5:22
	But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, longsuffering, kindness, goodness, faithfulness,
	ij vkRek dk Qy izse] vkuUn] esy] /khjt]

	Galatians5:23
	meekness, self-control; against such there is no law.
	vkSj d`ik] HkykbZ] fo'okl] uezrk] vkSj la;e gSa( ,sls ,sls dkeksa ds fojks/k esa dksbZ O;oLFkk ughaA

	Galatians5:24
	And they that are of Christ Jesus have crucified the flesh with the passions and the lusts thereof.
	vkSj tks elhg ;h'kq ds gSa] mUgksa us 'kjhj dks ml dh ykylkvksa vkSj vfHkyk"kksa lesr Øwl ij p<+k fn;k gSAA

	Galatians5:25
	If we live by the Spirit, by the Spirit let us also walk.
	;fn ge vkRek ds }kjk thfor gSa] rks vkRek ds vuqlkj pysa HkhA

	Galatians5:26
	Let us not become vainglorious, provoking one another, envying one another.
	ge ?keaMh gksdj u ,d nwljs dks NsM+sa] vkSj u ,sd nwljs ls Mkg djsaA


	Galatians6:1
	Brethren, even if a man be overtaken in any trespass, ye who are spiritual, restore such a one in a spirit of gentleness; looking to thyself, lest thou also be tempted.
	gs Hkkb;ksa] ;fn dksbZ euq"; fdlh vijk/k esa idM+k tk,] rks rqe tks vkfRed gks] uezrk ds lkFk ,sls dks laHkkyks] vkSj viuh Hkh pkSdlh j[kks] fd rqe Hkh ijh{kk esa u iM+ksA

	Galatians6:2
	Bear ye one another's burdens, and so fulfil the law of Christ.
	rqe ,d nwljs ds Hkkj mBkvks] vkSj bl izdkj elhg dh O;oLFkk dks iwjh djksA

	Galatians6:3
	For if a man thinketh himself to be something when he is nothing, he deceiveth himself.
	D;ksafd ;fn dksbZ dqN u gksus ij Hkh vius vki dks dqN le>rk gS] rks vius vki dks /kks[kk nsrk gSA

	Galatians6:4
	But let each man prove his own work, and then shall he have his glorying in regard of himself alone, and not of his neighbor.
	ij gj ,d vius gh dke dks tkap ys] vkSj rc nwljs ds fo"k; esa ugha ijUrq vius gh fo"k; esa mldks ?keaM djus dk volj gksxkA

	Galatians6:5
	For each man shall bear his own burden.
	D;ksafd gj ,d O;fDr viuk gh cks> mBk,xkAA

	Galatians6:6
	But let him that is taught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.
	tks opu dh f'k{kk ikrk gS] og lc vPNh oLrqvksa esa fl[kkusokys dks Hkkxh djsA

	Galatians6:7
	Be not deceived; God is not mocked: for whatsoever a man soweth, that shall he also reap.
	/kks[kk u [kkvks] ijes'oj Bëksa esa ugha mM+k;k tkrk] D;ksafd euq"; tks dqN cksrk gS] ogh dkVsxkA

	Galatians6:8
	For he that soweth unto his own flesh shall of the flesh reap corruption; but he that soweth unto the Spirit shall of the Spirit reap eternal life.
	D;ksafd tks vius 'kjhj ds fy;s cksrk gS] og 'kjhj ds }kjk fouk'k dh dVuh dkVsxk( vkSj tks vkRek ds fy;s cksrk gS] og vkRek ds }kjk vuUr thou dh dVuh dkVsxkA

	Galatians6:9
	And let us not be weary in well-doing: for in due season we shall reap, if we faint not.
	ge Hkys dke djus esa fg;ko u NksM+s] D;ksafd ;fn ge <hys u gkas] rks Bhd le; ij dVuh dkVsaxsA

	Galatians6:10
	So then, as we have opportunity, let us work that which is good toward all men, and especially toward them that are of the household of the faith.
	blfy;s tgka rd volj feys ge lc ds lkFk HkykbZ djsa( fo'ks"k djds fo'oklh Hkkb;ksa ds lkFkAA

	Galatians6:11
	See with how large letters I write unto you with mine own hand.
	ns[kks] eSa us dSls cM+s cM+s v{kjksa esa rqe dks vius gkFk ls fy[kk gSA

	Galatians6:12
	As many as desire to make a fair show in the flesh, they compel you to be circumcised; only that they may not be persecuted for the cross of Christ.
	ftrus yksx 'kjhfjd fn[kkok pkgrs gSa os rqEgkjs [kruk djokus ds fy;s ncko nsrs gSa] dsoy blfy;s fd os elhg ds Øwl ds dkj.k lrk, u tk,aA

	Galatians6:13
	For not even they who receive circumcision do themselves keep the law; but they desire to have you circumcised, that they may glory in your flesh.
	D;ksafd [kruk djkusokys vki rks] O;oLFkk ij ugha pyrs] ij rqEgkjk [kruk djkuk blfy;s pkgrs gSa] fd rqEgkjh 'kkjhfjd n'kk ij ?keaM djsaA

	Galatians6:14
	But far be it from me to glory, save in the cross of our Lord Jesus Christ, through which the world hath been crucified unto me, and I unto the world.
	ij ,slk u gks] fd eSa vkSj fdlh ckr dk ?keaM d:a] dsoy gekjs izHkq ;h'kq elhg ds Øwl dk ftl ds }kjk lalkj esjh n`f"V esa vkSj eSa lalkj dh n`f"V esa Øwl ij p<+k;k x;k gwaA

	Galatians6:15
	For neither is circumcision anything, nor uncircumcision, but a new creature.
	D;ksafd u [kruk] vkSj u [krukjfgr dqN gS] ijUrq ubZ l`f"VA

	Galatians6:16
	And as many as shall walk by this rule, peace [be] upon them, and mercy, and upon the Israel of God.
	vkSj ftrus bl fu;e ij pysaxs mu ij] vkSj ijes'oj ds bL=kk,y ij] 'kkfUr vkSj n;k gksrh jgsAA

	Galatians6:17
	Henceforth, let no man trouble me; for I bear branded on my body the marks of Jesus.
	vkxs dks dksbZ eq>s nq[k u ns] D;ksafd eSa ;h'kq ds nkxksa dks viuh nsg esa fy;s fQjrk gwaAA

	Galatians6:18
	The grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit, brethren. Amen.
	gs Hkkb;ks] gekjs izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg rqEgkjh vkRek ds lkFk jgsA vkehuAA


	Ephesians1:1
	Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, to the saints that are at Ephesus, and the faithful in Christ Jesus:
	ikSyql dh vksj ls tks ijes'oj dh bPNk ls ;h'kq elhg dk izsfjr gS] mu ifo=k vkSj elhg ;h'kq esa fo'oklh yksxksa ds uke tks bfQlql esa gSaAA

	Ephesians1:2
	Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
	gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsAA

	Ephesians1:3
	Blessed [be] the God and Father of our Lord Jesus Christ, who hath blessed us with every spiritual blessing in the heavenly [places] in Christ:
	gekjs izHkq ;h'kq elhg ds ijes'oj vkSj firk dk /kU;okn gks] fd ml us gesa elhg esa LoxhZ; LFkkuksa esa lc izdkj dh vk'kh"k nh gSA

	Ephesians1:4
	even as he chose us in him before the foundation of the world, that we should be holy and without blemish before him in love:
	tSlk ml us gesa txr dh mRifr ls ifgys ml esa pqu fy;k] fd ge mlds fudV izse esa ifo=k vkSj funksZ"k gksaA

	Ephesians1:5
	having foreordained us unto adoption as sons through Jesus Christ unto himself, according to the good pleasure of his will,
	vkSj viuh bPNk dh lqefr ds vuqlkj gesa vius fy;s ifgys ls Bgjk;k] fd ;h'kq elhg ds }kjk ge mlds ysikyd iq=k gksa]

	Ephesians1:6
	to the praise of the glory of his grace, which he freely bestowed on us in the Beloved:
	fd mlds ml vuqxzg dh efgek dh Lrqfr gks] ftls ml us gesa ml I;kjs esa lsar esar fn;kA

	Ephesians1:7
	in whom we have our redemption through his blood, the forgiveness of our trespasses, according to the riches of his grace,
	ge dks ml esa mlds yksgw ds }kjk NqVdkjk] vFkkZr~ vijk/kksa dh {kek] mlds ml vuqxzg ds /ku ds vuqlkj feyk gSA

	Ephesians1:8
	which he made to abound toward us in all wisdom and prudence,
	ftls ml us lkjs Kku vkSj le> lfgr ge ij cgqrk;r ls fd;kA

	Ephesians1:9
	making known unto us the mystery of his will, according to his good pleasure which he purposed in him
	fd ml us viuh bPNk dk Hksn ml lqefr ds vuqlkj gesa crk;k ftls ml us vius vki esa Bku fy;k FkkA

	Ephesians1:10
	unto a dispensation of the fulness of the times, to sum up all things in Christ, the things in the heavens, and the things upon the earth; in him, [I say,]
	fd le;ksa ds iwjs gksus dk ,slk izcU/k gks fd tks dqN LoxZ esa gS] vkSj tks dqN i`Foh ij gS] lc dqN og elhg esa ,d=k djsA

	Ephesians1:11
	in whom also we were made a heritage, having been foreordained according to the purpose of him who worketh all things after the counsel of his will;
	mlh esa ftl esa ge Hkh mlh dh eulk ls tks viuh bPNk ds er ds vuqlkj lc dqN djrk gS] ifgys ls Bgjk, tkdj ehjkl cusA

	Ephesians1:12
	to the end that we should be unto the praise of his glory, we who had before hoped in Christ:
	fd ge ftUgksa us ifgys ls elhg ij vk'kk j[kh Fkh] ml dh efgek dh Lrqfr ds dkj.k gksaA

	Ephesians1:13
	in whom ye also, having heard the word of the truth, the gospel of your salvation,-- in whom, having also believed, ye were sealed with the Holy Spirit of promise,
	vkSj mlh esa rqe ij Hkh tc rqe us lR; dk opu lquk] tks rqEgkjs m)kj dk lqlekpkj gS] vkSj ftl ij rqe us fo'okl fd;k] izfrKk fd, gq, ifo=k vkRek dh Nki yxhA

	Ephesians1:14
	which is an earnest of our inheritance, unto the redemption of [God's] own possession, unto the praise of his glory.
	og mlds eksy fy, gqvksa ds NqVdkjs ds fy;s gekjh ehjkl dk c;kuk gS] fd ml dh efgek dh Lrqfr gksAA

	Ephesians1:15
	For this cause I also, having heard of the faith in the Lord Jesus which is among you, and the love which [ye show] toward all the saints,
	bl dkj.k] eSa Hkh ml fo'okl dk lekpkj lqudj tks rqe yksxksa esa izHkq ;h'kq ij gS vkSj lc ifo=k yksxksa ij izxV gSA

	Ephesians1:16
	cease not to give thanks for you, making mention [of you] in my prayers;
	rqEgkjs fy;s /kU;okn djuk ugha NksM+rk] vkSj viuh izkFkZukvksa esa rqEgsa Lej.k fd;k djrk gwaA

	Ephesians1:17
	that the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory, may give unto you a spirit of wisdom and revelation in the knowledge of him;
	fd gekjs izHkq ;h'kq elhg dk ijes'oj tks efgek dk firk gS] rqEgsa viuh igpku esa] Kku vkSj izdk'k dk vkRek nsA

	Ephesians1:18
	having the eyes of your heart enlightened, that ye may know what is the hope of his calling, what the riches of the glory of his inheritance in the saints,
	vkSj rqEgkjs eu dh vka[ksa T;ksfreZ; gksa fd rqe tku yks fd mlds cqykus ls dSlh vk'kk gksrh gS] vkSj ifo=k yksxksa esa ml dh ehjkl dh efgek dk /ku dSlk gSA

	Ephesians1:19
	and what the exceeding greatness of his power to us-ward who believe, according to that working of the strength of his might
	vkSj ml dh lkeFkZ gekjh vksj tks fo'okl djrs gSa] fdruh egku gS] ml dh 'kfDr ds izHkko ds ml dk¸;Z ds vuqlkjA

	Ephesians1:20
	which he wrought in Christ, when he raised him from the dead, and made him to sit at his right hand in the heavenly [places],
	tks ml us elhg ds fo"k; esa fd;k] fd ml dks ejs gqvksa esa ls ftykdj LoxhZ; LFkkuksa esa viuh nfguh vksjA

	Ephesians1:21
	far above all rule, and authority, and power, and dominion, and every name that is named, not only in this world, but also in that which is to come:
	lc izdkj dh iz/kkurk] vkSj vf/kdkj] vkSj lkeFkZ] vkSj izHkqrk ds] vkSj gj ,d uke ds Åij] tks u dsoy bl yksd esa] ij vkusokys yksd esa Hkh fy;k tk,xk] cSBk;kA

	Ephesians1:22
	and he put all things in subjection under his feet, and gave him to be head over all things to the church,
	vkSj lc dqN mlds ikaoksa rys dj fn;k% vkSj mls lc oLrqvksa ij f'kjksef.k Bgjkdj dyhfl;k dks ns fn;kA

	Ephesians1:23
	which is his body, the fulness of him that filleth all in all.
	;g mldh nsg gS] vkSj mlh dh ifjiw.kZrk gS] tks lc esa lc dqN iw.kZ djrk gSAA


	Ephesians2:1
	And you [did he make alive,] when ye were dead through your trespasses and sins,
	vkSj ml us rqEgsa Hkh ftyk;k] tks vius vijk/kksa vkSj ikiksa ds dkj.k ejs gq, FksA

	Ephesians2:2
	wherein ye once walked according to the course of this world, according to the prince of the powers of the air, of the spirit that now worketh in the sons of disobedience;
	ftu esa rqe ifgys bl lalkj dh jhfr ij] vkSj vkdk'k ds vf/kdkj ds gkfde vFkkZr~ ml vkRek ds vuqlkj pyrs Fks] tks vc Hkh vkKk u ekuusokyksa esa dk;Z djrk gSA

	Ephesians2:3
	among whom we also all once lived in the lust of our flesh, doing the desires of the flesh and of the mind, and were by nature children of wrath, even as the rest:--
	bu esa ge Hkh lc ds lc ifgys vius 'kjhj dh ykylkvksa esa fnu fcrkrs Fks] vkSj 'kjhj] vkSj eu dh eulk,a iwjh djrs Fks] vkSj vkSj yksxksa ds leku LoHkko gh ls Øks/k dh lUrku FksA

	Ephesians2:4
	but God, being rich in mercy, for his great love wherewith he loved us,
	ijUrq ijes'oj us tks n;k dk /kuh gS( vius ml cM+s izse ds dkj.k] ftl ls ml us ge ls izse fd;kA

	Ephesians2:5
	even when we were dead through our trespasses, made us alive together with Christ (by grace have ye been saved),
	tc ge vijk/kksa ds dkj.k ejs gq, Fks] rks gesa elhg ds lkFk ftyk;k( ¼vuqxzg gh ls rqEgkjk m)kj gqvk gSA½

	Ephesians2:6
	and raised us up with him, and made us to sit with him in the heavenly [places], in Christ Jesus:
	vkSj elhg ;h'kq esa mlds lkFk mBk;k] vkSj LoxhZ; LFkkuksa esa mlds lkFk cSBk;kA

	Ephesians2:7
	that in the ages to come he might show the exceeding riches of his grace in kindness toward us in Christ Jesus:
	fd og viuh ml d`ik ls tks elhg ;h'kq esa ge ij gS] vkusokys le;ksa esa vius vuqxzg dk vlhe /ku fn[kk,A

	Ephesians2:8
	for by grace have ye been saved through faith; and that not of yourselves, [it is] the gift of God;
	D;ksafd fo'okl ds }kjk vuqxzg gh ls rqEgkjk m)kj gqvk gS] vkSj ;g rqEgkjh vksj ls ugha] cju ijes'oj dk nku gSA

	Ephesians2:9
	not of works, that no man should glory.
	vkSj u deksZa ds dkj.k] ,slk u gks fd dksbZ ?keaM djsA

	Ephesians2:10
	For we are his workmanship, created in Christ Jesus for good works, which God afore prepared that we should walk in them.
	D;ksafd ge mlds cuk, gq, gSa( vkSj elhg ;h'kq esa mu Hkys dkeksa ds fy;s l`ts x, ftUgsa ijes'oj us ifgys ls gekjs djus ds fy;s rS;kj fd;kAA

	Ephesians2:11
	Wherefore remember, that once ye, the Gentiles in the flesh, who are called Uncircumcision by that which is called Circumcision, in the flesh, made by hands;
	bl dkj.k Lej.k djks] fd rqe tks 'kkjhfjd jhfr ls vU;tkfr gks] ¼vkSj tks yksx 'kjhj esa gkFk ds fd, gq, [krus ls [krukokys dgykrs gSa] os rqe dks [krukjfgr dgrs gSa½A

	Ephesians2:12
	that ye were at that time separate from Christ, alienated from the commonwealth of Israel, and strangers from the covenants of the promise, having no hope and without God in the world.
	rqe yksx ml le; elhg ls vyx vkSj bL=kk,y dh iztk ds in ls vyx fd, gq,] vkSj izfrKk dh okpkvksa ds Hkkxh u Fks] vkSj vk'kkghu vkSj txr esa bZ'ojjfgr FksA

	Ephesians2:13
	But now in Christ Jesus ye that once were far off are made nigh in the blood of Christ.
	ij vc rks elhg ;h'kq esa rqe tks ifgys nwj Fks] elhg ds yksgw ds }kjk fudV gks x, gksA

	Ephesians2:14
	For he is our peace, who made both one, and brake down the middle wall of partition,
	D;ksafd ogh gekjk esy gS] ftl us nksuksa dks ,d dj fy;k% vkSj vyx djusokyh nhokj dks tks chp esa Fkh] <k fn;kA

	Ephesians2:15
	having abolished in the flesh the enmity, [even] the law of commandments [contained] in ordinances; that he might create in himself of the two one new man, [so] making peace;
	vkSj vius 'kjhj esa cSj vFkkZr~ og O;oLFkk ftl dh vkKk,a fof/k;ksa dh jhfr ij Fkha] feVk fn;k] fd nksuksa ls vius esa ,d u;k euq"; mRiUu djds esy djk nsA

	Ephesians2:16
	and might reconcile them both in one body unto God through the cross, having slain the enmity thereby:
	vkSj Øwl ij cSj dks uk'k djds bl ds }kjk nksuksa dks ,d nsg cukdj ijes'oj ls feyk,A

	Ephesians2:17
	and he came and preached peace to you that were far off, and peace to them that were nigh:
	vkSj ml us vkdj rqEgsa tks nwj Fks] vkSj mUgsa tks fudV Fks] nksuksa dks esy&feyki dk lqlekpkj lquk;kA

	Ephesians2:18
	for through him we both have our access in one Spirit unto the Father.
	D;ksafd ml gh ds }kjk ge nksuksa dh ,d vkRek esa firk ds ikl iagqp gksrh gSA

	Ephesians2:19
	So then ye are no more strangers and sojourners, but ye are fellow-citizens with the saints, and of the household of God,
	blfy;s rqe vc fons'kh vkSj eqlkfQj ugha jgs] ijUrq ifo=k yksxksa ds laxh Lons'kh vkSj ijes'oj ds ?kjkus ds gks x,A

	Ephesians2:20
	being built upon the foundation of the apostles and prophets, Christ Jesus himself being the chief corner stone;
	vkSj izsfjrksa vkSj Hkfo";}Drkvksa dh uso ij ftl ds dksus dk iRFkj elhg ;h'kq vki gh gS] cuk, x, gksA

	Ephesians2:21
	in whom each several building, fitly framed together, groweth into a holy temple in the Lord;
	ftl esa lkjh jpuk ,d lkFk feydj izHkq esa ,d ifo=k efUnj curh tkrh gSA

	Ephesians2:22
	in whom ye also are builded together for a habitation of God in the Spirit.
	ftl esa rqe Hkh vkRek ds }kjk ijes'oj dk fuoklLFkku gksus ds fy;s ,d lkFk cuk, tkrs gksAA


	Ephesians3:1
	For this cause I Paul, the prisoner of Christ Jesus in behalf of you Gentiles,--
	blh dkj.k eSa ikSyql tks rqe vU;tkfr;ksa ds fy;s elhg ;h'kq dk cU/kqvk gwa

	Ephesians3:2
	if so be that ye have heard of the dispensation of that grace of God which was given me to you-ward;
	;fn rqe us ijes'oj ds ml vuqxzg ds izcU/k dk lekpkj lquk gks] tks rqEgkjs fy;s eq>s fn;k x;kA

	Ephesians3:3
	how that by revelation was made known unto me the mystery, as I wrote before in few words,
	vFkkZr~ ;g] fd og Hksn eq> ij izdk'k ds }kjk izxV gqvk] tSlk eSa ifgys la{ksi esa fy[k pqdk gwaA

	Ephesians3:4
	whereby, when ye read, ye can perceive my understanding in the mystery of Christ;
	ftl ls rqe i<+dj tku ldrs gks] fd eSa elhg dk og Hksn dgka rd le>rk gwaA

	Ephesians3:5
	which in other generation was not made known unto the sons of men, as it hath now been revealed unto his holy apostles and prophets in the Spirit;
	tks vkSj vkSj le;ksa esa euq";ksa dh lUrkuksa dks ,slk ugha crk;k x;k Fkk] tSlk fd vkRek ds }kjk vc mlds ifo=k izsfjrksa vkSj Hkfo";}Drkvksa ij izxV fd;k x;k gSaA

	Ephesians3:6
	[to wit], that the Gentiles are fellow-heirs, and fellow-members of the body, and fellow-partakers of the promise in Christ Jesus through the gospel,
	vFkkZr~ ;g] fd elhg ;h'kq esa lqlekpkj ds }kjk vU;tkrh; yksx ehjkl esa lk>h] vkSj ,d gh nsg ds vkSj izfrKk ds Hkkxh gSaA

	Ephesians3:7
	whereof I was made a minister, according to the gift of that grace of God which was given me according to the working of his power.
	vkSj eSa ijes'oj ds vuqxzg ds ml nku ds vuqlkj] tks lkeFkZ ds izHkko ds vuqlkj eq>s fn;k x;k] ml lqlekpkj dk lsod cukA

	Ephesians3:8
	Unto me, who am less than the least of all saints, was this grace given, to preach unto the Gentiles the unsearchable riches of Christ;
	eq> ij tks lc ifo=k yksxksa esa ls NksVs ls Hkh NksVk gwa] ;g vuqxzg gqvk] fd eSa vU;tkfr;ksa dks elhg ds vxE; /ku dk lqlekpkj lqukÅaA

	Ephesians3:9
	and to make all men see what is the dispensation of the mystery which for ages hath been hid in God who created all things;
	vkSj lc ij ;g ckr izdkf'kr d:a] fd ml Hksn dk izcU/k D;k gS] tks lc ds l`tugkj ijes'oj esa vkfn ls xqIr FkkA

	Ephesians3:10
	to the intent that now unto the principalities and the powers in the heavenly [places] might be made known through the church the manifold wisdom of God,
	rkfd vc dyhfl;k ds }kjk] ijes'oj dk ukuk izdkj dk Kku] mu iz/kkuksa vkSj vf/kdkfj;ksa ij] tks LoxhZ; LFkkuksa esa gSa izxV fd;k tk,A

	Ephesians3:11
	according to the eternal purpose which he purposed in Christ Jesus our Lord:
	ml lukru eulk ds vuqlkj] tks ml us gekjs izHkq elhg ;h'kq esa dh FkhaA

	Ephesians3:12
	in whom we have boldness and access in confidence through our faith in him.
	ftl esa ge dks ml ij fo'okl j[kus ls fg;ko vkSj Hkjksls ls fudV vkus dk vf/kdkj gSA

	Ephesians3:13
	Wherefore I ask that ye may not faint at my tribulations for you, which are your glory.
	blfy;s eSa fcurh djrk gwa fd tks Dys'k rqEgkjs fy;s eq>s gks jgs gSa] muds dkj.k fg;ko u NksM+ks] D;ksafd mu esa rqEgkjh efgek gSAA

	Ephesians3:14
	For this cause I bow my knees unto the Father,
	eSa blh dkj.k ml firk ds lkEgus ?kqVus Vsdrk gwa]

	Ephesians3:15
	from whom every family in heaven and on earth is named,
	ftl ls LoxZ vkSj i`Foh ij] gj ,d ?kjkus dk uke j[kk tkrk gSA

	Ephesians3:16
	that he would grant you, according to the riches of his glory, that ye may be strengthened with power through his Spirit in the inward man;
	fd og viuh efgek ds /ku ds vuqlkj rqEgsa ;g nku ns] fd rqe mlds vkRek ls vius Hkhrjh euq";Ro esa lkeFkZ ikdj cyoUr gksrs tkvksA

	Ephesians3:17
	that Christ may dwell in your hearts through faith; to the end that ye, being rooted and grounded in love,
	vkSj fo'okl ds }kjk elhg rqEgkjs ân; esa cls fd rqe izse esa tM+ idM+dj vkSj uso Mky djA

	Ephesians3:18
	may be strong to apprehend with all the saints what is the breadth and length and height and depth,
	lc ifo=k yksxksa ds lkFk Hkyh Hkkafr le>us dh 'kfDr ikvks( fd mldh pkSM+kbZ] vkSj yEckbZ] vkSj ÅapkbZ] vkSj xgjkbZ fdruh gSA

	Ephesians3:19
	and to know the love of Christ which passeth knowledge, that ye may be filled unto all the fulness of God.
	vkSj elhg ds ml izse dks tku ldks tks Kku ls ijs gS] fd rqe ijes'oj dh lkjh Hkjiwjh rd ifjiw.kZ gks tkvksAA

	Ephesians3:20
	Now unto him that is able to do exceeding abundantly above all that we ask or think, according to the power that worketh in us,
	vc tks ,slk lkeFkhZ gS] fd gekjh fcurh vkSj le> ls dgha vf/kd dke dj ldrk gS] ml lkeFkZ ds vuqlkj tks ge esa dk;Z djrk gS]

	Ephesians3:21
	unto him [be] the glory in the church and in Christ Jesus unto all generations for ever and ever. Amen.
	dyhfl;k esa] vkSj elhg ;h'kq esa] ml dh efgek ih<+h ls ih<+h rd ;qxkuq;qx gksrh jgsA vkehuAA


	Ephesians4:1
	I therefore, the prisoner in the Lord, beseech you to walk worthily of the calling wherewith ye were called,
	lks eSa tks izHkq esa cU/kqvk gwa rqe ls fcurh djrk gwa] fd ftl cqykgV ls rqe cqyk, x, Fks] mlds ;ksX; pky pyksA

	Ephesians4:2
	with all lowliness and meekness, with longsuffering, forbearing one another in love;
	vFkkZr~ lkjh nhurk vkSj uezrk lfgr] vkSj /khjt /kjdj izse ls ,d nwljs dks lg yksA

	Ephesians4:3
	giving diligence to keep the unity of the Spirit in the bond of peace.
	vkSj esy ds cU/k esa vkRek dh ,drk j[kus dk ;Ru djksA

	Ephesians4:4
	[There is] one body, and one Spirit, even as also ye were called in one hope of your calling;
	,d gh nsg gS] vkSj ,d gh vkRek( tSls rqEgsa tks cqyk, x, Fks vius cqyk, tkus ls ,d gh vk'kk gSA

	Ephesians4:5
	one Lord, one faith, one baptism,
	,d gh izHkq gS] ,d gh fo'okl] ,d gh cifrLekA

	Ephesians4:6
	one God and Father of all, who is over all, and through all, and in all.
	vkSj lc dk ,d gh ijes'oj vkSj firk gS] tks lc ds Åij vkSj lc ds e/; esa] vkSj lc esa gSA

	Ephesians4:7
	But unto each one of us was the grace given according to the measure of the gift of Christ.
	ij ge esa ls gj ,d dks elhg ds nku ds ifjek.k ls vuqxzg feyk gSA

	Ephesians4:8
	Wherefore he saith, When he ascended on high, he led captivity captive, And gave gifts unto men.
	blfy;s og dgrk gS] fd og Åaps ij p<+k] vkSj cU/kqokbZ dks ckU/k ys x;k] vkSj euq";ksa dks nku fn,A

	Ephesians4:9
	(Now this, He ascended, what is it but that he also descended into the lower parts of the earth?
	¼mlds p<+us ls] vkSj D;k ik;k tkrk gS dsoy ;g] fd og i`Foh dh fupyh txgksa esa mrjk Hkh FkkA

	Ephesians4:10
	He that descended is the same also that ascended far above all the heavens, that he might fill all things.)
	vkSj tks mrj x;k ;g ogh gS tks lkjs vkdk'k ds Åij p<+ Hkh x;k] fd lc dqN ifjiw.kZ djs½A

	Ephesians4:11
	And he gave some [to be] apostles; and some, prophets; and some, evangelists; and some, pastors and teachers;
	vkSj ml us fdruksa dks Hkfo";}drk fu;qDr djds] vkSj fdruksa dks lqlekpkj lqukusokys fu;qDr djds] vkSj fdruksa dks j[kokys vkSj mins'kd fu;qDr djds ns fn;kA

	Ephesians4:12
	for the perfecting of the saints, unto the work of ministering, unto the building up of the body of Christ:
	ftl ls ifo=k yksx fl) gks tk,a] vkSj lsok dk dke fd;k tk,] vkSj elhg dh nsg mUufr ik,A

	Ephesians4:13
	till we all attain unto the unity of the faith, and of the knowledge of the Son of God, unto a fullgrown man, unto the measure of the stature of the fulness of Christ:
	tc rd fd ge lc ds lc fo'okl] vkSj ijes'oj ds iq=k dh ifgpku esa ,d u gks tk,a] vkSj ,d fl) euq"; u cu tk,a vkSj elhg ds iwjs Mhy MkSy rd u c<+ tk,aA

	Ephesians4:14
	that we may be no longer children, tossed to and fro and carried about with every wind of doctrine, by the sleight of men, in craftiness, after the wiles of error;
	rkfd ge vkxs dks ckyd u jgsa] tks euq";ksa dh Bx&fo|k vkSj prqjkbZ ls mu ds Hkze dh ;qfDr;ksa dh] vkSj mins'k dh] gj ,d c;kj ls mNkys] vkSj b/kj&m/kj ?kqek, tkrs gksaA

	Ephesians4:15
	but speaking truth in love, we may grow up in all things into him, who is the head, [even] Christ;
	cju izse esa lPpkbZ ls pyrs gq,] lc ckrksa esa ml esa tks flj gS] vFkkZr~ elhg esa c<+rs tk,aA

	Ephesians4:16
	from whom all the body fitly framed and knit together through that which every joint supplieth, according to the working in [due] measure of each several part, maketh the increase of the body unto the building up of itself in love.
	ftl ls lkjh nsg gj ,d tksM+ dh lgk;rk ls ,d lkFk feydj] vkSj ,d lkFk xBdj ml izHkko ds vuqlkj tks gj ,d Hkkx ds ifjek.k ls ml esa gksrk gS] vius vki dks c<+krh gS] fd og izse esa mUufr djrh tk,AA

	Ephesians4:17
	This I say therefore, and testify in the Lord, that ye no longer walk as the Gentiles also walk, in the vanity of their mind,
	blfy;s eSa ;g dgrk gwa] vkSj izHkq esa trk, nsrk gwa fd tSls vU;tkrh; yksx vius eu dh vuFkZ dh jhfr ij pyrs gSa] rqe vc ls fQj ,sls u pyksA

	Ephesians4:18
	being darkened in their understanding, alienated from the life of God, because of the ignorance that is in them, because of the hardening of their heart;
	D;ksafd mudh cqf) vU/ksjh gks xbZ gS vkSj ml vKkurk ds dkj.k tks mu esa gS vkSj muds eu dh dBksjrk ds dkj.k os ijes'oj ds thou ls vyx fd, gq, gSaA

	Ephesians4:19
	who being past feeling gave themselves up to lasciviousness, to work all uncleanness with greediness.
	vkSj os lqUu gksdj] yqpiu esa yx x, gSa] fd lc izdkj ds xUns dke ykylk ls fd;k djsaA

	Ephesians4:20
	But ye did not so learn Christ;
	ij rqe us elhg dh ,slh f'k{kk ugha ikbZA

	Ephesians4:21
	if so be that ye heard him, and were taught in him, even as truth is in Jesus:
	cju rqe us lpeqp mlh dh lquh] vkSj tSlk ;h'kq es lR; gS] mlh esa fl[kk, Hkh x,A

	Ephesians4:22
	that ye put away, as concerning your former manner of life, the old man, that waxeth corrupt after the lusts of deceit;
	fd rqe vxys pkypyu ds iqjkus euq";Ro dks tks Hkjekusokyh vfHkyk"kkvksa ds vuqlkj Hkz"V gksrk tkrk gS] mrkj MkyksA

	Ephesians4:23
	and that ye be renewed in the spirit of your mind,
	vkSj vius eu ds vkfRed LoHkko esa u;s curs tkvksA

	Ephesians4:24
	and put on the new man, that after God hath been created in righteousness and holiness of truth.
	vkSj u;s euq";Ro dks ifgu yks] tks ijes'oj ds vuqlkj lR; dh /kkfeZdrk] vkSj ifo=krk esa l`tk x;k gSAA

	Ephesians4:25
	Wherefore, putting away falsehood, speak ye truth each one with his neighbor: for we are members one of another.
	bl dkj.k >wB cksyuk NksM+dj gj ,d vius iM+kslh ls lp cksys] D;ksafd ge vkil esa ,d nwljs ds vax gSaA

	Ephesians4:26
	Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your wrath:
	Øks/k rks djks] ij iki er djks% lw;Z vLr gksus rd rqEgkjk Øks/k u jgsA

	Ephesians4:27
	neither give place to the devil.
	vkSj u 'kSrku dks volj nksA

	Ephesians4:28
	Let him that stole steal no more: but rather let him labor, working with his hands the thing that is good, that he may have whereof to give to him that hath need.
	pksjh djusokyk fQj pksjh u djs( cju Hkys dke djus esa vius gkFkksa ls ifjJe djs( blfy;s fd ftls iz;kstu gks] mls nsus dks mlds ikl dqN gksA

	Ephesians4:29
	Let no corrupt speech proceed out of your mouth, but such as is good for edifying as the need may be, that it may give grace to them that hear.
	dksbZ xUnh ckr rqEgkjs eqag ls u fudys] ij vko';drk ds vuqlkj ogh tks mUufr ds fy;s mÙke gks] rkfd ml ls lquusokyksa ij vuqxzg gksA

	Ephesians4:30
	And grieve not the Holy Spirit of God, in whom ye were sealed unto the day of redemption.
	vkSj ijes'oj ds ifo=k vkRek dks 'kksfdr er djks] ftl ls rqe ij NqVdkjs ds fnu ds fy;s Nki nh xbZ gSA

	Ephesians4:31
	Let all bitterness, and wrath, and anger, and clamor, and railing, be put away from you, with all malice:
	lc izdkj dh dM+okgV vkSj izdksi vkSj Øks/k] vkSj dyg] vkSj fuUnk lc cSjHkko lesr rqe ls nwj dh tk,A

	Ephesians4:32
	and be ye kind one to another, tenderhearted, forgiving each other, even as God also in Christ forgave you.
	vkSj ,d nwljs ij d`iky] vkSj d:.kke; gks] vkSj tSls ijes'oj us elhg esa rqEgkjs vijk/k {kek fd,] oSls gh rqe Hkh ,d nwljs ds vijk/k {kek djksAA


	Ephesians5:1
	Be ye therefore imitators of God, as beloved children;
	blfy;s fiz;] ckydksa dh ukbZ ijes'oj ds ln`'k cuksA

	Ephesians5:2
	and walk in love, even as Christ also loved you, and gave himself up for us, an offering and a sacrifice to God for an odor of a sweet smell.
	vkSj izse esa pyks( tSls elhg us Hkh rqe ls izse fd;k( vkSj gekjs fy;s vius vki dks lq[knk;d lqxU/k ds fy;s ijes'oj ds vkxs HksaV djds cfynku dj fn;kA

	Ephesians5:3
	But fornication, and all uncleanness, or covetousness, let it not even be named among you, as becometh saints;
	vkSj tSlk ifo=k ykxksa ds ;ksX; gS] oSlk rqe esa O;fHkpkj] vkSj fdlh izdkj v'kq) dke] ;k yksHk dh ppkZ rd u gksA

	Ephesians5:4
	nor filthiness, nor foolish talking, or jesting, which are not befitting: but rather giving of thanks.
	vkSj u fuyZTtrk] u ew<+rk dh ckrphr dh] u Bës dh] D;ksafd ;s ckrsa lksgrh ugha] cju /kU;okn gh lquk tk,aA

	Ephesians5:5
	For this ye know of a surety, that no fornicator, nor unclean person, nor covetous man, who is an idolater, hath any inheritance in the kingdom of Christ and God.
	D;ksafd rqe ;g tkurs gks] fd fdlh O;fHkpkjh] ;k v'kq) tu] ;k yksHkh euq"; dh] tks ewjr iwtusokys ds cjkcj gS] elhg vkSj ijes'oj ds jkT; esa ehjkl ughaA

	Ephesians5:6
	Let no man deceive you with empty words: for because of these things cometh the wrath of God upon the sons of disobedience.
	dksbZ rqEgsa O;FkZ ckrksa ls /kks[kk u ns( D;ksafd bu gh dkeksa ds dkj.k ijes'oj dk Øks/k vkKk u ekuusokyksa ij HkM+drk gSA

	Ephesians5:7
	Be not ye therefore partakers with them;
	blfy;s rqe mu ds lgHkkxh u gksA

	Ephesians5:8
	For ye were once darkness, but are now light in the Lord: walk as children of light
	D;ksafd rqe rks igys vU/kdkj Fks ijUrq vc izHkq esa T;ksfr gks] lks T;ksfr dh lUrku dh ukbZ pyksA

	Ephesians5:9
	(for the fruit of the light is in all goodness and righteousness and truth),
	¼D;ksafd T;ksafr dk Qy lc izdkj dh HkykbZ] vkSj /kkfeZdrk] vkSj lR; gS½A

	Ephesians5:10
	proving what is well-pleasing unto the Lord;
	vkSj ;g ij[kks] fd izHkq dks D;k Hkkrk gS\

	Ephesians5:11
	and have no fellowship with the unfruitful works of darkness, but rather even reprove them;
	vkSj vU/kdkj ds fu"Qy dkeksa esa lgHkkxh u gks] cju mu ij mykguk nksA

	Ephesians5:12
	for the things which are done by them in secret it is a shame even to speak of.
	D;ksafd mu ds xqIr dkeksa dh ppkZ Hkh ykt dh ckr gSA

	Ephesians5:13
	But all things when they are reproved are made manifest by the light: for everything that is made manifest is light.
	ij ftrus dkeksa ij mykguk fn;k tkrk gS os lc T;ksfr ls izxV gksrs gSa] D;ksafd tks lc dqN dks izxV djrk gS] og T;ksafr gSA

	Ephesians5:14
	Wherefore [he] saith, Awake, thou that sleepest, and arise from the dead, and Christ shall shine upon thee.
	bl dkj.k og dgrk gS] gs lksusokys tkx vkSj eqnksZa esa ls th mB( rks elhg dh T;ksfr rq> ij pedsxhAA

	Ephesians5:15
	Look therefore carefully how ye walk, not as unwise, but as wise;
	blfy;s /;ku ls ns[kks] fd dSlh pky pyrs gks( fucqZf);ksa dh ukbZa ugha ij cqf)ekuksa dh ukbZa pyksA

	Ephesians5:16
	redeeming the time, because the days are evil.
	vkSj volj dks cgqeksy le>ks] D;ksafd fnu cqjs gSaA

	Ephesians5:17
	Wherefore be ye not foolish, but understand what the will of the Lord is.
	bl dkj.k fucqZf) u gks] ij /;ku ls le>ks] fd izHkq dh bPNk D;k gS\

	Ephesians5:18
	And be not drunken with wine, wherein is riot, but be filled with the Spirit;
	vkSj nk[kjl ls erokys u cuks] D;ksafd bl ls yqpiu gksrk gS] ij vkRek ls ifjiw.kZ gksrs tkvksA

	Ephesians5:19
	speaking one to another in psalms and hymns and spiritual songs, singing and making melody with your heart to the Lord;
	vkSj vkil esa Hktu vkSj Lrqfrxku vkSj vkfRed xhr xk;k djks] vkSj vius vius eu esa izHkq ds lkEgus xkrs vkSj dhrZu djrs jgksA

	Ephesians5:20
	giving thanks always for all things in the name of our Lord Jesus Christ to God, even the Father;
	vkSj lnk lc ckrksa ds fy;s gekjs izHkq ;h'kq elhg ds uke ls ijes'oj firk dk /kU;okn djrs jgksA

	Ephesians5:21
	subjecting yourselves one to another in the fear of Christ.
	vkSj elhg ds Hk; ls ,d nwljs ds vk/khu jgksAA

	Ephesians5:22
	Wives, [be in subjection] unto your own husbands, as unto the Lord.
	gs ifRu;ksa] vius vius ifr ds ,sls vk/khu jgks] tSls izHkq dsA

	Ephesians5:23
	For the husband is the head of the wife, and Christ also is the head of the church, [being] himself the saviour of the body.
	D;ksafd ifr iRuh dk flj gS tSls fd elhg dyhfl;k dk flj gS( vkSj vki gh nsg dk m)kjdrkZ gSA

	Ephesians5:24
	But as the church is subject to Christ, so [let] the wives also [be] to their husbands in everything.
	ij tSls dyhfl;k elhg ds vk/khu gS] oSls gh ifRu;ka Hkh gj ckr esa vius vius ifr ds vk/khu jgsaA

	Ephesians5:25
	Husbands, love your wives, even as Christ also loved the church, and gave himself up for it;
	gs ifr;ksa] viuh viuh iRuh ls izse j[kks] tSlk elhg us Hkh dyhfl;k ls izse djds vius vki dks mlds fy;s ns fn;kA

	Ephesians5:26
	that he might sanctify it, having cleansed it by the washing of water with the word,
	fd ml dks opu ds }kjk ty ds Luku ls 'kq) djds ifo=k cuk,A

	Ephesians5:27
	that he might present the church to himself a glorious [church], not having spot or wrinkle or any such thing; but that it should be holy and without blemish.
	vkSj mls ,d ,slh rstLoh dyhfl;k cukdj vius ikl [kM+h djs] ftl esa u dyad] u >qjhZ] u dksbZ ,slh oLrq gks] cju ifo=k vkSj funksZ"k gksA

	Ephesians5:28
	Even so ought husbands also to love their own wives as their own bodies. He that loveth his own wife loveth himself:
	blh izdkj mfpr gS] fd ifr viuh viuh iRuh ls viuh nsg ds leku izse j[ks] tks viuh iRuh ls izse j[krk gS] og vius vki ls izse j[krk gSA

	Ephesians5:29
	for no man ever hated his own flesh; but nourisheth and cherisheth it, even as Christ also the church;
	D;ksafd fdlh us dHkh vius 'kjhj ls cSj ugha j[kk cju mldk ikyu&iks"k.k djrk gS] tSlk elhg Hkh dyhfl;k ds lkFk djrk gS

	Ephesians5:30
	because we are members of his body.
	blfy;s fd ge ml dh nsg ds vax gSaA

	Ephesians5:31
	For this cause shall a man leave his father and mother, and shall cleave to his wife; and the two shall become one flesh.
	bl dkj.k euq"; ekrk firk dks NksM+dj viuh iRuh ls feyk jgsxk] vkSj os nksuksa ,d ru gksaxsA

	Ephesians5:32
	This mystery is great: but I speak in regard of Christ and of the church.
	;g Hksn rks cM+k gS( ij eSa elhg vkSj dyhfl;k ds fo"k; esa dgrk gwaA

	Ephesians5:33
	Nevertheless do ye also severally love each one his own wife even as himself; and [let] the wife [see] that she fear her husband.
	ij rqe esa ls gj ,d viuh iRuh ls vius leku izse j[ks] vkSj iRuh Hkh vius ifr dk Hk; ekusAA


	Ephesians6:1
	Children, obey your parents in the Lord: for this is right.
	gs ckydksa] izHkq esa vius ekrk firk ds vkKkdkjh cuks] D;ksafd ;g mfpr gSA

	Ephesians6:2
	Honor thy father and mother (which is the first commandment with promise),
	viuh ekrk vkSj firk dk vknj dj ¼;g ifgyh vkKk gS] ftl ds lkFk izfrKk Hkh gS½A

	Ephesians6:3
	that it may be well with thee, and thou mayest live long on the earth.
	fd rsjk Hkyk gks] vkSj rw /kjrh ij cgqr fnu thfor jgsA

	Ephesians6:4
	And, ye fathers, provoke not your children to wrath: but nurture them in the chastening and admonition of the Lord.
	vkSj gs cPpsokyksa vius cPpksa dks fjl u fnykvks ijUrq izHkq dh f'k{kk] vkSj fprkouh nsrs gq,] mu dk ikyu&iks"k.k djksAA

	Ephesians6:5
	Servants, be obedient unto them that according to the flesh are your masters, with fear and trembling, in singleness of your heart, as unto Christ;
	gs nklks] tks yksx 'kjhj ds vuqlkj rqEgkjs Lokeh gSa] vius eu dh lh/kkbZ ls Mjrs] vkSj dkairs gq,] tSls elhg dh] oSls gh mu dh Hkh vkKk ekuksA

	Ephesians6:6
	not in the way of eyeservice, as men-pleasers; but as servants of Christ, doing the will of God from the heart;
	vkSj euq";ksa dks izlUu djusokyksa dh ukbZ fn[kkus ds fy;s lsok u djks] ij elhg ds nklksa dh ukbZ eu ls ijes'oj dh bPNk ij pyksA

	Ephesians6:7
	with good will doing service, as unto the Lord, and not unto men:
	vkSj ml lsok dks euq";ksa dh ugha] ijUrq izHkq dh tkudj lqbPNk ls djksA

	Ephesians6:8
	knowing that whatsoever good thing each one doeth, the same shall he receive again from the Lord, whether [he be] bond or free.
	D;ksafd rqe tkurs gks] fd tks dksbZ tSlk vPNk dke djsxk] pkgs nkl gks] pkgs Lora=k( izHkq ls oSlk gh ik,xkA

	Ephesians6:9
	And, ye masters, do the same things unto them, and forbear threatening: knowing that he who is both their Master and yours is in heaven, and there is no respect of persons with him.
	vkSj gs Lokfe;ksa] rqe Hkh /kefd;ka NksM+dj mu ds lkFk oSlk gh O;ogkj djks] D;ksafd tkurs gks] fd mu dk vkSj rqEgkjk nksuksa dk Lokeh LoxZ esa gS] vkSj og fdlh dk i{k ugha djrkAA

	Ephesians6:10
	Finally, be strong in the Lord, and in the strength of his might.
	funku] izHkq esa vkSj ml dh 'kfDr esa cyoUr cuksA

	Ephesians6:11
	Put on the whole armor of God, that ye may be able to stand against the wiles of the devil.
	ijes'oj ds lkjs gfFk;kj ckU/k yks( fd rqe 'kSrku dh ;qfDr;ksa ds lkEgus [kM+s jg ldksA

	Ephesians6:12
	For our wrestling is not against flesh and blood, but against the principalities, against the powers, against the world-rulers of this darkness, against the spiritual [hosts] of wickedness in the heavenly [places].
	D;ksafd gekjk ;g eYy;q)] yksgw vkSj ekal ls ugha] ijUrq iz/kkuksa ls vkSj vf/kdkfj;ksa ls] vkSj bl lalkj ds vU/kdkj ds gkfdeksa ls] vkSj ml nq"Vrk dh vkfRed lsukvksa ls gS tks vkdk'k esa gSaA

	Ephesians6:13
	Wherefore take up the whole armor of God, that ye may be able to withstand in the evil day, and, having done all, to stand.
	blfy;s ijes'oj ds lkjs gfFk;kj ckU/k yks] fd rqe cqjs fnu esa lkEguk dj ldks] vkSj lc dqN iwjk djds fLFkj jg ldksA

	Ephesians6:14
	Stand therefore, having girded your loins with truth, and having put on the breastplate of righteousness,
	lks lR; ls viuh dej dldj] vkSj /kkehZdrk dh f>ye ifgu djA

	Ephesians6:15
	and having shod your feet with the preparation of the gospel of peace;
	vkSj ikaoksa esa esy ds lqlekpkj dh rS;kjh ds twrs ifgu djA

	Ephesians6:16
	withal taking up the shield of faith, wherewith ye shall be able to quench all the fiery darts of the evil [one].
	vkSj mu lc ds lkFk fo'okl dh <ky ysdj fLFkj jgks ftl ls rqe ml nq"V ds lc tyrs gq, rhjksa dks cq>k ldksA

	Ephesians6:17
	And take the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is the word of God:
	vkSj m)kj dk Vksi] vkSj vkRek dh ryokj tks ijes'oj dk opu gS] ys yksA

	Ephesians6:18
	with all prayer and supplication praying at all seasons in the Spirit, and watching thereunto in all perseverance and supplication for all the saints,
	vkSj gj le; vkSj gj izdkj ls vkRek esa izkFkZuk] vkSj fcurh djrs jgks] vkSj blh fy;s tkxrs jgks] fd lc ifo=k yksxksa ds fy;s yxkrkj fcurh fd;k djksA

	Ephesians6:19
	And on my behalf, that utterance may be given unto me in opening my mouth, to make known with boldness the mystery of the gospel,
	vkSj esjs fy;s Hkh] fd eq>s cksyus ds le; ,slk izcy opu fn;k tk,] fd eSa fg;ko ls lqlekpkj dk Hksn crk ldwa ftl ds fy;s eSa tathj ls tdM+k gqvk jktnwr gwaA

	Ephesians6:20
	for which I am an ambassador in chains; that in it I may speak boldly, as I ought to speak.
	vkSj ;g Hkh fd eSa ml ds fo"k; esa tSlk eq>s pkfg, fg;ko ls cksywaAA

	Ephesians6:21
	But that ye also may know my affairs, how I do, Tychicus, the beloved brother and faithful minister in the Lord, shall make known to you all things:
	vkSj rqf[kdql tks fiz; HkkbZ vkSj izHkq esa fo'okl;ksX; lsod gS rqEgsa lc ckrsa crk,xk] fd rqe Hkh esjh n'kk tkuks fd eSa dSlk jgrk gwaA

	Ephesians6:22
	whom I have sent unto you for this very purpose, that ye may know our state, and that he may comfort your hearts.
	mls eSa us rqEgkjs ikl blh fy;s Hkstk gS] fd rqe gekjh n'kk tkuks] vkSj og rqEgkjs euksa dks 'kkfUr nsAA

	Ephesians6:23
	Peace be to the brethren, and love with faith, from God the Father and the Lord Jesus Christ.
	ijes'oj firk vkSj izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls Hkkb;ksa dks 'kkfUr vkSj fo'okl lfgr izse feysA

	Ephesians6:24
	Grace be with all them that love our Lord Jesus Christ with [a love] incorruptible.
	tks gekjs izHkq ;h'kq elhg ls lPpk izse j[krs gSa] mu lc ij vuqxzg gksrk jgsAA


	Philippians1:1
	Paul and Timothy, servants of Christ Jesus, to all the saints in Christ Jesus that are at Philippi, with the bishops and deacons:
	elhg ;h'kq ds nkl ikSyql vkSj rheqfFk;ql dh vksj ls lc ifo=k yksxksa ds uke] tks elhg ;h'kq esa gksdj fQfyIih esa jgrs gSa] v/;{kksa vkSj lsodksa lesrA

	Philippians1:2
	Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
	gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg dh vksj ls rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsAA

	Philippians1:3
	I thank my God upon all my remembrance of you,
	eSa tc tc rqEgsa Lej.k djrk gwa] rc rc vius ijes'oj dk /kU;okn djrk gwaA

	Philippians1:4
	always in every supplication of mine on behalf of you all making my supplication with joy,
	vkSj tc dHkh rqe lc ds fy;s fcurh djrk gwa] rks lnk vkuUn ds lkFk fcurh djrk gwaA

	Philippians1:5
	for your fellowship in furtherance of the gospel from the first day until now;
	blfy;s] fd rqe ifgys fnu ls ysdj vkt rd lqlekpkj ds QSykus esa esjs lgHkkxh jgs gksA

	Philippians1:6
	being confident of this very thing, that he who began a good work in you will perfect it until the day of Jesus Christ:
	vkSj eq>s bl ckr dk Hkjkslk gS] fd ftl us rqe esa vPNk dke vkjEHk fd;k gS] ogh mls ;h'kq elhg ds fnu rd iwjk djsxkA

	Philippians1:7
	even as it is right for me to be thus minded on behalf of you all, because I have you in my heart, inasmuch as, both in my bonds and in the defence and confirmation of the gospel, ye all are partakers with me of grace.
	mfpr gS] fd eSa rqe lc ds fy;s ,slk gh fopkj d:a D;ksafd rqe esjs eu esa vk cls gks] vkSj esjh dSn esa vkSj lqlekpkj ds fy;s mÙkj vkSj izek.k nsus esa rqe lc esjs lkFk vuqxzg esa lgHkkxh gksA

	Philippians1:8
	For God is my witness, how I long after you all in the tender mercies of Christ Jesus.
	bl esa ijes'oj esjk xokg gS] fd eSa elhg ;h'kq dh lh izhfr djds rqe lc dh ykylk djrk gwaA

	Philippians1:9
	And this I pray, that your love may abound yet more and more in knowledge and all discernment;
	vkSj eSa ;g izkFkZuk djrk gwa] fd rqEgkjk izse] Kku vkSj lc izdkj ds foosd lfgr vkSj Hkh c<+rk tk,A

	Philippians1:10
	so that ye may approve the things that are excellent; that ye may be sincere and void of offence unto the day of Christ;
	;gka rd fd rqe mÙke ls mÙke ckrksa dks fiz; tkuks] vkSj elhg ds fnu rd lPps cus jgks( vkSj Bksdj u [kkvksA

	Philippians1:11
	being filled with the fruits of righteousness, which are through Jesus Christ, unto the glory and praise of God.
	vkSj ml /kkfeZdrk ds Qy ls tks ;h'kq elhg ds }kjk gksrs gSa] Hkjiwj gksrs tkvks ftl ls ijes'oj dh efgek vkSj Lrqfr gksrh jgsAA

	Philippians1:12
	Now I would have you know, brethren, that the things [which happened] unto me have fallen out rather unto the progress of the gospel;
	gs Hkkb;ksa] eSa pkgrk gwa] fd rqe ;g tku yks] fd eq> ij tks chrk gS] ml ls lqlekpkj gh dh c<+rh gqbZ gSA

	Philippians1:13
	so that my bonds became manifest in Christ throughout the whole praetorian guard, and to all the rest;
	;gka rd fd dSljh jkT; dh lkjh iyVu vkSj 'ks"k lc yksxksa esa ;g izxV gks x;k gS fd eSa elhg ds fy;s dSn gwaA

	Philippians1:14
	and that most of the brethren in the Lord, being confident through my bonds, are more abundantly bold to speak the word of God without fear.
	vkSj izHkq esa tks HkkbZ gSa] mu esa ls cgq/kk esjs dSn gksus ds dkj.k] fg;ko ckU/k dj] ijes'oj dk opu fu/kM+d lqukus dk vkSj Hkh fg;ko djrs gSaA

	Philippians1:15
	Some indeed preach Christ even of envy and strife; and some also of good will:
	fdrus rks Mkg vkSj >xM+s ds dkj.k elhg dk izpkj djrs gSa vkSj fdrus Hkyh eulk lsA

	Philippians1:16
	the one [do it] of love, knowing that I am set for the defence of the gospel;
	dbZ ,d rks ;g tku dj fd eSa lqlekpkj ds fy;s mÙkj nsus dks Bgjk;k x;k gwa izse ls izpkj djrs gSaA

	Philippians1:17
	but the other proclaim Christ of faction, not sincerely, thinking to raise up affliction for me in my bonds.
	vkSj dbZ ,d rks lh/kkbZ ls ugha ij fojks/k ls elhg dh dFkk lqukrs gSa] ;g le> dj fd esjh dSn esa esjs fy;s Dys'k mRiUu djsaA

	Philippians1:18
	What then? only that in every way, whether in pretence or in truth, Christ is proclaimed; and therein I rejoice, yea, and will rejoice.
	lks D;k gqvk\ dsoy ;g] fd gj izdkj ls pkgs cgkus ls] pkgs lPpkbZ ls] elhg dh dFkk lqukbZ tkrh gS] vkSj eSa bl ls vkufUnr gwa] vkSj vkufUnr jgwaxk HkhA

	Philippians1:19
	For I know that this shall turn out to my salvation, through your supplication and the supply of the Spirit of Jesus Christ,
	D;ksafd eSa tkurk gwa] fd rqEgkjh fcurh ds }kjk] vkSj ;h'kq elhg dh vkRek ds nku ds }kjk bl dk izfrQy esjk m)kj gksxkA

	Philippians1:20
	according to my earnest expectation and hope, that in nothing shall I be put to shame, but [that] with all boldness, as always, [so] now also Christ shall be magnified in my body, whether by life, or by death.
	eSa rks ;gh gkfnZd ykylk vkSj vk'kk j[krk gwa] fd eSa fdlh ckr esa yfTtr u gksÅa] ij tSls esjs izcy lkgl ds dkj.k elhg dh cM+kbZ esjh nsg ds }kjk lnk gksrh jgh gS] oSlk gh vc Hkh gks pkgs eSa thfor jgwa ok ej tkÅaA

	Philippians1:21
	For to me to live is Christ, and to die is gain.
	D;ksafd esjs fy;s thfor jguk elhg gS] vkSj ej tkuk ykHk gSA

	Philippians1:22
	But if to live in the flesh, --[if] this shall bring fruit from my work, then what I shall choose I know not.
	ij ;fn 'kjhj esa thfor jguk gh esjs dke ds fy;s ykHknk;d gS rks eSa ugha tkurk] fd fdl dks pquwaA

	Philippians1:23
	But I am in a strait betwixt the two, having the desire to depart and be with Christ; for it is very far better:
	D;ksafd eSa nksuksa ds chp v/kj esa yVdk gwa( th rks pkgrk gS fd dwp djds elhg ds ikl tk jgwa] D;ksafd ;g cgqr gh vPNk gSA

	Philippians1:24
	yet to abide in the flesh is more needful for your sake.
	ijUrq 'kjhj esa jguk rqEgkjs dkj.k vkSj Hkh vko';d gSA

	Philippians1:25
	And having this confidence, I know that I shall abide, yea, and abide with you all, for your progress and joy in the faith;
	vkSj blfy;s fd eq>s bl dk Hkjkslk gS lks eSa tkurk gwa fd eSa thfor jgwaxk] cju rqe lc ds lkFk jgwaxk ftl ls rqe fo'okl esa n`<+ gksrs tkvks vkSj ml esa vkufUnr jgksA

	Philippians1:26
	that your glorying may abound in Christ Jesus in me through my presence with you again.
	vkSj tks ?keaM rqe esjs fo"k; esa djrs gks] og esjs fQj rqEgkjs ikl vkus ls elhg ;h'kq esa vf/kd c<+ tk,A

	Philippians1:27
	Only let your manner of life be worthy of the gospel of Christ: that, whether I come and see you and be absent, I may hear of your state, that ye stand fast in one spirit, with one soul striving for the faith of the gospel;
	dsoy bruk djks fd rqEgkjk pky&pyu elhg ds lqlekpkj ds ;ksX; gks fd pkgs eSa vkdj rqEgsa ns[kwa] pkgs u Hkh vkÅa] rqEgkjs fo"k; esa ;g lquwa] fd rqe ,d gh vkRek esa fLFkj gks] vkSj ,d fpÙk gksdj lqlekpkj ds fo'okl ds fy;s ifjJe djrs jgrs gksA

	Philippians1:28
	and in nothing affrighted by the adversaries: which is for them an evident token of perdition, but of your salvation, and that from God;
	vkSj fdlh ckr esa fojksf/k;ksa ls Hk; ugha [kkrs\ ;g mu ds fy;s fouk'k dk Li"V fpUg gS] ijUrq rqEgkjs fy;s m)kj dk] vkSj ;g ijes'oj dh vksj ls gSA

	Philippians1:29
	because to you it hath been granted in the behalf of Christ, not only to believe on him, but also to suffer in his behalf:
	D;ksafd elhg ds dkj.k rqe ij ;g vuqxzg gqvk fd u dsoy ml ij fo'okl djks ij mlds fy;s nq[k Hkh mBkvksA

	Philippians1:30
	having the same conflict which ye saw in me, and now hear to be in me.
	vkSj rqEgsa oSlk gh ifjJe djuk gS] tSlk rqe us eq>s djrs ns[kk gS] vkSj vc Hkh lqurs gks] fd eSa oSlk gh djrk gwaAA


	Philippians2:1
	If there is therefore any exhortation in Christ, if any consolation of love, if any fellowship of the Spirit, if any tender mercies and compassions,
	lks ;fn elhg esa dqN 'kkfUr vkSj izse ls <k<+l vkSj vkRek dh lgHkkfxrk] vkSj dqN d:.kk vkSj n;k gSA

	Philippians2:2
	make full my joy, that ye be of the same mind, having the same love, being of one accord, of one mind;
	rks esjk ;g vkuUn iwjk djks fd ,d eu jgks vkSj ,d gh izse] ,d gh fpÙk] vkSj ,d gh eulk j[kksA

	Philippians2:3
	[doing] nothing through faction or through vainglory, but in lowliness of mind each counting other better than himself;
	fojks/k ;k >wBh cM+kbZ ds fy;s dqN u djks ij nhurk ls ,d nwljs dks vius ls vPNk le>ksA

	Philippians2:4
	not looking each of you to his own things, but each of you also to the things of others.
	gj ,d viuh gh fgr dh ugha] cju nwljksa dh fgr dh Hkh fpUrk djsA

	Philippians2:5
	Have this mind in you, which was also in Christ Jesus:
	tSlk elhg ;h'kq dk LoHkko Fkk oSlk gh rqEgkjk Hkh LoHkko gksA

	Philippians2:6
	who, existing in the form of God, counted not the being on an equality with God a thing to be grasped,
	ftl us ijes'oj ds Lo:i esa gksdj Hkh ijes'oj ds rqY; gksus dks vius o'k esa j[kus dh oLrq u le>kA

	Philippians2:7
	but emptied himself, taking the form of a servant, being made in the likeness of men;
	cju vius vki dks ,slk 'kwU; dj fn;k] vkSj nkl dk Lo:i /kkj.k fd;k] vkSj euq"; dh lekurk esa gks x;kA

	Philippians2:8
	and being found in fashion as a man, he humbled himself, becoming obedient [even] unto death, yea, the death of the cross.
	vkSj euq"; ds :i esa izxV gksdj vius vki dks nhu fd;k] vkSj ;gka rd vkKkdkjh jgk] fd e`R;q] gka] Øwl dh e`R;q Hkh lg yhA

	Philippians2:9
	Wherefore also God highly exalted him, and gave unto him the name which is above every name;
	bl dkj.k ijes'oj us mldks vfr egku Hkh fd;k] vkSj mldks og uke fn;k tks lc ukeksa esa Js"B gSA

	Philippians2:10
	that in the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven and [things] on earth and [things] under the earth,
	fd tks LoxZ esa vkSj i`Foh ij vkSj tks i`Foh ds uhps gS( os lc ;h'kq ds uke ij ?kqVuk VsdsaA

	Philippians2:11
	and that every tongue should confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.
	vkSj ijes'oj firk dh efgek ds fy;s gj ,d thHk vaxhdkj dj ys fd ;h'kq elhg gh izHkq gSAA

	Philippians2:12
	So then, my beloved, even as ye have always obeyed, not as in my presence only, but now much more in my absence, work out your own salvation with fear and trembling;
	lks gs esjs I;kjks] ftl izdkj rqe lnk ls vkKk ekurs vk, gks] oSls gh vc Hkh u dsoy esjs lkFk jgrs gq, ij fo'ks"k djds vc esjs nwj jgus ij Hkh Mjrs vkSj dkairs gq, vius vius m)kj dk dk;Z iwjk djrs tkvksA

	Philippians2:13
	for it is God who worketh in you both to will and to work, for his good pleasure.
	D;ksafd ijes'oj gh gS] ftl us viuh lqbPNk fufeÙk rqEgkjs eu esa bPNk vkSj dke] nksuksa ckrksa ds djus dk izHkko Mkyk gSA

	Philippians2:14
	Do all things without murmurings and questionings:
	lc dke fcuk dqM+dqM+k, vkSj fcuk fookn ds fd;k djksA

	Philippians2:15
	that ye may become blameless and harmless, children of God without blemish in the midst of a crooked and perverse generation, among whom ye are seen as lights in the world,
	rkfd rqe funksZ"k vkSj Hkksys gksdj Vs<+s vkSj gBhys yksxksa ds chp ijes'oj ds fu"dyad lUrku cus jgks] ¼ftu ds chp esa rqe thou dk opu fy, gq, txr esa tyrs nhidksa dh ukbZa fn[kkbZ nsrs gks½A

	Philippians2:16
	holding forth the word of life; that I may have whereof to glory in the day of Christ, that I did not run in vain neither labor in vain.
	fd elhg ds fnu eq>s ?keaM djus dk dkj.k gks] fd u esjk nkSM+uk vkSj u esjk ifjJe djuk O;FkZ gqvkA

	Philippians2:17
	Yea, and if I am offered upon the sacrifice and service of your faith, I joy, and rejoice with you all:
	vkSj ;fn eq>s rqEgkjs fo'okl ds cfynku vkSj lsok ds lkFk viuk yksgw Hkh cgkuk iM+s rkSHkh eSa vkufUnr gwa] vkSj rqe lc ds lkFk vkuUn djrk gwaA

	Philippians2:18
	and in the same manner do ye also joy, and rejoice with me.
	oSls gh rqe Hkh vkufUnr gks] vkSj esjs lkFk vkuUn djksAA

	Philippians2:19
	But I hope in the Lord Jesus to send Timothy shortly unto you, that I also may be of good comfort, when I know your state.
	eq>s izHkq ;h'kq esa vk'kk gS] fd eSa rheqfFk;ql dks rqEgkjs ikl rqjUr Hkstwaxk] rkfd rqEgkjh n'kk lqudj eq>s 'kkfUr feysA

	Philippians2:20
	For I have no man likeminded, who will care truly for your state.
	D;ksafd esjs ikl ,sls LokHkko dk dksbZ ugha] tks 'kq) eu ls rqEgkjh fpUrk djsA

	Philippians2:21
	For they all seek their own, not the things of Jesus Christ.
	D;ksafd lc vius LokFkZ dh [kkst esa jgrs gSa] u fd ;h'kq elhg dhA

	Philippians2:22
	But ye know the proof of him, that, as a child [serveth] a father, [so] he served with me in furtherance of the gospel.
	ij mldks rks rqe us ij[kk vkSj tku Hkh fy;k gS] fd tSlk iq=k firk ds lkFk djrk gS] oSlk gh ml us lqlekpkj ds QSykus esa esjs lkFk ifjJe fd;kA

	Philippians2:23
	Him therefore I hope to send forthwith, so soon as I shall see how it will go with me:
	lks eq>s vk'kk gS] fd T;ksa gh eq>s tku iM+sxk fd esjh D;k n'kk gksxh] R;ksa gh eSa mls rqjUr Hkst nwaxkA

	Philippians2:24
	but I trust in the Lord that I myself also shall come shortly.
	vkSj eq>s izHkq esa Hkjkslk gS] fd eSa vki Hkh 'kh?kz vkÅaxkA

	Philippians2:25
	But I counted it necessary to send to you Epaphroditus, my brother and fellow-worker and fellow-soldier, and your messenger and minister to my need;
	ij eSa us biÝnhrql dks tks esjk HkkbZ] vkSj lgdehZ vkSj laxh ;ks)k vkSj rqEgkjk nwr] vkSj vko';d ckrksa esa esjh lsok Vgy djusokyk gS] rqEgkjs ikl Hkstuk vo'; le>kA

	Philippians2:26
	since he longed after you all, and was sore troubled, because ye had heard that he was sick:
	D;ksafd mldk eu rqe lc esa yxk gqvk Fkk] bl dkj.k og O;kdqy jgrk Fkk D;ksafd rqe us ml dh chekjh dk gky lquk FkkA

	Philippians2:27
	for indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, that I might not have sorrow upon sorrow.
	vkSj fu'p; og chekj rks gks x;k Fkk] ;gka rd fd ejus ij Fkk] ijUrq ijes'oj us ml ij n;k dh( vkSj dsoy ml gh ij ugha] ij eq> ij Hkh] fd eq>s 'kksd ij 'kksd u gksA

	Philippians2:28
	I have sent him therefore the more diligently, that, when ye see him again, ye may rejoice, and that I may be the less sorrowful.
	blfy;s eSa us mls Hkstus dk vkSj Hkh ;Ru fd;k fd rqe ml ls fQj HksaV djds vkufUnr gks tkvks vkSj esjk 'kksd ?kV tk,A

	Philippians2:29
	Receive him therefore in the Lord with all joy; and hold such in honor:
	blfy;s rqe izHkq esa ml ls cgqr vkuUn ds lkFk HksaV djuk] vkSj ,slksa dk vknj fd;k djukA

	Philippians2:30
	because for the work of Christ he came nigh unto death, hazarding his life to supply that which was lacking in your service toward me.
	D;ksafd ogh elhg ds dke ds fy;s vius izk.kksa ij tksf[ke mBkdj ejus ds fudV gks x;k Fkk] rkfd tks ?kVh rqEgkjh vksj ls esjh lsok esa gqbZ] mls iwjk djsAA


	Philippians3:1
	Finally, my brethren, rejoice in the Lord. To write the same things to you, to me indeed is not irksome, but for you it is safe.
	funku] gs esjs Hkkb;ks] izHkq esa vkufUnr jgks% os gh ckrsa rqe dks ckj ckj fy[kus esa eq>s rks dksbZ d"V ugha gksrk] vkSj bl esa rqEgkjh dq'kyrk gSA

	Philippians3:2
	Beware of the dogs, beware of the evil workers, beware of the concision:
	dqÙkksa ls pkSdl jgks] mu cqjs dke djusokyksa ls pkSdl jgks] mu dkV dwV djusokyksa ls pkSdl jgksA

	Philippians3:3
	for we are the circumcision, who worship by the Spirit of God, and glory in Christ Jesus, and have no confidence in the flesh:
	D;ksafd [krukokys rks ge gh gSa tks ijes'oj ds vkRek dh vxqokbZ ls mikluk djrs gSa] vkSj elhg ;h'kq ij ?keaM djrs gSa vkSj 'kjhj ij Hkjkslk ugha j[krsA

	Philippians3:4
	though I myself might have confidence even in the flesh: if any other man thinketh to have confidence in the flesh, I yet more:
	ij eSa rks 'kjhj ij Hkh Hkjkslk j[k ldrk gwa ;fn fdlh vkSj dks 'kjhj ij Hkjkslk j[kus dk fopkj gks] rks eSa ml ls Hkh c<+dj j[k ldrk gwaA

	Philippians3:5
	circumcised the eighth day, of the stock of Israel, of the tribe of Benjamin, a Hebrew of Hebrews; as touching the law, a Pharisee;
	vkBosa fnu esjk [kruk gqvk] bL=kk,y ds oa'k] vkSj fcU;kehu ds xks=k dk gwa( bczkfu;ksa dk bczkuh gwa( O;oLFkk ds fo"k; esa ;fn dgks rks Qjhlh gwaA

	Philippians3:6
	as touching zeal, persecuting the church; as touching the righteousness which is in the law, found blameless.
	mRlkg ds fo"k; esa ;fn dgks rks dyhfl;k dk lrkusokyk( vkSj O;oLFkk dh /kkfeZdrk ds fo"k; esa ;fn dgks rks funksZ"k FkkA

	Philippians3:7
	Howbeit what things were gain to me, these have I counted loss for Christ.
	ijUrq tks tks ckrsa esjs ykHk dh Fkha] mUgha dks eSa us elhg ds dkj.k gkfu le> fy;k gSA

	Philippians3:8
	Yea verily, and I count all things to be loss for the excellency of the knowledge of Christ Jesus my Lord: for whom I suffered the loss of all things, and do count them but refuse, that I may gain Christ,
	cju eSa vius izHkq elhg ;h'kq dh ifgpku dh mÙkerk ds dkj.k lc ckrksa dks gkfu le>rk gwa% ftl ds dkj.k eSa us lc oLrqvksa dh gkfu mBkbZ] vkSj mUgsa dwM+k le>rk gwa] ftl ls eSa elhg dks izkIr d:aA

	Philippians3:9
	and be found in him, not having a righteousness of mine own, [even] that which is of the law, but that which is through faith in Christ, the righteousness which is from God by faith:
	vkSj ml esa ik;k tkÅa( u fd viuh ml /kkfeZdrk ds lkFk] tks O;oLFkk ls gS] cju ml /kkfeZdrk ds lkFk tks elhg ij fo'okl djus ds dkj.k gS] vkSj ijes'oj dh vksj ls fo'okl djus ij feyrh gSA

	Philippians3:10
	that I may know him, and the power of his resurrection, and the fellowship of his sufferings, becoming conformed unto his death;
	vkSj eSa mldks vkSj mlds e`R;qat; dh lkeFkZ dks] vkSj mlds lkFk nq[kksa esa lgHkkxh gkus ds eeZ dks tkuw] vkSj ml dh e`R;q dh lekurk dks izkIr d:aA

	Philippians3:11
	if by any means I may attain unto the resurrection from the dead.
	rkfd eSa fdlh Hkh jhfr ls ejs gqvksa esa ls th mBus ds in rd igqapwaA

	Philippians3:12
	Not that I have already obtained, or am already made perfect: but I press on, if so be that I may lay hold on that for which also I was laid hold on by Christ Jesus.
	;g eryc ugha] fd eSa ik pqdk gwa] ;k fl) gks pqdk gwa% ij ml inkFkZ dks idM+us ds fy;s nkSM+k pyk tkrk gwa] ftl ds fy;s elhg ;h'kq us eq>s idM+k FkkA

	Philippians3:13
	Brethren, I could not myself yet to have laid hold: but one thing [I do], forgetting the things which are behind, and stretching forward to the things which are before,
	gs Hkkb;ksa] esjh Hkkouk ;g ugha fd eSa idM+ pqdk gwa% ijUrq dsoy ;g ,d dke djrk gwa] fd tks ckrsa ihNs jg xbZ gSa mu dks Hkwy dj] vkxs dh ckrksa dh vksj c<+rk gqvkA

	Philippians3:14
	I press on toward the goal unto the prize of the high calling of God in Christ Jesus.
	fu'kkus dh vksj nkSM+k pyk tkrk gwa] rkfd og buke ikÅa] ftl ds fy;s ijes'oj us eq>s elhg ;h'kq esa Åij cqyk;k gSA

	Philippians3:15
	Let us therefore, as many as are perfect, be thus minded: and if in anything ye are otherwise minded, this also shall God reveal unto you:
	lks ge esa ls ftrus fl) gSa] ;gh fopkj j[ksa] vkSj ;fn fdlh ckr esa rqEgkjk vkSj gh fopkj gks rks ijes'oj mls Hkh rqe ij izxV dj nsxkA

	Philippians3:16
	only, whereunto we have attained, by that same [rule] let us walk.
	lks tgka rd ge igqaps gSa] mlh ds vuqlkj pysaAA

	Philippians3:17
	Brethren, be ye imitators together of me, and mark them that so walk even as ye have us for an ensample.
	gs Hkkb;ks] rqe lc feydj esjh lh pky pyks] vkSj mUgsa ifgpku j[kks] tks bl jhfr ij pyrs gSa ftl dk mnkgj.k rqe ge esa ikrs gksA

	Philippians3:18
	For many walk, of whom I told you often, and now tell you even weeping, [that they are] the enemies of the cross of Christ:
	D;ksafd cgqrsjs ,slh pky pyrs gSa] ftu dh ppkZ eSa us rqe ls ckj ckj fd;k gS vkSj vc Hkh jks jksdj dgrk gwa] fd os viuh pkypyu ls elhg ds Øwl ds cSjh gSaA

	Philippians3:19
	whose end is perdition, whose god is the belly, and [whose] glory is in their shame, who mind earthly things.
	mu dk vUr fouk'k gS] mu dk bZ'oj isV gS] os viuh yTtk dh ckrksa ij ?keaM djrs gSa] vkSj i`Foh dh oLrqvksa ij eu yxk, jgrs gSaA

	Philippians3:20
	For our citizenship is in heaven; whence also we wait for a Saviour, the Lord Jesus Christ:
	ij gekjk Lons'k LoxZ ij gS( vkSj ge ij m)kjdrkZ izHkq ;h'kq elhg ds ogka ls vku gh ckV tksg jgs gSaA

	Philippians3:21
	who shall fashion anew the body of our humiliation, [that it may be] conformed to the body of his glory, according to the working whereby he is able even to subject all things unto himself.
	og viuh 'kfDr ds ml izHkko ds vuqlkj ftl ds }kjk og lc oLrqvksa dks vius o'k esa dj ldrk gS] gekjh nhu&ghu nsg dk :i cnydj] viuh efgek dh nsg ds vuqdwy cuk nsxkAA

	Philippians4:1
	Wherefore, my brethren beloved and longed for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, my beloved.
	blfy;s gs esjs fiz; Hkkb;ksa] ftu esa esjk th yxk jgrk gS tks esjs vkuUn vkSj eqdqV gks] gs fiz; Hkkb;ks] izHkq esa blh izdkj fLFkj jgksAA

	Philippians4:2
	I exhort Euodia, and I exhort Syntyche, to be of the same mind in the Lord.
	eSa ;wvkfn;k dks Hkh le>krk gwa] vkSj lqUrq[ks dks Hkh] fd os izHkq esa ,d eu jgsaA

	Philippians4:3
	Yea, I beseech thee also, true yokefellow, help these women, for they labored with me in the gospel, with Clement also, and the rest of my fellow-workers, whose names are in the book of life.
	vkSj gs lPps lgdehZ eSa rq> ls Hkh fcurh djrk gwa] fd rw mu fL=k;ksa dh lg;rk dj] D;ksafd mUgksa us esjs lkFk lqlekpkj QSykus esa] Dysesal vkSj esjs mu vkSj lgdfeZ;ksa lesr ifjJe fd;k] ftu ds uke thou dh iqLrd esa fy[ks gq, gSaA

	Philippians4:4
	Rejoice in the Lord always: again I will say, Rejoice.
	izHkq esa lnk vkufUnr jgks( eSa fQj dgrk gwa] vkufUnr jgksA

	Philippians4:5
	Let your forbearance be known unto all men. The Lord is at hand.
	rqEgkjh dkseyrk lc euq";ksa ij izxV gks% izHkq fudV gSA

	Philippians4:6
	In nothing be anxious; but in everything by prayer and supplication with thanksgiving let your requests be made known unto God.
	fdlh Hkh ckr dh fpUrk er djks% ijUrq gj ,d ckr esa rqEgkjs fuosnu] izkFkZuk vkSj fcurh ds }kjk /kU;okn ds lkFk ijes'oj ds lEeq[k vifLFkr fd, tk,aA

	Philippians4:7
	And the peace of God, which passeth all understanding, shall guard your hearts and your thoughts in Christ Jesus.
	rc ijes'oj dh 'kkfUr] tks le> ls fcydqy ijs gS] rqEgkjs ân; vkSj rqEgkjs fopkjksa dks elhg ;h'kq esa lqjf{kr j[ksxhAA

	Philippians4:8
	Finally, brethren, whatsoever things are true, whatsoever things are honorable, whatsoever things are just, whatsoever things are pure, whatsoever things are lovely, whatsoever things are of good report; if there be any virtue, and if there be any praise, think on these things.
	funku] gs Hkkb;ksa] tks tks ckrsa lR; gSa] vkSj tks tks ckrsa vknjuh; gSa] vkSj tks tks ckrsa mfpr gSa] vkSj tks tks ckrsa ifo=k gSa] vkSj tks tks ckrsa lqgkouh gSa] vkSj tks tks ckrsa euHkkouh gSa] funku] tks tks lnxq.k vkSj iz'kalk dh ckrsa gSa] mUgha ij /;ku yxk;k djksA

	Philippians4:9
	The things which ye both learned and received and heard and saw in me, these things do: and the God of peace shall be with you.
	tks ckrsa rqe us eq> ls lh[kha] vkSj xzg.k dh] vkSj lquh] vkSj eq> esa ns[kha] mUgha dk ikyu fd;k djks] rc ijes'oj tks 'kkfUr dk lksrk gS rqEgkjs lkFk jgsxkAA

	Philippians4:10
	But I rejoice in the Lord greatly, that now at length ye have revived your thought for me; wherein ye did indeed take thought, but ye lacked opportunity.
	eSa izHkq esa cgqr vkufUnr gwa fd vc brus fnuksa ds ckn rqEgkjk fopkj esjs fo"k; esa fQj tkx`r gqvk gS( fu'p; rqEgsa vkjEHk esa Hkh bl dk fopkj Fkk] ij rqEgsa volj u feykA

	Philippians4:11
	Not that I speak in respect of want: for I have learned, in whatsoever state I am, therein to be content.
	;g ugha fd eSa viuh ?kVh ds dkj.k ;g dgrk gwa( D;ksafd eSa us ;g lh[kk gS fd ftl n'kk esa gwa] mlh esa lUrks"k d:aA

	Philippians4:12
	I know how to be abased, and I know also how to abound: in everything and in all things have I learned the secret both to be filled and to be hungry, both to abound and to be in want.
	eSa nhu gksuk Hkh tkurk gwa vkSj c<+uk Hkh tkurk gwa% gj ,d ckr vkSj lc n'kkvksa esa r`Ir gksuk] Hkw[kk jguk] vkSj c<+uk&?kVuk lh[kk gSA

	Philippians4:13
	I can do all things in him that strengtheneth me.
	tks eq>s lkeFkZ nsrk gS ml esa eSa lc dqN dj ldrk gwaA

	Philippians4:14
	Howbeit ye did well that ye had fellowship with my affliction.
	rkSHkh rqe us Hkyk fd;k] fd esjs Dys'k esa esjs lgHkkxh gq,A

	Philippians4:15
	And ye yourselves also know, ye Philippians, that in the beginning of the gospel, when I departed from Macedonia, no church had fellowship with me in the matter of giving and receiving but ye only;
	vkSj gs fQfyfIi;ks] rqe vki Hkh tkurs gks] fd lqlekpkj izpkj ds vkjEHk esa tc eSa us efdnqfu;k ls dwp fd;k rc rqEgsa NksM+ vkSj fdlh eaMyh us ysus nsus ds fo"k; esa esjh lgk;rk ugha dhA

	Philippians4:16
	for even in Thessalonica ye sent once and again unto my need.
	blh izdkj tc eSa fFkLlyquhds esa Fkk( rc Hkh rqe us esjh ?kVh iwjh djus ds fy;s ,d ckj D;k cju nks ckj dqN Hkstk FkkA

	Philippians4:17
	Not that I seek for the gift; but I seek for the fruit that increaseth to your account.
	;g ugha fd eSa nku pkgrk gwa ijUrq eSa ,slk Qy pkgrk gwa] tks rqEgkjs ykHk ds fy;s c<+rk tk,A

	Philippians4:18
	But I have all things, and abound: I am filled, having received from Epaphroditus the things [that came] from you, and odor of a sweet smell, a sacrifice acceptable, well-pleasing to God.
	esjs ikl lc dqN gS] cju cgqrk;r ls Hkh gS% tks oLrq,a rqe us biÝqnhrql ds gkFk ls Hksth Fkha mUgsa ikdj eSa r`Ir gks x;k gwa] og rks lqxU/k vkSj xzg.k djus ds ;ksX; cfynku gS] tks ijes'oj dks Hkkrk gSA

	Philippians4:19
	And my God shall supply every need of yours according to his riches in glory in Christ Jesus.
	vkSj esjk ije'soj Hkh vius ml /ku ds vuqlkj tks efgek lfgr elhg ;h'kq esa gS rqEgkjh gj ,d ?kVh dks iwjh djsxkA

	Philippians4:20
	Now unto our God and Father [be] the glory for ever and ever. Amen.
	gekjs ijes'oj vkSj firk dh efgek ;qxkuq;qx gksrh jgsA vkehuAA

	Philippians4:21
	Salute every saint in Christ Jesus. The brethren that are with me salute you.
	gj ,d ifo=k tu dks tks ;h'kq elhg esa gSa ueLdkj dgksA tks HkkbZ esjs lkFk gSa rqEgsa ueLdkj dgrs gSaA

	Philippians4:22
	All the saints salute you, especially they that are of Caesar's household.
	lc ifo=k yksx] fo'ks"k djds tks dSlj ds ?kjkus ds gSa rqe dks ueLdkj dgrs gSaAA

	Philippians4:23
	The grace of the Lord Jesus Christ be with your spirit.
	gekjs izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg rqEgkjh vkRek ds lkFk jgsAA


	Colossians1:1
	Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, and Timothy our brother,
	ikSyql dh vksj ls] tks ijes'oj dh bPNk ls elhg ;h'kq dk izsfjr gS] vkSj HkkbZ rheqfFk;ql dh vksj lsA

	Colossians1:2
	To the saints and faithful brethren in Christ [that are] at Colossae: Grace to you and peace from God our Father.
	elhg esa mu ifo=k vkSj fo'oklh Hkkb;ksa ds uke tks dqyqLls esa jgrs gSaAA gekjs firk ijes'oj dh vksj ls rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr izkIr gksrh jgsAA

	Colossians1:3
	We give thanks to God the Father of our Lord Jesus Christ, praying always for you,
	ge rqEgkjs fy;s fur izkFkZuk djds vius izHkq ;h'kq elhg ds firk vFkkZr~ ijes'oj dk /kU;okn djrs gSaA

	Colossians1:4
	having heard of your faith in Christ Jesus, and of the love which ye have toward all the saints,
	D;ksafd ge us lquk gS] fd elhg ;h'kq ij rqEgkjk fo'okl gS] vkSj lc ifo=k yksxksa ls izse j[krs gksA

	Colossians1:5
	because of the hope which is laid up for you in the heavens, whereof ye heard before in the word of the truth of the gospel,
	ml vk'kk dh gqbZ oLrq ds dkj.k tks rqEgkjs fy;s LoxZ esa j[kh gqbZ gS] ftl dk o.kZu rqe ml lqlekpkj ds lR; opu esa lqu pqds gksA

	Colossians1:6
	which is come unto you; even as it is also in all the world bearing fruit and increasing, as [it doth] in you also, since the day ye heard and knew the grace of God in truth;
	tks rqEgkjs ikl igqapk gS vkSj tSlk txr esa Hkh Qy ykrk] vkSj c<+rk tkrk gS( vFkkZr~ ftl fnu ls rqe us ml dks lquk] vkSj lPpkbZ ls ijes'oj dk vuqxzg ifgpkuk gS] rqe esa Hkh ,slk gh djrk gSA

	Colossians1:7
	even as ye learned of Epaphras our beloved fellow-servant, who is a faithful minister of Christ on our behalf,
	mlh dh f'k{kk rqe us gekjs fiz; lgdehZ biÝkl ls ikbZ] tks gekjs fy;s elhg dk fo'okl;ksX; lsod gSA

	Colossians1:8
	who also declared unto us your love in the Spirit.
	mlh us rqEgkjs izse dks tks vkRek esa gS ge ij izxV fd;kAA

	Colossians1:9
	For this cause we also, since the day we heard [it], do not cease to pray and make request for you, that ye may be filled with the knowledge of his will in all spiritual wisdom and understanding,
	blh fy;s ftl fnu ls ;g lquk gS] ge Hkh rqEgkjs fy;s ;g izkFkZuk djus vkSj fcurh djus ls ugha pwdrs fd rqe lkjs vkfRed Kku vkSj le> lfgr ijes'oj dh bPNk dh ifgpku esa ifjiw.kZ gks tkvksA

	Colossians1:10
	to walk worthily of the Lord unto all pleasing, bearing fruit in every good work, and increasing in the knowledge of God;
	rkfd rqEgkjk pky&pyu izHkq ds ;ksX; gks] vkSj og lc izdkj ls izlUu gks] vkSj rqe esa gj izdkj ds Hkys dkeksa dk Qy yxs] vkSj ijes'oj dh ifgpku esa c<+rs tkvksA

	Colossians1:11
	strengthened with all power, according to the might of his glory, unto all patience and longsuffering with joy;
	vkSj ml dh efgek dh 'kfDr ds vuqlkj lc izdkj dh lkeFkZ ls cyoUr gksrs tkvks] ;gka rd fd vkuUn ds lkFk gj izdkj ls /khjt vkSj lgu'khyrk fn[kk ldksA

	Colossians1:12
	giving thanks unto the Father, who made us meet to be partakers of the inheritance of the saints in light;
	vkSj firk dk /kU;okn djrs jgks] ftl us gesa bl ;ksX; cuk;k fd T;ksfr esa ifo=k yksxksa ds lkFk ehjkl esa leHkkxh gksaA

	Colossians1:13
	who delivered us out of the power of darkness, and translated us into the kingdom of the Son of his love;
	mlh us gesa vU/kdkj ds o'k ls NqM+kdj vius fiz; iq=k ds jkT; esa izos'k djk;kA

	Colossians1:14
	in whom we have our redemption, the forgiveness of our sins:
	ftl ls gesa NqVdkjk vFkkZr~ ikiksa dh {kek izkIr gksrh gSA

	Colossians1:15
	who is the image of the invisible God, the firstborn of all creation;
	og rks vn`'; ijes'oj dk izfr:i vkSj lkjh l`f"V esa ifgykSBk gSA

	Colossians1:16
	for in him were all things created, in the heavens and upon the earth, things visible and things invisible, whether thrones or dominions or principalities or powers; all things have been created through him, and unto him;
	D;ksafd mlh esa lkjh oLrqvksa dh l`f"V gqbZ] LoxZ dh gks vFkok i`Foh dh] ns[kh ;k vuns[kh] D;k flagklu] D;k izHkqrka,] D;k iz/kkurk,a] D;k vf/kdkj] lkjh oLrq,a mlh ds }kjk vkSj mlh ds fy;s l`th xbZ gSaA

	Colossians1:17
	and he is before all things, and in him all things consist.
	vkSj ogh lc oLrqvksa esa izFke gS] vkSj lc oLrq,a mlh esa fLFkj jgrh gSaA

	Colossians1:18
	And he is the head of the body, the church: who is the beginning, the firstborn from the dead; that in all things he might have the preeminence.
	vkSj ogh nsg] vFkkZr~ dyhfl;k dk flj gS( ogh vkfn gS vkSj ejs gqvksa esa ls th mBusokyksa esa ifgykSBk fd lc ckrksa esa ogh iz/kku BgjsA

	Colossians1:19
	For it was the good pleasure [of the Father] that in him should all the fulness dwell;
	D;ksafd firk dh izlUurk blh esa gS fd ml esa lkjh ifjiw.kZrk okl djsA

	Colossians1:20
	and through him to reconcile all things unto himself, having made peace through the blood of his cross; through him, [I say], whether things upon the earth, or things in the heavens.
	vkSj mlds Øwl ij cgs gq, yksgw ds }kjk esy feyki djds] lc oLrqvksa dks mlh ds }kjk ls vius lkFk esy dj ys pkgs os i`Foh ij dh gksa] pkgs LoxZ esa dhA

	Colossians1:21
	And you, being in time past alienated and enemies in your mind in your evil works,
	vkSj ml us vc mldh 'kkjhfjd nsg esa e`R;q ds }kjk rqEgkjk Hkh esy dj fy;k tks ifgys fudkys gq, Fks vkSj cqjs dkeksa ds dkj.k eu ls cSjh FksA

	Colossians1:22
	yet now hath he reconciled in the body of his flesh through death, to present you holy and without blemish and unreproveable before him:
	rkfd rqEgsa vius lEeq[k ifo=k vkSj fu"dyad] vkSj funksZ"k cukdj mifLFkr djsA

	Colossians1:23
	if so be that ye continue in the faith, grounded and stedfast, and not moved away from the hope of the gospel which ye heard, which was preached in all creation under heaven; whereof I Paul was made a minister.
	;fn rqe fo'okl dh uso ij n`<+ cus jgks] vkSj ml lqlekpkj dh vk'kk dks ftls rqe us lquk gS u NksM+ks] ftl dk izpkj vkdk'k ds uhps dh lkjh l`f"V esa fd;k x;k( vkSj ftl dk eSa ikSyql lsod cukAA

	Colossians1:24
	Now I rejoice in my sufferings for your sake, and fill up on my part that which is lacking of the afflictions of Christ in my flesh for his body's sake, which is the church;
	vc eSa mu nq[kksa ds dkj.k vkuUn djrk gwa] tks rqEgkjs fy;s mBkrk gwa] vkSj elhg ds Dys'kksa dh ?kVh ml dh nsg ds fy;s] vFkkZr~ dyhfl;k ds fy;s] vius 'kjhj esa iwjh fd, nsrk gwaA

	Colossians1:25
	whereof I was made a minister, according to the dispensation of God which was given me to you-ward, to fulfil the word of God,
	ftl dk eSa ijes'oj ds ml izcU/k ds vuqlkj lsod cuk] tks rqEgkjs fy;s eq>s lkSaik x;k] rkfd eSa ijes'oj ds opu dks iwjk iwjk izpkj d:aA

	Colossians1:26
	[even] the mystery which hath been hid for ages and generations: but now hath it been manifested to his saints,
	vFkkZr~ ml Hksn dks le;ksa vkSj ihf<+;ksa ls xqIr jgk] ijUrq vc mlds mu ifo=k yksxksa ij izxV gqvk gSA

	Colossians1:27
	to whom God was pleased to make known what is the riches of the glory of this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the hope of glory:
	ftu ij ijes'oj us izxV djuk pkgk] fd mUgsa Kkr gks fd vU;tkfr;ksa esa ml Hksn dh efgek dk ewY; D;k gS\ vkSj og ;g gS] fd elhg tks efgek dh vk'kk gS rqe esa jgrk gSA

	Colossians1:28
	whom we proclaim, admonishing every man and teaching every man in all wisdom, that we may present every man perfect in Christ;
	ftl dk izpkj djds ge gj ,d euq"; dks trk nsrs gSa vkSj lkjs Kku ls gj ,d euq"; dks fl[kkrs gSa] fd ge gj ,d O;fDr dks elhg esa fl) djds mifLFkr djsaA

	Colossians1:29
	whereunto I labor also, striving according to his working, which worketh in me mightily.
	vkSj blh ds fy;s eSa ml dh ml 'kfDr ds vuqlkj tks eq> esa lkeFkZ ds lkFk izHkko Mkyrh gS ru eu yxkdj ifjJe Hkh djrk gwaA


	Colossians2:1
	For I would have you know how greatly I strive for you, and for them at Laodicea, and for as many as have not seen my face in the flesh;
	eSa pkgrk gwa fd rqe tku yks] fd rqEgkjs vkSj mu ds tks ykSnhfd;k esa gSa] vkSj mu lc ds fy;s ftUgksa us esjk 'kkjhfjd eqag ugha ns[kk eSa dSlk ifjJe djrk gwaA

	Colossians2:2
	that their hearts may be comforted, they being knit together in love, and unto all riches of the full assurance of understanding, that they may know the mystery of God, [even] Christ,
	rkfd mu ds euksa esa 'kkfUr gks vkSj os izse ls vkil esa xBs jgsa] vkSj os iwjh le> dk lkjk /ku izkIr djsa] vkSj ijes'oj firk ds Hksn dks vFkkZr~ elhg dks ifgpku ysaA

	Colossians2:3
	in whom are all the treasures of wisdom and knowledge hidden.
	ftl esa cqf) vkSj Kku ds lkjs HkaMkj fNis gq, gSaA

	Colossians2:4
	This I say, that no one may delude you with persuasiveness of speech.
	;g eSa blfy;s dgrk gwa] fd dksbZ euq"; rqEgsa yqHkkusokyh ckrksa ls /kks[kk u nsA

	Colossians2:5
	For though I am absent in the flesh, yet am I with you in the spirit, joying and beholding your order, and the stedfastness of your faith in Christ.
	D;ksafd eSa ;fn 'kjhj ds Hkko ls rqe ls nwj gwa] rkSHkh vkfRed Hkko ls rqEgkjs fudV gwa] vkSj rqEgkjs fof/k&vuqlkj pfj=k vkSj rqEgkjs fo'okl dh tks elhg esa gS n`<+rk ns[kdj izlUu gksrk gwaAA

	Colossians2:6
	As therefore ye received Christ Jesus the Lord, [so] walk in him,
	lks tSls rqe us elhg ;h'kq dks izHkq djds xzg.k dj fy;k gS] oSls gh mlh esa pyrs jgksA

	Colossians2:7
	rooted and builded up in him, and established in your faith, even as ye were taught, abounding in thanksgiving.
	vkSj mlh esa tM+ idM+rs vkSj c<+rs tkvks( vkSj tSls rqe fl[kk, x, oSls gh fo'okl esa n`<+ gksrs tkvks] vkSj vR;Ur /kU;okn djrs jgksAA

	Colossians2:8
	Take heed lest there shall be any one that maketh spoil of you through his philosophy and vain deceit, after the tradition of men, after the rudiments of the world, and not after Christ:
	pkSdl jgks fd dksbZ rqEgsa ml rRo&Kku vkSj O;FkZ /kks[ks ds }kjk vgsj u dj ys] tks euq";ksa ds ijEijkbZ er vkSj lalkj dh vkfn f'k{kk ds vuqlkj gS] ij elhg ds vuqlkj ughaA

	Colossians2:9
	for in him dwelleth all the fulness of the Godhead bodily,
	D;ksafd ml esa bZ'ojRo dh lkjh ifjiw.kZrk lnsg okl djrh gSA

	Colossians2:10
	and in him ye are made full, who is the head of all principality and power:
	vkSj rqe mlh esa Hkjiwj gks x, gks tks lkjh iz/kkurk vkSj vf/kdkj dk f'kjksef.k gSA

	Colossians2:11
	in whom ye were also circumcised with a circumcision not made with hands, in the putting off of the body of the flesh, in the circumcision of Christ;
	mlh esa rqEgkjk ,slk [kruk gqvk gS] tks gkFk ls ugha gksrk] vFkkZr~ elhg dk [kruk] ftl ls 'kkjhfjd nsg mrkj nh tkrh gSA

	Colossians2:12
	having been buried with him in baptism, wherein ye were also raised with him through faith in the working of God, who raised him from the dead.
	vkSj mlh ds lkFk cifrLek esa xkM+s x,] vkSj mlh esa ijes'oj dh 'kfDr ij fo'okl djds] ftl us ml dks ejs gqvksa esa ls ftyk;k] mlds lkFk th Hkh mBsA

	Colossians2:13
	And you, being dead through your trespasses and the uncircumcision of your flesh, you, [I say], did he make alive together with him, having forgiven us all our trespasses;
	vkSj ml us rqEgsa Hkh] tks vius vijk/kksa] vkSj vius 'kjhj dh [krukjfgr n'kk esa eqnkZ Fks] mls lkFk ftyk;k] vkSj gekjs lc vijk/kksa dks {kek fd;kA

	Colossians2:14
	having blotted out the bond written in ordinances that was against us, which was contrary to us: and he hath taken it out that way, nailing it to the cross;
	vkSj fof/k;ksa dk og ys[k tks gekjs uke ij vkSj gekjs fojks/k esa Fkk feVk Mkyk( vkSj ml dks Øwl ij dhyksa ls tM+dj lkEgus ls gVk fn;k gSA

	Colossians2:15
	having despoiled the principalities and the powers, he made a show of them openly, triumphing over them in it.
	vkSj ml us iz/kkurkvksa vkSj vf/kdkjksa dks vius Åij ls mrkj dj mu dk [kqYye[kqYyk rek'kk cuk;k vkSj Øwl ds dkj.k mu ij t;&t;&dkj dh ?ofu lqukbZ AA

	Colossians2:16
	Let no man therefore judge you in meat, or in drink, or in respect of a feast day or a new moon or a sabbath day:
	blfy;s [kkus ihus ;k iCcZ ;k u, pkUn] ;k lCrksa ds fo"k; esa rqEgkjk dksbZ QSlyk u djsA

	Colossians2:17
	which are a shadow of the things to come; but the body is Christ's.
	D;ksafd ;s lc vkusokyh ckrksa dh Nk;k gSa] ij ewy oLrq,a elhg dh gSaA

	Colossians2:18
	Let no man rob you of your prize by a voluntary humility and worshipping of the angels, dwelling in the things which he hath seen, vainly puffed up by his fleshly mind,
	dksbZ euq"; nhurk vkSj LoxZnwrksa dh iwtk djds rqEgsa nksM+ ds izfrQy ls oafpr u djsA ,slk euq"; ns[kh gqbZ ckrksa esa yxk jgrk gS vkSj viuh 'kkjhfjd le> ij O;FkZ Qwyrk gSA

	Colossians2:19
	and not holding fast the Head, from whom all the body, being supplied and knit together through the joints and bands, increasing with the increase of God.
	vkSj ml f'kjksef.k dks idM+s ugha jgrk ftl ls lkjh nsg tksM+ksa vkSj iëksa ds }kjk ikyu&iks"k.k ikdj vkSj ,d lkFk xBdj] ijes'oj dh vksj ls c<+rh tkrh gSAA

	Colossians2:20
	If ye died with Christ from the rudiments of the world, why, as though living in the world, do ye subject yourselves to ordinances,
	tc fd rqe elhg ds lkFk lalkj dh vkfn f'k{kk dh vksj ls ej x, gks] rks fQj mu ds leku tks lalkj esa thou fcrkrs gSa euq";ksa dh vkKkvksa vkSj f'k{kkuqlkj

	Colossians2:21
	Handle not, nor taste, nor touch
	vkSj ,slh fof/k;ksa ds o'k esa D;ksa jgrs gks\ fd ;g u Nwuk] mls u p[kuk] vkSj mls gkFk u yxkukA

	Colossians2:22
	(all which things are to perish with the using), after the precepts and doctrines of men?
	¼D;ksafd ;s lc oLrq dke esa ykrs ykrs uk'k gks tk,axh½A

	Colossians2:23
	Which things have indeed a show of wisdom in will-worship, and humility, and severity to the body; [but are] not of any value against the indulgence of the flesh.
	bu fof/k;ksa esa viuh bPNk ds vuqlkj x<+h gqbZ HkfDr dh jhfr] vkSj nhurk] vkSj 'kkjhfjd ;ksxkH;kl ds Hkko ls Kku dk uke rks gS] ijUrq 'kkjhfjd ykylkvksa dks jksdus esa bu ds dqN Hkh ykHk ugha gksrkAA
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Colossians3:1

If then ye were raised together with Christ, seek the things that are above, where Christ is, seated on the right hand of God.
lks tc rqe elhg ds lkFk ftyk, x,] rks LoxhZ; oLrqvksa dh [kkst esa jgks] tgka elhg orZeku gS vkSj ijes'oj ds nfguh vksj cSBk gSA
Colossians3:2

Set your mind on the things that are above, not on the things that are upon the earth.
i`Foh ij dh ugha ijUrq LoxhZ; oLrqvksa ij /;ku yxkvksA
Colossians3:3

For ye died, and your life is hid with Christ in God.
D;ksafd rqe rks ej x,] vkSj rqEgkjk thou elhg ds lkFk ijes'oj esa fNik gqvk gSA
Colossians3:4

When Christ, [who is] our life, shall be manifested, then shall ye also with him be manifested in glory.
tc elhg tks gekjk thou gS] izxV gksxk] rc rqe Hkh mlds lkFk efgek lfgr izxV fd, tkvksxsA
Colossians3:5

Put to death therefore your members which are upon the earth: fornication, uncleanness, passion, evil desire, and covetousness, which is idolatry;
blfy;s vius mu vaxks dks ekj Mkyks] tks i`Foh ij gSa] vFkkZr~ O;fHkpkj] v'kq)rk] nq"dkeuk] cqjh ykylk vkSj yksHk dks tks ewfrZ iwtk ds cjkcj gSA
Colossians3:6

for which things' sake cometh the wrath of God upon the sons of disobedience:
bu gh ds dkj.k ijes'oj dk izdksi vkKk u ekuusokyksa ij iM+rk gSA
Colossians3:7

wherein ye also once walked, when ye lived in these things;
vkSj rqe Hkh] tc bu cqjkb;ksa esa thou fcrkrs Fks] rks bUgha ds vuqlkj pyrs FksA
Colossians3:8

but now do ye also put them all away: anger, wrath, malice, railing, shameful speaking out of your mouth:
ij vc rqe Hkh bu lc dks vFkkZr~ Øks/k] jks"k] cSjHkko] fuUnk] vkSj eqag ls xkfy;ka cduk ;s lc ckrsa NksM+ nksA
Colossians3:9

lie not one to another; seeing that ye have put off the old man with his doings,
,d nwljs ls >wB er cksyks D;ksafd rqe us iqjkus euq";Ro dks mlds dkeksa lesr mrkj Mkyk gSA
Colossians3:10

and have put on the new man, that is being renewed unto knowledge after the image of him that created him:
vkSj u, euq";Ro dks ifgu fy;k gS tks vius l`tugkj ds Lo:i ds vuqlkj Kku izkIr djus ds fy;s u;k curk tkrk gSA
Colossians3:11

where there cannot be Greek and Jew, circumcision and uncircumcision, barbarian, Scythian, bondman, freeman; but Christ is all, and in all.
ml esa u rks ;wukuh jgk] u ;gwnh] u [kruk] u [krukjfgr] u taxyh] u Ldwrh] u nkl vkSj u Lora=k% dsoy elhg lc dqN vkSj lc esa gSAA
Colossians3:12

Put on therefore, as God's elect, holy and beloved, a heart of compassion, kindness, lowliness, meekness, longsuffering;
blfy;s ijes'oj ds pqus gqvksa dh ukbZa tks ifo=k vkSj fiz; gSa] cM+h d:.kk] vkSj HkykbZ] vkSj nhurk] vkSj uezrk] vkSj lgu'khyrk /kkj.k djksA
Colossians3:13

forbearing one another, and forgiving each other, if any man have a complaint against any; even as the Lord forgave you, so also do ye:
vkSj ;fn fdlh dks fdlh ij nks"k nsus dks dksbZ dkj.k gks] rks ,d nwljs dh lg yks] vkSj ,d nwljs ds vijk/k {kek djks% tSls izHkq us rqEgkjs vijk/k {kek fd,] oSls gh rqe Hkh djksA
Colossians3:14

and above all these things [put on] love, which is the bond of perfectness.
vkSj bu lc ds Åij izse dks tks fl)rk dk dfVcU/k gS ckU/k yksA
Colossians3:15

And let the peace of Christ rule in your hearts, to the which also ye were called in one body; and be ye thankful.
vkSj elhg dh 'kkfUr ftl ds fy;s rqe ,d nsg gksdj cqyk, Hkh x, gks] rqEgkjs ân; esa jkT; djs] vkSj rqe /kU;oknh cus jgksA
Colossians3:16

Let the word of Christ dwell in you richly; in all wisdom teaching and admonishing one another with psalms [and] hymns [and] spiritual songs, singing with grace in your hearts unto God.
elhg ds opu dks vius ân; esa vf/kdkbZ ls clus nks( vkSj fl) Kku lfgr ,d nwljs dks fl[kkvks] vkSj fprkvks] vkSj vius vius eu esa vuqxzg ds lkFk ijes'oj ds fy;s Hktu vkSj Lrqfrxku vkSj vkfRed xhr xkvksA
Colossians3:17

And whatsoever ye do, in word or in deed, [do] all in the name of the Lord Jesus, giving thanks to God the Father through him.
vkSj opu ls ;k dke ls tks dqN Hkh djks lc izHkq ;h'kq ds uke ls djks] vkSj mlds }kjk ijes'oj firk dk /kU;okn djksAA
Colossians3:18

Wives, be in subjection to your husbands, as is fitting in the Lord.
gs ifRu;ks] tslk izHkq esa mfpr gS] oSlk gh vius vius ifr ds vk/khu jgksA
Colossians3:19

Husbands, love your wives, and be not bitter against them.
gs ifr;ks] viuh viuh iRuh ls izse j[kks] vkSj mu ls dBksjrk u djksA
Colossians3:20

Children, obey your parents in all things, for this is well-pleasing in the Lord.
gs ckydks] lc ckrksa esa vius vius ekrk&firk dh vkKk dk ikyu djks] D;ksafd izHkq bl ls izlUu gksrk gSA
Colossians3:21

Fathers, provoke not your children, that they be not discouraged.
gs cPpsokyks] vius ckydksa dks rax u djks] u gks fd mu dk lkgl VwV tk,A
Colossians3:22

Servants, obey in all things them that are your masters according to the flesh; not with eye-service, as men-pleasers, but in singleness of heart, fearing the Lord:
gs lsodks] tks 'kjhj ds vuqlkj rqEgkjs Lokeh gSa] lc ckrksa esa mu dh vkKk dk ikyu djks] euq";ksa dks izlUu djusokyksa dh ukbZa fn[kkus ds fy;s ugha] ijUrq eu dh lh/kkbZ vkSj ijes'oj ds Hk; lsA
Colossians3:23

whatsoever ye do, work heartily, as unto the Lord, and not unto men;
vkSj tks dqN rqe djrs gks] ru eu ls djks] ;g le>dj fd euq";ksa ds fy;s ugha ijUrq izHkq ds fy;s djrs gksA
Colossians3:24

knowing that from the Lord ye shall receive the recompense of the inheritance: ye serve the Lord Christ.
D;ksafd rqe tkurs gks fd rqEgsa bl ds cnys izHkq ls ehjkl feysxh% rqe izHkq elhg dh lsok djrs gksA
Colossians3:25

For he that doeth wrong shall receive again for the wrong that he hath done: and there is no respect of persons.
D;ksafd tks cqjk djrk gS] og viuh cqjkbZ dk Qy ik,xk( ogka fdlh dk i{kikr ughaA



	Colossians4:1
	Masters, render unto your servants that which is just and equal; knowing that ye also have a Master in heaven.
	gs Lokfe;ksa] vius vius nklksa ds lkFk U;k; vkSj Bhd Bhd O;ogkj djks] ;g le>dj fd LoxZ esa rqEgkjk Hkh ,d Lokeh gSAA

	Colossians4:2
	Continue stedfastly in prayer, watching therein with thanksgiving;
	izkFkZuk esa yxs jgks] vkSj /kU;okn ds lkFk ml esa tkx`r jgksA

	Colossians4:3
	withal praying for us also, that God may open unto us a door for the word, to speak the mystery of Christ, for which I am also in bonds;
	vkSj bl ds lkFk gh lkFk gekjs fy;s Hkh izkFkZuk djrs jgks] fd ijes'oj gekjs fy;s opu lqukus dk ,slk }kj [kksy ns] fd ge elhg ds ml Hksn dk o.kZu dj ldsa ftl ds dkj.k eSa dSn esa gwaA

	Colossians4:4
	that I may make it manifest, as I ought to speak.
	vkSj mls ,slk izxV d:a] tSlk eq>s djuk mfpr gSA

	Colossians4:5
	Walk in wisdom toward them that are without, redeeming the time.
	volj dks cgqewY; le>dj ckgjokyksa ds lkFk cqf)ekuh ls crkZo djksA

	Colossians4:6
	Let your speech be always with grace, seasoned with salt, that ye may know how ye ought to answer each one.
	rqEgkjk opu lnk vuqxzg lfgr vkSj lyksuk gks] fd rqEgsa gj euq"; dks mfpr jhfr ls mÙkj nsuk vk tk,A

	Colossians4:7
	All my affairs shall Tychicus make known unto you, the beloved brother and faithful minister and fellow-servant in the Lord:
	fiz; HkkbZ vkSj fo'okl;ksX; lsod] rqf[kdql tks izHkq esa esjk lgdehZ gS] esjh lc ckrsa rqEgsa crk nsxkA

	Colossians4:8
	whom I have sent you for this very purpose, that ye may know our state, and that he may comfort your hearts;
	mls eSa us blfy;s rqEgkjs ikl Hkstk gS] fd rqEgsa gekjh n'kk ekywe gks tk, vkSj og rqEgkjs ân;ksa dks 'kkfUr nsA

	Colossians4:9
	together with Onesimus, the faithful and beloved brother, who is one of you. They shall make known unto you all things that [are done] here.
	vkSj mlds lkFk musfleql dks Hkh Hkstk gS tks fo'okl;ksX; vkSj fiz; HkkbZ vkSj rqe gh esa ls gS] ;s rqEgsa ;gka dh lkjh ckrsa crk nsaxsAA

	Colossians4:10
	Aristarchus my fellow-prisoner saluteth you, and Mark, the cousin of Barnabas (touching whom ye received commandments; if he come unto you, receive him),
	vfjLr[kqZl tks esjs lkFk dSnh gS] vkSj ejdql tks cjuck dk HkkbZ yxrk gSA ¼ftl ds fo"k; esa rqe us vkKk ikbZ Fkh fd ;fn og rqEgkjs ikl vk,] rks ml ls vPNh rjg O;ogkj djukA½

	Colossians4:11
	and Jesus that is called Justus, who are of the circumcision: these only [are my] fellow-workers unto the kingdom of God, men that have been a comfort unto me.
	vkSj ;h'kq tks ;wLrql dgykrk gS] rqEgsa ueLdkj dgrs gSaA [kruk fd, gq, yksxksa esa ls dsoy ;s gh ijes'oj ds jkT; ds fy;s esjs lgdehZ vkSj esjh 'kkfUr dk dkj.k jgs gSaA

	Colossians4:12
	Epaphras, who is one of you, a servant of Christ Jesus, saluteth you, always striving for you in his prayers, that ye may stand perfect and fully assured in all the will of God.
	biÝkl tks rqe esa ls gS] vkSj elhg ;h'kq dk nkl gS] rqe ls ueLdkj dgrk gS vkSj lnk rqEgkjs fy;s izkFkZukvksa esa iz;Ru djrk gS] rkfd rqe fl) gksdj iw.kZ fo'okl ds lkFk ijes'oj dh bPNk ij fLFkj jgksA

	Colossians4:13
	For I bear him witness, that he hath much labor for you, and for them in Laodicea, and for them in Hierapolis.
	eSa mldk xokg gwa] fd og rqEgkjs fy;s vkSj ykSnhfd;k vkSj fg;jkiqfylokyksa ds fy;s cM+k ;Ru djrk jgrk gSA

	Colossians4:14
	Luke, the beloved physician, and Demas salute you.
	fiz; oS| ywdk vkSj nsekl dk rqEgsa ueLdkjA

	Colossians4:15
	Salute the brethren that are in Laodicea, and Nymphas, and the church that is in their house.
	ykSnhfd;k ds Hkkb;ksa dks vkSj rqeQkl vkSj mu ds ?kj dh dyhfl;k dks ueLdkj dgukA

	Colossians4:16
	And when this epistle hath been read among you, cause that it be read also in the church of the Laodiceans; and that ye also read the epistle from Laodicea.
	vkSj tc ;g i=k rqEgkjs ;gka i<+ fy;k tk,] rks ,slk djuk fd ykSnhfd;k dh dyhfl;k esa Hkh i<+k tk,] vkSj og i=k tks ykSnhfd;k ls vk, mls rqe Hkh i<+ukA

	Colossians4:17
	And say to Archippus, Take heed to the ministry which thou hast received in the Lord, that thou fulfil it.
	fQj vf[kZIiql ls dguk fd tks lsok izHkq esa rq>s lkSaih xbZ gS] mls lko/kkuh ds lkFk iwjh djukAA

	Colossians4:18
	The salutation of me Paul with mine own hand. Remember my bonds. Grace be with you.
	eq> ikSyql dk vius gkFk ls fy[kk gqvk ueLdkjA esjh tathjksa dks Lej.k j[kuk( rqe ij vuqxzg gksrk jgsA vkehuAA


	1 Thessalonians1:1
	Paul, and Silvanus, and Timothy, unto the church of the Thessalonians in God the Father and the Lord Jesus Christ: Grace to you and peace.
	ikSyql vkSj flyokuql vkSj rheqfFk;ql dh vksj ls fFkLlyqfufd;ksa dh dyhfl;k ds uke tks ijes'oj firk vkSj izHkq ;h'kq elhg esa gSAA vuqxzg vkSj 'kkfUr rqEgsa feyrh jgsAA

	1 Thessalonians1:2
	We give thanks to God always for you all, making mention [of you] in our prayers;
	ge viuh izkFkZukvksa esa rqEgsa Lej.k djrs vkSj lnk rqe lc ds fo"k; esa ijes'oj dk /kU;okn djrs gSaA

	1 Thessalonians1:3
	remembering without ceasing your work of faith and labor of love and patience of hope in our Lord Jesus Christ, before our God and Father;
	vkSj vius ijes'oj vkSj firk ds lkEgus rqEgkjs fo'okl ds dke] vkSj izse dk ifjJe] vkSj gekjs izHkq ;h'kq elhg esa vk'kk dh /khjrk dks yxkrkj Lej.k djrs gSaA

	1 Thessalonians1:4
	knowing, brethren beloved of God, your election,
	vkSj gs Hkkb;ks] ijes'oj ds fiz; yksxksa ge tkursa gSa] fd rqe pqus gq, gksA

	1 Thessalonians1:5
	how that our gospel came not unto you in word only, but also in power, and in the Holy Spirit, and [in] much assurance; even as ye know what manner of men we showed ourselves toward you for your sake.
	D;ksafd gekjk lqlekpkj rqEgkjs ikl u dsoy opu ek=k gh esa cju lkeFkZ vkSj ifo=k vkRek] vkSj cM+s fu'p; ds lkFk igqapk gS( tSlk rqe tkurs gks] fd ge rqEgkjs fy;s rqe esa dSls cu x, FksA

	1 Thessalonians1:6
	And ye became imitators of us, and of the Lord, having received the word in much affliction, with joy of the Holy Spirit;
	vkSj rqe cM+s Dys'k esa ifo=k vkRek ds vkuUn ds lkFk opu dks ekudj gekjh vkSj izHkq dh lh pky pyus yxsA

	1 Thessalonians1:7
	so that ye became an ensample to all that believe in Macedonia and in Achaia.
	;gka rd fd efdnqfu;k vkSj v[k;k ds lc fo'okfl;ksa ds fy;s rqe vkn'kZ cusA

	1 Thessalonians1:8
	For from you hath sounded forth the word of the Lord, not only in Macedonia and Achaia, but in every place your faith to God-ward is gone forth; so that we need not to speak anything.
	D;ksafd rqEgkjs ;gka ls u dsoy efdnqfu;k vkSj v[k;k esa izHkq dk opu lquk;k x;k] ij rqEgkjs fo'okl dh tks ijes'oj ij gS] gj txg ,slh ppkZ QSy xbZ gS] fd gesa dgus dh vko';drk gh ughaA

	1 Thessalonians1:9
	For they themselves report concerning us what manner of entering in we had unto you; and how ye turned unto God from idols, to serve a living and true God,
	D;ksafd os vki gh gekjs fo"k; esa crkrs gSa fd rqEgkjs ikl gekjk vkuk dSlk gqvk( vkSj rqe D;ksadj ewjrksa ls ijes'oj dh vksj fQjsa rkfd thors vkSj lPps ijes'oj dh lsok djksA

	1 Thessalonians1:10
	and to wait for his Son from heaven, whom he raised from the dead, [even] Jesus, who delivereth us from the wrath to come.
	vkSj mlds iq=k ds LoxZ ij ls vkus dh ckV tksgrs jgks ftls ml us ejs gqvksa esa ls ftyk;k] vFkkZr~ ;h'kq dh] tks gesa vkusokys izdksi ls cpkrk gSAA


	1 Thessalonians2:1
	For yourselves, brethren, know our entering in unto you, that it hath not been found vain:
	gs Hkkb;ksa] rqe vki gh tkurs gks fd gekjk rqEgkjs ikl vkuk O;FkZ u gqvkA

	1 Thessalonians2:2
	but having suffered before and been shamefully treated, as ye know, at Philippi, we waxed bold in our God to speak unto you the gospel of God in much conflict.
	cju rqe vki gh tkurs gks] fd ifgys ifgy fQfyIih esa nq[k mBkus vkSj minzo lgus ij Hkh gekjs ijes'oj us gesa ,slk fg;ko fn;k] fd ge ijes'oj dk lqlekpkj Hkkjh fojks/kksa ds gksrs gq, Hkh rqEgsa lquk,aA

	1 Thessalonians2:3
	For our exhortation [is] not of error, nor of uncleanness, nor in guile:
	D;ksafd gekjk mins'k u Hkze ls gS vkSj u v'kq)rk ls] vkSj u Ny ds lkFk gSA

	1 Thessalonians2:4
	but even as we have been approved of God to be intrusted with the gospel, so we speak; not as pleasing men, but God who proveth our hearts.
	ij tSlk ijes'oj us gesa ;ksX; Bgjkdj lqlekpkj lkSaik] ge oSlk gh o.kZu djrs gSa( vkSj bl esa euq";ksa dks ugha] ijUrq ijes'oj dks] tks gekjs euksa dks tkaprk gS] izlUu djrs gSaA

	1 Thessalonians2:5
	For neither at any time were we found using words of flattery, as ye know, nor a cloak of covetousness, God is witness;
	D;ksafd rqe tkurs gks] fd ge u rks dHkh yYyksiÙkks dh ckrsa fd;k djrs Fks] vkSj u yksHk ds fy;s cgkuk djrs Fks] ijes'oj xokg gSA

	1 Thessalonians2:6
	nor seeking glory of men, neither from you nor from others, when we might have claimed authority as apostles of Christ.
	vkSj ;|fi ge elhg ds izsfjr gksus ds dkj.k rqe ij cks> Mky ldrs Fks] rkSHkh ge euq";ksa ls vknj ugha pkgrs Fks] vkSj u rqe ls] u vkSj fdlh lsA

	1 Thessalonians2:7
	But we were gentle in the midst of you, as when a nurse cherisheth her own children:
	ijUrq ftl rjg ekrk vius ckydksa dk ikyu&iks"k.k djrh gS] oSls gh ge us Hkh rqEgkjs chp esa jgdj dkseyrk fn[kkbZ gSA

	1 Thessalonians2:8
	even so, being affectionately desirous of you, we were well pleased to impart unto you, not the gospel of God only, but also our own souls, because ye were become very dear to us.
	vkSj oSls gh ge rqEgkjh ykylk djrs gq,] u dsoy ijes'oj dk lqlekpkj] ij viuk viuk izk.k Hkh rqEgsa nsus dks rS;kj Fks] blfy;s fd rqe gekjs I;kjs gks x, FksA

	1 Thessalonians2:9
	For ye remember, brethren, our labor and travail: working night and day, that we might not burden any of you, we preached unto you the gospel of God.
	D;ksafd] gs Hkkb;ksa] rqe gekjs ifjJe vkSj d"V dks Lej.k j[krs gks] fd ge us blfy;s jkr fnu dke /kU/kk djrs gq, rqe esa ijes'oj dk lqlekpkj izpkj fd;k] fd rqe esa ls fdlh ij Hkkj u gksaA

	1 Thessalonians2:10
	Ye are witnesses, and God [also], how holily and righteously and unblameably we behaved ourselves toward you that believe:
	rqe vki gh xokg gks% vkSj ijes'oj Hkh] fd rqEgkjs chp esa tks fo'okl j[krs gks ge dSlh ifo=krk vkSj /kkfeZdrk vkSj funksZ"krk ls jgsA

	1 Thessalonians2:11
	as ye know how we [dealt with] each one of you, as a father with his own children, exhorting you, and encouraging [you], and testifying,
	tSls rqe tkurs gks] fd tSlk firk vius ckydksa ds lkFk crkZo djrk gS] oSls gh ge rqe esa ls gj ,d dks Hkh mins'k djrs] vkSj 'kkfUr nsrs] vkSj le>krs FksA

	1 Thessalonians2:12
	to the end that ye should walk worthily of God, who calleth you into his own kingdom and glory.
	fd rqEgkjk pky pyu ijes'oj ds ;ksX; gks] tks rqEgsa vius jkT; vkSj efgek esa cqykrk gSAA

	1 Thessalonians2:13
	And for this cause we also thank God without ceasing, that, when ye received from us the word of the message, [even the word] of God, ye accepted [it] not [as] the word of men, but, as it is in truth, the word of God, which also worketh in you that believe.
	blfy;s ge Hkh ijes'oj dk /kU;okn fujUrj djrs gSa( fd tc gekjs }kjk ijes'oj ds lqlekpkj dk opu rqEgkjs ikl igqapk] rks rqe us ml euq";ksa dk ugha] ijUrq ijes'oj dk opu le>dj ¼vkSj lpeqp ;g ,slk gh gS½ xzg.k fd;k% vkSj og rqe esa tks fo'okl j[krs gks] izHkko'kkyh gSA

	1 Thessalonians2:14
	For ye, brethren, became imitators of the churches of God which are in Judaea in Christ Jesus: for ye also suffered the same things of your own countrymen, even as they did of the Jews;
	blfy;s fd rqe] gs Hkkb;ks] ijes'oj dh mu dyhfl;kvksa dh lh pky pyus yxs] tks ;gwfn;k esa elhg ;h'kq esa gSa] D;ksafd rqe us Hkh vius yksxksa ls oSlk gh nq[k ik;k] tSlk mUgksa us ;gwfn;ksa ls ik;k FkkA

	1 Thessalonians2:15
	who both killed the Lord Jesus and the prophets, and drove out us, and pleased not God, and are contrary to all men;
	ftUgksa us izHkq ;h'kq dks vkSj Hkfo";}Drkvksa dks Hkh ekj Mkyk vkSj ge dks lrk;k] vkSj ijes'oj mu ls izlUu ugha( vkSj os lc euq";ksa dk fojks/k djrs gSaA

	1 Thessalonians2:16
	forbidding us to speak to the Gentiles that they may be saved; to fill up their sins always: but the wrath is come upon them to the uttermost.
	vkSj os vU;tkfr;ksa ls mu ds m)kj ds fy;s ckrsa djus ls gesa jksdrs gSa] fd lnk vius ikiksa dk uiqvk Hkjrs jgsa( ij mu ij Hk;kud izdksi vk igqapk gSAA

	1 Thessalonians2:17
	But we, brethren, being bereaved of you for a short season, in presence not in heart, endeavored the more exceedingly to see your face with great desire:
	gs Hkkb;ksa] tc ge FkksM+h nsj ds fy;s eu esa ugha cju izxV esa rqe ls vyx gks x, Fks] rks ge us cM+h ykylk ds lkFk rqEgkjk eqag ns[kus ds fy;s vkSj Hkh vf/kd ;Ru fd;kA

	1 Thessalonians2:18
	because we would fain have come unto you, I Paul once and again; and Satan hindered us.
	blfy;s ge us ¼vFkkZr~ eq> ikSyql us½ ,d ckj ugha] cju nks ckj rqEgkjs ikl vkuk pkgk] ijUrq 'kSrku gesa jksds jgkA

	1 Thessalonians2:19
	For what is our hope, or joy, or crown of glorying? Are not even ye, before our Lord Jesus at his coming?
	Hkyk gekjh vk'kk] ;k vkuUn ;k cM+kbZ dk eqdqV D;k gS\ D;k gekjs izHkq ;h'kq ds lEeq[k mlds vkus ds le; rqe gh u gksxs\

	1 Thessalonians2:20
	For ye are our glory and our joy.
	gekjh cM+kbZ vkSj vkuUn rqe gh gksAA


	1 Thessalonians3:1
	Wherefore when we could no longer forbear, we thought it good to be left behind at Athens alone;
	blfy;s tc ge ls vkSj Hkh u jgk x;k] rks ge us ;g Bgjk;k fd ,FksUl esa vdsys jg tk,aA

	1 Thessalonians3:2
	and sent Timothy, our brother and God's minister in the gospel of Christ, to establish you, and to comfort [you] concerning your faith;
	vkSj ge us rheqfFk;ql dks tks elhg ds lqlekpkj esa gekjk HkkbZ] vkSj ijes'oj dk lsod gS] blfy;s Hkstk] fd og rqEgsa fLFkj djs( vkSj rqEgkjs fo'okl ds fo"k; esa rqEgsa le>k,A

	1 Thessalonians3:3
	that no man be moved by these afflictions; for yourselves know that hereunto we are appointed.
	fd dksbZ bu Dys'kksa ds dkj.k Mxexk u tk,( D;ksafd rqe vki tkurs gks] fd ge bu gh ds fy;s Bgjk, x, gSaA

	1 Thessalonians3:4
	For verily, when we were with you, we told you beforehand that we are to suffer affliction; even as it came to pass, and ye know.
	D;ksafd ifgys Hkh] tc ge rqEgkjs ;gka Fks] rks rqe ls dgk djrs Fks] fd gesa Dys'k mBkus iM+saxs] vkSj ,slk gh gqvk gS] vkSj rqe tkurs Hkh gksA

	1 Thessalonians3:5
	For this cause I also, when I could no longer forbear, sent that I might know your faith, lest by any means the tempter had tempted you, and our labor should be in vain.
	bl dkj.k tc eq> ls vkSj u jgk x;k] rks rqEgkjs fo'okl dk gky tkuus ds fy;s Hkstk] fd dgha ,slk u gks] fd ijh{kk djusokys us rqEgkjh ijh{kk dh gks] vkSj gekjk ifjJe O;FkZ gks x;k gksA

	1 Thessalonians3:6
	But when Timothy came even now unto us from you, and brought us glad tidings of your faith and love, and that ye have good remembrance of us always, longing to see us, even as we also [to see] you;
	ij vHkh rheqfFk;ql us tks rqEgkjs ikl ls gekjs ;gka vkdj rqEgkjs fo'okl vkSj izse dk lqlekpkj lquk;k vkSj bl ckr dks Hkh lquk;k] fd rqe lnk izse ds lkFk gesa Lej.k djrs gks] vkSj gekjs ns[kus dh ykylk j[krs gks] tSlk ge Hkh rqEgsa ns[kus dhA

	1 Thessalonians3:7
	for this cause, brethren, we were comforted over you in all our distress and affliction through your faith:
	blfy;s gs Hkkb;ksa] ge us viuh lkjh ldsrh vkSj Dys'k esa rqEgkjs fo'okl ls rqEgkjs fo"k; esa 'kkfUr ikbZA

	1 Thessalonians3:8
	for now we live, if ye stand fast in the Lord.
	D;ksafd vc ;fn rqe izHkq esa fLFkj jgks rks ge thfor gSaA

	1 Thessalonians3:9
	For what thanksgiving can we render again unto God for you, for all the joy wherewith we joy for your sakes before our God;
	vkSj tSlk vkuUn gesa rqEgkjs dkj.k vius ijes'oj ds lkEgus gS] mlds cnys rqEgkjs fo"k; esa ge fdl jhfr ls ijes'oj dk /kU;okn djsa\

	1 Thessalonians3:10
	night and day praying exceedingly that we may see your face, and may perfect that which is lacking in your faith?
	ge jkr fnu cgqr gh izkFkZuk djrs jgrs gSa] fd rqEgkjk eqag ns[ksa] vkSj rqEgkjs fo'okl dh ?kVh iwjh djsaAA

	1 Thessalonians3:11
	Now may our God and Father himself, and our Lord Jesus, direct our way unto you:
	vc gekjk ijes'oj vkSj firk vki gh vkSj gekjk izHkq ;h'kq] rqEgkjs ;gka vkus ds fy;s gekjh vxqokbZ djsA

	1 Thessalonians3:12
	and the Lord make you to increase and abound in love one toward another, and toward all men, even as we also [do] toward you;
	vkSj izHkq ,slk djs] fd tslk ge rqe ls izse j[krs gSa( oSlk gh rqEgkjk izse Hkh vkil esa] vkSj lc euq";ksa ds lkFk c<+s] vkSj mUufr djrk tk,A

	1 Thessalonians3:13
	to the end he may establish your hearts unblameable in holiness before our God and Father, at the coming of our Lord Jesus with all his saints.
	rkfd og rqEgkjs euksa dks ,slk fLFkj djs] fd tc gekjk izHkq ;h'kq vius lc ifo=k yksxksa ds lkFk vk,] rks os gekjs ijes'oj vkSj firk ds lkEgus ifo=krk esa funksZ"k BgjsaAA

	1 Thessalonians4:1
	Finally then, brethren, we beseech and exhort you in the Lord Jesus, that, as ye received of us how ye ought to walk and to please God, even as ye do walk, --that ye abound more and more.
	funku] gs Hkkb;ksa] ge rqe ls fcurh djrs gSa] vkSj rqEgsa izHkq ;h'kq esa le>krs gSa] fd tSls rqe us ge ls ;ksX; pky pyuk] vkSj ijes'oj dks izlUu djuk lh[kk gS] vkSj tSlk rqe pyrs Hkh gks] oSls gh vkSj Hkh c<+rs tkvksA

	1 Thessalonians4:2
	For ye know what charge we gave you through the Lord Jesus.
	D;ksafd rqe tkurs gks] fd ge us izHkq ;h'kq dh vksj ls rqEgsa dkSu dkSu lh vkKk igqapkbZA

	1 Thessalonians4:3
	For this is the will of God, [even] your sanctification, that ye abstain from fornication;
	D;ksafd ijes'oj dh bPNk ;g gS] fd rqe ifo=k cuks% vFkkZr~ O;fHkpkj ls cps jgksA

	1 Thessalonians4:4
	that each one of you know how to possess himself of his own vessel in sanctification and honor,
	vkSj rqe esa ls gj ,d ifo=krk vkSj vknj ds lkFk vius ik=k dks izkIr djuk tkusA

	1 Thessalonians4:5
	not in the passion of lust, even as the Gentiles who know not God;
	vkSj ;g dke vfHkyk"kk ls ugha] vkSj u mu tkfr;ksa dh ukbZ] tks ijes'oj dks ugha tkurhaA

	1 Thessalonians4:6
	that no man transgress, and wrong his brother in the matter: because the Lord is an avenger in all these things, as also we forewarned you and testified.
	fd bl ckr esa dksbZ vius HkkbZ dks u Bxs] vkSj u ml ij nkao pyk,] D;ksafd izHkq bl lc ckrksa dk iyVk ysusokyk gS( tSlk fd ge us ifgys rqe ls dgk] vkSj fprk;k Hkh FkkA

	1 Thessalonians4:7
	For God called us not for uncleanness, but in sanctification.
	D;ksafd ijes'oj us gesa v'kq) gksus ds fy;s ugha] ijUrq ifo=k gksus ds fy;s cqyk;k gSA

	1 Thessalonians4:8
	Therefore he that rejecteth, rejecteth not man, but God, who giveth his Holy Spirit unto you.
	bl dkj.k tks rqPN tkurk gS] og euq"; dks ugha] ijUrq ijes'oj dks rqPN tkurk gS] tks viuk ifo=k vkRek rqEgsa nsrk gSAA

	1 Thessalonians4:9
	But concerning love of the brethren ye have no need that one write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one another;
	fdUrq HkkbZpkjs dh izhfr ds fo"k; esa ;g vo'; ugha] fd eSa rqEgkjs ikl dqN fy[kwa( D;ksafd vkil esa izse j[kuk rqe us vki gh ijes'oj ls lh[kk gSA

	1 Thessalonians4:10
	for indeed ye do it toward all the brethren that are in all Macedonia. But we exhort you, brethren, that ye abound more and more;
	vkSj lkjs efdnqfu;k ds lc Hkkb;ksa ds lkFk ,slk djrs Hkh gks] ij gs Hkkb;ksa] ge rqEgsa le>krs gSa] fd vkSj Hkh c<+rs tkvksA

	1 Thessalonians4:11
	and that ye study to be quiet, and to do your own business, and to work with your hands, even as we charged you;
	vkSj tSlh ge us rqEgsa vkKk nh] oSls gh pqipki jgus vkSj viuk viuk dke dkt djus] vkSj vius vius gkFkksa ls dekus dk iz;Ru djksA

	1 Thessalonians4:12
	that ye may walk becomingly toward them that are without, and may have need of nothing.
	fd ckgjokyksa ds lkFk lH;rk ls crkZo djks] vkSj rqEgsa fdlh oLrq dh ?kVh u gksAA

	1 Thessalonians4:13
	But we would not have you ignorant, brethren, concerning them that fall asleep; that ye sorrow not, even as the rest, who have no hope.
	gs Hkkb;ksa] ge ugha pkgrs] fd rqe muds fo"k; esa tks lksrs gSa] vKku jgks( ,slk u gks] fd rqe vkSjksa dh ukbZ 'kksd djks ftUgsa vk'kk ughaA

	1 Thessalonians4:14
	For if we believe that Jesus died and rose again, even so them also that are fallen asleep in Jesus will God bring with him.
	D;ksafd ;fn ge izrhfr djrs gSa] fd ;h'kq ejk] vkSj th Hkh mBk] rks oSls gh ijes'oj mUgsa Hkh tks ;h'kq esa lks x, gSa] mlh ds lkFk ys vk,xkA

	1 Thessalonians4:15
	For this we say unto you by the word of the Lord, that we that are alive, that are left unto the coming of the Lord, shall in no wise precede them that are fallen asleep.
	D;ksafd ge izHkq ds opu ds vuqlkj rqe ls ;g dgrs gSa] fd ge tks thfor gSa] vkSj izHkq ds vkus rd cps jgsaxs rks lks, gqvksa ls dHkh vkxs u c<+saxsA

	1 Thessalonians4:16
	For the Lord himself shall descend from heaven, with a shout, with the voice of the archangel, and with the trump of God: and the dead in Christ shall rise first;
	D;ksafd izHkq vki gh LoxZ ls mrjsxk( ml le; yydkj] vkSj iz/kku nwr dk 'kCn lqukbZ nsxk] vkSj ijes'oj dh rqjgh Qwadh tk,xh] vkSj tks elhg esa ejs gSa] os ifgys th mBsaxsA

	1 Thessalonians4:17
	then we that are alive, that are left, shall together with them be caught up in the clouds, to meet the Lord in the air: and so shall we ever be with the Lord.
	rc ge tks thfor vkSj cps jgsaxs] mu ds lkFk cknyksa ij mBk fy, tk,axs] fd gok esa izHkq ls feysa] vkSj bl jhfr ls ge lnk izHkq ds lkFk jgsaxsA

	1 Thessalonians4:18
	Wherefore comfort one another with these words.
	lks bu ckrksa ls ,d nwljs dks 'kkfUr fn;k djksAA

	1 Thessalonians5:1
	But concerning the times and the seasons, brethren, ye have no need that aught be written unto you.
	ij gs Hkkb;ks] bldk iz;kstu ugha] fd le;ksa vkSj dkyksa ds fo"k; esa rqEgkjs ikl dqN fy[kk tk,A

	1 Thessalonians5:2
	For yourselves know perfectly that the day of the Lord so cometh as a thief in the night.
	D;ksafd rqe vki Bhd tkurs gks fd tSlk jkr dks pksj vkrk gS] oSlk gh izHkq dk fnu vkusokyk gSA

	1 Thessalonians5:3
	When they are saying, Peace and safety, then sudden destruction cometh upon them, as travail upon a woman with child; and they shall in no wise escape.
	tc yksx dgrs gksaxs] fd dq'ky gSa] vkSj dqN Hk; ugha] rks mu ij ,dk,d fouk'k vk iM+sxk] ftl izdkj xHkZorh ij ihM+k( vkSj os fdlh jhfr ls u cpsaxsA

	1 Thessalonians5:4
	But ye, brethren, are not in darkness, that that day should overtake you as a thief:
	ij gs Hkkb;ksa] rqe rks vU/kdkj esa ugha gks] fd og fnu rqe ij pksj dh ukbZ vk iM+sA

	1 Thessalonians5:5
	for ye are all sons of light, and sons of the day: we are not of the night, nor of darkness;
	D;ksafd rqe lc T;ksfr dh lUrku] vkSj fnu dh lUrku gks] ge u jkr ds gSa] u vU/kdkj ds gSaA

	1 Thessalonians5:6
	so then let us not sleep, as do the rest, but let us watch and be sober.
	blfy;s ge vkSjksa dh ukbZ lksrs u jgsa] ij tkxrs vkSj lko/kku jgsaA

	1 Thessalonians5:7
	For they that sleep sleep in the night: and they that are drunken are drunken in the night.
	D;ksafd tks lksrs gSa] os jkr gh dks lksrsa gSa] vkSj tks erokys gksrs gSa] os jkr gh dks erokys gksrs gSaA

	1 Thessalonians5:8
	But let us, since we are of the day, be sober, putting on the breastplate of faith and love; and for a helmet, the hope of salvation.
	ij ge rks fnu ds gSa] fo'okl vkSj izse dh f>ye ifgudj vkSj m)kj dh vk'kk dk Vksi ifgudj lko/kku jgsaA

	1 Thessalonians5:9
	For God appointed us not into wrath, but unto the obtaining of salvation through our Lord Jesus Christ,
	D;ksafd ijes'oj us gesa Øks/k ds fy;s ugha] ijUrq blfy;s Bgjk;k fd ge vius izHkq ;h'kq elhg ds }kjk m)kj izkIr djsaA

	1 Thessalonians5:10
	who died for us, that, whether we wake or sleep, we should live together with him.
	og gekjs fy;s bl dkj.k ejk] fd ge pkgs tkxrs gksa] pkgs lksrs gksa% lc feydj mlh ds lkFk th,aA

	1 Thessalonians5:11
	Wherefore exhort one another, and build each other up, even as also ye do.
	bl dkj.k ,d nwljs dks 'kkfUr nks] vkSj ,d nwljs dh mUufr ds dkj.k cuks] funku] rqe ,slk djrs Hkh gksAA

	1 Thessalonians5:12
	But we beseech you, brethren, to know them that labor among you, and are over you in the Lord, and admonish you;
	vkSj gs Hkkb;ksa] ge rqe ls fcurh djrs gSa] fd tks rqe esa ifjJe djrs gSa] vkSj izHkq esa rqEgkjs vxqos gSa] vkSj rqEgsa f'k{kk nsrs gSa] mUgsa ekuksA

	1 Thessalonians5:13
	and to esteem them exceeding highly in love for their work's sake. Be at peace among yourselves.
	vkSj mu ds dke ds dkj.k izse ds lkFk mu dks cgqr gh vknj ds ;ksX; le>ks% vkil esa esy&feyki ls jgksA

	1 Thessalonians5:14
	And we exhort you, brethren, admonish the disorderly, encourage the fainthearted, support the weak, be longsuffering toward all.
	vkSj gs Hkkb;ksa] ge rqEgsa le>krs gSa] fd tks Bhd pky ugha pyrs] mu dks le>kvks] dk;jksa dks <k<+l nks] fucZyksa dks laHkkyks] lc dh vksj lgu'khyrk fn[kkvksA

	1 Thessalonians5:15
	See that none render unto any one evil for evil; but always follow after that which is good, one toward another, and toward all.
	lko/kku! dksbZ fdlh ls cqjkbZ ds cnys cqjkbZ u djs( ij lnk HkykbZ djus ij rRij jgks vkil esa vkSj lc ls Hkh HkykbZ gh dh ps"Vk djksA

	1 Thessalonians5:16
	Rejoice always;
	lnk vkufUnr jgksA

	1 Thessalonians5:17
	pray without ceasing;
	fujUrj izkFkZuk es yxs jgksA

	1 Thessalonians5:18
	in everything give thanks: for this is the will of God in Christ Jesus to you-ward.
	gj ckr esa /kU;okn djks% D;ksafd rqEgkjs fy;s elhg ;h'kq esa ijes'oj dh ;gha bPNk gSA

	1 Thessalonians5:19
	Quench not the Spirit;
	vkRek dks u cq>kvksA

	1 Thessalonians5:20
	despise not prophesyings;
	Hkfo";}kf.k;ksa dks rqPN u tkuksA

	1 Thessalonians5:21
	prove all things; hold fast that which is good;
	lc ckrksa dks ij[kks% tks vPNh gS mls idM+s jgksA

	1 Thessalonians5:22
	abstain from every form of evil.
	lc izdkj dh cqjkbZ ls cps jgksAA

	1 Thessalonians5:23
	And the God of peace himself sanctify you wholly; and may your spirit and soul and body be preserved entire, without blame at the coming of our Lord Jesus Christ.
	'kkfUr dk ijes'oj vki gh rqEgsa iwjh jhfr ls ifo=k djs( vkSj rqEgkjh vkRek vkSj izk.k vkSj nsg gekjs izHkq ;h'kq elhg ds vkus rd iwjs iwjs vkSj funksZ"k lqjf{kr jgsaA

	1 Thessalonians5:24
	Faithful is he that calleth you, who will also do it.
	rqEgkjk cqykusokyk lPpk gS] vkSj og ,slk gh djsxkAA

	1 Thessalonians5:25
	Brethren, pray for us.
	gs Hkkb;ksa] gekjs fy;s izkFkZuk djksAA

	1 Thessalonians5:26
	Salute all the brethren with a holy kiss.
	lc Hkkb;ksa dks ifo=k pqEcu ls ueLdkj djksA

	1 Thessalonians5:27
	I adjure you by the Lord that this epistle be read unto all the brethren.
	eSa rqEgsa izHkq dh 'kiFk nsrk gwa] fd ;g i=kh lc Hkkb;ksa dks i<+dj lqukbZ tk,AA

	1 Thessalonians5:28
	The grace of our Lord Jesus Christ be with you.
	gekjs izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg rqe ij gksrk jgsAA


	2 Thessalonians1:1
	Paul, and Silvanus, and Timothy, unto the church of the Thessalonians in God our Father and the Lord Jesus Christ;
	ikSyql vkSj flyokuql vkSj rheqfFk;ql dh vksj ls fFkLlyquhfd;ksa dh dyhfl;k ds uke] tks gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg esa gSAA

	2 Thessalonians1:2
	Grace to you and peace from God the Father and the Lord Jesus Christ.
	gekjs firk ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg esa rqEgsa vuqxzg vkSj 'kkfUr feyrh jgsAA

	2 Thessalonians1:3
	We are bound to give thanks to God always to you, brethren, even as it is meet, for that your faith growth exceedingly, and the love of each one of you all toward one another aboundeth;
	gs Hkkb;ks] rqEgkjs fo"k; esa gesa gj le; ijes'oj dk /kU;okn djuk pkfg,] vkSj ;g mfpr Hkh gS blfy;s fd rqEgkjk fo'okl cgqr c<+rk tkrk gS] vkSj rqe lc dk izse vkil esa cgqr gh gksrk tkrk gSA

	2 Thessalonians1:4
	so that we ourselves glory in you in the churches of God for your patience and faith in all your persecutions and in the afflictions which ye endure;
	;gka rd fd ge vki ijes'oj dh dyhfl;k esa rqEgkjs fo"k; esa ?keaM djrs gSa] fd ftrus minzo vkSj Dys'k rqe lgrs gks] mu lc esa rqEgkjk /khjt vkSj fo'okl izxV gksrk gSA

	2 Thessalonians1:5
	[which is] a manifest token of the righteous judgment of God; to the end that ye may be counted worthy of the kingdom of God, for which ye also suffer:
	;g ijes'oj ds lPps U;k; dk Li"V izek.k gS( fd rqe ijes'oj ds jkT; ds ;ksX; Bgjks] ftl ds fy;s rqe nq[k Hkh mBkrs gksA

	2 Thessalonians1:6
	if so be that it is righteous thing with God to recompense affliction to them that afflict you,
	D;ksafd ijes'oj ds fudV ;g U;k; gS] fd tks rqEgsa Dys'k nsrs gSa] mUgsa cnys esa Dys'k nsA

	2 Thessalonians1:7
	and to you that are afflicted rest with us, at the revelation of the Lord Jesus from heaven with the angels of his power in flaming fire,
	vkSj rqEgsa tks Dys'k ikrs gks] gekjs lkFk pSu ns( ml le; tc fd izHkq ;h'kq vius lkeFkhZ nwrksa ds lkFk] /k/kdrh gqbZ vkx esa LoxZ ls izxV gksxkA

	2 Thessalonians1:8
	rendering vengeance to them that know not God, and to them that obey not the gospel of our Lord Jesus:
	vkSj tks ijes'oj dks ugha igpkurs] vkSj gekjs izHkq ;h'kq ds lqlekpkj dks ugha ekurs mu ls iyVk ysxkA

	2 Thessalonians1:9
	who shall suffer punishment, [even] eternal destruction from the face of the Lord and from the glory of his might,
	os izHkq ds lkEgus ls] vkSj mldh 'kfDr ds rst ls nwj gksdj vuUr fouk'k dk naM ik,axsA

	2 Thessalonians1:10
	when he shall come to be glorified in his saints, and to be marvelled at in all them that believed (because our testimony unto you was believed) in that day.
	;g ml fnu gksxk] tc og vius ifo=k yksxksa esa efgek ikus] vkSj lc fo'okl djusokyksa esa vk'p;Z dk dkj.k gksus dks vk,xk( D;ksafd rqe us gekjh xokgh dh izrhfr dhA

	2 Thessalonians1:11
	To which end we also pray always for you, that our God may count you worthy of your calling, and fulfil every desire of goodness and [every] work of faith, with power;
	blh fy;s ge lnk rqEgkjs fufeÙk izkFkZuk Hkh djrs gSa] fd gekjk ijes'oj rqEgsa bl cqykgV ds ;ksX; le>s] vkSj HkykbZ dh gj ,d bPNk] vkSj fo'okl ds gj ,d dke dks lkeFkZ lfgr iwjk djsA

	2 Thessalonians1:12
	that the name of our Lord Jesus may be glorified in you, and ye in him, according to the grace of our God and the Lord Jesus Christ.
	fd gekjs ijes'oj vkSj izHkq ;h'kq elhg ds vuqxzg ds vuqlkj gekjs izHkq ;h'kq dk uke rqe esa efgek ik,] vkSj rqe ml esaAA


	2 Thessalonians2:1
	Now we beseech you, brethren, touching the coming of our Lord Jesus Christ, and our gathering together unto him;
	gs Hkkb;ksa] rqe vius izHkq ;h'kq elhg ds vkus] vkSj mlds ikl vius bdës gksus ds fo"k; esa rqe ls fcurh djrs gSaA

	2 Thessalonians2:2
	to the end that ye be not quickly shaken from your mind, nor yet be troubled, either by spirit, or by word, or by epistle as from us, as that the day of the Lord is just at hand;
	fd fdlh vkRek] ;k opu] ;k i=kh ds }kjk tks fd ekuksa gekjh vksj ls gks] ;g le>dj fd izHkq dk fnu vk igqapk gS] rqEgkjk eu vpkud vfLFkj u gks tk,( vkSj u rqe ?kcjkvksA

	2 Thessalonians2:3
	let no man beguile you in any wise: for [it will not be,] except the falling away come first, and the man of sin be revealed, the son of perdition,
	fdlh jhfr ls fdlh ds /kks[ks esa u vkuk D;ksafd og fnu u vk,xk] tc rd /keZ dk R;kx u gks ys] vkSj og iki dk iq:"k vFkkZr~ fouk'k dk iq=k izxV u gksA

	2 Thessalonians2:4
	he that opposeth and exalteth himself against all that is called God or that is worshipped; so that he sitteth in the temple of God, setting himself forth as God.
	tks fojks/k djrk gS] vkSj gj ,d ls tks ijes'oj] ;k iwT; dgykrk gS] vius vki dks cM+k Bgjkrk gS] ;gka rd fd og ijes'oj ds efUnj esa cSBdj vius vki dks ijes'oj izxV djrk gSA

	2 Thessalonians2:5
	Remember ye not, that, when I was yet with you, I told you these things?
	D;k rqEgsa Lej.k ugha] fd tc eSa rqEgkjs ;gka Fkk] rks rqe ls ;s ckrsa dgk djrk Fkk\

	2 Thessalonians2:6
	And now ye know that which restraineth, to the end that he may be revealed in his own season.
	vkSj vc rqe ml oLrq dks tkurs gks] tks mls jksd jgh gS] fd og vius gh le; esa izxV gksA

	2 Thessalonians2:7
	For the mystery of lawlessness doth already work: only [there is] one that restraineth now, until he be taken out of the way.
	D;ksafd v/keZ dk Hksn vc Hkh dk;Z djrk tkrk gS] ij vHkh ,d jksdusokyk gS] vkSj tc rd og nwj u gks tk,] og jksds jgsxkA

	2 Thessalonians2:8
	And then shall be revealed the lawless one, whom the Lord Jesus shall slay with the breath of his mouth, and bring to nought by the manifestation of his coming;
	rc og v/kehZ izxV gksxk] ftls izHkq ;h'kq vius eqag dh Qawd ls ekj Mkysxk] vkSj vius vkxeu ds rst ls HkLe djsxkA

	2 Thessalonians2:9
	[even he], whose coming is according to the working of Satan with all power and signs and lying wonders,
	ml v/kehZ dk vkuk 'kSrku ds dk;Z ds vuqlkj lc izdkj dh >wBh lkeFkZ] vkSj fpUg] vkSj vn~Hkqr dke ds lkFkA

	2 Thessalonians2:10
	and with all deceit of unrighteousness for them that perish; because they received not the love of the truth, that they might be saved.
	vkSj uk'k gksusokyksa ds fy;s v/keZ ds lc izdkj ds /kks[ks ds lkFk gksxk( D;ksafd mUgksaus lR; ds izse dks xzg.k ugha fd;k ftl ls mu dk m)kj gksrkA

	2 Thessalonians2:11
	And for this cause God sendeth them a working of error, that they should believe a lie:
	vkSj blh dkj.k ijes'oj mu esa ,d HkVdk nsusokyh lkeFkZ dks Hkstsxk rkfd os >wB dh izrhfr djsaA

	2 Thessalonians2:12
	that they all might be judged who believed not the truth, but had pleasure in unrighteousness.
	vkSj ftrus yksx lR; dh izrhfr ugha djrs] oju v/keZ ls izlUu gksrs gSa] lc naM ik,aAA

	2 Thessalonians2:13
	But we are bound to give thanks to God always for you, brethren beloved of the Lord, for that God chose you from the beginning unto salvation in sanctification of the Spirit and belief of the truth:
	ij gs Hkkb;ks] vkSj izHkq ds fiz; yksxks pkfg;s fd ge rqEgkjs fo"k; esa lnk ijes'oj dk /kU;okn djrs jgsa] fd ijes'oj us vkfn ls rqEgsa pqu fy;k( fd vkRek ds }kjk ifo=k cudj] vkSj lR; dh izrhfr djds m)kj ikvksA

	2 Thessalonians2:14
	whereunto he called you through our gospel, to the obtaining of the glory of our Lord Jesus Christ.
	ftl ds fy;s ml us rqEgsa gekjs lqlekpkj ds }kjk cqyk;k] fd rqe gekjs izHkq ;h'kq elhg dh efgek dks izkIr djksA

	2 Thessalonians2:15
	So then, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye were taught, whether by word, or by epistle of ours.
	blfy;s] gs Hkkb;ksa] fLFkj( vkSj tks tks ckrsa rqe us D;k opu] D;k i=kh ds }kjk ge ls lh[kh gS] mUgsa Fkkes jgksAA

	2 Thessalonians2:16
	Now our Lord Jesus Christ himself, and God our Father who loved us and gave us eternal comfort and good hope through grace,
	gekjk izHkq ;h'kq elhg vki gh] vkSj gekjk firk ijes'oj ftl us ge ls izse j[kk] vkSj vuqxzg ls vuUr 'kkfUr vkSj mÙke vk'kk nh gSA

	2 Thessalonians2:17
	comfort your hearts and establish them in every good work and word.
	rqEgkjs euksa esa 'kkfUr ns] vkSj rqEgsa gj ,d vPNs dke] vkSj opu esa n`<+ djsAA


	2 Thessalonians3:1
	Finally, brethren, pray for us, that the word of the Lord may run and be glorified, even as also [it is] with you;
	funku] gs Hkkb;ks] gekjs fy;s izkFkZuk fd;k djks] fd izHkq dk opu ,slk 'kh?kz QSys] vkSj efgek ik,] tSlk rqe esa gqvkA

	2 Thessalonians3:2
	and that we may be delivered from unreasonable and evil men; for all have not faith.
	vkSj ge Vs<+s vkSj nq"V euq";ksa ls cps jgsa D;ksafd gj ,d esa fo'okl ughaAA

	2 Thessalonians3:3
	But the Lord is faithful, who shall establish you, and guard you from the evil [one].
	ijUrq izHkq lPpk gS( og rqEgsa n`<+rk ls fLFkj djsxk% vkSj ml nq"V ls lqjf{kr j[ksxkA

	2 Thessalonians3:4
	And we have confidence in the Lord touching you, that ye both do and will do the things which we command.
	vkSj gesa izHkq esa rqEgkjs Åij Hkjkslk gS] fd tks tks vkKk ge rqEgsa nsrs gSa] mUgsa rqe ekurs gks] vkSj ekurs Hkh jgksxsA

	2 Thessalonians3:5
	And the Lord direct your hearts into the love of God, and into the patience of Christ.
	ijes'oj ds izse vkSj elhg ds /khjt dh vksj izHkq rqEgkjs eu dh vxqokbZ djsAA

	2 Thessalonians3:6
	Now we command you, brethren, in the name of our Lord Jesus Christ, that ye withdraw yourselves from every brother that walketh disorderly, and not after the tradition which they received of us.
	gs Hkkb;ksa] ge rqEgsa vius izHkq ;h'kq elhg ds uke ls vkKk nsrs gSa( fd gj ,d ,sls HkkbZ ls vyx jgks] tks vuqfpr pky pyrk] vkSj tks f'k{kk ml us ge ls ikbZ mlds vuqlkj ugha djrkA

	2 Thessalonians3:7
	For yourselves know how ye ought to imitate us: for we behaved not ourselves disorderly among you;
	D;ksafd rqe vki tkurs gks] fd fdl jhfr ls gekjh lh pky pyuh pkfg,( D;ksafd ge rqEgkjs chp esa vuqfpr pky u pysA

	2 Thessalonians3:8
	neither did we eat bread for nought at any man's hand, but in labor and travail, working night and day, that we might not burden any of you:
	vkSj fdlh dh jksVh lsar esar u [kkbZ( ij ifjJe vkSj d"V ls jkr fnu dke /kU/kk djrs Fks] fd rqe esa ls fdlh ij Hkkj u gksA

	2 Thessalonians3:9
	not because we have not the right, but to make ourselves an ensample unto you, that ye should imitate us.
	;g ugha] fd gesa vf/kdkj ugha( ij blfy;s fd vius vki dks rqEgkjs fy;s vkn'kZ Bgjk,a] fd rqe gekjh lh pky pyksA

	2 Thessalonians3:10
	For even when we were with you, this we commanded you, If any will not work, neither let him eat.
	vkSj tc ge rqEgkjs ;gka Fks] rc Hkh ;g vkKk rqEgsa nsrs Fks] fd ;fn dksbZ dke djuk u pkgs] rks [kkus Hkh u ik,A

	2 Thessalonians3:11
	For we hear of some that walk among you disorderly, that work not at all, but are busybodies.
	ge lqurs gSa] fd fdrus yksx rqEgkjs chp esa vuqfpr pky pyrs gSa( vkSj dqN dke ugha djrs] ij vkSjksa ds dke esa gkFk Mkyk djrs gSaA

	2 Thessalonians3:12
	Now them that are such we command and exhort in the Lord Jesus Christ, that with quietness they work, and eat their own bread.
	,slksa dks ge izHkq ;h'kq elhg esa vkKk nsrs vkSj le>krs gSa] fd pqipki dke djds viuh gh jksVh [kk;k djsaA

	2 Thessalonians3:13
	But ye, brethren, be not weary in well-doing.
	vkSj rqe] gs Hkkb;ks] HkykbZ djus esa fg;ko u NksM+ksA

	2 Thessalonians3:14
	And if any man obeyeth not our word by this epistle, note that man, that ye have no company with him, to the end that he may be ashamed.
	;fn dksbZ gekjh bl i=kh dh ckr dks u ekus] rks ml ij n`f"V j[kks( vkSj ml dh laxfr u djks] ftl ls og yfTtr gks(

	2 Thessalonians3:15
	And [yet] count him not as an enemy, but admonish him as a brother.
	rkSHkh mls cSjh er le>ks ij HkkbZ tkudj fprkvksAA

	2 Thessalonians3:16
	Now the Lord of peace himself give you peace at all times in all ways. The Lord be with you all.
	vc izHkq tks 'kkfUr dk lksrk gS vki gh rqEgsa lnk vkSj gj izdkj ls 'kkfUr ns% izHkq rqe lc ds lkFk jgsAA

	2 Thessalonians3:17
	The salutation of me Paul with mine own hand, which is the token in every epistle: so I write.
	eSa ikSyql vius gkFk ls ueLdkj fy[krk gwa% gj i=kh esa esjk ;gh fpUg gS% eSa blh izdkj ls fy[krk gwaA

	2 Thessalonians3:18
	The grace of our Lord Jesus Christ be with you all.
	gekjs izHkq ;h'kq elhg dk vuqxzg rqe lc ij gksrk jgsAA


